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కీర్తి శేషులు శ్రీ కప్పగంకుల లక్మణళాస్త్రిగారు వ్యాసభారతాన్ని యథా 
మూలము గద్యానువాదాన్ని తెలుగులోనికి చేసినారు. అందు ఆదిపంచకము 
ఆది, సభా, ఆరణ్య, విరాటోద్యోగ పర్వాలు , వాని ప్రచురణ జరిగిన తరువాత 
భీష్మ్కపర్య ము[దణకు అనేక అవాంతరాలను ఎదుర్కొనవలసివచ్చింది. ఈ సమ 
యములో “ఆర్ష విజ్ఞాన టసు ద్వారా రామాయణము వంటి సద్ద9ంథ ములను 
ముదించి ప్రకాశిస్తున్న జస్టిస్‌ పమిడిఘంటం కోదండరామయ్యగారు ఈ పనిని 
నిర్వహించడానికి పూనుకున్నారు, తరతరాలు భదాచల సీతారామస్వామిని 
సేవించిన చేతులతో అర్ష విజ్ఞానానికి ఆరతిపట్టిన వదాన్యులు గుణజ్ఞులు వారు, 
వారి దర్శనములొని చిత్వము ఈ గంథ ప్రచురణ సాధ్య పడేటట్లు చేసింది, 
వారిది పమిడిఘంటం. తాము (వాసి ఇతరులచేత (వాయించడమె వారిలోని 
గొప్పతనాన్ని చాటుతుంది. చిరంజీవి అయిన వ్యాసభగవానుడే ఆర్ష విజ్ఞాన 
[ట్రస్టును నడిపిస్తూ ఉన్న ధన్మజీవులను కాపాడవలెనని పార్టిస్తున్నాను, 


ట్రస్టుకు స్ట్థాపకాథ్యక్షులు జస్టీస్‌ కోదండరామయ్యగారు. ఇప్పుడు శ్రీ 
సౌత్తూరు వెంక ఉేశ్వరరావుగారు అధ్యమలు. వారు జగమెరిగిన పాతికేయులు, 
జర్నలిస్టు _పెస్సు అకాడెమీ ఛేర్‌ మెన్‌, ఆంధ దేశ సంస్కృతిక శేతములో 
విశేష సేవలనందించిన ధన్యజీవులు - భీష్మపర్య (ప్రచురణ సాధ్యపడేటట్లు 
చేసినందుకు వారికి కృతజ్ఞతలు. 


మేము కోరిన వెంటనే భీష్మపర్వాన్ని గూర్చి విద్వదభ్మిపాయాలను 
అందించిన ఆచార్య మహామహో పాధ్యాయ ఢీ పుల్రైల శ్రీరామచం దుడుగారికి, 
ఆచార్య |వమోద్‌ గణిళ్‌ లాల్యేగారికి, ఆచార్య జి. వి. సుబహ్మణ్యముగారికి 
నా ధన్యవాదములు. మానాయనగారి సమకాలిక విద్వాంసులను చేతనయినంత 
వరకు ఈ [గంథము[దణ కార్యములో జోడింపజేయవలెనన్నదే నా ప్రయత్నము, 


అనేక దశలలో ఈ (నకాళన కార్యానికి నహకరించిన వారు వా పోడ 
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రులు, అ(గజులు డాక్టర్‌ శీ కప్పగంతుల (పభాకరకాస్త్రి గారికి నమస్కార 
ములు, అనుజులు శ్రీ కప్పగంతుల వేంకటకృష్టమూర్తికి ఆశీస్సులు, 


సంస్కృతం ఎమ్‌ విద్యార్థులు, రి సెర్చి స్కాలర్దు ఫీష్మపర్వము 
(బెస్‌ (పతిని తయారుచేయడానికి నాకు తోడ్పడినారు. వారికందరకు నెను 
శుభాభినందనలు తెలియ జేస్తున్నాను, 


సంవత్సరాల తరబడి (పెస్సువారికి విసుగు లేకుండా చిరునవ్వులో 
(వూపు అందించినవారు మా [సతి వేశిని శ్రీమతి విజయలత్మీగారు. ఆమెకు ధన్య 
వాదములు. 

- 4ివాజీపెస్సువారితో మా అనుబంధము ఈనాటిదికాదు. 1976 నంవత్సర 
ములో (శీ లక్షణకాస్రీగారు, మాదిరాజు విశ్యనాథ రావుగారు కలిసి ఆం|ధ |పబం 
ధము రూపములో అనువదించిన “వ్మిక్రమాంక దెవచరితము” ను ముదించిన 
బంధువులు ఈ _పెస్సువారే, 


"ఈ (గంథ మ్ముదణ యజ్ఞములో అధ్వర్యస్థానము శివాజీ |పెస్సువారిది, 
మంచి [గంథములను [పకాశింప జేసిన యశస్సునందుకున్న _పెస్సు అది నేతలు 
శ్రీ నాగేందర్‌ గారికి నా ధన్యవాదములు. 


ఎంత ప్రయత్నించినా కొన్నితప్పలు దొర్లి ఉండవచ్చును. ఓపికతో చదివి 
గుణమును |గహించగలరని ఆంధ దేశములోని పాఠక రాజహంసలకు మనవి 
ఈ ఫష్మపర్వ ముదణములో గూడ యథాపూర్వము గీత్మాపెస్సు, గోరఖ్‌ 


పూర్‌ వారి మహాభారత పతినే అను సరించడము జరిగింది. పాఠకులీవిషయాన్ని 
(గ్రహించగలరు, 


ఇట్ట 

| se (పొ. కె.- కమల 

20. 6.909 | సంస్కృత విభాగము 
|పమాది నామ సంవత్సర ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయము 


జ్యేష్ట శుద్ధ పూర్ణిమ, వటసామ్మితీ పూర్ణిమ. 


హు 


శరతల్పను-జలతర్పణము 


అనగనగా ఒక మారుమూల పల్లెటూళ్ళో ఆం(ధదేశంలో మహబూబు 
నగరం జిల్లా ఆత్మకూరులో ఒక వీధిబడిలో ఎనిమిది సంవత్సరాల ఒక అమ్మాయి 
గొంతెత్తి పోతనామాత్యుని భాగ వతపురాణంలోని పద్యాన్ని చదివితే స్కూళ్ల 
ఇన్స్వెక్షరు ముచ్చటపడి ఆ అమ్మాయికి పాఠము చెప్పిన గురువుగారికి రెండు 
రూపాయలు జీతము పెంచిపోయినాడట. గురువు బాగా నేర్చ్పించబష్టే ఆ 
అమ్మాయి అంతబాగా ఒప్ప జెప్పగళిగింది. ఇదంతా 65, 70 ఏండ్ల నాటిమాట. 
ఆ అమ్మాయికి పదవ ఏట వివాహము జరగడం అత్తవారింటికి పోవడము, అంద 
రికి జరిగిన ట్రై జరిగింది, కాని ఆమెలో విద్యాథిని'వేశము మా్యతము ఏ డూ 
అడుగంటలేదు. ఎవరెక్కడ విద్యనుగూర్చి చర్చిస్తే అక్కడే కదలకుండా 
కూర్చొని వినేది భాగ్యవశాత్తు ఆమె శ్రీకప్పగంతుల లక్ష్మ ణళాస్ర్రిగారి అర్జాంగి 
కాగలిగింది. లే"పోతే ఆ రోజులలో నాటకాంత సాహిత్య జ్ఞానమున్న వారిని 
గూడా అత్త వారిండ్డలో నోరుమెదపనిచ్చేవారుకారు. వారు శేషజీవితములో నిర 
రాస్యులుగా నే పరిగణింపబడి 'ఉత్సాద్యంతే విలీయంతే... ' లాగా కాలము వెళ్ల 


బుచ్చేవారు. 


కాని ఈ అమ్మాయి భాగ్యవతి గదా! లక్ష్మణకాన్ర్రీగారు పనపరి హై 
స్కూల్లో తెలుగు టీచరుగా పనిచేస్తూ ఊర్లో పనీపాట లేకుండా తిరుగుతూఉండే 
యువకులను పోగుచేసి వారికి సాయంకాల సమయంలో తెలుగు నేర్చి వారిచేత 
భాషా పవీణ విద్యా పవీణవంటి పరీషలకు కట్టించి తయారుచేసేవారు. ఆవిధంగా 
[కమంగా బి.ఏ, ఎమ్‌.ఏ. పరీక్షలు చదివి ఉద్యోగాలలో చేరి ఉజ్వలంగా (పకా 
శించిన ఆ తారలందరూ ఆయస పేరు చెప్పి దీపం పెట్టుకున్నారు. మహబూబ్‌ 
నగరం జిల్లాక ౦తటికి ఆయన గురువులయినారు, కావ్యరచనా వ్యాసంగంతో బాటు 
స్రీ విద్యావ్యాపి'కె వారు కృషి చేయడం [పశంసాస్పదము. చుట్టూ ఉండె 
స్రీలకు వారు విద్యాబో ధ చేయడంవల్ల వారి అర్లాంగికి అందులో చేరి యథాశకి 
ఏద్యావ్యాసంగములో కాలముగడపడము, మధ్యాహ్న వేశలో పిల్లలు తమకు 
అగ్డురాకుండగా తలుపులు మూసుకొని రామాయణ భారత భాగవతాలతోబాటు 
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కావ్యనాటకాదులు చదివి రసాస్వాదనము చేయడము ఆ అర్జాంగికి పరిపాటి అయి 
పోయింది. ఆమెపేరే అన్నపూర్ణ మ్మగారు- ఆమె మా తల్లికావటం మా పూర్వ 
పుణ్య ఫలమనే చెప్పాలి, ఆమె మాకు విద్యాగు రువుకూడా. తనవెంట తిప్పుతూ 
పాఠము చెప్పేది. పద్యాలు, శ్లోకాలు నేర్పేది. మా నాయనగారి వెంట చాలా 
సాహిత్య సభలకు వెళ్ళేది. అర్భముకాని విషయము పదే వదే అడిగి తెలుసు 
కునేది. 


కాల|క మాన ఆమెలోని _దవవకి,; సాహిత్యాభిని వశము ఒకటితో ఒకటి 
హోటీపడి స్టిరపడినవి. దాదాపు రెండుకోట్ల రామనామము జపిస్తూ స్పృహ 
ఉన్నంత సెపు చేతిలో జపమాలను తిప్పుతూ కాన్సర్‌ వ్యాధితో కుంగిపోయి 
18-5-97 నాడు ఇహలోక యా!తను చాలించిన ధన్యజీవి మా అమ్మగారు 
క్రీ | -ఛ॥ అన్న పూర్ణమ్మగారు - లక్ష్మజశాన్త్రిగారి వెనుక ఒక శక్తి వారి తల్లి. 
క 4. కప్పగంతుల పద్మావతమ్మగారు, మరి ఒక శకి వారి అర్దాంగి అన్న 
పూర్ణమ్మగారు ఇందులో ఎంతమ్మాతము అతిశయోక్తి లేదు, 


అన్నపూర్ణమ్మ గారిలో సాత్విక దివ్యతత్వాన్ని దర్శించిన లక్ష్మణకాన్ర్రి 
గారి మితులు క్రీశ. తిరుమల రామచ౦ దగారు ఓక్‌ వ్యాస సంకలనానికి 
“ఆహం భో! అభివాదయేఅని నామకరణము చేసి ఆ (గంధాన్ని మా అమ్మగారికి 
అంకితము చేసినారు- వారిమధ్య ఉన్న అన్నాచెల్తెండ అనుబంధానికి ఆ అంకితము 
త 
ముద వేసింది. 


మా నాయనగారు 1901 సంవత్సరములో పరమపదమును చేరుకున్న 
తరువాత అహర్నిశలు వారు ఆం ధ్రీక కంచిన “మహాభారతము” ముదింపబడవలె 
నని దాదాప జపముచేసినారు మా అమ్మగారు. ఈరోజుల్లో నేగాదు, ఏరో జుల్లో 
నయినా [గంథనిర్మాణము ఎంతకష్ట మో; ము. దణము, _పకాశనము అంతే కష్ట 
సాధ్యము-మా అమ్మగారి తపఃఫలముగా 1894వ సంవత్సరమునుండి “08వ 
సంవత్సర మువర కు ఆది పంచకము (ఆది, సభా, అరణ్య, విరాటోద్యోగ పర్వాలు) 
కరాంగ సురిదరంగా _పచురింపబడ్డ వి. 


ఒక పర్వమ్నుదణము జరుగుతూఉండగనే తరువాతి మ్ముదణమునుగూర్చి 
మా అమ్మగారు ఆలోచించడము మొదలు సె'పేవారు. ఉద్యోగపర్వ ము|దణ 
వరకు కొంచెముడబ్బు ఇబ్బంది ఏర్పడి ఆలోచిస్తూఉంటే ఆం|ధ విశ్వవిద్యాల 
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యము భౌతిక కాస్త్ర విభాగములో రీడరుగా పని చేస్తున్న లక్షీ పతిరావుగారు అయా 
చితంగా పాతికవేలు ధననహాయముచేసి, సనత్సు జాతీయ నివరణతో గూడిన 
ఉద్యోగ పర్వ [ప్రచురణకు తోడుపడి గారు. 


కాలము ఇట్లా సాగుతుండగా మా అమ్మగారికి కొన్సర్‌ వ్యాధి రావడము, 


దాదాప రెండున్నర సంవత్సరాలు ఆ వ్యాధితో ఆమె యుద్ధముచేసి వెళ్లి పోవడం 
జరిగింది, 


ఈ రెండున్నర సంవత్సరా లకాలము అహర్నిశలు, తాను బాధపడుతున్న 
సంగతి |పస్తావించకుండా ' భీష్మ పర్వము” _పచురణనుగూర్చి రోజూ అడుగుతూ 
ఉండేది. నేను భీష్మువివలెనే శరతల్పములోఉన్నాను,. నాకు ఖీష్మపర్వము 
చూపిస్తావా? మనయింటిని “మహాభారము' వారని పిలిస్తే బాగుంటుందిగదా! అని 
అడుగుతూఉ౦డది. ఎంత పయత్నించినా ఆమె జీవితకాలంలో భష్మపర్వ 
(ప్రచురణ సాధ్యముకా లెదు. 


ఈ రోజులలో జస్టిస్‌ పమిడిఘంటం కోదండరామయ్యగారు ఫోనుచేని 
“ఆర్ష విజ్ఞాన. టస్టు' ద్వారా ఫీష్మ పర్వము ముడణ కార్యాన్ని చేపట్టడానికి 
ముందుకువచ్చి నారు. వాదికి కృతజ్ఞతలు, 


శరతల్పములో ఉన్నంతకాలము మాఅమ్మగారికి చేయ లేని జలదానము 
ఇప్పుడు బీష్మ పర్వము దణవల్ల చేయడం జరిగిందని భావిస్తున్నాను -ఈ గంథం 


లోని భగవదితా జ్ఞానామృతాన్ని తనివితీర (తాగి దప్పిక తీర్చుకోవలెనని 
స్యర్గ వాసి అయిన మా అసు గారిని వడుకుంటున్నాను. 


ఈ (గ౦ంథము దణ మూడు పవి తాత్మలకు చల్ప్లద నాన్ని ఇచ్చింది. 
శీ లక్ముణశాన్త్రిగారు, వారి అర్దాంగి, వారి మి|తుడు శ్రీ తిరుమల రామచందగారు. 


ఆం, ధచదేశములోని గుణజ్ఞ పాఠకుల సంగతి వేరుగా చెప్పనక్కర లేదు- 
అత్య్గంతామోదముతో వ కిశద్దలతో ఈ ముదణకు స్వాగత ము పలికింది 
పాఠకలోకము. 


గూడూరు పోస్తాఫీసులో పనిచేస్తున్న ఎన్‌, ని, రమణగారు నెలకు 
రూ. 116 చొప్పున నాకు పంపినారు. వారు పోనుచేసి భారతముదణనుగూర్చి 
పరామర్శించిన పడ ౦తా నా కంఠము రుద్ద మయిపోతు౦ది ఎన్‌, వి. రమణగారి 
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వంటి సహృదయ పాఠకులెందరో ఎదురుచూసిన ' భిష్మపర్వాన్ని' జస్టీస్‌. కోదండ 
రామయ్య గారు శ్‌ పొత్తూరు వెంక టేశ్వరరావుగారు వారి (టస్టుద్వారా లోకానికి 
అంద జేస్తున్నారు, వారికి నావందనాలు, 
ఇంతకు పూర్వము ముడితములయిన _గంథ విశేషము లిట్లున్నవి. 
మహాభారతము (యథామూలము- గద్యానువాదము ) 
అనువాదకులు-కప్పృగంతుల లక్మణశాన్త్రిగారు 


. ఆడి వరము. 


* సభా bs 


* అరణం 


ఖి శ 
విరాట ,, 


. ఉద్యోగ క 


పాపి సానము . 
౨ అ 


పుటలు 1/8 డెమ్మి 


§00 
850 
దాదాపు 800 
900 
B00 


డా! క. కమల 

LS; తుల్హాగూడా, 
మోజంజాహీమారె ట్‌, 
హైదరాజాదు. 500001. 


వల రూ. 


100-00 
80-00 
100-00 
35-00 
99_00 


(శ్రీః 


శ్రీముదామాయణ మహాభారతాలు ఆతి పాదీనమెన భారతీయ సంస్కృ 
తిని సుస్థిరంగా నిలిపిన రెండు [గంథాలు, మన సంస్కృతి వీటి సాహాయ్యంతో 
ఎన్నో సహ సాబ్దాలకు పూర్వ మె ఆసియాఖ ౦ండాన్నంతన్‌ చుట్టివచ్చింది. ఈనాడు 
కూడా సకల (పపంచ సంచారం చెస్తూన్నది, ఏటి తో పోల్చదగిన [గంథాలు 
పపంచవాజ్మయంలో ఎక్క._డా లేవని నిిసంశయంగా చెప్పవచ్చు. వీటికి'ఎ పీక్‌” 
అని పేరుపెట్టి నామమాతసాధృళ్యం చెత, విటిని, పాక్చాత్యధాషల్సోఉన్న అత్యల్ప 
[ప్రమాణాలు వాజ్మయచరతమా|తసంర &తాలూఅయిన “ఎపిక్‌ తో పోల్చడం 
వీటిని అవమానించడమే అవుతుంది. తాము ఆవిరృంచిన రోజు మొదలు నేటి 
వరకు కొన్ని కోట్ల భారతీయుల, భారతీయెతరుల ఆలోచనానరణిని (పభావితం 
చేస్తూ వస్తూన్న ఈ (గంథాలెక్కుడ? కథా  పసంగ మాత స్మరణీయాలె న అని 
ఎక్కడ! “పర్వతే పరమాణౌచ పదార్గత్వం |వతిషితమ్‌” _పర్వతమూ పదార్గమే 

6 ఎ థి జ్‌! గు 

పర మాణువూ పదార్గ మే! 


గంథ వి స్తరంలోను విషయ వైవిధ్గంలోను, వస్తుగౌరవంలోను షహీ 
భారతానికి సాటి మహాభారత మె, “మహత్వాద్భార వత్త్యాచ్చ మహాభారతముచ్య తే” 
అని [పారంధికాధ్యాయాలలో వ్యాసుడే చెప్పినమాట అక్షరాలనిజం ఈమహాీ 
భారతం పాశ్చాత్యుల గొప్ప ఎపిక్‌ అని చెప్పబడే ఇలియడ్‌ , ఒడెస్సీలు కలిపితే 
ఎంత గంథం అవుతుందో దానికంటె ఎనిమిదిరెట్లు పెద్దది. విద్యావంతులందరూ 
ఏదో ఒక అకారంలో-మూలంగాని, ఇతరభాషానువాదాలుగాని, దీనిని కొంచె మో 
అధికమో చదువుతోనే ఉన్నారు. [పవచనాలద్వారా;, హరిక థాదులదా?రా, 
సినిమా-దూర దర్శ నాదులద్వారా దీని నిరంతర |పచారం ఈనాడుకూడా జరుగు 
తూనే ఉంది. అయితే ఖండితరూపాలలోను, సంక్ని ప రూపాలలోను కాకమూల 
భారతాన్ని యథాతథంగా చదవడంలో ఉన్న ఆనందం అనన్యాదృశ మైనది. 


సంస్క్పృతభారతం చడవడం విద్యావంతులై నాకూడా అందరికీ శక్య౦ 
కాదు. అందుకు మంచి సంన్కతభాషా పరిచయం ఉండాలి. అందుచేతనే 
ఇలాంటి _పాచీన _గంథాలకు భారత దేశంలోని (పాంతీయ భాషలలోకి, ఆంగ్ల 
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భాషారులలోనికి అనువాదాలు బయలుదేరాయి. తెలుగులో మనకు కవిత్రయ 
భారతం, తదితరుల రచనలూకూడఉన్నా అవి మూల భారతం యథాతథ ౦గా 
చదివిన సంతృప్తిని ఇవ్వజాలవ న విషయం సర్యవిదితమే. ఆ మహాకవులు అనుస 
రించిన అను వచన ఫక్కిక వేరు. నిజానికి పద్య- పాచిన గద్యరూపాలలో ఉన్న 
ఆ అనువాదాల్ని అర్ధంచెసికొనగలిగిన తెలుగువారుకూడ ఈనాడు చాల అరుదు 
గానే కనబడుతున్నారు. పాఠళాలా. కళాశాలా- విశ్వవిద్యాలయాలలో పాఠ్య 
క్రమాన్ని నిర్ణయించే విద్యద్వతంసుల సౌొలభ్యాకాంకా, వారి నిర్ణయాలకు 
ఆమోద ముదవేసే పభుత్వం వారికి పాచ్యభాషల విషయంలోఉన్న జాదా 
సీన్యం-వీటి ధర్మమా అని మన తెలుగుకు ఒక నిర్జీతస్థాయియే కనబడని ఈ 
రోజులలో ఆ భారత-భాగవత-రామాయణాదులవె పు దృష్టి సారించే వారెవ 
రుంటారు? మహాభారత విషయాలను సంపూర్ణంగా తెలుసుకోవాలనే వారి అభి 
లాషను సఫలం చేయడాని'కె శ్రీ కప్పగంతుల లక్ష్మణకాస్రీగారు చెసిన పశంస 
నియ ప్రయత్నానికి ఫలంగా ఆవిర్భవించిన దె ఈ " శీ వెదవ్యాన మహా 
భారతము” 

శ్రీ కప్పగంతుల లక్ష్మణకశాన్రీగారు భారత (_పఖ్యాతిగాంచిన సంస్కృత 
పండితులు వీరి ఆం, ఢభాషా పాండిత్యం తెలుగు వారందరికీ సుపరిచిత మెనది. 
ఏరు విల్హణ రచితమెన వికమాంక దవచరితాన్ని సంస్కృృతంనుంచి తలుగు 
లోనికి అనువదించి “ఆం ధబిల్లణ అను విరుదాన్ని (గహించిన మహాకవులు, 
ఆం ధ( పదేశ _పభుత్వంలో పాశ విద్యాశాఖోపనిదేశకులుగా ఉండి చాలాకాలం 
సంస్కృతాం[ధాది పాచ్యభాషలకు _పభుత్యంద్భ్యారా | పోత్సాహం లభింపజేసిన 
కార్యనిర్య్వహణదక్షులు. వీరు మహాభారతాన్ని ఒక్క శ్లోకంకూడ విడవకుండా 
యథాతథంగా తమ అనువాద౦ద్వారా తెలుగువారికి అందించడం ఆం; ధుల 
అదృష్టమే అని చెప్పాలి. అయితే వీరు ఆది-సభా-పన- విరాట- ఉద్య|ోగ-ధీష్మ- 
[దోణ పర్వాలుమా త మె పూ రిచేయ గలిగారు. 


గద్యరూపంలో ఉన్న ఈ అనువాదం యథామూలంగా అన్యూనాన తిరి కంగా 
పఠనయోగ్యమెన చక్కనిశిలిలో, పు స్తకంతెరిచి చదవడం [పారంభిసే “ఇ౦కా 
క౦కా” అంటూ ముందుకు నడిపించేరీతిలో సాగింది. ఈ అనువాదం చదివినవారు 
మహాభారతం మూలం చదివిన టై అని చెప్పడంలో సందేహంలేదు. 


ఈ సంపుటంలో భీష్మపర్యం (పచురించబడుచున్న ది. మొతం మహా 
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భారతానికే తరలం (హారమధ్య మణి) వంటిది $మద్భ్చగపద్గీత అది ఈ పర్వాన్ని 
అలంక ( న్తూన్నది. పద్దెనిమిది అధ్యాయాల , 700 శ్లోకాల) ఈ భగవద్దిత వాఖ్యా 
నించడా నికి సంస్కృత భాషా _పవేశం మాతంచాలదు, వేదాంత కాస్రపరిచయం 
కూడా ఉండాలి. [శీకాస్రిగారికున్న సాం|పదాయి క వేదాంత శాస్త్ర పాండిత్యం 
దీని వాఃఖ్యానఎలో కనబడుతుంది. భగవద్గీతతవ్ప ఇతర (గంథానికి కేవలం 
ఆనువాదంమాతమే ఇవ్వబడింది. మూల శ్లోకాలు ఇవ్వ లెదు. భగవద్లీతకు న్న 
లోకాదరాన్ని వెశిష్టా్యన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొ ని శీశాస్ర్రీగారు అనువాదంళ్‌ పాటు 
మూలంకూడ ఇచ్చారు. భగవద్గీతలోని కనీసం సగంళ్లోకాలు ఆధ్యాత్మిక విషయ 
పతిపాదకాలవడంచేత కివలానువాడం సరిపోదు. శీ శా శ్రిగారు అలాంటి (పతి 
శ్లోకానికీ శాంకర భాష్యానుసారంగా స్పష్టమైన ట్రీకకూడా (వాశారు. ఇది 
సర్యధా (ప్రామాణికమైన టీక ఇది ఏవిధంగా స్పష్టార (పతిపాదక మో-- 


“కర్మణోహ్యపిబోద్ధవ్యం బోద్దవ్యంచ వికర్మణః 
అకర్మణశ్చబొద్దవ్యం గహనాక ర్మణోగతిః” 
“కర్మణ్యకర్మ యః పశ్యేదకర్మణి చ కర్మయః 
సబుద్ధిమాన్మను ష్యేషు న యు క్రఃకృత్స్న కర్మకృత్‌ ” 
(భంగ ఢీ 1,106) 
“శ్నేత్రజ్ఞం చాపిమాం విద్ధి సర్వుషే తేషు భారత, 
మేత షేతజయోర్‌ వానం యతద్‌ జానం మతంమమ” 
ఖో ఖా హాకీ యో 
(భ.గీ. 18.2): 


మొదలైన శ్శొకాల వ్యాఖ్యచూ స్తే తెలుస్తుంది. మహాభారతానికి ఇ లాంటి 
ఆం|ధానువాదం అందించిన శీ లక్మణళాస్త్రిగారు సకలాంధ ధన్యవాదార్లులు, : 


ఈ సందర్భంలో మన ఇతిహాస పురాణాదులనుగూ ర్చిన ఒక్క విషయం. 
గుర్తుచేయడం అవసరం. వీటిని రచించనవా ప్ల రాగద్వేషాదులకు అతీతులు, 
లోకో పకారెక పరాయణులు ఆయిన మహాపురుషులు. ఆనాడు వారికి ఆ చరితలు. 
ఏవిధంగా అందాయో వాటిని యథాతథంగా (వాసి మన కందించిన నత్యవతులు. 
ఈనాడు మనం చూచే జీవిత చరితలు, సీగయచరితలు మొదలైన వాటిలోకూడ 
కొన్ని సత్యాపలాపాలు, అసత్య పలా పాలు, స్వభావావిష్కర ణలు కనబడతాయి, 
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ఆ రచయితల దృష్టి అదికాదు. విషయాన్ని ఉన్న దున్నట్లుగా , తెలిసినది తెలిసి 
నట్టుగా రాబోయే తరాలవాళ్లకి ఆందిచడ మే వాళ్లధ్యేయం , అందుచేత నే వాళ్లు 
ఈకాలంలో నేకాదు. ఆకాలంలోకూడా విడ్డూరంగా కనబడే వ్యాసోత్పత్తి, 
నియోగాగరులు, పాండవజననం, వాళ్ల వివా నా దోణాచార్యాదుల శిష్య 
పక్ష పాతం, ఏష్మాదులు కౌరవపక్షాన యుద్దంచేయడం కర్ణాదుల చర్మిత ముద 
లెనవి జంకూ గొంకూ లేకుండ [వాశారు. “అనాటి సాంఘిక పరినితులవి" 
అనేది ఒక్క ట దీనికి సమాధానం. అలా కాకుండా-అవనీ న్ని న మన 
ఎదురుగా జరుగుతున్నాయన్నట్లు వాటినే పట్టుకొని వాదోపవాదాలు చేస్తూ ఆ 
[గంథాలలో ఉన్న ఎన్నొ మంచి విషయాల'వె పు దృషి కూడ [ప్రసరింప చేయని 
వాళ్లు తెలు సుకొనవలనసిన అనేక మెన ఉతమ విషయాలను, మహోన్నతాదర్శా 
లను, అద్భుత సాంస్కృతిక సంపదనూ కోల్పోతున్నా రమో అనిపిసుంది. |పతి 
ఒక్కరూ తమ వైయక్రికాలూ, సమసామయికాలూ అయిన అభి పాయాలు 
తాతాలికంగానై నా దూరంగాఉంచి కొన్ని [గంథాలనైనా పూ పూరిగా వెషయిక 
దృషితో (Objectiue view) చరువుతే గొప్పలాభం పొంద కలుగుతారు. అలా 
కాకపోతే ఇతరులను మోనగించడమేకాదు తాముకూడ మోసపోతారు, 


_పస్తుతం ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయంలో నంస్కృత కాఖాధ్యతు 
రాలుగా ఉన్న ప్రొఫెసర్‌ కమల తన తం:డి శీ లక్ష్మణకాన్రిగారి విషయంలో 
ఉన్న అపారమైన భక్తితో మాత్స। పేైరణాపష్టంభంతో , [భ్మాతను మోదన హసావ 
లంబంతో, తండిగారు రచించిన మహాభారతం (వచురించడానికి నడుము 
కట్టుకొని అసాధారణమైన సంస్కృతి 'సేవచేసున్నారు. ఇదొక విధమైన పిత్యూణ 
ఏము క్రి. అందుకు ఆమె అభినందనీయురాలు, అయితే కర్ణపర్యాది భారత భాగాను 
వాదంకూడా తాను చేపట్టిన ఆమె తన తం్మడిగారు [ప్రారంభించిన నత్కార్యాన్ని 
కొనసాగించి తద్ద్వారా బుషి బుణవిముక్రికూడ పొందగలరని ఆశిస్తున్నాను. 


పుల్లెల శ్రీరామచంద్రుడు 
హైదరాబారు .- | 
3_ 58.1999 - 


~~ ల 


gear గళ ళన qreqaay Ha} — 


The Maha bharata isanold source of Indian philosophy 
and religion. The ethos of India is based on customs. traditi- 
ons and sanctions laid down in the Mababharata. The ways 
of life, the glorified virtues, legends-Akhyanas and Upakhy- 
anas-are explored and expanded in later Sanskrit books and 
also in books written in Indian Languages. The Mahabharata, 
is the mythification of Vedic Culture and norms, It is not only 
a historical Mahakavya, but has cherished all the sensibilities 
of Indian mind. Stalwarts like Vyasa, Bhisma and Krisna have 
been aperennial source of inspiration to the Indian talent, 
for thousands of years right from the Vedas. There is an ఉ00- 
roken continuity in Indian thought, which is marked by phi- 
losophical, spiritual and even empirical pursuits. The immor- 
tality of self, which 18 discussed inthe Mahabharata in gen- 
eral and in Bhagavadgita in particular () is the echo of Vedie 
thoughts. For example, about the Atman, here is a famous 
RK; 


FInd TIA Tq: ay Ta Tal 7 qa: | 


aaa fag (ఇళళి TAIT HIATT TAIT || 
(౬ 8.44) 


The Mahabharata has tried to instil the spirit of the 
Vedas, on the background fo a family feud, which led to mass 
distruction. But even during the flighting periods many sages 
like Vyasa, Dhaumya and Vasistha have coolheadedly tende- 
red pieces of advice for the good of the humanity acclaiming 
the worth of the mercy coming from the unknown source, 
which may be either God or destiny - they have emphasized 
human endeavour and the inculcating certain dharmas through 
abiding by certain code of conduct, in terms of sacrifice, 
charity, penance and discharging one’s own duties. 


Apart from the physical ailments and mental worries 
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the fear of unfriendly attacks and wicked manoeuvres looms 
large over the thinking persons ofthe Mababharata times. 
Many dialogues in Santiparvam and many discourses like Vid- 
uraniti in tte Udyogparvam deal with certain problems arise 
ing out of good an bad propensities of human beings Thus 

the Mahabharata has become a source book of ancient Indian 

principles of Ethics Morality and Dharma (to use a compre- 

hensive term) and there is an undercurrent of spiritual aspir- 
ation throughout that helps man achieve perfection or final 
liberation. All the eighteen parvans of the Mahabharata with 
alltheir narratives and discourses, planning and strategies, 
ultimately aim at the achievement of four human goals. 


Among the eighteen Parvams of the Mahabharata, Bhi- 
shmaparvam as the title suggests contains the heroic deed and 
the fighting skill of Bhisma. This Bhismaparvam is the sixth 
one inthe big epic and consists of one hundred and seventeen 
Adhyayas. Adhyayas 1-24 deal with the geographical details, 
chapters 25-42 constitute the famous Bhagavadgita. The cha- 
pter 43 to chapter 122. exhaustively deal with the battle, which 
took place on ten consecutive days, in which various warriors 
fought bitterly with the rival heroes, using different types of 


weapons. For example, some of the names are mentioned in 
the following verses. 


fee qaqa fai TH: || 


qeraqaama fufieqrd: wHirt: | 
ఇఇ: faa fein: fag: | wir. (44 13.14) 


An expression 4 గగ [షస occurred many times, 
indicating the use of some special types of arrows. 


The fight was going on in a forceful way. 
qrfaeer ఇఇ qed wear: gafa: ag | ఇంగా 443 


.«.On the battlefield, the dead bodies,smeared in blood 
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were lying everywhere, There is agory description of the bat- 
tlefield which is compared to a river, 


(wre 99.86.56) 


Bhisma was very difhdent about the success of the 1౬4 = 
uravas from the very beginning. At one time, Duryodhana 
took Bhisma to task for that. 


(fier 54.82) 


Even Sanjaya, had a word of praise for the Pandavas. 


ఇ సా qaurfaadd arf FIST: | 
far ఇగ! xa AIT YH TX: || 
date ల) ఇళ aaa qriqa 11 Hier, 69-18 


Bhisma actually pleaded with Duryodhana to adopt a 
policy of conciliation: Inthe last Adhyayas, it is told that 
Bhisma himself suggested ihe most effective way of killing 
him He was made to fall down pushing forth Sikhandi in the 
battlefield. 


Though the parvam asa whole deals with the violent 
warfare, the Bhagavadgita portion is skilfully inserted in the 
beginning. The general didactic attitude in the later stages of 
the development of the Mahabharata is crystalized inthe Bh- 
agavadgita. Anumber of editions has been published till now, 
with translations in various languages. The translations of 
Belvalkar, Radhakrishnan, Ryber and A.B. Roy are currently 
available. Among those who ha ve given their own expositions 
about theinner meaning of the Gita Lokamanya Tilak, Auro- 
bindo, Mahatma Gandhi, Vinoba Bhave,S. K. Maitra :Sadh- 
ana of the Bhagavadgita) T.M.P Mahadevan, V. G Bhat, 
K M.Munshi,&D.S. Sharma are famous. Till today many arti- 
cles are appearing in journals and books are published in reg- 
ional languages of India (the latest being ‘‘Gitadarsana, by 
Arjunwadkar in Marathi, published by Anandashrama, Pune, 
1995). The moot question is-how to attain bliss, while living 
in this world and while being engaged in worldly activities? 


2 ఎం 
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Itis not possible even to give asummary of the important 
articles and books in the preface. It may be briefly mentioned 
as Arjunwadkar has pointed out that G,ta is asort of Vartika 
of the Upanishads. The tenets of Upanisadic philosopby were 
briefly mentioned, but that which was not directly mentioned, 
was expanded. In the Bhagavadgita every chapter is like an 
Upanishad. The word ‘Yoga’ is often used in the Gita, which 
means to the final beatitude. The spirit of ‘Yoga’ bas perme- 
ated the entire text. It has undergone s0 me connotative chan- 
ges, but the spirit of Yoga is never attenuated. The word 
‘Yoga’ is for example, used in various senses, indicating its 
comprehensive meaning. 


1y Performance of actions (II[-39) 
2) Even tempered activism (T-53)} 
3) Performing actions, without aspiring for any fruit(I1,48) 


4) Skillful way of doing duties, by whieh one is not affec- 
ted by sins (H-50,57) 


5) Means for attaining 9 40301066 (normally used in this 
sense in the colophons of the Gita chapters) 


6) Theword isattached to other words, when they toge- 
ther express the sense of means for salvation. For exam-= 
ple . 
mar: (V-D: afar: CM-26) Jeqrgqir: (IX-28) 


era: (VL 12,28) ఇచా; (7. 24) 


T) Capacity, strength eg. 
గఇళళళా? 

There are many expositions of the Bhagavadgita and 
all aim at investigating into the main principle or doctrine of 
the Gita. This is not the place to deal with (or even to men- 
tion them). Krisna’s immediate intention in giving a dis- 
course to Arjuna was to demonstrate to Arjuna the futility 
of his supposedly compassion- laden inactivity, which was in 
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other words, the inaction against a blatant aggression. He 
exhorted Arjuna to perform his duty asa Ksatriya, witha 
sense of equanimity. The ‘Samatva’, which is also termed as 


Yoga is equanimity 18 temper, attitude or in prescribed 
duties. 


As Swamy Ranganathananda has pointed out, ‘‘under 
the hegemony of his comprehensive philosophy of life Sri 
Krisna synthesizes all the aspects of spiritual life = aspects 
broadly known in India as the paths of work, devotion, medi- 
tation and koowledge ...If once we shift our centre of indi- 
viduality to the ‘Saksi’ we go beyond allthe dualities and 


struggles of life and attain universality of outlook and. 
breadth of heart’ 


This is the famous Karmayoga ofthe Gita. The Gita 
has given strong base of Bhakti or willing submission to God. 
Devotion is said to be of nine types in the Bhagavata Puranam 
They are the pathways to God and indicate the methods to be 
adopted by a devotee to attain the final beatitude. The 
Gita however, has not mentioned the nine ways explicitly. 
But it will be seen by careful reading, that they are suggested 
implicitly in some verses, for example sqaqu in XIV. 29; 


¥iqaq IX. 149, waz VU. 7, 16 qT. 14; ళా VIL 


14; rq IX. 18; wea IV. 8; ఇరాని x. 21; కాగా [నా 
ఇళ VII 14; చక! ద1ే.62, 66 


0౫౩౭౩10416 perform one’s duties with equanimity, 
without hankering for ulterior fruit and with a sense of dedi~ 
cating every action to God, having no attachment for worldly 
pleasures, This Yoga enables the Yogin to inculcate certain 
virtues making him a Sthitaprajna, Gunatita of an ideal 
Bhakta. The Devotion to God is the summum bonum. Devo- 
tionis comprised of the -necessary wishes enumerated at- 
various plac3as. The Yogin thus is made competent enough 
to partake in the divine functions of promoting Dharma and 
expiatiag out the A dharma. క 


This is in brief, the main purpose of the Gita which” 
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was ‘Sung’ by the lord -in the 610 and bustle of the batile: 
field, 50 vividly described in the Bhismarparvan. 


The Bbagavaitgita isa part and parcel of the Bhisma- 
parvan of the Mahabharata. Thougb a large part of the 
parvan contains rigid, wearisome discription of the battle- 
field, some events like the approaching of Yudhisthira and: 
Duryodhana to Bhisma and the Sikhandi Fpisode, are des- 
cribed with natural grace. Respected Laxmana Sastryji has 
translated the Parvan, with equal grace. His writings have 
the loftiness of Sanskrit diction and natural grace of Telugu 
style. His translation does not mean the retention of original 
Sanskrit words with Telugu terminations. He has lent the 
Telugu grace to the original. Generally, the translation of 
the classics, try to imitate the conventions, regarding form, 
style or expression. Though Laksmana Sastriji is steeped in 
tradition, his language has got the flare and flavour of mode- 
rnity. He has got a perfect mastery cver both the languages. 
As a scholar who loved and promoted Sanskrit, throughout 
his life, he has undertaken the translation of the Maha- 
bharata with a missionary zeal. Laksmana Sastriji was a 
source of inspiration 10 may astudent and friends, Witha 
view to enlighiening the people regarding the cultural and 
ethical values cherished by the Mahabharata, he undertook 


the raiber strenuous task of rendering the magnum opus of 
Vyasa into Telugu, క 


While rerdering the Bhagavadgita portion he has taken 
particular care to note the connotations of various terms. The 
same terms are used in different senses in different chapters 
of the Gita, Thisis aproblem faced by many translators, 
including Lokamanya Tilak, Radhakrisnan, Gita Press Scho- 
lars and many others: Words like Paryapta, Avyakta, Uda-~ 
pana, Karmachodana, Karmasamgraha, Gunasamkhyava, 
Jnana, Dharma, prakriti, Buddhi, Yajna,Samkhya are popular 
and difficult as well.They convey various meanings in various 
contexts. The very word ‘Yoga’ isoften confusing. But, 
Sastriji has meticulously pointed out the various shades of 
meaning in various contexts. Though it is good to retain the: 
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meaning Once assigned throughout, it is not always possible 
to do so, especially while rendering the texts like Gita. The 
translator has to be careful at every occurrence of the word. 
Fortunately the present translator has been 50, 


Another difficulty which often confronts a translator, 
is the paraphrase or recasting the original text. While doing 
$0, one has to take care of the fact that the rendering should 
not be ambiguous or harsh to a person, who is reading the 
translation part only. Somewhat clumsiness has crept in the 
translations of Belawalkar and Arjunawadkar. In the present 
translation, clumsiness is avoided to the best possible extent. 
In the Gita, there are many verses, where atranslator (and 
the reader too) is likely to fumble. 


Here are a few examples which may be called Kutas- 
dokas : 


aq 47 fra — mr’ 
arid Taq ఆ rl. 46 
qfafqsfqqa గ లా mr. 98 
ar || T4YAITId టా Ir. 69 
maura fg ఇగ మ 20 
శాగ0ఇగ బం IA అ Iv, 18 
qeeqrfr aida జా IX ఉరీ 
Taq —  XId 
sedqararnai ఆ xv. 1-2 


The commentators unfortuaately are very uncertain. 
The Scholars who render such lines should be well-versed in 
the ‘Prasthanatrayi’ and the later commentaries also. The 
meanings assigned by Laksmana Sastriji seem to be worthy 
of recommending for a wider acceptance. 


Iconsider myself fortunate to write a few lines of 
appreciation of a voluminous work done by Sastriji. It is 
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difficult to gauge his scholarship by persons like me. Moreo- 
ver, Itake this as an opportunity to pay my respectful tribu- 
testothat great scholar. lam also glad to note that his 
worthy daughter Prof. K. Kamala garu has undertaken a 
strenuous task of going through the text and getting it printed, 
Iam sure that all the parvans, translated by Laksmana Sastriji 


will be published soon.- She deserves fulsome compliments 
from all. 


The appearance of this work, associated with a respec- 
ted scholar of Andhra Pradesh, is a happy augury to forth- 
coming endeavours in the field of Mahabharata Scholarship. 


ఆచార్య (ప్రమేెద్‌ గణేక్‌ లాలేగారు ఇంగ్లీషులో (వాసిన 


ఉపోదాతము 
లు 


(తె లుగు అను వాదము) 


మహాభారతము భారతీయ తత్త్వమును ధార్మిక |వవృత్తులను వివరించే 
బృహద్గింథము. అతి [పాచీనము భారతీయనితి, మర్యాదలు, ఆచార వ్యవహార 
ములు పరంపరా సిద్దసం|పదాయములు, ధర్మదండనలు మున్నగునవన్నీ 
భారతంలో ఉన్నాయి. జీవనవిధానము, గుణపశంసలు, కథలు-గాథలు 
ఆఖ్యానకాలు ఉపాఖ్యానాలు- ఇవన్నీకూ డా తరువాతి సంస్కృత సాహిత్యములో, 
భారతీయ భాషలలో విలసిల్లిన సాహిత్యాలలో ఈ మూల [సోతస్సునుండే 
[గహించబడి, వివరించబడ్డాయి, వి స్తరించబడ్డాయి. 


మహాభార తమంయే వెదిక సంస్కృతికి ధర్మ నిబంధనలకు పౌరాణిక 
రూపకల్పన మే-(దీ న్నే పాచీనులు ఉపబృం౦ంహణము అని ఆన్నారు. 'ఇతిహాన 
పురాణాభ్యాంవేదం సముపబ్బంహయెత్‌' అనేది ఆర్యోక్తి). 


ఇది కేవలము ఇతిహానమేకాదు. భారతీయుల చింతనము, భావ సౌకుమా 
ర్యము అంతా ఇందులోనిదిడితమైనది. 


వేల సంవత్సరములనుండి భారతీయ [ప్రతిభకు స్పూర్తిదాయకులు. సహా 

మహులైన వేదవ్యాసుడు, ఏష్ముడు, శ్రీకృష్ణుడు. బీర [ప్రభావము జీవనదీ 

సోతమువలె భార తీయాత్మ లను స్టావితముచేసినది. (“కృష్ణం నారాయణం వందే 

కృష్ణం వందే [వజ పియం౦, కష్టం దెపాయనం వందే కష్టం వందే పృథా 

సుతమ్‌'ఆనే శోకము కృష్తుడయిన నొారాయణమూది, (శీక్చష్ణుడు, కృష ద్వెపా 
గ్ల 9p బి ఖాలీ ee) గ కలా 

యనుడు, కృషుడయిన పారునివరించి, క్ఫషశబము నలుగురి ఎడల వరిసు౦దని 
లో థి ణు 52౫ ది ఇత లీ 


. వేదకాలమునుం౦డి భారలీయ త త్వములో చింతన ములో అవిచ్చిన్నమె 
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నంపదాయము నేటిదాకా కొనసాగుతూనే ఉన్నది తత్త్వము, ఆధ్యాత్మికవాదము, 
అను భవ సిద్ధములె న నత్యములను |క్రియాయోగములో ఉపయోగించుట మున్నగు 
మార్గములన్నీ ఈ సం పదాయములోని భాగా లే, 


మహాభారతములో ఎల్ల ఎడల ఆత్మ అవినాశి, అమరముఅని సాధారణంగా 
నిరూపితమయింది. ఈ విషయాన్నే భగవగ్గిత విశషరూపంలో నిరూపించింది. 
(భగ._1lఅ.) ఈ ఆత్మత త్వ సరూపణము వదధ్యనికి (పతిధ్వనియ, ఒక (ప్రసిద్ధ 
మైన బుక్కుును ఉదాహరించవచ్చును. 


'అకామో ధీరో అమృతః స్వయం భూ రసేన తృ్భప్రో నకుతశ్చనోనః, 
తమేవ విద్వాన్న బిభాయ మృత్యోరాత్మానం దీరమజరం 
యువానమ్‌'. (X 6-44) 


“పెద్దఎత్తున జనక్షయానికి పాణనష్టానికి దారితీసిన ఒక కుటుంబ కల 
హాన్ని వర్ణించే కథలో వైదిక సంస్కృతి, తత్త్వము అంతా ఓత |పోతముగా 
అల్హబడినది. ఇంత భీకర సం|గామము జ రుగుశున్నప్పడుగూడా వ్యాసుడు, 
ధౌమ్యుడు, వసిష్టుడు మున్నగు వారంతా కాంత చిత్తములలో మానవ కళ్యాణ 
మునకై ఉపదేకాలుచెస్తూనె ఉన్నారు. 


ఒక అదృశ్య అజ్ఞాతళ క్తి దయతో లోకాలను కాపాడడానికి యత్నము 
చేన్తూనే ఉన్నదని, ఆశ క్తికి నమోవాకములని వారు ఎలుగెత్తి చాటినారు. ఈ 
శ కిని భగవంతుడన్నా అనవచ్చును. భాగ్యమని అన్నా అనవచ్చును ఆందుకే 
ఈ దైవాన్ని నమ్ముతూ మానవుడు నిరంతరము యత్నశీలుడై ఉండవలెనని, 
ఈ వ్యవసాయములో ధర్మము, నితినియమాలకు మానవుడు బద్దుడె ఉండ వలెనని 
వీరు _పబోధించినారు. యజ్ఞయాగాదులు, తప స్సు, విధినిర్వహణములో చిత్త 
సద్ది ఈ నియమపాలనములోని అంగాలే. 


గ 


| శరీరాన్ని మనస్సును బాధించే ఆధి. వాాధులతోబాటు అహి తులవల్ల 
కలిగె అపకారము, దుష్టశక్తులు వన్నే పన్నాగములు, వ్యూహములు (పతి 
ఫ్యూహములు ఎత్తుకు పెఎత్తువేయడం మహాభారత కాలమునాటి సత్త్వ నంపన్ను 
లైన సజ్జనుల హృదయాలను కలచివేసింది. శాంతి పర్వములోని సంవాదాలు, 
ఉద్యోగ పర్వములో విదుర సితివంటి ఉపదేశాలు, మానవునిలోని మంచి చెడు 
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మధ్య ఏర్పడే ఊగిసలాటాన్ని పురస్కరించుకొని వర్పడే సమస్యలను విపులీక 
రిసున్నాయి. అందుక మహాభారతము (ప్రాచీన భారతీయ సీత్రి నియమాలను, 
ఇంకా వ్యాపక మెన ధర్మాన్ని బోధించే ఆధార్మగంథ మయింది. ఈ ధర్మ [ప్రబో 
ధాలన్నింటిలో నూ ఆధ్యాత్మిక చింతనము, జిజ్ఞాస, తపన, ఆంతర్వాహినిగా 
ఉన్నది. ఈ తపన తపస్సు, జిజ్ఞాసలే, మానవునకు సంపూర్ణత్వాన్ని కల్పించి, 
అంతములో ముకి మార్గదర్శక ము లవుతాయి. 

మహాభారతములోని పదునెనిమిది పర్వాలలోనూ, వివిధ నంవాదములు, 
(ణాశికలు, వ్యూహములు, ఎత్తులు పైఎత్తులు, శతుదు'ర్భేద్యములైన కీలక 
స్థానకల్పనలు, ఇవన్నికూడా చివరకు పురుషార్థ చతుష్టయ సాధకములే అవు 
తున్నాయి. బీష్మపర ౪ము కీష్మ పితామహుని శౌర్య పరాక మాలను సాహస 
కృత్యాలను యుద్దనైెపుణ్యాన్ని వర్షించే భాగము. ఇది భారతాఖ్యానములో ఆరవ 
పర్వము. ఇందు 122 అధ్యాయాలున్నాయి. 1-4 అధ్యాయాలు భూగోళ వర్గ 
ణాత్మకములు, 25-42 అధ్యాయములలో జగ త్పసిద్దమైన భగవద్గిత ఉన్నది. 
శష్మగంథము యుద్ద వర్లనాత్మక ము - పదిరోజులు నిరంతరముగా జరిగిన 
యుద్దాన్ని సమ[గంగా వర్షించే భాగమిది. 

ఆయా వీరులు శ|తువీలతో డోధావిష్లలె చేసిన భయంకర నం|గామము, 
అందులో వారు (ప్రయోగించిన ఆయుధముల వివరణము నీష్ముపర్యములో 
ఉన్నవి. ఒక ఉదాహరణము, 


“బుష్షిఖిశృ ధనుర్భ్ఫిశ్చ, విమలైశ్చ పరశ్వధెః, 
ర ర మ 
గదాభిర్ము నలె శవ భిందిపాలెః సతోమరెః, 
ఆయసైః వరిఘెశ్చెవ నిన్రింశెర్విమలైః సితైః'. 

(భీష్మ 46, 18-14) 
శ రెళ్చ నత పర్వభిః 'వంటి [ప్రయోగాలు అనేక స్టలాలలో క నిపిస్తాయి- 
విశిషములైన బాణాలను తయారుచేసి ఉంటారని తెలుస్తున్నది, 


యుద్ధా వేశము మిన్ను ముట్లినది. పట్టుదల ఇరువైపుల పెరిగింది. 
'ఆవిష్టా ఇవ wen పాండవా కురుభి సహా. 


--తీష్మ 46.8) 
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ర క్తసి కములయిన శవక శేబరములు, తెగిపడిన శిరస్సులు, మొండములు, 
అంతటా యుద్ధభూమిలో పడిఉన్నవి. రకా కమయిన ఈ యుద్ధభూమిలో రక్తపు 
సీరులు పూత తాతకి ఆ యుస్ధభూమి న నచివలె కనిపించింది. 

(భీష్మ 1083.88.86) 


ఖీషు నకు కౌరవుల విజయము'పె పె నమ్మకము సన్నగిల్లినది, మొదటి నుండే 
వారు కన నమ్మక మావీరునికిలేదు. ఒకసారి దుర్యోధనుడే వీష్యుని 
ఆ విషయములో మందలించి తప్పు ప'టేవరకువచ్చింది-భీష్మ పితామహుని నమ్మి 
తాను యుద్ధవ్యూహములను రచించితినని, ఆవీరుడంత చిత్తశుద్ధితో తన బల 
వరా[క్రమములను పదర్శించి పాండవులను తరిమికొ బ్రడంశేదని, ఈ విషయము 
ముందు తెరిస్తే తాను మరొకవిధంగా కర్ణుని సహాయంతో యుద్ద (పణాళకను 
రచించేవాడినని దుర్యోధనుడు పలుకుతాడు. (భీష్మ 588-83. 40) 


సంజయుడుకూడా పాండవులనే [పశంసిస్రాడు. 
'నలే యుద్దాన్నివ ర్తంతే ధర్మో పేతా మహాబలాః, 
శ్రీయ పరమయా యుక్తా యతో ధర్మ స్తతోజయః, 
తేనావధ్యా రణే పార్థా జయయుక్షాశ్చ పార్ధివి, (ఖీష్మ-68-186) 
ధర్మో పేతులై ధర్మయుద్ధాన్ని సాగిస్తున్న ఆ మహాబలురై న పాండవులు 
యుద్ధమునుండి తిరిగి పోవడమనేది జరగదు _ ఎక్కడ ధర్మ మో అక్క. డే 
విజయము. ఓ రాజా! జయశీలురై న పార్టులు రణమునందవధ్యులు. 


లీష్ముడు పాండవులతో నంధి చేసికొనమని దుర: కధని (పబోధించెను. 
(చీష్మ- 6ల-_ 86) 

చివరి అధ్యాయములో భీష్ముడే స్వయంగా తనను చంపే ఉపాయాన్ని 
పాండవులకు తెలియబరచినట్లున్నది. శిఖండిని ముందుకు (తోసి వీష్ముడు పడి 
పో యేటట్లు చేయడం జరిగింది, - 


ఇంతటి భీకర నంగామాన్ని వర్ణించే ఈ నందర్భంలో చాలా మెలకు 
'లో *ఠగవద్గిత' భీష్మ పర్వములో ఇమడ్చబడింది. 


_మహాభారతాఖ్యానములో రానురాను నీతిబోధాత్మక ఘట్టాలు. పెరిగి 
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భ గవద్దితలో అవి పరిణత రూహాన్ని సంతరించుకున్నాయి, 


భగవద్గిత వివిధభాషల లోనికి ఆనువడించబడి వివిధ రకములైన పాఠము 
లలో | పకాశితమయినది. 


పండిత |పకాండులయిన బెల్‌ వాల్‌ కర్‌, రాధాక్చష్ట పండితుడు, రైెబర్‌, 
ఎ,బి రాయ్‌ మున్నగువారి అనువాదములు ఇప్పుడుపలబ్దములు గా నున్నవి, 


భగవద్గిత అంతరార్థ్హమునసు వివరించి ([గంథ్మపచురణ చేసినవారిలో 
లోకమాన్య బాలగంగాధర్‌ తిలక్‌, మహాత్మా గాంధి, వినోబాభావే, ఎస్‌.కె. 


మెత (Sadhana of the Bhagavadgita) టి.ఎమ్‌.పి. మహాదేవన్‌, వి, జి, 
తట్‌, 3. యమ్‌, ముస్టీ, డి. ఎస్‌, శర్మ _పసిర్దులు. 


నేటిపరకు భారతీయ భాషలలోని వివిధ ప తికలలో [గంథాలలో భగవర్గీ 
తను గూర్చిన వ్యాసాలు అసంఖ్యాక ములుగా [వకాశితములవుతూ'నే ఉన్నవి. 
ఇటీవల 1995 సంవత్సరములో పూనా, ఆనందా(శమ సిరీసునుండి |పకాళిత 
మయిన మరారీ “గీతాదర్శనము" ఒకటి, సంపాదకుడు శ్రీ అర్జున్‌ వారేకరఠ్‌ 
గారు, 


దె నందిన జీవితములో సమస్యలను పరిష్కరించుకుంటూ మోక్షమును 
దుఃఖ నంవలితము కానట్టి ఆనందముసు పొందుట ఎట్టు అన్నదే మౌలిక మయిన 
ప్రశ్నః: 

ఈ ఉపోర్దాతములో ఈ విషయానికి సంబంధించి |వచురణ నొందిన 
వ్యాసముల సారాంశము చెప్పుట గూడా దుస్సాధ్యము. సంక్షేపముగా నొకటి 
రెండు విషయములను ముచ్చటింపవచ్చును. అర్గునువాడేకర్‌ చెప్పినట్టు భగవద్గీత 
ఉపనిషత్తులకు వారి క' రూపము. ఉపనిషతులలోని ఉపదేశ స్మూతములు: 
గీతలో నంషేపముగా "చెప్పబడినది. అక్కడ [ప్రత్యక్షముగా చెప్పని విషయ 
మిక్క_డ విస రించబడినది. భగవర్గతలోని (పతి అధ్యాయము ఒక ఉపనిషతుగా 
వరిగణింపనగును. గీతలో యోగళబ్ధము పలుమార్లు ప్రయోగించబడినది. యోగ 
మనగా మోకము, పరమార్గ [పాపి సాధనము అని చెప్పవచ్చును. ఈ యోగ 
శబ్ద (ప్రాముఖ్యము గీతాశాస్త్రము నందంతటను వ్యాప్త మెయున్నది. అక్కడక్కడ 
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ఈ యోగ శబ్దము యొక్క అర్భచ్చాయలు కొద్దిగా మారుచెందుతూ ఉన్నవి 
గాని “యోగ' తత్వము ఎక్కడ కూడా పలుచబడ లేదు, 


యోగ శబము సర్వ్యవ్యాపక ము--ఈ (కింది అరములలో ఆ శబము 
ది © © 


వపయుక మయినది, 


1; 


శ 


కర్మచేయుట 
'ఏషా తే2.భీహితా సాంఖ్యే బుదిర్యోగే త్విమాం [శుణు” (2 89) 


న సమత్వబుద్దితో కర్మ చేయుట, 


“సమత్వం యోగ ఉచ్యతే (2-481 
“కుతి విపతిపన్సా తే యదా స్టాస్యతి నిశ్చలా 
సమాధావచలా బుద్దిస్త దాయోగ మవాప్స్యసి' (2-88) 


. కర్యఫలము నాశించక కర్మలు చేయుట 


'యోగస్థః కురు కర్మాణి సంగం త్యక్వా దనంజయ” (బై (ర్ర) 
ప. అంటుకెన కుండుట, 

“యోగః కర్మ నుకౌశలమ్‌” (2-50) 

సుఖ దుఃఖే సమే కృత్వా లాభాలాభౌ జయాజయా 

తతో యుద్ధాయ యుజ్యస్మ నై నెవం పాపమవాప్స్యని' (2-88) 


నెప్ప ణ్యముతో కర్మలను నిర్వహించుట. అటి కర్మలవలన ఎటి 
టబ ట 


. ' మోక్షసాధనము- యోగము మోత సాధనమని పళ ఆ అధ్యాయ 


యముల చివరలో చెప్పబడినది, 
“శ్రీమదృగవద్గితా సు ఉపనిషత్సు _బిహ్మవిద్యాయాం యోగ కా స్తే0! 


= యోగళబ్దము 'కర్మయోగ (లీ.1) ధ్యానయోగ (8-12, 28) 


భ క్రియోగ (18-21), సన్న్యానయోగ (9-28), జ్ఞానయోగ-.(5-24ఉ). 
ములుగా సమస్త రూపములో 'మోకసాధ నముగా పేర్కొనబడినది. 


. శ కీ_బలము ఉదా ఐళ్వర్యయోగ (11) 


భగవద్దీతకు వచ్చిన వ్యాఖ్యానలన్నీ గీతార్భాన్ని ఇందలి సిగూఢత త్వాన్ని 


ఆవిష్క-రించడావికి ఉపయోగించాలి. ఇక్కడ వానిచర్చగాని కనీసము 
వానిని పేరు పేరున చెప్పడం కానీ, కాని పని. 
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[పధానమెన అంశము అర్జునుడు కృపతో భూతదయతో యద్ధవిరమణము. 
నందుద్భుక్తుడుకాగా నిరర్గకమని అట్టి అకర్మణ్యత పరమార్భదాయకము కాదని 
శ్రీకృష్ణుడతనిని శిష్యునిగా సక రించి బోధించుటకె కార్యశే!ః తములో (ప వేశించు 
టయే. అర్జునుని అవ కల్మణ్భ్యతవ వలన బుద్ది పూర్వక ముగా కౌరవులు చెసిన ర్‌ వమ 
అధర్మము, ఆ[కమణమునకు తలబగ్గినర్త యగును. అందుకే శ్రీకృష్ణుడు 
త, తియునిగా సమత్వముతొ స్వధర్మ పాలనము గావింపుమని అర్జునుని (ప్రబో 
ధించెను, 

సమత్యమను యోగము |పవర్శనలో, దర్శనములో, విధి నిర్వహణము 
లోనూ సాధించవలసిన మానసిక స్థితి. 

భారతీయ దర్శనములో నాలుగు మార్గములు. సర మార్చ సాధక ములుగా 
బోధి ంపబడినవి. అవి కర్మ, భక్తీ, ధ్యానము, జ్ఞానము, అనునవి. శ్రీకృష్ణుడు 
ఈ నాలుగు మార్గముల సమన్వయమును చేసి భగవద్దితను నిఖిలార్థసాధక ముగా 
రూ పొందించెనని శీ రామకృష్ణ మఠాచార్యుడు రంగనాథానంద స్వామి చెప్పెను. 
స్వామీజీ ఇంకనూ ఆణిముత్యము వంటి గీతార్గసారము నిట్లు విశదపర చెను; 
“మానవుడు తన వ్యక్తిగత చై తన్భ్జమను కేందమును విడిచివెసి 'సాషి' చైతన్య 
మును ఆ;శయించి కర్మలను చేసినచో ద్వంద్వాలీతుడు కాగలడు, అప్పుడతని 
నంఘర్షణములు సమాప్తములగును, ఆతని హృదయము . నిశాలమె విశ్యజనీన 
మగును. 

ఇదే భగవద్దిత ఉపదేశించిన సు(వసిద్ద కర్మయోగము. గీత భ క్రిపవతు 
లకు ఎంతో [పామ.ఖ్యము నిచ్చినది. భాగవత పురాణము భ క్‌ నవ విధములని 
తెలిపినది. ఈ నవవిధమార్గములే |శ వణము, కీర్తనము, వందనము, ఆర్చనము 
స్మరణము, దాస్యము, సఖ్యము. ఆత్మని వెదనము., (ప్రపతి. భగవంతునిచేరుకొ ని 
శాశఇతానందనమును పొందుటకు భకుడవలంవబించవల సిన మార్గము లే యివి. 
గీతలో ఈ తొమ్మిది మార్గములను వాచ్యము చేయలేదు కాని గీతాచార్యుడ 
వానిని పాఠకునికి (గహింపచేసినట్లు వాచ్యముగా కాక వ్యంగ్యమర్యాద లవలః 
వానిని తెలిపినట్టు ఆర్గమగుచున్నది. 


1. (శవణము : 
'అన్యేల్వేవ మజానంతః గ్రత్వాన్యేభ్య ఉపాసతే 
తేఒపీ చాతితర ౦త్యేవ మృత్యుం (శుతిపరా యణా?' (18.29) 


ana 
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| కీర నము 

“సతతం కీర్త యంతో మాం యతంతళ్చ దృఢ|వతాః' (9-14) 
+, అర్చనము! 

“చతుర్విధా వజంతే మాం జనాః సుకృతిన్‌ ఒర్జున 

అరో జిజ్ఞాసు రర్దార జ్ఞానీ చ భరతర్షభ: (= 16) 

. వందనము: 

'నతతం కీర యంతో మాం యతంతశ్చ దృఢ వతా! 

సన మస్యంతశ్చ మాం భక్త్యా నిత్యయుక్తా ఉపాసతే” (9-14) 


॥ స్మరణము ; 

'అనస్యచేతాః సతతం యో మాం స్మరతి నిత్యశః 

తసాహం నులభః పార నితృయుక స్మ యోగినః (8-14 
అ ఛు లె జి ప ) 

. దాస్యము, 

'గతిర్భరా ' పభుః సాక్షీ నివానః శరణం సుహృ 

-షపళవః _పలయః స్టానం నిధానం వీజమవ్యయమ్‌ (0-16) 

+ సఖ్యము: 

'భకోఒసి మే సభాచెతి రహస్యం 'హ్యేత దుత మమ్‌” 

క్ష ఆత్మ నివేదనము | 

'యత్‌ కరోషి యదక్నాసి యజ్ఞుహోషి దదాసి యత్‌ 

యత్‌ తపస్యసి కౌంతేయ తత్కురుష్వ మదర్పణమ్‌' (9.27) 

9; |వపతి భావము క 

ఎ) మామవ యే (వ్రపద్యంతే మాయామతితరంతి లే(7. 14) 


బి) 'తమెవ శరణం గచ్చ సర్నభావేన భారత 
త త్పసాదాత్‌ పరాంశాంతిం స్టానం ప్రావ్యసి కాశ్వతమ్‌' (16. 62) 
అహం త్వా సర పాపేభ్యో? మోకయిష్యామి- మూశుచ। = 26) 


సమత్వబుద్ధితలో విధి నిర్వహణము చేయుట, _ బాహ్యము లైన అకర్షకము 
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లైన ఫలముల నాశించకుండుట, |పతి పనిని భగవదర్సితము చేయుట, ఐహిక 
సుఖలిప+ లేషండుట, ఈ యోగముచేత యోగి కొన్ని గుణముల నలవరచుక్‌ని 
స్టిత (జ్జ కలవాడు, గుణాతీతుడు గొప్పభక్తుడు కాగలడు. భగవద్భ క్తియే 
సార భూతార్గము. ఎన్నియో స్థానములలో నిర్వహింపబడిన గుణసముదాయ మె 
“ట్ర శి యగుచున్న ది. 


అ విధముగా యోగి, ఛర్మపాలనము, రక్షణము అనే పవ్శిత కర్యవ్య 
ముతో భాగస్వామ్యము నొందును. అధర్మ నాశనమునకు గూడా అతడు 


గీతోపదేశ లక్ష్యము సం్యగహము గానిదీయే. ఇంతటి ని గూఢార్చమును 
సంకుల సమరభూమిళో నానావిధ సినాదముల మద్య చిందరవందరగా నున్న 
మానసిక స్థితి ఏండి అర్జునుని ఉద్దరించుటకు భగవంతుడు గానం చేసెను, ఈ 


వృత్తాంత మంతా భీష్మ పర్వముల్‌ పిశదమయినది. 


ఫీష్మ పర్యములోని పెద్ద భాగమంతా ఓకర సం (గామాన్ని వర్ణించారు, 
యుధిష్టిరుడు, దుర్యోధనుడు భిష్ముని వకు సోవడం, శిఖండి వృత్తాంత ము 
వంటివి సహజ సుందరముగా వర్ణింపబడనవి. మాన్యులు (శీ లమ్మణకా స్రిగారు 
ఈ ఘట్టములను అంతే సుందరముగా అనువదించినారు. వారి రచనలో 
సంస్కృతములోని ఉదాత్తత, తెలుగు భాషలోని స్వాభావిక సౌందర్యము యుద్ధ 
వర్గన ములో ఓబో గుణము, అచ్చ తెనుగు శబ్దాలసోయగము ఉన్నాయి, సంస్కృత 
శబ్దాలకు తెలుగుడు, ము,వు లు పత్యయాలను చేర్చి చేసిన అనువాదము 
కాదిది. తెలుగు పలుకుబడులలోని సౌకుమార్యాన్ని సంస్కృ తముతో ఏరు జత 
పరచినారు. మహాభారతము వంటి (పొమాణిక |గంథముల అనువాదములో 
కథా కథనరూపము, శి లి, వివరణములు ఈ మూడింటికి సంబంధించిన సంప 
దాయమును అనువాదకుడు అలవరచుకుంటాడు. (శ్రీయత లక్ముణకా స్రిగా రు 
[పాచీన సం _దాయబద్దులైయు ౦డ గూడా వారిరచనలో ఆరునికత్వ సుగంధము 
గుబాశించుచున్న ది. తెలుగు సంప్క్ప్పుత భాషలు రెండింటిలోనూ వారిది అందె 
వేసినచేయి. జీవితమంతా సంస్కృత భాషాభివృద్ధికి [పచారమున కె కృషిచేసిన 
లక్ముణకాన్త్రి గారు. మహాఖార తానుజాదాన్ని సేవాభావంతో, చిత్తశుద్ధితో, 
నిష్టతో ఉత్సాహముతో చేసినారు, వారు ఎందరో విద్యార్థలను పండితులను 
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సంస్కతాం|ధముల అధ్యయమున కై |పోత్స హించి వారియెడల కల్పవృక్ష మై. 
నారు. మహాభారతములోని నీతి, సంస్కృతిని _పజలలో_పచారిము చేయడానికే 
వారు [శ మసాధ్యమైన భార తానువాదాన్ని చెబట్టినారు. ఈ భారతము బృ హద్గంం 
థము కదా! 


భగవద్గితాను వాదాన్ని చేసేటప్పుడు ఒక్కొాక్కపదము ఆయా సందార్భా 
లలో యె మే అర్జాలలో పయుక మయినది అనే విషయాన్ని సమ్మగంగా పరి 
కీలించి తదసుగుణంగా ఏరు రచన చేసినారు. లోకమాన్య తిలక్‌, రాధాకృషన్‌ 
గోరఖ్‌ పూర్‌ లోని గీతా, పెస్‌లో కృషిచేసిన పండితులు. గీతానువాదములో ఈ 
సమస్యను ఎదుర్కొన్నవా6 


'పర్యాప ము, “అవ్యక్త ', 'ఉదపానముి, 'కర్మచో దనము”, 'కర్మ 
సనం గహము, “గుణసంఖ్యానము,, “జ్ఞానము, “ధర్మము”, "పకృతి. బుద్ది", 
“యజ్ఞము”, 'సాంఖగము' వంటి పదములు లోక _పసిద్దమ లయి నప్పటికిని వాని 
కాత్సర మును వివడించడం కష్టము. ఈ పదాలన్ని ఒక్కా క్యా సందర్భములో 
ఒకొక అర్జాన్ని చెప్పడా నికీ _ప్రయోగించబడి నాయి. “యోగము” అనే ఒక 
పద మె తీకమకలు పెడుతుంది. శ శాస్త్రిగారు ఆయా సందర్భాలలో అర్థ చ్చా 
యల నతి జాగరూకతతో విడగొట్టి అర్థ వెశద్యమును కలిగించినారు. ఒక 
పదానికి ఒకచో టక లించదిన అర్ధమును _(గంథమంతటా |గహించడము యుక్త మే 
కాని అది ఎల్రఎడల సాధ్యము కావడంలేదు. భ గవద్గితవంటి గంథముల అను 
వాదములో అడి అసలే సాధ్యము కాదు. అనువాదకుడు (పతిరోట (పతిపద 
[పయోగమును జా గత్త గాపరీక్షించవలసి ఉంటుంది. (+ శాస్త్రి గారావిషయంలో 
ఎంతో మెలకువలో (పవర్తి౦చినారు. 


మూల పాఠాన్యయములో పదముల కూర్చులో అనువాదకుడు కొన్ని 
సమస్యలను ఎదురొొనవలసి వస్తుంది, 


అనువాదాన్ని మా్యతమే చదివి ఆకళింపుచేసుకోవలసిన పాఠకు డిని, 
కనువాదకుడు దృష్టిలో ఉంచుకోవలసివసుంది. పదముల అనువాదములను ఒక 
కరునలో పేర్చవలని వచ్చినప్పుడు క్లిష్టత దూరాన్యయము లేకుండా వీలైతే 
ఓక వాక్యాన్ని రెండు మూరు వాక్యాలుగా విరిచి అనువాదము చేయవల సి 
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వస్తుంది, (వ భాషలోనై నా కర్మణి 1పయోగము ఆగతికము. అది ఎంత 
విస్తృతంగా ఉన్నా కరరి పయోగములోని సహజత్వము దానికి రాదు, 


బెల్‌ వల్‌ కర్‌, అర్జుడ్‌ వాడ్‌ కర్‌ ల అనునాదములలో ఈ అన్యయ'కేళము. 
ఫొడచూపింది. 


వాక్య నిర్మాణములో U శా స్త్రీగారు సాధించిన సౌష్టవము వల్ల ఆ 
[శమ గజిబిజి తొలగిపోయినవి. 


భగవద్గతల్‌ అనువాదకుడిని, పాఠకుడిని కూడా పల్టీలు కొటించే కూట 
శ్లోకాలు చాలా ఉన్నాయి. అందుకు కొన్ని ఉదాహరణలను చూడవచ్చును. 


1, అథ చైనం నిత్యజాతమ్‌ 2.26 
2, “యూవానర్ణ ఉదపానే' 2.46 
రి. “కుతి విపతిపన్నా శే' 2 83 
4. 'యా నికా సర్యభూతానాం' 2_69 
రీ. “కర్శ్మణేవ హి సంసిద్దిమాస్టితా జనకాదయ: 8-20 
6. 'కర్మణ్య కర్మ యః ప శ్యీత్‌ ” 4.18 
71. 'మత్‌స్థాని సర్వభూతాని” 94 6 
8, (బహ్మసూ (త పడె శ్చెవ ర ఢీ 
0. “ఊర్యమూలమధః శాఖం' 19.1, 2 


ఉన్నాయి. ప్రస్థాన తయ '“జ్ఞానముతోబాటు తరువాత కాలంలో వచ్చిన వ్యాఖ్యా 
పరిచయమున్నవాశే పె శ్లోక వివరణలకు న్యాయము చేకూ ర్చగలరు. 


పె శోకములకు వ్యాఖ్యానాలు కొంత అస్పష్టత, కిషతతో కూడుకొని 
రా లి యట ౧ట 


t లక్ష్ముణకాన్రి గారు చెసిన వివరణలను ఇక్కడ ఒకొ_క్ళ. దానిని 
చూడవచ్చును. ఏరు శ్లోకార్థ వివరణమునకు వూర్వ్యము అవసరమున్న (పతి 
స్థానములోనూ పూర్వాపర 'శోకసంబంధమను అవతారికా రూపములో guna 


విశేషము. 

il, “అథ చెవం నిత్యజాతమ్‌' 9.96 (తెలుగు అనువాదము పు_112) 
సంబంధము: పె మూడు శ్లోకములలో భగవంతుడు ఆత్మ జనన రహే 
రి) 
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తము, అవినాశి కాబట్టి ఆత్మకొరకు దుఃఖించుట అనుచితమని నిరూపించి 
ఇప్పుడు ఆత్మకు జుపచారీకముగా జనన మరణములను ఆంగీకరించినప్పటికిని 
దానికొరకు కోకించుట అనుచితమని నిరూపించుచున్నా డు, 


అక్క_డే అధో జ్ఞాపికలో జన్మించుట మరణించుట మొదలగు భావము 
అన్నియు అజ్ఞానమువలన గలిగిన వే యగును అని తెలుపబడినది. 


2 “యువానర్ధ ఉదపానే' 9.46 |అనువాడము. పుట. 120) 


అర్ధము: “అర్జునా! అంతటని౦డి పరిపూర్ణముగా నున్న జలాశయము 
లభించినతరు పాత విన్న జలాశ యమునందు మనుష్యున క ఎంత [వయోజనము 
ఉండునో పర బహ్మమును తత పూర్వకముగా తెలిసికొను ద్రాహ్మణునకు 
వేదములన్నింటియందున్ను అంతటి | పయోజనమే ఉండును'. 


ఈ భావమే అధోజ్ఞాపికలో విశదపరచబడినది. 
లీ. “శుతి విపతి పన్నా తే' 2.53 (అను వాదము పుట. 125) 

అధో జ్ఞాపిక: “ఈ లోకమునందలి పరలోకము నందలి భో గైశ్వ్యర్యాదు 
లకు వాని |పాపికిన్ని అఆవళ్ళకములె న సాధనములకు సంబంధించి అనేక 
విధములై న మాటలు వినుట చేత బుద్దిలో విషేపము (చంచలత్వము) కలుగును, 
కాబట్టి ఆ బుద్ది ఒక నిశ్చయమునందు స్థిరముగా నిలువజాలదు. ఇప్పుడే ఆ బుద్ది 
ఒక విషయము మంచిదని తెలిసికొ ని కొంతకాలము తరువాతనే మరియొక 
విషయము మంచిదని ఆంగీకరింపసాగును. ఇటువంటి విశిపము అనిశ్చయా 


త్మకము నైన బుద్ది యిక్కడ “శతి వ్మిపతి పన్నా” అను శబ్ధము చేత చెపు 
బడెను, ఇది బుద్ధియొక్క విషేప దోషమని భావించవలెను, 


ఓ. 'యానికా సర్వభూతానాం తస్యాం జాగరి, సంయమీ 
యస్యాం జాగతి భూతాని సొ నిశావశ్యతో మునేః (2. 69) 


వివరణ: 'అర్షునా! సమస్త (ప్రాణులకు ఏది "రా తివంటిదో దానియందు 
నిత్యజ్ఞాన న్వరూపుడు, పరమానంద _ప్రాపీ యందు స్థిత _పజ్జుడెన యోగే 
మేల్కొనియుండును, నంచు స్వభావముగల ఏ SMR న సుఖమును పొందు 


టకు నమస్త పాణులు' మేలుకొనియండునో అది పరమాత్మ 'తత్త్యమును 
తెళిసికొను మునికి ర్నాతితో సమానము. మ. 


శా జాగా 
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ర్‌. “కర్మ ణైేవ హి హి సంసిద్దిమాస్థితా జనకాదయః' (శ్రీ-20) 


వివరణ; అధోజ్జాపిక:- జనక మహారాజువలె మమకారము-ఆస 'క్రి-కామన 
వెగిచి కేవలము పరమాత్మ (పాప్తి కొర కే కర్మలు చేయు ఆశ్వపతి-ఇఇు ౨కు. 
(పహ్హాదంఅంబరీషాదులు ఎందరు గడిచిపోయిరో ఆ _పధాన పురుషులందరు 
అసక్తి రహిత కర్మలచెతనే పరమ సిద్దిని పొందిరి... =..ఇది పర మాత్మను 
పొందుటకు న్వతం్యతము. నిశ్చితము నైన మార్గము. (అళ్తై 8-20 లోకము 
తరువాత గీతాచార్యుడు కర్మను గూర్చి తెలిపిన ఇరువది ఉపదేశములు 
సంగహింప బడినవి). 


ర. 'కర్మణ్యకర్మ యః పశ్యేదకర్మణి చ కర్మ యః (4-16) 


అధొజ్ఞాపిక; *యజ్ఞ-దాన-తపస్సులు వర్ణ శమానుసార ముగో జీవితమును 
గడుపుట శరీర నిర్వహణమునకు శాస్ర్రవిహితకర్మలు వీటన్నిటియందు అని 
ఫలేచద్చ, మమకారం, అహంకారము విడుచుటచేత ఆ కర్మలు ఈ లోకమునందు 
పరలోకమునందున్ను, సుఖదుఃఖాది ఫలములను అనుభవించుటకు పునర్హన్మ 
కున్ను హెతువులు కావు. తద్విపరితముగా నవి మనుష్కుడు పూర్వము చెసిన 
శభాశుభక ర్మలను నశింపజేసి అతనిని నంసారబంధములనుండి విముక్తుని చేయు 
నవిగా నగును. ఈ రహస్యము తెలిసికొనుటయే కర్మయందు అకర్మ చూచుట 
యగును. 


లోకములో మనస్సు వాక్కు, శరీరము ఏనియొక్క పనులు విడుచుటకు 
"పేరే “అకర్మ! యని (సిద్దమె యున్నది. త్యాగరూపమైన ఈ 'అకర్మ'గూడ 
ఆస శ్రి, ఫలేచ్చ, మమకారము, అహంకారము వీనిలో చేసినప్పుడా కర్మ పునర్జ 
న్మకు హీతువగును. ఇంతమాతమే కాదు. కర రవ్య కర్మలను పరిహసించి 
చులకనగా" చూచుటచేత కాని లేక దంభాచారముచేత అవే చేయబడిన ప్పృడు 
గాని మీ కర్మ వికర్మ (పాప) రూపములో మారిపోవును- ఈ రహ స్యమును 
ఆలిసికొనుటయే అకర్మయందు కా దర్శించుట యగును. 


3 'మత్‌సాని నర్వభూకాని న చాహం శతేస్వవస్థితః' 


వివరణ: “సమస "భూత |పాణులును నొలోనున్న సంక అము యక్క 
ఆరారముపై నిలిచియున్నవి. కాని వాన వముగా నేను వానిలో లేను, - - 
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అధోజ్ఞాపిక: ఇక్కడ 'నమన్త్న భూత ప్రాణులు! అనుమాటదేత సమస్త 
శరీర. ఇ౦ | దియ- మనస్‌. బుద్దిియనునవి వీనిని ఆకర్షించు ప్రాపంచిక విషయము 
లలో వీని నివాస స్థానములతో సపాతములైన సమస్త |పాణులు చెప్పబడినవి. 


1. అన్నింటి సీ నిత భగవంతుని ఆధీనమేయని తెలియవలెను. భూతములు 
భగవంతున ందున్న వని చెప్పబడెను. 


మేఘములలో ఆకాశమువలె భగవరితుడు (ప్రపంచములో అణువణువునను 
వ్యాపించియున్నప్పటికి భగవంతుడా (పపంచమ కంటే పూరి గా అతీతుడై. 
యున్నాడు............ 2౪ మేఘములు నశించిన తరువాత ఆకాశముపలె అగ. 
వంకుడున్నవాడున్నట్లుగనే యథాగ్టితిలో నుండును. పపంచనాశ ములో 
భగవంతుని నాశము కాదు. ఎక్క డతే ఈ జగతు లేశము గూడా నుండదో 
అక్కడ గూడా భగవంతుడు తన వహివతోనుండనే యున్నాడు. 

8. “బహ్మ సూత. పదైశ్రైవ' (రీ-4) 

వివరణ-అధోజ్ఞూపిక : 'బహ్మసూ తప్రదైఃి ఆఅనపదమనకు వదాంత 
శాస్త్రములో 'అథాతో (బహ్మజిజ్ఞాసా ”. ఇత్యాది పదములని యర్థము... 
శుతి, స్మృత్యాదులలో వర్ణింపబడిన కత శే తజ్ఞుల తత రము దహ్మసూ 
పదములచేత యు కితో తెలుపబడినది, : 


శి. 'ఊర్థ్యమూల మధః కాఖమ్‌” (19-1, 2) 


వివరణ; మూల శబమునకు కారణమని యర్థము. సంసారవృయిత్సతి, $- 
విసారము ఆది పురుషుడగు' నారాయణుని నుండియే యైనది. ఆది పురు 
షుడు అన్నింటి కన్న పెన నిత్యధామమునందు నివసించును గాబట్టి ఊర్ద్వ 
నామముతో చెప్పబడును. నంసారవృక్షము మాయావియెన సర్వశ కిసంపన్ను 
కగు పర మెశ్యరుని నుండియే ఉత్నన న్నమెనది కనుక 'దీనిని Ru uss 
అసగా మీడివై పు వళ్ల గలదియని ' చెప్పెదరు. 


ఇంతటి ఉద్ద్యంభమునకు [పశంసాత్మకమంటన తొలి పలుకులు నాలుగు 
(వానే సదవకాశము నాకు కలిగినందులకు ధన్యుడను. నాబోటివారు ఆ పండిత. 
_పకాండుని మేధాశక్తిని గహించడం ' శాన్తిగారిని అందుకోవడం కొంచము 


కష్టమే. అట్టి విద్వాంసునికి (శద్దాంజలిని ఘటించడానికి ఇదిఒక గొప్ప అవకాశ ౦. 
అని నేను భావిస్తున్నాను. ఆ 


నీ న్‌ 
లా అకు. oe rr 
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ఆయన పుతిక ఆచార్య క. కమలగారు అనువాద గంథాన్ని 
ఆఅమూలాగగము చదివి మ దింపజేయశమనే శ మసాధ్యమయిన సనిని చేబట్టి 
నామ. (శీ కాన్తి ఇరు అనువదించిన పర్వములన్ని కూడా (పకాశింవబడతాయని 
అశిసున్నాను,. 

ఆం |ధదేశములో సుపతిష్టిత పండితుడు మాన్యుడయిన లక్ష్మ ణకాన్త్రిగారి 
అంతటి వారి పేరుతో ముడి పెట్టుకున్న ఈ మహాభారతానువాదమను ఆం ధులలో 
ఆం. ధదేశంలో నలుదిశల మహాభారతము పె శ ద్రాసక్తులను మహాభారత | గంథే 
పరశీలనమును అధ్యయన కే్య[తముళో ఇనుమడింప జేయగలదని ఆశిస్తున్నాము. 


ఇటు 
ఆచార్య (ప్రమోద్‌ గణేశ్‌ లాల్యే 
పూనా, 


గీతాంజలి 


ఆచార్య బీ, వి. సుబహ్మాణ్యం 


“దాక్షిణ్యం స్వజనే, దయా పరిజనే, కాఠ్యం సదా దుర్దనే 
(టీతిః సాధుజనే, నయో నృపజనే, విద్వజ్ఞనె చార్హవమ 
శార్యం శ తుజనే, క్షమా గురుజనే, కానాజ నే ధృష్టతా 
యే చైవం పురుషాః కలాసు కుళలా సే ష్వైవ లోకస్థితి;” 


అనే భర్తృహరి సుభాషితం . నీతిశతకంలోని విద్వజ్ఞనపద్ధతి-18 ళ్లో) 
తలప్పలో నిలిచినప్పుడెల్టా విద్వన్నూ రి శిరోమణి కప్పగంతుల లడ్కణకా స్రీగారు 
స్మృతిసథంలో సాఇత్క్యంరిసారు, తనవారు కనపడి తేచాలు నోరారా పలకరించి, 
మనసారా మాటాడి మంచిచెడ్డలు విచారించి వారి _శయన్సును అనవరతం 
అభిలషించే అభిమానం శాన్ర్రిగారికి పుట్టుకతో వచ్చిన సహజ సద్గుణం. 
తనను నమ్ముకొన్నవా రెవరైనాసరే వారి యోగక్షేమాలు తనవిగా భావించి 
వారిని అదుకోవటంలో వెనుకాముందూ చూడకుండా స్నేవాదయామృశతాన్ని 
వర్తించే ఆర్హ్రగుణం కాస్రీగారి అమూల్య సద్గుణం. అధర్మాన్ని ఎదుర్కొని 
అదుపచేయటంలో అచంచల ధెర్యాన్ని _పదర్శించె ధార్మిక లేజం వారి 
సహజ జివలక్షణం. తన చుట్టూ ఉన్న సమాజంలో మంచివారిని గుర్తిం 
చటం, వారినిగురించి నిర్వ్యాజంగా తెలుసుకోవటం, వారికి తాను ఏవిధంగా 
సహాయపడగలడో నిర్ణయించుకోవటం, యథాళ క్తి వారికి మేలుకలిగేలా త్లోడ్న 
పడటం, ఏకొంచెమెనా మేలు జరిగితే తాను సంతోషించటం ఎదుటివారికి పీతి 
కలిగించటం లక్ష్మ ణకొన్రీ గారికి పుట్టుక తోవచ్చిన పుణ్య సంస్కారం. కాస్త్రగా రికి 
(ప్రభుత్వంతో వ్యవహరించేటప్పుడు పదర్శింపద్లగిన నీతి చాతుర్యతతో 
అలవడిన సహజ వివేకం.. |[పభుత్వమనే కామధేనున్న ఫండ్షితులన్నే లేగలకోసం 
స్నేహ శ్నీరధారలు వర్షించేటట్లు కాన్రిగారు తమ లొకజ్ఞతన్లు ప్రద రిం చేవ్వా[్యు 
(వభుత్వానికీ పండితలోక్షానిక్‌ నడుమ లష్మణకాస్రీగారు సభా సేతువుగా సిల్లి 
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వారు, [పభుత్వపదవులలో శా న్రీగారిలాగా ఉన్నతస్థాయికి చేరిన [పాచ్య విద్యాం 
సుడు మన రాష్ట్రంలో అప్పటిలో లేరంటే ఆశ్చర్యపడవలసినఅంశం. వారి 
(పభుత్వా శయం పండితసన్మా నరూపంగా పతీఫలాన్ని అందించేది. ఆగుణంలో 
ఇప్పటికీ ఎందరో వారివలన పొందిన ఉపకారాలను కృతజ్ఞతతో చెప్పుకొంటూ 
ఉండటం గమనిషోం. 'వీద్యాచేవ విజానాతి విద్వజ్ఞన సరిశమమ్‌"అ సె న్యాయాన్ని 
అనునరించి పండితుల పర్షిశమను గుర్తించి వారిపట్ల సముచిత సదాచారాలను 
నడి పె సభ్య సంస్కృతికి. అక్మణకాస్ర్రీగారు ఒక ఒరవడిగా తమ జీవితాన్ని 
దిద్ది తీర్చుకొన్నారు. పండితు లెవరువచ్చి నా శాస్త్రీగారి ఇంట ష|డసోపే పత మెన 
భోజనంళో పాటు అతిథినత్కా_ రాలు ఆందుకోవలసిం దే. చిన్నవారైనా, పెద్దవా 
లైనా కాస్త్రీగారు పెద్ద మనసుతో గౌరవించేవారు. మాటలతోనే ఎదుటివారి 
పాండిత్య | వతిభలను అంచెనావేసేవారు, విద్యత్తుకు తగిన గుర్తింపునిచ్చెవారు, 
సభలు, నమావేశాలు, చర్చలు, సన్మానాలుజరిపి సర స్వతిపూజ చేసేవారు. 
నిజమైన పండితునికి నిండైన గౌరవంలభిసే తనకు ఆ గౌరవం కలిగినట్లు ఆత్మీ 
యంగా ఆనంద పడే వారు కాస్త్రిగారు. పండిత మితులం"టే పాణాలిచ్చే [పేమ 
వారిది. అందుకు ఎన్నో ఉదాహరణలివ్యవచ్చు, శాన్రీ గారికీ తిరుమల రామ 
చం దగారికి ఉన్న సాహితీ స్నేహం అందుకు అక్ష్షరోదాహర ణం లక్ష్మ ణళాశ్త్రి 
గారూ, రామచం్యదగారూ కలని తిరుగతూఉంటే సంస్కృత (పాకృత భాషా 
సాహిత్య మర్యాదలు కలిసి ఆ మూర్తులతో అభినవావతారాలెత్తి వర్తిసున్నా 
యే మో అని పించేది. విద్యాంసులకు పాణమితుడు లవ్మణకాన్రిగారని సమకాలీన 
పండితలో కంలో (ప్రశసి బాగా ఉండేది. - 


విదాాంసులముందు వినయంతో మోక రిల్రేశాన్రీగారు ఏదైనా వాదంవస్తే 
శ శుభయంకరుడుగా విజృంభించెవారు. పాండిత్యంలో నేకాదు వ్యవహారంలో 
కూడా పట్టింపువ సే గట్టిగానే పట్టిచూచేవారు, లొంగిపోవటం ఆయన స్వభావం 
కాదు, ఆట్లని పగవారిని సాధించటం, హింసించటం ఆయన నె జంకాదు, కా స్త్రీ 
గారిది ధర్మాగహం, “ధర్మోరక్షతిరకీతః' అన్నది ఆయన విశ్వాసం. - ధర్మ 
విరోధియే ఆయనకు శతువు.. ధర్మానికి హితుడైతే ఆయనకూ స్నేహితుడే. 
ఆధర్మంగా ఆయనతో పోరుకు దిగితే ధర్మవిజయం సాధించేవరకూ తిరుగులేని 
పోరాటమే. రంగంళతోకిదిగితే ఇదం (బాహ్మం, ఇదం, ఇత౦ అన్నది ఆయన 
పవృత్తి, శతువులతో పోరాడటం శాస్త్రిగారి" కెంతతెలుసో వారు. తమ తప్పు 
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తెలుసుకొంటే వెంటనే వారిని కమించి తమ న్నే హహస్తాన్ని ఆందించే బౌదార్యం 
కూడా వారి కంతగాతెలుసు, ఆయన కోపం మితులకు ఒక సత్యా గహంలా 
అనిపించేది. 


శాన్రీగారు మూ రిభ వించిన గార్లస్థ్యధర్మం. అతిథిసత్కారం, పండిత 
సన్మానం, స్నెహానురాగ౦ వారింట నిత్మగ్భ హస్టధర్మంలో భాగం. వారి సతీమణి 
'అన్నపూర్లకు ఉడ్దియౌ' అమలచరిత. కాన్ర్రిగారి దాంపత్య జీవితం మచ్చ లేనిది, 
ఆ పుణ్యదంపతులు సమాజంలో పార్వతీపర మేశళ్యరుల్చాగా గొరవింపబడేవారు, 
అందువల్ల నే వారు పుణ్యాత్ములుగా (పసిద్ధలు. ఒక నం,పదాయానికి ఆదర్శ 
మూరులుగా _పాతఃస్మ్మరణీయులు ! 


నాకు కాన్రిగారు దాదాపు 1992 సుండి తెలుసు. అప్పుడు నిజాం కళా 
శాలలో ఇంటర్‌ చదువుతుండేవాడిని. సంస్క్భతాం ధాలు నా అభిమానాంశాలు, 
చదువు సంధ్యలలో నే కాకుండా సాంస్కృతిక కార్యకలాపాలలో విద్యార్థి సంఘ 
కార్య క మాలలో నేను చురుకుగా పాల్గొంటుండేవాణి. ఆరోజుల్లో సాహితీ సభ 
లలో ర క్రికట్టించేటట్లు ఉపన్యసింపగల |పాద్యభాషాసాహిత్య పండితులలో 
బహ్మ శ్రీ లక్షణ శాస్త్రిగారు అగగణ్బులుగా ఉండేనారు వారు విద్యార్దులను 
_పేమతో పలకరించి, డగరికితీసేవారు, హాన్యవల్లరు లతో ఆకట్టుకొ నేవారు, 
ఛలోక్తులతో ఆకర్షించేవారు, చతురవచ్నోనైపుణ్యంతో సన్ని హితులయ్యే వారు, 
అంతపండితుడై నా భ కసులభుడుగా అందుబాటులో ఉండేవారు, సభకు నారువస్తే 
అది ర క్తికట్టటంఖా యం. కలకాలం చెపుకోగలిగిన కొన్ని విషయాలు సభ్యులకు 
అందటంఖాయం౦ం. అందువలన ఏద్యార్గులకు ఆయన వివకకల్పవృవష౦లా అని 
పించేవారు. అభీమానులపట్ల ఆయన అమృతవర్ష౦లాంటివారు. వెనుక ఎందరు 
ఎన్నిమాటలన్నా, అనుకొన్నా ఆయన నిర్భయంగా, నిస్స ౦కో చంగా తమ అభి 
1పాయాలను [పకటించెవారు, “సత్యం మనోవారిచ దుర్తభం వచః అని అంటారు 
కాని సత్యాన్ని మనోహారిగా చెప్పటం కాన్త్రిగారి సహజ వాగ్విలాసం. 


. నేను ఎం. ఏ...ఫెనల్‌లో ఉన్నప్పుడు ఉస్మానియా విశ్వవిద్యాలయం 
తెలుగు విద్యార్థిసంఘానికి అధ్యమడినిగా ఎన్ని కయ్యాను. ఆచార్య అవధానిగా రి 
చర్శ్గకత్వంలో మొదటిసారి భువనవిజయాన్ని హైదరాబాదులో (పదర్శింప 
చేయాలని సంకల్పించాను. 1957తో మహిళా కళాళాల (కోఠి) లోని దర్భారు 


42 


హాలులో. ఆ కార్యకమాన్ని జరిపించాం. ఆసాహితీరూవకంలో (శ్రీ లక్మణకాన్ర, 
గారు శ్రీకృష్ణదేవరాయల పాతను పోషించారు. నేను తిమ్మరుసుగా వ్యవహరిం 
చాను. అచార్య లక్ష్మీరంజనం, ఆచార] దివాకర్ల, డా॥ దాశరథివంటి దిగ్గంతుల్లు 
అష్టదిగ్గజాలు గా పాల్గొన్నారు, నభ ర క్తికల్టింది. విశేషమేమంటే రాయల వేషం 
వేసికొని శ్రీ లక్షుణకశాన్రీగారు ఆసభలో అఇగాసనంలో కూర్చున్నారు. అంటే. 
పండితలోకంలో రాయలుగా గౌరవించబడిన పండిత రాయలు శ్రీ కప్పగంతుల. 
లక్ష్షణకానస్రీగారన్న మాట! 


కాన్రీగారికి ఒంటరిగా ఉండటం ఇష్టముండేదికాదు, ఎప్పుడూ తనచుట్టూ 
దర్భారుగా మి|తులుండవలనించే. సజ్జన గోవులు సాగుతూఉండవలసిందే, అవి 
సత్సంగాలుగా సమ్మాదాన్ని కలిగించేవి. 'గంటల తరబడి తనచుట్టూ ఉన్న 
వారిని సుహృత్సల్దా పాలతో హృడయాహాదాన్ని కలిగించే చతురవచోనిధి 
శాస్త్రిగారు, పయాణాలలో వారి పక్కన కూర్చుండటం ఒక అ దృష్టం. పాండి 
త్యంతో పాటు లోకజ్ఞానం వారు పంచి పెట్టైవారు. 


“అందరికీ కాన్ర్రిగారు తలలోనాల్య.' అని మేమందరమూ అనుకొంటూ 
ఉండేవారం, ఎవరుచెప్పినమాటలు హితవు లై తలచినప్పుడెల్లా తలలో, తనలో 
మాట్లాడుతున్నట్లు వినిపిస్తూఉంటాయో వారిని తలలో నాల్మవంటివారని సామా 
న్యంగా అంటుంటాం, శాస్త్రిగారు మి తమండలిలో తలలోనాల)_ లా నిలిచే 
హితుడు; సన్నిహితుడు. భోజన |పీయత్వం, భాషణ్మపియత్వం జంటగా ఆయన 
జీవితంలో చెట్టపట్టాలు పట్టుకొని నడిచాయి. సహపంకి భోజనం ఆయన సరదా. 
ఆహార. విషయ పరిజ్ఞానంలో ఆయన ఒక విజ్ఞానకోళం. కావ్యాలలో. చెప్పబడిన 
భక్యభోజ్య లేహ్యాదులను అనుభవజ్ఞానంగా మార్చుకొని జీవితాన్ని ఒక రసాను 
భవంగా పండించుకొన్న _పవృతి భోగమూరి రి _బహ్మశ్రీ లక్ష్యణకాన్రీగారు. 


కాన్తిగారు _(పవృత్తిలో ఎంత (పజ్ఞావంతు లో నివృ త్రిలోకూడ అంత 
నిషాపరులు. నియమనిష్టలు ఆయన జీవితంలోఖాగం. అధ్యాత్మిక చింతన ఆయనే 
శీవుని నహజస్వభావం- షెత్రాలుధర్భించి, దేవతలను పూజించి, _తీర్జాలు సేవించి, 
యజ్ఞయాగాదులలో. పాల్గొని, భారత దేశ పర్యటనాన్ని యథాశ కి కావించి భార 
కాత్మను te a ఆం|ధ్రపండితులలో బ్రహ్మ కప్పగంతుల లక్మణకాస్త్రిగా రిని 
తప్పక శే పేర్కొనాలి. కాశ్మీరంనుండి కన్యాకుమ రివరకు అయన దర్శించని 
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క్షేతంలేదు, వరిచయం. చేసికొనని పండితుడు లేడు. తెలుగువారి వశాన భారత 
దేశంలోని పండితులకందరికీ ఒక రాయబారిగా ఆయన వ్యవహరించారు. ఒక్క. 
మాటలో చెప్పాలంటే - భారతీయ పండితులకు లి ణకాస్రీగారు సొంత 
చిరునామా, 


లోకంలో పండితులు రెండురకాలుగా కనపడతారు. మొదటి రకం. 
మనిషి ముందుగా జ్ఞాపక ౦వచ్చి ఆ తరువాత వారి రచనలు జ్ఞాపకంవచ్చేవారు. 
శెండోరకం.ముందు రచనలు స్పురించి అ తరువాత మనిషి జ్ఞాపకంవచ్చేవారు. 
బ్రహ్మ శ్రీ కప్పగంతుల లక్ష్ముణకాస్త్రిగారు మొదటిరకానికి చెంద విద్వాంసులు, 
కాస్రిగారు కవిత్వంకూడా _వాసేవారు, వారి శోకాలూ, పద్యాలూ కవి సమ్మేళ 
నాలలో వినిపించేవి. అయితే, వారు కవిగాకంచి పండితులుగానే సాహితీ 
లోకంలో సతీ, ర్తిని గడించారు, రచనలకం టె తమ వ్య కిత్యం ఉన్నతంగా 
కనిపించే విద్వన్మూ ర్తి లక్ష్మ ణశాస్ర్రీగారు. 


ఈ శతాబ్ది పండిత కవులు పధానంగా మూడు మార్గాలలో నడిచారు. 
ఒకరు సంస్కృతాంధ సంపదాయ మారానుయాయులు. మరొకరు పాశ్చాత్య 
సాహితీ [పభావంతొ నవ్యపయోగాలు చేసినవారు. మూడవవారు పాళ్చాళ్య 
భాషా సాహిత్య సంస్కారంతో భారతీయ సాహిత్యాలను, అంధసాహిత్యాన్ని 
అభినవ |పయోగాలతో సుసంపన్నం చేసేవారు. ఈ మూడు జాటలవారీనీ 
మూడు పేర్లతో వ్యవహరించటం |పచార ౦లో ఉన్నది. మొదటివారు సం|పదాయ 
వాదులు రెండవవారు [పయోగవాదులు, మూడవవనారు నవ్యసం[పదాయవాదులు- 
సంప్రదాయవాదులు [ప్రధానంగా అనువాదాన్ని ఒక్‌ పస్థానంగా పెట్టుకొన్నారు. 
సంస్కృత _పాకృతాది భార తీయభాషలలో ఉన్న విశిష్ట సాహిత్యాన్ని తెలుగులో 
యథాతథంగా అనువదించి దేశీయ భాషా సాహిత్యాభిమానులకు దానిలోని విశే 
షాలను నవనీతంగా అందించటం వారి సాహితీ వతం. ఈ దృష్టిలో పురాణేతిహా 
సాలను, కావ్యాదులను తలుగు చేయటం ఒక ఉద్యమంగా సాగించారు నం ప 


దాయవాదులు, అయితే ఈరచనలో అనువాదమే (పధానం. అనుసృజనం 
టు 


నవ్యనం|వదాయవాదులు అనువాదకులుకార్ను, కొన్ని సందర్భాలలో వారు 
అనుస్ఫజనంకాని, పూన।స్పృష్టికాని చెస్తారు. . "పెక్కు.నందర్భాలలో స్వతల్నత 
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ఇవయోగాలనే నిర్యహిసారు. ఆందువలన వారి రచనలు ఒక [కొత ఒరవడిని 
సృష్టిస్తూ ఉంటాయి. ఇక  పయోగవాదులు పాళ్చాత్య _సభావంతో రచనలు 
చేసేవారు, కాల్పనిక, అభ్యుదయాది మార్గాలు వారు అనుసరించే (వస్టానకా ఖలు. 


(బహ్మశ్రీ కప్పగంతుల లక్షణకాస్ర్రీగారు నం|పదాయవాదులయిన 
కృషీవలులు, వారి అనువాద రచనలో చివరిది, చివరకు మిగిలేడీ వీరి 
వ్యానభారతానువాగ ౦, ప,తికలలో ధారావాహికంగా ప్రచురించబడిన వచన 
రచన యిది. ఇప్పుడు [గంథరూపంగా చెలువడుతున్నది. సంతోషింప తగిన 
పిషయం, 


బహ్మ్రీ కహప్పగంతుల లక్షుణకశాస్రిగారు అదృష్టవంతులు, వారు నమ్మిన 
సం్యపదాయాన్ని అవిచ్చిన్నంగా ముందుకు తీసికొని పోగలిగిన విదుషీ మణిని 
ఆచార్య కమలగారిని-.త మ సారసంతాంశ గా సాహితీలోకంలో స్థాపించగలిగారు. 
తండ్రిగారి వినయ వివేక విద్యత్తులకు మెగురుజెట్టిన మధురమూర్తి ఆచార్య 
కమలగారు. ఆటు పొండిత్యంలోనూ. ఇటు సౌజన్యంలోనూ సమకాలిక విదుషీ 
మణులలో వారు తలమాని కంవంటివారు. రచయి తిగా పరికోథకురాలుగా, 
పామాణిక విదుషీ మణిగా పండితలోకంలో ఉదాత గౌరవస్థానాన్ని సంపా 
దించుకొన్న శ్రీమతి కమలగారు తం డిగారి రచనల నన్నింటిని పరిష్కరించి 
| వచురించే సొహితీయజ్ఞాన్ని సాగించటం అభినంద నీియమెనఆంశం. తండి 
నిలిపిన నం పదాయాన్ని పోషిస్తున్నధీమంతురాలు సాహితీకపస్విని ఆచార్య 
కమలగారు; వారి కృషికి సొహితీరోకంపకాన అభినందనలు అందజేస్తు న్నాను, 


మహాభారతంలో ఆది పంచకం అయిపోయిన తరువాత యుద్ధ షట్కం 
పారంభమౌతుంది. ఆందులో మొదటిది ఖీష్మపర్వం. భారత పర్వనామాలను 
మనిస్తే యద్ధషట్కానికి ఒక (ప్రత్యేకత గోచరిసుంది. ఈ ఆరూ కౌం వుల 
శకున (ప్రవ ర్తి లే వస్తువుకు [పాతినిధ్యంవహించే , టెర్లు. మిగిలినవి పాండవ 
చర్మితకు పాధాన్యాన్ని కల్పించేవి. ఖీష్మారులు కౌకవ సేనాపతులు. వారు 
[కమంగా పడిపోవటం 'ఫీష్మ, (దోణ, కర్ణ; శల్య, సౌ పిక పర్వాలలోని వస్తువు. 
ప్రీ పర్వం కౌరవవనితల రోదనకు సంబంధించింది. ఎంతటి బలపరా కమ సమ 
న్విశులైనా అధర్మ వక్షవర్తులెన ఏీష్మాదులు నేలకొరగటం యుద్ధషట్క- విశేషం. 
ఈ యుద్ధషట్క౦ పాండవ విజయాన్ని. ధ్వనింవచేస్తుంది. 
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“యత యోగశ్వరఃకృష్టో, యత షార్గో ధనుర్గరః 
తత శ్రీ ర్విజయో భూళి, ర్దు9వా నితిర్మ్యతిర్మమ” 


అన్న సత్యాన్ని గమ్మమానంళస్తుంది. కురుపితామహుడెన లీష్ముడు. 
స్వచ్చంద మరణ వరంచెత తనంతట తాను మరణించటా నికి నంకల్పించుకొంటి 
వృ యుద్ధ విముఖుడుకాడు. పరతరాముశ్లే జయించిన మహావీరుడాయన. 
ఆతనికి ఎదరులేరెవ్వరూ. ఆ మహావీరుని పతనం ఎలాజరిగిందని పఠితలకు 
ఉత్కంఠ జనిస్తుంది. పర్వమంతా ఆ ఉత్క ౦ఠతో చదవబడుతుంది. 


యుద్ధష టంలో పథమ పర్వంగా సకాకుండా మహాభారతంలో నే ఆత్యు 
త్తమ పర్యంగా ఓ ష్మపర్వం పరిగణింపఓడటానికి అందలో భ గవద్రిత ఉండటం 
[ప్రధాన కారణం, భారతానికి భగవర్గిత ఆత్మవంటిది. భగవంతుడే ఇలా 
అన్నాడు. 


“గీతామే హృదయం పార్గం, గీతామే సార ముత్తమమ్‌ 
గీతా మే జ్ఞానమత్య(గ్యం, గీతామే జానమవ్యయమ్‌, 
క్షా ణః 


గీతామే చోతమం స్తానం, గీతామే పరమంపదమ్‌ 
గీతామె పరమం గుహ్యం, గీతామే పరమోగురుః” 


ఇంతటి గొప్పది గీత, అంతేకాక గీత “ఏకం కాస్త్రం దేవకీ పుత గీతం” 
'గీతా కల్పతరుంభ జేఅనీ, పంచమ వేదమని, వేదోవని షత్సారభూతమనీ [పళ క్ర 
గాంచింది. చతుర్వేద సారరూపమెన [గంథం పంచమవేదం. మహాభారతానికి 
సంచమవేదమనే [పసిద్దిండగా, ఆ గంన భాగమైన కగవద్గీతకుకూడ అంతటి 
_పసిద్ది ఉండటం గమనార్హ౦. గీత భారతకథలోని త త్వభూమిక. భారతం 
గితాత తానికి వ్యాఖ్యానతుల్యం, అందువలన భారతానికి గీతకూ దేహ దేహి 
సంబంధం సంభావ్యం, మహాభారత [ప్రబంధధ్యనివలన వాసు దేవత త్త్వం పతీయ 
మాన మౌతుంది. అందువలననే మహాభారతం కార్షవేదమని కీ ర్తికెక్కి.౦ది. 
ఆ కీర్తి పతాక భగవద్గీత. | 


భారతీయ వేదాంత సారమంతా భగవద్లీతగా నిబంధించ బడటంచేత 
వ్యాసమహర్షియే సాక్షాత్‌ నారాయణ గౌరవాన్ని పొందాడు. మానవుని భౌతిక 
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జీవితాన్ని నియం, తించేది అధ్యాత్మిక |పవృత్తి, అది న్యాయ దేవత చేతిలో 
( వేలాడుతుండే తాసులాంటిది. మానవజీవితంలోని ఆధ్యాత్మిక తులాదండానికి 
అక్షరాకృతి భగవర్గిత , |తాసులో మూడు అంశాలు ఉంటాయి. ఎడమవైపు 
(తాను తక్కెడ, కుడివైపు తక్కెడ, బరువును సూచించే నడిమిములు. భగవ 
త ఒక (తానసైతే అందులో ఎడమ త క్కడ 2వ అధ్యాయం 7వ శోకం. 
మధ్య తులాభారాన్ని సూచించే ముల్లు 9వ అధ్యాయంలోని 22వ శోకం, (తాసు 
లోని కుడి తక్కెడ 16వ అధ్యాయం 66వ శ్లోకం. 


“కార్పణ్య దోషోపహత స్వభావః 

పృచ్చామి త్వాం ధర్మసమ్మూఢచేతాః 

- యచ్చేగ్ణయ స్యాన్నిక్సితం [బూహిత న్మే 

శిష్య సె ఒహం కాగి మాం తారం [పపన్నమా”, గీత 11 7 


కృపణత్వం ఆంటే ఆత్మజ్ఞాన రహితత్వం. గురువులూ బంధువులూ అనే 
మమకారం. దీనివలన మనోదౌర్చల్యం అనే దోషం ఏర్పడుతుంది. దానివలన 
బుద్ది నశిస్తుంది. ఆపైన ధర్మ విషయంలో సందేహం కలుగుతుంది. అప్పుడు 
మనిషి మంచేదో శెడేదో తెలిసికొనలేడు. అట్టి డయనీయస్టితిలో మానవుడు 
దేవుణ్ణి శరుణు వేడుతాడు, శిష్యుడై (శేయోమార్గాన్ని చెప్పుమని వేడు 
కొంటాడు. ఇట్టిస్టితిలో ఉన్న నరుని చిత్తవృత్తి అధ్యాత్మ సాధన తులాదండంలో 
ఓక వెపు తె_డ, దోషభారంచేత నరుని మనసు విషాదమగ్నమై పోయింది, 
నిరాశ నినృహలతో కి ౦డికి (కుంగిపోయింది. ఈ భారాన్నుండి- మనసును 
తేలికపరిచే మరొక మానసికావస్థ- ఈ కింది శ్లోకంలో సూచించబడింది. 


“నరః ధర్మా నృరిత్యజ్య మామేకం శరణం (పజ, 
అహం ళ్వా "సర్వ పాపేభ్యో 'మోతయిష్యామి మా శుచి. [౬౪111 66 


'సర్వధర్మాలను వదలి పెట్టి ది నన్నాక్కణ్లీమాతమే। శరణుపొందుము. నేను 
సమన స్త పాపాలనుండి దోషాలనుండి నిన్ను విముకుజ్జి గాచేస్తాను . విచారించకు" 
మనే కగవంతుని అభయమ్ముద లభించిన స్థితిముకావస్థ. అన్థితిని హౌందటానికి 
చూనసీక -సమస్థితి తులాదండ సమసూచి -ఆయిన ముల్లు-'ఈ (కింది శోకం, 


ణన. 
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“అనన్య శ్చింతయంతో మాం యే జనాః పర్యుపానతే 
తేషాం నిత్యాభియకానాం యోగ షేమం వహామ్యహమ్‌” గీత 9.2] 


భగవద్గిత మొత్తం చదివినా ఈ శోక తాత్పర్యం ఒక్కటి మనసులో 
నిలిస్తే పంల చేకూరినపే. అనన్య చిత ౦తో భగవంతుడిని చింతిసూ ఎడ తెగ 
కుండా ధ్యానిస్తూ ఎవరు ఉంటారో భగవంతుడు వారి యోగక్షేమాన్ని వహిస్తూ 
ఉంటాడు. 


మహాభారత is యుద్దరంగంలో ఎడమవైపు మోహావృతమైన 
కౌరవ-సెన్యం. కుడివె పు శ్రీకృష్ణుని శరణు వేడిన పాండవ_నెన్యం. భగవానుడైన 
పార్ధసారథి ఆ _తాసుకు మధ్యవర్తియైెన ధర్మనూచి. పాండవుల యోగషే మం 
వహించిన వాసుదేవుడు గితద్వారా. తత్త్వాన్నీ, భారత కథా తత్వాన్నీ వ్యాఖ్యా 
నించి చెప్పాడు. అందుకే భగవద్గిత భార తాత్మ | 


ఆధ్యాత్మికంగా అనుశీలిసే మహాభారతం అంతఃకరణ |పవృతుల అంత 
సంఘర్షణ సరూప మే, కౌరవు లాసురీ శకులు, పొండవులు దైవీ _పవృకతులు. 
CH | పవృత్తుల యోగకేమంచూబే పరమాత్ముడు శ్రీకృష్ణుడు, మహాభార తే 
తిహాసం కార్పణ్య దోషోపహత స్వభావులను భగవంతుడు ఉద్దరించే దివ్య పస్టాన 
[పపంచన మే, ఉదాహరణకు గీతలోని ' పతివాక్యాన్నీ భారతవరంగా వ్యాఖ్య 
నించవచ్చు. కాని, అది ఇప్పుడు సాధ్యంకాదు. మచ్చుగా Payers 
పరిశీలి దాం, 


“ధ్యాయతో వీషయాన్‌ పుంసః సంగ స్తేషూపజాయతే 

సంగాత్‌ సంజాయతే కామః కామాత్‌ [కోథభోఒభిజాయతే 

[కో ధాదృవతి నమ్మోాహః నమ్మోహాత్‌ 'స్మృతి విభమః 
స్మృతి _భంకా ద్బుద్దినాళ బుద్దినాకాడ్‌ పణశ్యతి” 262,638. 


ఎప్పుడూ శ బాది విషయాలనుగురించి ఆలోచించే వారికి వాటిమీద 
ఆస స్తి బాగా పెరుగుతుంది. ఆన క్రివల కోరిక లుపుడతాయి. కోరికలు కోపం 
కలుగ జేసాయి: కోవంమూలంగా అవివేకం కలుగుతుంది. ఆ అవి వేకంవలన 
మరపు, మరపువలన బుద్ధిన శించటం, బుద్ధినాళంవలన తానే నశించట౮. "జరుగు 
కుంది అని గీతాకారుని నిర్దేశం, అ క 
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ఈ గీతాసూ కి దుర్యోధనునిపట్ల స్పష్టంగా అన్యయిస్తుంది, మహాభారతం 
లోని దుర్యోధన ధర్మరాజులను శ్రీకృష్ణుడు వరుసగా రోషమయ మహాతరువు 
తోనూ, ధర్మ తరువుతోనూ పోల్చాడు. తిక్కన మాటలలో _ 


“రేషమయ మహాతరువు సుయోధను, డురు 
స్కంధ మందులో న కర్పు, డలరు, 

కొమ్మ సౌబలుండు, కుసుమ ఫలములుదు 
కాసనుండు, మూలకశ క్రి తండి”. 


“దర్మజుండు ధర్మతరు, వర్గును(డు ఘన 
స్కంధ, మనిలసుతు (డు శాఖ, కవలు 
పుష్పఫలము, లేను భూసురులును, వేద 
ములు 6దదియ మైన మూలచయము". 


దుర్యోధనుడు మూరికట్టిన [కోధం. ఆ; [కో ధానికి కారణం పాండవుల 
రాజ్యం పెనున్న త్రీ వమైన స పాండవులను చంపిగాని, అన్యా యంగా వారిని 
మోసగించి గాని రాజ్యస౦ పదను కాజేయాలన్న దురాశ ఆతని కోధానికి వీజం, 
ఆడ్రోధం అనేక అధర్మ కార్యాలను అతనిచేత చేయించింది. అతని కోపం 
ఆతనిలోని ఏవేకాన్నీ, జ్ఞానాన్నీ మట్లు పెట్టింది. సదనద్‌ జ్ఞానం కోల్పోయి బుద్ధి 
హీనుడయాాాడు, చివరకు పాండవులతో కోరి తననూ తనవారిని నాశనం పాలు 
చెసికొ న్నాడు. ఇట కృపణునిస్టితి. పార్పునికి రాకుండా, పొంకవులకు ఏర్పడ 
కు౦డా (శ్రీకృష్ణుడు గీతా బోధవలన రక్షించాడు. దోషమయ మహాతరువైన 
దుర్యోధనునికి మూ ర్రికట్టిన మోహమెన ధృతరాషడు మూలం. ధర్మతరువైశ 
ధర్మజునికి పరమాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు మూలం. తన జీవన (ప్రస్తానానికి ధృత 
రాష్ట్ర9జ మూలంగా ఎన్ను కోవాలా? శ్రీకృష్ణుళ్లి మూలంగా నిలుపుకోవాలా 
అన్నదే మానవుని జీవిత పరమార్గ సమస్య. దానికి న చూపించే 
జ్ఞానజ్యో "తీ గీత-దాని వెలుగు మహాభారతం. 


వ్యానకృత మహాభారతం కా స్రేతిహాసం, ఆనందవర్ధనాచార్యులవార న్నట్లు 
కాస్త్రరూప చ్చాయాన్వయి. కా స్త్రం చెప్పటమే వ్యాసతాత్పర్యం౦. దొసికి ఇతి 
పహాసకథను, కావ్యత్వాన్నీ ఆలం౦బనంగా (గహీంచాడు. ' కాబట్టి సంస్కృత మహా 
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భారతంలోని కథ జ్ఞానానికి ఉపబలకం మాతమే. ధ్యన్యాలోకకారుడు మహా 
భారతం శాంతరన ,పధానమని (పతిపాదిస్తూ చెప్పిన ఈ (కింది మాటలు 
అందుకు ఆమలోదాహరణాలు. 


మహాభార లేఒపీ శా స్ర్రరూప కావ్యచ్చాయాన్వయిని వృష్టిపాండవ విరసా 
వసాన వైమనన్యదాయినీం సమాప్తి ముపనిబధ్నతా మహామునినా వెరాగ్యజనన 
తాత్సర్యం | పాధాన్యేన స్వ(పబంధన్య దర్శయతా మోక్షలక్షణః పురుషార్గః 
కాంతోర సశ ముఖ్యతయా వివక్షా విషయ త్వేన నూచితః. వతచ్చాంశేన 
వివ,త మెవ అఆనె*?; వాంఖా? విధాయిధిః! స్వయమేవ చెత దుదీర్లం తేన ఉదీర 
లి జ_లి రీ ల కాం nn షు 
మహా మోహమగ్న ముజ్జిహిర్షతా లోకం ఆతి విమల జ్ఞానాలో క దాయినా 
లోకనాఛేన. 


యథా యథా వివర్యేతి లోకతం| త మసారవత్‌ 
తథా తథా విరాగోఒ|త జాయతే నా|త సంశయః . 


ఇత్యాది బహుళ! కథయతా. తతశ్చ కాంతోరసో రసాంతరై ర్మోష 
లక్షణ! పురుషార్థః పురుషార్థాంతరై రుపనర్జన త్వేనానుగమ్యమానః అంగిత్వేన 

వివా విషయః ఇతి మహాభారత తాత్పర్యం సువ్య క్త మేవావ భాస తే" 
(ధ్వన్యాలోకం. 44.) 


వ్యాసభారతం శాంతమహాసాగరం, అందులో ఖీష్మపర్వం జ్ఞానద్వీపం. 


శిరోమణి _కప్పగంతుల లక్ష్మ ణకాస్త్రగారు మహాభార తాన్ని యథా 
మూలంగా తెలుగు వచనంలోకి అనువాదంచేయటం |వేశంసాపాత్రం, మా 
విద్యార్థి. రోజుల్లో. జంటనగ రాలలో. ముగ్గరు! శిరోమణులుండేవారు. ఒకరు కవ్ప 
గంతుల లవష్మణళాన్రీగారు, మరొకరు సన్నిధానం 'సూర్యనారాయణకా స్రిగారు, 
మూడోవారు చెలమచెర్ల రంగాచార్యులుగారు. ముగ్గురూ అనువాదాలను చేపట్టి 
సాహితీ వ్యవసాయం సాగిస్తూ ఉండేవారు. వారిలో మహాభారతంవంటి పంచమ. 
వేదాన్ని తెలుగులోకి తెచ్చిన గౌరవం శిరోమణి కప్పగంతుల లక్షణకాస్ర్రిగారికే 
దక్కి౦ది. మిగిలిన ఇరువురూ లక్షణ్మగ ౦థానువాదాలనూ, వ్యాఖ్యానాలనూ 
ఎన్నుకొన్నారు. శిరోమణి తయంలో శిఖర్మపాయంగా (పకాశించిన' సరడిత 
_పకాండుడు (బహ్మ శ్రీ కప్పగంతుల లమ్మణకాన్ర్రీగారు. 


1) 


దగినవి. 


|. 
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శాన్రగారి ఖీష్మపర్వ రచనలో కానవచ్చే కొన్ని విశేషాలు గమనింప 


శద్తానువాదంకాకు౦డా అర్జానువాదాన్ని స్వేకరించి అందరికి అందుబాటులో 
ఉండే సరళ వచనంలో |గంథరచన సాగించటం. 


చ ఆల అట, ఆద 
శ్లోక భావాన్ని ఎన్నుకొని దానిని ఒక రాగా _పదడర్శించటంపలన 


మూలంతో పోల్చి చూచుకోవటం సులభంకావటం. 


| భగవద్గీతా భాగం పారాయణకుకూడ వినియో గపడుతుంది కాబట్టి దానిని 


మూలంలోసహో [ప్రచురించటం గీతా ప్రార్థన శోకాలనుకూడా అనువ 
దించటం, దినివలన ఈ, గంథ వినియోగ౦ పెరుగుతుందని గుర్తించటం, 


| వాక తాత్పర్యాలను సరళ మెన తెలుగులో అందించటమే కాకుండా 


శోకంలో వివరణలకు అవనరమైన అంకాలను ఎన్నుకొని పాదనూచిక 
లలో వాటికి సముచిత వ్యాఖ్యను సంతరించటం. దీనివలన పరిభాషకు 
సంబందిన అంళాలకూ , సం పదాయ గతమైన అ ర్లవివరణలకూ చక్కని 
మార్గం దొరకటం, 


స కాన్రిగారు స్వయంగా అద్వైరి, అదె త దర్శ నాన్ని భూమికగా చేసికొని 


గీతారహస్యాలను వివరించటందారా గీతాత త్త్వదర్శనంగా తమ రచనను 
రూపొందించటం. 


గీతకు |తిమతాచార్యులేకాక, పండితులు, కవులు, పీఠాధిపతులు, దేశ 
నాయకులుకూడా ఎన్నోవ్యాఖ్యలు (వాశారు. శాస్త్రిగారు వాటి నన్నిం 
టిని చదివి ఉండటంచేత వాటిల్లోని మేలిమి ని గహించి తమ నమన్వ్రయ 


స్ఫూతానికి అనువుగా అనుసంధించి విశేషాంశ వివరణానికికూడా కొన్ని 


చోట్ల వ్యాఖ్యాగొర వాన్ని కలిగించటం. 


ఎందరి అభి పాయాలను దృష్టిలో ఉంచుకొన్నా వ్యాఖ్యచేసేటప్పుడు 
లక్మణకాస్రీగారు స్వియశైలీ (స్థాన మ్ముదను రచనలో భ|దవరచటం. 


కాస్రా9్సర్థాలను తెలుగు చ సెటన్నఃడు విషయ. ప్రసన్న తకు (పా ధాన్య 


మివంటం౦. 


తజ ఇనా నా. 


లు 


ర్‌! 


9, వీష్మపర్యం పీరరౌదరస భరితాలెన యు నన్ని వేశాలకు నిలయం. 
కా బట్టి ఆయా రసవతర నన్ని వెశాలను తెలుగు చేస్తున్నప్పుడు పరితకు 
రసపారవళ్యం కలిగేటట్లు రచనను నిర్వహించటం. 


t0. శీశాస్రీగారు సంస్క్ఫత భాషలో ఉద్దండ పండితులు. అయినా, తెలుగు 
బాషలో రచన సాగించేటప్పడు తెలుగు తియ్యందనాన్ని మరచి పోకుండా 
అలతి అలతి తెలుగు పదాల అందమైన ఫో హళ్లింపుతో మరుర మధుర ౦గా 
వచనరచనను సాగించటం. 


ఈ దశలక్షణాలు ఈరచనకు దళగుణాలు. మొత్తంమీద నమ గగుణో 
సేత ఈరచన. కాన్రిగారు సృష్టించారు. దానిని క్రమలగారి చేతులో పెట్టారు. 
డాక్టర్‌ కమలగారు సార్థక నామధేయ, లక్మి చేతిలో ఇప్పుడు భారత భారతి 
వదంగా నిలిచింది, సహన కమలంలాగా వికసించి సాహితీ సౌగంధ్యాన్ని 
ఏ సరింపజేస్తున్నది. 

తండ్రి అకయతపస్వి; కుమార్తె అవర తవన్విని. ఒకరికి ళద్దాంజలి. 
మరొకరికి స్నెహాంజలి. 


'హదరాబాదు, 
ప్‌. 4.190909 జి. వి. న్నుబహ్మణ్యం 





విషయము 





ఒకటవ అధ్యాయము " 1 
జంబూదీప నిర్మాణపర్వము 
కురు కే] తమానందు 'సెనికుల పరిస్థితి 
యుద్ద నియమములు 


రండవ అధ్యాయము శీ 
వేదవ్యాసుడు సంజయునకు దివ్యదృష్టి యిచ్చుట 

మూడవ అధ్యాయము / 
వ్యాన మహాముని అమంగళములు చెప్పుట 

నాల్గవ అధ్యాయము 19 
సంజయుడు భూమి గుణములు ధృతరాష్షుంనకు చెప్పుట 

అదవ అధ్యాయము 21 
సంజయుడు పంచమహాభూతములను సుదర్శన న ద్వీవమును వర్ణించుట 

ఆరవ అధ్యాయము 28 


సుదర్శన భూఖండ వర్ణనము 
వర్షపర్వత మేరు గంగా శళాకృతుల వర్శనము 
బిందు సరోవర-గంగానదుల వర్ణనము 
పడవ అధ్యాయము $0 
సంజయుని ఉత్తర కురువర్గ వర్ణనము . 
సంజయుని భ దాశ్యవర్ష వర్ణనము 
సంజయుని మాల్యవద్యర్గనము 
ఎనిమిదవ అధ్యాయము EC; 
సంజయుని రమణ-_హిర ణక. శృంగవత్పర్వతముల-వర్షనము 


విషయము పుట సంఖ్య 
సంజయుని యైరావత వర్షవర్ణనము 
తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము 86 


సంజయుడు భారత వర్షనదులు-దేశములు -_గామముల పేర్లు వర్ణించి 
చెప్పుట 


పదవ అధ్యాయము ఢీ] 
యుగానుసారముగా భారతవర్షియల ఆయుస్సు 

పదకొండవ ఆధ్యాయము గీకి 
భూమిపర్వము-ళాకద్వీవ వర్ణనము 

పం డెండవ అధ్యాయము 7 


సంజయుని కుశ_|కౌంచ.పుష్క_ రాది దీపముల వర్గవము 


పదమూడవ ఆధ్యాయము ర్‌ి 
సంజయుడు భీష్ముని మృత్యువు ధృతరాష్ట9నకు తెలుపుట 
పదునాలుగవ అయ ను, లె 


సరజయుని వ 


పదిహేనవ అధ్యాయము 62 
సంజయుడు యుద్ధ వృతాంతము వర్పించుటకు | పారంభించుట 

పదహారవ అధ్యాయము 64 
సంజయునిచేత దుర్యోధన "సేనా వర్ణనము 

పదిహేడవ అధ్యాయము 66 
కౌరనయోధులు యుద్దమునకు సాగుట 

పదునెనిమిదవ అధ్యాయము 69 
లీష్మరత్షకుల పరిచయము — 

పందొమ్మి దవ అధ్యాయము . Tt 


నీముని నాయకత్వములో పాండవ సేవల రచన 


అ 


55 
విషయము 
ఇరువదవ అధ్యాయము 
ఉభయ"సేనల సిలి 


ఇరువది ఒకటవ అధ్యాయము 78 
కౌరవ సేననుచూచి యుధిష్టి రుడు విషాదము చెందుట ' 
అర్జునుడు అతనిని ఆక్వాసించుట 





ఇరువది రెండవ అధ్యాయము 80 
యుధిష్టిరుని యుద్ధయా త 
ఇరువది మూడవ అధ్యాయము yy) 
అర్జునుడు దుర్గా దేవిని స్తుతించుట 
శ్రీమద్భగవదితయందు మొదటి ఆధ్యాయము 89 
అర్జున విషాదయోగము 
53 రెండవ ఆధ్యాయము 101 
సాంఖ్యయోగము 
i మూడవ అధ్యాయము iki 
కర్మయోగము 
" నాలవ అధ్యాయము 172 
జ్ఞానక ర్మ సన్న్యాసయోగము 
క అయిదవ అధ్యాయము రల 
కర్మ సన్న్యాసయోగము 
? ఆరవ అధ్యాయము 240 
ఆత్మ సంయమ యోగము 
9? యేడవ ఆధ్యాయము 282 
జ్ఞాన విజ్ఞానయోగము 
a ఎనిమిదవ అధ్యాయము 804 


అషర బ్రహ్మ యోగము 


56 


ఏిషయము 


శ్రీమద్భగవదితయందు తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


థ్‌ 


9) 


రాజవిద్యా రాజగుహ్య యోగము 
పదవ అధ్యాయము 
విభూతియోగము - 
పదకొండవ అధ్యాయము 
ఏశ (రూప దర్శన యోగము 
పదునెండవ అధ్యాయము 
భకి యోగము 
పదమూడవ అధ్యాయము 
మ (తష _తజ్జ విభాగ యోగము 
పదునాల్గవ అధ్యాయము 
గుణ|తయ విభాగ యోగము 
పదునైదవ ఆధ్యాయము 
పురుషోతమ _పాదీయోగము 
పదియారవ ఆధ్యాయము 
దెవాసుర సంపద్విభాగ యోగము 
పదియెడవ అధ్యాయము 
శద్దాత్రయ విభాగయోగము 


పదునెనిమిదవ ఆధ్యాయము 


మోన సన్న్యాస యోగము 


భగవదీతా మాహాత్మ్యము 
శత 


ఛిష్మపర్యము-నలు బది మూడవ అధ్యాయము 
యుధిష్టిరుడు యుద్దమునకు పెద్దల అనుమతి కోరుట. 


నలుబది నాలుగవ అధ్యాయము 


కెరవ_పాండవుల పథ మదిన యుద్దమార ంభ ము 


పృట సంఖ్య 


486 


882 


486 


489 


929 


566 


రిలవి 


616 


638 


658 


788 
7140 


150 


57 
విషయము 


నలుబది యైదవ అ ధ్యాయము 
ఉభ యపక్ష నెనికుల ద్వంద్వయుద్ధము 
నలుబది యారవ అధ్యాయము 


కౌరవ పాండవ ఏరుల తుముల (దొంది) యుచ్దము లు 


నలుబది యేడవ అధ్యాయము 
ఫీష్మాభిమన్యుల యుద్ధము 
శల్యుడు ఉతరుని వధించుట 
నలుబది యెనిమిదవ అధ్యాయము 
ఏష్ముడు "శ్వేతుని వధించుట 
నలుబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 
ఫష్ముని | ప్రచండ యుద్ధము 
ఏబదవ అధ్యాయము 
యుధి షి రుడు చింతించుట 
ఏబది ఒకటవ అధ్యాయము 
కౌరవ సేన వ్యూహరచన 
ఏబది రెండవ అధ్యాయము 
బీ మార్గున యుద్దము 
ఏబది మూడవ అధ్యాయము 
[దోణాచార్య-ధృష్టద్యుమ్నుల యుద్దము 
ఏబది నాల్గవ అధ్యాయము 
వీముడు కళింగ సేనలను వధించుట 
ఏఖది యెదవ అధ్యాయము 
అర్షునాభిమన్యుల పరాక్రమము 


ఏబది యారవ అధ్యాయము 


తృతీయ దివసయుద్దము, ఉభయుల వ్యూహరచన - 


పుట సంఖ్య 


192 


798 


(54 


/56 


162 


762 


(64 


(69 


18 


170 


7112 


774 


568 


విషయము ఫుట సంఖ్య 

ఏబది బడవ అధ్యాయ ము 7175 
తుముల యుద్దము 

ఏబది ఎనిమిదవ ఆధ్యాయము 77 
పాండవ వీరుల పరా కమము 

ఏబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 7179 
తీష్ముని పరాక్రమము 

ఆరువద వ అధ్యాయము 787 
నాలుగవనాటి యుద్ద ము. పూ హముల రచన 

ఆరువది ఒకటవ అధ్యాయము 189 

ఆరువది రెండవ అధ్యాయము 700 
ధృష్టద్యుమ్నుడు శల్యుని వధించుట 

అరువది మూడవ అధ్యాయము 198 
రీమ_భీష్ముల యుద్దము 

అరువది నాల్లవ అధ్యాయము 700 
ఫీమ ఘటోత్కచుల సరా|క్రమము 

ఆరువదిె యెైదవ అధ్యాయము 799 
ధృతరాష్ట్ర సంజయుల సంవాదము 

అరువది ఆరవ అధ్యాయము 8012 
నర.నారాయణుల మహిమ 

అరువది ఏడవ అధ్యాయము 805 
(_శీకృష్ణ భగవానుని మహిమ 

అరువది యొనిమిదవ అధ్యాయము 807 


పంచభూత సోతము 


ర్‌9ి 


విషయము పుట సంఖ్య 

అరువది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 809 
వంచమ దివస యుద్ధము 

డెబ్బదవ ఆధ్యాయము ర్ర11 
భీష్మ ఖీమసేనుల తుముల యుద్దము 

డెబ్బది ఒకటవ ఆధ్యాయము 813 
నీష్మార్దునాది వీరుల తుముల యుద్ధము 

డెబ్బది రెండవ అధ్యాయము 815 
ఉభయ సైన్యముల పరస్పర తుముల యుద్ధము 

డెబ్బది మూడవ అధ్యాయము 8i6 
ఉభయవీరుల ద్వంద్వ యుడ్డములు 

డెబ్బది నాల్గవ అధ్యాయము 819 
సాత్యకి భూరి శవుల యుద్ధము 

డెబ్బది ఆయిదవ ఆధ్యాయము §2t 
పాండవ కౌరవులు మకర ;కౌంచ వ్యూహములు నిర్మించుట 

డెబ్బది యారవ ఆధ్యాయము 822 
ధృతరామ్హ9ని చింత 

డెబ్బది యేడవ అధ్యాయము 824 
[దోణ, వీమ , ధృష్టద్యుమ్నుల పర్మాకమము 

డెబ్బది ఎనిమిదవ అధ్యాయము B29 
ఉభయ సెనికుల సంకుర నమర౦ 

డెబ్బది తొమ్మిదవ అధ్యాయము Bai 
నీముడు దుర్యోధనుని జయించుట 

ఎనుబదవ అధ్యాయము 884 


నప్తమదివన యుర్గము- భీష్ముడు 
దుర్యోధనుని ఓదార్చుట 


ల్‌ 


60: 
విషయము 


ఎనుబది ఒకటవ ఆధ్యాయము 
ఏడవనాడు కౌరవ పాండవులు మండల పతన 
నిర్మించి పోరాడుట 
ఎనుబది రెండవ ఆధ్యాయ ము 
కౌరవసేన పలాయనం 


ఎనుబది మూడవ అధ్యాయము 


ఇరావతుడు విందానువిందులను, భగదతుడు ఘటోత్కచుని, 


నకుల సహదేవులు మ [దరాజును ఓడించుట, 

ఎనుబది నాల్గవ అధ్యాయము 

ఉభయఎరుల ద్యంద్వ యుద్ధములు-విజయము లు 
ఎనుబది అయిదవ అధ్యాయము 

అర్జునుని పరా కమము 
ఎనుబది ఆరవ అధ్యాయము 

భీష్మ యుధిష్టి రుల యుద్దము 
ఎనుబది యడవ ఆధ్యాయము 

అష్టమ దివస యుద్ధ ము- ఉభయ నెనికులు 
ఎనుబది ఎనిమిదవ అధ్యాయము 

భీష్ముని పరాాకమము 

నుబది తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము 

ఉభయ సైనికుల తుముల యుద్దము 
తొంబదవ అధ్యాయము 

ఇరావంతునిచెత శకుని సోదరుల వధ 
తొంబది ఒకటవ అధ్యాయము 

ఘటోత్స_చ దురో్యోధనుల యుద్దము 
తొంబది రెండవ అధ్యాయము 

ఘటోత్య_చునితో దురోఃధనాది వీరుల యుద్ధము 


పుట సంఖ్య 


836 


000 


84a 


రీ ఓకీ 


847 


590 


898 


894 


657 


899 


868 


861 


61 


విషయము వుట సంఖ్య 

తొంబది మూడవ ఆధ్యాయము ౦6 
కీమాదులతో పోరాడి కౌరవులు పారిపోవుట 

తొంబది నాలుగవ అధ్యాయము 869 
భీమ. దుర్యోధనుల యుద్దము 

తొంబది అయిదవ అధ్యాయము | 8/2 
భగదతుడు కీమ ఘటోత్కచులలో పోరాడుట 

తొంబది ఆరవ అధ్యాయ 876 
ఇరావంతుని వధచేత అర్షునుని దుఃఖము 

తొంబది యేడవ అధ్యాయము 880 


కర్గునకు యుద్ధము చేయుటకు ఆజ్ఞ యిమ్మని దుర్యోధనుడు 
భీష్ముని నిర్భంధించుట 


తొంబది యెసిమిదవ అధ్యాయము 888 
భీష్ముడు అర్లున పరా క మము వర్ణించుట 
తొంబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 887 


వ్యూహ రచన.తుముల యుదృము= ఉత్నాతములు 
తొమ్మిదవనాటి యుద్ధము 


నూరవ అధ్యాయము _ 889 
[దౌవదీ పుతులకు ఆ భిమన్యునకు ఆలంబుషునితో యుద్ధము 
కౌరవ సేనల పలాయనము 


నూట ఒక్కటవ ఆధ్యాయము . ,.. = ర08 
అర్జునునితో భీష్మ కృపాచార్యుల యుద్ధము 

నూట రెండవ అధ్యాయము 895 
దోఆ సుళర్మలతో అర్జునుని యుద్దము - 

నూట మూడవ అధ్యాయము 897 


ఉభయ సేనల సంకుల సమరము 


శ్రీః 


శీ వేదవ్యాసమహాభార తము-భిష -ఫీష్కపర్వము 


ఒకటవ అధ్యాయము 


యథా మూలాం(ధ గద్యానువాదము_భ గవదీ తకు పూర్వథాగము 
జంబూద్విప నిర్మాణ పర్వము 


“వ్యాసభారత భీష్మపర్వంపునాం[ధ 
గద్యమున [వాయుచుంటి లక్షుణుడ నేను 
వేంకటాధీశు నా యిలవేల్పుపాద 
పద్మము(దలంచి భక్తిభావంబుతో డ.” 


“నారాయణం౦ నమస్క్టాత్య నరం చైవ నరోతమమ్‌ ( 
దేవీం సరస్వతీం వ్యాసం తతో జయముదీరయీత్‌ 11” 


సర్వాంతర్యామి నారాయణ స్వరూపుడై న శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఆయనకు 
నిత్యసఖుడు, నరన్వరూపుడు నరోతముడైన అర్జునుడు, ఆ నరనారాయణుల 
విచి| తలీలలను [పకటించుభగవతియైన నరన్వతీడేవి, ఆ భగవల్తీలల సంకలనము 
జేయ వేదవ్యాన మహర్షి - ఏరికి నమస్కారము చేసి “జయము” అను సీరుగల 
మహాభారతమును పరించవ లెను. 


వైశంపాయన మహాముని భార తోద్యోగవర్వకథను జనమేజయ మహారాజు 
నకు చెప్పి యప్పుడు భీష్మ పర్వకథను చెప్పుటకు ఆరంభించుచున్నాడు. 
కురు కే త్రమునందు సై సెనికుల పరిస్టితి 


జనమేజయుడు :. మహామునీ | కౌొరవపాండవ స అనేక స 
ములనుండి వచ్చిన ఇతరరా జవీ రులు. అక్కడ ఎట్లు యుద్ధము: చేసి! 2 


జన మేజయుని | (పశ్నమునకు వైశంపాయనుడిట్టు ఉతరము చెప్పెను. 


మహారాజా ! తపోభూమియైన కరు క్షే తమునందు కురు_పాండవ_సోమక 
కీరులు యుద్ధముచేసిన క్రమమును గూర్చి చెప్పెద వినుము_ 


మహాబలశాలురైన ఆ వీరులందరు పరస్పరజయేచ్చచేత కురుక్షేతమున 
వచ్చినిలిచిరి. అందరు వేదాధ్యయనము చేసినారు, యుద్ధమునందు అభిమానము 
గలవారు యుద్ధ మునందు జయము గోరుచూ ఒండొరులు ఎదుర్కొనుటకు నిలిచిరి. 
పాండవ సైనికులు కౌరవసేనలకు ఎదురుగా పళ్చిమ దిశనుండి తూర్పుదిక్కుగా 
సాగుచూ. ద్విధముగా నిలిచిరి, యుధిష్టిరుడు సమంతపంచక మునకు వెలుపలగా 
వేలకొలది శిబిరములు సేనాని వేశమున కె యేర్పరచియుండెను. 


సమస్త భూమండలమునందు నవయువకు లెవ్యరుకూ డా లేకుండిరి. స్రీబాల 
వృద్దులు దప్ప అందరు యుద్ధముచేయుటకు వచ్చియుండిరి. భూమండలము 
నందంతటను, గజాశ్వరథ యువకులు యుద్ధమున కే వచ్చియుండిరి. జంబూద్విపము 
నందు సూర్యుడు _పకాశంచునట్టు భూభాగమునందలి సేనలన్నియు నిరుపార్శ్య 
ముల యందు సంగరముచేయుటకు వచ్చియుండను, 


యుద్దభూ మియందు అన్ని వర్ణములవారు, అన్ని జాతులవారు ఒకచోట చేరి 
యుండిరి. అనేక యోజన ముల విస్తీర్ణములో యుద్దభూమియు౦డెను, సెనికులు 


అనేక పదశములలో, నదీతీరములలో , అడవులలో, పర్వత పాంతములలో అన్ని 
చోబ్లలో నూ చుట్టి వ్యాపించి యుండిరి, 


వారందరకున్ను యుధిష్టిర మహారాజు ఉత మోత మభోజనము, గజాశ్యము 
లకు మంచి అహారమున్ను ' పెట్టుటకు ఏర్పాట్లు చేసియుండెను. 'సెనికుల కందరకు 
రాతి శయనించుటకు ఏివిధశయ్యలు ఏరృరచియుండెను. యుద్దభూమిలో తమ 
చెనికులను యోధులను గుర్తుపట్టుటకు అనేకచిహ్న ములు-భూషణములు _వత్యేక 
ముగా వారికి ఏర్పర చెను. 

అర్జునుని ధ్వజాగము చూచి దుర్యోధనుడు తన సేనల వ్యూహరచనలు 
పాండవులకు విరుద్ధముగా చేసెను, దుర్యోధనునకు శ్వీతచ్చ [తము ధర్లింపబడి 
యుండెను. అతడు తన తమ్ములతో వేలకొలది యేనుగుల నెన్యమున విరాజిల్లు 
చుండెను. ఖై 


అట్టు నిఅచియున్న. దుర్యోధనుని చూచి పాంచాల సైనికులు సంతోషముతో 


జ౦బూడ్వీప నిర్మాణపర్వము రి 


శంఖ-భేరీధ్వనులు చేసిరి ఆవిధముగా నంతోషించుచున్న తమసైన్యమును చూచి 
పాండవులు (శ్రీకృష్ణుడు మిక్కిలి సంతసించిరి. కృష్ణారునులుగూడ 'తమ పాంచ 
:జన్య- దేవదత శంఖములను ఊదిరి. ఈ రెండు శంఖధ్వనులు విసి క తుసెనికులు 
భయపడి మలమూ [తములు చేసుకొనిరి. సింహము ధ్వనివిని ఇతర మృగములు 
ఛయపడునట్టు శ్వతువులు 'బెదరిపోయిరి. 


“సైన్యముల తాకిడికి భూమినుండి రేగిన దుమ్ము చేత అంతట చీకట్లు కమ్మి 
ఏమియు తెలియక, సూర్యుడు అస మించినాడా యనునట్లుండెను. అప్పుడు మేమ 
"ములు అన్ని దిక్కూులయందు సమస 'సెనికులమిద మాంసము, రకము వర్షించెను, 
అది మహాద్భుత ముగానుండెను. 


తరువాత భూమినుండి యిసుక, గులకరాళ్లతో వాయువు పెకి లేచి అంతట 
వ్యాపించెను. దానిచేత నూర్షకొలది వేలకొలది సెనికులు గాయపడిరి. ఉప్పొం 
గిన సమ్ముదమువలె రెండు.సైన్యములు యుద్దముకొరకు సంతోషముతో ఉబలాట 


'పడుచుండెను. మహా పళయకాలమునందు రెండు సముద్రములు ఏక మెనట్టు కన 
ఖడుచుండెను, 


యుద్ద నియమములు : 


తరువాత కురు- పాండవ _సోమకులు' ఒకచోట చేరి, కొన్ని, యుద్దనియమ 
ములు చేసుకొసి, యుద్ధధర్మమర్యాదను స్లా సాపీంచిరి. ఆ నియమములిట్టుం డెను- 


జరుగుచున్న యుద్ధము (పతిదినము ముంతలు నిలిపిన తరు 
వాత మనమందరము పరన్నర ( పేమలో నుండవలెను. 


వాగ్యుద్ధము చేయువారు మాటలతోనే మాటకు మాట కరకు .చెవ్పకో 
వలను, అప్పుడు ఆయుధ పయోగము చేయగూడదు. 


¥ 


సేననుండి బయటకు పోయినవారిని నంహరించకూడరు. గజము “పెన 
కూర్చొని యుద్ధము చేయువాడు. గజ సెనికునితో, కాల్బ లముథాడు కాల్భ లము 
వానితోను యుద్ధము చేయవలెనే కాని 'యితరునితో కూడదు. , 


నైనికుల యోగ్యత-ఇచ్చ- ఉత్సాహము-బలము వీశిననునరించి శ; వే 
అకు వివరము తెలిపిన తరువాతనే ఆతని పైన శస్తాాస్త్ర్రయోగముంచేయవ లెను 


4 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


విశ్వసించి అజాగతతో నున్నవాని పెన, భయపడినవానిపైనను ఆయుధ్యవయో 
గము చేయగూడదు, 


ఇతరునితో పోరాడుచున్నవానిపెన, శరణుపొందినవానిపెన, వెన్నుచూషి 
పారిపోవువాని పెన, అస్త్రశస్రములు-_క వచము తెగియున్నవానిమైననూ ఎప్పుడు 
గూడ ఆయుధము ప్రయోగించి అట్టివానిని చంవగూడదు. 


గు[రములకు సేవచేయుటకుగాను నియమింపబడిన సారథుల'పైనను, 
బరువుమోయుచు శస్తా౦స్త్ర ములను చేర వపయుచున్న వాహనమ.ల-పెన, భేదిశంఖా 
దులు వాయించుచున్నవారి పెనను ఆయుధ! పయోగము చేయగూడదు. 


ఈ విధముగా నియమములు చేసుకొని, కౌరవ. పాండవ-సోవమకులు పర 
నరము చూచుకొనుచు ఆశ్చర్యచకితులెరి. తరువాత వారందరు సంతోషముతో 
తమ తమ స్థానములకు పోయి నిలిచిరి, 


రెండవ అధ్యాయము 


'వెదవ్యాసుడు సంజయునకు దివ్యదృష్టి యిచ్చుట : 


“జన మేజయా ! పూర్వపశళ్చిమ దిక్కులయందు ఎదురెదురుగా నిలిచి 
యున్న ఉభయపకు సైనికులను, (తికాలజ్ఞుడెన. వేదవ్యాసమహాముని చూచి, భవి. 
ష్యత్తులో జరుగబోవు యుద్ధముయొక్క భయంకర పరిణామమును కన్నుల. 
యెదుట చూచుచు ధృతరాషు9ని వద్దకు వచ్చెను, అప్పుడా రాజు, తనప్పుతుల 
అన్యాయమును చింతించుచు దుఃఖములో మునిగి బాధపడుచుండెను. 

అట్టున్న ధృతరాష్ట్రనితో వేదవ్యానమ హాముని యేకాంతమునందు ఇట్ల. 


నెసు !- 


“రాజా ! నీ పు! తులకు ఇతరరాజాలకు 'మృత్యుకాలము వచ్చినది వారు. 
పరస్పరము పోరాడి 'చచ్చుటకు. చంపుటకు సంసిర్దులయ న్నారు. వారు కాల. 
(యమ) వళములో చిక్కుకొనియన్నారు. కాబట్టి 'వరినిగూర్చే. సీవు దుఃఖింప. 


పుతా ! యుద్ధభూమిలో 'వారు ఆను వించు అవస్థను - నీవు చూడదలచిన. 


జి ౦బూద్వీప నిర్మాణపర్యము ర్‌ 


యెడల, నీకు నేను దివ్యచక్షుస్సు ఇచ్చెదను. నీవిక్కడ కూర్చొనియుండియే, 
కురుతే తమునందు జరుగుచున్న యుద్ధమునంతయు ,పత్యవముగా కన్నులకు 
కట్టినట్లు చూడగలవు." 


ఆ మాటవిని ధృతరాష్ట్రుడు వేదవ్యాసునితో నిట్లనెను ఫ్‌ 


“బహ్మర్షినత మా! మా కుటుంబవ్యకుల వధను నేను ప్రత్యక్షముగా 
చూచుట మంచిదిగా నాకు కనబడదు. అది చూడజాలను. కానీ, నీ [ప్రభావముచేత 
ఈ యుద్ద వృత్తాంతమునంతయు వినదలచినాను, అట్లు నన్ను అను (గహింవుము.” 


జనమేజయా | ధృతరాష్ట్రుని మాట విని వ్యాసమహాముని నంజయునకు 
వరమునిచ్చుచు ధృతరాష్ట్రంనితో నిట్టనెను వ 


“రాజూ ! ఈ సంజయుడు నికు యుద్దసమాచార మంతయు వినిపించగలడు 
యుద్దభూ మియందంతటను సంజయునకు కనపడకుండ ఉండునదియుండడు. 
అతనికి వరమిచ్చుచున్నా ను. అతడు నేనిచ్చిన దివ్యదృష్టి తో నర్వజ్ఞా6 డై; సీర 
యుద్దసమాచారము తాను చూచినది చూచినట్లుగా చెప్పగలడు, 


సంజయుని కంటి యెదుటగాని, చాటుగాగాని, వగలు జరిగినదిగాని, 
రాతి జరిగినదిగాని, యోధులు మనసులో తలచఛినదిగాని, అన్నియు ఇతనికి 
తెలియును, ఇతనికి ఆయుధపుదెబ్బ తాకదు, అలసట కలుగదు, నంజయుడు ఈ 
యుద్దములో చావక జీవించియుండును, 


రాజూ ! నేను ఈ కౌరవపాండవులందరి కిరి ని మూడులోకములలో విసా 
రముగా (పచురించెదను. నీవు దుఃఖించకుము. రాజా 1 ఇది దైవవిధి. దీనినెవరు 
కూడా తప్పించజాలరు. కనుక నివు శోకము చెందకుము. ఏవ వశమునండు 
ధర్మము ఉండునో, ఆవే పే జయము సిద్ధించును, 


మహారాజా! ఈ యుద్ధమున ౦దు గొప్పగా మనుష్యనంహారము జరుగును, 
ఎ౦దుక నగా ఇప్పుడు నాకు అతిభయంకరములెన అఆపశకునములు కనబడు 
చున్నవి. డేగలు- గద్దలు-కాకులు-రాబందులు- కొంగలు చెట్టకొనల పైన కూర్చొని... 
తమజాతి పమలను ఒకచోట సమూ హములుగా చేర్చుకొనుచున్న వ. 


రాజా! ఈ పక్షులు మిక్కిలి ఆనఉదించుచు యుద్ధభూమికి సమీపముగా 


6. వేదవ్యానక లే మహాభారతము 


వచ్చి చూచుచున్నవి. దీనిచేత, మాంనము తిను పములన్ని యు ఎనుగులయొక్క.. 
ఆశ్యముల యొక మాంనము తీనగలవు అని తెలియును. భయమును నూచించు. 
రాబందులు కఠినముగా, (కూరముగాను కూయుచు నెన్యము నడుమనుండిః 
దవష్షీిణదిశ గా పోవుచున్న వి, 


రాజా ! ఉదయసాయం సంధ్యలయందు (వతిదినము ఉదయించు, అన 
మించు సూర్యుని కబంధములు (మొండెములు) చుట్టియుండుట చూచుచున్నాను. 
ఉభయసంధ్యాకాలములందున్ను , మూడుర౦గుల నములు (నూర్యునికి అడ్డ 
ముగా పోవు మేఘపంక్షులు. ఈ మెఘపంక్తులు ఉదయసాయంకాల సంధ్యల. 
యందు నూర్యుని అగ్గగించుచు దాటిపోవుచుండును ),సూర్యుని 'అన్ని వై పులనుండి. 
చుట్టియున్నవి. సూర్యమండలముయొక్క- 'రెండుకొనలకు తెలుపు ఎరుపురంగుల. 
పరిఘుములు, సూర్యమండల మధ్యమునందు నల్లరంగు పరిఘములును కనబడు. 
చున్నవి. ఈ మేఘవంకులతోపాటు విద్యుత్తులుగూడ మెరయుచున్నవి. ఇదియొక 


పెద అపశకునము. 
© 


నాకు లోచుచున్న వి. రాత్రి, పగళ్ళలో ఏలాటి భేదము నాకు కనబడుటలేదు. 
ఈ లక్షణములు భయము నూచించునవి గానున్న వః 


రాజా ! కార్తీక పూర్ణమినాడు కమలమువ౦టి సీలాకాశమునందు చం|దుడు: 


[పభాహినుడై కనబడుచున్నాడు, చం|దుని కాంతిగూడ ఆగ్ని వర్గము గలదిగా' 
కనబడుచున్నది. 


మహారాజా ! ఈ మొదలైన అపశకునముల ఫలమేమనగా మహాబాహు; 


బలశాలు 6న అనేక రాజవీరులు సంహరింపబడి భూమ౦ండలమును కప్పుచు శయ. 
నించెదరు, 


రాతి వళశలందు ఆకాశమునందు వరాహము _ పిల్లి ఈ రండు జంతువులు. 


ఎగిరి యెగిరి పోట్లాడుచు భయంకరముగా గర్జించుచు నాకు. ప్రతిదినము కన. 
బడుచున్నవి. 


రాజా ! చదేవతాపతిమలు కంపిచుచు, నవ్వుచు, నోటి నుండి నెతురు 
1కక్కుచు ఖీదము చెందుచు [కిందపడుచున్నవి, 


జంబూద్వీప నిర్మాణవర్యము ; | 


రాజా ! దుందుభులు వాయింపబడక యే _మోగుచున్న వి. క్ష[తియుల పెద్ద 
పెద్ద రథములు తోలబడకయే పోవుచున్న వి. 


కోకిలములు _ వడంగి పిట్టలు - పాలపిట్టలు- (గర్దలు- చిలకలు- బెగ్గరు 
పమలు- నెమళ్ళ భయంకరముగా కూయుచున్నవి. 


గు[రపురౌతులు చెతులలో డా లు-ఖడ్గము పట్టుకొని అ కోశించుచున్నా రు. 


అరుణజోదయకాలమునందు మిడతలదండ్లు నూర్తకొలది అన్ని వైపుల వ్యాపించు 
చున్నవి. 


ఉదయసాయం సంధ్యాకాలములందు దిక్కులు దహింపబడుచు కనబడు 
చున్నవి. రాజా! మేఘములు, దుమ్ము, మాంనము కురియుచున్నవి. 


మూడు లోకములయందు గూడ పతి వతా?రోమణియని _పఖ్యాతురా లె న 
అరుంధతి, తన పతియైన వసిష్రుని తన వెనుకభాగమున౦దు నిలుపుకొనియున్నది. 
ఆమె, ఆయన వెనుక ఉండవలెను కదా! 


మహారాజా 1 శనె శృర[గహము రోహిణీ నళ త్రమును పీగించుచు నిలిచి 
యున్నది. చందుని గురుతే కనబడకుండ మాసిపోయినది. దీని వలన భవి 
ష్యతులో గొప్ప భయము కలుగనున్నట్లు సూచితమగుచున్నది. 


రాజా! ఆకాశథమునందు మేఘములు లేకుండ సే, అత్యంత భయంకరముగ 
ఉరుములు వినబడుచున్న వి. ఏడ్చుచున్న వాహనముల కన్నులనుండి అశుబిందు 
వులు రాలిపడుచున్నవి 


మూడవ అధ్యాయము 


వ్యాసమహాముని అమంగళ ములు చెప్పుట: 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! గోవుల గర్భము నుండి గాడిదలు పుట్టుచున్న వి. 
పతులు తల్లులతో రమించుచున్నారు. వనములందలి లా అకాలము 
నందు పుష్పఫలములు పుట్టుచున్న వి. 


wr 
he పో 


గర్భవతులు పు|తులను గాక, తమ గర్భము నుండి భయంకర ర జంతువు 


లను కనుచున్నారు. మాంసము తిను మృగములు పకులతో చెలిమిచేసి ఒకేచోట 
ఆహారము తినుచున్న వి. 


మూడు కొమ్ములు-నాలుగు కన్నులు-ఐదు కాళ్ళు... రెండు మూ|శేం ది 
యములు._ రెండు తలలు రెండు తోకలు _ అనేకములై న కోగలుగల అశుభము 
లన మృగములు పుట్టి అమంగళ మును సూచించుచు నోర్టుతెరచి అర చుచున్న వి. 


రాజా! గరుడపక్షుల తలల పెన జుట్టు-కొమ్ములు మొలచియున్న ఏ. వాటికి 
మూడు కాళ్ళు. నాలుగు కోరలు కనబడుచున్న వి. ఈ విధముగనే ఇతర జంతు 
వులు కూడ కనబడుచున్న వి, 


రాజా! సీ పట్టణమందలి వేదపండితులైన బాహ్మణుల శ్రీల గర్భముల 
నుండి గరుడపత్తులు నెమళ్ళు పుట్టుచున్నవి. 


రాజా! ఆడు గృురములు ఆవు దూడలను, కుక్కలు నక్క.-లను, ఎను 
గులు కుక్కలను కనుచున్న వి. చిలుకలు కూడ అశుభముగ కూయుచున్న వి. 


స్రీలు ఒకేసారి నలుగు దుగురు కన్యలను కనుచున్నారు. ఆ కన్యకలు 
పుట్టగనే నాట్యము-గానము చేయుచు నవ్వుచుందురు. 


రాజా! సమస నీచజాతుల ఇండ్లలో పుట్టిన, అంధులు_పొబ్బివారునె న 
బాలకులు గూడ, గొప్పభయమును సూచించుచు, బిగ్గరగా నవ్వుచు నాట్యము 
చేయుచు పాటలు వాడుచున్నారు. 


వీరందరు కాల(యమ) పెరితులె, చేతులలోని తస్తములతో (ప్రతిమలు 
చితించుచు వాయుచున్నారు. చిన్నచిన్న పిల్లలు చేతులలో క్మరలు పట్టుకొని 
ఒకరి-పెనొకరు దాడిచేయుచున్నారు. 'బాలకులు కృతిమనగరములు నిర్మించు 
కొని యద్ధముచేయుచున్నట్లు పరస్పరనగర ములను పడగొట్టుచు మట్టిలో కలుపు 
చున్నారు. కలువలు, కమలములు మొదలెన సీటిపూవులు వృక్షముల పెన 
వూచుచున్న వి. 


రాజా! నలువైపుల సుడిగాలి రేగి భయంకరముగా నున్నది. పెకిలేచిన 
దుమ్ము అణుగుటలేదు. భూమి మాటిమాటికి కంపించుచున్నది. రాహుగహము 
సూర్యునకు సమీపముగా పోవుచున్నది. 
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రాజా! కేతుగహము చితానక్ష్షత్రమును అతిక్రమించి స్వాతి-నక్షతము 
'పెన నిలిచియున్నది. 


[రాహు కేతువులు పరస్పరము ఏడవరాశిలో నుండును. కాని ఇప్పుడు ఆ 
రెండు _గహములు ఒకే రాశిలో వచ్చియున్నవి. కాబట్టి ఈ [గహయోగము 
గొప్ప అనిష్టమును సూచించునదిగా నున్నది సూర్యుడు తులారాశిలో నున్నాడు. 
అతనికి సమీపముగా రాహ్ముగహము వచ్చియున్నది. తరువాత కేతు గహము 
కూడా అక్కడకు వచ్చి చేరుట గొప్ప దుర్యోగమును సూచించుచున్నది. | 


రాజా! [గహముల ఈ దుర్యోగము వలన కురువంశమునకు వినాశము 
కలుగనున్నట్లు కనపడుచున్న ది, రాజా | అత్యంత భ యంకర మెన ధూమ కేతువు 
పుష్యనక్ష తము'పెన ఆక మించుచు అక్కడనే నిలిచియున్న ది, ఈ రెండు ఉప 
[గ్రహములు రెండు సేనలకు చాలా అమంగళము చేయగలవు, 


రాజా ! కుజ|గహము వ|కగతితో మఘానకతము'పెకి ఫోయి నిలిచి 
యున్నది. బృహస్పతి (గహము [శవణానక్షతం పైన విరాజమానమై యున్నది. 
నూర్యపుతుడెన కోని పూర్వఫల్లుని (పుబ్బ) నక్ష్యతము వద్దకు పోయి దానిని 
పేడించుచున్నాడు. 


మహారాజా! శుకుడు పూర్వాభా్యద నక్షతము'పెన వచ్చి (ప్రకాశించు 
చున్నాడు. శు[కుడు అక్కడ అన్ని వైపుల తిరుగుచు “పరిఘ” మను ఉప గహ 
ముతో పాటు ఉత్తరాభా[ద నక్ష(తము పైన దృష్టి వేసియున్నాడు. 


కితువనెడు ఉపగహము ధూమముతో గూడిన అగ్నివలె జ్యలించుచు 
ఇం|ద దెవతా సంబంధము గల తేజస్వియైన జ్యేస్టానక్ష [తము పెకిపోయి నిలిచి 
యున్నది. 

రాజా! చితా స్వాతి నక్ష్యతములు రెండింటి నడుమనున్న [కూర|[గహ 
మెన రాహువు సర్వదా వ కించి రోహిణీ నకష[తమును, సూర్యచందులను పీడించు 
చున్నది. అది మిక్కిలి _పఏజ్వలితమగుచు [ధువమునకు ఎడమ వె పున పోవు. 
మన్నది. ఆ |గహయోగము మిక్కి-లి అనిష్టమును నూచించుచున్న ది. . 


మహరాజా! ఆగ్నివలె, కాంతిమంత'మెన_ కుజ్బగ హము ! మఘానక త 
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ములో నుండును. అది మాటిమాటికి వ[కించుచు బృహస్పతితో గూడిన నమత 
మైన “_బ్రహ్మరాశి' [శవణమును పూరిగా కప్పియున్నది. 


రాజా! ఈ [గహయోగ పథావము పెర్లకు పంటలకు అనుకూలముగా 
నుండును. కాబట్టి, భూమి అన్నివిధములై న ధాన్యముల పంట పెర్ల తో నిండి 
యున్నది, పెర్లపంకుల చేత భూమి అలంకృత మై ఉన్నది, యవల పెర్లలో 
ఒక్కొక్క మొలకకు ఐచెదు రమ్మలు- వరి మొక్క_లల్‌' ఒకొ,-క్క- దానికి 
నూరు నూరు రెమ్మలు మొలచి సెరుగుచున్న వి, 


రాజా! సమ స్తజగతుకు తల్లులవంటి గోవుల _స్రనములు దూడలు కుడిచి 
నపుడు వాటి చన్నుల నుండి రకము (సవించుచున్నది. తమ వశమునందు. 
నమస్త ప్రపంచమును ఉంచుకొను (పధానవశువులైన గోవుల పరిస్టితియే యిట్లు 
న్నది. 
రాజా! యోధుల ధనుస్సుల ను౦డి అగ్నిజ్వాలలు బయలు వెడలుచున్న రొ 
ఖగ్గములు మిక్కి-లి జ్యలించుచున్న వి. ఆ శ స్రములన్నియు స్పష్టముగా యుద్ధము 
సంపా ప్రమెనల్లు సూచించుచున్న వి, 


రాజా! ఆయుధములు. జలము- క వచములు-ధ్యజములు; ఏటి కాంతులు 
అగ్ని కాంతివలె ఎరగా కనబడుచున్నవి. అందుచేత గొప్ప జననంహార ము. 
సంభవించుట నిశ్చృయమని స్పష్టముగా తోచుచున్నది. 


రాజా! పాండవులతో కౌరవులు హింసారూవమైన సంగామము ఆరం. 
భించినప్పుడు భూమిపైన ర క్షనదులు ఫవహించగలవు. ఆ నెత్తుటి సుడులు. 
కలుగును. రథధ్వజములు ఆ నదుల-పైన చిన్న చిన్న పడవలు తెప్పలవతి అన్ని 
వైపుల వ్యాపీంచుచు కనబడగలవు. 


రాజా! అన్ని దిక్కులయందు పశు పక్షి మృగాదులు [పాణనాశకరము. 
లెన అనర్థములను కనబరచుచు భయంకరముగ అరచుచున్నవి. వాటి ముఖము లు, 


జ్వలించుచున్న ట్లు కనబడుచున్నవి. అవి అరపృులచేత,.. మహాభయంకర వినాళ 
మును నూచించుచువ్న వి. | 


రాజూ! రాాతియందు, -ఒక కన్ను, ఒక రక, ఓక; కాలు గల పత్నీ 


జంబూద్వీప నిర్మాణపర్వము 1t 


ఆకాశమునందు తిరుగుచున్నది. అది కోపముతో భయంకరముగా కూ యుచున్నది.. 
దాని కూతల వలన, అది రక్తము (కక్కుచున్నదా యనునట్లు తోచుచున్నది, 


రాజా 1! ఇప్పుడు ఆయుధములన్ని యు కాలుచున్న ట్లు తోచుచున్న వి. మహః 
తేజస్వులె న సప్తర్షుల కాంతి తగ్గి తేజోహీన మైపోవుచున్నది, 


ఠాజా ! ఒక సంవత్సర పర్యంతము ఒక రాశిలోనే యుండు (పకాశమా 
నములె న బృహస్పతి శనెళ్చర |గహములు రెండుగూడ “తిర్యగ్వేధ” ద్వారా 
విశాఖానక్ష్యత సమీపమునకు వచ్చినవి. 


మహారాజా 1 ఈ పక్ష్షమునంరు తిరులు తయము చెందును. కాబట్టి తయో" 
దశి తిధియందొకనాడే, పర్వదినము కాకున్నప్పటికిన్ని రాహు గహము చంద 
సూర్యులిద్దరిని మింగినది, కాబట్టి (గహణావస్టలొ చిక్కుకొన్న సూర్య చందు 
లిరువురు గూడ వజానంహారమును కోరుచున్నారు. 


రాజా | [కూరకర్మ లే చేయు నట్టి, రాహు్ముగహము చితా స్వాతి నక్షత 
ముల నడుమ నిలిచి “నర్యతో భద చ|కము"నందున్న వేధ పకారము కృ తికా 
నక్షతమును పిడించుచున్న ది. ధూమ కేతువును ఆ|శయించి సుడిగాలులు "ఘోర 
ముగా సెకిలేచి ఏచుచున్నవి. 


ఇది యంతయు విషమపరిస్థితిని యుద్ద మును కరీగించునదిగా నున్నది. 


రాజా 1 అశ్విన్యాదులై న యిరువదియేడు నక తములు మూడు మూడుగా 
విభజించినప్పుడు, ఒకొక్క. నక్షత సముదాయమున౦దు తొమ్మిది నక్ష [తః 
ములు ఉండును. ఆ మూడింటికి [క్రమముగా అశ్వపతి-గజపతి-నర పతి ఛ తము 
లని పెర్లు ఉండును. ఈ మూడు ఛ|తము లను పాప గ హములు ఆ|క మించి. 
నప్పుడు 'శతియుల వినాశము సూచింపబడును. ఈ మూడింటికి న్నీ నక్షత్ర 
నక్షతములు అని పేరు గలదు. ఈ నత్న్షత నక్ష[తములు మూడింటి కిరస్సుల, 
పెన పాపగహవేధ కలిగిన యెడల ఆ పాపషగహము చాలా గొప్ప భయమును 
కలిగించునదిగా నుండును. ఇప్పుడు అటువంటి కుయోగమే కలిగినది, కనుక. 
(పజానాశము తప్పదు, 


రాజా! ఒక తిథి షయ మైన యెడల, పదునాల్లవదినము 'లిథి క్షయము: 
కానియెడల పదునైదవ దినము, ఓక తిథి అధిక మెనవ్పడు పదునాలుగవడినము. 
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అమావాస్య వచ్చుట చూచుచున్నాము. కాని, ఈ పక్షమునందు పదమూడవదిన ము' 
నందే అమావాస్య వచ్చినది. ఈవిధముగా పూర్వము గూడ ఒకప్పుడు వచ్చి 
యుండెను. కాని దాని జ్ఞాపకము నాకు లేదు. ఈ ఒక్క-నెలలో నే పదమూడు 
దినముల మధ్య చం్యర(గహణము-నూర్యగహణము రెండుగూడ వచ్చియున్నవి, 


రాజూ ! ఈవిధముగా అ ప్రసిద్ధ పర్యములందు | గహణములు వచ్చినందు 
వలన ఈ సూర్యచం దులు పజానాశము చేయగలవు. కృష్ణ పవ, చతుర శినాడు 
చాల వడిగా మాంసవర్ష ము కురిసెను. ఆ సమయమునందు రాక్షసుల నోర్లు రక్త 


ముతో నిండియుండెను వారు నెతురు పూర్ణముగా తాగుచుగూడ తృ పిచెంద 
కుండీరి. 


రాజా |! పెద్దపెద్ద మహానదుల జలములు ర క్షమువ లె ఎరగానాయెను. 
అ ర క్మ్రపవాహములు [కిందుగా పొరక, ఎదురుపవాహములుగా పారుచున్నవి, 
నూతుల నుండి నురుగులు పె కెగురుచు ఎద్దులవలె కనబడుచున్న వి. 


రాజా! పిడుగుల ధ్యనితో ఇం|దుని వ్యజాయుధము వంటి కొరవులు 
భూమిపెన పడుచున్నవి. ఈరా తి గడచిన తరువాత రేపు ఉదయము నుండియే 
మీకు, మీరు చేసిన ఆన్యాయమునకు ఫలము కలుగుటకు ఆరంభించగలదు. 


రాజా 1 అన్ని దిక్కులయందు చీకట్లు క్రమ్మి యండుటచేత మహర్షులు 
పెద్దపెద్ద దివిటీలు చేతబట్టుకొని తమ పర్ణశాలల నుండి బయలువెడలి, ఒండొరు 


లతో ఈ భూమి వేలకొలది రాజులందరి రకము |తాగునని తోచుచున్నది అని 
వలి కిరి. 


రాజా ! కైలానమందర హిమాలయపర్వతముల నుండి అనేక _పకారము 
లైన అతి భయంక రశ బృ్వములు వేలకొలది గా బయలు వెడలుచున్న వి. ఆ పర్వత 
శిఖరములు గూడ విరిగి కిందపడుచున్నవి. భూకంపము కలిగినందు వలన 


నాలుగు సము; దములు వేరు వేరుగా ఉప్పొంగి, భూమిని క్షీణింపచేయుచు తమ 
యెల్లలను దాటుచున్న ట్లు తోచుచున్నది. 


ఇసుకను, గులకరాలను లాగుచు సుడిగాలి లేచి వృక్షములను పెరికి 
పొర వేయుచున్నది- (గామములయందు, నగర ములయందు వృష ములు, రచ్చ 


కట్టల చెట్టు .( చెత్యములు) భయంకరమహావాయువులందరలి పిడుగుల దెబ్బచేత 
విరిగివడుచున్నవి. | 
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[బాహ్మణులు హోమాలు చేసినప్పుడు జ్వలించిన అగ్ని నల్లగా, ఎర్రగా, 
పసుపుపచ్చగా కనబడుచున్నది. ఆ యగ్ని జ్వాలలు ఎడమవెపుగా తిరుగుచు పెకి 
లేచుచున్న వి. ఆ జ్వాలలను౦డి దుర్గంధము వెడలుచున్నది. భయంకం౦ ముగా నవి 
శబించుచున్న వి, రాజా! సృర్శము- గంధము-ర సము విపరీత గుణములు గలవిగా' 
తోచుచున్నవి, (అనగా ఉష్టవస్తువు ఏతస్పర్శము గలదిగా, సుగంధవస్తువు 
దుర్గంధము గలదిగా, మధురవస్తువు చేరు రుచులు గలదిగాను తోచుచున్నవని 
భావము). 

రాజా! ధ్వజములు మాటిమాటికి కంపించుచు పొగలిడుచున్నవి. తప్పెట్లు, 
దుందుభులు మొద లైన _దవ్యములు అగ్నిని వర్షించుచున్న వి. 


ఫలపుషు సమృద్ధములెన వృకుముల అ|గభాగములందు ఎడమవె పుగా 
తిరుగుచువచ్చి కూర్చొని కాకులు కావు కావుమని భయంకర ముగా కోలా హలము 
చేయుచున్నవి. 


అ నేకపమలు మాటిమాటికి 'పక్వా-పక్వా” అని బిగ్గరగా ఉచ్చరించుచు. 
ధ్యజముల కొనలయందు దాగియున్న వి, ఈ లక్షణములు రాజుల వినాశమును. 
సూచించుచున్న వి. 


దుష్టగజములు వణకుచు, చింతించుచు భయమువేత నిణిని ఆటు ఇటు 
వెదజల్లుచున్న వి. అశ్వములు అతిదీనములుగానున్నవి. గజరాజములన్ని యు 
భయముచేత సిటి మడుగులను ఆ|శయించియున్నవి. 


మహారాజా ! ఇప్పుడు నేను చెప్పిన దుశ్శ్ళకునములు _ కా 
నింటివిగదా ! వీటి పరిణామములను బాగుగా విచారించి నీవు ఈ పరిస్థితులలో 
ఈ సమయమునందు కలుగనున్న (పపంచవినాశ మును నివారించుటకు తగిన 
ఉపాయమేదెనా అనుసరించుము, 


జన మేజయా 1! తన తం డి వ్యాసభగవానుడు చెప్పిన మాటలు విని ధృత 
రాష్ట్రడు ఆయనతో నిట్లనెను వ 


చగవన్‌ ! ఇది దెవము పూర్వ మే' నిశ్నయించెనని . నేను. అనను 
అందువలన తప్పక జననంహారము కలుగును + రాజులొక వేళ "వ మతియథర్ముము 
ననుసరించి నంహరింపబడిన యెడల, .వీరతోకము చేరెదరు... అప్పుడు వారికి 


స్వర్గాది సుఖములు లభించును. ఈ లోకమునందు కీ రిగూడ వారికి లభించును, 
త. అ 
ఇహవపరములు వారికి మంచివ యగును. 


జనమేజయా !. యీవిధముగా తన పుతుడు ధృతరాష్ట్రుడు యధార్ధ విష 
“యము చెప్పగా జ్ఞానవంతులలో _ోషుడన వ్యాసమహర్ధి కొంత సెపు చాలా 
విచారించి రెండు గడియలు చింతించి మరల ఈవిధముగా చెప్పదొడ గను. 


రాజా ! కాలమే (యముడు) యీ |పపంచసంహారము చేయుననుటలో 
నంళయములేదు. కాలమే మరల జగత్తునంతయు సృజించును. ఇక్కడ ఏవసువు 
గూడ కాళ్యత ముగా ఉండదు, 


కనుక రాజా! సీ బంధువులకు, కౌరవులకు, నీ హితముగోరు మిితులకు 
ధర్మానుకూల మెన మార్గమును ఉపదేశంచుము. ఎందుకనగా నీవు వారినందరిని 
'నియం(తించుటకు సమర్హుడవు. తన జాతివధను ఉ పేశించుట చాల నీచకార్యమని 
చెప్పబడినది. అది నాకు ఏమ్మాతమ ప్రియమైనది కాదు. నీవు ఈ అ(పియ 
కార్యము చేయకుము, 


రాజా! నీకు యముడే పుతుడుగా పుట్టినాడు. హింస మంచిదిగాదని 
"వేదములలో చెప్పబడినది. హింసచేత ఏవిధమెన హితముగూడ కలుగదు. 


రాజా! కులధర్మము తన శరీరముతో సమాన మెనది, ఎవడు ఇటువంటి 
శులధర్మమును నశింపచేయునో అతనిని ఆ ధర్మమే నశింపచేయును. ఎంతవరకు 
ధర్మమును పాలించుట సాధ్యమెయుండునో, ఎంతవరకు ఏవిధమైన సంకటము 
ఫేపైన బడకుండెనో అంతవరకు నీవు కాల పేరితుడె ధర్మమును నిర్గ మ్యము చేసి 
నెడుమార్గములో నడచిశివి. ఇప్పుడు దింతించుచున్నా వు. సాధారణముగా లోకులు 
:నంకటము |పాప్రి ంచినప్పుడే యోచించెదరు. 


రాజా! నీ కులనాశము కొరకు, అనేక రాజవీరుల వినాశము, నీ రాజ్యము 
"అను అనర్థము సంప్రాప్తించినది. నిధర్మము లోపించిపోయినది నీ పృుతులకు 
ధర్ముమార్గము చూపించుము. నీకు రాజ్యములో పనియేమి ? నీకు అనవనర మైన 
ఈ రాజ్యము కొరకు నీవు పావమెందుకు' ఒడిగట్టుకొనుచున్నావు నీవు యశస్సును, 
జీర్తిని;. ధర్మమును పాలించినచో న్వర్గసుఖము పొందగలవు, కనుక. నామాట 
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వినుము. (యుద్ధాదులందు గెలుచుటవలన కలుగునది కీర్తి, విదధ్యవలన కలుగునది 
యశస్సు అని రెండింటికి భేదము.) 


రాజూ ! పాండవులకు వారి రాజ్యము చెందుగాక ! సమన కౌరవులు పర 
నృరము సంధిచేసుకొని శాంతితో నుందురుగాక |! 


జన మేజయా |! వ్యాసమహాముని యీ విధముగా ధృతరాషునకు ఉప 


దేశము చేయుచుండగనే మధ్యలో ధృతరామ్టండు ఆయన మాటకు అడ్డ ము వచ్చి 
యిట్టనెను | స్‌ 


తం [డీ | నివు చెప్పు విషయమే నేనుకూడా యోచించుచుందును. ఇది 
యంతయు నాకు తెలియును. భావాభావముల యథార్థ స్వరూపము నాకుగూడ 
తెలియును. అయినను, ఈ |పపంచము తన స్వార్ధసిద్ధికొ రకు మోహములో పడి 
యున్నది. ఈ _పపంచమునందు నన్నుగూడ ఒక వ్యకి గా తెలుసుకొనుము. 
కనుక నన్నుగూడ మోహము ఆవరించియున్న ది. 


మహాత్మా! నీ _పభావము అసమానమైనది నీవు మాకు ఆశయుడవు. 
మార్గదర్శకుడు. మహాపండితుడవు. ధీరుడవు. నిన్ను |పనన్నుని చేయగోరు 
చున్నాను. మహర్షి! నా బుద్ధిగూడ అధర్మము వైపు పోవరు. కాని ఏమిచేయు 
దును? నా ప్యతులు నా వశములో లేరు, నీవే మా భరతవంశీయలకు ధర్మ 


(పదర్శకుడవు నీవలననే మాకు యశస్సు, కీరి కలుగును నీవు కౌరవపాండవు 
లిరువురకున్ను మాననీయుడ వెన పితామ హుడ వే, 


ఆ మాట విని వ్యాసుడిట్ర నెను క్యు 


రాజా! స మనస్సులో కలిగిన సందేహమును ని యిచ్చానుసారముగ 
తెలుపుము. నేను ని సంశయము నివారించెదను. 


ఆ మాటకు త సత. ఫు 


భగవన్‌ | యుద్ధమునందు నిశ్చయముగా విజియము కలుగువారికి గల 
శుభలక్ష ణము లేవియో. తెలుపుము. వాటిని యథార్థముగా ఏన గోరుచ్చునా న్నాను. 


వ్యాసుడు విజయసూచక కశథభలక్షణములు' చెప్పుట £ వస... 
రాజా | “అగ్ని తేజస్సు. నిర్మలముగా నుండుజ. అగ్నిజ్వాలలు పె 
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భాగమునందు కుడి వెపుగా పనరించుట-పొగ యేమా|తము లేకుండుట- అగ్ని లో 
హోమము చేయబడిన వస్తువులనుండి పవితసుగంధము వెడలి వాయువుతో 
కలిసి అంతట వ్యాపీంచుట.” యివి భవిష్యతలో కలుగబోవు విజయమును 
సూచించు లక్షణములని యెరుగుము. 


రాజా |! యే వెపున శంఖమృదంగాది వాద్యముల ధ్వనులు మిక్కిలి బిగ 
రగా కలుగుచుండునో, ఏ వెపువారికి సూర్యచం దుల కిరణములు న్వచ్చముగా 
కనబడుచుండునో ఆపి వారి విజయమును సూచించు లక్షణములని తెలుసుకొనుము, 


మహారాజా ! యే పక్షమువారు యుద్ధమునకు _పయాణము చేయుచున్న 
ప్పుడు గాని వేయాణము చేయుటకు పూనుకొనినప్పుడుగాని కాకులు మధుర 
ముగా కూయునో, ఆది వారి విజయమును సూచించును. 


రాజా! వెనుక వెప ధ్వనించు కాకులు విజయమును నూచించుచు శీస్టముగా 
ముందుకు సాగిపోవుటకు (పోత్సహించును. ఎదురుగా కూయుకాకులు యుద్ధ 
యా|తను నివారించుచున్న వని తెలియవలెను. 


మహారాజా ! శుభమును శ్రేయస్సును సూచించు ధ్వనులు చేయు రాజ 
హంసలు- చిలుకలు-|కొంచపత్తులు. నెమళ్ళు మొదలెన వతులు 'నెనికులకు 
కుడివైపుగా 1పదషీణము చేయుచు ఏ పక్షమునందు పోవునో, ఆ పక్ష్షమువారికి 
యుద్ధమునందు నిశ్చయముగా విజయము సిద్ధించునని (ాహ్మణులు చెపె ప్పెదరు, 


రాజా! ఎవరి సేన అలంకార ములతో, కవచములతో, ధ్యజములతో, 
సింహనాదములతో, గుర్రముల నకిలింపులతోను మిక్కిలి శోభాయముగా 
నుండునో, ఎవరి -సెన్యము' వెపు: చూచుటగూడ శ|తువులకు అతీకఠినముగా 
తోచునో అట్టివారు అవళ్యముగా శృతువుల పైన : విజయము సాధించగలరు. 


భరతభ్లూషణా | ఏ పకమునందలి యోధుల మాటలు సంతోష షపూర్ణము, 
ఉత్సాహముతోను. నుండునో, బి యోధుల మనస్సులు వనన్నములుగా నుండునో, 
ఏ యోధుల కంఠములందున్న పుష్పమాలికలు కటా అ యోధులు 
యుద్ధ మనెడు మహానమ్ముచ మ్లాన్లు_ 'సుళ్తున్లగా దా టెదరూ. ౮. = _' 


weft న్నా అరే + 


- రాజా !'యే పకమునందలి నెనికులు_ యోధులు శ్యతుసేనలో ప్రవేశింప 
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గోరుచున్నప్పుడు గాని, [పవేశించిన తరువాతగాని “నేను నిన్ను ఇప్పుడే కొట్టి 
తరిమెదను” ఈ మొదలై న శౌర్యనూచక వచనములు ఇష్టముగ చెప్పుచు తమ 
యుద్ధసామర్హ్యమును చూ పెదరొ, అట్టివారు తరువాత రాబోవు తమ విజయమును 
తొలుతనుండియే నిశృయించుకొనియుండెదరు. 


దీనికి వ్యతిరేకముగా, ఎవరు శతుసేనలో (పవేశించునప్పుడు ఎదుటి 
ఫక్షమునుండి నిషేధసూచక వాక్యములు వినెదరో, వారికి అపజయము కలుగును. 


రాజా! ఏ యోధుల శ బ్రముబు-రూపములు-ర సములు-గంధ ములు - స్పర్శ 
ములు మొదలై నవి, వికృతములు కాకుండా, మంగళకరములుగా నుండునో 
ఎవరి హృదయములందు సర్వదా హర్షోత్సాహములు నిండియుండునో వారికి 
విజయము కలుగును. 


ఎవరికి అనుకూలముగా వాయువులు పవీచునో మేఘములు_వకులు అను 
కూలముగ నుండునో, ఎవరి వెనువెనుకగా మేఘములు గొడుగుపట్టినట్టు నీడ 
కలిపించునో, ఇం|దధనుస్సుగూడ ఎవరికి అనుకూలదికు,_నందు కనబడునో 
అవి వారికి విజయమును సిద్ధింపజేయు శుభలక్షణములని యెరుగుము. 


రాజా! మరణమాసన్నమెనవారికి వీటికి విపరీతముగ లక్షణములు 
తోచును. 


రాజా 1 సెన్యము చిన్న దైనను పెద్దదైనను సరియే. కాని, అందలి 'సెనికు 
లందరు హర్షోత్సాహములతో నిండీయుండిన యెడల ఆ పక్షమునకు విజయము 
నిశ్సితము. 


రాజా 1 ఒక వేళ్ల ఒక, 'నెనికు డైనను ఉత్సాహశూన్యు డె వెనుకకు తగ్గి 
పారిపోయిన యెడల అతడు చూచుచుండగనే అతని పెద్ద సనయంతటిని నత జే 
పారగొట్టినవాడగును . సెనికులందరు పారిపోవుటకత డే కారణమగును. సేన 
పలాయనము చిత గించిన తరువాత ఆ సేనలోని పెద్ద పెద యోధులుగూడ విధి 
లేక పారిపోయెదరు. 


రాజా 1 ఎవ్పృడు పెద్ద సేన పరుగెతి పోవుటకారంభించునో అప్పుడు పారి 
పోవుచున్న మృగముల మందను వలె వల్ల మునకు వడిగా [వవహించుచున్న నడీ 


2) 
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ఉలమును వలెను, ఆ సేనను తిరిగి యుద్ధభూమి వెపు మరలించుట మిక్కిలి 


రాజా ! ఆ విధముగా భయపడి పారిపోవుచున్న సెనికులను చూచి యితర 
యోధులకుగూడ ఎక్కువ భయము కలుగును. తరువాత సేనయంతయు హఠా 
త్తుగా ఉత్సాహము చచ్చి అన్నిదిక్కులకు పారిపోవజొచ్చును, 


రాజా! ఆ సెన్యములోని ఉత్తమోత్తములెన అనేక యుద్దవీరులుగూడ, 
పారిపోవుచున్న ఆ పెద్ద సేనను, ఆపి యుద్దభూమి లో సనిలుపజాలరు, అందువలన 
జుద్ధిమంతుడైన రాజు, ఎల్లప్పుడును జ్యాగత తోనుండి, యే'చెన యొక యుపాయ 
ముతో, అ వికాలమెన చతురంగ సెన్యమును, మిక్కిలి గౌరవపూర్వుక ముగా 
ఆదరించి వారు స్థిరముగ నిలుచునట్లు _పయత్నము చేయవలెను. 


రాజా ! సామోపాయముచేత, దానోపాయముచేతను సాధించు విజయమే 
_శీష్టమని పెద్దలు అభిిపాయపడెదరు. భేదోపాయముచేత శతువులలో పరస్పర 
డ్వేషము క ల్పించుటచెత సాధించిన విజయము మధ్యమమని చెప్పెదరు. యుద్ధ 
ములో శృతువులను కొట్టి-చంపి ఓడించు దండోపాయము అన్నింటికంటే నీచ 
మెనదని చెప్పెదరు. అట్టి విజయము అధమమైనది. 


రాజా! యుద్దమే మహాదోషముల పుట్ట, ఆ దోషములన్నిటిలో పెద్దది 
(పధానమెనదియ జననంహారమని తెలిసికొనుము. ఒక వెళ ఒండొరులను తెలిసి 
కొనగలిగిన వారు, హర్ల్షోత్సాహములు గలవారు ఏయితరవిషయమందుగూడ అనక్తి 
లేక విజయము సాధించుటకు దృఢనిశృయముతో నుండువారు, శౌర్యసంపన్నులు 
నైన వీరులు ఏబదిమంది యున్నప్పటికిన్ని అట్టి వీర-నైనికులు, చాలాపెద్ధ శ,తు 
సేననుగూడ నశింపజేయగలరు. ఒక వేళ అడుగు వెనుకకు చేయకుండ ధైర్యముతో 
నిలిచి పోరాగువారు ఐదారుగురు వీరులు ఆ యుద్ధము చేసినయెడల ఆ ఐదారు 
పరుగురు యోధులే నిక్నయముగా విజయము సాధింఛగలరు, 


జా! వెనతేయుడైెన ములు గూడ పెద్దసైన్యము వినా 


శమము పాలగుచుండుటను చూచి, అక్కడ పోరాడుచు వచ్చుచున్న అధిక నంఖ్యలొ 
చున్న జన సమూహమును మెచ్చుకొనడు, 


రాజా ! సెనికులసంఖ్య బహు శముగా నున్నంత మా| తమున గెలుపు గలు 
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గదు. యుద్ధమునందు తరచుగా విజయము నిశ్చితముకాదు. విజయమునకు డైవ 
బలము ఉండవలెను. అన్నింటికం టె దైవబలమె పెద్దది. యుద్దమునందు విజయ 
మును సాధించినవాడే కృతకృత్యుడగును. వాడే ధన్యుడని తెలిసికొనుము. 


జన మెజయా | ఇట్లు వ్యాసభగవానుడు ధృతరాష్ట్రునకు ఉపదేశించి వెడలి 
పోయిన తరువాత ధృతరాష్ట్రుడు ధ్యాననిమగ్ను డై వ్యాసుని మాటలనే విచారించుచు 
ముహూర్తకాలము ఉండి మాటిమాటికి నిట్టూర్చుచు సంజయునితో నిట్లనెను: 


నాల్లవ అధ్యాయము 


సంజయుడు భూమి గుణములు ధృత రాష్ట్రునకు చెప్పుట : 


సంజయా ! ఈ భూమండలము నందలి రాజులందరు ఈ భూమిక తమ 
జీవితమును బలియిచ్చెదరు,. యుద్ధమును అభినందించుచుందురు. అనేకములెన 
చిన్న పెద్ద అయుధముఆఅచెత పరన్పరము కొట్టుకొని చచ్చెదరు. ఈ భూమండ 
లెశ్వర్య మును తామే కోరుచు ఒండొరులను సహించక పోరాడుచుండెదరు. 
ఒండొరులను చంపుకొనుచు యమలోకమునందు జననంఖ్యను పించుచుండెదరు. 
వారు ఎప్పుడుగూడ శాంతితో నుండరు. కనుక ఈ భూమిలో అనేక గుణము 
లున్నవని తలచెదను. సంజయా ! ఈ భూమిలోనున్న గుణములను గూర్చి నాకు 
వర్ణించి చెప్పుము, 


సంజయా ! ఈ కురుషే తమునందు [పవంచమునందలి యెన్నియో వేలు 
లక్షలు - అర్ఫ్బుద ముల సంఖ్యలో వీరులు ఒకచోట చేరియున్నారు. పీరు ఏ దేశ 
ములనుండి వచ్చినారో, ఆ దేశముల వెశాల్యమునుగూర్చి వినదలచినాను, చెప్పుము 
ఎందుకనగా, నీవు మహా లేజస్వియెన వ్యాసమహాముని Ps: దివ్యజ్ఞాన 
సంపన్నుడవె యున్నావు. కనుక చెప్పుము... 


అఆ మాట విని సంజయుడిట్ల నెను యాం 


'రాజా ! నాకు తెలిసినంతవరకు "త్ర భూమీ , గుణములను గూర్చి వర్టీరదీ 


చెప్పెదను. రాజా ! నీవు త్రదృష్టిచేక “ఈ విషయములను 'వరోలీంచి తెలిసీ 
కొనుము, ' 3 3 we న టు. Se త! 9 fs 
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రాజా |! వపంచమునందలి భూతములు చరములు Suisse అచర 
ములు (స్థావరములు నని రెండువిధములుగ నున్నవి, జంగమ [పాణులు- అండజ 


ములు - స్యేదజములు _ జరాయుజములు అని మూడు విధములుగ నుండును, 
( శ్రీగర్భకోళ మునకు జరాయు అని పేరు.) 


రాజా! జంగమములు మూడింటిలోను జరాయుజము లు (+ష్టములు. జరా 
యుజములలో గూడ మనుష్యులు - పశువులు ను తమములు, జరాయుజముల నేక 
ఆకారములలోనుండును. రాజా! అవి పదునాల్లు విధములుగ నుండునవి వేదము 
లలో చెప్పబడినది. జరాయుజములయం౦'దే యజ్ఞములు (వతిష్టితములెయున్నవి. 


రాజా! [గా మమున ౦దలీ జరాయుజములలో మనుష్యులు _శమలు. 
వనమునందలి జరాయు జములలో సింహములు ఉత మములు. సనమస్న్మపాణుల, 
జీవన నిర్వాహణము we సహకారముతో జరుగును. (అండజములు పకులు = 
స్వేదజలములు- నల్లులు, పేలు మొదలగు కీటకములు). 


రాజా | స్థావరములకు 'ఉద్భిజ్ఞములు' అని పేరు. (అనగా భూమిని చీల్చు 
కొసి పెకి మొలచు వృక్ష ములు మొదలగునవి). అవి ఐదు జాతులుగా నుండును, 
వృక్షములు - పైదలు-లతలు (రాతినుండి పుట్టుతీగలు) = వల్లులు (సాధారణ 
లతలు) వెదుళ్ళు 9 ఇవి తృ్భణజాతులన బడును, 


రాజా! ఈ స్థావర జంగమములన్ని యును పందొమ్మిది [పాణులు ఉన్నవి. 
వీటితో పాటు పృథివి-.జలము- వాయువు- అగ్ని- ఆకాశ ము నను నెదు మహాభూ త 
ములను చేర్చినచో మొతము ఇరువదినాలుగు జాతులగును. గాయ (తీ మంత్రము 
నకు గూడ ఇరువదినాలుగు అశ్షరములు గలవు. కాబట్టి ఈ ఇరువదినాలుగు. 
భూతములకు గూడ లోకమునందు గాయతి అని పేరుగలదు. 


రాజా' లోక మునందుగల సర్వ్యగుణసంపన్న మైన యీ వవి|త గాయ।తిని 
యథార్థరూవములో తెలిసికొనినవారు ఎవ్వుడుగూడ నష్టవడరు, 


రాజా! పూర్వము చెప్పబడిన పదునాలుగు జరాయుజములలో వనపజ 
జాతులు ఏడు- [గామపశుజాతులు ఏడుగానుండును. సింహ-వ్యా ఘ-వరాహ-. 
మహిష (అడవిదున్న లు). గజ-భల్లూక - వానరములు వీడు వన జాతులు. 


గోవులు- మెకలు- -గొ_జెలు- మనుష్యులు-గుజ్ఞములు- కంచర గాడిదలు. 
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ర యేడున్ను గామమునందుండు పపవులు, వెరసి పదునాలుగు వళుజాళు 
అగును, 


రొజూ | అన్నియు ఈ భూమి పెన నే జనించును. భూమిలోనే లీన మగును. 
భూమియే నర్య|పాణులకు _వతిష్టాకారణము.ఆ శయముగా నున్నది, 


ఈ భూమి యెవని ఆధికారములోనుండునో ఆతని అధికారములోనే 
సమన స్థావర జంగమాత్మక మైన [పపంచము ఉండును. కాబట్టియే, భూమిపెన 
అసక్తి నహజముగా రాజులకు కలిగి, వారు ఒండొరులను చంపి భూమిని ఆక 
మించుకొనుటకు _పయత్నించుచుండెదరు, 


ఐదవ అధ్యాయము 


సంజయుడు పంచమహాభూత ములను సుదర్శన ద్వీపమును 
వర్ణించుట ఇ 


సంజయా | నదులు-పర్యతములు- దేశములు _భూమి ని ఆ(శయించి యుండు 
నితరములు- ఈ మొదలె న అన్నిటి పేర్లు తెలుపుము. సంజయా! నీకు అన్నింటి 
(పమాణములు ( వెడల్పు- పొడవు కొలతలు) తెలియును గాబట్టి తెలుపుము. 
ఇక్క్లడీ వనములనుగూర్చిగూడ వర్షించి చెప్పుము, 


జనమేజయా ! ఆ మాటకు సంజయుడు ధృత రాష్టు౦నితో నిట్లనెను ఫు 


మహారాజా ! భూమండలమునందుగల సమస్త వస్తువులుగూడ పంచ మహో 
భూతముల స్వరూపము లేయని తెలిసికొనుము. అందుచేతనే పండితులు వాటికి 
“గమములు” అని పెరు పెట్టినారు. అనగా నమానములని ఆర్ధ ము. 


ఆకాశము-వాయువు- అగ్ని -జలము_భూమి. ఈ ఐదు 'మహాభూత ములు" 
అనబడును. ఈ ఆకాశాదులెన యైదింటిలోను వరుసగా వూర్యముకన్న తరు 
వాతి భూశములలో గుణములు ఒకొ-క్ళ-టి అధికముగానుండ్లును.. ఈ ఐదు 
wee? భూమి ప్రధానమెనది, “As oe 


( ఎక? శ in 


రాజా | శబ ఎ న్పర్శ - రూప. రన గంధములు" అను ఛైదుగుణములు 


లి వేదవ్యానకృత మహాభారతము: 


భూమియందుగలవని తత్వ వెతలు చెప్పెదరు. జలమునందు గంధగుణముదప్ప 
తక్కిన నాలుగు శబ్ల-శ్పర్శ- రూప-రస గుణములున్న వి. అగ్ని యందు రన- 
(ల 
గందగుణములు దప్ప తక్కిన శబ్ద్బ_-స్పర్శ-రూప గుణములు మూడునున్నవి. 
వాయువునందు శబ్ద స్పర్శములు రెండే గుణములు గలవు, ఆకాశమునందు 
శబము మాతము ఒక్క-గుణ మే యున్నది. 
టి 


రొజా! ఈ యెదుగుణ ములు అన్ని లోకములందుగల పంచమహా భూతము: 
లను ఆ|శయిందియున్న వి. గుణనహితములైన యీ పంచమహాభూతములం దే 
సమస్త పాణులు (పతిష్టితము లెయున్న వి. ఈ యెదుగుణములు సామ్యావస్థలో 
నున్నప్పుడు ఒండొంటిని కలిసికొనవు, విషషూవస్థలో నున్న ప్పురే ఒండొంటిని 
కలిసికొనును. ఈ విషమావస్థయందే [పాణులకు శరీరములతో సంబంధము కలు 
గును. సామ్యావస్లలో కలుగదు. 


రాజా! యీ భూతములన్ని యు పృథివ్యాది [క్రమమున లయము చెందుచు 
ఆకాశాది క మమున మరల ఉత్పన్నములగుచుండును. ఇవియన్నియు అపరి మేయ 
ములు (కొలుచుటకు ఏలుగానివి). ఈ పంచభూతముల రూపములు ఈశ్వర 
నిర్మిత ములు. 


రొజా! వేర్వేరు లోకములయందు పాంచభౌతిక ధాతువులు కనబడును. 
మనుష్యులు తద్భ్క-వాద ముల చేత పంచమహాభూతముల కొలతలను నిర్ణయించె 
దరు, కాని, అచింత్యము లైన భావములను తర్య-వాదములచేత సిద్దింపజేయుటకు 
[ప్రయత్నము చెయగూడదు. (పకృతికి అతీతము లెన వే ఆచింత్య స్వరూపములన 
బడును, 


సుదర్శన దీన వరనము : 
ర 


కురురాజా ! యిప్పుడ నేను సుదర్శనము అను దీవినిగూర్చి వర్ణించెదను 
వినుము, ఆ ద్వీపము చక మువలె గుం డముగానుండును, 


రాజా ! ఆ ద్వీపము అనేక విధములె న నదీజలములతో కప్పబడియుండును 
మఘములవంటి యెత్రెన పర్వతములతో నిది కో థిల్దచుండును. అనకవిధములెన 
పట్టణములతో, దేశములతో పుష్ప ఫల భరితములెన వృకములతోమ విభూషిత మె 
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యుండును, సుదర్శనద్విపము వివిధ ధనసంపదలలో సంపన్న మైయుండును. 
ఆ ద్వీపమును అన్ని వై పులనుండి లవణసముదము చుట్టియున్నది. 


రాజా ! పురుషుని ముఖము అద్దమునందు పతివింబించి కనబడున'"పే 
సుదర్శనద్విపము చం దమండలమునందు కనబడు చుండును, 


రాజూ | సుదర్శనద్విపములో రెండు భాగములు పీస్పలము (రావిచెట్టు), 
రెండు అంశములు శశము (కుందేచ్ళ) కనబడును, ఈ ర్వీ వమునందు అన్ని 
వెపుల అనేక ఓషధులు వ్యాపించియున్నవి. ఇవిగాక మిగిలిన స్థానములు జిల 
పమయము'లెయున్న వని తెలి సికొనవనలయును. ఇవిగాక మిగిలిన స్థలము సంక్షిఫ 
ముగా భూమండలముగా నున్నదని చెప్పబడినది. ఈ భూఖండమును గూర్చి 
సంకేపముగా వర్చిం చెదను వినుము. 


ఆణవ అధ్యాయము 


సుదర్శన భూఖండ వర్ల నము ; . 
వర పర్వత మేరు గంగాశశాకృతుల వరనము 
0 రా 
జనమేజయా ; సంజయుని మాటవిని ధృతరాషు9డు ఇట్లు (వళ్నించెను శ 


నంజయా ! నీవు సుదర్శన ద్వీపమునుగూర్చి నర్మగహముగా వర్ణించి 
చెప్పితివి. నీవు తత్వజ్ఞుడవు. ఈ ద్వీపమును గూర్చిన వివరములన్నియు విస్తార 
ముగ వర్ణించి నాకు చెప్పుము. 


చందునిలోని శశ (కుందేలు) చిహ్నములో భూమియెంతయన్నది ? ఆ 
భూమి అవకాశముయొక్క_ కొలత యెంత ? తరువాత పిప్పల స్థానమును వర్పిం 
పము. 
జన మేజయా ! ధృతరాష్ట్రడిట్లు యడుగగా. నంజయుడిట్లు చెప్పుటకు 
ఆరంభించెను ;-_ rr 


౨ వుహారాజా | తూర్చునుండి భడ్రభటివరకు _శ్రుభర్శథ -డ్వీవమువశదు ఆరు 


ర వేద వ్యాసక త్‌ మహా భారతము 


లను వెర్పరచు పర్వతపంకి = ఇది యా భాగమునకు ఎల్లగా నుండును.) 


ఆ పర్వతములు నుదర్శనద్విపమునందు నిరువెపులందున్ను పూర్వపళశ్చిమ 
నముదములందు చౌచ్చుకొనిపోయియున్న వి. 


ఆ యారువర్ష పర్వతములీవి :- (1 హిమవంత ము (2) హేమకూటము 
(8) వర్వత్యశేష్టమెన నిషధము (ఓ) _వెఢూర్యమణిమయమైన నీలగిరి (లి) 
చం|దునితో సమానముగా నుజ్ఞ్యల కాంతిగల శ్వేతగిరి (6) అన్నిధాతు మూలిక 
లలో గూడి, విచితళోదతో విరాజిల్లు శృంగవంత ము. రాజా! ఈయారు పర్వత 
ములు సిద్దులకు - చారణులకు నివాసస్థానములు. 


రాజా! ఈ వర్షపర్వతముల మధ్య దేశము అనేక సహ సముల యోజన 
ముల విసీ రములోనున్నది. అకడ వేర్వేరు వర ములు (భూ ఖండ ములు |ఉన్న వి 
= ద్ర్రా ౮ ఎ / 
ఆ వర్షములలో అనేక పవి|తదేశములున్న వి. 


మహారాజా ! ఆ వర్షములందు అన్ని [వొంతములలో అనేక జాతుల 
| పాణులు నివసించుచున్నారు. వాటిలో ఈ భారతవర్త మొకటి, దీని తరువాత 
హిమాలయమునకు ఉత్తరముగా హైమవతవర్షము ఉన్నది. 


రాజా ! హమకూటపర్వతము దాటిన తరువాత హరివర్షము ఉన్నది. 
రాజా 1 నీలగిరికి దషిణముగా, నిషధపర్వతమునకు ఈకాన్యముగా పడమటి వెప్ప 
వ్యాపించి మాల్యవంతము అను పర్వతము ఉన్నదిం మాల్యవంతమునకు తరువాత 
గంధ మాదన పర్యతము కలదు. 


పర్వత వర్ణనము: 


రాజా ! “మాల్యవంతము-గంధమారనము ఈ రెండు పర్వతముల మధ్య 
దేశమునందు సువర్ణమయమైన మేరుపర్వతము మండలాకారముగా నున్నది. ఆ 
'మేరువర్వతము |పాతఃకాలమునందు నూర్యునివలె ధూమములేని అగ్నివలెను 
కాంతిమంతముగా నున్నది. 


రాజా 1. మరువర్వతము -యొక యెత్తు యెనుబదిశాలుగు చేల -యోజన ము 
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లున్నది. దాని యడుగుభాగముగూడ యెనుబదినాలుగువేల యోజనములు గల 
దియే. అది భూమిలోపలి భాగమునందు వ్యాపించియున్నది. 


రాజా ! మేరుపరషతము పెన, క్రింద, పొర్ళ్యములందు అన్ని వెపులగూడ 
సమన లోక ములను ఆవరించి నిలచియున్నది. 


రాజా 1 మేరుపర్యత పార్భ్యభాగములలో 'భ దాళ్వ- కేతుమాల-జ౦బూ 
ద్వీపం ఉతరకురు' అను నాలుగు ద్వీపములు గలవు. ఉతరకురు ద్వీపమునందు 
పుణ్యాత్ము లై న పురుషులు నివసించుచుండెదరు. 


మహారాజా ! పూర్వమొకప్పుడు పక్షిరాతైన గరుత్మంతుని పుతుడైన 
సుముఖుడు అనువాడు మేరుపర్వతమునందు బంగారు దేహముగల కాకులను చూచి 
“యీ సుమేరు పర్యతమునందు ఉ త్ర మమధ్యమ- అధమజాతుల పక్షులలో ఏ 
మా|తము భేదముండదు. కనుక నేను యీ పర్వతమును విడిచిపెటైదను.* అని 
తలంచి సుముఖుడు అక్కడినుండి వెడలిపోయెను. 


రాజా! పకాశవంతములెన గహములలో టోస్టుడెన సూర్యుడు, నష 
తేశ్వరుడై న చం|దుడు సమస్త నక్ష[తములతో, వాయుదేవుడున్ను సర్యదా 
'మేరుపర్వతమునకు (ప్రదక్షిణము చేయుచుండెదరు. 


మహారాజా ! మేరుపర్వతము ఎల్లప్పుడుగూడ దివ్యఫల పుష్పభరిత మె 
యుండును. మేరుపర్యతమునందలి భవనములన్నియు 'జాంబూనదము' (జంబూ 
అను నదినుండి పుట్టినది) ఆను పేరుగల బంగారముతో భూషితముల యున్నవి. 
ఆ భవనములతో మెరుపర్వతము చాల శో భిల్లుచుండును . 


రాజా | 'మేరుపర్వతమున౦దు దేవ-గంధర్వ-అ సుర-రాష స- అప్పరసలు 
సర్వదా కీడించుచుండెదరు. అక్కడ (బహ్మరు. దేం [దాది దేవతలు ఒకచోటచేరి 
పరిపూర్ణ దశ్షిణలిచ్చి . ఆ నేకయజ్ఞములు చేయుచుండెదరు, 


రాజా! ఆ యజ్ఞసమయములందు తుంబుర - నారద- విశ్యావసు..హాహో- 
హూవహూ నామకులెన గంధర్వులు ఆ దేవశాధిపతుల వద్దకుపోయి నానావిధము 


iH వ్‌ 
a Pe A 


రాజా |! మేరుపళ్వతము హేదికీ మహాత్ముతైన'- 'నపర్షలుః వజూ పతి-కళ్య 


శమీ 
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పుడు- పతీ .పర్యకాలమునందు నర్యధా వచ్చెదరు. 


రాజా ! మేరవర్వత శిఖరమునందు శుక్రాచార్యుడు తన శిమ్యలైన దైత్యు 
లతో పాటు నివసించుచుండును. ఆ పర్యతమునందలి రత్నములు-ఆ రత్నమయ 
పర్వతము ఫ|క్రాచార్యుని ఆధికారములో నున్నవి. 


రాజా ! కుబేరుడు మేరుపర్యతమునుండియే ధన ముయొక్క చతుర్ణ భాగము 
తీసికొని అనుభవించుచున్నాడు. ఆ ధనములలో పదియారవ భాగము కుబేరుడు 
మనుష్యులకు ఇచ్చుచు న్నాడు. 


మహారాజా ! మేరుపర్యతముయొక ,_ ఉతర భాగమునందు నమన బుతు 
పుష్పభరిత మె, దివ్య మెన కర్ణి కార (గన్నేరు) వనము రమణీయముగా నున్నది. 
అక్కడ శిలాసమూహములు చేరియున్న వి, 


కురురాజా ! అక్కడ సాక్షాత్తు దివ్యభూతములచేత పరివృతు డైన పశువతి 
తన కాళ్ళవరకు | వేళ్ళాడుచున్న గన్నేరు పూవుల మాలికను ధరించి అల్లి మాలి 
కనే ధరించిన ఉమాదేవితో విహరించుచుండును. ఆ పర మేశ్వరుడు ముగ్గురు 
సూర్యులవలె (ప్రకాశించుచున్న తన మూడు న్యేతములనుండి |ప్రకాశమును 
వా ్యపింవ జేయుచు ౦డును, 


కురుపతీ ఆ మేరుపర్వతమునందున్న ఆ మహాదేవుని" తపస్విజనము- 
ఉతమ వత పరిపాలకులు = సత్యవాదులు నైన సిద్ధపురుషులు మా|తమే దర్శించ 
గలరు. రురాచారులకు ఆ మహేశ్వరుని దర్శనము లభించదు. ' 


రాజేందా | ఆ మేరుపర్యతశిఖరము నుండి గంగానది మిక్కిలి వేగ 
ములో [పవహించుచు సుందరమైన చందకుండమునందు పడును. ఆ గంగా 
పవాహము, పాలవంటి తెల్లని ధారలతో, విశ్వరూపముగలదై అపరిమితళ కి 
(లిగి పిడుగువంటి భ్రయంక రశబ్దము చేయుచు, వరమపుణ్యాత్ము లచేత "సేవింప 
బడుచు మంగళ రూపము గలిగి పుణ్యమయముగ నుండును, 


మహారాజా ! వవి|త్రమెన ఆ చంగదకుంఢమును గంగయే ఉత్పన్నము 
చేసెను. ఆ కుండమునందు మిక్కిలి లోతైన జలముండుటచేత, అది నమ్ముదము 
వలె. శో భిల్లుచుండను. అటువంటి గంగను ధరించుటకు. ఏ పర్వతమువకు గూడ 
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శక్తి చాలకున్నప్పుడు పినాక పాణియైన శంకరథభగవానుడు ఒక లమ సంవత్సర 
ములవరకు తన తలపెన గంగను ధరించియుండెను. 


భూపతి ! మేరుపర్వత పశ్చిమ పార్శ్వ మునందు 'కేతుమాలద్వీపము కలదు. 
అక్కడ నే అతివిశాల మైన జంబూఖండము అను [పదెశము కలదు. ఆడి నందన. 
వనము వలె అతిమనోహరముగనున్నది, అక్కడ నివసించువారికి పదివేల యేండ్ల 
ఆయుస్సు ఉండును, 

రాజా ! ఆ జంబూఖండవాసులై న పురుషులు బంగారు కాంతితో చ్రేలు 
అపర సల వంటివారుగాను సుందరముగా నుందురు. వారికి ఎప్పుడుగూడ రోగ, 
ములు, శోకములు కలుగవు. వారి మనస్సు సర్వదా ప్రసన్న ముగనుండును. 
మేరుపర్వతమున౦దు మానవులు పృటము పెట్టబడిన బంగారపు లేజస్సుతో' 
జన్మించెదరు. 


కురురాజూ ! గంధమాదన పర్వతశిఖర ముల పెన, గుహ్యకల రాజైన 
కుబేరుడు రాక్షసులతో నుండును. అతడు అప్పరసలలో విహరించుచుండును, 
ఆ గంధమాదన పర్వత పాద్మపదేశములందు (గండికలు) నీటిబుడగలవంటి 
పాషాణములతోనున్న చిన్నచిన్న పర్వతముల నేక ములున్న వి. అక్కడ నివసించు. 
వారికి పదకొండు వేల సంవత్సరముల ఆయుస్సు ఉండును. అక్కడి పురుషులు. 
బలవంతులుగా హర్షముతోను, స్త్రీలు కమలసమానకాంతిగలిగి మనోహారిణులు. 
గాను నుండెదరు. 


రాజా |! సలపర్య్వత మునకు ఉతరమున శ్వతవర్షము- దానికి ఉత్తరముగా 
హిరణ్యక వర్షము ఉన్న వి. హిరణ్యమునకు అవల శృంగవాన్‌ అను పర్వతము 
శృంగవంత ము తరువాత ఐరావతవర్షము ఉన్నవి. ఆ ఐరవతవర్షమునందు అనేక 
'దేశములున్నవి. 


మహారాజా ! దక్షిణమునందు భారతవర్షము - ఉతరమునందు ఐరావత 
వర్షము ఉన్నవి, ఈ రెండు ధనుస్పుయొక్క రెండు అగములవలెనున్న వి. ఈ 
రెండు వర్షముల మధ్య శ్వేత-హిరణ్యక -ఇ లావృత-హరివర్ష- పె -సామవతముల నెడు. 
బరువర్షములు గలవు. ఈ స నడుమ ఇలావృత వర్ష మన్నదె. 


రాజా! భారతవర్షముతో కాళ యో వర్షములన్నియు, ఆయుః 


వచ్చీ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వ్రమాణము-ఆరోగ్యము- ధర్మము-ఆర్గము-కామము ఈః యన్ని విషయముల 
లోను. గుణములలోను ఒకటికం టనొకటి ఉత్తరోతరము మించియున్నవి, 


రాజూ! ఈ వర్షములన్నింటిలోను నివసించువారు పరస్పరము కలిసి 
మెలిసీ' స్నే హభావ ముతో నుండెదరు. ఈ విదముగా ఈ భూమండలమంతయు 
పర్వతములచేత స్థిరముగా నిలువబడినది. 


రొజా! సువిశాలమైన 'హేమకూటపర్వత మే “కెలాసమను ఫీరుతో (సీ 
ద్ధమెయున్నది. అక్కడ కుబేరుడు గుహ్యకులతో ఆనందపూర్వుక ముగా నివసించి 
యుండును. 


మహారాజా ! కెలానమునకు ఉతరమువై పు మైనాక పర్వతము కలదు. 
దానికి ఉతరముగా, దివ్యము. మణిమయము నెన హిరణ్యశృ్ళంగము అను గొప్ప 
పర్యత ము కలదు. 


బిందుసరోవర- గంగానదుల వర్ణనము ధ 


రాజూ! హిరణ్యళ్ళంగ పర్వత పార్శ్యమునందే, సువిశాలము- దివ్యము- 
కాంతిమంతము _- బంగారు ఇసుకగలది _ రమణీయమునెన విందుసరోవరము 
కో భిల్దుచున్నది. ఆ బింరు నరోవరమునందే పూర్వము భగీరథ మహారాజు భాగీ 
రథే నదీ దర్శనార్హము అనేక నంవత్సరములు నివసించియుండి గంగా దేవిని 
దర్శించెను, 


థాజా ! బిందునరోవర తీరమునందు మణిమయయూపస్తంభములు (యజ్ఞ 
పశువు కట్టబడు స్తంభము), సువర్ణ మయభవనములు శో భిల్లుచున్నవి. అక్కడనే 
యిందుడు యజ్ఞ ములుచేసి యశ స్పును- సిర్దిని పొందెను, 

కురువతీ శీ ఆ స్తానమునం౦దే, అన్ని వైపుల; నమస్త (పపంచజనులు, 
పపంచ సృష్టికర్త -మహా తేజస్వి-సనాతనుడై న భూతనాధ భగవానుని ఉపాసించు 


చండెదరు. అక్కడ నర-నారాయణులు, (ఐహ్మ దెవుడు, మనువు, భగవంతు 
“౩న శివుడున్ను నర్వరా ఉండెదరు. 


కురుఠాజా ! |తివథగామినియెన దివ్యగంగానది [బహ్మలోకముమండి 
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దిగి తొలుత బిందుసరోవరమునందే నిలిచెను. అక్కడనుండియే గంగ యేడు 
ధారలుగా [ప్రవహించి వెరు వేరు నదులుగా _పసిద్ధిచెందెను. 


రాజా ! ఆ యేడు ధారలు (1) వస్వోకసార (2) నలిని (6) పావనమైవ 
సరస్వతి (శ) జంబూనది (లె) నీత (6) గంగ (7) సింధు అను నదులుగా 
[పసిద్ధ ము లెన వి, 


రాజా ! ఈ యేడు ధారల ఉత్పత్తి జగతు ఉపకారమున'కె భగవంతుని 
యొక్క దివ్యము-అచింత్యము. సుందరమునైన విధానమని తెలిసికొనుము. ఈ 
చోట్లలో జనులు కల్పాంతము వరకు యజ్ఞా నుష్టానముల చేత పరమాత్మను ఉపా 
సించుచుండెరరు, 


రాజా ! ఈ యేడు నదిధారలలోను సరస్వతీనది, కొన్నిచోట్ల (పత్యత 
ముగా కనబడును, కొన్నిచోట్ల అద్భశ్యముగా నుండును. ఈయేడు దివ్యగంగలు 
మూడులో క ములయం దున్ను సుపసిద్దములు. 


మహారాజా ! హిమాలయ పరషతముపెన రాక్షసులు. హేమకూటముపెన 
గుహ్యకులు- నిషధపర్యతము పెన సర్పములు, నాగులు నివసించుచుండెదరు. 
గోకర్షము తపోవనముగా నే భావించవలెను, 


రాజా |! శ్వతపర్యతము దేవ రాక్షసుల కందరకు నివానస్థానము. నిషధ 
గిరిపెన గంధర్వులు సీలగిరిపెన _(బహ్మర్హులు నివసించుచుండెదరు. రాజూ! 
శృంగవత్పర్వత మైతేనో కేవలము దేవతలకే నివానస్థానముగా విహారస్థానముగా 
నున్నది, 


శ 


రాజా 1 ఈ విధముగానున్న యీ యేడు పర్వతములయందు స్థావర 
జంగమము లెన సమస ప్రాణులు విభజింపబడి నివసించుచున్నారు. ఆ [పాణుల 
యొక్క వృద్ధి దైవమని, మానుషమని రెండు విధములుగ కనబడుచున్నది. వాటిని 
లెక్క పెట్టుట అసాధ్యము అసంభవము, (శయస్సును గోరు మనుష్యులు ఆ 
వృద్దిని నమ్మవలెను. 

భరతకులభూషణా ! ఈ విధముగా నీకు సుదర్శన ద్వీప వృతాంత 


మంతయు చెప్పితిని. ఆ ద్వీపము రెండు భాగములుగా విభజి. పబడి చంద 
మండలమంరు (వతిబింటించిన కుందేలురూపమువంటి అకాఠమృుతో, కనబడు 


$0 'వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


చుండును. రాజా! నీవు ఈ కుందేలువంటి ఆకృతి విషయమై _పళ్నించిత్తివి, 
అది పర్ణంచి చెప్పెదను వినుము :. 


రాజూ! మొట్టమొదట దషీణోతర దిక్కులను ౦డు “భారత -ఐరావతము' 
అనెడు రెండు ద్వీపములే, ఆ కుందేటి ఆకారముయొక్క- రెండు పార్శ్వ భాగము 
లని తెలిసికొనుము, 'నాగద్యీప న కాశ్యపద్విప*ములు రెండున్ను ఆ కుందేటికి 
రెండు చెవులుగా క నబడుచున్నవి. రాజా! ఎరుపు వర్ణ ముగల వృక్షములతో 
ఆకులలోను శోభిల్లుచున్న మలయపర్వతమే ఆ కుందెటికి శిరస్సు, ఈ విధముగా 
సుదర్శ నద్వివముయొక్క రెండవభాగమే చం దమండలమునందలి కుందేలు 
ఉకార ములో కనబడుచున్నది. 


ఎడవ అధ్యాయము 


సంజయుని ఉత్తర కురువర్ష వర్ణనము ;_ 


సంజయా | మెరుపర్యతమునకు ఉతృర_పూర (\భాగములందు ఉన్న వాటిని 
గూర్చి నమ్యగముగా వర్షించి చెప్పము, దానితోపాకే మాల్యవంతమును గూర్చి 
గూడ తెలిసికొనదగిన విషయములను జెప్పము. 


జనమేజయా 1 ఆ మాటకు నంజయుడిటు ధృతరాష్టు౦నకు చెప్పెను :- 
౧ లు 


రాజా ! నీలగిరికి దక్షిణముగా, మేరుపర్వతమునకు ఉతరముగాను, 
పవిితమైన ఉత రకురువర్షము కలదు. అక్కడ సిద్ధపురుషులు నివసించుచుండె 
దరు, 


రాజా! అక్కడి వృకు ములు సర్వదా పుష్పఫలనంపన్నములుగానుం౦డును. 
వాటిపండ్లు మిక్కి-లీ మదురములుగా, రుచికరములుగా నుండును. ఆదేశము 
నందలి పూవులన్నియు సుగంధులుగా , ఫలములు సరసములుగాను నుండును, 


రాజా! అక్కడి కొన్ని వృష ములు మన కోరికలన్నియు తీర్చును. అక్కడ 
మరికొన్ని శీరివృశ ములున్నవి (పాలచెట్లు),. అవీ నర్వదా షడనములు (తీపి-- 
చాకము-పులుపు- ఉప్పు- చేదు- ఒగరు) _గలవిగా, అమృతో పవమాన ములు చుప్‌ 


జ౦బూద్వీవ వినిర్మాణవర్యము జ్ర 


కరము, కరములు (సవించురున్నదిగా నుండును. 


ఆ వృక్ష ఫలముల మండి 
మనము కోరిన వస్రభూషణములు ఉత్పన్న ములగును. 


రాజా ! అక్కడ భూమియంతయు మణిమయముగా నుండును, అక్కడి 
చిన్న యిసుక 'రెణువులు సువర్ణ మయములె యుండును. అక్కడి భూమియందు 
బురద పేరుకు గూడ నుండదు. ఆ భూమియొక్క స్పర్శ ఆన్ని బుతువులలోను 
సుఖమయముగా నుండును. అక్కడి సుందరసరోవరములు మిక్కిలి మనోహర 
ములుగా నుండును. ఆ సరోవరముల స్పర్శ సుఖదాయకముగా నుండును, 


రాజా ! దేవలోకము నుండి పుణ్యనాశముచేత పడిన మానవులు అక్కడ 
పుకైదరు. వారందరు ఉ తమకులములందు పుట్టి చూచుటకు [పియులుగా 
చుండెదరు. 


రాజా! అక్కడ స్త్రీ పురుషుల జంటలు గూడ పుటైదరు. స్రీలు అప్సరసల 
వతె సుందరులుగా నుండెదరు. ఉ తర కురువర్ష వాసులు, అక్కడ తీరవృష ముల 
నుండి |నవించు మధురత్నీర ము (తాగెదరు. 


కురుపతీ 1 అక్కడ స్రీ పురుషుల జంటలు ఒకటిగానే పు ప్రిదరు, కలసియే 
"పరుగుచుండెదరు. ఆ జంటల రూప_గుణ- వేషములు నమా నములుగా నుండును. 
ఆ జంటలు చ|క్రవాకీ-చ|క్రవాక ముల వలె పర స్వరము అనుకూలుర యుండెదరు. 
ఉ తరకురునివాసులు సర్వదా ఆరోగ్యముతో (పనన్నమనముగలవా రై యుండెదరు. 


రాజా ! అక్కడి దంపతులు ఒండొరులను విడువక వదకొండు వేల నంవ 
తరముల వరకు జీవించియుండెదరు. అక్కడ 'భారుండములు' అను మహాబల 
శాలురె న పకులున్న వి. (వీటికి భురుండ అని గూడ పేరు. ఇవియే గండభేరుండ 
వమలే మో, వాటి చంచువులు (ముక్కులు) అతి తీక్చములుగా నుండును. ఆ 
పక్షులు ఉ తరకురు దేశమునందు చచ్చిన జనుల - శవములను. ఎతుకొనిపోయి, 
లోయలలో, గుహలలోను పార చేయును. 


రాజా 1 నేను ఈవిధముగా ఉ త్తరకురువర్షమును గూర్చి నం గ్రహముగా 
వో 


యధథావత్తుగా వర్ణించెదను “వినుము =. EE వం 


డ్రి వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంజయుని భద్రాశ్వవర్ష వర్ణనము :- 


కు రురాజా | భదాశ్యవర్ష శిఖరముపపెన భ|దశాల నామముగల వనము 
ఉన్నది. ఆ వనమునందు కాలామ నామక మైన 'పెద్దవృకమున్న ది. ఆ చెట్టు 
ఒక యోజనము ఎత్తుగా అతిసుందర మై యున్నది. దానియందు నర్వదా పుష్ప 
ఫలములు ఉండును. సిద్ధ- చారణులు ఎల్లప్పుడు ఆ వృక్షమును సేవించుచుండె 
దరు. 


రాజా | భ దాశ్యవర్గ మునందలి పురుషులు తెల్లగా, తేజస్వులె మహాబల 
వంతులుగా నుండెదరు. అక్కడి స్త్రీలు తెల్ల కలువలవలె గౌరవర్హ్ష ముతో అతి 
సౌందర ్యవతులుగా, (పియదర్శనులెయుండెదరు. వారి శరీరకాంతి. వర్షము 
చం్మదునివలి నుండను. వారి ముఖములు నిండు చం దునివఠె మనోహరములుగా 
నుండును. వారి పతి అవయవము చం1|దకిర ణమువలె చల్లగానుండును. వారు 
నృత్య గానక లలో నై పుణ్యము గలవారై యు౦డెదరు, 


రాజా ! భ|దాశ్యవర్గమునందలి జనులు పదివేల యేండ్ల ఆయుస్సుగల 
యుండెదరు. 


gas] నీలగిరికి దక్షిణముగా, నిషధపర్యతమునకు ఉత్తరముగాను 
సుదర్శనము అను పేరుగల ఒక పెద్ద నేరేడుచెట్లు ఉన్నది. ఆది నర్యదా అక్కడ 
స్థిర ముగా నుండును. నమస్త వాంఛిత Wa ఇచ్చు, ఆ వృక్షము అతి 
పవిత్రమైనది. అది సిద్ద-చారణులకు ఆశయమైయున్నది. ఆ (ప్రాచీన [ప్రదేశము 
త్ర వృషము పె ప్‌రనే జ౦బూద్వీవము అని _పసిద్ధమైెయున్నది. 


భరత [శషా ! ఆ జంబూ [నే రేడు) వృశ ము న్వర్ల లోకమును తాకు 
చున్నదా ! యనునట్లు పదకొండునూర్ల యోజనముల యెతుగలదు. ఆ వృత 
ఫలములు పండినప్పడు తమంతట రాలి [కిందపడును. ఆ నేరేడుపండ్లు ఒక్కా 
క్క_టి. రెండున్నర వేల “అరత్నుల' పొడవుండును. (చేతి చిటికెనవేలు చావగా 
మణికట్టునుండి చీటితెన (వేలి కొనవరకు ఉండు చేతి మొదటిభాగపు పొడవు). 


రాజా! ఆ నేరేడు వంద్లు భూమిమీద వడునవ్పడు పెద్ద చవ్నడగును. 


జంబూద్వీప వినిర్మాణపర్యము $$ 


ఆది పడిన తరువాత వాటినుండి సువర్గవర్షము గల రసము భూమిపైన పారుచుం 
డును. ఆ జంబూఫలరనము నదిగా |పవహించి మరుపర్వతమునకు ప్రదక్షిణము 
చేయుచు ఉతర తరకురుపర్షము చేరును. రాజూ! అక్కడివారు ఆ పండ్లర సము తాగి 
పసన్నులై కాంతితో దప్పి, వృద్దావస్థ యెప్పుడు గూడ లేకయుందురు. 


మహారాజా 1 అక్కడ జాంబూనదము అను పేరుగల బంగారము ఆ నడి 
నుండి పుట్టును, అడి దేవతలు ఆభరణములకు ఉపయోగించుకొనెదరు. ఆ బంగా 
రము ఆర్షరిపురుగుల వలె ఎరగా మెరయుచునుండును. 


రాజా 1 అక్కాడివారు [ప్రాతఃకాల సూర్యునివలె కాంగిమంతులె యుండెే 
దరు. 


సంజయుని మాల్యవద్వర్లనము : 


రాజా |! మాల్యవత్సర్వతము పైన అగ్ని దేవుడు సర (దా జృలించుచు ఆ 
డును. అక్కడ సంవ రకము “కాలాగ్ని. యను “పేరుతో (పసిద్దమైెయున్నది. 
మాల్యవత్పర్వతము పై పెన తూర్పు దిక్కుగా నీటిబుడగల వంటి తెల్లని రాళ్ళతో 
చిన్న చిన్న గుట్టలు (గండికలు ఉండును, 


రాజూ ! మాల్యవత్పర్వతము యొక. విస్తారము అయిదారు వెల యోజి 
నములున్నది. అక్క-డ బంగారువర్ల ములతో కాంతిమంతులై న మనుష్యులు 
పుపైదరు, వారందరు (బహ్మలోకముకుండి దిగివచ్చి న పుణ్యాత్ములు, వారందరు 
ఒండొరులతో సాధువులుగా మెలగుచుందురు. se ఊర రేతస్కులై న 
నెష్టిక బహ్మచర్య (వతనిమృలు గానుండి కఠోరముగా తపస్సుచేయుచుండెదరు. 


రాజూ 1 వారిలో అరువదియారు వేల మనుష్యులు సూర్యుని నలు వెపుల 
చుట్టి, సూర సారథియెన అరుణునకు ముందుగా పోవుచుందురు వాక అరువది 


షం కేల సంవత్స రముల వరకు సూర్యుని 'వేడిమితో తపించి చివరకు చంద 
మండలములో (వచేశించెదరు. 


యెనిమిదవ meg: 


సంజయు రమణ. బాంణ్యకి, శ్చ... గవడ్చార్యు కే జల వర్ణనము: 
జనమేజయా ! సంజయుని మాట విని శృశరామ్రుడిట్లడి?ెను: "ఆ పరజ్ఞత 
3) ' 





గ! వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
ముల పెన నివసించువారి' పరిస్థితిని గూర్చి ఉన్నదున్నట్టు నాకు వరించి చెప్పుము, 
ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు చెప్పదొడంగెను:._ 


రాజా! శ్వేతగిరికి దశ్నిణముగాను నిషధపర్యతమునకు ఉ త్తరముగాను 
రమణకవర్షము ఉన్నది. అక్కడ నివసించువార ౦దరు ఉత్తమకులములకు చెందిన 
బారు. వారందరు చూచుటకు | పియముగా నుందురు, ఆ వర్గమునందలి జనులకు 
తో తువులు లేరు. 


రాజా! రమణకవర్షవాసులు నర్వదా (వసన్న చిత్తులె యుండెదరు. వద 
కొండున్న రవేల యేండ్లు జీవించియుండెదరు. 


రాజూ! నిలపర్వత మునకు దశిణముగొ, నిషధవర్యత మునకు ఉత్తరము 
గాను హిరణ్మ యవర్షము ఉన్నది. అకడ “హైరణ్యవతి యను నది (ప్రవహించు 
చున్నది. 


మహారాజా | ఆ వర్షమునందే పక్షులలో ను తముడెన గరుత్మంతుడు 
నివసించుచున్నాడు. అక్కడి మనుష్యులందరు యమలను ఉపాసించువారు.ధసె 
వంతులు - [పియదర్శనులు- మహాబలవంతులు-_ పసన్నచిత్తులుగా నున్నారు. 


రాజూ! హిర ణ్మయవర్షమునందు జనుల ఆయుస్సు పన్నెండున్నర వెల 
సంవత్సర ములు ఉండును, 


రాజూ! శృంగవాన్‌ అను పర్యతమునకు మూడు - శిఖరములు విచితము 
లుగా నున్న వి. వాటిలో ఒక శిఖరము మణిమయము రెండవది ఆద్భుత సువర్ణ 
మయము. మూడవది అనేకరత్నమయ భవనముతోను విరాజిల్లుచున్న వి. 


రాజా! ౪ పర్వతము పెన న్వయం( పభ అను పేరుగల ళాండిలీదేవి 
నివ సేంచుచున్నది. 


సంజయుని యమైరావతవర్షవర్షనము ; 


రాజా! శృంగవత్ప్సర్యతమునకు ఉతరముగా నము (రసమీపమున౦దు 
నిరావళవర్షము ఉన్నది. అనేకశిఖరములలో గూడిన యీ ఐకావతవర్షము ఇతర 





ఇంబూద్వీప వినిర్మాణిపర్వము లీక్‌ 


వర్షములకం టే ఉతమమైనది. అక్కడ సూర్యుని తాపము ఉండదు. అక్కడవారికి 
వృద్ధాప్య మే రాదు, 

రాజా ! నక్ష తసహితుడుగా చం దుడచట జ్యోతిర్మయుడె అన్ని దిక్కుల 
వ్యాపించినట్లు కనబడును. అక్కడి మనుమ్యలు క మలకాంతి.కమలవర్ష ము గల 
వారుగా నుండెదరు. వారి విశాలనేత్రములు కమలపష్మతములవలె నుండును, వారి 
శరీరములలో కమలసుగంధము ఉండును. వారి శరీరము చెమటబట్ల్టదు. దాని 
సుగంధము (పియముగా నుండును. అక్కడివారికి ఆక లిదప్పులు ఉండవు, ఆహార 
పాసీయములు వారు కోరరు. జితేంద్రియ లె యుండెదరు. 


రాజూ ! అక్క-డివారందరు స్వర్గమునుండి పుణ్యక్షీణుల్రై జారిపడి మిగిలిన 
పుణ్యమును అనుభవించుటకు వచ్చినవారే. వారికి రజోగుణము ఎమా|తము 
ఉండదు. వారికి పదమూడువేల సంవత్సరముల ఆయుస్సు ఉండును, 


రాజా! క్షీరనము[దపు ఉ త్తరతీరమునందు విష్ణుభగవానుడు నివసించు. 
చుండును. ఆ భగవంతుడచ్చట సువర్గరథము'పైన విరాజిల్లుచుండెను. ఆ రథము 
వకు ఎనిమిది చ|క్రములున్నవి.. ఆ రథము మనోవేగముతో పరుగెతును, అడి 
సమ నభూతములతో గూడుకొని, అగ్ని నమానకాంతిగలిగి, మిక్కిలి తేజస్విగా 
నుండి, జూంబూనదము అను పేరుగల బంగారముతో విభూషిత మై యున్నది. 


రరతవంశభూషణా ! నర్వవ్యాపి, నర్వశ క్తి నంవన్ను డునైన విష్ణభగ 
వానుగ్తు సమ స్త పాణులను వి స్తరింవజేయుచు నంకోచింసచేయుచు నుండును, 
ఆయనయే అన్నిటికి కర్త; చేయించువాడు గూడ ఆభగవంతుడెే. 


రాజా 1 భూమి_ జలము ._వాయువు_అగ్ని - ఆకాశము ఆను వంచమహాభూత 
ములు ఆ మహానుభావుని స్వరూపము లేయగును. నమ న్తపాణులకు యజ్ఞన్వరూ 
పుడు గూడ ఆ దేవదేవుడే. అగ్ని ఆయన ముఖము. 


జనమేజయా |! సంజయుడిట్లు చెప్పిన తరువాత, ధృతరాష్ట్రుడు తన పుతు 
అను గూర్చి చింతించెను. కొంతసేపు విచారించి యోచించిన తర్వాత ధృతరాష్టుడు 
మరల సంజయునిలో నిట్లనెను ః_ 


సంజయా | కాలమే (యముడు) నమ నజగత్తును హరించును. సృజించును + 


[వపంచమునందు ఎ వస్తువు గూడ స్థిరముగా సరదా నిలిచియుండదు. భగవంతు 
లైన నర-నారాయణులు సమస్తపాణులకు మితులు. వారు సర్వజ్ఞాలు. వారిని 
చేవతలు వెకుంఠులు అని, మనుష్యులు శ క్రిమంతు డెన విష్ణువు అనియు ననెదరు. 


తెమ్మిదవ అధ్యాయము 


సంజయుడు భారతవర్ష నదులు-దెశ ములు. (గ్రామముల పేర్లు 
వరించి చెప్పుట ; 
ణు 


జన మేజయా |! ధృతరాష్ట్రుడు సంజయునితో మరలనిట్టనెను ఫు 


సంజయా! యే భరతవర్తమునందు, ఈ రాజుల విశాల_సైన్యము యుద్ధము 
కొరకు ఒకచోట చేరి యున్నదో, ఏ భారతవర్షస్మ్నామాజ్యమును పొందుటకు నా 
ప్వుతుడైన దుర్యోధనుడు ఆశపడుచున్నాడో, వ భారతవర్త సా_మాజ్యమును 
పొందుటకు పాండవుల మనస్సులో గూడ చాల యిచ్చయున్నదో, య్‌ భారతవర్ష 
స్వామాజ్యమునందు నా మనస్సు గూడ ఆస కిగలదెయున్న దో. అటువంటి భారత 
వర్షమును గూర్చిన యధార్దవర్హనము చేసి చెప్పము. ఎందుకనగా, ఆ వర్ణ 
నము చేయుటకు నా దృష్టిలో నివే అధిక బుద్ధిగ లవాడవని తోచుచున్నది 


జన మేజయా ! ధృతరామని |ప్రళ్న మునకు సంజయుడిట్లు చెప్పెసు:= 


రాజా ! పాండవులకు భారతవర్షసా_మాజ్యమునందు లోభము లేదు. శకుని. 
దుర్యోధనులే ఈ స్నామాజ్యముందు అత్యంత లోభము గలిగియున్నారు. 


రాజూ ! అనేకదేశముల రాజులు వివిధ: తతియులు ఈ సా[మాజ్యము. 


పెన అత్యాశగలవా రె (గద్దల వల చూచుచు ఒండొరుల _శేయస్సును సహించక. 
అసూయళోనున్నారు, 


రాజ్యా! యిప్పుడు నేను భారతవర్షమును గూర్చి వర్ణించి చెప్పెదను. ఈ: 
భారత దేశము దెవేం దునకు_మనువునకు అతి పియమెనది, 


రాజూ! వేనరాజపుతుడైన పృథుచ[క్షవ రి _' మహాత్ముడైన యిశ్వాకు. 


ఇంబూర్లీప 'వినిర్మాణపర్వము dT 


మహారాజు_.యయాతి-అంబరిషుడు. మాంధాత-నహుషుడు. ముచుకుందుడు_ఉకీ 
నరపు; తుడై న శిబిచ| కవ ర్హి-బుషభుడు_ ఇలా కుమారుడ న పరూరవుడు- 


మహారాజు-కుశిక రాజు - మహాత్ముడైన గాదిరాజు _ సోమకుడు_ దిలీపుడు. 
ఇంకను మహాబలపరా క మసంపన్ను లిన అనక రాజులు _ చ్యతియులు-. ఈయం 
దరకు భారత వర్షము అత్యంత _పియ మెనది. 


శ్రారతవర్గపర్వతములు : 
04 


రాజా ! అందుచేత, ఆటువంటి భారతవర్ష మును గూర్చియే, నేను యథా 
వతుగా వర్రించుచున్నాను. నీవు నన్ను ఏమి అడుగుచున్నావో, నా నుండి తెలిసి 
కొనదలచుకొన్నావో, అదియంతయు చెప్పెదను వినుము. 


రాజా ! ఈ భారతవర్షమునందు, మలయ- నహ్య-శు క్రిమర్‌ -బు క్షవత్‌- 
వెంధ్య- పారియా త నామములు గల రఫేడాకుల పర్వతము లున్నవి. 


రాజా! ఈ కుల పర్వత ములకు యిరుగుపొరుగులలో ఇంకను నెన్నియో 
పర్యతములు అజ్ఞాత ములై అసంఖ్యాక ములుగా నున్నవి. ఆ పర్వతములందు 
రత్నాదులెన అనేక సారవసువులున్నవి. అ పర్వతములు అతివిశాలములుగా, 
విచితశిఖర ములతో శొభిల్లుచున్నవి. 


రాజా! ఇవియే గాక, యింకను అనేకము లెన చిన్న విన్న సు ఆపరి 
చితములె యున్నవి. ఆ గిరుులయం౦దు చిన్న చిన్న (ప్రాణుల నేకములు ఆశయ 
మునుగొని జీవితమును గడిపికొనుచున్న వి, 


భారత జాతులు : 


రాజా ! ఈ భారతవర్షమునంరు, ఆర్యులు- మేచ్చులు -నంకర జాతులవారు 
నివసించుచున్నారు. భారతవర్షవాసులందరు ఏ మహానదుల నీరు తాగుచున్నారో, 
ఆ నదుల పెర్లు చెప్పెదను వినుము ;. 


భారతవర్ష నదులు : 


1 లీ 


గంగ-యమున. సింధు. నర న్వతీ-గోదావరీ..నళ్ళ ా-దాహు దోోమ్లుహో నదీ _ 


88 వేదవ్యానక్ళృత మహాభారతము 


శత దూ-చం| దభాగా - దృషద్వలి- విపాకా_ విపాపా. న్లూలవాలుకా- వే తవతీ_ 
కృష్ణ వేణీ- ఇరావతీ- వితసా- ప్రయోష్టీ-దేవికా- వేదన్మృతా- 'వేదవతీ- | తిదివా-_ 
ఇమలా-కృమి_క రీషి ణీ- చి | తవాహా-చి [త సేనా అను నామములు గల మహానదులు 
భారతవర్షమునందు ఉన్న వి. 


కురుపతీ ! యింకను నదుల పేర్లు వినుము అవి- గోమతీ-ధూత పాపా- 
వందనా-కాశికీ_ (తిదివా-కృత్యా - నిదితా-లోహితార ణీ రహస్యా-శతకు౦భా-__ 
సరయూ-చర్మణ్యతీ- వేత్రవలీ-హ సిసోమా- దిక్‌ -శరావతీ- వయోష్టీ- వేశా-భీమ 
శరీ_కా వేరీ_చుళుకా_వాణీ-శతబలా నామకనదులు. 


రాజా ! యింకను వినుము. నిరవారా_. అహెతా- సు పయోగా-పవి తా. 
కుండలీ-సింధు -రాజనీ-పుర మాలినీ_ పూర్వాభిరామా-వీరా (నీరా)-ఖీమా-ఓషువతీ 
-పాశాశనీ_ పాపహరా-మహే౦ దా- పాటలావతీ-కరీషి ణీ. అసిక్నీ -కుళ చీరా-మకరీ 
[ప్రవరా-మీనా_. హేమా-ఘృతవలి_ పురావలీ- అనుష్టా- శ బ్యా-కాపీ- సదానీరా- 
అధృష్యా-కుశధారా నామకములె న మహానదులున్నవి. 


కురురాజూ ! యింకను భారతవర్ష నదులను గూర్చి వినుము-నచా కాంతా 
$వా- వీరమతీ.వస్తా౦-.సువసా9- గౌరీ.కంపనా-హ ర ణ్వతీ-వరా. వీరకరా- పంచమీ 
రథచి లా.జోతిరథా- విశ్వామి తా-క పింజిలా- ఉపేం[దా- బహుళకా-కువీరా- అంబు 
వాహినీ -వినదీ. పింజలా- వీణా- తుంగ వెణా -విదికా- క స్ట వేణీ- తాామా-కపీలాఖలు - 
సువామా- వేదాక్వా- హరి శావా- మహాపగా _ క ఘా-కి పిచ్చిలా భారద్వాజీ- కౌశికీ _ 
నోణా బాహుదా-చంద్రమా-దురాా-చితశిలా-|బ హ్మ వేథ్యా బృవహద్యతీ.యవకా_ 
రోహీ_జాంబూనరీ-నామక నదులు. 


రాజా! యింకను నదుల పేరును వినుము_సునసా_ తమసా _ దాసీ-_వసా. 
అ ఆక | స్ట్‌ 
నరాణసీ-సనీలా-ఘృతవతీ- పర్గాశా-మానవీ = వృషభా- (బహ్మ మధ్యా-బృహద్దని- 
నామక నదులేకాక అనేకనదులున్నవి, 


కురురాజా! యింకను నదుల పేర్లు వినుము - నదానిరామయా _కృష్టా- 
మందగా-మందవాహినీ_ _బాహ్మణీ _ మహాగౌరీ_రుర్షా- చితోత్పలా- చితరథా- 
కుంజులా-వాహినీ-మందాకినీ _ వెతరజణీ-కోషా-_ శ క్రిమంతీ, - అనంగా -వృషా- 
లో హిత్యా_కర తోయా_వృషకా_కుమారీ_ బుషికు ల్యా-మారిషా- నరన్వతి- మందా 
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కినీ.సుపుణ్యా-నర్వా- గంగా-నామక ములైన యీ నరుల జలము భారత వర్షవాసులు 
_తాగెదరు., 


కురుపతీ! పూర్వో క్షనదులన్నియు [పవపంచమునంళటికి న్ని తల్లులు. కవి 
యన్నియు మహాపుణ్యఫలములనిచ్చున విగా నున్నవి. ఇవిగాక, నూర్లకొలది వేల 
కొలది నరులు ఇటువంటివి భారతవర్షములోనున్నవి. అవి |పజలకు అపరిచిత 
ములె యున్నవి. 

రాజా! నా ఇ పిలో నున్న ంతవరకు ఈ నదుల పిర్లు తెలిపినాను. ఇప్పుడు 
నేను భారతవర్షమునందలి దేశములనుగూర్చి వర్షించెద వినుము. 


భారతవర్షమునందలి దేశములు : 


మహారాజా! యీ థారతవర్షమున కందు, కురుపౌంచాల-శాల్వ-మా_దేయ 
జాంగల_శూర సేన. పుళింద-బోధ- అకా మత్స్య -కుళ్యల-సౌళ ల్య-కుంతి.- కాంతి. 
కోసల- చేది. కరూష-పత్స్య- భోజ. “సింధు - పుళశింద_ఉ తమాళ్వ. దశార్జ- మేకల 
ఉత్కళ - పంచాల-కోనల.- నైక పృవ్ట-ధురంధర. గోధా.మ దక శింగ- slots 
జఠర .కుక్కు_ర_దణార్గ.కు౦తి - అవంతి. అవర కుంతి గొమంత ._మందక - సండ._ 
విదర్భ. రూవవాహిక- అశ్మక -పాండురాష్ట-గోపరాష్ట్ర-కరీతి. అథిరాజ్య .కుశాద్య- 
మల్లరాష్ట్ర9 నామక దేశములు గలవు. 


రాజా! యింకను భారతవర్ష దేశముల పిర్లు వినుము: వారవాస్య-ఆయ 
వాహ-చ క _-చ[కాతి-శక _విదేహ-మగధ స్త న్పష-మలజ- విజయ- అంగ- వంగ. 
కళింగ-యక్వల్లో మా-మల్ల-సుదేష్ట-(పహ్లాద- మాహిక-ళశిక - బాహ్లిక -వాటధాన- 
ఆభీరంకాలతోయక-అవరాంత.పరా౦త = వంచాల- చర్మమండల-అటఏీశఖర .- మేరు 
భూత- ఉపావ్ఫ త-అనుపావృ త _న్వరాష్ట్ర- కేకయ-కుందాపరాంత-మా హేయ. 
కక్ష-సాము[ దసిష్కుట జ ఆ నేకాంద-అంతర్జిరి అ బహిర్గిరి- అంగ మలజ- మగధ. 
మానవర్లుక- సమంతర _ | పావృషేయ- భార్గవ నామములు గల దేశములు గలవు. 


మహారాజా! యింకను ననేకదేశముల పేర్లు వినుము: పుండ-భర్గ - 
కిరాత-సుదృ్భష్ట_ యామున_శక-_నిషాద అ నిషధ- ఆన ర్త-నెర్భత- దుర్గాల - (పతి 
మత్స్య.కు ంతల - కోనల-తీర[గహ _ జార సేన_ ఈజిక-కన్యకాగుణ _ తిలభార -. 
మసీరంమధుమాన్‌ _సుకందక -కాక్మీర - సింధు సౌవీర- గాంధార దర్శక _ఆఖీసార - 


శీల వెదవ్యానకృత మహాభారతము 


ఉలూత- శ వాల- బాహ్లిక _దార్వీ ఇ వానవ- దర్య- వాతజ- ఆమర ధ = ఊఉరగ-బహు 
వాద్య-సుదామ-సుమల్లిక-వ్శధ కరీషక_కుళింద- ఉపత్యక -వనాయు-దశ. పార్శ్వ 
రోమ-కుశవిందు _ కచ్చగో పాలకక-జాంగల కురువర్హక -కిరాత అ బర్బర -సిద్ద- 
వెదేహ-తా మలి పక. ఓం,డ - మైచ్చ- నెసిర్మిధ -పార్శ్వయ నామకాదులెన దేశ 
ములు గలవు. 

కురురాజా! దతీణదేశమునంద లి అనేక దేశముల పేర్లు వినుము; దవిడ- 
కేరళ- పాచ్య. భూషిక-వన వాసిక-కర్దాటక_-మహిషక _విక ల్ప-మూ షక -ర్ఫుల్లిక - 
కుంతల-సౌహృద-నభ కానన. కొకుట్టిక చోశ_కోంకణ. మాళప-నరంసమంగ-కరక. 
కుకుర .అంగార.మారిష-ధ్వ జనీ_ ఉత్సవనంకేత_ (తిగ ర-శాల్య సేని వ్యూక-కోక 
బక పోష్టు సమవేగవశ.వింధ్యచుశిక. పుళి ౦ద-వల్క-_ల-మా లవ-బల్లవ అపర బల్లవ. 
కులింద-కాలద-కుండల-క ర ట- మూషక._ సనబాల- సనిప= ఘట- సృంజయ. అరిద. 
పాళివాట-తనయ _ సునయ -బుషిక -విదళ _ కాక_తంగణ పరత౦గణ-నామక 
ములు-ఉ త్రరము. [కూరమునైన అపర మైచ్చ దేశము. భయంకర మేచృజాతులు గల 
యవన.చీనగ_కాంబో జ 'దేశములున్ను గలవు. 


రాజా! యింకను భారతవరదేశముల పేర్లు వినుము :- సకృద్గ్ద9హ - 
కుథుత్స.హూణ-పారసిక -ర మణ చిన - దశ మాలిక _నామక దేశములు. 


ఇవియేగాక క(తియుల ఉపనివేశికములు- వైశ్యనివాసచేశములు. శూూద 
నివానదేశములున్ను కలప. 


ఆభీర-దర దంకాశ్మీర -పళు-ఖాశీర -అంతచార - పహ్హూవ.గిరి _ ఆ తేయ.భర 
ద్యాజ-స నఫోషిక. పోషక -కళింగ-కిరాత జాతుల దేశములు కలవు. 

తోమర-హన్యమాన -కర భంజక ఇత్యాది దేశములుగూడ నున్నవి. 

రాజా ! నేను పైనచెప్పీన దేశములేగాక, యింకను పూర్వ-ఉతర దిక్కు 
లందలి గామములు_దేశ ములు సంశేపముగా సిక చెప్పితిని. 


కురురాజా ! రాజులు తమ గుణములను, బలమును అనుసరించి ఈ భారత 
వర్గమును ఒక వళ, మంచిగా పషాలించినయెడల ఈ భూమి, ఆన్ని కోరికలను కామ 
ధేనువులె ధర్మ- అర్హ. కామములు అను |తివర్గ మహాఫలమునిచ్చును. 


మహారాజా ! ఈ కారణముచేతస ధర్మార్హ కార్యములందు నిపుణులైన రాజ 
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వీరులు ఈ భూమిని పొందుటకు ఆవీలషించెదరు. ధనలోభముచేత యుద్దము చేసి 
([పాణములు విడిచెదరు. 

భరత | శేషా | దెవతలకు. మనుష్యులకున్ను కోరిన కో ర్కెలిచ్చునది ఈ 
భూమియే. కాబట్టి వారికందరకు ఈ భూమి అశయమెయున్న ది. 


రాజా 1 మాంసపుముక _కొరకు కుక్కలు పరస్పరము పోట్లాడునట్లుగానే 
రాజులు ఈ భూమండల రాజ్యమును అనుభవించు నిచ్చచేత, ఒ౦డొరులు పోరా 
డుచు. దోచుకొ నుచుండెదరు. ఇంత చేసినప్పటికిన్ని నేటిదాక ఎవరికిగూడ కోరి 
కల యెడల తృపిదిర లేదు. 


కరతకులభూషణా । యీ అసంతృప్తి చెత నే కౌరవంపాండవులు సామదాన 
'భేదదండములను నాలుగు ఉపాయములచేత సమస భూమండలాదికారము సంపా 
దించుటకు [ప్రయత్నించుచున్నారు. 


రాజా ! ఒక వేళ ఈ భూమియొక ).. యథార్థ స్వరూపము సంపూర్ణ ముగా 
తెలిసికొనినయెడల, ఈ భూమి పరమాత్మస్వరూపము కాబట్టి, ఈ భూమియే 
(పాణులకందరికి తండిగా, సోదరుడిగా , పు తుడుగా, ఆకాశ మునందలి పుణ్య 
లోకములుగా స్వర్గ ముగాను అయి వాటివలన గలుగు సుఖములు కలిగించగలదు. 
కనుక భూమియొక్క యథార్గ స్వరూపము తెలిసికొనుట ఆవశ్యకము. 


పదవ అధ్యాయము 


యుగానుసారముగా భారతవర్షియుల ఆయుస్సు ; 


జన మేజయా ! సంజయుడు చెప్పిన భారతవర్షనదీజనపదముల విషయము 
వినిన ధృతరాష్ట్రడు మరలనతనినిటు |పశ్నించెను : 
డు 0) 


సంజయా ! నీవు భార త-హైమవతవర్షముల [పజల ఆయు॥పమాణము, 
బలము. భూతభ విష్యద్వర మా న సభాపభఫలములను గూర్చి తెలిపి, దానితో 
పాటే, హరివర్షమునుగూర్చికూ డ విసారముగా నాకు తెలుపుము, 


జన ముజయా [ ఆ మాటలకు కతత రృతరాష్ట్రినప చెప్పదొడ 
గను 2 ' 


శక్తీ వేదవ్యానక్యత మహో భారతము 


భరత శేష్టా! భరతవర్హమునందు నాలుగు యుగములు కృత_ తేతా- 
ద్వాపర-కలి యగములు వచ్చును. ఈ యుగములు వరునగా ఒకటి గడచిన తరు 
వాత మరియొకటి వచ్చుచుండును. 


రాజూ | కృతయుగమునందు (పజలకు నాలుగువేల యెండ్ల ఆయుస్సు 
ఉండును. _లేతాయు గమునందు మూడువేల సంవత్సరముల ఆయువు | వజలకు 
ఉండును, ద్వాపరయుగమున (పజల ఆయుస్సు రెండు సేలసంవత్సర ముల [పమా 
ణము ఉండును. 


రాజా! ఈ కలియుగమునందు వజిల అయుః|వమాణమునకు ఒక వరి. 
మితిలేదు. కలియుగమునంరు గర్భస్థశిశవుగూడ మరణించును. “పుట్టిన వెంటనే 
ప్కరిటిలోను శిశవులు చచ్చుటకలదు. | 


రాజూ | కృతయుగమునందు మహాబలళాలురు, నత్వగుణ సంపన్నులు, 
బుద్ధిమంతులు, ధనవంతులు, సౌందర్యవంతులై న (పియదర్శనులు పుప్టిదరు. ఆ 
యుగమునందు, నూర్లు వెలు సంతతిని కనెదరు. కృతయుగమునందు తరచుగా: 
తపోరనులెన మహర్షులు పుస్రైదరు. 


రాజూ ! | తేతాయుగమునందు భూమండలమునందలి క తియులు మిక్కి-లీ 
ఉత్సాహవంతులు. మహాత్ములు-ధర్మాత్ములు ॥| సత్యవాదులు జ 1'పియదర్శనులు- 
సుందరులు=బలపరా [కమసంపన్నులు-వర ములు గొనుటకు అర్లు లు, యుద్దశూరులు 
[పజాపాలన రతులుగా నుండెదరు, 


మహారాజా ! ద్వాపరయుగమునందు [వజలు అన్నివర్ణములవారు పుర్తి. 
దరు, వారు సర్వదా, ఉత్సాహపరా [క మములు గలిగి ఒండొరులు జయేచ్చతో 
నుండెదరు. 


భరతనంరనా ! కలియుగమునందు [వజలు అల్ప తేజస్సుగలవారై 
[కోధము-తోభము గలిగి అసత్యవాదులుగా నుంజెదరు. రాజా ! కలియుగ పజ. 
లకు [పొణులకు ఈర్ష్య్మ-అసూయ- అభిమానము - 1కోధ ము-కవటము- మాయ -_ 
దోషదృష్టి-రాగము-లోభము- ద్వేషము- ఈః దోషములన్నియు నుండును. 


రాజా! యా ద్వాపరయుగమునందు గూడ నమ్షణములు |వజలకు, 
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తక్కు-వగా నే యుండును. భారతవర్షముకం టే హైమవత. హరివర్షములందు ఉత 
రోతరము అరిక గుణములు ఉండును. 


పదకొండవ అధ్యాయము 
భూమిపర్వము-శాకద్వి పవర్లనము : 


జనమెజయా ! సంజయుడు చెప్పిన భారతవర్షయుగముల వర్ణనము విని 
ధృతరామ్టండు నంజయుని మరలనిటు (పశ్ని ంచెను : 
అ 0 


నంజయా ! నీవు ఈ జంబూఖండమును గూరి వర్ణించి చెప్పితివి. ఇప్పుడీ 
ఖండముయొక్క_ వెళాల్యము-కొ లత నుగూర్చి తెలుపుము. సము[ద పరిమాణమును 
గూర్చిగూడ తెలుపుము. తరువాత కాకద్వీప శ కుశద్విపములగూర్ని పర్పించుము. 
నంజయా !: ఈ విధముగనే శాల్మలర్వీపంకౌంచద్వీపముల సమాచార మును తెలిపి 
నూర్యచం|దులకు రాహు వుతోగల సంబంధమును గూర్చి వివరములుగూడ యథార్థ 
ముగా | పతిపాదించుము. 


జనమేజయా 1 ఆ మాటకు సంజయుడు ఇట్లు చెప్పదొడగెను : 


రాజా! ద్వీపముల నేక ములున్న వి. సమస [పపంచమునందు ద్వీపము 
లున్నవి. ఇప్పుడు నేను నీ యాజ్ఞ[ప్రకారము వడు ద్వీపములనుగూర్చి, సూర్య 
చంద=రాహువులనుగూర్చి వర్షించి చెప్పెదను. 


రాజా |! జంబూద్విప _వెశాల్యము పదునెనిమిది వేల అరునూర్ల (18,600) 
యోజనముల |పమాణము (కొలత) కలదు. దీనికి నలు'వెపులనున్న లవణసము 
[దము వెళాల్యము పరిమాణము జ౦బూద్వీపమునకం టే రెండు రెట్లు అధికముగా 
నున్నది. 


రాజా! ౪ సము [దలీర ములందు, ఆ [పాంతములందు, అనేక దేశములు 
[గామములున్నవి. ఆ సము దమునందు నానావిధమణులు , పగడ ములున్నవి, 
వాటిచేత అ సము[దము చ్చితితమైయున్నది. అక్కడ అనేక ధాతువులలో ఓష 
రులతోను అద్భుతములు గానున్న అ నేకపర్యతములు మ లవజనము దమును 


శోభింపచెయుచున్నవి. సీద్దదారణులచే పరిపూర్ణమైన ఆ అవణసము| దము భూమికి 
అన్ని వెపుల మండలాకారముగా చుట్టియున్నది. 


శాకదిషపవర్లనము : 
ణ 


రాజా ! ఇప్పుడు నను కాక ద్విపమునుగూర్చి వర్షించెదను వినుము, శాక 
ద్వీపము జంబూద్వీపముకం టి ద్విగుణముగా విశాలమైయున్నది. దానిని చుట్టు 
కొనియున్న సముద్రముగూడ జంబూద్విప సము[దము కంటే ద్విగుణముగ 
నున్నది. 


రాజా ! శాకద్వీపమును చుట్టియన్న సముుదము క్షీరసాగర మనబడును, 
అక్కడనున్న పవి తదేశమునందలి [ప్రజలకు మృత్యువులేదు. కరవు- కాటకములు 
అక్కడ ఉండుటకు అవకాశ మే లేదు. అక్కడి [పజలకు ఓర్పు - సహనము 
తేజస్సు ఉండును, శాకద్వీపమును గూర్చి సంషేపముగా వర్షించి చెప్పితిని. రాజూ! 
మరియింక నికు ఏమి కావలెనో చెప్పుము. 


జన మేజయా ! నంజయుని మాటవిని ధృతరాషడిట్లడిగెను :- 
సంజయా! కాకద్విపమునుగూర్చి యింకను విస్తారముగా వర్ణించి చెప్పుము 


జనమెజయా 1 ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు కాక ద్వీపమును గూర్చి విస 
చేం చెను. 


రాజా ! శాకద్వీపమునందు గూడ మణివిభూషితములైన యేడు పర్వత 
ములు గలవు, అక్కడ రత్నముల గనులు అనేక ములున్న వి. నదులుగూడ అనేక 
ములున్న వి. వాటి పర్లు వినుము, 


కృర్రుపత్తీ |! కాక దీ(పమునందు ఉన్నవని యు పర మపవి [తములు- మంచి 
గుణములు గలవిగనున్న వి, అక్కడి (పధానపర్వతములు యివి: 


రాజూ! గంధర్వ సెవితమెన 'మరుపర్వతము _పధానముగా శాక దీ(పము 
నందు గలరు, పూర్వుదిక్కుూనం౦దు పడ మటిదిక్కు వరకు వ్యాపించియున్న మలయ 
పర్వతము ఆ ద్విపమునందే కలదు. ఆ మలయపర్యతమునుండియే మేఘములు 
ఉత్పన్న ములె అన్ని దిక్కులు వ్యాపించి జలము వర్షించుచున్నవి. 


జ౦బూద్వీప వినిర్మాణజపర్వము ర్తీర్ట్‌ 


మలయపర్నతమునకు ఆవల జలధార  నామముగల మహాపర్వతము 
గలదు. రాజా ! ఇందుడు ఆ పర్వతమునుండియే సర్వదా ఉ తమజలము (గహిం 
చును. అందుచేత నే యిం దుడు పర్షాకాలమునందు విశేషముగా జలము వర్షించ 
గలుగుచున్నాడు. 


రాజా ! శాకదీషపమునందే మిక్కిలి యెత్రెన రెవతక పర్వతము కలదు. 
అక్కడ ఆకాశమున౦దు రేవతీ నక్షతము శాళ్నతముగా _పతిష్పిత మైయున్నది. 
ఈ విధానము [బహ్మ దేవుడు వర్పరచెను. 


రాజా ! రెవతక పర్వతమునకు ఉత రముగా శ్యామనామముగల మహా 
పర్వతము గలదు. అది నఏీనమేఘమువలె శ్యామవర్గముగల దె యుండును. దాని 
యెత్తు చాల ఉన్నది. దాని ఆకారము అ త్ఫు జ్ఞ్వలముగ నుండును. అక్కడ నివ. 
సించియుండుటచేత నే అక్కడి (పజలు శ్యామవర్గము గలవారై యుందురు. 


జన మేజయా ! సంజయుని మాట విని ధృతరామ్షిడిట్లనెను వం 


సంజయా ! యిది మహాశ్చర్యకరముగా నున్నదె. నాకు సంశయాస్పద: 
మెన విషయము చెప్పితివి. అక్కడ ఉండినంతమాతమున [పజలెట్లు శ్యామ. 
న గ 


జన మేజయా |! ధృతరాష్టు9ని |పశ్న మునకు సంజయుడిటు బదులు 
ఆ గొ 
చెప్పెను. 


మహారాజా ! అన్ని ద్వీపములయందు తెలుపనలుపు వర్ణముల మి|శణము 
కనబడుచున్నది. ఈ శ్యామ ద్వీపము కామమగుటకు. ఆరిదలి జనులుగూడ శ్యామ 
వర్ణము గలవారగుటకు కారణము చెప్పెద వినుము, 


రాజా! ఈ ద్విపమునందు శ్రీకృష భగవానుడు నివసించుచుండును. కాబట్టి 
ఆ భగవానుని కాంతిచేతనే యీ దీపము శ్యామవర్గము గలదయ్యెను. తన సమీప. 
మున నున్న వారికి గూడ ఈ దీపము శ్యామవర్ణము నం|కమింపజేయును. 


రాజా ! శ్యామగిరికి ఆవల చాల యెతైన దుర్గ పర్వతము ఉన్నది దాని 


తరువాత కీసర పర్వతము కలదు. ఈపర్వ తమునుండి ఏచినగాలి కీసరి కుంకుమ.. 
పువ్వు) వానన గలిగియుండును. 





48 వేదవ్యానక ఎత మహాభారతము 


రాజా! ఈ వర్యతములన్నింటి విస్తారము వరునగా ఉత్తరోత్తరమును 
ద్విగుణీకృతమైయున్నది. ఈ పర్వతముల నమీపమునందు కుముదోత రవర్షము 
ఉన్నది. జలధార పర్వత సమీపమునందు సుకుమారవర్షము కలదని చెప్పెదరు. 
రైవతక పర్వతము వద్ద కుమారవర్తము, శ్యామగిరి వద్ద మణికాంచన వర్షము 
ఉన్నది. ఈ విధముగానే కీనరపర్వత సమీపమునందు మోడాకవర్గము దానికి 
ఆవల మహాపుమాన్‌ వర్షముక లవు. 


రాజు! అది ఆ ద్వీపము యొక్క పొడవు వెడల్పు చుట్టి యున్నది. దాని 
మధ్య శాక నామము గల ఒక పెద్దవృశ్షము ఉన్న డి శాకమనగా టేకు చెట్టు. ఆ 
చెట్లు జంబూద్వీవము వలెనే విశాలముగా నున్నది. ఆ ద్వీపమునందలి _పజలు 
నర్వదా ఆ శాకవృక్షమునే ఆయించి యుండెదరు. అక్కడనొక అతిపవితమెన 
'దేశమున్నది. ఆ ద్వీవమునందు శంకర భగవానుని ఆరాధించుచుండెదరు. 


రాజా! ఆ కాకద్వీపమునకు సిద్ధచార ణాది దేవతలు పోవుచుందురు. 
అక్కడి నాలుగు జాతుల |వజలు అత్యంతధార్మికులుగా నుండదరు. అక్కడ 
అన్ని వర్ణముల |పజలు న్వన్వకర్మములు ఆచరించుటయందు అసకులై యుందురు. 
(బహ్మచర్యారులై న నాలుగు ఆశ మముల ఆచారములు గూడ అక్కడి (వజలు 
పాఠలించుచుండెదరు. అక్కడ దొంగలు లేరు. ఆ ద్వీపమునందలి [ప్రజలు జరా 
మరణములు లేక దీర్దాయువుతో నుండెచరు, 


రాజా! వర్షర్తువునందు మహానదుల వలె, ఆ ద్వీ వపు వజలు నర్వదా అభి 
వృద్ధిచెందుచుందురు, పవ్శితజలములు గల అనేక నరులు ఆ ర్వీవమునందు 


[వవహించుచుండును, అక్కడ గంగానది గూడ ఆనేక వవాహములుగా 
విభక మై యున్నది. 


రాజా కే ఆ ద్వీవమునందు, సుకుమారీ-కు మారి $తాశీ_ వేణికా. మహానదీ _ 
మజణిజలా-చమర్వర్థ నికా ఇళ్యాది నామములు గల అనేకనరులు పవితజలములతో 
[వవహించుచుండును. ఇంకను ఇట్టి మహానదులక్క-_డ ఎన్నియో కలవు. 


రాజా! ఆ ద్వీపమున ౦దుగల లవలకొలది నదుల నుండి యిం,దుడు 
జలము తీసికొని వర్షము కురియుచుండును. ఆ నదుల పేరు కొలతలు ._ వాటి 
ళా 


నంఖ్య తెలుపుట చాల కఠినము. అడి అసంభవము, ఆ-నరులన్నియు (ోషములు 
ఠి 


జంబూడద్వీప వినిర్మాణపర్వము జ 


పరమపవి[తములు, ఆ ద్వీపమునందు (పపంచ నమ్మానితములైన నాలుగుదేశ 
ములు గలవు. 


రాజా! మంగ-మశక-మానస-మందగ నామములు గలవి ఆ నాలుగు 
దేశములు, ఆ నాలుగింటిలోను మంగదేశమునందు అదికముగా (బాహ్మణులు 
వసించుచుండెదరు వారందరు గూడతమ [బాహ్మణత్వక ర్తవ్య పాలనమునందు 


కురుపతీ ! మళక దేశమున౦దు కోరినకోరికల నెల్ల తీర్చగల ధర్మాత్ములైన 
మ(తియులు అధికముగా నివసించుచుండెదరు. మాననదేశమునందు వెశ్యవృతి 
చేత జీవనము గడుపువారుండెదరు. వారు సర్వసుఖభోగనంపన్నులు- వీరులు- 
ధర్మార్ధముల నెరిగినవారు, దృఢ నిశృయములతో కార్యములను సాదించువారుగా 
నున్నారు. మందగ దేశమునందు ధర్మాత్ములైన శూదులు ఉండెదరు. 


రాజేం|దా 1 అక్క-డ రాజుగాని, దండనముగాని దండమువిధించువారు 
గాని ఉండరు. అక ,_డివారందరు ధర్మజ్ఞాలు. వారు న్వధర్మపాలన [వభావము 
చేతనే పరస్పరము రక్షించుకొనుచుండెదరు. 


మహారాజా ! తేజోమయమైన ఆ గొవృశాక ద్వీపమునకు నంబంధించి 
యింతయే చెప్పవచ్చును. ఇంతయే వినవలసినవిషయము గూడ కలదు, 


పం(డెండవ అధ్యాయము 


సంజయుని కుశ. (కొంచ-పుష్క్లరాది దీపముల వర్ణనము; 


pe hana ai ద్విపములయొక్క-, రాహు- నూర. చం;దుల 
యొక్క వర్ణనము. 


కురునందనా |! శాక రీ\ పము తరువాతి ద్వీవముల విషయములో నేను 
విని నంతవరకు చెప్పెద వినుము, 


రాజా ! &ీరోదసము [దమునకు ఆవల ఘృతోదసమ్ముదము దాని తరువాత 


దధి మండోడ సము[దము ఈ రెండిటికి ఆవల సురోదనము[దము తరువాత 
తియ్యని వీరుగల సము ద్రములున్నవి. 


శ వేదవ్యానకృత నుహాభారతము. 


కురురాజా ! ఈ సముదములతో చుట్టబడిన ద్వీపములన్ని యు నొకటి. 
కంట నొకటి ఉతరోతర ద్విగుణితముగా వినార ముగలవి. 


రాజా! ఈ ద్వీపములలో మధ్యమ ద్వీపమునందు మనళ్శిల (మణిసిల) 
యొక్క_ చాల గొప్ప పర్వతము కలదు. దానికి గౌరపర్యతము అని పేరు _పేసిద్ద 
మైయున్నది. దీనికి పడమటిదిశయందు కృష్ణపర్వతము గలచు. అది శ్రీమన్నారా 
యణునకు విశషపియమెనది. 


రాజా! భగవంతుడైన నారాయణమూ ర్రియే అక్కడ దివ్యరత్న ములను 
ఉంచి, రతించుచున్నాడు. ఆ భగ వంతుడక్క_డ పజలయెడల పసన్నుడె 


యున్నాడు గనుక, వారికి సుఖము గలిగించుటకు అన్ని యెం్బాట్టు శ్యయముగా 
చేసినాడు. 


రాజూ! కుళర్యిపము న౦దు దర్భలయుక్క్ల చాల గొప్పవృవష మొకటి 
గలదు. అక్కడీ [ప్రజలు ఆవృక్షమును పూజించు చుండెదరు. ఈ విరముగనే. 
శాల్మలీ ద్వీపమునందు శాల్మలీ వృక్షమును అక్కడివారు పూజించుచుండెదరు. 


రాజా! [కౌంచద్విపమునందు మహా కొంచము అనునొక 'పెద్దవర్యతము 
గలదు. అది రత్న రాసులకు గని, ఆ ద్వీపమునందలి నాలుగు జూతుల [ప్రజల౦ 
దరు సర్వదా ఆ పర్వతము నే పూజించుచుండెదరు. 


రాజూ! అక్కడనే గోమంతము అనెడు నొక మహావిశాలమెన పర్వతము 
ఉన్నది. అక్కాడ అన్ని ధాతువులు (మూలికలు) నిండీయున్నవి. అక్కడ 
మోమేచ్చ గల ఉఊఉపానకుల ముఖమునుండి వెడలు తన సోోతములను వినుచు 
(పపంచ(పభువెన శ్రీమన్నారాయణమూ ర సరందా నివానముచేయుచుండును, 


రాజా! కుళద్విపమునందు సుధామ అను పరుగల సువర్ణ పర్వతము యొకటి 
సుపసిద్దముగా నున్నది, ఆ పర్యతమునందు పగడములు నిండుగానున్నవి. అది, 
దుర్గమ మైన పర్వతము. 


కౌరవరాజూ 1 అక్కడ నే అతికాంతిమంత మైన కుముదము అను మూడవ 
పర్వతము గలరు. నాలుగవది పృష్పవాన్‌ , ఐదవది కుశేశయము, ఆరవది హరి 
గిరి యను పేర్లుగల పర్వతములున్నవి. ఈ యారున్ను కుశద్వీపము నందలి _శీష్ట 
పర్వత ములు. స mwa 


i 


జంబూద్విప వినిర్మాణవర్వము (భూమిపర్వము) క్ష 


భరతకులభూషణా 1 యీ పర్వతముల మధ్యగల వై శాల్యము అన్ని వైప్ప 
నుండి ఉ తరోతరము ఒకటికంపుఒకలి ద్విగుణముగా నున్నది. 


రాజా 1! కుశద్విపము యొక్క మొదటిది “ఉద్భిత్‌ ' అను వర్షము. 30డవడి 
వేణుమండల వర్షము, మూడవది సురథాకార వర్షము, నాలుగవది కంబలవర్షము, 
ఐదవది ధృతిమాన్‌ వర్గము, ఆరవది ప్రభాకర వర్షము, వడవది కాపిలవర్షము 
అని ఆ వర్షముల (పసిద్దనామములు. 


కురురాజూ ! యీ యేడు వర్తములందు దేవ-గంధర్వ-మనుష్యులు ఆనం 
దముతో విహరించుచుండెదరు. వారిలో నెవరికి కూడ మృత్యువులేదు. ఆక్కడ 
దొంగలు, దోపిడీగాం[డుగాని, మైచ్చజాతివారుగాని లేరు. 


రాజా! ఈ వర్షములందు నివసించువారందరు తెల్లని శరీరవర్గము గలిగి 
సుకువమారులుగా నుండెదరు. 


రాజా |! ఇప్పుడిక నేను తక్కిన ద్వీపములన్ని టి విషయమె నాకు తెలిసి 
నంతవరకు చెప్పెదను, శాంతచిత్తుడ వె వినుము, 


మహారాజా | [(కౌంచద్విపమునందు గల మహా కౌంచపర్వతమునకు ఆవల 
వామన పర్వతము దాని తరువాత అంధకారము, పిదప మెనాకము దానికి ఆవల 
నివిడము అను (శేష్టముబైన పర్వతములు గలవు, 

రాజా! ఈ పర్వతముల మధ్యభాగపు చే శాల్యము (క మముగా ఒక్‌ టి 
కంటెనొకటి ఉత్తరో తరము ద్విగుణముగా మించియున్న ది. 


రాజూ! ఈపర్యత పాంతములందు గల దేశములను గూర్చి చెప్పెడ 
వినుము, 


కురుపతీ 1 |క్రౌొంచపర్యత నమీపమునండు కులము అను దేశము వామన 
పర్వతము వద్ద 'మనోనుగము” ఆ దేశమునకు ఆవల ఉష్షము అను దేశము, దాని 
తరువాత _పావరక దేశము. ఆ పిదప అంధకారము, దానికి ఆవల ఉత్త మమెన 
'ముని” దేశము, దాని తరువాతది దుందుభి స్వన దేశము అను దేశములు గలవు. 


రాజా! దుందుభిన్వన దేశమునందు. సిద్ధదారణులు నిండియన్నారు. 


కీ 


iY, | వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అక్కడి [ప్రజలు తరచుగా తెల్లగానుండిదరు, ఈ దేశములన్ని టియందు దేవతలు. 
గంధర్వులు నివసించుచుండేదరు. 


రాజా! పుష్యురదిపమున ౦దు పుష్కర పర్వతము కలదు. దాని యందు 
అనేకరత్న ములు ఉన్న వి. అక్కడ భగవంతు డైన (ప్రజాపతి -_ (బ్రహ్మ దేవుడు 
నిత నివాసము చేయుచుండును, దేవతలు _ మహర్షులు మనస్సూ రిగా సోోత 
ములు చేయుచు (ప్రతిదినము బహ్మదేవుని పూజించుచు, ఆ దేవుని యుపాసనలో 
నిమగ్ను లెయుండదరు. 


మహారాజా | జంబూద్వీపము నుండి వివిధరత్న ములు, 'వేర్వరు ద్వీపము 
లకు, అక్కడి [పజల యుపయోగము కొరకు పంపబడుచుండును. 


రాజా | బ్రహ్మ చర్యము- సత్యము- ఇందియని[గహము వని [ప్రభావము 
చెత ఆ ద్వీపములందున్న [ప్రజలందరి యొక్క ఆరోగ్యము-ఆయుః_పమాణము 
జంబూద్విపవాసుల కన్న ఉ తరో తరముగ ద్విగుణ మైయుండును. 


రాజా! వాసవముగా విచారించినరో ఈ దేశములన్ని ౦టిలోను ఒకే 
జనవదము ఉన్నది. ఏ ద్వీవములయందు అనేక జనపదములు చెప్పబడినవో, 
వాటిలో గూడ ఒక టేవిధమెన ధర్మము కనబడుచున్నది. 


మహారాజా 1 పరమేశ్వరుడు పజాపతియునై న (బహ్మ దేవుడు న్వయము 
గనే దండము ధరించి ఈ ద్వీవములన్ని ౦టిని రషించుచు ఇక్కడ నిత్యనివానము 
పర్పరచుకొనియుండును, 


రాజా ! |పజాపతియే ఆ ద్యీపములకు రాజుగానున్నాడు. ఆ దేవుడు న్వయ 
ముగా. కళ్యాణన్నరూపుడై అందరకు _శయస్సు కలిగించును. రాజా ! ఆ దేవుడే 
వారికి పితగా, పితామహుడుగా నున్నాడు. జడవసువుల నుండి చెతనుల వరకు 
1వజలందరిని ఆ దేవుడే ర తించుచున్నాడు. 


రాజా! అక్కడి |పజలకడకే, వండబడి సిద్ధమైన భోజనము వమృను. 
దానినే తిని అక్కడివారు ఉండెదరు. 


రాజా! దానికి ఆవల నమా ఆను పేరుగల జనపదము [పజల నివాన 
ముగానున్నది. ఆ [వదెశము నాలుగుమూలలు (చతుర నము గా నున్నది. దాని 
యందు ముప్పదిమూడు మండలములు గలవు, 


జంబూద్వీప వినిర్మాణపరఇము (భూమిపర్వము) ల్‌ 


మహారాజా |! అక్కడ లోక విఖ్యాతములె న “వామన-ఐరావత - సు _పతీక_ 
అంజన” నామములు గల నాలుగు దిగజములున్న వి. వాట్‌లో సు పళీక గజము 
యొక్క శరీరము అన్ని వెపుల అపరిమితముగ వ్యాపించియున్నది గాబట్టి, దాని 
పరిమాణము (కొలత) ఇంతయున్నదని నేను చెప్పజాలను. 


రాజా! అక్కడ అన్ని వెపుల నుండి ధారాశముగా వాయువు అడ్డులేక 
వీచచుండును. ఆ వాయువును ఆ నాలుగు దిగజములు (హించి ఆపి ఉండును, 
తరువాత ఆ గజములు కమలములవంటి తమ తొండము యొక్క. అ[గభాగము 
నుండి ఆ వాయువును నూర్లకొలది భాగములుగా విభజించి వెంటనే అన్ని దిక్కు 
లందు విడుచును. ఈ కార్యము ఆ గజముల నిత్యకృతముగానున్నది. రాజా | 
ఊపిరిపీల్చుకున్న ఆ దిగ్గ జముల ముఖముల నుండి విడువబడిన ఆ వాయువే 
నమ స్తపజల జీవితమును ధరించుచున్నది. 


జనమెజయా ! సంజయుని మాటలు విని ధృతరాష్ట్రుడు మరల నంజయు 
నిటు (ప్రశ్నించెను. 
గ్రా (అజ 


సూర్య చం దరాహువుల (పమాణము: 


సంజయా ! నివు ద్వీపముల స్థితిని గూర్చి అతివిస్తారముగా చెప్పితివి. 
ఇపుడు చివరిదైన సూర్య-చం ద.రాహువుల పమాణము (కొలత ను గూర్చి 
చెప్పము, 


జనమేజయా ! ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు చెప్పదొడగను:_ 


మహారాజా ! నేను డ్వీపముల వర్ణన ము చేసితిని. ఇప్పుడు గహముల 
గూర్చిన యధార్గ వర్ష నము చెసి చె ప్పెదవినుము. రాహు గహముయొక ఫౌశవు_ 
వెడల్పునుగూర్చి నేను వినినంతవరకు చెప్పెదను. రాహ్నగహము మండలాకార 
ముగా నున్న దని వినినాను. 


రాజా! రాహు|/గహముయొక వ్యాసము పన్నెండు వేల యోజనములు 
గలదు. దాని వరిధి (చుట్టుకొలత) ముప్పదియారు వెల యోజనములు గలదు, 
అ _గహముయొక్క- లావునుగూర్చి పౌరాణికులు ఆరువేల యోజనములు గలదని 
చెప్పెదరు. 


ర్‌ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


రాజూ! చం! దునివ్యాసము పదకొండు యోజనములని చెప్పెదరు. చం దుని 
పరిధి ముప్పదిమూడు వేల యోజనములు గలదు. చం|దుని లావు ఐదువేల తొమ్మిది. 
నూర్ల యోజనములు గలదు, 


రాజా! ఈవిదముగా కీ ఘగమనము గల సూర్యభగవానుని విసారము 
మూడువిధములుగ నున్నదని చెప్పెదరు. 


రాజా! ఈ నూర్యచం|దులకంచే రాహువు అధికవిసారము గలవాడు. 


గనుక, సూర్యచం|దులను అప్పుడప్పుడు ఆచ్చాదించుచుండును, (అదియే. 
(గ్రహణము), 


రాజూ! నీవు (పశ్నించిన |పకారము [గ్రహముల విషయమై కా స్ర్రదృష్టితో 
సంగ్రహముగా చెప్పితిని. అన్ని విషయములు యధార్గరీతిలో చెప్పితిని గాబట్టి 
శ్‌ 
యిక శాంతితోనుండుము. 


రాజా! భూమి స్వరూపమును పూ ర్రిగా ఇప్పుడు సీవు తెలిసికొనినావు 
గాబట్టి నీ ప్టుతుడు దుర్యోధనుని విషయమై నిశ్నింతగానుండి ఊర డిల్లుము. 


భూమిపర గ్ర ఫల కుతి: 


రాజా! మనస్సు పెట్టి యీ భూమిపర్వము విసిన రాజు, శ్రీమంతుడు. 
సఫల మనోరథుడు . _ోష్టపురుమల చేత సమ్మానితుడునగును. అతని బలము 
ఆయుస్స్ను-కీ ర్తి- తేజస్సు వృద్ది పొందగలవు. 


రాజా ! దృఢమైన యింద్రియన్మిగహము గలిగి, నియమ్మవత పాలన 
చేయుశు, (ప్రతిపర్వదినమందున్ను ఈ భూమిపర్వవిషయము విను మనుష్యుని 
యొక్క పితృపీతామహులు పరిపూర్ణముగా సంతృప్తి చెందెదశు, 


రాజా! దేనియందు మనము నివసించుచున్నా మో, దేనియందు మన. 


పూర్వులు పుణ్యకర్మములను అను స్టించిరో ఆ భారతవర్ష మేయిది. నీవు దీనియొక్క_ 
వర్ణనము పూరిగా వింటివి, 


శ్రేమదృగవగ్గతాపర్వము రఫీ 
పదమూడవ అధ్యాయము 


సంజయుడు భిష్ముని మృత్యువు ధృత రాష్టుంనకు తెలుపుట; 


వెశంపాయన మహాముని జనమెజయునకు తరువాతి కథ యిట్లు చెప్ప 
దొడగను,. 


“జన మెజయా |! భూతభ విష్యద్వ రమానములను బాగుగా ఎరిగి, నమస్త 
విషయములను [పత్యక్షముగా చూడగలిగిన నంజయుడొక నాడు యుద్దభూమినుండి 
తిరిగివచ్చి హఠాతుగా ధృతరాష్ట్ర నివద్దకుపోయి మిక్కిలి దుఃభించుచు భరతవంళ 
పితామహుడయిన భీష్ముడు యుద్ధభూమిలో చంపబడెనని చెప్పుచు నిట్టనెను:-” 


“రాజా! నేకు సంజయుడను, సీకడకువచ్చినాను. శాంతనునందనుడెన 
ఫీష్ముడు నేడు యద్ధమునందు నంహరింపబడెను. నమ న్త యుద్ధవీరులకు ధ్వజము 
వలె పధానుడు ధనుర్దరులందరకు ఆశయభూతుడుగనుండిన కురుకుల పితా 
మహుడు భీష్ముడు నేడు శరతల్పగతుడై నిదించుచున్నాడు” 


“మహారాజా ! నీప్పు తుడు దుర్యోధనుడు వ వీరుని బాహుబలమునమ్మి 
జూదమాడెనో, ఆ భీష్ముడు కిఖండి చెత కొట్టబడి యుద్దభూమియందు శయనించు 
మన్నాడు", 

“రాజా! మహారథికుడు వీరవరుడునైన ఏ భీష్ముడు కాశిరాజు నగరము 
నందు చెరియున్న సమస్త రాజులను వకాకిగనే రథమ్మాత సహాయు డై మహా 
యుద్ధమునందు ఓడించియుండెనో, వ వీరుడు యుద్దభూమియందు జమదగ్ని 


పుతుడెన పరశురామునితో నిర్భయముగా ఫోరాడియుండెనో ఏ మహావీరుని 


పరుశురాముడుగూడా సంహరించజాలకపోయెనో, అట్టి ఫీమ్ముడే నేడు శిఖండిచేత 
సంహరించబడెను, 


“మహారాజా! ఏవీరుడు రేవేర్యరునితో నమానుడో, _ సైర్యమునందు 


హిమాలయమువంటివాడో, గాంభీర్యమునందు నము[దసమానుడో, వమయందు 
భూమితోసమానుడో, ఎవడు సునుష్యులలో సింహముగానుండెనో, బాణములే 
ఎ వీరునకు కోరలుగానుండెనో, ఎవనికి ధనున్సె తెరచుకొనబడిన ౪ ముఖముగా 
మండెనో, ఖర్గమే ఏ మహావీరునకు నాల్మ్యగానుంకెనో, ఈ కారణములచేత 


ప్‌ో 'వెదవ్యానకృత మహాభారతము 


ఏ మహావీరునకుగూడా ఎవని సమీపమునకు పోవుటకు అత్య౦త కఠినముగా 
నుండెనో, నీ తండియెన ఆ ఫీష్మడే నెడు పాంచాలరాజకుమారుడెన ిఖండిచే 
కొట్టి వయబడెను”. 


“రాజా! సింహమునుచూడగనే గోవులమంద భయముచేత వ్యాకుల 
మగున టై. ఏవీరుడు యుద్దమునందు ఆయుధముధరించి యు ౦డగా చూచి, పాండవుల 
"సేన భయముచే వ్యాకులపడి గడగడవణకుచునుండెనో , శ్మతుసైన్య నంహారకు 
డెన భీష్ముడే పదిదినములవరకు ని సేనను పరిరశించుచు, అత్యంత దుష్క్టర 
పరాక్రమముచూపుచు చివరకు సూర్యునివలె, అస్తపర్వత మునకు వెడలిపోయెను. 


“మహారాజా ! ఏ మహావీరుడు ఇందునివలె నెప్పుడుగూడ మీభచెందక, 
వేలకొలది బాణములు కురియుచు, పది దినములలో పదికో ట్రమంది యోధులను 
సంహరించెనో, ఆ మహావీరుడెన భీమ్మడే నేడు సుడిగాలికి ఊడబెరకబడి విరిగి 
పడిన వృషమువలె కొట్టబడి 'యుద్దభూమియందు నిదించుచున్నాడు '. 


“జరతవంశభూషణా ! ఇదియంతయు నీదురాలోచన మూలముననే 
జరిగెను. దాని ఫలమేయిది. నిదురాలోచనకా కున్న ఎడల ఫేష్కుడు నేడు ఈ 
రురవస్థకు లోను కాకుండెను. ఇట్టి దుర్గశకు ఆయన అర్హుడు కాడు", 


పదునాలుగవ అధ్యాయము 
జన మెజయా ! ఇట్లు సంజయుడు చెప్పగావిని ధృతరామ్ట్ర్రడు ఇట్టనెసు, 


సంజయా ! కురుకుల (శేష్ణుడు, నాకు పితృతుల్యుడునెన భీమ్మడు శిఖండి 
చేత ఎట్లు చంపబడెను? ఇం్యదనమాన బలపరా[కమ సంపన్ను డైన భఖీమ్మడు, 
రథమునుండి ఎట్టు [కిందపడిపోయెను?” 


“నంజయా! యేమహాళ్ముడు తన తండి నంతోషముకొరకు జీవితాంతము 
(బహ్మచర్యపాలనము చేయుటకు దీక్షవహించెనో, ఏవీరుడు దేవతానమాన బల 
పరా_కమములు కలిగియుండెనో, అట్టి ఖీమ్మడు లేకుండ చేడు మన సైనికులు 
ఎట్టి దురవస్థకు గురిఅయినారు? ఈ విషయమంతయ వివరించి చెప్పుము". 


“సంజయా ! మహాజ్ఞాని, మహా ధనుర్శరుడు, మహాబలకాలి , మహా,ధ్రైర్యశాలి | 


నరోతముడునైన ఫీమ్మడు సంహరింపబడిన తరువాత నీమనస్సునకు ఏమని 
పించెనో చెప్పుము_ 


నంజయా ! మేరుధరుడై యేమాాతము చలించని పురుషసింహుడు కురు 
కుల శిరోమణియు నైన భీష్మపితామహుడు చంపబడినాడని నీవు చెప్పగనే నా 
మనస్సునకు అత్యంత బాధ కలుగుచున్నది. 


నంజయా ! ఆభీష్ముడు యుద్దమునకుగాను ముందుకుసాగి పోవుచుండి 
నపుడు ఆయన వెనుక సహాయకులుగా నెవరు పోయియుండిరి? ఆయనకు ముందు 
భాగమునందు ఎవరుయుండిరి? ఏవీరులు ఆయనతోపాటు శ తువులతో యుద్దము 
చేయుచుండిరి? ఎవరు యుద్ధము విడిచి పారిపోయిరి? ఏ వీరులు అన్ని పట 
ఆయనను అనుసరించి తోడ్పడుచుండిరి? - 


సంజయా! రథికసింవుడు, అద్భుతపరా[క మళాలి, వషతియ శిరోమణియు 
నెన భీష్ముడు శతు సేనలో (_వవెశించునపుడు ఆయనవెనుక ఆయనను అశ 
యించుచు నెవరెవరు తోడ్పడుచుండిరి? | 


నంజయా | సూర్యుడు అంధకారమును భేదించునట్లు శ | తుహంతకుజెన 
భీష్ముడు శ|తుసెనను నశింపజేయుచుండెను. ఆయన లేజస్సు సవా|న కిరణుడెన 
సూర్యుని తేజస్సువలెనుండును, ఆయనను చూచిన వెంటచే శ|తువులు భయపడు 
చుండిరి. 


నంజయా ! యే మహావీరుడు యుద్ధమునందు పాండవుల పెన దుష్కక 
పరాకమముతో చాడిచేయుచుండెనో, ఏవీరుడు పెాండవసేనను ఎడతెగక 
సంహరించుచుండెనో, అస్త్రవిద్యాపండితుడు దుర్భయుడు నైన ఆ వీరఖీమ్మసి 
ఎవరు అడగించి ఆపిరి? వారెవరు? సంజయా! నివు ఆయనవద్ద నేయుంటివిగదా! 
ను యుద్దమునందు కీష్ముడు ముందుకునాగకుండ ఆయన నెట్లు నివారింప 
గరలిగిరి? 


సంజయా! ఏ వీరుడు శతుసేనలను నిరంతరము చేదించుచుండెనో, 
బాజములే యెవనికి కోరలుగా నుండెనో, ధనుస్పి యెవని తెరచిన నోరుగా 
నుండెనో, ఖడమే యెవని నాలుకయో అట్టి భయంకరు డన పురుషసింహుని 
గ : | మొలల క . 


ర్ట్‌గ్రి వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


ఫీష్ముని అర్జునుడు ఎట్టు కొట్టి పడవేసెనుః ఖీష్ముడిట్లు అపజయము పొందుటకు 
అర్హుడు కాడు. ఆయన సర్వదా పరాజయహాన్యుడుగానె యుండెను గదా! 


సంజయా! యే ఉత్తమవీరుడు, ఉతమరథము పైన కూర్చొని భయంకర 
ధనుస్సు, బాణములు ధరించి శ తుశిరస్సులను చేదించి కుప్పబోయుచుండెనో, 
ఎ వీరుడు [ప్రశ యకాలాగ్ని సమానుడై యుద్దమునకు వచ్చుచుండుట జూచి 
పాండవసేనలు సర్వదా గడగడవణకుచు ండేనో, అటువంటి భీష్ముడే పది 
దినములు యుద్దముచేని శ|తువులను నంహరించుచు దుష్క_రపరా!క మము 
(వదర్శించి సూర్యుని వలె అసమించెను గదా! 


నంజయా! యే వీరుడు ఇం|దునితో సమాను డె పదిదినములు యుద్ధము 
వేసి, అకయముగా బాణవర్షము కురిపించి, పదికోట్ల శ తుసేనలను సంహ 
రించెనో, అట్టి భరతవఏరుడు భీష్ముడు, నా దురాలోచనము కారణముగా సుడిగాలి 
చేత ఊడబరకబడిన వృషము వె, యుద్ధమునండు చంపబడి, భూమి పెన 
శయనించుచున్నా డు. ఇట్టి దుర్దశకు ఆయన యెప్పుడు గూడ అర్హుడుకాడు. 
భయంకర పర్మాకమశాలియెన భీష్ముని, ఎదురుగా చూచిన పాండవ సెనలు 
ఆయన పైన ఎట్లు బాణ|ప్రహారము చేసిరి ? 


నంజయా! పాండవులు ఫీమ్మనితో సం్యగామమెట్లు చేసిరి ? [దోణా 
చార్యుడు (బతికియు౦డ గా భీష్ముడు విజయము నెట్టు సాదించజాలక పోయెను? 
ఆ యుద్ధమునందు |ద్రోణాచార్య-కృపాచార్యులిద్దరు భీష్ముని సమీవమునందే 
యుండిరి గదా! అయినను ఖమ్మ డెట్లు చంపబడెను? ఫీష్ముని దేవతలు గూడ 
జయింపజాలరుగదా |! ఆతిర థీయెన ఆ మహావిరుని పాొంచాలరాజప్పు తుడు శిఖండి 
ఎట్టు చంపెను? 


సంజయా! పరశురాముడంతటివాడు గూడ జయింపజాలని ఖిష్నుడు 
ఇం|దనమాన మహావీరుడు గదా! అట్టివా డెట్టు చంపబడెను? అది విని నాకు 
కాంతి లేకున్నది ఆయనకు సహాయకులుగా మన పక్షపువీరుతెవరు పోలేదా? 
దుర్యోధను డెవరిని సహాయకులనుగా ఆయనవద్దకు పం పెను.:? 


సంజయా! అంతటి మహావీరుడైన _ఖీష్ముని మరణము వినికూడ నా 
వృదయము చీలిపోవకున్నదనగా, ఆది యినుమువంటిదేయని భావించెదను. 


శ్రీమదృ గవద్దతాపర్వము లి? 


దుర్గయవీరు డైన భీష్మని యందు నత్యము- మేధ-నీతి ఈ మహాశక్తులు మూడు 
ఉండను గదా! అట్టివాడు ఎట్లు చంపబడెను ? 


సంజయా! యుద్దమునందు ఖీష్ముడు మహామేఘము వలె ఉన్నతుడై 
లేచియుండెను. ధనుఃష్టంకారమ నెడు ఉరుములతో పిడుగు ధ్యనివంటి ధను 
శృబముతొ బాణవర్షము శ తువుల పెన కురియుచుండెను. ఇం|రుడు రాక్షసుల 
పెన బాణములు (పయోగించునట్టు భీష్ముడు పాండవ _ పాంచాల - సృంజయ 
వీరుల పెన బాణ పయోగము చేయుచుండెనుగదా! 


ఆయన ధనుర్చాణములు అస్త్రములు భయంకర మె దుర్గమ సము దము 
వలె నుండెనుగదా! ఆసముదమునందు బాణములే మొసళ్ళు-ధనుస్సు అలలుగా 
నుండెనుగదా! ఆ సము[దము అక్ష్షయము.ద్యీపరహితము-చంచలము _ నౌకాది 
సాధన హన్యముగానుండెను. ఆ సము దమునందు ఖడ్గ గదాదుతే మొనళ్ళు. దాని 
యందు అశ్వములనడు నోటి సుళ్ళు భయంకరములుగా నుండును. కాల్చ్బలప్య 
సెనికులు ఆ యుద్ధనముద్రమునందున్న మత్స్యములవలె నున్నారు. శంఖ _దుందుఖి 
ధ్వనులే ఆ సమ్ముద'ఘోష -గర్హన ధ్వనులుగా నున్నవి. 


సంజయా! భీమ్మడా సముదమునందు శ|తువుల రథ-గజ-తురగ-పదాతి 
దళములు అను చతురంగబలములను ముంచుచుండెను. ఆయన, యుద్ధభూమిలో 
శ్మతువిరుల (పాణములను అపహరించువాడుగా నుండెను, 


సంజయా! భీమ్మడు తన |కోధపరా |కమములచేత తేజస్సు చేతను దహిం 
చుచు జ్వలించుచున్నట్లుండి శ్మతువులను తపింపజేయుచుండునుగదా | అట్టి 
ఫీష్ముని ఉప్పొంగుచున్న నమ్ముదమును తీరము ఆపినట్లు, ఆయన ముందుకు 
సాగకుండ ఏవీరులు నివారింపగలిగిరి? 


సంజయా! శ|తుహంతకు డైన భీష్ముడు దుర్యోధనుని హితముకొర కు 
యుద్ధమునందు చూపిన పరా కమము అసమానము. 


అప్పడు యేయే యోధులు ఆయనకు ముందుభాగమునందు ఉండిరి? 
ఆయన రథముయొక్క కుడివైపు చక్రములను ఎవరు రక్షించుచుండిరి? ఆయనకు 
వెనుకవె పునఉండి ఏ యే వీరులు శతువులను ముండుకు ఫాగనీయక ఆపు 
చుండిరి? 


ర్‌రీ వేదవ్యానకృత మహాభారత ము 


ఫీష్ముని ముందు వెపునుండి వయె వీరులు ఆయనను రక్షించుచుండిరి? 
ఏ యే వీరులు ఖీమ్మని రథముయొక్క యెడమవెపు చ్మకములను రకించు 
చుండి సృంజయవంశీయులను నశింపజేయుచుండిరి? భీమ్మని య గభాగమునందు 
నిలిచి యేయే వీరులు ఆయనను అన్ని వెపులనుండి కాపాడుచుండిరి? ఆయన 
పార్య్వభాగ సంరష ఐ మెవరు చేయుచుండిరి? ఆయనముందు నిలిచి యెవరు. 
_ధెర్యముతో శ | తువులతో యుద్దము చేయుచుండిరి? 


సంజయా! ఎప్పు డై తె అనేకులు మాపక్షపు వీరులు భీష్ముని రషీంచు 
చుండగా ఫమ్మడుగూడ ఆ వీరులను రవీంచుటయందు అన క్తితో నుండెనో, 
అప్పుడుగూడ వారందరుకలిసి శ శువిరులను ఎట్లు జయింపజాలక పోయిరి? 


సంజయా! భీష్ముడు లోకపితామహుడైన బహ్మ దవునివ లె అజేయ 
పరా|కముడుగదా! ఆట్లుండగా. పాండ వులతని పెన శ స్త్ర పహార మెట్లు చేయ. 
గలిగిరి? ఒక ద్వీపమువలె ఫీష్మడు అందరికి ఆశయదాతగా నుండెను. 


అందరు వీరులు ఆయనను ఆశయించి, నిర్భయులే , నిశ్చింతులై శతు, 
వలతో పోరాడుచుండిరిగదా! అందరికి ఆ| శయభూతు డైన కీమ్మడు చంపబడెనని, 
సంజయా! చెప్పుచుంటివి. ఇది యెంత దుఃఖకార ణము? 


సంజయా ! ఏ మహావీరుని యా|శ్రయములో నుండి, మహాసేనానంవన్ను 
శైన నా ప్కుతులు పాండవులను ఏ మాతము లెక్కాచేయకుండిరో, అట్టి ఏీరాతి 
వీరు డెన భీష్ముని శతువులెట్లు చంపగలిగిరి ? 


సంజయా 1 పూర్వము దానవసంహారము చేయు దేవతలు రణదుర్వదుడైన 
యేమాతం[డి భీష్ముని సహాయము కోరియుండిరో, ఏ మహాపరా|క మశాలియెన 
భీష్మని పుతునిగా బడసి శాంతను మహారాజు మహానందభరితుడాయెనో, వ 
వీరుడు అందరకు ఆ|శయదాతగా నుండెనో, అటువ౦టి బుద్దిమంతుడు - స్వధర్మ 


పరాయణుడు. పవి| తుడు. వేదశాస్త్ర తత్యవేతయునెన భఖీమ్మడు చంపబడినాడని 
న వెట్లు చెప్పుచుంటివి ? 


సంజయా ! సమస శస్తా9ిస్త్రవిద్యానంవన్ను డు కాంతుడు. జి తేం్య దియుడు 
మహామనీషియునైన ఖీష్మడు సంహరింపబడెనని విని, మవ నమన సేన చంప 
విడెనని నేను విశ్వసించుచున్నాను. 
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సంజయా |! ధర్మ ముకంటే అధర్మ మె బలవతరమెనదని నాకు నేడు 
నిశ్చయముగా తెలిసెను. ఎందుకనగా, పాండవులు తమ వృద్ధగురుజనులను 
చంపి రాజ్యము తీసికొనదలచుచున్నారు గదా 


సంజయా 1 పూర్వము అంబకొరకు (తిలోకవీరు డెన పరశురాముడు 
యుద్ద ముచెయుటకు వచ్చినప్పుడు, ఖష్ముడతనిని కఓీడించెను. అటువంటి యింద 
సమానపరా[క్రముడు. సమస్త ధనుర్గారులలో (శమ్టడునైన కీమ్మడు సంహరింప 
బడెనని నీవు చెప్పచున్నావు. ఇంతకన్న మించిన దుఃఖకర మైన సమాచారము 
మరియొకటి యెది యున్నది ? 


సంజయా ! శ|తునంహారకర, నీరవరుడు నెన వరశురాముడు త్న తియు 
లను యుద్దము నందు అనేక పర్యాయములు ఓడించియుండెను. కాని, అట్టివీరుడు 


గూడ ఎవనిని చంపజాలకఫోయెనో, అట మహాశకి కాలి భీష్ముడు ఎట్టు శిఖండి 
చేత చంపబడెను ? 


అందుచేత సంజయా ! శిఖండి, మహాపరా కమకశాలి యుద్దకు శలుడు నెన 
పరశురాముని కంటెగూడ బలపరా క మలేజన్సులలో నిశ్చయముగా అరధికుడని 
తోచుచున్నది. అతడు, నమస్త శస్తాంస్త్రవండితుడు శూరుడు _ విద్వాంసుడు- 
భరతకులభూషణుడై న భీష్ముని వధించెను గదా ! 


సంజయా 1 పాండవులతో ఫీష్మునకు ఎట్టి యుద్ధము జరిగను ? నాకు 
తెలుపుము. ఆ వీరుని మరణము తరువాత నాసేనకు విథవాన్తీకివలె సహాయకుడు 
లేకపోయెను. రక్షకుడగు గోపాలుడు లేని గోవులు ఇటునటు చెదరిపోవునట్లు 
ఇపుడు నాసేన దిక్కు దెలియక | భమించుచుండును. మహా యుద్దమునందు ఎవని 
యందు సమస్త [పపంచముయొక్క_ పౌరుషము కనబడుచుండెనో అట్టి భీమ్మడే 


పరలోకగతుడాయెను, ఆ సమయమునందు మీయందరి మనసుల పరిస్థితి యెట్లుం 
డను ? 


నంజయా ! నేడు మేము జీవించికూడ ఏమి[పయోజనము ? మాకు ఏమి 
సామర్థ్యము గలదు ? (ప్రపంచ, పఖ్యాతుడు - ధర్మాత్ముడు_మహాపరా,క మకాలి- విశే 
షించి మాకు తండియు నైన ఖీమ్మని, యుద్ధమునందు చంపించి నదిని దాటుటకు 


ఎకి.న నావ అగాధజలములో మునుగుటను చూచి రఈఃభించుచున్న పాంధులవ లె 
మేము శోకమగ్ను లమెతిమి. 
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సంజయా ! ఫీమ్మడు చంపబడిన తరువాత, నా పుతులు దుఃఖములో 
మునిగియుందురని తలచెదను. సంజయా ! నా హృదయము నిశృయముగా ఇను 
ముతో చేయబడినది, అది పురుషనింహుడై న భీమ్మడు చంపబడెనని తెలిసికూడ 
ఏ లిపోవకున్న ది గదా! 


సంజయా! పురుషరత్న ము_శ,తువులకు అలవికాని వాడు- వీర శరోమణియు 
నన యే ఫీష్మునకు అస్ర్రములు-బుద్ది-నీతి _ అను ఈమూడు అ|పమేయశక్తులు 
ఉండెనో అట్టి వీరుడు యుద్ధ మునందెట్లు చంవబడెను ? 


సంజయా |! అస్త్ర-ళ స్త్ర- శౌర్య-తపస్యా- బుద్ది. ధెర్య-త్యాగములలో నేది 
కూడ మృత్యువును తప్పించుకొనజాలదని తోచుచున్నది. సంజయా ! కాలము 
(యముడు) యొక్క శకి చాల గొప్పది. దానిని పపంచములో నెవరుగూడ 
దాటజాలరు, అట్టి కాలవశములో చిక్కుకొనినందున భీష్ముడు చంపబడెనను 
చున్నావు, 


సంజయా ! భీష్మునివలన మన పక్షమునకు రక్షణము కలుగునని నేను 


ఆశించియుంటిని. ఇప్పుడు నేను నాపు తుల శోకముచేత తపించుచు మహాదుఃఖము 
వెత చింతించుచున్నాను, 


సంజయా ! అస్తాచలగామిమైన సూర్యుడు పడిపోయినట్లు భీష్ముడు పడు 
టను వినిన నా పుతులు ఏమని యోచించిరో చెప్పము. మన సేవలోగాని, శతు 


సేనలోగాని రాజవీరులలో నెవరుగూడ ఈ యుద్ధమునందు జీవించియుండరని 
నా బుద్దికి తోచుచున్నది. 


సంజయా ! బుమలు క్షృతియధర్మము అతికఠోరమని నిశ్చయించి చెప్పి 
నారు. ఆ క్ష|తియధర్మములో ఉండియే పాండవులు ఫీష్ముని సంహరించి రాజ్యము 


తేసుకొనగోరుచున్నారు. లెదా, మముగూడ భీమ్మని చంపించి రాజ్యము [గ్రహింప 
గోరుచున్నాము. 


సంజయా ! షతియధర్మమంరున్న పాండవుల యపరాధమేమియు లేదని 
తలచెదను. మహావివత్తు సంభవించినపుడు భీష్ముడు ఇప్పుడుబేసిన పనియే ఉతమ 
పురుమడు చేయవలెను. ఖ్రీమ్మడు తన శకి కిమించిన వర్మాకమము |ప్రదర్శి ంచెను. 
ఇదియే ఉతములు చేయవలసినపని. య్‌ 
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సంజయా ! ఖీష్ము డెవరికిని ఓడనివాడు. ఆయన శ తుసేనలను సంహ 
రించుచున్నను 'పెదత౦డి భీష్ముని పొండవులెట్లు నిలువరించగలిగిరి. పాండవులు. 
ఎట్టు సేనలను సంఘటిత పరచుకొనిరి ? ఎట్లు పోరాడిరి ? భీమ్మడెట్లు చంవబడెను? 
ఆయన చంపబడిన తరువాత దుర్యోధన-కర్ష-దుశ్శాశన-ళకునులు ఏమేమి మాట్లా 
డిరి ? 


సంజయా | యుద్ధభూమిరూప మైన యే ద్యూతనభలొ మనుష్యులు గజ 
ములు, అశ్వములు పరవబడియుండెనో ఎక్కడ బాణ-ళకి -ఖర్ష-తమరాయుఢ 
రూపములె న పాచికలు వేయబడుచుండెనో, ఎది యుద్ధకారణముగా దుర్గమమై 
మహాభయంక రముగానుండెనో యుద్ధభూమియ నెడు అటువంటి ద్యూతసభ యందు 
మూఢబుర్దులెన యే జూదరులు |పవేశించియుండిరి ? 


ఎక్కడ [పొణములు పందెముగా ఒడ్డుబడుచుండెనో, అటువంటి దూత 
[క్రీడ యేయే రాజులు ఆడిరి 1 


సంజయా |! ఫీష్ముడుకాక , ఆ యుద్ధమునందు మరియెవరు ఓడుచుండిరీ 1 
ఎవరెవరు శ తుబాణము లకు గురియై మరణీంచిది?; ఆదియంతయు నాకు చెప్పము. 


సంజయా 1 యుద్ధమునందు భయంకర పరా కమముచేత శో భిల్దుచున్న 
మా పెర్లతం|డి భీష్మడు చంపబడిన సంగలివిని, నా హృదయమునకు శాంతి 
లేకున్నది. ఆయన చంపబడుటచేత నా పుతులకు కలుగబోవు హానిని తలచి 
నా మనసుకు చాల బాధ కలుగుచున్నది. 


సంజయా! నీవు సీ మాటలనెడు నేయి హోమముచేని నా కేర్పడిన చింత _ 
బాధయనెడు అగ్నిని యింకను అధిక ముగా జ్వలింప జేయు చున్నావు. 


సంజయా |! సమస్త పపంచవిఖ్యాతుడెన యే వీరుడు ఈ మహాయుద్ధము 
యొక్క- భారమంతయు తన భుజముల పెన భరించియుండెనో ఆ ఫేష్ము డే సంహ 
రింపబడుటను చూచిన నా పు తులు మహాదుఃఖము అనుభవించియుందురని నా 
విశ్వాసము. ఆ దుఃఖమును దుర్యోధనుడెట్టు (పకటించెనో తెలుపుము, వినగ్గోరు 
చున్నాను. 


కాబట్టి సంజయా |! అక్కడి వృతాంత మంగ యు నాకు చెప్పుము. మూర్చ 


6 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


డన దుర్యోధనుని అజ్ఞానము కారణముగా ఆ యుద్ధమునందు అన్యాయమునకు 
వ్యాయమునకున్ను సంబందించి జరిగిన విషయములన్నియు వర్ణించి నాకు చెప్పుము, 


సంజయా |! అస్త్ర విద్యాపండితు డైన భీష్ముడు ఆ యుద్దమునందు విజయచ్చ 
చేత తన పరా|క్రమమునకు తగినట్లుగా వ్‌ కార్యములు చేసెనో అవియన్నియు 
పూర్తిగా నాకు తెలుపుము, 


సంజయా ! కౌరవ పాండవుల సేనలకు ఏ సమయమునందు వి కమ 
ములో ఏ రూపములో యుద్ధముజరిగెన్‌ అదియంతయు నాకు చెప్పుము. 


జనమజయా | ధృతరామ్షు9ని మాటలన్నియు విని సంజయుడు ఇట్రనెను:- 


పదిహేనవ అధ్యాయము 


సంజయుడు యుద్దవృ త్రాంత ము వర్ణించుటకు (వొరంభించుట ; 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా 1 నివు మాటిమాటికి చేసిన (పశ్నములు చాల నము 
వేతముగ యోగ్యములుగాను నున్నవి. కాని యీ దోషమంతయు నీవు దుర్యోధను 


పెన మోవగూడరు. 


రాజా 1వ మనుమ్యడు నంఘములో నింద్యమెన పనిచేయునో అతడు 
నిందితకార్యము చేసినంచుకు అందరిచేత చంపబడరగినవాడు. 


రాజా ! పాండవులు తమకు మీరుచేసిన అవమానము మీ కపటవ్యవహార ము 
బాగుగా నెరిగియున్నప్పటికిన్నీ సివె పే చూచుచు నివు న్యాయముగా వ్యవహ 
రించెదవని ఆశించుచు, చాలాకాలము తమ మంశులతో పాటు అడవిలో నివసించి 
అనేక శ్షశములనుసహించి అనుభవించిరి, 


రాజా! నేను యుద్ధభూమిలో గజాశ్య _నైన్యములను , రాజవీరులను చూచి 
నాను. యోగబలముచేత అన్ని విషయములను చూచినాను. ఆ వృత్తాంతమంతయు 
వినిపించెదను వినుము. నీవు మనసులో దుఃఖపడకుము. దైవమే ఈ విఘాతము 
చేయుచున్నాడని నాకు మొదటినుండియే. (పత్యక్షముగా తోచుచున్నది. : 
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రాజా? యే వ్యాసభగవానుని కృపానురాగముల చేత నాకు పం మోత్తమ 
మైన జ్ఞానము పాప్తించెనా ఇం్యదియములకు గోచరములుగాని విషయములు 
గూడ [పత్యక్ష్షముగా కనుగొనగల దివ్యదృష్టి లభించెనో అన్ని విషయములుగూడ 
విను శకి గలిగెనో ఇతరుల మనస్సులలోని విషయములుగూడ తెలిసికొను సామ 
ర్యము భూతభవిష్యత్తుల జ్ఞానము కా స్త్రవిరుద్ధముగా నడచు మనుష్యుల పుట్టుకను 
గూర్చిన యెరుక ఆకాశమునందు సంచరింపగల ఉత్త మళ కి యుద్దసమయము 
నందు నాకు ఆ యుద్ధముల దెబ్బలు తగులక యుండు అద్భుత చమత్కార ము-_ 
ఈ మొదలెనవి నాకు కలిగెనో అటువంటి నీ తండి పరాశరనందనునకు నమ 
స్కారముచేసి భరతవంశీయులు చేయుచున్న అత్యద్భుత ము- విచి తము రోమాంచ 
కరమునెన యుద్ధమును గూర్చి యిప్పుడు నికు వర్షించి చెప్పుటకు ఆరంధించెదను 
దానినంతయు విసారముగా నివు వినుము ;. 


మహారాజు ! యుద్ధశాస్త్రవిధినను సరించి నమస్త సైనికులు వ్యూహములను 
పన్ని తమ తమ స్తాన ములందు యుద్ధసన్నద్దులె నిలిచియున్నప్పుడు దుర్యోధనుడు 
దుశ్ళాసనునితో నిట్ల నెను వు 


దుక్శాసనా! సవ్ర భీష్ముని రశించుటకు ఏర్పరచిన రధ ములను త్వరగా 
చిద్దపర చుము., ఆయనను రక్షించుటకు గాను నమస్త నెనికులు త్వరగా సంసిర్దుల 
యుండుటకు ఆజ్ఞ యిమ్ము. అనేక సంవత్సర ములనుండి నేను ఎదురుచూచుచు 
ఊహించుచున్న “కారన- పొండవ సం|గామమిప్పుడు నా యెదుట సం|పాప 
మెనది. 


కనుక తమ్ముడా! ఇప్పుడు భీష్ముని సంరక్ష ణముకన్న మించిన కార్యము 
“మరియొకటి లేదని నేను తలచుచున్నాను. అన్నిటికన్న అదియే ఆవశ్యక మైన 
పని. ఎందుకనగా భీష్ముడు సురకితుడ యుండిన యడల ఆయన పాండవ 
సోమక _సృంజయ వంశీయులందరిని సంహరించగలడు, 


భీష్ముడు నాతో తొలుత చెప్పిన మాటయేమనగా “శిఖండి మొదట స్త్రీగా 
ఉండి పిదప పురు షుడెనాడు కాబట్టి అట్టివానిని నేన చంపక వానితో ఫోరాడక 
విడిచెదను." కాబట్టి క్సీష పితామహుని ఇప్పుడు మనమందరము కతల 
వలెను. నా పాశ. శిఖ0డిని చంపుటకు Msn 
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నలుదిక్కు లనుండి వచ్చిన అ స్ర్రవిద్యాసమర్గు లందరుగూడ లీమ్మ నిరషించ 
వలెను, ఎందుకనగా, మహాబలము గల సింహముగూడ తనకు రక్షణములేని 
వైపునకు పోయినచో దానినొక సామాన్యమైన తోడెలుగూడ చంపగలదు గదా! 
నిచమెన ఒక నక్కవంటి కిఖండిచేత సింహసమానుడెన బీష్మ పితామహుని 
మనము చంపించగూడదు గదా ! అందుకొరకు మనమందరము ఆయన సంరక్ష 
అమున కి జాగరూకులమె యుండవలెను. 


అర్జునుని రథముయొక్క_ కుడిచక్రమును ఉత మౌజుడు, ఎడమచకమును 
యుధామన్యుడు రశీంచుటకు నియమింపబడినారు. ఈ యిరువురు రక్షించు 
చుండగా, అర్హునుడు శిఖండీ రక్షణమును జాగరూకుడై చేయుచున్నాడు. 


కనుక దుశ్ళాననా! భీమ్మనిచేత నిర్ణక్యము చేయబడి, అర్జునునిచేత సురక్షి 


తుడెయున్న ఇండి, భీష్ముని సంహరించకుండునట్లు నర్వ వయత్నములు'. 
చేయుము, 


పదహారవ అధ్యాయము 
సంజయునిచేత దుర్యోధన సెనావర్లనము : 


ధృతరాష్టరిమవహోరా జూ 1 ఆరాతి గడచి తెల్లవారగనే “రధమును సిద్దము 
చేయుడు, యుద్ధనన్నద్దులు కండు.” అని నలు వెపుల బిగ్గరగా అరచుచున్న 
రాజుల కోలాహలధ్యనులు వినవచ్చెను, గజముల మీంకారములు- అశ్వముల 
సకెలింపులు_ శంఖదు౦దు భల ధ్వనులు యోధుల సింహనాదములు రథ చ[కముల 
ఘర ఘర నాదములు-_ చప్పట్ల శబ్లములు- సెనికుల అరపులు అన్ని ధ్వనులు కలిసి 
యేకముగా పెద్దకోలా హలము యుద్దభూమిలో రేగెను. ఈ విధముగా నూర్వోక 
దయమగుచుండగ నే ఆందరుగూడ యుద్ధనన్నర్తులె నిలిచిరి, 


రాజా ! కౌరవపాండవుల శస్తా౦స్త్ర కవచాదులు మెరయుచుండెను. సువర్ణ 
భూషితములైన నీ రథములు_గజములు విర్యుత్తులతో మెరయుచున్న మేఘ 
సమూహముల వలె భాసిల్లుచుండిను. విశాలరథ సేనలు నగరములవలె కనబడు 
చుండెను, వాని మధ్యమునందు నీ పెదతం డి భీమ్మడుచం|దునివలె |పకాశించు 
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చుండెను. మి నెనికులు ధనుస్సులు-ఖడ్గ ములు _ రెండంచుల కత్తులు గదలు- 
శకి యాయుధములు-తోమరములు మొదలైన శస్త్రములను భరించి సేనలో 
నిలిచియుండిరి, 


రాజా! రథ. గజ- తురగ-పదాతి సైన్యములు పలుచోట్ల గుంపులు గుంపు 
లుగా నిలిచి శ్మృతువులను బంధించుటకు వలలు పన్నబడినవాయనునట్లు విడివిడిగా 
నుండెను. మరయుచుస్న అనేక ధ్వజములు రెండు సేనలలో కనబడుచుండెను. 
మణి సువర్షభూషితావయవములతో గజ'సైనికులు గజములపైన కూర్చొని జ్వాల 
లతో గూడిన అగ్ను లవలె [పకాశించుచుండిరి. 


మహారాజా ! ఇందభవనము పెన మెరయుచున్న యిందుని ధ్వజమువలె 
పాండవ కౌరవ సేనా ధ్యజములుగూడ ఆకాశములో ఎగురుచుండెను. ఇరు సేనల 
ఏరులు యుద్దాభిలాషతో కవచధారులె ఆయుధములను _పె౩త్తుకొని చేతులకు 
అంగు శి| తాణములను, వీపున అంబులపొదలను ధరించి సేనాముఖములందు నిలిచి 
శో భిల్లుచుండిరి. వారికన్నులు ఆబోతుల కన్నులవలె పెద్ద పెద్దవిగా కనబడు 
చుండెను. 


రాజా 1 శకుని-శల్యుడు- నెంధవుడు_ విందానువిందులు._-కెక యులు- సుద 
ఓణుడు_ శ్రకాయుధుడు-జయశ్వేనుడు-బృహద్భలుడు -కృతవర్మ ఈ పదుగురు 
శతియవఏిరులు ఒక్కొాక్క- అకాహిణీ సేనకు అధి నాయకు లెయుండీరి. వారి భుజ 
ములు గడియమానులవలె లావుగా దీర్గ ముగాసు కసబడుచుండెను. వారందరు 
పెద్ద పెద్ద యజ్ఞములను చేసినవారు, 


రాజా ! వీదేకాక యింకను నితరులనేకులు మహారథికులు.- రాజవీరులు. 
దుర్యోధనుని వశములో ఉండి తమ తమ సేనలలో కవచాయుధధారులె నిలిచి 
యుండిరి. అందరు జింక చర్మ మును కట్టుకొనియుండిరి. అందరు దీక్షతో హర్డో 
త్సాహములలో దుర్యోధనునకు సహాయకులై యుండిరి. పె పదిమంది సేనానాయ 
కుల అధదీనములోని పది అజాహిణీ సేన లేగాక, దుర్యోధనుని నాయకత్యమునండు 
పదకొండవ సేన యుండెను. దానిలో చాలామంది కౌరవయోధులుండిరి. అది 
ఇతర సేనలకు ముందు నిలచియుండెను. ఈ సేనకంతటికి నర్వ సనాధిపతిగా 
శాంతనునందనుడు భీమ్మడుండెను. 


లె) 
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రాజూ | భీష్ముని తలపైన తెల్లని ఉష్ణిషము (తలపాగ) పకాశించుచుండెను. 
ఆయన రథాశ్వములుగూడ తెల్ల వె, కవచము తెల్లని దే, ఆయన ఈ "శ్వేత వేషము 
చేత నవోదిత చందునివలె (పకాశించుచుండిను. ఆయన వెండి రథ మునందుం 
డెను, స్వర్ణ మయతాళ తాటి చెట్టు) ధ్వజము ఆయన రథము_పెన ఎగురుచుండెను 
అప్పుడు కొరవ. పాండవ. ధృష్టద్యుమ్నా దులైన పాంచాల . సృంజయవీరులందరు 
ఖభీమ్మని తెల్లని మేఘమధ్యముననున్న నూర్యునివలె చూచిరి. 


రాజా ! నోరు తెర చుకొనియున్న సింహమునుచూచి మృగములవ లె, దృష్ట 
దుుమ్నాదులు ఫీష్ము నిచూచి ఉద్వేగము చెందుచుండిరి. పీవి పదకొండు_పాండవు 
లవి ఏడు అక్షాహిణీ సేనలు వీర పురుషశళోవితములె కనబడుచుండెను. 


రాజా ! ఆ రెండు సనలు, వపళయకాలమునందు రెండు సము; దములు 
సరన్నరము కలియునట్లుండెను. అందలి వీరులందరు మదించిన మొనళ్ళవలె, 
సుడులవల నుండిరి. రాజా! ఇంత పెద్ద కారవసేన ఒకచోట సంఘటిత మె 


యుండుట నేనింతకు పూర్వమెపుడుగూడ చూచియుండ లేదు. వినియుండ లేదు. 
సంజయుడింకను నిట్లు చెప్పదొడ గను ఫ్‌ 


పదిహేడవ అధ్యాయము 


కౌొరవయోధులు యుద్ధమునకు సొగుట : 


రాజా! వ్యాసభగవానుడు చెప్పినట్టు రాజవీరులందరు కురుషేేతము 
నందు యుద్దమున కై చేరినారు. ఆనాడు చం|దుడు మఘానక్ష తమున౦దరుండెను. 
ఆకాశమునందు ఏడుమహాగహములు అగ్నివలె దీపించుచున్నట్లు కనబడు 
చుండెను. ఉదయకాలమునందు సూర్యుడు రెండుగా విభజింపబడినాడా యను 
నట్లు కనబడచొచ్చెను. సూర్యుడు మిక్కి-లి జాజ్వల్యమాను డై అత్యధిక జ్వాలలతో 
ఉదయించియుండను. అన్ని దిక్కులలో వేడీ బయలుదేరుచున్నట్లుండి రకము 
మాంనము ఆహారముగా తీసికొను నక్కలు -కాకులు- మనుష్క్యులయొక్క పకవుల 
యొక్క. కవములకై ఆశపడుచు అమంగళ ముగా కూ యుచున్న వి. 


రాజా! కురువృద్దుడెన భిమ్మడు క భరద్వాజపు తుడైన (లోణాచార్యుడు 
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[ప్రతిదినము ఉదయము మేలని మనస్సును అదుపులోనుంచుకొని పాండవులకు 
జయము కలుగుగాక యని ఆశీర్వాదము చేయుచుందురు. కాని, వారు మీకు 
(పతిజ్ఞచేసిన (ప్రకారము ఏషీవె పే నిలచి పాండవసేనతో పోరాడుచుండిరి. 


మహారాజా | సర్వధర్మ విశేష జ్ఞాడైన మీ సపెదతం డి కీమ్మడు రాజుల౦ద 
శిని పిలిచి వారితో నిట్లనెను క 


క్ష్రియవీరులారా ! ఈ యుద్ధము మీకొరకు తెరవబడిన న్వర్గ్షద్వారము. 
మీరీ ద్యారముగుండా ఇంద్రలోక - |బహ్మలోకములకు పోగలరు ఇది మీ 
పూర్వులు అంగీకరించిన సనాతన మార్గ మని భావింపుడు. మీరందరు శాంతచిత్తులి 
యుద్ద బున౦దు మీ బలపరా్యకమములను [ప్రదర్శించుచు కర్రి _పతిష్టలు సంపా 
దింపుడు. 


“నాభాగ.యయాతి.నహు ష. నృగ-మాంధా (తాది పూర్వరాజులు ఇటు 
వంటి యుద్దకర్మల ద్వారా సిద్దినొంది ఉత మలో కములకు పోయిరి. ఇండ్లలో 
రోగములతో బాధపడి చచ్చుటకం టి క|తియులకు ఇటువంటి యుర్ధ మర ణము 
ధర్మసమ్మతమెనదనియు, రోగములతో చచ్చుట అధర్మ మనియు తఠలచబడినది. 
క్షత్రియుడు యుద్ధమునందు ఉక్కు శస్తారిస్ర్రముల దెబ్బలతో మరణించుట కోర 
వలెను. అదియే ఆతని సనాతనధర్మము. 


రాజా ! ఈవిధముగా భీష్ముడు చెప్పగా వినిన రాజవీరులు _ యోరులు 
తమ తమ సేనలతో యుద్ధముచేయటకు ముందుకు సాగిపోయిరి. 


రాజా! ఈ యుద్దమునందు ఫీష్ముడు కర్గునిచేత, అతని మం[తులచేత, 
బంధువులచేతను యుద్దము చేయించకుండ వారి అస్త్రశస్త్రములను [కింద పెటిం 
చెను. కాబట్టి సి పుతులు ఇతరరాజులు కర్టుని విడిచి సింహనాదములు చేయుచు 
యుద్ధమునకు బయలు దేరీపోయిరి. శ్యేతచ్చ త- ధ్వజ-గజ_తురగ-రథ ధ్వనులు 
భూమిని వ్యాకులపర చెను. 


రాజా ! సువర్ణభుజకీరి భూ భూషితు.లైన వీరులు ధనుర్హరులె ఆగ్ని నహిత 
పర్వతములవలె కోభిల్లిరి. ీమ్మడు మహాతాళధ్వజములో నుళో భీత మైన రథము 
నందు రూ ర్పొనియం'డెను. ఆ కవ. బధునవ శ్రమల చిహ్నము 
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లుండెను. అప్పుడాయన న్వచ్చనూర్యునివలె ప్రకాశించుచుండెను. ఆయన 
యాజ్ఞానుసారము రాజులందరు నడుచుకొను చుండిరి. 


రాజా ! గోవాసనదేశాధ్రీశ డన "3 బ్యుడు తన యధీనమన౦దు గల రాజు 
లతోపాటు ధషజాంకి తము. రాజోచితము నెన గజరాజు పె కూర్చొని యుద్ధము 
నకు వెడలెను, కమలకాంతిళ భిళు డైన అశ్వత్తామ సింహపుచ్చ చిహ్ని తమెన 
ధ్యజముతో [ప్రకాశించుచున్న రథముపెన కూర్చొని సర్వసెనాా గభాగమునందు 
పోవుచుండెను. 


రాజా ! శుతాయుధ_చితసేన _ పురుమ్మిత- వివింళతి- శల్య. భూరి శ పస్‌ 
వికర్జులు ఎడుగురున్ను రథారూఢు లె సుందర కవచధారణ జసి అళ్వత్రామను 
ముందిడుకొని ఖీష్ము నకు ముందుగా పోవుచుండిరి. వీరందరి రథముల-పెన సువర్ణ 
ధషజములు ఎగురుచుండెను. 


రాజా | దోణాచార్యుని రథ ధ్యజమునందు కమండులువుతో శోభిత మైన 
సువర్ల వెదిక- ధసుస్సు చిహ్నములు [పకాశించుచుండను. ఆ నేకలవల సేనలతో 
సాగిపోవుచున్న దుర్యోధనుని మణిమయ మహాధ్యజమునందు నాగచిహ్నము 
పకాశీందుచుండెను. పౌరవుడు=క శింగరాజై న | శుతాయుళుడు = కాంభోజరా జైన 
సుదకిణుడు. "ఉమధన్సుడు.సుమి తుడు. ఈ యైదుగురు [వధానయోధులు దుర్యో 
ధనునకు ముందుభాగమునందు సాగిపోవుచుండిరి. 


రాజా ! వృషభచిహ్నిత ధ్వజళ్‌ భిత మైన బహుమూల్యరథ ములో కూర్చొని 
యున్న కృపాచార్యుడు మగధసేనను తనతో తోడ్కొనిపోవుచుండెను. అంగ 
రాజుచేత కృపాచార్యునిచేతను రకితములై న సైన్యములు శరదృతుమేఘముల 
వలె [పకా శించుచుండెను. నెంధవుడు వరా హచిహ్నిత మైన వెండిధ్యజముగల 
రధముపైన గూర్చొని సేనా గభాగమునందు శో భిల్లుచుండెను. అతని యదీనము 
నందు ఒకలక రథ ములు-ఎనిమిదివేల యేనుగులు_ అరువది ల అశ్వ సైనికులు 
ఉండిరి. ఆ మహాసెన ఆద్భుతముగ నుండెను. 


రాజా ! కళింగదేళరా జెన _వతాయురుడు తన మితుడెన కేతుమంతు 
నితోపాటు ఆరువదివేల రథములు. పదివేల గజములతో య. ద్ధమునకు వచ్చి 
యుండెను, యం|త-_ లోమర ౬ తూణీర-ధ్యజములతో కో భిల్లుచున్న |శుతా 


యుధుని మహాగజములు పర్వతములవ లె [పకాశించుచుండెను. అతని రథతధ్యజము 
పెన అగ్నిచిహ్నముండెను. అతడు శ్వేతచ్చ త్ర-చామర- కంఠవోరభూషితుడై 
[పకాశించుచుండను. ఆ కేతుమంతుడు విచి|త మైన అంకుశము ధరించి గజము 
పెన గూర్చొని మేఘనమూహముల పైన గూర్చొనియున్న సూర్యభగవానుని వలె 
(పకాశించుచుండిను. 


రాజా! ఈ విధముగనే గజరాజుపెన గూర్చొని భగదతుడు గూడ 
ఇం[దునివలె [పకాశించుదు యుద్దమునకు సాగిపోవుచుండెను. అవంతిదేశ రాజ 
కుమారులెన విందానువిందులుగూడ భగదత్తునివ లె తేజస్వులుగా నుండిరి. ఆ 
యిద్దరు సోదరులు గజముల పెన గూర్చొని "కేతుమంతుని ఆనునరించిపోవు 
చుండిరి. 


రాజా! రథసమూహయుకమైన ఆ మహా సెన్యముయొక్క- భయంకర 
వ్యూహము సర్యతోముఖముగ వ్యాపించియుండెను. ఆ రథికులు నవ్వుచున్నట్లు 
గనే అవలీలగా శ తువుల'పె దాడిచేయుచుండిరి. ఆ వ్యూహమునకు గజములు 
అంగముగాను, రాజనముదాయము శిరస్సుగాను, అశ్వములు రెక్కులుగా తోచు 
చుండెను, 


రాజా! ఆ సేనావ్యూహమును, ప్రీష్యు -దోణ-కృవ- బాప్తాక - ఆశ్వ త్తామలు 
నిర్మించి నారు. సంజయుడు తరువాతి కథ యిట్లు చెప్పెను వ్‌ 


పదునెనిమిదవ అధ్యాయము 
భిష్మరక్షకుల సరిచయము ; 


మహారాజా ! ఆ తరువాత రెండు గడియలలోనే యుద్చేచ్చగల యోధు 
లలో పెద్దకో లాహలము భయంకరముగా హృదయములను కోంపింపజేయుచు విని 
పించెను. శంఖ - దుందుభిధ్యనులచేత గజఘీం కారములచేత రథచ।క్ర ఘర్హర 
ధ్వనులచేతను నమస్త భూమండలము చీలిపోవురున్న ట్లుండెను. అశ్వ ఘోషలచేత, 
యోధుల సింహనాదముచే కను భూమ్యాకాశములు నిండి దద్దరిల్లెను. 


రాజా | నీ పుతుల సేనలు. పాండవసేనలు పరన్పరము నమీపించుటకు 
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భయముచేత వణకుచుండెను. ఆ రణభూమియందు సువర్త భూషి తరథ ములు. ఏను; 
గులు కలిసి మెరుపలతోగూడిన మెఘముల వ లెళో భిల్లుచుండెను. 'సెనికులందరు: 
వివిధ ధ్వజములచెత, సువర్ణ భుజకీర్తుల చేతను అగు లవలె వకాశించుచుండిరి. 
రాజా ! నీ సేనాధ్వజములు. పాండవ సేనాధ్వజములు స్వర్గ మున౦దలి యిం|దుని 
ధ్యజములవలె |పకాశించుచుండెను. అగ్ని = నూర్యులతో నమానములైన సువర్ణ 
కవచములు గల వీర -సెనికులు సూర్యాగ్నులవలె తో చుచుండిరి. 


రాజా 1 కౌరవపక్ష సెనికులు-యోధులు- విచి|తాయు ధములు, ధనుస్సులు, 
ఆంగుళి తాణములు ధరించి రథవతాకలతో శోభిల్లు చుండిరి. రాజా ! ఆబోతుల 
కన్నులవంటి విశాల నే తములుగల వీరయోధులు సేనాముఖమునందు నిలిచి ధను 
ర్హరులె మహాళోభలో |పకాశించుచుండిరి. 


రాజా 1 భీష్ముని పృష్టభాగమునందు, స్‌ పు|తులు- దుశ్ళాసన-దుర్విషహ 
దుర్ముఖ_దున్నహ -వివింశతి. చిత సేన. వికర్ణ- సత్య (వత. పురుమిత. జయ- భూరి 
(శవస్‌-శలి నామకులు, వీరి అనుయాయులు ఇరువది వేల రథికులున్ను నిలిచి 
వీష్ముని రక్షించుచుండిరి. 


రాజా ! అధీషాహ-శళూర సేన.శిబి. వసాతి- శాల్య- మత్స్య. అంబష్ట. తిగ ర్ర- 
కేకయ. సౌవీర-కెతవ నామకులు, పూర్వ పక్చిమ ఉతర 1పవదేశ నివాసులు, ఈ 
పన్నెండు దేశముల వీరులందరు తమ శరీరములను బలిగా ఒడ్డి తమ రథ సైన్యము 
లతో కీమ్మని రక్షించుటకు సంసిద్దులె నిలిచిరి. 


రాజా ! మగధరాజు పదివేల గజముల సైన్యముతో , “సె రథ సేన వెనుక 
నడుచుచుండెను. ఆ మహాసేనలలో రథచ[కములను గజపాదములను రక్షించు 
ఇకు అఆరువదిలకల _సెనికులుండిరి. 


రాజా ! అనేకలకల పదాతిసెనికులు, ధనుస్సులు, ఢాలులుు, ఖడ్గములు 
ధరించి ముందుభాగమునందు నడచుచుండిరి. వారు నఖరములతో (వ్యాఘనఖ 
ములు. పులిగోళ్ళు-పంజా), [పానములతోను యుద్దముచేయుటలో నమర్జులుగ 
మండిరి. రాజా ! కౌరవుల పది అఖెహిణుల సేన, నీప్కుతుని వెంటనే నడచు 
ఒక అకాహిజిీ నెన్యమః యమునతో గలసిన గంగానదివల నుండెను. 


శ్రీమదృగవద్లితావర్వము గ 


పందొమ్మిదవ అధ్యాయము 
కేముని నాయకత్వములో పాండవ సేనల రచన: 


జనమజయా ! నంజయుని మాటలు విని ధృతరామ్హడిట్లు (పళ్నించెను: 


సంజయా ! పదకొండు ఆకాహిణుల నా సేన నిలిచియుండుట చూచి, 
యుధిష్టిరుడు తన చిన్న సైన్యముతో మా సేనను ఎరుర్కొనుటకు ఎటువంటి 
వ్యూహరచన చేసెను ? అతడు, మనుష్య. దేవతా. గంధర్వ - అసురుల సేనల 
వ్యూహనిర్మాణముల విధానములను  తెలిసినవాడుగదా! భీష్మ పితామహుని 
యెదుట యుధిష్టిరుడు తన సేనా వ్యూహములను ఎట్లు రచియించెను ? 


జన మేజయా 1 ఆ [ప్రశ్న మునకు సంజయుడిట్లు బదులు చెప్పెను :- 
(0 న ఎ 


పాండవుల "సెనా వ్యూహరచన విధానము: 


రాజా! వ్యూహాకారములో సి'సేన నిలిచియుండుట చూచి ధర్మ రాజు 
అర్షునునితో నిట్లనెను వ్‌ 


నాయనా! ఒకవేళ మనసేనకన్న శతుసేన చిన్నడైనయెడల, మన 
శీననుగూడ దానివలె చిన్న ఆకారములో కనబడునట్లు ఏర్పరచి యుద్ధము చేయ 
వలెనని, క్మశువుల సేన పెద్దదెన యెడల, మన చిన్న సేనను విశాలముగా 
వ్యాపింపజేని యుద్దము చేయవలెననియు బృహనస్నతి వచనము గలదు. 


అర్జునా ! చిన్న సేనతో అ నేక సెనికులు గల పెద్ద సేనను ఎదుర్కొనవలసి 
నప్పుడు. “నూవీముఖము” ఆను వ్యూహము ఉపయోగించగలరు. మన సేన శతు 
సేన కన్న చాలతక్కువ యున్నది. బృహస్పతి చెప్పిన సీతిననునరించి నీవిపుడు 
మన సేనావ్యూహామును రచియింపుము, 


ధృతరాష్ట్రర్తరాజూ ! యుధిష్టిరుని మాటకు అర్హునుడిట్ల నెను వ్‌ 


రాజేం్మ దా ః ఇదుగో చూడుము. నేనిప్పుడు సీ కొరకు వ జవ్యూహముడు 
రచించెదమ,. ఈ వ్యూహమూను వజాయుధధారియైన యిం[రుడు నాలా 
అందుచేత ఇది వ్యజప్యూహమని వసిద్దమయ్యెను. 


ర్త వెదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాజా ! యుద్ధభూమియండు | పచండ [పభంజన మువ లె ఉద్దృతముగా 
పె కెగిరి శ|తువులకు సహింపజాలనివాడు . యోదులలో _శేవుడు జ పూజ్యుడు 
నైన భీమసేనుడు మనయ్యగభాగమున నిలిచి యుద్దముచేయును. భీమసేనుడు 
యుద్దముయొక్క_ వివిధోపాయముల జ్ఞానము గలవాడు. ఆయన మన సేనకు 
అ|గగామిగా మార్గదర్శకుడు గా నుండి శతు సేనల పరా!క మములను నష్టపర 
చుచు యుద్ద ము చేయగలడు. 


రాజా ! సింహమును జూచి క్షుదమృగములు భయపడి పారిపోవునట్లు 
వీమసేనునిజూచి, దుర్యోధనాది సమస్తకౌరవులు భయపడి వెనుకకు పారిపోయె 
దరు. దేవతలు దేవరాజును ఆశయించి నిర్భయులైనట్లు మనముగూడ యోధా 
(గేనరుడెన భీమ సేనుని ఆ|శయింతుము. ఈయన మనకందరికిన్ని దుర్గము 
(కోట) వలెనుండి మనలను కాపాడగలడు. ఇక మన కెక్క._డినుండి గూడ ఏలాటి 
భయము ఉండదు. 


రాజా! భయంకర పరాాకమళాలి, [కుద్దడునైన బీమసేనుని వైపు 
కన్నెతియైన చూడగల వాడీ _పవంచమునందివ్వడుగూడ లేడు సుమా ! పిడుగు 
వంటి దృఢమైన ఉక్కుగరను ధరించి భీమ సనుడు మహావేగములో సంచరించుచు 
నముదమునుగూడ శోషింప చేయగలడు. కేకయరాజకుమారులు ధృష్ట కేతు- 
చేకితాసులుగూడ అటువంటి బలపరా[క్రమళాలురే రాజా! ధార్వరామ్షంలు మంతి 
సహిళులె ని వెపు చూచుచున్నారు. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | అర్జును డిట్టు యుధిష్టరునకు చెప్పి, క$ీమ సేనునితో 


నిటనెను 2 
లా 


ఆర్యా ! ఇకనినివ్పడు శతువులకు సీ మహాబల పరా[కమములు | పద 
ర్శింపుము. 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా | అర్జునుడిట్లు చెప్పిన తరువాత యుద్రభూమియంచు 
సెనికులందరుగూడ అరునుసి మాటకు అనుకూలముగ పలుకుచు ఆరునుని ఆద 
మై ( శా 
రెంచిరీ. 


రాజా! ఇట్లు చెప్పి ధనంజయుడు తన సేనావ్యూహములను రచియించి 
అందరిని యుద్దనన్నర్ధులనుచేసి, యుద్ధ ప్రయాణము సాగించెను. కౌరవసేనలు 


శ్రీమద్భగవగ్గీతావర్యము 18 


తమ వపు వచ్చుచుండుట జూచి నిసరంగ గంగానదివలె స్థిరముగా నిలచియున్న 
పాండవసేనలో కదలిక కలిగి ముందుకు సాగజొచ్చెను, 


రాజా ! పాండవ సేనలో ఖీమ సేనుడు అ|గగామిగా నుండనుగదా ! అత 
నితో ధృష్టద్యుమ్నుడు .నకులుడు _సహ దేవుడు. చేదిరాజెన దృష్ట కేతువు నుండిరి, 
వారి వెనుక విరాటరాజు తన సోదరులతో, పు తులతోను, ఒక అక్షౌహిణీ సేనతోను 
భీమసేనుని పృష్టభాగమునందు అతనిని రషించుచు పోవుచుండును. నకుల నహ 
దేవులు భీమసేనుని రథచ[క రక్ష కులుగను, _దౌపదిప్కుతు_లైదుగురు, అభిమన్యుడు 
భీమ సెనుని పృష్టభాగరక్షకులుగాను పోవుచుండిరి. 


రాజా ! ధృష్టద్యుమ్నుడు తన సేనలోని మహాపీరులను కొందరిని వరి 
వెంటతీసుకొని, మహారథికు లెన [పభ దకులతోను సర్వ సేనా రక్షణము చేయు 
చుండెను. వీరందరి వెనుకభాగమునందు శిఖండి అర్జునుని రక్షణములో ఉండి 
లీమ్మని సంహరించుటపగాను పూనుకొని ముందుకు సాగుచుండెను. 


అర్జునుని వెనుక మహాబలళాలియెన సాత్యకి యుండెను, పాంచాలపీరులైన 
యుధామన్యుడు-ఉ త్త మౌజుడు అర్జునునకు చ్మకరక్షకులుగా నుండిరి. 


రాజూ! సంచరించుచున్న పర్భ్యతములవలెనున్న అనేక గజముల నెన్యముతో 
యుధిష్టిరుడు సెనామధ్య మునందు ఉండెను. (దుపద రాజు ఒక అవాహిజీన సేనతో 
bese వెనుకగా 'కదలిపోవుచుండెను. రాజా! వారందరి రథ ధ్వజ ములు 


నానారతః న క నకమయములుగా నుండి చం దనూర్యులవలి || | పకాళించు 
చుండను. 


రాజా! ఆ తరువాత ధృష్టద్యుమ్నుడు ఇతరయోదులను దూరముగా జరిపీ 
తాను స్వయముగా పంచపాండవుల రక్షణమునందు నిమగ్నుడయ్యెను. 


రాజూ! నీవారి రథ ముల-పెన శ తువీరుల రథములపెనను విరాజమానము 
శైయున్న ధ్వజములనన్నింటిని తిరస్కరించుచు అర్జునుని రధము'పెన శోభాయ 
మానముగా ఎగురుచున్న క పిధ్యజము _పకాశించుచుండెను. 


రాజా! ఫీమసేనుని రక్షించుట కొరకు అతనికి ముందు ముందుగా ఖడ్గ 


.ములు.. శ క్రియాయుధములు - రెండంచుల కతులు ధరించి లతలకొలది కా 
దళము నడచుచుండెను. 


యుధిష్టిరుని వెనుకగా వర్షాకాల మెఘములవంటివి, వర్యతము లవంటి వియ 
నెన ఉన్నత గజములు పదివేలు పోవుచుండెను. గజముల కుంభనలములనుండి 
మదజలము ఏకధారగా |సవించుచుండెను. ఆ గజములపెన బంగారు అంబారులు 
_పకాశించుచుండెను, వానికికూడ పూ రిగా శౌర్యము నిండియు౦డెను. అవి మద 
జలబవిందువులను మేఘములవలె కురియుచుండెను. ఆ మదజలగంధము కమల. 


గంధము గల దెయుండెను. ఆ గజములన్నియు బహుమూల్యము గలవె 
యుండెను, 


రాజా ! దుర్భయవీరుడైన భీమసేనుడు గడియమానువంటి భయంకరగదను 
ధరించి, మహాసెన్యమును వెంటదీసికొని పోవుచుండెను. అప్పుడతడు సూర్యునివలె 
దీపించుచుండెను. ఆతని వపు చూచుటకుగూడ ఎవ్వరికిని శ క్రిలకుండెను. అతని 
దర్శనము నీ సేనను తపింపజేయుచుండెను. అతడు దగరకురాగా నే మహా 
యోధులుగూడ అతనిని కన్నె త్తి చూడజాలకుండిరి, 


రాజా! యీవ్మజవ్యూహము పాండవులకు దుగ్గమువలె భయరహితముగా 
నుండి అన్ని వెపుల ముఖముగలదిగా నుండెను. దాని ధ్వజముదగ్గర సువర్ణ 
భూషితమైన ధనుస్సు విద్యుత్తువలె మెరయుచుండెను. గాండీవధారియెన 
అర్బనుడే ఆ వ్యూహమును రశీంచుచుండెను. 


రాజా! పాండవసెనికులు ఏవ (జవ్యూహమును రచించుకొని నీ సేనతో 
(పతిఘటించుటకు నిలిచియుండిరో, ఆ వ్యూహమువారిచేత సురక్షితముగా నుండుట, 
చేత ఆ వ్యూహము భూమండలమునందు ఆ జేయముగానుండేను. 


రాజా! [పాతఃకాలమునందు సంధ్యవార్చుచున్నపుడు యుద్ధవీరులు విడిచిన 
ఆర్హ్య్యాదక బిందువులు గాలికి నలు.వెపుల |పసరించుచు మేఘములులేని వృష్టిగా 
తో చెను. వారి సంధ్యావందన మం[తోచ్చారణము మెఘగర్జ నమువలె నుండెను. 


రాజా! అక్కడ ఆన్ని వెపుల ఇసుక, గులకరాలు కురియుచు వాయువు. 
ఆతితీ| వముగా వీమచుండెను. [ప్రపంచమందు పెద్దసుడిగాలి వీచినంత దుమ్ము 
రేగెను, 


రాజా! తూర్పుదిక్కునకు ముఖముచేసి చాల పెద్ద కొరవి (ఉల్క) పడెను. 
అది ఉదయించు సూర్యుని కాకి పెద్ద ధ్వనితో ముక్కల చెచరిపోయను. - 


శ్రీమద గవదితావర పము 75. 


భరతభూషణా! రెండువెపుల సేనలు యుద్ధమున .కై పూర్తిగా సిద్ధమె 
నప్పుడు సూర _పభనిస్తెజస్కమె పోయెను, "పెద్దధ్వనిలో భూమి కంపించెను, 


భరత శస్టా! అప్పడు భూమండలము వికటధ్వనితో పగులుచున్న దా 
యనునట్లు తోచుచుండెను. రాజా! అన్ని దిక్కులందు పిడుగులు పడుచున్నట్లు 
అనేక పర్యాయములు పెద్దధ్వనులు వినపడెను. 


మహారాజా! అతితీ|వముగా దూళి కురియుచుండెను, అప్పు డేమియు తోచ 
కుండెను. హఠాత్తుగా వీచిన వాయువుయొక్క_ వేగముచెత ధ్వజములన్నియు 
ఊగుచుండెను. పతాకాలతోగూడిన ఆ ధ్యజములు సూర్యునివలె తెజస్వులుగా 
కనబడుచుండెను. ఆ ధ్వజములు సువర్ణహార ములచేత వస్త్రములచేత అలంకరించ 
బడియుండెను. వానికి చిన్నచిన్న గజ్బలతో జాలములు (వలవంటి తెరలు) కట్టబడి 
యుండెను. ఆ గజ్జెల- మధుర నాదము అన్ని వెపుల వ్యాపించెను, ఈ విధముగా 
ఆ ధ్వ్యజముల శబ్దము చేత తాటి చెట వనమువలెనున్న ఆ యుద్దభూమియందు అన్ని 
వెపుల రుణరుణధ్వని బిగర గా వినవచ్చుచుండెను. 


రాజా! యీవిధముగా యుద్దాన౦దముతోనున్న పాండవులు సి పుతుల 
సేనకు ఎదురుగా వ్యూహముపన్ని నిలిచియుండిరి. అట్లు నిలిచియున్న పాండ 
వులు మీ యోధుల రక్తమును, మజ్జను (ఎముకలయందలి నేయివంటి రసము) 
ఇంకింప చేయుచుండిరి, గదాధారియైన కీమసేనుడు సేనా గభాగమునందు నిలిచి 
యుండుటనుచూచి ని సేనయంతయు భయపడుచుండెను. 


ఇరువదవ అధ్యాయము 


ఉభయ సేనల పతి | 
జనమెజయా! నంజయునిమాటవిని ధృతరాష్టుడు మరల నిట్రడి గను:- 


సంజయా! నూర్య-చంద- వాయువులు ఏ పక్షమువారికి (పతికూలురుగా 
నుండిరి? ఏ పక్షమువారి'ఎపు (కూరమృగములు చూచి భయంకరముగా అరచు 
రుండెను? వపక్షపు నవయువకుల ముఖకాంతులు (ప్రసన్నముగా నుండెను? 
ఈమిషయములన్నియు ఉన్నవియున్నట్లు వాగుగానాకు చెప్పుము. 


జన మేజయా! ఆ (వశ్న ములకు నంజయుడిట్లు చెప్పదొడ గెను:-_ 
| 
సంజయుడు ఉభయ సేనల స్టీతి చెప్పుట : 


రా జేం|దా' ఇరువెపుల సేనలుగూడ నమానముగానే ముందు కనబడు 
చుండెను. ఇరువైపుల నెనికులుగూడ హర్షోల్లాసములతో నుండిరి. రెండు సేనలు 
వనపంక్తులవ లె ఆశ్చర్యక రములుగా తోచుచుండెను. ౭0డు వెపుల రఠం-గజ- 
తురగ నెన్యములుండేను, 


భారతా! రెండు పక్షముల సేనలున్ను అతివిశాలముగానుండెను. దైవము 
ఆ రెండు సేనలను న్వర్గ'పా ప్తికొరకు రచియించెనా యనునట్లు భయంకరముగా, 
దున్సృహముగాను నుండెను. రెండు సేనలయందున్ను సత్పురుషులు నిండి 
యు ౦డిరి. 


రాజా! సి పు|తుల ముఖములు, నీ సేనల ముఖములు పళశ్చి మదిక్కుూగా 
నుండెను, వారితో యుద్ధముచెయు టకు పాండవృల సేనలు పూర్యాభిముఖము గా 
నిలిచియండెను. కౌరవసేన దైత్యరాజసేనవలె తోచుచుండెను. హెండవసేన దేవ 
రాజు సేనవలె కనబడుచుండెను. 


మహారాజా! వాండవ సేనకు వెనుక వెపున గాలివీచుచు౦డెను. నిపుతుల 
వెపు కూరజంతువులుచూచుచు అరచుచుండెను. ని సేనలోని గజములు, పాండవ 
సేనా గజముల తీ వమదగంధమును సహింప జాలకుండెను, 


రాజా! దుద్యోధ నుడు కమలనమాన మదగజరాజుపెనగూర్చొని కౌరవ 
సేనా మధ్యభాగమునందు నిలిదియుండెను. ఆ గజముపెన బంగారు అంబారి, 
బంగారు జాలములు ఉండెను, అప్పుడతనిని వందిమాగధులు సుతించుచుండిరి. 


మహారాజా! దుర్యోధనుని తలపైన చం,దుని వంటి శ్వేతచ్చ తము, 
కంఠమునందు సువర్ణ హారము _పకాశించుచుండెను. గాంధారరాజెన శకుని, 


గాంధార దేశపు వర్వతియ నెనికులతో దుర్యోధనుని అన్ని వెపుల చుట్టుకొని 
సాగుచుండను. 


రాజా! నీ వర్వసేనల అ|గభాగమునందు - వృర్దుడెన లీష్మపితామహండు 
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ఉండను. ఆయన తలపెన తెల్లని-తల పాగ- తెల్లని గొడుగు మెరయుచుండను. 
ఆయన ధనుస్ను-ఖడ్గముగూడ తెల్లవిగా నయుండెను. శ్వేత ఇ లమువలె _పకాశించు 
చున్న తెల్లని అశ్వములతో, తెలని ధ్వజముతోను ఆయన వెండిరథము విరాజిల్లు 

౧ ౧ C9 
చుండెను, 


మహారాజా! భీష్ముని సేనలో అందరు ధార్తగాష్ట్రులు.బాహ్రిక సేసలోని ఒక 


భాగము, శల_ అంబష్ష_సొ విర-సింధు - పంచనదదేశముల క[తీయ సీరులు 
నుండిరి. 


రాజూ! భీష్ముని వెనుకభాగమునందు, సమ స్తరాజులకు ఆ చార్యుడు. 
ఉదార హృదయుడు నైన ద్రోణాచార్యుడు, ధనుర్జారియె, ఎరని గుర్రముల 
సువర్షర థమునందు కూర్చొని రాజువలె యుద్దమునకు పోవుచుండెసు, 


రాజా! వృద్ద తునిపుతుడె న జయ |దథుడు న్‌ భూరి శవసుడు _ పురు 
మి తుడు-జయుడు. సాల్వుడు.మత్స దేశీయ క| తియ ఏరులు = కేకయ సోదరు 
లందరు యుర్దేచ్చతో గజ సెన్యముతో సమస్త సేనామధ్యభాగమునందు నిలిచి 
యుండిరి. 


రాజూ! మహాధనుర్దరుడు-విచి తరీతులలో యుద్ధము చేయువాడు-గౌతమః 
వంశీయుడు మహామనీషియు నైన కృపాచార్యుడు గురుతర యుద్ద భారమును వహించి, 
శక. కిరాత-యవన.. పల్లవ సెనికులతో కౌరవసేనకు ఎడమచవెపున పోవుచుండెను. 

మహారాజా కృతవర్మచేత సురక్షితులైన సురాష్ట్ర దేశీయ, వృష్టిభోజ 
వంశీయపీరులచేత పరిపాలితములెన మహాసేనలు నీ సేనకు కుడివైపున నడచు 
చుండెను. 


రాజా! మేము అర్జును నైనను నంహరించెదము, లేదా, అతని చేత నెనను 
చ చ్చెదము'అని ప్రకిజ్ఞచేసి పదివేల సంశ ప్తకర థికులు, శసారిస్త్రవిదు లైన అనేక 
తిగ రపీరులు, అర్షునునకు ఎదురుగా పోవుచుండిరి. 


గో 


భరత శిష్టా! నీ సేనలో ఒక లక్షకుమించిన గజసెన్యము ఉండెను 
ఒకొక్క గజమువెంట నూరు నూరు రథములుండెను. ఒకొక్క. రథమువెంట 
నూరు నూరు అశ్వికులుండిరి. [(పత్నియొక్క- ఆశ్వికునివెంట. పది పది మంది 
ధనుర్ధ్థరులు-|వతియొక ధనుర్దారితో నూరునూరు పదాతి దళమువారు కత్తులు, 


“గ్ర వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


డాలులు పట్టుకొని నిలిచి యుండిరి. భకతనందనా! భీష్ముడీ విధముగా సీ సేనా 


భరతనందనా ! శాంతనునందనుడై స భీష్ముడు సర్వ సెనాధిపతిగా నిలిచి 
యుండి, మానుష. దైవ గాంధర్య- అసుర పణాళశిక ననుసరించి, |పతిదిన 
మొక్కొాక్క- వ్యూహరచన చేయుచు తాను సేన్నాగ భాగమునందు నిలుచుచుండెను. 
భీష్మునిచెత రచింపబడిన కౌరవ సేనావ్యూహమునందు మహారథికుల సముదా 
యము ఉండెను. ఆసేన నము [దమువలె గర్డిల్లుచుండెను, ఆ సేన ముఖము పడమటి 
చిక్కగా నుండెను, 


నరేందా! నీ సేన అనంతరూపములతో భయంకరముగానుండెను. 
పాండవుల సేన అట్లు లేకుండెను. కాని పాండవుల సేనయే, అతివిశాలమని, దుర్దయ 
మనియు నేను భావించుచున్నాను. ఎంగుకనగా, పాండవుల సేనకు శ్రీకృష్ణ 
తగ వానుడు- అర్జునుడు నతృత్వము వహించుచున్నారు. 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు తరువాతి వృతాంతము నిట్లు 
చెప్పదొడగెను:- 


ఇరువది ఒకటవ అధ్యాయము 


కౌరవసే సనననుచూ చి యుధిష్టరుడు విషాదము చెందుట-ఆ అర్జునుడు 
అతనిని ఆళ్వాసించుట : 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! యుద్ధమునకు సిద్దమెయున్న దుర్యోధనుని విశాల 
'సెన్యమునుచూచి, యధిష్టిరుని మనస్సులో దుఃఖము కలిగెను. ఖీమ్మడు రచిం 
విన వ్యూహము దుర్చేద్యముగానుండెను. దానిని జ్షోభింపజేయుట అసాధ్యమని 
తలచి యుధిష్టిరుడు వివర్ణముఖుడై యర్జునునితో నిట్టనెను:_ 


ధనంజయా ! భిష్మపితామహుడు (ప్రధాన యోధుడుగానున్న ధార్తరామ్టళ 
లతో మన మెట్లు యుద్దముచేయ గలుగురుము? మహా తేజస్వి, శ; [తుహంతకుడు 


నె ఫీష్ముడు కా స్రీయవిధానములో అక్‌ భ్యము-అభేద్యము వైన వూ్యూవహమును 
రచించెను, 
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అర్జునా ! మనము మన సేనలోపాటు పాణనంక టస్టితిలో పకిపోయినాము. 
ఈ బీష్ముని వ్యూహమునుండి మన మెట్లు ఉద్దరింపబడ గలుగుదుము? 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అ మాటకు అర్జునుడు, విషాద గసుడెన యుధిష్టి 
రునితో నిట్టనెను:- 


మహారాజా ! అతిబుద్ధికాలురు-ఉ త్రమగుణ నంపన్నులు-బహుసంఖ్యాకులు 
నెన శూరులనుగూడ తక్కువ సంఖ్యలో నున్న యోధులు వవిదముగా జయించ 
గలరను విషయము చెప్పెరవినుము. రాజా! సీక్షు దోషదృష్టి లేదు నిష్క_పట 
ముగా నుండెడవు అందుచేత నీకు యు క్రి చెప్పెదను. అ యు కిని దేవర్షియైన 
నార దుడు=-బీష్మ పితామహుడు _ దోణాచార్యుడుమా త మె యెరుగుదురు, 


రాజా! పూర్వకాలమునందు దేవాసుర సం|గామము జరుగుచుండెను. 
అప్పుడు [బహ్మ దేవుడు ఇందాది దేవతలతో నిట్లనెను:- 


“దేవతలారా | విజయేచ్చగల వీరులు కేవలము తమ బలపరా[క మముల 
చేతనే విజయము పొందగలరు. సత్యము-సజ్జనత్యము- ధర్మము- ఉత్సాహ ము- 
ఇవియున్నవారి జయము సిద్ధించును, అధర్మ-లోభ- మోహములను విడిచి, 
పురుష (ప్రయత్న సహాయముతో, అహంకారము విడిచి యుద్ధము చేయుడు 
ధర్మము యేవె పుఉండునో ఆ _వెపుననే విజయము కలుగును”. 


యుధిస్టిర మహారాజా! [బ్రహ్మ దేవుని యో వచనములను బట్టి ఆనియమము 
మేరకే యుద్ధమున జయము అవళ్యంభావియని నిశ్చయముగా తెలిసికొనుము. 
నారదమహాముని చెపి ప్పినట్లు ఎక్కడ కృష్ణభగవానుడున్నాడో ఆ నక్షమునకు 
విజయము తథ్యము. విజయమనునది శ్రీకృష్ణుని సహజగుణము. అందుచేత 
జయము ఆయన వెను వెంటనే నడచుచుండును. విజయమువలెనే, వినయ ముగూడ 
శ్రీకృష్ణుని నహజగుణమని భావింపుము, 


మహారాజా ! భగవంతుడైన గోవిందుని పరా [క్రమము తేజస్సు అనంత 
ములు. ఆయన శ తునముదాయమునందున్నప్పుడు గూడ వ్యధచెందడు, ఎందు 
కొనగా, ఆయన ననాతన పురుషుడైన పరమాత్ముడు, కాబటి శ్రీకృష్ణుడున్న 
పషమునకే విజయము కలుగును. శ్రీకృమ్తు డక్కడ గూడ ఆవరోధముగాని, | 
హతిగాని యెరుగనివాడు. ఈయన బాణము ఆ మాఘము. 


రాజా! ఈ శ్రీకృష్ణభగవానుడ పూర్వమొకసారి శ్రీహరిగా వత్యవమై 
వజగర్గనవంటి గంలీరవాజితో దేవాసురులిరువురితో “మీలో నెవరికి విజ 
యము కావలెను 1" అని అడిగెను. ఆప్పుడు ఆయనన్నాశయించి “కృష్టా! మాకు 
విజయమెట్లు కలుగును ?” అని అడిగిన దేవతలకే విజయము సిద్దించెను. ఈ 
విధముగా శ్రీకృష్ణుని కృపచేతనే ఇం దాది దేవతలకు తిలోక స్మామాజ్యము 
లభించెను. 


కాబట్టి, రాజా 1 సివు ఎవిధమైన చింత చేయుటకుగూడ కారణము నాకు 
కనబడకున్నది. ఎందుకనగా, దేవశ్వరుడు, విశ్వ ౦ంభరుడునైస శ్రీకృష్ణభగ 
వానుడు సికు విజయము సిద్దించవలెనని ఆశించుచున్నా డు. 


జనమెజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టుంనకు తరువాతి కథ యిట్లు 
చెప్పెను pa 


ఇరువది రెండవ అధ్యాయము 
యుధిష్టిరుని యుద్ధయా (త; 


భరత శష్టా! తరువాత యధిష్టీరమహారాజు ఖీష్మునిసేనను ఎదుర్కొను 
కన సేనను వ్యూహరచన చేయుచు యుద్ధమును [పోత్సహించెను కురు 
సురంధరు లైన పాండవులు ఉతమ యుద్ధముచేసి, స్వర్గమును కోరుచు, 
)క్కవిధిిపకారము సేనావ్యూహమును రచించిరి. 


రాజా ! వ్యూహమధ్యభాగమునందు అర్జున రక్షితుడైన శిఖండి సేన 
మండెను. అ్యగభాగమునందు భీమ సెనరక్షితుడైన ధృష్టద్యుమ్నుడు సంచరించు 


చుండెను. రాజా1। ఆ వ|జవూ్యహపు దశిణభాగమును ఇ౦|ద సమానుడైన సాత్యకి 
రక్షించుచుండెను, 


మహారాజా | యుధిష్టిర మహారాజు గజ సేనా మధ్యభాగమునందు ఒక 
సుందర రథమునందుండెన ఆ రథము క౦దుని రథమువలె విరాజమానమగు 
చుండెను. ఆ రథమునందు యుద్ధమునకు ఆవశ్యక మైన నమ న్తసామగి యుంచ 
బడియు౦డెను, వివిధ సువర్ణ = రత్నాభరణములతో . భూషితమైయున్న యుధి 
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షీరుని రధము అతివిచి|తముగా శో ఇిల్లుచుండెను. దానిలో బంగారు నగల పె ప్రై. 
(లాడు ఉంచబడెను. 


రాజూ! అప్పుడొక సెవకుడు గజదంతపు పుల్ల లతో చేయబడిన శ్వేత 
చృతము యుధిష్టిరుని పైన పట్టుకొనియుండెను. అది మిక్కిలి శోభిల్లుచుండెను. 
కొందరు మహర్షులు అ నేకస్తోతములచెత యుధిష్టిరుని [(పశంసించుచు, అతనికి 
కుడి వెపుగా _పదషిణము చేయుచు పోయిరి. 


రాజా ! శాస్త్రపండితులెన పురోహితులు, మహర్షులు, సిద్దులు, జపములు- 
మం్మితములు- ఓషధులు ఏనిచేత అన్నివైపుల యుధిష్టిరుని మంగళము కొరకు 
శ|తునంహారము కొరకు శు భాశీర్వాదములను చేయుచుండిరి. 


రాజా ! అప్పుడు ఇందునివలె పకాశించుచున్న యుధిష్టిరుడు అనేక 
వస్త్ర గో ఫల పుష్ప సువర్ణ భూషణములను _దాహ్మణులకు దానముచేయుచు 
ముందుకు సాగుచుండెను. 

రాజా! అర్జునుని రథము జ్యాలామాలిక లతో (పజ్వరిల్లుచున్న అగ్నివతె 
లేజరిల్లుచుండెను. దానియందు నూర్వ్యాకారము గల వేలకొలది చ[కములుండెను, 
నూర్లకొలది గజ్జెలు ఆ రథమునకు కట్టబడియుండెను. ఆ రథము సువర్దభూష్ని 
తమె యుండుటచత పకాశించుచుండెను. దానికి తెల్ల గుజ్బిములు- ఆంద మెన 
చక్రములు అమర్స బడెను, 


రాజూ! అర్జునుడు చేత గాండీవము - బాణములు ధరించి కపిధ్యజముతో 
విరాజిల్లుచున్న ఆ రథమునందు కూర్చొనియు౦డెను. శ్రీకృషట గవానుడు రథ 
సారథ్యము చేయుచుండెను. అర్జునునకు ఈ డైన ధనుర్హ రుడీ భూ మండల మునందు 
పుట్టలేదు. ఇక పెన పుట్టబోవడు. 


మహారాజా ! సుందరములు- దృఢ ములునై న బాహువులుగల ఖీమ సేనుడు 
ఆయుడ ములు ఢరించక, కేవలము బాహు యుద్దము చేత రథ గజ. తురగ. పదాతి 
సైన్యములను చూర్ణము చేయగలవాడు. అతడు నీ పుతుల సేనను సంహరించు 
టకు అత్యంత రౌ|దరూపమును ధరించి యున్నాడు. 


రాజా 1 భీమసేనుడు, నకులనహదేవులలో కలిసి తమ రథికా[గేసరుడైన 


6) 


6! వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ధృష్టద్యుమ్నుని రశ్నించుచుండెను. సింహములతో, ఆబోతులతో ఉన్మతుడె 
క్రీడించుచున్నట్లు పోరాడువాడు - గజరాజువంటి దర్పముగలవాడు. [ప్రపంచము 
నందు ఇం|దసమాన పరా కమశళాలి_ఆ కమింపబడుటకు సాధ్యముకానివాడు నైన 
వీరఖీమ సేనుడు పాండవ సెనా గభాగమునందు నిలిచియుండుటజూచి, మి నెని 
కులు భయముచేత దుఃఖితులే బురదలో చిక్కుకొన్న గజములవల బాధపడు 
చుండిరి, 


రాజా ! ఆ సమయమునందు సేనామధ్యభాగమునందు నిలుచుకొనియున్న 
చురయవీరుడెన అరునునితో ,కీక షత గవానుడిట నెను :. 
జ్ర ఆనా జై UU లె లా 


ధనంజయా ! తన సెనామధ్యభాగము నందు ఉండి, రోషముతో తపిం 
చుచు మనసేన.వెపు సింహమువలె చూచుచున్నవాడే కురుకులపతాకు డెన భీష్మ 
పితామహుడు, ఆయన యింతవరకు మూడునూర్త అశ్వ మేధ యజ్ఞములు ఇని 
నాడు, 


అర్జునా ! మేఘములు సూర్యుని కప్పినట్లు, ఈ కౌరవసేనలన్నీ ఈ 
మహానుభావుడైన భీష్ముని ఆచ్చాదించి యున్నవి అర్జునా ! నీవు తొలుత ఈ 
సైన్యములన్నింటిని సంహరించి, భరతకులభూషణుడైన ఖీష్మునితో యుద్ధము 
వేయుటకు అభిలషించుము, 


జన మేజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టుగనకిట్లు చెప్పి తరువాతి వృత్తాంత 


ఇరువది మూడవ అధ్యాయము 
అర్జునుడు దుర్గాదేవిని స్తుతించుట: 


_ ధృతరాష్ట్రమహారాజా ! దుర్యోధనుని సేనలు యుద్ధనన్న ద్ధములె యుండు 
టను చూచి శ్రీకృష్ణభగవానుడు అర్జునుని హితముకొరకు అతనితో నిట్లనెను 2-' 


అర్జునా 1 నివు యుద్ధ సమ్ముఖమునందు నిలిచియున్నావు, శత్రువులను 
ఇయంచుటకు గాను, పవి[శుడవై దుర్గా దేవిని స్తుతించుము. 


శ్రీమదృగవర్గీతాప ర్వమః 88 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! భగవంతుడెన వాసుదేవుడు రణరంగమునందు 
ఈ విధముగా ఆదేశించిన వెంటనే అర్జునుడు రథము దిగి దుర్గామహాదెవిని యౌ 
విధముగా సుతించుటకు ఆరంభించెను 2... 


నమస సిర్దసె నాని! ఆర్య! 1 మందరవాసినిః | 
కుమారి | హా; కాపాలి! కపిలి! కృష్ణపింగ 1 ti 1 


భ|దకాళశి। నమస్తుభ్యం | మహాకాళి! నమో౭౬స్తులే | 
చండి! చండే! నమస్తుభ్యం! తాదిణీ। వరవర్షిని: i 2 


మందరపర్యతమునందు నివసించు దేవీ ! సిద్దుల సేనా నాయకురాలా ! 
ఆర్యురాలా ! నీకు వలుసార్హ నమస్కారము చేసెదను. నీవే కుమారి-కాశీ- 
కపాలీ_క పిలా-కృష్టపింగళా. భదకాశీ. మహాకాళీ నామములతో (వసిద్దురాలవు, 
నీకు మాటిమాటికి నమస్కారము చేయుచున్నాను. దుష్టులపైన _వచండకోవము 
చేయుటచేత నీవు 'చండి'యనియు సుతింపబడుచున్నావు,. దేవీ ! సీ శరీరము 
యొక్క దివ్యవర్ణము అతిసుందరముగా నున్నది గాబట్టి “వరవర్ణిని యని సుతింన 
బడుచున్న నీకు డేవీ | |పణామము చేసెదను. 


కాత్యాయని! మహాభాగే! కరాళి! విజయే! జయే। | 


శిఖిపించ ధ్యజధ రే! నానా౬ఒ౬భరణ భూషిలే! ॥ రి 
అట్టహల [(పహరజణ। ఖడ్గఖేటక ధారిణి | 

గోపేం|ద స్యాను జే! చః నందగో వకులోదృవే; || క్షీ 
మహిషాస్స(క్రైయే: నిత్యం | కౌశికి! పీతవాసిని! | 

అట్టహా సే! కోక్షముఖే। నమ స్తేఒసు। రణ(పియే: I 9 


మహాభాగురాలా ! దేవీ! సౌమ్య. సుందరరూవముగల సీనే wasn 





దుర్గాసుతిలో 18 శోక్రములే Wu (వతిదినము కాస్తో పారాయ 
ణము చేయువారి కొఠకు ఆ ఆ ల్లోకముఅుగూడ "(వాసి ఒకొక్క ల్లో శోకము 
(కింద నం (గహాముగా ఆర మూలుగూడ ' :హాయబడినవిన. అ అ. కాసి) 


84 వేద వ్యాసకృ్ళత మహాభారతము. 


రాలవైన కాత్యాయనీ దేవివి. వికరాళ (భయంకర) రూవధారిణివైన కా+ివి నీవే, 
విజయా-జయా నామములతో విఖ్యాతురాల వైన చవివి నీవే. నివు నెమలిధ్వజము 
గల దేవివి. దేవీ ! ఆనేక విధములెన ఆభరణములు ని యవయవముల శోభను 
అభివృద్దిపర చుచున్న వి. 


డేవీ +! సీవు భయంకరమైన |తిశూలము- ఖడ్లము-డాలు ఈ మొదలైన 
ఆయుధములను ధరించుచున్నావు, నివు నందగోపవంశమున ందు అవతరించి. 
యుంటివి. కాబట్టి గ ఒళశరుడై న శ్రీకృమనకు నివు చెల్లెలవు. కాని గుణముల. 
లోను. మహిమలలోను సీవు సర్వ శేవ్టురాలవు. 


దేవి! నీవు మహిషాసురుని రక్తము _పవహింపజేసి మిక్కిలి (వనన్నురాల 
వెతివి. నీవు కౌశికగోతమునందు అవతరించియుండుటచేత కౌశికీనామముతో 
గూడ 1పసిద్దిచెందియన్నావు. దేవీ ! నీవు పీతాంబరమును ధరించెదవు. నివు 
శ తువులను చూచి అట్టహాసము చెసినప్పుడు, నీ ముఖము చృకవాకప వలి 
(వకాశించుచుండును. యుద్ధము సిక చాల| పీయము. అట్టి సీకు మాటిమాటికి. 
[ప్రణామము చేయుచున్నాను. 

ఉమే! కాకంభరిః! శే తే! కృషే! కెటభనాశళిని । 

హిరణారక్ని! విరూ పాశ్న! సుధూ మాక! నమో౬స్తుతే॥ 6 

ఉమా. క్రాకంభ్రరీ -శేతా. కృష్ణా. ౩ కెటళ నాశినీ న్‌ హిరణ్యాత్నే - విరూపాత్నే=. 


సుధ్యూమాకీ. ఇత్యాది కం! ఢరించుచున్న దేవీ! నీకు అనేక సర్యాయ. 
ములు నమస్కారము చేయుచున్నాను. 


వేద| కతి! మహాపుణ్య। (బహ్మణ్యః జాత వెదసి 

జంబూక టక చె త్యేషు నిత్యం సన్నిహితాఒలయె 1 {| 
తరం (బహ్మవిద్యా విద్యానాం మహా ని|దా చ దేహినామ్‌ | 
స్కంద మాతర్భగవతి। దుర్గే! కాంతార వాసిని ॥ గ్ర 


స్వాహాకారః స్వధా చె చవ కళా కాషా సరన్వతీ [1 
సావి[తీ వేదమాతా 1 చ తధా వేదాంత ఉచ్యతే 1. ర్ట 
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చేసీ! నీవు వేదములకు [శతివి (నాదము), నీ స్వరూపము ఆత్యంత 
పవి|తము, సిక వేద-[బాహ్మణులు (పియులు, స జాత వేదసుడైన అగ్ని 
యొక్క- శకి స్వరూపిణివి. జంబూ (నే రేడు) కటక చైత్యములం౦దు (నాలుగు 
ధారుల కూడలి) నిత్యనివాసము చేయు దేవివి నీవు, 

దేవీ! నీవు అన్ని విద్యలలోను _బహ్మవిద్యవు. చేహధారులెన (పాణ 
లకు మహాని[దవు. భగవతీ ! నివు కారి కయునకు (కుమారస్వామికి ) తల్లిని. 
(పకాశించుటకు అశక్యము లెన స్థానములలో నివసించు దుర్గాదేవివి. 


సావి త్రీ-స్వాహా_స్వధా-కళా.కాష్టా- సరన్వతీ- వేదమాతా. వేదాంత నామ 
ములు గల దేవివి నీచే. 


స్తుతాఒసి త్వం మహాదేవి ! విశుర్రినాన రాత్మనా | 
జయో భవతు మె నిత్యం | త్వత్పసాదాత్‌ రణాజిరే॥ 18 


మహాదేవీ ! నేను పరిపద్దమనస్సుతో నీ స్తుతి చేసితిని. ని కృపచేత ఈ 
యుద్దచూమియందు సర్వదా నాకు జయము కలుగుగాక 1 


కాంతారభయదు ర్రేషు భకానాం చా౬లయేష చ | 
నిత్యం వససి పాతా+ యురి | జయసి దానవాన్‌॥ 11 


తల్రీ! సీపు "ఘోరమైన వనమునందు, భయంకర దుర్గమ స్థాన ముఅండు, 
నకుల యిండ్లలో, పాతాకమునందు గూడ నిత్యనివానము చేయుచున్నావు. 
యుద్దమునంగు దానవులను ఓడించెదవు. 


త్వం జంభసీ మోహిని చ మాయా (హః శ్రీన థెవ చ 

సంధ్యా [ప్రభావతి చైవ సావితీ జనని తథా ॥ 19 

చేసీ! నీవే 'జంభనీ_మోహినీ_.మాయా. హీ- క్రీ. సంధ్యా.|వభావతీ సావి! తీ 
జననీ నామములతో (పసిర్దురాలవు. 

తుష్టి: పుష్టి ర్హృతిర్దిపీ శృం, దాదిత్య వివర్దిసీ 

భూ తిర్ఫూతిమతాం సంఖ్యే వీత్య సే సిద్దచార జై: ॥ 1 





దేపీ 1 “శుష్టి-పుష్షి-ధృతి-దీప్తి-సూర్యచం[ర్రులను వృద్దినొందించు దేవీ ఈ 
స్వరూవములు గల దేవివి నీవే. ఐశ్యర్యవంతులకు ఐశ్వర్యము నీవే. యుద్ధభూమి 
యందు సిద్ధులు. చారణులు సీ దర్శనము చేసెదరు. 


జనమేజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టు9నితో నిట్లు చెప్పి, తరువాతి 
వృత్తాంతమును ఈ విధముగా చెప్పదొడగెను. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా |! అర్జునుని ఈ భకి భావమును [గహించి మను 
ష్యులపైన పరిపూర్ణవాత్సల్యము గల తల్లి దుర్గాదేవి, అకాశమునందు శ్రీకృష్ణ 
భగవానుని యెదుటవచ్చి నిలచి అర్హునునితో ఈ విధముగా ననెను :. 

పాండునందనా! నీవు కొలదికాలములో నే శ|తువులపెన విజయము 
సాధించగలవు. వీరవరా! నీవు సాక్షాత్తు నరుడవు. సాక్షాత్తు నారాయణుడు స్‌కు 


సహాయకుడుగా నున్నాడు. యుద్ధరంగమునందు పీన కలా ఆఅపేయుడవు,. 
ఇం దుడుగూడ నిన్ను ప్‌ాము యు 


రాజా ! ఈ విధముగా వరదాయినియైన దుర్గాదేవి చెప్పి వెంటనే అక్కడి 
నుండి ఆంతర్జానము చెందెను. ఆ వరమును పొందిన అర్జునునకు తన విజయము 
తధ్యమని విశ్వాసము కలిగెను. తరువాత నతడు తన రథముపై కూర్చొనెను. 
తరువాత కృష్ణార్దునులు తమ పాంచజన్య- దేవదత్త శంఖములను |మోగించిరి. 


దుర్గాస్తోత ఫల కుతి ; 
య ఇదం పఠతే సో|తం కల్వ ఉళల్దాయ మానవః | 
యత్ష-రకుః పిశాచెభ్యో న భయం విద్యతే నదా॥ 14 
న వాపి రిపవసే సెభ్యః నర్పాద్యాయేచ దంష్టి9ణ: 
న భయం విద్యతే తస్య సదా రాజకులాదపి ॥ 15 
వివాదే జయమాప్నోలతి బద్దో ముచ్యేత బంధనాత్‌ | 
దుర్గం తరలి చావశ్యం తథా చో రర్విముచ్యతే |] 16 
సంగ్రామే విజయేన్నిత్యం లజీ్మం పాష్నోతి కెవలామ్‌ | 
ఆరోగ్య బలసంపస్నో జీవెద్వర్గశతం తథా ॥ 17 


శ్రీ మద్భృ గవ సీతాపర్వము 87. 


పాతకకాలమునందు మెలొ)ని ఈ దుర్గాసోోతమును పఠించువారికి యడ 
రాషవస-పిశా చముల వలన భయము ఎప్పుడుగూడా ఉండదు. వారికి శ,తువులు- 
సర్పాది విషజంతువులు, కోరలుగల కూరజంతువులుగూడ హాని కలిగించజాలవు 
రాజులనుండిగూడ భయము ఈ సోత పాఠకులకు ఉండదు. వివాదములందు 
విజయము కలుగును. చెరలోనివారు విముక్తులయ్యెదరు. 


ఈ దుర్గాస్తోతమును శద్దాభకులతో పఠించువారు దుర్గములై న సంకటము 
లను అవశ్యముగా దాటగలరు. దొంగలుగూడ వారిని విడిచెదరు. అట్టివారు 
యుద్రమునంచు ఎల్లప్పుడు విజయము పొందగలరు. ఐశ్వర్యసంపన్నులయ్యెదరు. 
దుగ్గాస్తోత పాఠకులు ఆరోగ్యబలసంపన్ను లై నూ రేండ్ల ఆయుస్సు వాందగలరు. 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! వ్యాసభగవానుని కృపచేత ఇదియంతయు సేన 
(పత్యక్షముగా చూచితిని. రాజా! దురాత్ము లెన సి పుతులందరు కోధమునకు 
వశులె చమూహములోపడి శ్రీకృమ్ణార్దునులే నర-నారాయణ బుషులని ఆలియజాల 
రున్నారు. 


Cha 


ల 


రాజూ! ని పు|తులు కాలపాశబద్దులె యుండుటచేత సమయోచితముగా 
చెప్పిన మంచిమాట వినకున్నారు. వ్యాస-నార ద-క ణ్వ-పర శురా మాది మునీశ్య 
రులు, నీ కొడుకులకు ఎన్నియో ఉపదేశములు చేసి యుద్ధము మానుకొనుమని 
చెప్పిరి. కాని వారిమాటలన్ని యు నీ కొడుకులు పెడచెవిని పెట్టిరి. 


“రాజా! న్యాయనమ్మత మెన వ్యవహారము-పరా[క మము- తేజస్సు-కాంతి= 
లజ్జ-నంపద- బుద్ది-ధర్మము, ఈ మొదలెన గుణసంపదలు ఎక్కడ ఉండునో, 
అక్కడనే శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఉండును. ఎక్కడ శ్రీకృష్ణపరమాత్ముడు 
ఉండునో ఆ పక్ష మునకు విజయము తథ్యముగా సిద్దించగలదు- 


“ఆన మెజయా ! నంజయుని మాటవిని ధృతరాష్ట్రండు సంజయునిట్లు 
(పశ్నించెను వ్‌ 
“సంజయా ! ఆ సమయమునందు ఎ పక్షమునందలి సెనికులు మిక్కిలి 


తతత 


*ఈ ఫల్మకుతి శ్లోకములు దుర్గాస్తోత పాఠముచేసిన తర్వాత చతవవ లెను. 
ఏటి అర్గముగూడ ల్లోకముల క్రింద (వ్రాయబడినది. . 





రికీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


హర్టోత్సాహ పరిపూర్లులె తొలుత యుద్దమునందచు ముంరుకుసాగిరి ? ఎవరి 
మనస్సులలో ఉత్సాహము నిండియుండెను ? 


ఏయే మనుష్యులు దీనులుగా, అచేతనులుగాను యుండిరి ? ఆ యిరు సేన 
అలో నెవరు ముందు శస్త్ర వపహారము చేసిరి ? హృదయమును కంపింపజేయు 
ఆ యుద్ధములో , నాపు|తులు తొలుత సం[గామము చేసిరా? పాండవులా ? 
తెలుపుము. ఎవకిసేనలలో సుగంధి పుష్పమాలికలు. మొదట |పకటితము 
అయ్యెను?! ఎ పక్షమువారి సింహనాదము అత్యంత గంవీరముగా నుండెను. ఆ 
వళశ్న ములకు సంజయుడిట్లు బరులు చెప్పెను క 


“మహారాజా + ఆ సమయమునందు రెండుపక్షముల యోరులుగూడ 
అనంచోత్యాహ ములలో నిండియుండిరి. ఉభయ పక్షములలోను సుగంధము పుష్ప 
హారములు ఆవిర్భవించియుండెను. 


వరత టోష్ట ! రెండువక్షముల సెనికులు నంఘటితుశై, వూ్యూహములు 
వన్ని, యుద్దోత్సా హముతో ఉబలాడుచు, తలపడినప్పుడు, పెద్దసంచలనము 
గలిగి శస్త్ర [పహారములు ఆర౦ఖింవబడెను. 

“రాజా ! శంఖ- భేరీ-పటకోది వాద్యముల శబ్దములు కలిసి భయంకర 


ముగా, యోదుల తర్షన, సింహనాదములతో కలిసినప్పుడు, రెండు సేనలలోను 
కోలా హలము_ సంఘర్షము చాలగొప్పగా కలుగ జేసెను. 


“భంతభూషణా ! పరస్పరము చూచుకొనుచున్న యుద్దవీరులు- ఘీంకార 
ములు చేయుచున్న యేనుగులు సంతోషముతో నిండిన సేనల ధ్యనులు- ఈ 
భ్వనులన్నియు నొకటిగా కలిసి మహాధ్యనిగా అన్నిదిక్కుఅఆ వ్యాపించెను. 


జనమెజయా ! సంజయుని మాటవిని ధృతరా మ్ష్రడు మరల సంజయు 
నిట్లు వళ్నించెను వ 
భగ వద్దితాధ్యానము 


పార్ణాయ (పతిబోధితాం భగవతా నారాయణేన న్వయమ్‌ 
వాక్టి సేన (గ్రథితాం పురాణమునినా మధ్యే మహాభారతమ్‌ | 


శ్రీమదృగవద్గితాప రకము Q9 


అ ద్వైతామృతవర్షిణిం భగవతి మష్టాదశాధ్యాయినిమ్‌ 

ఆంజ త్యా మనుసంధధామి భగవద్దిలే భవ ద్వేషిణీమ్‌ || 

సర్వోపనిష దో గావో ద్‌గ్గా గోపాలనందనః | 

పారో వత్సః సుధీరొక్తా దుగ్గం గీతామృతం మహత్‌ | 

భగవంతుడైన (శ్రీ మన్నా రాయణునిచేత స్వయముగా అర్జునునకు బోధీంప 
బడిన మాతృస్వరూపురాలవు, మహాభారత గంథ మధ్యమునందు ప్రాచీన మవార్షి 
సత్తముడెన వ్యాసమహాముని చేత కూర్చ (నిర్మింప)బడిన ఇవివి, జీవ బహ్మాక్య 
మనబడు ఆడె కత సిద్దాంతమనెడు అమృత మును వర్షి ంచుతల్లివి, పదునెనిమిడి 


అధ్యాయములుగల మహాడేవివి, నంసారబంధములనుండి విడిపించు తల్లి వియు 
నగు అమ్మా! భ గవద్దీతా |! నీ యనుసంధానము (ధ్యానము) చేసిరను.” 


ఉపనిషతులన్నియు గోవులు-వాని పాలు పిదుకువాడు గోపాలనందనుడై న 
(శ్రీకృష్ణభగవానుడు ఆ పాలను వప్పదూడ అర్జునుడు. ఆ శీర న్వరూపమైన భగజ 
దీతామృత మును పానముచేసి ఆనందించు వారు _(సపంచమునందలి ఆత్మజ్ఞాస 
సంపన్ను లైన పండితులు అని తెలియవలెను. 


శ్రీమద్భ గవద్దతయందు మొదటి అధ్యాయము 
అర్హున విషాదయోగము 


స్వజన వధ అను పాపమువలన భయము చెందిన అర్జునుని విషాదము 
డ్య 
“ధర్మ శేతే కురుషేతే నమవేతా యయుత్సవః | 
మామకాః పాొండవా_శ్చెవ కిమకుర్వత నంజయ ॥ l 
ధృతరాష్ట్ర 9డిట్టనెను- “సంజయా 1 ధర్మభూ మియైన కురుషే|తమునంగు 








1. ఈ భగవద్దితాధ్యాన ఖోకములు బీష్మ పర్యమునందు లేవ. ఆనువాదరుడు 
గీశామాతను (పనన్నురాలినిగా చేనికొనుటకు వీనిని చేర్చెను,. 


§0 వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


యుద్దము చేయవలెనను నిచ్చతో ఒకచోట వేరియున్న నా కొడుకులు పొండు 
పు|తులు ఏమి చేసిరి *” 


సంజయ ఉవాచ: 


“దృష్ట్వాతు పాండవానీకం వ్యూఢం దుర్యోధనసదా । 
ఆచార్య ముపసంగమ్య రాజా వచన మ బఏత్‌ 1” 


సంజయుడిట్ల నెను- రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు వ్యూహరచనలు చేయ 
బడిన పాండవుల నెన్యములను చూచి, [దొణాచార్యుల వద్దకుపొయి యిట్లనెను: 


| “ప్యళ్యితాం పాండుపు|తాణా మావార్య। మహతీం చమూమ్‌ । 
వూరిఢాం దృపదపుతేణ తవ శిష్య ధీమతా ॥ లి 
ఆ చార్యవర్యా ! బుర్జిమంతు డైన ని శిష్యుడు-దృవద పృుతుడునవైన ధృష్ట 
గ్యుమ్ను నిచేత వ్యూహాకార ముగా నమర్చబడిన పాండుపు| తుల చాలా పెద్దదెన 
యా సేనను చూడుము. 
“అ్మత శూరా మహష్యాసా భీమార్లున సమాయుధి । 
యుయుధానో విరాటశ్ళ దువరశ్చ మహారథః 11 రీ 
“ధృష్ట ఆతు శ్చేకితానః కాశిరా జశ్చ ఏర్యవాన్‌ | 
పురుజిత్‌ కుని భోజశ్చ శైబ్యళ్చ నర పుంగవః 1 ల్‌. 
“యుధామన్యుళ్చ వి|కాన, ఉతమౌజాశ్చ వీర్యవాన్‌ | 
సౌభదో [దౌపదెయాశ్చ సర ఏవ మహారథాకే॥ 6 
ఆచార్యా ! యాషెనలో పెద్దపెద్ద ధనుర్ణరులు = యుద్దభయంక రులు 
ఆర్షునస మాన వీరులునైన సాత్యకి , విరాటరాజులు , మహారథికుడై న [దువద మహో 
రాజు, ధృష్ట ౩తు, చేకితానులు, బలవంతుడైన కాశీరాజు, పురుజిత్తు, కుంతి 
భోజుడు, మనుష్యులలో |శీష్టుడెన 3 బ్యుడు, వరాక్రమవంతుడై న యుధామన్యుడు. 
బలవంతుడైన ఉత్స మౌజుడు, సుభ డాప్పతుడెన అభిమన్యుడు, ,దౌపదీదెవి 
యొక్క. ఐదుగురు కొడుకులు- ఈ మహావీరులు-మహారభికులు నున్నారు. 
(1-9-6) 
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“అస్మాకంతు విశిష్టా యేతాన్‌ నిబోధ ద్విజోత్తమ! | 
నాయకా మమ సెన్యస్య సంజా౬ఒరం తాన్‌ (బఏిమితే un" | 
ళా కా థ 
బాహ్మణగేమ్లడా ! మన పక్షమునందున్న పధానవీగులను గూర్చి కూడ 
నీవు తెలుసికొనుము. నీకు తెలియుటకొరకు నా సేనలో ఏయే సేనాపతులు 
ఉన్నారో వారిని తెలిపెదను వినుము, 


“భవాన్‌ భఖీష్మశ్చ కరఠశ్చ కృృపశ్చ సమితింజయః । 
ర 
అశ్వతామా వికరశ్చ సౌమదతి సథవచ ॥ స్రీ 
థి రి అలి వ మం 

గురుదేవా ! మనసేనలో నీవు, భీష్మపితామహుడు, కర్షుడు, యుద్దము 
నందు విజయశీలు డె న కృపాచార్యుడు, అట్టివారే అయిన అశ్వత్తామ, వికర్ణులు, 
సోమదత్త ప్వుతుడైన భూరి శ వుడు నున్నారు, 

“అన్యేచ బహవః కూరా మద్య త్యక జివితాః | 

నానాశ స్త్ర [పహరణా; సర్వా యుద్ద విశారదా;ః 1 g 

వీరేకాక నా కొరకు తమ జీవితమును విడుచుటకు సిద్దముగానున్న యితర 
పీరులనేకులు వివిద శసారిస్ర్రములతో సంసిర్దుల్లియున్నారు. వారందరుగూడ 
యుద్దమునం౦దు అతిచతురులు. 

“అపర్యాపుం తదస్మాకం బలం భీష్మాఖిరక్షితమ్‌ | 

పర్యాపం తింద మతే షాం బలం ఫీమాలిరకితమ్‌॥"” 10 

భీష్మ పితామహునిచేత రకింపబడిన మన యీసేన చాలినంతగా లేదు. 
ఫీమునిచేత రక్షితమైన పాండవ సేన చాలినంతయున్నది. 

“అయనేషు చ నర్వేషు యథాభా గమవస్థితాః । 

భీష్మ మేవాధిరత్షంతు భవంత? సర్వఏవ హి 1i 

అందు చేత అన్ని సేనాస్తావరములందు, వ్యూహముఖములందున్ను ఆయా 
చోట్లలో నుండు మీరందరు అన్ని విధముల భీష్మపితామహు నే రశీంపవలెను, 

“తస్య సంజనయన్‌ హర్షం కురువృద్వః పితామహః 1 

సింహనాదం వినద్యోచెః శంఖం దథ్కా (వతావవాగ్‌ "| 12 


ఫీ | వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అప్పుడు కురువృద్దుడెన భీష్మపితామహుడు దుర్యోధనుని మనస్సులో 
నంతోషము కలిగించుచు విగరగా సింహనాదముచెసి శంఖము ఊదెను, 
గతః శంఖాళ్చ భర్యశ్స పణవానక గోముఖాః | 
సహ సెవాభఖ్యహన్యంత సశబ్రస్తుములో ౬ భవత్‌ 1” 18 
తరువాత శంఖములు.నగారాలు _ డోలులు- మృదంగములు- కొమ్ములు 
మొదలెన వాద్యములు ఒక్కసారిగా వాయించబడిను. వాని శబములన్ని యు 
నేకమె కలిసి మహాభయంకరరథ్వనిగా వినిపించెను. 
“తత్ర శేతె రయెర్యుకే మహతి న్యందనే సితౌ । 
మాధవః పాండవశ్చెవ దివ్య శంఖ (పదధ్మతుః ॥ 14 
తరువాత తెల్లని గుల్దములు కట్టబడిన ఉతమ రథ మునందు కూర్చొని 
పు కృష్ణార్దునులుగూడ_ తమ దివ్యశంఖములను "ఊదిరి. 
“పాంచజన్యం హృషీ కేశో దేవదతం ధనంజయః? |! 
పొం|డం దధ్మా మహాశంఖం భీమకర్మా వృకోదరళ"॥ 15 
శ్రీకృష్ణుడు పాంచజన్యమను పేరుగల శంఖమును, అర్జునుడు దేవదత్త 
నామక శంఖమును, భయంకర కర్మలుచేయు భీమసేనుడు పౌండ శంఖమును 
చశిదిరి, 
“అనంత విజయం రాజా కుంతీపు|తో యుధిష్టిరః 
నకులః సహరేవశ్చ సుఘోష- మణి పుష్పకౌ॥” 16 


యుధిషిరుడు అనంత విజయ నామక శంఖమును, నకుల-.నహదెవులు 
సు ఘోష_-మణిపుష్పకములు అను పేరుగల శంఖములను ఊఃదిరి. 


“కాశ్యశృ పర మష్య్వాసః శిఖండీచ మహారథః । 
ధృష్టద్యుమ్నో విరాటశ్చ సాత్యకి శ్చాపరాజితః॥ kL 
[దుపదో [దొవదెయాశ్చ సర్వశ ? పృథివీ పతే | 

సౌభదశ్చ మహాబాహుః శంఖాన్‌ దధ్ముః పృథక్‌ పృథక్‌ 18 
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ఉతమ ధనుర్దారియైన కాశిరాజు మహారథికుడై న శిఖండి, ధృష్టద్యుమ్నుడు 
పటటా, అకేయ డైన సాత్యకి, దుపద మహారాజు, _దౌపరీదేవియొక 
ఐదుగురు పుతులు, మహా భుజ బలశాలియెన సుభ దా పృ తుడు అభి మన్యు డు- 
వీరందరుగూడ రాజా! అన్ని వెపులనుండి వేరువేరుగా శంఖములను ఊదిరి, 


“సఘూషో ధార్తరాష్టాణాం హృదయాని వ్యదారయత్‌ | 

నభశ్చ పృథివీం చవ తుములో వ్యనునాదయన్‌"”॥ 19 

రాజా! ఆ భయంకర శబ్దము పృథివి, ఆకాశము _ రెండిటినిగూడ 
ధ్వనింపజేయుచు ధార్హ రాష్ట్ర్రలయొక్క అనగా మవారియొక్క హృదయములను 
చీల్చెను, 

“అధ వ్యవస్థితాన్‌ దృష్ట్వా ధార్తరాష్టైంన్‌ క పిధ్వజః 1 

(పవృతే శస్త్ర సంపా తే ధనురుద్యమ్య పొండవః॥” 20 

హృషీ కేశం తదా వాక్యమిద మాహ మహీషతే | 


ఆరున ఉవౌచ : 
జ 


నన యోరుభయోర్మ ధ్యే రథం స్రాపయ మఒచ్యుత 11” 21 


రాజా ! తరువాత క పిధ్వజుడైన అర్జునుడు వ్యూహము పన్ని దృఢముగా 
నిలిచి ధృతరాష్ట్ర సంబంధులనుచూచి శస్త్ర పయోగము చేయు ఆ సమయము 
నందు తన ధనుస్సును పెకెతి హృషీకేపడైన శ్రీకృష్ణభగవానునితో నిట్లనెను, 

అర్భనుడిట్లనెను- అచ్యుతా ! నా రథమును రెండుసేనల నడుమ నిలు 
పుము. 

“యావదేతాన్‌ నిర షెఒహం యోద్దుకామా నవస్థితాన్‌ । 

కెర్మయా సహ యోద్దవ్య మస్కిన్‌ రణ సముద్య మే!” 92 

“యోత్స్యమానా నవేషేఒహం య ఎలేజ[త సమాగతాః | 

ధార్శరాష్ట్ర్రన్య దుర్చుద్దేర్యు గ్ర (పియ చికీర్షవ। 1. 98 


కృష్టా! యుద్దముకొరకు రణరంగమునండు - ధృఢ ముగా. నిలిచియన్న 


మ! వేదవ్యాసకృత మహాభారతమ్‌ 


యూ శ తుయోధులను చూచి ఈ యుద్ధమునండు ఎవరెవరితో నేను పోరాడ 
వలసి యున్నదో పరీషీం చెదనుగాక ! 


దుర్చుద్దియగు దుర్యోధనునకు యుద్దమునందు హితముగోరి యెయేరాజులు 
వచ్చియున్నారో యుర్ధాభిలాషతో వచ్చిన వారందరిని ఒక్క-సారి చూచెదను 
గాక |! 


సంజయ ఉవాచ : 


“ఏవముకో హృషీ కేశో గుడాకేశేన భారత 


సినయో రుభయోర్మ ధ్య స్థాపయిత్వా రథో తమమ్‌” J 24 
ఫీష్మ|దోణ |పముఖతః సర్యృషాంచ మహిక్షితామ్‌ | 
ఉవాచ పార! ప_ళ్యతాన్‌ సమవేతాన్‌ కురూనితి॥ 25 


సంజయుడిటనెను . ధృతరాష్ట్రిమహారాజూ ! అరునుడు శ్రీకృషునిట్లు 

ae) లు డొ. te C౧ 

అడుగగానే శ్రీకృష్ణుడు రెండు సేనలమధ్య భీష్మ, 'దోణుల యెదుట ఇతరరాజు 

లందరి యెదుటను ఉత మమెన ఆ రథమును నిలిపి, “అర్జునా | యుద్ధ మున కె 
నిలిచియున్న యీ కౌరవసేనలను చూడుము” అని యనెను. 


తతౌ పశ్యత్‌ స్థితాన్‌ పార్థః పితనానథ పితామహాన్‌ । 





1. “కారవులను చూడుము" ఆను శబములను _పయోగించి కృష్ణభగవానుడు 
“ర్మ సెనలోనున్న వారందరు తరచుగా ని వంశమునకు చెందినవారు, 
ఆత్మీయులు నెన న్వజనులు, వీరందరను నీవు బాగుగా చూచికొను ము" 
ఆను సంకేతముచేతనే అర్జునుని మనస్సులో దాగియున్న కుటుంబ 
"స్నేహమును ప్రకటించెను. అర్జునుని కారణముగా చేసికొని, లోక 
కల్యాణము చేయుటకొరకు భగవానుడు నస్యయముగానే యీ మాటలద్వారా 
అర్జునుని మనస్సునందు యుద్ధము చేయుటకు నిరాకరించు భావనను కలి 
గించెననియ, తత్పల స్వరూపముగా సాక్షాత్తు భగవంతుని ముఖార 
విందమునుండి (తిలోక పావనమె అనంతకాలముదాక , అనంత జీవులకు 
వరమ కళ్యాణము కలిగించు గీతామృతధార వెడలెననియు తెలియు 


చున్నది. అందులకే భగవంతుడు అర్జునునితో “సీవారిని చూచుకొనుము" 
అని ఆతనికి విషాదము కలిగించెను. 


ఆచార్యాన్‌ మాతులాన్‌ భాతగాన్‌ పుతాన్‌ పౌ లాన్‌ 

సభింన థా Il 

శ్వశురాన్‌ సుహృదశ్చెివ సెనయోరుభయోరపి । 
రాజూ! తరువాత అర్వనుడు ఆ రెండు సెనలలోనున్న పనతం|డి- పెద 
తండులను, తాతలను (పితామహులను) గురువులను, మేనమామలను, సోదర 
లను, పుతులను, పొతులను, (కొడుకుల కొడుకులు- మనుమలు) మితులను, 

మామలను, ఆప్తులను (మంచి హృదయముగలవారిని) చూ చెను, 
తాన్‌ సమీక్ష్య స కింతెయః సర్వాన్‌ బంధూనవస్టిళాన్‌ 27 

కృపయా పరయాఒ౬విష్టై విషదన్నిద మ|బవీత్‌ | 


రాజా ! రెండు సేనలలో నిలిచియున్న బంధువులనందరను చూచి అర్హు 
నుడు వారియెడల మిక్కిలి దయగలవాడె దుఃఖించుచు నిట్లనెను. 


ఆరున ఉవౌచ : 
జ 


రృ ష్వేమం స్యజనం కష యుయుత్సుం సమువనితమ్‌ ॥ 96 
ట ణ్‌ థ 
వీ దంతి మమ గా|తాణి ముఖంచ పరిశుష్యతి! 


వేపథుశ్చ శరీరేమే రో మహర్షశ్చ జాయ లే॥ 29 
గాండీవం [నంనతే హస్తాత్‌ త్వక్‌ చైవ వరిదహ్యలే | 
నచశక్న|ోమ్యవస్థాతుం (భమతీవ చ మేమనః | 80 
నిమితాని చ పశ్యామి విపరీతాని కేశవ | 
నచ శేయో౬ను పశ్యామి హత్వా స్వజన మాహ వే! రీ 
ఆరునుడిట నెను ; 
జ గ 


కృష్ణా ! యుద్దము చేయగోరుచు రణరంగమునందు నిలీచియేన్న యీ 
స్వజన సముదాయమును చూచి నా అవయవములు శిథితములగుశున్నని, నానోరు 
ఎండిపోపుచున్నది. నా శరీరము వణకుచున్నది. నాకు రోమాఇనము కలుగు 
చున్నది. 
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కృష్ణా! నా చేతినుండి గాండీవధనుస్సు జారిపడుచున్నది. నా శరీర 
చర్మమంతయు తపంచుచున్నది. నా మనస్సుగూడ గిరగిర తిరుగుచున్నట్లు 
తోచుచున్నది. దాసిచెత నేను నిలువజాలకున్నాను. 


"కేశవా! నేను దుర్నిమితములనుగూడ చూచుచున్నాను. యుద్ధమునందు 
స్వజనమును చంపనందువలన నాకు ఎలాటి (టేయస్స్పుగూడ కలుగునని తోచుట 


లేదు. 
న కాంషే విజయం కృష్ట! న చ రాజ్యం సుఖాని చ; 
కింనో రాజ్యేన గోవింద ! కింభో గైైర్జివితేన వా 1 విల 


కృష్ణా ! నేను విజయముగాని, రాజ్యుముగాని, సుఖములుగాని కోరను. 
ఆవి నాకు అక్కరలేరు. గోవిందా 1 ఇటువంటి రాజ్యము తో నాకేమి [ప్రయోజ 
నము ? లేక ఇట్టి సుఖములతోగాన, జీవనములోగాని యేమిలాభము ? 
యెషా మర్ణ కాంకితం నో రాజ్యం భోగాః సుఖాని చ | 
త ఇ మేఒవస్టితా యుద్ద [పాణాం స్యకాం ధనాని చ॥ 88 


ఆచార్యాః పితరః పుతా సథెవచ పితామహా? । 
మాతులా; శశురాః పౌతాః స్యాలాః సంబంధినన థా॥ 84 


కృష్టా ! ఎవరికొరకు రాజ్యము, సుఖభో గములు మొదలైనవి మనము 
కోరెదమో వారందరు ధన-_ క్రీవిశముల పెన ఆశ విడిచి యుద్ధమునందు నిలిచి 


యున్నారు, గురుజనులు పెద్ద పినతం (డులు, ప్ముశులు, వ లు మేన 
మామలు, మామలు, మనుమలు (కొడుకు కొడుకులు) గంతలు, (భార్య సోద 
రులు) ఇంకను నితర బంధువులు నిలిచియున్నారు. 


ఎతాన్‌ న హన్తుమిచ్చామి ఘ్నతో౬పి మదునూదన। 1 
అపి తైంలొక్య రాజ్యస్య హేతోః కింను మహీక్సృతే॥ రిరి 


న్య, ధా ర్తరాష్ట్రాన్‌ నః కా వీతిః స్యాత్‌ జనార్ధన; 
వమెవా[శయే దస్మాన్‌ ప హా లెక్చతా Sea 86 
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వసిష్టన్మృతిలో ఆతతాయులు అనగా నెవరో వారి లక్షణము ఈ నిర 
ముగా చెప్పబడినది, 


అగ్నిదో గరదశ్చైవ శస్ర్రహిణిద్దనావహః । 
'షేత-దారావహరాచ షడెలే హ్యాతతాయినః॥ (8-19) 


1) నిప్పు అంటించువాడు, 2) విషము పెట్టువాడు, గి) చేతిలో శస్ర్రము 
ధరించి సంహరించుటకు సూనుకొనినవాడు, 4) ధనమును అపహరిందు వాడు, 
5) భూమిని అపహరించువాడు 6) భార్యను అపహరించువాడు, ఈ యారు 
గురు గూడ “ఆతతాయులు' అన బడెదరు, (ఈ ఆరు పాపములను కౌరవులుచేసి 


పాండవులను హింసించిరి.) 


మనుష్యుడు అధర్మమునుండి తనను రక్షించుకొని ధర్మమును కా పొడి 
ఆనుస్టించటకు నమర్భుడగుటకు ఈ యెదు కారణములు చెప్పబడినవి, 


1) ఈశ్వరుని యందు భయము 2) శాస్త్రముల ఆవేశము ర కులము 
వందలి మర్యాదలు (కట్టు దాట్లు) విచ్చిన్నములగునను భయము ర్త రాజ్య పరి 
పాలనకు అనిషము కలుగునను భయము లి) శా దీర్రికముగా, అర్థికముగానః 
ఆనిష్టము కలుగునను ఆశంక',. 


ఈ ఐదింటిలో ఈశ్వ్యరుడు-కాస్త్రములు- ఈ రెండుగూడ పూరిగా సత్య 
ములే అయినను ఆ రెండింటి సత్యత్వము మన (శద్ధపెననే సంపూర్ణ ముగా 
ఆధార పడియున్నది _గ్రద్దలెనివారికి ఆ రెండింటి సత్యత్వము గోచరించక పోవ 
చ్చును. అంతమా[తమున ఈశ్వరుడు. శాస్త్రములు ఎన్నటికిని అసత్యములు 
కాజాలవుగదా! ఈ రెండుగూడ మనకు అపత్యత్నములెన కారణములు గాబట్టి 
వెంటనే నాస్తికులకు వాటిపైన విశ్వాసము కలుగక పోవచ్చును. 


రాజ్యశాననము | పధానముగా [పజలకొర కే యేర్న రుప చేసుకొని, ఆధి 
కారము చేతిలో చిక్కి౦చుకొ నినవారు కాసనము [పజల యుపయోగార్హ మని తల 
చరు, 


కారీరికముగా - ఆర్థికముగాను కలుగు అనిష్టముల ఆశంక విశేష ముగా 
వ్యకి గతరూవములో ఆయా వ్యకులను ఆశయించియండు ను. 


౧) 
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ఒక్కగా కులమర్యాడ (కట్టుబాటు) మాత మే విశిష్టమైన హేతువు. దాని 
నంబంధము కుటుంబమునకంతటికిని కలిగియుండును. ఏ సంఘములోనో, లేక 
కులములోనో పరంపరగా అనుసరింపబడుచున్న మంగళకరములు_ఉత మములు 
నైన మర్యాదలు నష్టములై పోవునో, ఆ సంఘముగాని, కులముగాని కశ్లెములు 
లేని మదించిన గుజ్ఞాలవలె యథేచ్చముగా సంచరించును. యథేచ్చాచార మనునది 
ఏలాటి నియమములనుగూడ సహించి, అనునరింగజాలదు. అది మనుష్యుని 
ఉచ్చృంఖలుని (హద్దుమీరినవానిని)గా చేయును. ఏ సమాజములోని మనుష్యు 
లలో గాని, ఏ కులమునందలి మనుష్యులలోగాని యీ ఉచ్చృం౦ఖలత్వము అల 
వడునో ఆ సంఘమునందుగాని, కులమునందుగాని అంతటను పాపము స్వాభా 
వికముగా వ్యాపించును. అవి పాప భూయిష్టములగును. 


తస్మాన్నార్హా వయం హంతుం ధార్తరావష్వ9న్స్వబాంధవాన్‌ 
స్వజనం హి కథం హత్యా సుఖినస్వ్యామ మాధవ॥ _ 87 
యద్యపేతే న పశ్యంతి లోభోపహత చేతనః | 

కులక్షయ కృతం దోషం మితదోహే చ పాతకమ్‌॥ 88 


కథం నజ్జయమస్మా భి: పాపాదస్మాన్నివరి తుమ్‌ ' 

కులక్షయ కృతం దోషం (పపళ్యద్చిర్షనార్దన | లి 
కులక్షయే (పణశ్యంతి కులధర్మాః సనాతనాః | 

ధశ్మే2 నష్టే కులం కృత్స్న మధరోోఒభి భవత్యుత॥ 40 
మధుసూదనా |! నన్ను శ|తువులు చంపినను లేక నాకు (తిలోక రాజ్యము 


అభించినను ఏవిరినందరిని నేను సంహరింపను. అది నాకు ఇష్టము లేదు. ఇట్లుండగా 


కేవలము ఈ భూలోక రాజ్యము కొరకు వీరిని రంబేగోరనని వేరుగా చెప్పనవ 
సరము లేదు, | 


జనార్గ నా 1 ధృతరాష్ట్ర పు; తులను చంపినందువలన మనకేమి సంతోషము 


టు 


కలుగును ? ఈ ఆతతాయులను నంహరిందినచో మీదు మిక్కిలి మనకు పాపమే 
కలుగును, 


అందుచేత మాధవా! మన బంధువు లేయైెన ధృతరాష్ట్ర ప్యుతులను మనము 
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వంపదగము. ఎందుకనగా మన కుటుంబ జనమునే చంపి మన మెట్టు సుఖముతో 
నుండగలము ? 


కృష్టా! ఒక వేశ లోభముచేత భష్షచిత్తులైన ఏరు కులనాశఃమువలన కలి 
గిన దోషమును, మి|తులతో విరోధము చేసిన పావమును గమనించకున్న ప్పటి 
కిన్ని జనార్దనా ! కులనాశము వలన కలుగు దోషము నెరిగిన మనము ఈ 
పాపము చేయక, దానికి దూరముగా తొలగియుండుట మంచిదని తలచవలెను. 


కృషి! కులము నశించుటవలన ననాతనములె న కులధర్మములు నశించ 
గలవు, ధర్మము నశించిన తరువాత కులము నందంతటను పాపముగూడ చాల 
వ్యాపించును. | 
అధర్మాభిభవాత్‌ కృష్ట! పదుష్యని కుల స్త్రియః | 
స్రీషు దుష్టాను వార్టయ జాయ లే వర్షనంక రః॥ 4&1 
ర 


కృష్టా! అధికముగా పాపము పెరిగినందుడేత కుల స్రీలు మిక్కిలి దూషిత 
అయ్యెదరు. వారు దూషింపబడిన తరువాత వర్ణసాంకర్యము కలుగును. 


సంకరో నరకాయెవ కులఘ్నానాం కులస్య చ | 

పతంతి పితరో హ్యేషాం: లు పపిండోదక [కియాః ॥ 492 

కృష్ణా! వర్షసాంకర్యమనునది కులహంతకులను, కులమును నరక మునందు 
పడ వేయును. అది తప్పదు. పిండములిచ్చు వారు, తర్పణోదక మిచ్చు వారు కులమః 
నందు లేనందువలన అట్టి కులఘాతుకుల పితరులుగూడ (కిందిలోక ములంద 
వడిపోయెదరు 
దోషెరేతైః కులఘ్నానాం వర్తసంకర కార క్రై; 

ఉత్సాద్యం తే జాతిధర్మాః కులధర్మాశ్చు కాశ్వతాః। డ్తీర్రీ 

కృష్టా! వర్ష సాంకర్యము చేయువారి దోషములవలన కులఘాతుకుల సనా 
చన కులధర్మములు. జాతిధర్మములు నళంచిపోవును. 

ఉత్పన్న కులధర్మాణాం మనుష్యాణాం జనార్దన 

నరకే నియతం వాసో భవతీత్యను కమ ౪ గీగ్తీ 


100 'వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


జనార్వనా! ఎవరి కులధర్మములు నశించినవో అట్టివారు చాలాకాలము 
వరకు నరకమునందు వసించెదరని మేము పరంపరగా వినుచున్నాము. 

అహోబత మహత్పాపం కర్తుం వ్యవసితా వయమ్‌ | 

య।దాజ్య సుఖలోభేన హన్తుం న్వజన ముద్యతాః॥ రీల్‌ 

హా! మనము బుద్దిమంతుల'మైకూడ మహాపాపము చేయటకు సంసిద్ధలమై 


యున్నాము. ఆ పాపము రాజ్యలోభనుచేత, సుఖభాశ చెత స్వబంధుజనులను సంహ 
రించుటకొరకు పూనుకొనియుండుట వలన మనకు కలుగనున్నది, 


యది మా మపతీకార మశ స్త్రం శ స్రపాణయః | 
ధార్రరాష్టా9 రణ హన్యుస న్మె శమతరం భవేత్‌ ॥ 46 
కృష! ఒక వేళ నేను శ స్త్రములను ధరించక, శ |తువులను ఎదుర్కొన 


కున్నవ_టికిని ధృతరాష్ట)పుతులు ళస్త్రమలను ధరించి యుద్ధమునందు నన్ను 
నంహరించిన యెడల అదిగూడ నాకు అత్యంత [+యోదాయకము కాగలదు, 


సంజయ ఉవాచ; 


ఏవముక్త్యాఒర్జున స్పంఖ్య రథోవస్ట్థ ఉపావిళత్‌ | 
విసృజ్య సశరం చాపం శోక సంవిగ్న మాననః ॥ 4&7 


నంజయుడిట్లనెను ఫి 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా ! యుద్ధభూమియందు దుఃఖితమైన మనస్సుతో 
అర్జునుడు ఈ విధముగా చెప్పీ, ధనుస్సును, బాణములను విడిచి రథ ముయొక్క.. 
వెనుక వెపు కూ ర్చుండిపోయెను. 


ఇతిశ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీ మద్భగవద్దితా వర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా సూపనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్త 
శ్రీకృష్ణార్షున సంవాదే అర్జున విషాద యోగోనామ |పథ మోఒధ్యాయః 
భీష్మపర్ణణి పంచవింశో ఒధ్యాయః, 
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శ్రీ మహాభారతమునందు బీష్మ పర్వాన ర్ల రతమైన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 
నందు శ్రీమద్భగవదీ తో వనిషత్తులంద (బహ్మవిద్యయందు యోగళాస్తములో 
ఢ్రీకృష్ణార్గున సంవాదమునందు “అర్జున విషాదయోగము' అనబడు మొదటి 
ఆధ్యాయము సమాప్తము, 


భీష్మ పర్యమునం౦దు ఇరువదియెదవ అధ్యాయము స సమా వము. 


అం 


భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము 
(భీష్మ పరము జ 26వ ఆ ధ్యాయము) 
సాంఖ్యయోగము : 


సంబంధము : మొదటి అధ్యాయమునందు భగవద్గితోవ దేశమునకు 
ఉపోద్ధాతరూపములో ఉభయ సేనల యందలి మహారథికుల యొక్కయు,. వారి 
శంఖధ్వనుల యొక్కయు వర్ణనము చేయబడి, అర్జునుని రథమును ఉభయ 
"సినల మధ్య నిలబెట్టవలసిన విషయము చెప్పబడినది. దాని తరువాత, రెండ 
సేనలలోనున్న న్వజన నముదాయమును చూచి శోకము- మోహము చెందిన 
కారణముచేత అర్జునుడు యుద్ధమును మానుకొని, శస్తారిస్రములను విడచి 
విషాదము చెందుచు రథమునందు కూర్చొనిన విషయము గూడ చెప్పబడి, 
ఆ యధ్యాయము యొక్క సమాపి చేయబడెను, ఇట్టి పరిస్థితిలో శ్రీకృష్ణ 


భగవానుడు అర్జునునితో క 2? ఎ విధముగా అర్జునుని యద నన్నద్దుశి 
చేసెను ? = సి విషయములన్నియు చెప్పుట ఆవశ్యక'మె యుండుటచేత 
సంజయుడు అర్జునుని పరిస్థితిని గూర్చి వర్గించుచు రెండవ అధ్యాయము 
ఆరంభించెను. 
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సంజయ ఉవాచ 


“త్రం తథా కృపయా౭.౬ విష్ట మకువూర్జాఒకు లేక్షణమ్‌ ॥ 
విషీద నమిదం వాక కమువాచ మధునూద నః।॥ | 


సంజయుడిట్ల నెను : 

“ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆ విధముగా దయగలవాడై కన్నీరునిండగా 
వ్యాకులపడిన కన్నులు కలవాడై, దుఃఖించుచున్న అర్జునుని చూచి శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు అతనితో నిట్లనెను: 


(శీ భగవానువాచ 

కుతస్త్వా కశ్మలమిదం విషమ సమువస్థితమ్‌॥ 

అనార్య జుష్ణమస్వర్ష్య మకీ రికర మర్గున॥ 2, 
శ్రీ భగవంతుడిట్లనెను: 


అర్జునా! నీకీ సమయమునందు ఈ మోహము వీ కారణముచేత కలిగను? 
ఎందుకనగా ఉతమ పురుషులెవ్యరు గూడ ఈ విధముగా ఆచరించి యుండ 
లేదు. ఇట్లు సివు చేయటచేత నీకు స్వర్గము కీరి _ ఈ రెండున్ను లభించక 
సీవు ఇహపరములకు దూరుడ వెతివి. 

కెబ్బ్యం మాస్మగమః పార! నెతత్‌ త్యయ్యువవద్యలే 

జా అ హ— 

ఇ ఇ ఇల 
కదం హృదయ దౌర్బల్యం త్యకో్టతిష వర న్లవ॥ 3 
అర్జునా! ఈ కారణము చేత నపుంసకత్యమును పొంది అశక్తుడవు. 


కాకుము. ఇది నీకు ఉచితము కాదని తలచెదను. శ|తు తావనా! తుచ్చమైన 
యా హృదయ దౌర్భల్యమును విడిచి యుద్దము కొరకు లేచి నిలువబడుము. 


అర్జున ఉవాచ 


“కథం భీష్మమహం సంఖ్యే [దోణంచ మధునూదనః। 
ఇషునిః (పతీయో త్స్యామి పూజార్హా వరి నూదన॥" 4 
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అర్జునుడిట్ట నెను: 
మధుసూదనా! యుద్ధభూమి యందు నేనెట్లు బాణములతో భీష్మ పితా 


మహునకు, దోణాచార్యునకు విరుద్దముగా పోరాడుదును ? ఎందుకనగా శతు 
సూదనా! వారిద్దరున్ను నాకు పూజనీయులు గదా! 


“గురూ నహత్యా హి మహానుభావాన్‌ 
(శేయో భోక్తుం భెక్యు మపిహ లోకి 
హత్వా౬ఒర్ధకామాంస్తు గురూ నిహైవ 
భుంజీయ భోగాన్‌ రుధిర వదిగ్గాన్‌॥' స్‌ 


అందుచేత కృష్టా! మహానుభావుల న యీ గురుజనులను సంహరింపకుండ 
నేను ఈ లోకమునందు బిచ్చమెత్తి సంపాదించుకొనిన అన్న మైనను తినుట 
శ్రేయస్కరమని తలచెదను, ఎందుకనగా గురుజనులను చంపి కూడ ఈ 
లోకమునందు ర క్రముతో తడిసిన అర్హ-కామ రూపములైన భోగముల నేకవా 
అనుభవించెదను ? 


సంబంధము:- ఈ విధముగా తన నిర్ణయమును (వకటించిన 
తరువాత గూడ అర్జునునకు సంతోషము కలుగలేదు. తన నిర్ణయమునందు 
సందేహము కలుగగా మరల నిట్లనెను. 


“న చెతద్‌ విద్మః కతరన్నో గరీయో 

యద్‌ వా జయేమ యది వా నో జయేయుః | 

యానేవ హత్యా నజిజీవిషామ 

స్తే౬వస్థితాః [పముఖ ధార్తరాస్టా9ః॥” 6 

కృష్ణా! మా కొరకు మేపు యుద్ధము చేయవలయునా? లేదా? అను సీ 
రెండింటిలో నేది (ళీష్టము ? అని కూడ మేమెరుగము. లేదా వారిని మేము 
జయించెదమా? లేక వారు మమ్ము జయించెదరా ? ఆను సీ విషయము గూడ్‌ 
మేమెరుగము, ఇది గాక, ఎవరిని చంపిన తరువాత మేము ,బతుకుటకు గూడ 
ఇచ్చయించమో అట్టి మాయాత్మీయులైన ధృతరాష్ట్ర ప్యుతులే మా కెదురుగా 
నిప్పుడు యుద్ధమునందు నిలిచియున్నారు. 
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“కార్పణ్య దొషోపహత న్యభావః 

పృచ్చామి త్వాం ధర్మ సమ్మూఢచేతాః 

య నేయ స్యాన్నిళ్చితం |బూహితన్మే 

శిష్య సెఒహం౦ం శాధిమాం త్వాం |ప్రవన్నమ్‌॥'' 7 

కృష్ణా! కనుక పిరికితనమను చోషము చేత నా స్య భావము నశించి 
పోయినది. ధర్మము (కర్తవ్యము) విషయమునందు గూడ నా చితమిప్పుడు 
మోహము చెంది యున్నది. ఇట్టి పరిస్థితిలో నాకిప్పుడు ఏది _శేయస్సాధన మో 
ఆ విషయమును నిశ్సితము గా చెప్పుమని నిన్నడుగుచున్నాను, ఎందుకనగా 
నేను నీకు శిష్యుడను కాబట్టి సీ శరణుజొచ్చితిని. నేనిప్పుడు చేయువలసిన పని 
ఉపదేశింపుము. 


నహి (పపళ్యామి మమాపనుద్యాత్‌ 

యచ్చోక ముచ్చోషణ మిందియాణామ్‌ 

అవాప్య భూమావసపత్న మృదమ్‌ 

a) 

రాజ్యం సురాణామపి చాధివత్యమ్‌ | రీ 

ఎందుకనగా ఈ భూమండలమునందగు శతురహితమెన సర్వనమృద్ద 
రాజ్యము, దేవరాజ్యాధి పత్యము పొందినప్పటికిన్ని నా యిం డియములను 
భుషి,.౦పజెయు శోకమును పోగొట్టు ఉపాయమేదియు డానితో నాకు కనవడడు. 


సంజయ ఉవాచ 

ఎవముకా( హృశ్నీ కేశం గుడా కేశ; పర న్తప 

నయోత్చ్స్య ఇతి గోవిందముకాం తూస్పం బభూవ జా ॥ 9 
సంజయుడిట్లనెను 


రాజా! గుడాకేశుడు (నిదను జయించినవాడు) ణన అర్జునుడు ఆన 
ర్యామియెన శ్రీకృష్ణ భగవానునితో నిట్లు చెప్పీ, తరువాత శసేన్స యుదము 
(9) 
చెయను” అని స్పష్టముగా చెప్పీ ఊరకుండెను. 


శ్రీమద్భృగవర్గితాపర్వము {05 


తమువాచ హృషీకేశః పహసనన్నివ భారత 

సేనయో రుభయోర్మ ధ్య విషిద నమిదం వచః ॥ 10 

భరతకుల భూషణా! అన్తర్యామి యైన శ్రీకృష్ణ పరమాత్ముడు రెండు 
సేనల మధ్య దుఃఖించుచు కూర్చొ నియున్న అర్హునునితో నవ్వుచు నిట్లనెను, 
సంబంధము: 

పెన జెప్పబడిన విధముగా అర్జునుడు చింతామగ్నుడై భగవంతుని 
శరణుజొచ్చి తనకు గలిగిన యీ మహాశళోకము పోవుటకు ఉపాయ మడిగెను. 
ఈ లోకమునందు రాజ్యసుఖము, పరలోకమునందు స్వర్గ సుఖము. ఈ రెండు 
గూడ ఇప్పుడు నాకు కలిగిన యీ శోకను_ పోవుటకు ఉపాయములు కాజాలవుి 
అని అర్జునుడడిగిన ప్పుడు, భగవంతుడు తాను జేయబోవు ఉపదేశమునకు అర్హు 
నుడు అధికారి అని తలచి, యతనికి కలిగిన శోక మోహములను ఎల్రప్పటికిన్ని 
పోగొట్టు ఉదశముతో తొలుత యుద్దము కర వ్యముి అని నిరూపించుచు సాంఖ్య 
యోగ నిష్టనుగూర్చి యిట్లు వర్ణించెను లా 
(శీ భగవానువాచ : 


అళోచ్యానన్వ శొచస్వం _పజ్ఞావాదాంశ్చ భాషసే | 
గతాసూనగతా నూంశ్చ నాను ళోచన్సి వండితాః॥ il 
శ్రీ భగవంతుడిట్ల నెసు స్ట 


అర్జునా! సీవృ శోకింపదగని పునుష్యులకొర కు శోకించుచున్నా వు. పండి 
తుల మాటలపంటి మాటలు మాట్లాడుచున్నావు. కాని ఎవరి పాణములు ఇది 
వరకే పోయినవో వారికొరకు, ఎవరి (పొణములు పోవలేదో, వారికొరకుగూడా 
పండితులు గోకించరు, 


సంబంధము :_ 


తొలుత భగవంతుడు, ఆత్మనిత్యమని, నిర్వికారమనియు |పతిపాదించి, 
ఆత్మదృష్ట్యా వారికొరకు, శోకించుట అనుచితమని నిరూపించుచున్నాడు :- 


నత్వేవాహం జాతునాఒనం నత్వం నేమే జనాధిపాః 
నచైవ న భవిష్యామః సర్వే వయమతః వరమ్‌ 12 
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అర్జునా 1 నేనేకాలమునందుగూడ ఉండలేదు అనరాదు. అ సీవుగూడ 
ఉండ లెదు అనిగాని ఈ రాజులుగూడ లేకుండిరి. అని, ఇకపెగూడ భవిష్యతులో 
మనమందరము ఉండబోము అనిగాని భావించుట తప్పు, 


దేహినోఒస్మిన్‌ యథాదేహ కౌమారం యొవనం జరా । 
తథా దేహానర (ప్రాప్తి ర్ధిర న్హృత న మువ్యాతి॥ 18 


అర్జునా! జీవాత్మయొక్క- యీ దేహమునందు బాల్యము- యౌవనము. 
వార్దక ము వచ్చిన ట్రై జీవాత్మకు ఇతర శరీర! పాపి గూడ కలుగును, ఈ విషయ 
ములో దీర పృరుషుడు (పండితుడు. ఆత్మజ్ఞాన సంపన్నుడు, మోహము చెందడు, 
అనగా బాల్య యౌవన, వార్థ క్యావస్థలు స్లూలశరీర మునకు కలుగు వికారములు. 
ఆవి అజ్ఞానముచేత ఆత్మయందెట్లు తోచుచున్నవో అధ ఒక శరీరమునుండి మరి 
యొక శరీరమునకు సూక్ష్మ రూపముతో శాప జీవునియొక,. మార్పుగూడ అజ్ఞా 
నముచేతనే ఆత్మయందు భాసించుచున్నది. కాబట్టి తత్త్వమును తెలిసిన ధీరపురు 
షుడు మర ణమునుగూర్చి మోహము చెందడు, 


మాతా స్పర్శాను కౌంతేయ శితోష్ట సుఖదుకఖదాః | 
ఆగమాపాయినో౬నిత్యా సాంసితితన్వ భారత ॥ 14 


కుంతీపు, తా! చలి, వెడి, సుఖము, దుఃఖము మొదలెన ద్వంద్యములను 
కలిగించునది, ఇం|దియములయొక యు, వాని నాకర్షించు [ప్రపంచ విషయ 
ముల యొక్కయు సంయోగమని తెలిసికొనుము. ఆ సంయోగము పుట్టుచు నశిం 


నుచు నుండును, అది అనిత్యము కాబట్టి అర్జునా ! దానిని నీవు సహించుకొని 
యుండుము, 


యం హిన వ్యథయ న్యేతే పురుషం పురుషర్షభ 
సమ దుఃఖ సుఖం థిరం సోఒమృతత్వాయ కల్పతే ॥ 1d 


ఎందుకనగా అర్జునా ! సుఖదుఃఖములను సమానముగా చూచు ధీరప్పరు 


షుని ఈ విషయేందియ సంయోగము వ్యాకులపళచజాలదు. అట్టివాడు మోతము. 
పొందుటకు యోగ్యుడగును. 


శ్రీమద ఎగవద్దితావర ఇము 107 


సంబంధము ;= 


పన్నెండవ, వదమూడవ శ్లోకములందు భగవంతుడు ఆత్మ నిత్యమనియు 
నిర్వికారమనియు (పతిపాదించి, పదునాల్గవ శోకమునందు ఇం|దియములతో విష 
యములకు గల సంయోగములు అనిత్యములని చెప్పెను. కాని 'ఆత్మ ఎందుకు 
నిత్యము ? విషయెం[దియ సంయోగమెందుకు అనిత్యము ౩ అను విషయము 
స్పష్టముగా చెప్పలేదు. కాబట్టియే యీ క్లోకమునందు భగవంతుడు నిత్యానిత్య 
వస్తువుల భేదములను గూర్చిన వివేచన రీతిని చెప్పుటకు నిత్యానిత్యముల లక్షణ 
మును చెప్పుచున్నాడు. 


నానతో విద్యతే భావో నాభావో విద్యతే సతః । 

ఉభయోరపి దృష్టోఒన్త స్వనయో స్తత్వదర్శిభిః ॥' 16 

అర్జునా ! అనత్య వస్తువుయొక్క సత్త (ఉనికి) ఉండదు, సత్యవసువునకు 
అభావము ఉండదు. ఈ విధముగా ఈ రెండింటి తత్వమును తత ఏ్రజ్ఞాన సంపన్ను 


అవినాశి తు తద్విద్ది యేన సర్వమిదం తతమ్‌ | 

వినాశ మవ్యయస్యాన్య న కళ్ళిత్‌ కర్తుమర్గ్శతి ॥ 1 

అర్జునా ! ఈ నమస్త పవంచము అనగా మనకు కనపడునది, అంతటను 
వ్యాపించియున్న పరమాత్మ వస్తువు నాశరహితమని తెలిసికొనుము. ఇటువంటి 
అవినాశి వస్తువును నశింవజయుటకు ఏదియు సమర్గముగాదు. 





ls తత్త్వమును ఆలిసికొను మహాప్పరుషులు 'అనత్‌' మరియు *నత్‌' ఈ 
రెండింటి వివేచనముచెసి, ఏ వసువునకు మార్పు, నాళము కలుగునో, 
ప్త వసువు సర్వదా ఉండదో అది “అసత్‌” వస్తువు, అనగా అనద్యసువు 
యొక్క అస్తిత్వమే ఉండదు. అని నిశృయించుకొనవలిను, ఏ వసువునకు 
మార్పు నాశము ఎట్టి పరిస్థితిలో గూడ, ఎట్టి కారణము చేతకూడ కలుగవో 
నిది సర్వదా అసిత్వము గలదె యుండునో ఆది 'సతీ' వసువు. అనగా 
సద్వస్తువునకు ఎప్పుడుగూడ అభావము ఉండనే ఉండదు- తత దర్శ 
నము చేయు పురుషులు ఆ రెంటి తత్వమును చూడవలెను, 





అంతవంత ఇమే దేహాః నిత్యస్యోకాః శరిరిణః" 
అనాశినోఒ[వ మేయన్య తస్మాద్‌ యుధ్యన్వ భారత॥ 18 


గనంజయా 1 నాశరహితము, అ[పమెయము (అనంతము) నిత్య స్వరూ 
పమునెన జీవాత్మయొక్య ఈ శరీర ములన్నియు నాశవంతములని చెప్పబడినవి, 
కాబట్టి; స్‌వు యుద్ధము చేయుము. 


సంబంధము :. 


అర్జునుడు; నేను వీరిని చంపుటకు ఇచ్చయింపను. ఒక వేళ, వారు నన్ను 
చంపినను "అట్టి మరణము నాకు మిక్కిలి షేమము కాగలదు అని యనియుండెను 
ఆ మాటకు నమాధానము చెప్తుటకు ఈ తరువాతి శ్రాకమునందు “ఆత్మ మర 
ణించునని"” గాని, దానిని చంపెదను అనికాని, అనువాడు అజ్ఞానియని భగ 
వంతుడు చెవ్వుచున్నాడు := 


య ఎనం వేతీ హనారం య శ్వ్చినం మన్యతే హతమ్‌ |; 
ఉబౌ తౌ న విజానీతో నాయం హని, న హన్యతే। {9 


“అర్జునా |! ఈ ఆత్మను చంపువాడనని తలచువాడుగాని, ఈ అత్మ చచ్చె' 
ల. 
1. హర క శోకమునందు ఎనత్‌ తత్వము, సర్వ పపంచమునందు వ్యాపించి 
యున్న దని చెప్పబడెనో దానిని 'శరీరి యని చెప్పి, దానిసంబంధము 
శ్గరీరములతోగలదని చెప్పి, ఆత్మ- పరమాత్మల యైక్యము (పతిపాదింప 
బడెను, ఇందలి అభి పాయమమనగా వ్యావహారిక దృష్టిలో భిన్న భిన్న 
శరీరములతో సంబంధము గలిగియుండుటచేత ఆత్మలుగూడ భిన్న భిన్న 
ములుగా తోచును. వాస్తవముగా అవి భీన్న ములుగావు. అన్నియు ఒకే 
చేతనతత్త్యము. ఎట్లనగా నిదపోయినప్పుడు స్వప్న సృష్టిలో ఒక పురు 
షుడు దప్ప, ఇతర వస్తు వేదియు నుండదు, స్వప్నమునందు కనపడు అనే 
కత్వము న్నిదవలన పుట్టినది, మేల్కొనిన తరువాత పురుషుడొక డే 
ఉండును. ఆ విధముగానే యిక్కడగూడా కనపడు అఆనేకత్వము, అజ్ఞా 


నమువలన జనించినది. జ్ఞానోదయమైన తరువాత అనేకత్వము ఉండదని 
తెలిసికొనవలెను. 
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నని తలచువాడుగాని, యేయిద్దరికి గూడ వమియు తెలియదు. ఎందుకనగా, ఈ 
ఆత్మ వాసవముగా, ఎవరినిగూడా చంపదు. ఎవరిచేతగూడా చంపబడదు. 
న జాయతే [మియతే వా కదాచిత్‌ 
నాయం భూత్వా భవితా వా న భూయః | 
అజో నిత్యః శాశతోఒయం పురాణో 
న హన్యతే హన్యమా నే శరీరే॥ 20 
అర్జునా ! ఈ యాత్మ ఎకొలమునందుగూడ పుట్టదు చావదు. ఇది పుట్టి 
మరల పుట్లబో వునదిగూడ కాదు. ఎందుకనగా ఈ ఆత్మ జన్మరహితము,నిత్యము 


సనాతనము (అతిపురాతనము) అనాది. శరీరమును నశింపజేసినను అందలి ఆత్మ 
చంవబడదు. 


వేదావినాశినం నిత్యం య ఏనమజమవ్యయమ్‌ । 
కథం న పురుషః పర్ణ! కం ఘాతయతి హంతి కమ్‌ ॥ 91. 
పార్థా 1 ఏ పురుషుడు, ఈ యాత్మ నాశర హితము. నిత్యము_జన్మరహి 


తము. అవ్యయము అని తెలిసికొనునో, ఆ పురుషుడు ఎట్లు ఎవనిని చంపించును ? 
ఎట్లు ఎవనిని చంపును ? 





న 


1. ఈ శోకమునందు ఆరు వికారముల అభావము ఇట్లు చూపబడినది. ఆత్మను 
'అజుడు” (జన్మరహితుడు అని చెప్పి దానియందు ఉత్పత్తి రూప వికారా 
భావము చెప్పబడెను. “అయం భూత్వా భూయః న భవితా” అనగా 
'ఆత్మజనించి, పిదప ఉనికి గలవాడు కాడు, అతడు సహజముగానే 
సత్యుడు' అని చెప్పి, అ స్తిత్వమను వికారాభావము, “పురాణ (చిర 
కాలమునుండి సర్వదా ఏకవివముగా నుండువాడు.) అని చెప్పి వృద్ది 
రూప వికారాభావము, “శాశ్వతః (ఎల్లప్పడు ఎకరూపములో నుండు 
వాడు) అని చెప్పి పరిణామ మార్పు) పికారాభావము నిత్యః | అఖండ. 
మైన అసితృము గలవాడు) అని చెపి, కయి తరుగు, అను వికారా 
భావము, శరీరే హన్యమానే న హన్యతే శరీర నాశముచేత ఆత్మనష్టము. 
కాదు) ఆని చెప్పి వినాశరూప వికారాభావము చెప్పబడెను, 


నంబంధము :. 


ఒక శరీర సంబంధము |తెంచుకొని, దానినుండి విడిపోయి, యితర శరీర 
నంబింధము గలిగించుకొను ఆత్మకు, ఆ రెండవ శ రీరమునందు ఆత్యంత కష్టము 
కలుగును, అట్టి ఆత్మకొరకు దుఃఖించుట అనుచిత మెట్లగును 2 అను శంక గలు 
గును, దానికి సమాధానముగా భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు :- 


వాసాంసి జీర్ణాని యథా విహాయ 

నవాని గృహోతి నరో౭.పరాణి | 

తథా శరీరాణి విహాయ జీర్ణా- 

న్యన్యాని సంయాతి నవాని దేహీ ॥ 22. 


అర్జునా | మనుష్యుడు పాతవస్త్రముకు విడిచి వేరు (కొ త్తబట్టలు ధరించి 
నట్టే, జీవాత్మ పాత శరీరమును విడిచి, వేరు రెండవ శరీరమును హొందగలడు.! 


సంబందము :_. 


ఆత్మన్వరూపము ఎంత కష్టపడీనను తెలిసికొనబడనిడి గనుక మరల 
మూడు .శోక ములచేత వేరు రీతిగా ఆత్మకు నిత్యత్వము - నిరాకారత్వము. నిర్వి 
కారత్వము |పతిపాదించుచు ఆత్మవినాశమును పొందునను శంకచేత కోకించుట 
-అనుచితమని భగవంతుడు |ధువపరచుచున్నాడు :- 





mr 


1. వాస్తవముగా ఆత్మ అచలము- (క్రియారహితము నయినందువలన, ఎట్టి 
పరిస్థితులలో గూడ ఆత్మకు గమనాగమన ములు (రాకపోకలు) ఉండవు. 
ఐనను ఒకకుండను ఒక యింటినుండి మరియొక యింటికి లీసికొనిపోవు 
చున్నప్పుడు. ఆ ఘటములోని ఆకాశము (ఖాశీస్టలము) అనగా ఘటా 

._ కాళమునకుగూడా ఘటసంబంధముతో గమనాగమనములున్నట్లు తోచును 

౧... ఆ విరముగానే సూక్ష్ముశరీరమునకు గమనాగమన క్రియలు ఉండుటచేత 
తతృ౦ంబంధమువలన అత్మకుగూడ గమనాగమనములున్నట్లు తోచును. 
కాబటి యెలోకులకు తెలియుటకుగాను, ఆత్మయందు గమనాగమనములు 
జాపచారికముగా (ఒకదానియందలి ధర్మము మరియొకదానియందు ఆరో 
పించబడుటకు ఉపచారము అని పేరు) కల్పింపబ డెను, 


నైనం ఛిందన్ని శస్తాంణి నైనం దహతి పావకః 
నదైనం శ్రదయన్వాపో న శోషయతి మారుతః ॥ 28 


అర్జునా [ యీ ఆత్మను శస్త్రము ఖండింపజాలదు; అగ్ని దహింపజాలదు 
జలము తడుపజాలదు; వాయువుగూడ శుషి్క్తింప జేయజాలదు. 


అచ్చేద్యోఒయ మదాహోగ౭.య మక్షద్యోఒశోష్య ఎవచ। 
నిత్యః సర్వగత।ః స్థాణుః అచలోఒజయం ననాతనః॥ 2k 


ఎందుకనగా అర్జునా |! ఈ యాత్మ అచ్చేద్యము (ఛేదింపబడుటకు ఏలు 
కానిది); అదాహ్యము (దహింపబడుటకు ఆలవికానిది); అ'క్లేద్యము (తడుపబడు 
టకు సాధ్యముకానిడి); అశోష్యము (శుష్కింపజేయబడుటకు గూడ అసాధ్య 
మెనది); ఈ యాత్మ నిత్యము; సర్వత వ్యాపించునది: అచంచలమైనది; సిర 
మైనది; సనాతనము (అనాదికాలము నుండి యున్నది) అయినది. ఇందులో సండే 
హము లేదు, 


అవ్యకోఒయి మచింత్యోఒయ మవికార్యోఒయ ముచ్యతే ( 
తస్మాదేవం విదితై నం నానుళోచితు మర్తసి ॥ 25 


అర్జునా! ఈ యాత్మ అవ్యక్తము; (కనపడనిది) అచింత్య ము; (ఊహింప 
బఖడజాలనిది) వికారరహిత మైనది అని చెప్పబడుచున్నది. కాబటి అర్జునా ! ఈ 
యాత్మను పెన చెప్పబడిన విధముగా తెలిసికొని నివు శోకింపదగవు, (శోకించుట 
నీకు ఉచితముకాదు అని భావము.) 

1. ఆత్మ 'అవికార్యము' అని చెప్పి, అవ్యక (పకృతికం'టె అత్మవిలష్షణ 
మైనదని _పతిపాదింవబడెను, దాని ఆభి పాయమేమనగా అన్ని ఇం|దియ 
ములు, మనస్సు _పకృతికి కార్యస్వరూపములు. ఆవి తమ జన్మమునకు 

_ కారణమైన _పకృతినిగూర్చి తెలిసికొనజాలవు, కాబట్టి (పకృతి అవ్యక ము 
అచింత్యము గూడ. కాని (పకృతి వికారరహితముకాదు. దానియందు వికా 
రము (మార్చు) కలుగును. ఆత్మయందు ఎప్పుడుగూడ, ఏ విధమెన పరి 
స్థితిలోను వికారము కలుగదు. కాబట్టి పకృతికరటి ఆత్మ అత్యంత నిల 
కణ (భిన్న) మై మెనది. స 


112 'వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


సంబంధము ;-= 


పె మూడు శోకములలో భగవంతుడు ఆత్మ జనన రహితము, అవినాశి 
కాబట్టి అత్మకొరకు దుఃఖించుట అనుచితమని నిరూపించి, ఇప్పుడు రెండు శోక 
ములచేత ఆత్మకు బొపచారికముగా జననమరణములను అంగీకరించినప్పటికిన్ని 
దానికొరకు శోకించుటగూడ అనుచితమని నిరూపించుచున్నాడు. 


అథ చైనం నిత్యజాతం నిత్యం వా మన్య సె మృతమ్‌। 
తథాపి త్వం మహాబాహో! చైనం రోచితు మర్తసి 11 96 


కాని అర్జునా ! ఒక వేళ నీవు ఈ యాత్మ సర్వదా జనన, మరణములు 
గలదని అంగీక రించినప్పటికిన్ని సీవిట్లు శోకించుటకు యోగ్యుడవు కావు. 


జాతస్య హి|ధువో మృత్యుః [ధువం జన్మ మృతన్యచ |; 
తస్కాద పరిహా ర్యేఒగ్ధె నత్వం శోచిళు మర్తసి॥ 27 


ఎందుకనగా అర్జునా ! జననముననునరించి మరణము నిశ్చితమనియు, 
మరణించినవాడు జన్మించుటగూడ ,ధువమనియు నిర్ణీతమైన విషయము. వానిని 
తప్పించుకొనుటకు సాధ్యముగాదు. అట్టు తప్పించుకొనుటకు ఎలాటి యుపాయము 
లేని విషయమునందు నీవు శోకింపదగవు. అది వ్యర్గము, 


నంబంధము ;_ 


ఇప్పడు తరువాతి శైోకమునందు |పాణుల శరీకముల వరిస్థితినిబట్టికూ డ 
శోకించవలసిన ఆవశ్యకత లేదు ఆని భగవంతుడనుచున్నా డు, 





భగవంతుడిట్లు చెప్పుట. ఏ యజ్ఞానులు “ఆత్మ నర్వదా నిత్యముగా పుట్టుచు 
చచ్చుచునుండు' నశెదరో అట్టివారికొరకని తెలియవలెను భగవంతుని 
యభిపాయము (పకారము మరణధర్మముగల (పాణులు జన్మించుట 
నిశ్చిత మేయగును. ఆ యభ్శిపాయము మేరకు ఎవరికిగూడ ముకి లభిం 
చరు. ఏ వాస్తవిక సిద్దాంతములో ముకి, అ౦ంగీకరింపబడిన దో ఆ సిద్దాం 
తమునందు ఆత్మకు జననమరణములు' అంగీ కరింవబడలేదు జన్మించుట 


మరణించుట మొదలగు భావములన్నియు అజ్ఞానమువలన గలిగిన చే 
యగును, 
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అవ్యకా దీని భూతాని వ్యక్తమధ్యాని భారత | 
అవ్యక, నిధనా న్యేవ త|తకా పరిదేవనా॥ 28 


అర్హునా | నమస్త |పాణులు జన్మి ంచుటకు పూర్వము అవ్యకృములు (ఆ (వ 
కటితములు)గా నుండెను. మరణించిన పిదపగూడా అవ్యక్త ములుగా నే యుండ 
గలవు. కేవలము జన్మ -మృత్యువుల మధ్య కాలమునందే పాణులు వ్యక్త ములు 
(కనపడునవి)గా నుండును, గాబట్ట యిట్టి పరిస్థితిలో ఎందుకు శోకింపవ లెను? 


సంబంధము :. 


ఆత్మతత ము ఏ మాతము తెలియబడనిది కాబట్టి దానిని వివరించి 
చెప్పుటకు భగవంతుడు పూర కోక ములద్వారా వేరువేరు విధములుగా దాని 
స్వరూపమును వర్షించెను. ఇప్పుడు ఈ తరువాతి శ్చాకమున౦దు ఆ యాత్మతత్స్య 
దర్శనము-వర్ల నము-శవణము 'అలౌకికము దుర్లభము నని నిరూపించుచున్నాడు, 


ఆశ్చర్యవత్పశ్యతి కశ్చిదెనమ్‌ 

అఆశ్చర్యవద్వదతి తథైవ చాన్యః | 

ఆశ్చర్య వచ్రైన మన్యః శృణోతి 

[శుత్వా౬ ప్యనం వెద నచెవ కశ్చిత్‌ ॥ 29 


అర్జునా 1 ఎవడో యొక మహాపురుషుడు మా|తమే ఈ యాత్మను ఆశ్చ 
ర్యమువలె చూచును.1 అక్ష్లు ఎవడో మరియొక మహాపురుషుడు మాతమె ఈ 
యాత్మతత్వమును ఆశ్చర్యమువలె వర్ణించును.2 అ'పే మరియొకడెవడో ఆత్మ 
తత్యమునుగూర్చి శ్రవణము చేయగల అధికారము గలవాడు మాతమె ఆత్మను 
ఆశ్చర్యమువలె విసగలడు. కొంతకొంతమంది ఆత్మనుగూర్చి వినికూడ తెలిని 
కొనజాలరు.3 





1, ఎ"పితే మనుష్యుడు లోకమునందు కనపడు వస్తువులను మనస్సు ఇం౦|ది 
యములు- బుద్ది. వీని చేత చూచునో అట్లు ఆత్మదర్శనము చేయజాలడు; 
ఆత్మను చూచుట అద్భుత ము- అలౌకికమునగును. చేతనము మాతమే 


ర) 


దేహీ నిత్య మవధ్యోఒయం దేహే సర్వస్య భారత! | 
తస్మాత్‌ సర్వాణి భూతాని నత్వం శోచితు మర్తసి॥ 80 
అర్జునా ! ఈ యాత్మ అందరి శరీరములలో అవధ్యము (వధింపబడ జాల 


నిదిగా నుండును. కాబట్టి [పాణులందరికొర కు, వారు చచ్చిరని నివ శోకింప 
కుము. అది నికు తగదు. 





యెన ఆత్మకంటి భిన్న మైనది యేదిగూడ ఆత్మను చూడ లేదు. ఆత్మ 
స్వయముగా తానే తనను చూడగలుగును. ఆ చూచుటలో చూచువాడు. 
. చూడబడు వసువు. శూచుటయను నీ త్రిపుటి (మూడింటి సముదాయము] 
ఉండదు. అన్నియు నాత్మయే అందుచేత ఆ దర్శనము ఆశ్చర్యము 
- వంటిది. 


2. ఆత్మతత్త్వమును వివరించి చెప్పు ఉదాహరణము లెన్నియెనను వానిలో 
ఏ యొక్క ఉదాహరణముగూడ ఆత్మతత్వమును సంపూర్ణముగా వివ 
రించి పప్పునది కాదు. ఆత్మతత్తముయొక్క యేదియోయొక అంశము 
మా[తమె ఆ యుదాహరణముచేత తెలుపబడును, ఎందుకనగా ఆత్మకు 
సదృశ మెన వసువు మరియొకటి యేదియు లేదు." ఇట్లుండగా ఏ యుదా 
హరణముగూడ ఆత్మకు పూరీ గా సరిపడునది యెట్లగును ? అయినను 
అనేకము లెన ఆశ్చర్యకర. సంకతములచేత మహాపురుషుడు ఆత్మను 
చూచును. ఇడియే ఆత్మ దర్శ నాదులు ఆశ్చర్యము వంటివి ఎసి వర్ణనము 
చేయు విషయము. వాస్వవములో ఆత్మ వాక్కుచేత వర్గింపబడుటకు 
._ సాధ్యముకానిదగుట చేత స్పష్టశబ్బములలో . వాక్కుచేత ఆత్మవర్షనము 
సాధ్యముకాదు, 


ఇవాల. 


లి. ఎవని యంతఃకర ణమునండు పరిపూర్ణముగా (గ్గ, ఆస్తిక భావము ఉండవో 
ఎవని బృుర్ధి పరిశుద్ధము; సూక్మముకారో అట్టి మనుష్యుడు ఈ యాత్మ. 

_ శత్స్తమునుగూర్చి వినినప్పటికిన్ని అతనికి సంశయము విపరీ తాభి పా యము 
. ఉండుటచేత *త్మతత్వముయొక్క_ స్వరూపమును యథార్ధముగా ఉన్న 
చున్నట్టు తెలిసికొనజాలడు. అందుచేతనే ఈ ఆత్మ తత్వమును తెలిసి 
కొనుట అనధికారి ( తెలిసికొనదగిన ఆధికారము లేనివాడు)కి దుర్లభము. 


శశ్రీమద్భగవగ్గితాప ర ఇము 118 


సంబంధము :_ 


ఇంతదాక భగవంతుడు సాంఖ్యయోగము ననుసరించి అనేక యుకుట 
ద్వారా నిత్యము, శుద్ధము, సమము, నిర్వికారము, అకరయునై న ఆత్మయొక్క. 
నిత్యత్వము, ఏకత్వము, అవినా శత్వము-- ఈ మొదలెన విషయములను (పతి 
పాదించి, శరీరములు నశించు స్వభావము గలవి యనియు చెప్పి, ఆత్మకు శరీర 
ములకుగాని, శరీర ములకు ఆత్మకుగాని వియోగము ( వేరుపడుట)ను గూర్చి 
శోకించుట ఆనుచిత మని సిద్దపర చెను, దానితోపా"ే సందర్భ వశాత్తు ఆత్మకు 
జనన మరణములు గలవని అంగీకరించినప్పటికిన్ని దానినిగూర్చి శోకించుట అను 
రితమనికూడ నిరూపించి, యుద్ధము చేయుము అని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించెను. ఇక్‌ 
పెన ఏడు శ్లోకములద్వారా ఇ తధర్మము నను నరించిగూడ నీవు కోకించుట 
అనుచితమని నిరూపించుచు, యుద్ధము చేయుటకు అర్జునుని న a 
చున్నాడు. 

స్వధర్మమపి చా వేక్య నవికంపితు మర్తసి 

ధర్మా్యద్ది యుద్దాచ్చేయోఒన్యత్‌ కతియన్య నవిద్యతె॥ 81 

అర్జునా ! ని క్షత్రియధర్మమును చూచియైనను నీవు భయపడగూడదు. 
ఎందుకనగా క్ష్యతియ ధర్మమునకు యుక మెనది యుద్దము. దానికంటె మించి 


నది కతియనకు మరియొకటి (శేయన్కర మెన కర్తవ్యము లేదు, కనుక నీవు 
భయపడదగవు . 


యదృచ్చయా చోపపన్నం స్వర్గద్వార మవావృతమ్‌ | 
సుఖినః క|తియాః పార్ట! లభనే యుద్ధ మీద్భశమ్‌.॥ 82 


పార్థ! యదృచ్చగా (తనంతట తానుగా) ప్రాప్తించిన స్వర్గద్వార రూప 
మైన యిటువంటి యుద్ధమును భాగ్యవంతులెన క్షత్రియులు మాతమే ప్రొండె 
దరు, 


అధ చేత్‌ త్వమిమం ధరశ్ష్యైం సం[గామం న కరిష్యసి | 
తతః స్వధర్మం కిరి ంచ హితారపావ మవావ్చ్యసి J 88 


కాని అర్జునా ! ఒక వేశ నీవీ ధర్మయుకమెన యుద్ధము చేయని యెడల 


116 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


న్యధర్మమును కీర్తిని పోగొట్టుకొని వానికి దూరమై పాపము నొడీగట్టుకొ నెదవు 
సుమా! 
అకీర్తిం చాపి భూతాని కథయిష్యంతి తేఒవ్యయామ్‌ 
సంభావితస్య చా కీ రిర్మరణాదతిరిచ్యతే 11 విగ 


అర్జునా! అందరుగూడ చాలాకాలం వరకు నీ అపకీ రిని చెప్పుకొను 
చుండదరు, మానసియు డైన పురుషునకు అపకీ ర్రి మరణముక౦ టె మించినదగును, 


భయాత్‌ రణాదువరతం మంస్య న త్వాం మహారథాః । 

యేమోం చ త్వం బహుమతో భూత్వాయాన్యసి లాఘవమ్‌ ॥ ర్రీర్‌ 

“పారా! ఎవరి దృష్టిలో నీవు మొదటి నుండి మిక్కిలి సమ్మానితుడవుగా 
భావింపబడుచు గొరవింపబడు చుంటివో యిప్పుడు వారే నిన్ను చులకనగా 


చూచెదరు. ఆ మహారథికులు నీవు భయపడి యుద్ధము విడిచి పోయినావు అని 
తలచెదరు, 


అవాచ్య వాదాంశ్చ బహూన్‌ పదిష్య ని శవాహితా;ః। 
నిన్సన్త స్తవ సామర్థ్యం తతో దుఃఖతరంనుకిమ్‌ ? ॥ 
నంజయా! నీ శ|తువులు నీ సామర్థ్యమును నిందించుచు నిన్ను అనరాని 


మాట లనెదరు, అంతకంటే అధికదుఃఖము సీకు మరియొకటి యేమి 
యుండును ? 


హలోవా ప్రాప్స్యసి స్వర్గం జిత్వావా భోక్ష్యు సే మహీమ్‌ | 

తస్క్మాదు తిష్ట కౌనేయ యుద్వాయ కత నిశ్చయః |] ల్‌ / 

కౌంతేయా! నీవు యుద్ధమునందు చచ్చి స్వర్గ మైనను ఫొందెదవు, లేదా 
యుద్దమునందు గెలిచి భూవండల రాజ్యమునై నను ఎలగలవు (అనుభవించ 
గలవు) అంధుశేత నీవు యుద్ధము చేయుటకు నిశ్చయించుకొని నిలువుము. 
నంబంధము : 


పె శోకము నందు భగవంతుడు యుద్ధఫలము రాజ్యసుఖము లేదా 


శ్రీ మదృగవద్దితాపర్వము {17 


న్వర్గ పొ పి యని చెప్పెను. కాని అర్జునుడు “ఈ లోక రాజ్యమనగా నెంత? 
నేనెతే [తిలోకరాజ్యము కొరకు ప. నా కులమును నశింపజేయగోరను" అసి 
మొదటనే చెప్పి యుండెను. కాబట్టి ఎవనికి రాజ్యసుఖము, స్వర్థెచ్చ- రెండు 


గూడ లేవో వాడు వ భావముతో యుద్దము చేయవలెను ? అను విషయము 
ఈ తరువాతి క మునందు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు, 


సుఖదుఃకే సమె కృత్వా లాభాలాభ జయాజయా | 
తతో యుద్ధాయ యుజ్యస్వ నైవం పాపమవాప్స్యగని |] 88 


అర్జునా! జయాపజయములు లాభాలాభములు సుఖదుఃఖములు సమానము 
అని తెలిసికొనిన తరువాత యుద్దమునకు సన్నద్గుడవుకమ్ము. ఈ విధముగా 
సీవు యుద్ధము చేసిన యెడల నీకు పాపము అల. 1 
సంబంధము ; 

ఇంతవరకు భగవంతుడు సాంఖ్యయోగ సిద్ధాంతములచెత, మత ధర్మ 
దృష్తి చేతను యుద్దము చేయుటయందలి జొచిత్యమును నిరూపించి, అర్జునునకు 
సమత్వ పూర్వకముగా యుద్దము చేయుమని ఆజ్ఞాపించెను. ఇప్పుడు కర్మయోగ 
సిద్దాంతము చేత యుద్ధము చేయుటయందలి బౌచిత్యమును గూర్చి చెప్పుటకు 
గాను కర్మయోగమును గూర్చి వర్ణించుటకు ఉపోద్దాతము చేయుచున్నాడు. 


ఏషా తేఒభిహితా సాంఖ్యే బుద్దిరి గే తి్రమాం శ్చలు | 
బుద్ద్యాయుకో యయా పార్గ! కర్మబంధం (పహాస్యసి Th 39 


పార్థా! ఇంతవరకు నీకు చెప్పబడిన యీ బుద్ధి జ్ఞానయోగ విషయ 
మెనది, ఇక ఇప్పుడు సిక కర్మయోగ బుద్ధిని గూర్చి చెప్పెదను వినుము, 


1 ఈ కర్మయోగ బుద్దిని పొందిన తరువాత నీవు కర్మబంధనమును 


న్‌్‌ 1. ఈ శోకమునందు “బుద్ది. ను శబ్బమునకు “ఏషా” అని “ఇమాం” 
అని రెండు. విశషణములు చేర్చబడెను. దీనిచేత ఈ యధ్యాయములోని 
రీరివ శోక మునందు చెప్పబడిన సమత్వబుద్ధి సాంఖ్య యోగము ననుసరించి 
11వ శోకము నుండి రి)వ శోకము వరకు చెప్పబడీన సైనది దానినే 


యిప్పుడు కర్మయోగము ననునరించి చెప్పుటకు భగవంతుడు ఆరంభించు 
చున్నాడు, 





118 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


వూ రగా విడిచెదవు. అనగా కర్మల బంధమును పరిపూర్ణముగా నశింపజసికొన 
గలవని భావము. 


సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయోగ వర్ణనమును గూర్చిన ఉపోద్దాతము చెసి, 
ఇప్పుడు భగవంతుడు దాని రహస్యపూర్ణ మైన మహ త్వమును గూర్చి చెప్పు 
చున్నాడు. 


నేహాభిికమ నొకో౭ స్తే పత్యవాయో న విద్యతే; 

సర్షల్చ మప్యస్య ధర్మస్య తాయతే మహతో భయాత్‌ 1 40 

అర్జునా! శః కర్మయోగమునందు ఆరంభమునకు = అనగా వబీజమునకు 
నాశములేదు. దినికి ఫలరూప మైన దోషము గూడ లేరు. మిదు మిక్కిలి 


ఈ కర్మయోగ రూప ధర్మము ఏ కొంచెము అనుష్టించినను దీసి సాధనము. 
పురుమని జనన మరణరూప మహా భయమునుండి రశించగలదు. 


సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయోగము యొక్క మహ త్యమును గూర్చి చెప్పి 
యిప్పుడు భగవంతుడు కర్మయోగమును ఆచరించు విధినిగూర్చి చెప్పుట కొరకు 
తొలుత ఆ కర్మ యోగమునందు మిక్కిలి ఆవశ్యక మైనది, కర్మయోగి యొక్క 





1 ఎక్కడ కామనా యు క్షమెన కర్మ ఉండునో అక్కడే మంచి, చెడు 

ఫలములు కలుగవచ్చునని సంభావింపబడును, ఇందులో కామన 

యనునది లేనే లేదు. కాబట్టి ఇందులో (పత్యవాయము _ అనగా 
పిపరీత ఫలము గూడ ఉండదు a భావము చూపబడినది. 


ఇందలి భావమమనగా నిష్కామ భావమునకు ఫలము క నుండి 
ఉద్దరింప బడుటయే! కాబట్టియే కామన తన పరిణామ ఫలమును సిద్దింవ 
చేయక నష్టము కాదు. దానికి మరియొక ఫలమేదైనగాని కలుగజా లదు. 


వివరకు సాధకుని పూర్తిగా నిష్కాముని చేసి, అతని ఉద్దారము చేసియే 
తీరును. 


నిశృయాత్మకము సి సిరమునైన సనమబుద్ధిని గూర్చి, కర్మయోగమునకు బాధకము. 
లైన అ మనుష్యుల వేర్వేరు బుద్దులను గూర్చియు చెపు ప్పుచున్నాడు. 


వ్యవసాయాత్మికా బుద్ది కప కురునందన! ; 
బహుశా ఖా హ్యనం తొశ్చ బుద్దయో ౬ వ్యవసాయినామ్‌ 1 గీర 


అర్జునా! ఈ కర్మయోగమునందు నిశ్చయాత్మకమెన బుద్ది యొకటి 
యుండును. కాని చంచలముగా యోచించుచు, స్టిరచిత్స ముతేని వివేకహీనులు 
కామనా న సహితులునె న మనుష్యుల బుద్దులు అనేక భేదములు గలిగి అనంత 
ములుగా నుండును. ఇది నిశృయము. 
సంబంధము : 

ఇప్పుడు తరువాతి మూడు శోకములలో సకామ భావము విడువదగినది 


యని చెప్పుటకుగాను సకామ మనుష్యు ల స్వభావములు వారి సిద్దాంత ములు 
ఆచార వ్యవహారములు భగవంతుడు వర్ణించుచున్నాడు, 


యామిమా౦ పుష్పితాం వాచం (పవద న్య విపశ్చితః | 


వేదవాదరతాః పార్ట! నాన్యద స్పితి వాదినః ॥ [2 
కామాఒ౬త్య్మానః న్వర్గవరా జన సనం (వదామ్‌ 

[కియా విశష బహుళాం ఛ్‌ నోగెశంర్య గతిం (వతి Il గలి 
అ *గెశంర్య పనకానాం తయా౭పహృత చేతసామ్‌ | 
వ్యవనాయా=.త్మికా బుద్రిః సమాదొన విధీయతే ॥ గ్జీగ్లీ 


అర్జునా! ఎవరు సుఖ భోగములలో తన్మయులైయున్నారో, ఎవరు 
కర్మ ఫలములను |ప్రశంసించు వేద వాక్యములయందు పీతి కలిగియున్నారో, 
ఎపరికి స్వర్గమే ముఖ్యముగా పొందదగిన పరమ'సావ్యవసువో, ఎవరు న్వర్గ 
మును మించిన మరియొక వస్తువేది గూడ లేదని భావించుచున్నారో అటువంటి 
అవి వేకులు ఇ ట్ర పుష్పిత వ వాక్కును. అనగా పెకి వినుటకు మాతము రోభా 
కరముగా త! వాక్కును చెప్పుచుందురు. ఆ వాకు. జన్మ ఘనెడు కర్మ 
ఫలమును ఇచ్చునటువంటిది భోగములు ఐశ్వర్యములు ఫౌందుటకొరకు నానా 
విధములైన ఆనేక క్రియలను వర్గించునదియునై. యుండును, అట్టి వాక్కు చేత 
ఎవరి మనస్సు హరింపబడునో, ఎవరు భో గెశ్వర్యములలో మిక్కలి ఆసక్తులై 


యున్నారో అటువంటి పురుషులకు పరమాత్ముని యందు నిశ్చయాత్మక మైన 
బుద్ధి ఉండదు న 


తగుణ్య విషయా వేదా ని స్టెంగుణ్యో భవార్దున! | 

నిర్వన్‌ 3 నిత్యస త్త్వస్టో నిర్యోగషెమ ఆత్మవాన్‌ 1! 45 

అర్జునా! వేదములు పైన జెప్పబడిన విధముగా మూడు గుణములకు 
కార్యరూ పములై ని భోగములను, భోగసాధనములను పతిపాదించునవి. ఆందు 
వేత నీవు ఆ భోగములంరు వాని నొధనములయందున్ను అన క్రి విడిచి, హర్ష 
శోకాది ద్యందడ్యములు లేకుండ శాశ్వత వస్తువెన పరమాత్మయందు స్టితుడ వె 
యోగ  షెమములనస కోరకుండ, అంతఃకరణమును వశమునందుంచుకొని 
యుండుము. 


యావానర్ధ ఉదపా సే సర్వతః సంప్లతోద కే ] 

తావాన్‌ సర్వేషు "వేదేషు (బాహ్మణస్య విజానతః ;* 4&6 

అర్జునా ! అంతట సిండి పరిపూర్ణ ముగానున్న జలాశయము లభించిన 
శరువాత చిన్న జలాశయమునందు మనుష్యునకు ఎంత | పయోజనము ఉండునో 


పర బహ్మమును తత్త్వృపూర్యకముగా తెలిసికొను చాహ్మణునకు వేదములన్ని ౦టి 
యందున్ను అంతటి పయోజన మే ఉండును, 





1. లభించని వసువు లభించుట యోగమనబడును. లభించిన వస్తువుయొక ,. 
రక్షణము ఉమమనబడును. సాంసారిక వస్తువులందు కోరిక విడిచిన తరు 
వాతగూడ శరీర నీర్వాహము కొరకు మనుష్యునకు యోగ షే మములందు 
వాసన ఉండును. కాబట్టి ఆ వాసననుగూడ పూరి గా విడిపించుటకుగాను 


ఇక్కడ అర్జునునకు “నిర్యోగ షెముడవు కమ్ము” ఆని భగవంతుడు 
చెపె*ను. 


2 ఈ దృష్టాంత ముయొక్క_ అభి పాయమేమనగా ఎ మనుష్యునకు అమృ 
తమువలె రులికరము, గుణసంపన్న ము, అగాధము, అనంతము నెన 


దియునై న జలమునిండిన జలాశయము లభించునో ఆ మనుష్యునకు చిన్న 
. చిన్న వాపీ, కూప, తటాకాది జలాశయముల జలమువలన ఎలాటి పయో 
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సంబంధము :_ 

ఈ విధముగా భగపంతుడు నమబుద్దిరూపమైన కర్మయోగము యొక్క. 
తతృలముయొక్క యు మహత్ర్త్వమునుగూర్చి చెప్పి, ఇప్పుడు రెండు శ్లోక ములలో 
కర్మయోగము యొక్క న్వరూపమును చెప్పుచు, అర్జునునకు కర్మయోగము 
నందు నిలిచియుండి కర్మ చేయుటకు ఉపదెశించుచున్నాడు, 


కర్మణ్య వాధికార స్తే మాఫలేషు కదాచన । 
మాకర్మ ఫల హేతుర్చూః మాతే సంగో౬ఒస్వ కర్మణి 1 4&7 
అర్హునా ! సీర కర్మ చేయటయందే అధికారము కలదు,1 వాని ఫలము 


జనము ఉండదో అన్హై సము దరూపమెన పరిపూర్ణ పర  బహ్మ- పరమాత్మ 

పాపి కలిగినవానికి ఆనంద (పాపి కె వేదోక కర్మలతో వాని ఫల 
స్వరూపములై న సుఖభోగములతో ఏమా తము పయోజనము ఉండదు. 
అతడు పూర్ణకాముడుగా, నిత్యతృపుడుగాను నర్వదా అగును. 


lL; ఎపి తే (ప్రభుత్వము [ప్రజలకు వారి ఆత్మరకణముకొరకు, [పజారక్షణము 
కొరకు వారివద్ద వివిధ శస్తాంస్త్రములను ఉంచి, వానిని |పయోగించుటకు 
వారికి అధికార మిచ్చి, దానితోపాటే ఆయుధములను (పయోగించుటకు 
విధి నియమములనుగూడ ఆ |పజలకు చూపించినప్పుడు ఆయుధములు 
పొందినవారు ఒక వేళ ఆ యధికారమును రుర్వినియోగము చేసినయెడల 
వారికి పభుత్య్వము దండనము విధించి, వారి అధికారమునుగూడ లాగు 
కొనునో ఆ విధముగానే జీవునకు జననమరణ బంధదనములనుండి విముకు 
డగుటకు ఇతరులకు హితము, ఉపకారము చేయుటకున్ను అతనికి మనస్సు 
బుద్ది, ఇం దియములు.- వీనితోపాటుగా మనుష్య శరీరమును ఇచ్చి; దీని 
చేత క్రొత్త (కొత కర్మలు చేయుటకు అధికారము ఇవ్వబడినది. కాబట్టి 
ఎవడు ఈ యధికారమును సదుపయోగపరచునో అట్టివాడు కర్మబంధన 
ములను౦డి విముక్తుడై పరమపదమును (మోక్షమును) ఫొందును. ఎవడు 
దురుపయోగపరచునో వాడు దండనమును అనుభవించును. అతనినుండి 
ఆ యధికారముగూడ లాగుకొనబడును. అనగా అతడు మరల పందిగానో, 
కుక్క-గానో జన్మించుటకు ఆయా యోనులయందు తోయబడును. ఈ 
రహస్యము నెరిగిన మనుష్యుడు ఆధికార సద్వినియోగము చేయవలెను. 


122 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


లందు ఎప్పడుగూడ లేదు.! అందుచేత నివు కళ్ళ ఫలములకు కారణము 
కాకుము,* నివు కర్మ చేయకుండుట యందుగూడ ఆసకిగలిగి యుండకుము, 


యో గస్టః కురు కర్మాణి సంగం త్యక్వా ధనంజయ । ! 
సిద్యసిద్యోః సమోభూత్వా సమత్వం యోగ ఉచ్యతే ॥ 48 
(౧ © 


ధనంజయా! నివు ఆసకి ని విడిచి, సిద్ది; అసిద్ధి. .ఈ రెంటియంటు 
సమాన బుద్దిగలవాడ వై, యోగమునందు స్థిరముగా నిలిచి కర వ్యకర్మలు 
చేయుము. సమత్వమ యోగమనిపించుకొనును. 





ts మనుష్యుడు కర్మఫలము వొందుటకు ఎప్పుడుగూడ ఏ విధముగగూడ 
స్వతి ౦ తుడు కాడు. అతనికి “ఎ కర్మకు ఏ ఫలము లభించును? ఆ ఫల 
మత నికి ఎజన్మ లో ఏవిధముగా (పాప్రించును ” అను విషయము నూచ 
నగాగూడ ఉండదు. అతడు సకాలమునందు తన యిచ్చానుసారముగా 
దానిని పొందజాలడు. లక ఆ కర్మఫలము నుండి తప్పించుకొనుటకు 


గూడ శక్తుడుకాడు. మనుష్యుడు కోరునది ఒక'పైతే లభించునది మరి 
యొకటి యగును 


4. మనస్సు, బుద్ది, ఇం|దియములు- వీనిచేత చేయబడిన శాస్ర విహిత 
కర్మ లందు, వాని ఫలములందు మమకారము, ఆసకి, వాసన, ఆశ, 
స్పృహ, కామన= ఇవి యుంచుటయ కర్మఫలమునకు మనుష్యుడు కారణ 
మగుట యగును, ఎందుకనగా ఎ మనుష్యుడు 'పెవిధముగా కర్మల 


యందు, వాని ఫలములందు ఆసకుడ యుండునో అతనికే ఆ కర్మఫల 
ములు లఖీంచును, 


శ, యోగమునందు ఉండి కర్మచయుమని చెప్పి భగవంతుడు “కేవలము 
సిద్దియందు, ఆసిద్దియందు సమభావము కలిగియుండుట చేత మా|తము 
ఉపయోగము లేదు. మరి పతియొక్క కర్మను చేయ నమయమందుగూడ 
నిన పదార్థ మునందుగాని, కర్మమునందుగాని, కర్మఫలమునందుగాని 


వ పాణియందుగాని విషమభావము లేకుండ సమభావము నర్వదా ఉంచి 
యుండవలెను.” అని చెప్పెను, 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 198 
సంబంధము :. 


ఈ విధముగా భగవంతుడు కర్యయోగ (ప క్రియనుగూర్చి చెప్పి, యిప్పడు 
సకామ భావమును నిందించుచు, సమభావము రూపమెన బుద్దియొగముయొక ,_ 
మహత్వమును | పకటించుచు, అట్టి నమత బుద్దిని ఆ శయింపుమని అర్జునుని అజ్ఞా 
పించుచున్నాడు. 


దూరేణ హ్యవరం కర్మ బుద్దియోగాత్‌' ధనంజయ 
బుద్దా శరణ మన్విచ్చ కృపణాః ఫలహేతవః॥ A9 


అర్జునా! ఈ సమత్వరూపమెన బుద్దియోగముకం టి సకామక ర్మ మిక్కిలి 
హీన | శేణికి చెందినది. అందుచేత నీవు సమబుద్దితో నే రక్షణమునకు ఉపాయము 
వెతకికొనుము. అనగా బుద్దియోగమునే ఆ శయింపుము. ఎందుకనగా ఫలమునకు 
హేతువులగు కర్మలు కృపణములు | హినములు-దీన ములు ', 


బుద్రియుక్తొ జహాతీహ ఉభే సుకృత దుష్క్బూతే । 
తస్మాద్యోగాయ యుజ్యస్వ యోగః కర్మసు కౌశలమ్‌॥ 50 


అర్జునా | సమబుద్దిగల పురుషుడు పుణ్య పాపము అను-_ రెంటినిగూడ ఈ 





కర్మయోగమునందు ఆస క్తి_కామనలను విడిచి, సమబుద్ధి పూర్వక మైన 
ర్త్వవ్యకర్మ అనుష్టింపబడునో ఆ కర్మ యోగమును తెలుపుటకు ఇక్కడ 
బు ద్రియో గాత” అను పదము గలదు, ఎందుకనగా ముప్పది తొమ్మిదవ 
శోకమునందు “యో గత్విమాంళ్ళణు” అనగా “ఇప్పుడు సీవు నానుండి 
యోగమునందు ఈ బు దిని వినుము* అని చెప్పి భగవంతుడు కర్మయోగ 
మును వర్షించుటకు ఆరంభించెను, ఇంతయేకాక యీ శొకమునందు 
ఫలము కోరువాడు కృపణుడని చెప్పబడెను. తరువాతి శోక మునందు 
బుద్దియుక్త పురుషుని _పళంసించి అర్జునుడు కర్మ యోగమును ఆశ 
యించుటకు ఆజ్ఞాపింపబడెను, బుద్ధియుక్తుడై న మనుష్యుడు కర్మ ఫలమును 
విడిచి అనామయ పదమును (పరమపదమును) పొందగలడు. ; గీత-2.81) 
ఈ కారణముచేతగూడ ఇక్కడ 'బుద్ధియోగాత్‌ " అను పదమునకు అర్థము 
కర్మయోగమె యగును, 


x en 


=] 


లశోకమునందే పిడచును, అనగా వానినుండి విముక్తుడగును ,! దీనిచేత నీవు సమత్వ 
రూపమైన యోగమునందు నిమగ్నుడవగుము. ఈ సమత్వరూప యోగమె కర్మ 
లందు కుశలత్వము, అనగా క ర్మబంధనమును౦డి విముకి పొందుటకు ఉపా 


యము సుమా |! 
కర్మజం బుద్దియుక్షాహి ఫలం త్యకా్య్వా మనిషిణ: | 
జన్మబంధ వినిర్ముకాః పదం గచ్చంత్యనామయమ్‌॥? ట్ర్‌ 


ఎందుకనగా అర్జునా | సమబుద్దిగల జ్ఞానులు కర్మ ఫలత్యాగము చేసి, 
జన్యబంధనమునుండి విముక్తులై నిర్వికారమెన పరమపదమును పొందగలరు, 


సంబంధము ;_ 


భగవంతుడు కర్మయోగమును ఆచరించుటద్వారా అనామముమైన పరమ 
పదృపాప్పి చూపించెను. దీనిపైన అర్జునునకు “నాకు పరమపదృప్రాప్తి ఎప్పుడు, 
ఎట్టు కలుగును ?' అను జిజ్ఞాస కలుగవచ్చునని భగవంతుడు రెండు ోకములలో 
సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. 





Funds 


1. జన్మ జన్మాంతరములందు, ఈ జన్మమునందుగూడ చేయబడిన యెన్ని 
పుణ్యకర్య ములు. పాపకర్మ ములు సంస్కార రూపములో అంతఃకరణము 
నందు సంచితములై యుండునో ఆ కర్మములన్నిటిని నమబుద్దిగల కర్మ 
యోగి యీ లోకమునండే విడిచి పెట్టటలడు. అనగా ఈ జన్మమునందే 
ఆతడు ఆ సమస్త కర్మములనుండి విముక్తుడగును. అతనికి ఆ కర్మము 
లతో ఏలాటి సంబంధముగూడ ఉండదు. కాబట్టి అతని కర్మము పునర్హన్మ 
రూపమైన ఫలమును అతనికి ఈయజాలదు. 


2. ఏ పరమపదమునందు రాగద్వేషాది “క్లేశములు, శుభాశుభకర్మలు, హర్త 
కోకాది వికారములు, సమస దోషములు వూరి గా ఉండవో, ఏ పరమ 
వదము (ప్రకృతికి, _పకృతికార్యములకు పూర్తిగా అతీతమో, ఏపదము 
పూర్తిగా భగవంతునితో విభిన్న మో, ఏది భగవంతుని పరమధామమో, 


ఎక్కడికి చేరిన పిదప మనుష్యులు తిరిగిరారో ఆ పరమధామమునకు, 
పరమ పదమునకు 'అనామమయపదము' అని పేరు. 


శ్రీమదృగవద్గీితాపర్వము (25 


యదా తే మోహకలిలం బుద్దిర్వ్యతితరిష్యతి 1 
తదా గంతాబజసీ నిర్వదం శో తవ్యన్య (శుతస్యచ || లి 


అర్జునా! ఎప్పుడై తే ని బుద్ధిమోహమచెడు అజ్ఞానమును పూర్తిగా దాట. 
గలుగునో అప్పుడు నివు వినిన, సికు వినిపింపబడిన ఈ లోకమునకు, పరలోక 


మునకున్ను సంబంధించిన అన్ని సుఖభో గములను దాటి వెరాగ్యమును ఫొంద 
గలవు. 


[శుతి విప్రతి పన్నాతే యదా స్టాస్యతి నిశ్చలా 
®ి 
సమాధావచ లా బుద్దిన్తదా యోగ మవాప్స్యసి ॥ పలి 


విధ వచనములను వినుటచేత చలించిన నీ బుద్ది పరమాత్మయందు నిశ్చ 
లముగా నిలిచి, ఎప్పడు స్థిరముగా నుండునో అప్పుడు నివు యోగమును పొంద 
గలవు. అనగా నీకు వరమాత్మతో నిత్యసంబంధము- సంయోగ ము కలుగగలదు. 


సమా ఆ స అతదు వాసవ తాతా తా 


1. ఈ లోకమునందు, పరలోక ములందు నున్న యే భో గెశ్వర్యాదులు నేటి 
దాక చూచి, విని, అనుభవింపబడెనో వాని పేరు *' శుతము అనబడును. 
భవిష్యతులో చూడబడు, వినబడు, అనుభవింపబడు భో గెశ్వర్య ములు 
“శొతవ్యములు, అనబడును, అవియన్నియు దుఃఖ హేతువులు, అనిత్య 
ములు అని తెలిసికొని పూర్తిగా వానియందు ఆసకి లేకుండుటయే ఆ 
భో_గెశ్వర్యములనుండి వెరాగ్యము వొందుటయగును. అట్టి అనాసక్తి కే 
_వెరాగ్యమని పేరు. 


2. ఈ లోకమునందలి పరలోకములందలి భోగైశ్వర్యములకు, వాన్నిపాప్తి 
కిన్ని ఆవశ్యక ములైన సాధగనములకు సంబంధించి అనేక విధము లెన 
మాటలు వినుటచేత బుద్దిలో విచషేపము (చంచలత్వము) కలుగును, కాబటి 
ఆ బుద్ది ఒక నిశ్నయమునందు స్థిరముగా నిలువజాలదు. ఇప్పుడే ఆ బుద్ది 
ఒక విషయము మంచిదని తెలిసికొని కొంతకాలము తరువాతనే మరియొక 
విషయము మంచిదని అంగీకరింపసాగును, ఇటువంటి విషిప ము, అనిశ్చ 

 యాత్మకమునైన బుద్ధి యిక్కడ “(కుతి విప్రతివన్నా" అను శబ్బముచేత 
చెప్పబడెను. ఇది బుద్రియొక్క- వికేపదోషమని భావించవలెను 





6 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
నంబంధము !._ 


పూర్వశ్లోక మునందు భగవంతుడు ఆర్జునునితొ “అర్జునా 1 ఎప్పుడు నీబుద్ధి 
పరమాత్మయందు నిశ్చలముగా నిలిచియుండునో అప్పుడు పరమాత్మను పొంద 
గలవు" అని చెప్పెను. దానిపైన అర్జునుడు పరమాత్మను సొందిన స్థిత _వజ్ఞుడెన 
సిద్ధయోగియొక్క లక్షణము, అతని ఆచరణము తెలుసుకొను నిచ్చతో భగ 
వంతుని ఇట్టడుగుచున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ ; 

స్థిత వజ్జన్య కాభాషా సమాధిస్టన్య కేశవ ! | 

స్థితధిః కిం _వభాషెత కి మాసీత (వ్రజేత కిమ్‌ ॥ sy 
అర్జునుడిట్ల నెను . 


కేశవా! సమాధిలో ఉండి పరమాత్మను పొందిన స్థిరబుద్దిగల పురుషుని 
లకణమేమి? ఆ సీర బుద్ది పురుషుడు ఎట్లు మాట్లాడును 2 ఎట్లు నడచును ? 
సంబందము :. 

పూర్ణ కోక మునందు అర్జునుడు పరమాత్మను పొందిన సిద్దయోగినిగూర్చి 
నాలుగు [వళ్నలు అడిగెను, అః నాలుగింటికిన్ని భగవంతుడు ఈ యధ్యా 
వం వరకు ఉత రములు చెప్పెను. మధ్యన ఇతర విషయములనుగూర్చి 


డ |పసంగవశాత్తు చెసె, ఎను. ఈ తరువాతి శోకమునందు భగవంతుడు అరు 
నుని మొదటి [వళ్నమునకు ఉతరము సం శీపముగా చె చెప్పుచున్నాడు, 


శ్రీ భగవానువాచ ; 


[పజహాతి యదా కామాన్‌ సర్వాన్‌ పార్ట! మనోగతాన్‌ | 
పనన తుష్టః స్థిత పజ్ఞ సదోచ్యశే li ఏ5 


అర్హనా! నా ఈ పురుషుడు మనస్సునందలి కామనలన్నియు 


పూర్తిగా విడుచునో, ఆత్మచేత ఆత్మలో నే సంతుష్పడయి యుండునో ఆ కాలము 
నందు ఆతడు స్థిత వజ్ఞాడని చెప్పబడును, 


శ్రీమద్భగవద్గీతా వర్ణము 127 
సంబంధము ; 


ఇప్పుడు రెండు శాక ములలో “స్థిత పజ్ఞుడెట్టు మాట్లాడును? అను రెండవ 
(పశ్నమునకు భగవంతుడు ఉత్తరము చెప్పుచున్నాడు. 


దుఃఖష్వనుద్విగ్న మనాః సుఖేషు విగత స్పృహః 1 
ఏతరాగ భయ్య్మక్రోధః స్టితధిర్ముని రుచ్యతే ॥ 96 


అర్జునా ! దుఃఖములు కలిగినప్పుడు ఎవ వని మనస్సునందు ఉ ద్వెగము కలు 
గదో, నఖ కట కలిగినప్పుడు ఎవడు సంపూర్ణ ముగా నిస్పృహుడై యు౦డునో, 
ఎవనికి రాగము, భయము, |కోధము నష్టములె యుండునో? అటువంటి ముని 
స్థిర బుద్ది గలవాడనిపించుకొనును, 


1. శరీరము, శ్రీ, పుత్రులు, ధనము, మానము, |పతిష మొదలైన అనుకూల 
వస్తువులు లభించినపుడు, అవి (పతికూలములై నప్పుడు రాగ, ద్వేషముల 
వలన కలిగిన యే సూక్మకామన గలదో, దేని న్వరూపము స్పష్టముగా 
_పకటితము కాదో అది “వాసన యనబడును. ఏదైన అనుకూలవసువు 
లభించినప్పుడు మనస్సునందు నః వస్తువు ఆవశ్యక మెనది, ఇది లేకుండ 
పని సాగదు' అను అపేశారూప కామన 'న్పృహ' యనబడును. ఈ 
స్పృహ వాసనకన్నా కామనయొక,. విక సిత మైన స్వరూపము, అనుకూల 
వసువు లేనప్పుడు, అడి లభించినప్పటి కామన, (వతికూల వస్తువు నశించి 
నపుడుగాని, అది తనకు చేరనప్పుడు గాని కలుగు కామన 'పకటితమై 
నప్పుడు అది “ఇచ్చి యనబడును, ఈ ఇచ్చ యనునది కామనయొక్క. 
పరిపూర్ణ వికసిత స్వరూపము. స్రీ, పుులు, ధనము మొదలైనవి యథే 

ష్టముగా లభించినప్పటికిన్ని అవి ఇంకను అధికముగా వృద్ధి చెందవలెనను 
ఇచ్చ “తృష్ణ యనబడును. ఈ తృష్ట యనునది కామన యొక్క అతి 


స్టూలరూపము ఈ యన్ని ౦టిని విడుచుటయే కామనలనన్నింటిని పూర్తిగా 
విడుచుట యగును. 


9. దీనిచేత స్థిర బుద్దిగల యోగియిుక్క అంతఃకరణము, వాక్యూనందు ఆసకి 
భయ కోధములు-దీని అభావము చెప్పబడెను. ఏ పరిస్థితిలోను, ఎట్టి 
సంఘటన ము చేతగూడ అతని మనస్సునందు ఏ విధమెన ఆసకి ఉత్స 


కేల్‌ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
యః సర్వ(తానభి స్నెహః తతత్‌ [పాన్య శుభాశుభమ్‌ ; 
నాభి నందతి నద్వేష్టి తస్య _పజ్ఞా (పతిష్టితా ॥ ర్‌ 


అర్జునా ! ఏ పురుషుడు అన్ని వస్తువులయందు స్నేహము విడిచి, ఆయా 
శుభాశుభ వస్తువులుపొంది పనన్ను డు కాకుండ, ద్వేషించకుండ నుండునో 
ఆతని బుద్ది స్టిరమని తెలిసికొనుము, 


సంబంధము : 
ఇప్పుడు భగవంతుడు 'అతడు (సిత పజ్జుడు, ఎట్లు కూ ర్చొనును "గ అను 
అర్జునుని మూడవ [పశ్నమునకు ఉతరము చెప్పుచున్నాడు, 


యదా సంహరతే చాయం కూర్కో౦గా నివ సర్వశః |; 
ఇం|దియాణీం దియా ర్లేభ్యః తస్య (పజ్జా (వతీష్టితా॥ 98 





న్నముకాదు. ఏవిధమైన భయము కొంచెముగూడ కలుగదు, |కోధము 
గూడ రాదు, కాబట్టి అతని వాక్కు గూడ అసక్తి, భయ, [కోధరహితమె 
శాంతముగా, సరళముగాను నుండును అని దీని యభి, పాయము, 


1. దీనిచేత తెలుపబడిన భావమేమనగా పైన చెప్పబడిన శభాశభ వసువు 
నో ఏదైన శుభవస్తువు. అనగా అనుకూల వస్తువు లభించినప్పుడు స్టిర 
బుద్దిగల యోగి యంతకరణమునందు కొంచెముగూడ హర్ష వికాసము 
కలుగదు. (గీత-ల- 20) కాబట్టి ఆ యోగి వాక్కుగూడ హర్షవికానము 
పూరి గా లేకయుండును. అతడు ఏ యనుకూల వసువును గాని, పాణిని 
గాని నంతోషపూర్వకముగా స్తుతించడు. ఇ'పే స్టీరబుద్ధియెన యోగికి 
మిక్కిలి ప్రతికూలమైన వస్తువుతో సంబంధము కలిగినవృడుగూడ ఆతని 
యంతః;కరణమునందు కొంచెముగూడ ద్వేషభావము కలుగదు. అతని 
యంతఃకరణము (పతియొకవస్తువు పాపి పి ంచినప్పుడు సమముగా, కాంత 
ముగా నిర్వికారముగాను నుండును, (గీత. ల.20) అందుచేత స్థిర బుద్దిగల 


యోగి ఏ [ప్రతికూల వసువును గాని, (పాణినిగాని ద్వేషముతో వసన 
చడు. 
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తాబేలు తన అంగములను అన్ని వెపులనుండి ముడుచుకొనున ఫ్రే ఎప్పుడీ 
పురుషుడు ఇం, డియములకు ఆకరకములై న విషయములనుండి యిం దియము 
లను ఆన్ని విధముల ఉపసంహరించుకొని దూరముగా నుంచునో అప్పుడ ఆతని 
బుద్ధి సర మెనదని యెరుగవ లెను. 


సంబంధము : 

పూర్వ శ్లోకమునండు మూడవ |పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుచు, స్థిత 
(పజ్జుడు కూర్చొను విధమునుగూర్చి చెప్పి ఇప్పుడు భగవంతుడు దానిలో కలుగ 
బోవు శంకలకు సమాధానములు చెప్పుటకుగాను వేరువిధముగా చేయబడ 
ఇం|దియ నిగహముకన్న స్థిత పజ్జుని ఇం|దియ ని గహము భిన్న మని తెలుపు 

విషయా వినివర్తంతే నిరాహారన్య దేహినః । 

రసవరం రసోఒవ్యస్య పరం దృ్సష్వా నివ రతే' ॥ 59 

ధు జ అజో te 

అర్జునా! ఇందియములచేత విషయములను (గహించని పురుషుని నుండి 
కూడ కేవలము విషయములు మాతము నివృత ములై తే అగునెమో కాని వాని 
యందున్న ఆన కి మా|తము విడిపోవదు. ఈ సిత (పజ్జ్ఞుడెన పురుషున కెతే 
పరమాత్మ సాఇఖత్కార మైన తరువాత ఆసక్తి గూడ నివృత మగును. 
సంబంధము : 

ఆస క్తినాశము ఇందియనిగహము ఈ రెండున్ను కాకుండుటచెత ఏమి 





1. పర మాతు డెటువంటి అద్భుత, అలౌకిక, దివ్య ఆకర్షక వస్తువనగా 
ఆయనను పొందిన తరువాత పురుషుడు ఆయక యందు అత్యం తము విలీను డె, 
ముగ్గుడె, తన్మయుడగును. అప్పుడు పురుషుడు తన అస్తి త్వమునంత యు తొల 
గించుకొని నామ రూపములు లేకుండపోవును. అటువంటి సమయములో ఏ దైన 
ఇతర వసువు యొక్క. చింతనమును ఎవడు చేయును ? అందుచేత పరమాత్మ 
సాక్షాత్కారము కలిగిన తరువాత ఇతర వసువులందు పరిపూర్ణముగా ఆన కి 
తొలగిపోవునను విషయము చెప్పబడెను. ' 

9) 


హాని కలుగును? అను పళ్నయు కలుగవచ్చునసి దానికి భగవంతుడిప్పుడు 
సమాధానము చెప్పుచున్నాడు. 
యతతో హ్యపి కౌంతేయ పురుషస్య విపశ్చితః | 
ఇం|దియాణి [ప్రమాథిని హరంతి |పనభం మనః ॥ 60 
అర్జునా! ఆస క్తి నశించుటచేత మనస్సును మధించు ఈ ఇ3[దియములు 


(ప్రయత్నము చేయుచు బుద్దిమంతుని మనస్సును గూడ బలాత్కారము చేసి 
హరించును. 


తాని సర్వాణి సంయమ్య యు క్ర ఆసీత మత్సరః | 

వశీహి య స్వేం|దియాణి తస్య _పజ్ఞా (పతిష్పితా ॥ 61 

అందుచేత అర్హునా! సాధకుడు ఇం|డియములనన్నింటిని వశ మునం 
గుంచుకొని సమాహిత (శాంత) మనస్సు కలిగి, నాయందే ఆన క్రిగలవా డై 
(తత్పరుడై ధ్యానమునందు నిష్టతో కూర్ప్చొనవలెను. ఎందుకనగా ఇం|దియ 
ములు వశ మునండుంచుకొనిన పురుషుని బుద్ది స్థిరముగా నుండగలదు, 
సంబింధము : 

పైన చెప్పబడిన విధముగా మనస్సుతో గూడిన ఇ0[దియములను 
వళమునందు ఉంచుకొనజూల కుండుటచేత భగవంతునియండు మనస్సు ఆస కము 
1తత్నర ము) కాకుండుట చేతను కలుగు హాని యేమి? యను ని విషయము 
ఇప్పుడు రెండు శోకములలో చెప్పజడుచున్నది. 

ధ్యాయతో విషయాన్‌ పుంసః సంగ స్తేషూపజాయతే 

సంగాత్‌ సంజాయతే కామః కామాత్‌ (కోధోఒభధిజాయతే It 

అర్జునా! విషయములనే సర్వదా చింతనము చేయు పురుషునకు విష 
యములందే ఆస కి కలుగును. ఆస క్తిచేత విషయములయందు కామన ఉత్పన్న 
మగును. ఆ కామనలో విఘ్నములు కలుగుటచేత కోధము ఉత్సన్నమగును. 


కోధాత్‌ భవతి నమ్మోహ:ః సమ్మోహాక్‌ స్మృతివి|భమః | 
స్మృతి భ్రంశాత్‌ బుద్ధినాళ్‌ బుద్దినాశాత్‌ (ప్రణశ్యతి ॥ 683 
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అర్జునా! కోధముచేత మిక్కి. లి మూఢ భావము ఉత్పన్నమగును. మూఢ 
భావము చెత స్మరణశ క్రిలో _భమము కలుగును. స్మృతి విభమము కలుగుట 
చేత బుద్ధి- ఆనగా జ్ఞానశ క్తి నశించును. బుద్దినాశ ము చేత. ఈ పురుషుడు తన 
ఉనికి నుండి పడిపోవును. 


సంబంధము : 
ఈ విధముగా మనస్సును, ఇం్యదియములను వశమునందుంచుకొన జాలని 
మనుష్యుని పతన |క్రమమునుగూర్సి చెప్పి భగవంతుడు ఇప్పుడు సిత |పజ్ఞు 
థ్‌ నో 
డెన యోగి ఎట్టు నడచును? అను నాలుగవ |ప్రశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుటకు 
ఆరంఖించుచు, మొదట రెండు కోక ములలో ఎవని మనసు, ఇం దియములు 


వశళశమునందు ఉండునో అట్టి సాధకుడు విషయములయందు సంచరించు విర 
మును దాని ఫలమును గూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


రాగద్వేష వియుక్తెస్తు విషయా నిందియెశ్చరన్‌ | 
అత్మవశ్యెర్విధేయాఒత్మా [పసాదమధి గచ్చతి" ॥ 64 


కాని అర్జునా! తన వశమునందు అంతఃకరణమును ఉంచుకొనిన సాధ 
కుడు తన అధీవమునందుంచుకొనిన రాగద్వేష రహితములెన ఇం[దియముఆ 





1. ఏబది తొమ్మిదవ కోకమునండై తేనో రాగద్వేష ములు బొత్తిగా లేవసి 
చూపించి, భగవంతుడు ఇక్కడ రాగద్వేష రహితములైన యిందియ 
ములద్వారా విషయానుభవమును గూర్చి చెప్పి, రాగ ద్వేషములు 
పూర్తిగా లేకుండుటకు సాధనము చెప్పెను. మూడవ అధ్యాయము 
నందు నలువదియవ శోకములో ఇ౦[దియములు, మనస్సు, బుద్ది - 
ఈ మూడే కామమునకు అధిష్టానమని చెప్పెను దీనిచేత నిరూపింప 
బడునదేమనగా ఇం|దియములందు రాగ, ద్వేషములు లేకుండినప్పటి 
కిన్ని మనస్సునందు గాని, బుద్దియందుగాని సూవ్మరూపముతో రాగ 
ద్వేషములు ఉండును. కాని వబది తొమ్మిదవ శోక మునందు "అన్య అను 
పదమును ప్రయోగించి, స్టిరబుద్ధి గల పురుషునియందు రాగ ద్వేషముల 
యొక్క నంపూర్ణాభావమును చెప్పెను, అక్కడ కేవలము ఇం దియము 

_ అందు మాత్రమే రాగ ద్వేషముల అభావము కాదు. 


182 వేద వ్యానక తే మహాభారతము: 


చ్వారా విషయములందు సంచరించుచు * అంతఃకరణము యొకు. పసన్నత్య 
మును * పొందగలడు. 


(వసాదె సర్వదుఃఖానాం హానిరస్యోవజాయతే | 
ప్రసన్న చేతసో హ్యాశు బుద్దిః వర్యవతిష్టతే ॥ ర్రి్‌ 





1. బాహ్య విషయములను విడుచుట గూడ భగవత్సాపికి సహాయక 

మైనప్పటికిన్ని ఎంతవరకు ఇం|దియ నిగహము, రాగద్వెష త్యాగము 
ఉండవో అంతవరకు కవలము బాహ్యవిషయ త్యాగము చేత విషయ 
ముల నివృత్తి పూరిగా కాదు. ఏ విధమైన సిద్ది కూడ కలుగదు. బాహ్య 
విషయ త్యాగము చేయకుండ ఇం|డియ నిగ్రహము కానే కాదను 
విషయము గూడ లేరు. ఎందుకనగా భగవత్పూజ, సెవ, జపము, 
వివేకము, వైరాగ్యము మొద లెన యితరోపాయములచేత నహజముగా నే 
ఇం|దియ నిగహము కాగలదు, 
ఈ విధముగనే ఇందియ నిగహము గూడ భగవతా ప్తికి మహాయక 
మగును. కాని రాగ, ద్వెషములను విడువక కవలము ఇందియ 
న్మిగహము చేత మృాతమె ఇ౦దియాకర్షకములైన విషయములు పరి 
పూర్ణముగా తొలగిపోయి, వాస్తవముగా పరమాత్మ పాప్రి కలుగదు. 
బాహ్య విషయ త్యాగము, ఇం|దియ నిగహము ఈ రెండు లేక 
ఇం దియముల రాగద్వేష త్యాగము కలుగనే కలుగదను విషయము 
గూడ లేదు. నత్సంగము, స్వాధ్యాయము చింతనముచేత సాంసారిక 
భోగములు అనిత్యములని తోచుటచేత భగవత్పూజ, భజనము, ధ్యానము 
ఇత్యాదుల చేతను ఇం;దియముల రాగద్వేషములు నశించిన వానికి బాహ్య 
విషయ త్యాగము, ఇం|దియని[గహము అనాయానముగ తమంతటనే 
కలుగును, ఇ౦దియ విషయములందు రాగ ద్వెష ములు లేనివాడు 
బాహ్యముగా విషయ త్యాగము చేయని యెడల విషయములందు సంచ 
రించుచునే పరమాత్మ వౌ ప్రి కలిగించుకొన గలడు. కాబట్టి ఇంది 
యములు రాగద్వేషరహిత ములుగ నుండుటయే ముఖ్యము. 

2. వశమునందుంచుకొనబడిన యిం|దియముల ద్యారా రాగద్వేష వ్యవ 

హారము చేయకుండిన సాధకుని యంతఃకరణము శుద్దము, స్వచ్చము. 
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అర్జునా! అంతఃకరణము (పనన్నమైన పిదప ఆతని దుఃఖములన్ని యు 
లేకుండపోవును. అట్టి (ప్రనన్నచితుడైన కర్మ యోగియొక్క బుద్ది త్యరగానే 
అన్ని వెపులనుండి తొలగి ఒక్క పర మాత్మ యందు మాతమ సంపూర్ణ ముగా 
స్టిరమె నిలిచి యుండును. 


నంబంధము : 

ఈ విధముగా మనస్సును, ఇం|దియములను వళమునందుంచుకొగి 
అనాస క భావముచేత ఇ౦దియములద్వారా వ్యవ హరించు సాధకునకు సుఖము 
శాంతి, స్థిత పజ్ఞావస్థ కలుగునని చెప్పి, భగవంతుడిప్పుడు రెండు శ్లోకముల 
చేత దీనికి విపరీతముగా నెవని మనస్సులో ఇం|దియములు జయింపబడక 
యుండునో అట్టి విషయాసక్తుడైన మనుష్యునకు సుఖ, కాంతులు ఉండవని 
తెలిపి విషయముల సంగముచెత అతని బుద్ది చలించగల విధమును గూర్చి 
యర్లునునకు చెప్పుచున్నాడు. 

నా సి బుద్ది రయుక్తస్య న చా యుక్తస్య భావనా । 

నచా భావయతః శాంతిః అశాంతన్య కుతః సుఖమ్‌ ॥ 66 

అర్జునా! మనస్సును, ఇం|దియములను జయించని పృరుమనకు నిశ్చ 
యాత్మకమెన బుద్ది యుండదు. అట్టి అయుక్త మనుష్యుని అంత;ః;కరణమునందు 


ఒక భావన గూడ ఉండదు. భావనాహీనుడైన మనుమ్యనకు కాంతి లభించదు. 
1 శాంతిరహిత మనుష్యునకు సుఖము ఎట్లు లభించగలదు? 





నగును. కాబట్టి ఆ యంతఃకరణమునందు ఆధ్యాత్మిక సుఖ, కాంతుల 
యొక). అనుభవము కలుగును, (గీత-18-87) అట్టి సుఖ కజాంతుకు 


1. పరమానందమునకు, శాంతికి సముుదమైన పరమాత్ముని చింతించ 
కుండుట చేత ఆయుక్తుడెన (ఆన క్రిలేని) మనుష్యుని మనస్సు నిరంత 
రము వికిప్తమె (చంచల మై) యుండును, దానియందు రాగద్యేషములు, 
కామ [కోధములు, ఈర్త్యాలోభములు- ఈ మొదలైనవి ఉండుటచేత 
నిరంతరము నంతాపము, వ్యాకులత్వము ఉండును. ఆ కోరణము' చేతే 
అట్టి మనుష్యునకు శాంతి యుండదు. 


184 చెదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


ఇం|దియాణాం౦ హి చరతాం యన్మనోఒను విధియ జే। 
తదస్య హరతి (ప్రజ్ఞాం వాయుర్నావ మి వాంభసి ॥ 6 


ఎందుకనగా అర్జునా | ఏ విధముగ జలమునందు పోవు నావను వాయువు 
లాగుకొనిపోవునో అసె యి౦[దియములందు సంచరించుచు మనస్సు ఏ ఇం|దియ 
ముతో నుండునో ఆ యొక ఇం|దియమే యో అయుక పృరుషుని బుద్ధిని హరించి 
తన వెపునకు తీసికొనిపోవును.* 
తస్మాద్‌ యస్య మహాబాహో! నిగృహితాని సర్వశః; 
ఇం|దియాణీం|దియా ర్టేభ్యస్త న్య |వ్రజ్ఞా (పతిష్టితా ॥ 68 


1 ఇక్క-డనౌక గా సానములందు బుద్దియున్న ది. వాయు స్థానమునందు మన 
స్సుతొ గూడిన యిం। (దియములున్నవి జలాశయ స్థానమునందు సంసార 
రూప నము దము ఉన్నది. జలస్థానమునందు శబ, స్పర్శ; రూపాదులెన 
విషయములున్నవి. జలమునందు తాను చేరవలసిన స్థానము వైపు పోవు 
చున్న నౌకను [ప్రబలమైన వాయువు రండువిధములుగా నంచలింపజేయును. 
వాయువు నౌకకు మార్గమునుండి తప్పించి భయంకరములైన అలలలో 
తప్పు తోవకు మరలించ నైనను మరలించును. లేదా లోతెన జలములో 
ముంచివేయును. ఈ విధముగానే ఎవని మనస్సు, ఇం|దియములు వశము 
నండుండవో అట్టి మనుష్యుడు ఒక వేళ తనబుద్దిని పరమాత్మ స్వరూప 
ములో నిశ్చలముగా నుంచగోరినపా ఎటికిన్ని ఆతని ఇం|దియములు అతని 
మనస్సును ఆకర్షించి అతని బుద్దిని రెండువిధములుగా సంచలింప(జేయును. 
ఇ౦[దియములు 'బుద్దిరూప నౌకను పర మాత్మనుండి దూరముచేసి, అనేక 
విధ భోగములను హైందుటకు ఉపాయమును విచారించుటలో నిమగ్న ము 
చేయుటచే భయంకర తరంగములందు తోవతప్పించుట యగును. 
పాపములందు పవృతి కలిగించి దానిని అధఃపతనము పొందించుట 
యగును దానిని ముంచుట యగును, కాని ఎవడు మనస్సు, ఇందెియ 
ములు వశమునందుంచుకొనునో ఆతని బుద్దిని అవి [లోవ తప్పించజాలవు 
తద్విపరీతముగా బుద్ధియ నెడు నౌకను పరమాత్మ నన్నిధికి చేర్చుటకు 
సహాయకములగును. అరువడి నాలుగవ, అరువదియెదవ శోకములందు 
ఈ విషయమే చేర్చుబడినది. “ 
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అందుచేత మహాబావూ 1 ఎ ప్ప్వరుషుని ఇం| దియములు ఇం దియాకర్ష క 
విషయములచేత అన్ని విధములుగా ని|గహింపబడి యుండునో! అతని బుద్దియే 
స్థిరమైనది. 

యా నిశా సర్వభూతానాం తస్యాం జాగర్తి సంయమి । 

యస్యాం జా[గతి భూతాని సా నిశా పశ్యతో మునేః ॥ 69 

తతత 
1. (శో|తాది సమన ఇం|దియుములయొక్క- శబ్దాది విషయములన్నింటి 
యందున్ను ఇం|దియములు లాటి ఆటంకము లేకుండ |పవరి ంచు సభా 

వము గలవి. ఎందుకనగా అనాదికాలమునుండికూడ జీవుడు ఈ యింటి 
యములద్వారా విషయములను అనుభవించుచు వచ్చుచున్నాడు. కాబట్టి 
ఇం|దియములకు విషయములందు అసకి కలిగినది. ఇం|దియములకు 

గల ఈ స్వాభావిక (పవృతి ని పూరిగా ఆపుట, వానికిగల విషయాసకృ 
స్వభావమును మరలించుట, వానియందు విషయాసకి ని లేకుండచేయుట 
మనస్సునకు బుద్దిని విచలించు శక్తిని లేకుండచేయుట- ఇదియే ఇంటి 
యములను ఇం|దియ విషయములనుండి పూరిగా ని గహించుటయగును. 

ఈ విధముగా ఎపని ఇం| దియములు వశ మునందుంచుకొ నబడియు ండునో 

అట్టి పృరుషుడు భ్యానకాలమునందు ఇం|దియకార్యములను (చూచుట, 

వినుట మొదలైనవి) విడిచినప్పుడు ఆతని ఏ యింద్రియముగూడ పవిషయ 
మును గూడ [గహింపజాలదు. ఆ యిందియములు తమ నూకష్య్మవృత్తుల 
ద్యారా మనస్సునందు విశేవమునే (సంచలనము) ఉత్పన్న ము చేయ 
జాలవు. ఆ సమయమునందు ఇం|దియములు మనస్సునందు లీనమై 
పోవును. చ్యానానంతరమునందు అతడు చూచుట, వినుట మొదలగు 
నిందియ కార్యములను చేయునప్పుడు ఆ యిం[దియములు ఆనక్తి రహిత 
ములై నియమసహితముగా శబ్దాది విషయములను తగినట్టు గహించును. 
అవి మనస్సును వ విషయమునందుగూడ అకర్షింపజాలవు, తద్విపరీత 
ముగా అవి మనస్సునే అనుసరించును. స్టితవజ్ఞుడెన పురుషుడు లోక 
సం గహము (వ్యవహారము కొటకు ఏయిం|ది యముద్వారా ఎంత కాలము 
వరకు ఏ శాస్త్రసమ్మత విషయమును 1గహించుట ఉచితమని ఈలచునో 
ఆ యించియమే, ఆంతనమయము వరకే, ఆ విషయమునే అనాసక్సి 
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అర్జునా సమస్త పాణులకు ఏది రా | తివంటిదో దానియందు నిత్యజ్ఞాన 
న్వరూపుడు, పర మానంద [పొప్తి యందు స్టిత్మపజ్ఞుడునైన యోగి మెలుకొని 
యుండును. నశించు స్వభావముగల యే సాంసారిక సుఖమును పొందుటకు 
సమన్న।పాణులు మేలుకొనియుండునో అది పరమాత్మ తత్వమును తెలిసికొను 
మునికి రాతితో సమానము." 





భావముతో గహించును. దానికి వ్యతి రేక ముగా ఏ యిందియముగూడ 
ఏ విషయమునుగూడ | గహింపజాలదు. ఈ విధముగా ఇం| దియముల 
పెన సంపూర్ణముగా ఆధిపత్యము కలిగియుండుట, వాని స్వాతంత్యమును 
పూర్తిగా నష్టముచేసి వానిని తనకు అనుకూలముగా చేసికొనుట యను 
నిదియే ఇ౦,దియములను ఇందియాకర్గక విషయములనుండి అన్ని విధ 
ముల ని|గహించుట యగును, 


1. ఏ విధముగ గుడ్లగూబ [పకాశముగల పగలంతయు నే తదోషముచేత 
ఆంధకారమయముగా చూచునో అ'పే అనాదిగా ఏర్పడిన అజ్ఞాన మనెడు 
తెర అంతఃకరణమను నెత్రముయొక ,_ వక్ష విజ్ఞానరూప మైన శక్రిని 
క ప్పియుండుటచత ఆవి వేకియైన మనుష్యుడు స్వయం పకాశము, నిత్వ 
జ్ఞానమయము పరమానందమయమునై న పరమాత్మ స్వరూపమును చూడ 
జాలడు. ఆ పరమాత్మ _పాప్తిరూపుడె న సూర్యుడు [పకాశించియుండుట 
చేత ఏ పరమశాంతి, నిత్యానందముల _పత్యషానుభవము కలుగునో ఆది 
వా సవముగా పగటివలె (ప్రకాశ మయమెనప్పటికిన్ని పరమాత్మయొక్క- 
గుణమును, [పభావమును, రహస్యమును, తత్వమును తెలిసికొనజాలని 
అజ్ఞానులకు ర్యాతివంటి దగును. దానియందే స్థిత పజ్జుడు ఆ సచ్చిదానంద 
ఘనరూపుడెన వర మాత్మ న్వరూపమును (ప్రత్యక్షము చేసికొని నిరంత 
రము స్థిరముగా నుండవలెను, ఇదియే సమస్త (పాణులకు ర్మాతిగానున్న 
సమయమునందు మేలుకొనియుండుట యని తెలియవలెను. 


ఏ, ఏ విధముగా స్వప్నము తరువాత మేలుకొనిన మనుష్యునకు స్వప్న జగ 
తుతో ఏమాాతము సంబంధము ఉండదో ఆ విధముగనే పర మాత్మతత 
మును. తెలిసికొనిన జ్ఞానియొక్క అను భవమునండు ఒక్క. సచ్చిదానంద 
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ఆపూర్ణమాణ మచల ప్రతిష్టమ్‌ 

సము[దమాపః (ప్రవిశంతి యద్వత్‌ | 

తద్యత్‌ కామా యం (ప్రవిశంతి సర్వే 

స శాంతి మాప్నోతి నకామకామీ ॥ 70 


అర్జునా ! యెవిధముగా అనేక నదుల జలము అన్ని వెపులనుండి వచ్చి 
పరిపూర్ణము, ఆచంచలము, (ప్రతిష్టితము నైన సము[దమునందు దానిని కదలించ 
కుండ నే చేరిపోవనో ఆ విధముగనే అన్ని సుఖభోగములు ఆ సిత ప్రజ్ఞానియంద 
అతనికి ఎవిధమెన వికారము కరిగించకుండ లీనము లెపోవును. అట్టి పురుషుడే 
పరమళాంతిని పొందగలడు. కాని సుఖభోగములను కోరువాడు కాంతిని పొంద 


జాలడు, 





ఘన పరమాత్మ దప్ప ఇతర వసువుయొక్క నత (అస్తిత్వము) ఉండరు. 
జ్ఞాని ఈ కనపడు జగతు స్థానమునందు దీనికి అధిష్టాన రూపమైన పర 
మాత్మ తత్స మునే చూచును, కాబట్టి జ్ఞానికి సమస సాంసారిక భోగ 
ములు, విషయానందములు రాతితో సమానములే యగును. 

1. ఎదైన జడ వస్తువుతో పోల్చి స్థిత పజ్ఞుని వాస్తవస్థితి వర్ణనము పూర్తిగా 
చేయుట అసంభవము. అయినను ఉపమాన ముచేత ఆ స్టితియొక్క- యేదియో 
యొక యంశమును చూపవచ్చును. కనుక సము దము అపూర్యమాణము 
అనగా ఆగాధము, అనంత మునె న జలముతో పరిపూర్ణ మగునట్లు సీత 
(పజ్జుడు అనంతానంద ముచేత పరిపూర్ణుడని సముదము పోలికతో ఈ 
వావమున తెలుపవచ్చును. hese జలముయొక్క్ల ఆవశ్యకత 
లేన ప్రై సిత పజ్ఞునకుగూడ ఏలాటి సాంసారిక సుఖభోగముల అవళ్యకత 
గూడ కించిన్మాతమెనను లేదు. అతడు పూర్తిగా ఆ ప్రకాముడు, (కోరిక 
లన్నియు పొందినవాడు) ఏ విధముగా సముదస్టితి అచంచల మో మహా 
మహా రుంరూ మారుతములు, సుడిగాలులు, ఉ ప్పెనలు వచ్చినను, లేక 
వివిధ నదీ జల్బపవాహములు దానియందు వవేశించినను అది తన స్టీతి 
నుండి చలించకుండ నుండునో, తన యెల్లను దాటిపోవదో (విడువదో) 
ఆ విఢముగనే పరమాత్మయొక్క_ స్వరూపమునందున్న యోగియొక్క. 
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సంబంధము : 

“స్థిత పజ్ఞుడట్టు నడచును ?' అను అర్జునుని నాలుగవ |వశ్నము పర 
మాత్మను (పాప్తించు పురుషునిగూర్చియే చేయబడెను. కాని యీ [పశ్నము 
ఆచరణ విషయక మైనందుచెత దానికి ఉతరము అరువది నాలుగవ శ్లోకమునుండి 
యింతవరకు *ఏవిధముగా ఆచరణముచేయు మనుష్యుడు కీ ఘముగా స్థిత ప్రజ్ఞ 
డగును ? ఎవడు స్థిత |ప్రజుడు కాడు ? ఎప్పుడు మనుష్యుడు స్టితపజ్ఞుడగునో ఆ 
సమయమునందు ఆతని పరిస్థితి ఎట్టుండును ? అను ని విషయములన్నియు భగ 
వంతుడు తెలిపెను. ఇప్పుడా నాలుగవ (పళ్నమునకు స్పష్టముగా ఉతరము 
చెప్పుచు స్టీత |పజ్ఞాని యాచరణముయొక విధమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడు. 


విహాయ కామాన్‌ యః సర్వాన్‌ పుమాంశ్చరతి నిఃనసృహః । 
నిర్మమో నిరహంకారః సశాంతి మధిగచ్చతి ॥ 71 


అర్జునా ! ఏ పురుషుడు నమస్త కామనలను విడిచి మమకార భావము (ఇది 
నా వసువు అను భావము) లేనివాడై, అహంకార రహితుడై*, స్పృహ (ఆశ) లేని 
వాడె యుండి సంచరించునో అతడె కాంతిని పొందగలడు. అనగా అతనిని 
కాంతి వొందునని భావము, 


సితిగూడ సంపూర్ణ ముగా అచంచలమెయుండును. పెద్దపెద్ద సాంసారిక 
సుఖదుఃఖములు, సంయోగ, వియోగములు కలిగినను సిత (పజ్ఞుని స్ధితిలో 
కొంచెముకూడ భేదము కలుగదు. అతడు నచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 


_ యందు నిత్యముగా, ఎడతెగక, చలించక, ఏకరసానందముతో నుండును. 


1. మనస్సు, బుద్ది, ఇదియములతో గూడిన శరీరమునంరు సామాన్యులు. 
అజ్ఞానులునైన మనుష్యులకు ఏ యాత్మా భిమానముండునో, దేని కారణము 
చేత వారు శరీరమే తన స్వరూపమని తలచెదరో, తాను శరీరమునకం౦ం బె 
వేరని తలచరో అట్టివారి దేహాభిమానమునకు అహంకారము అని పేరు. 
అది పూరి గా లేకుండుటయే “అహంకార రహితము అగును. 


మనస్సు, బుద్ది, ఇందియములతోగూడిన శరీరమును, దానితో సంబం: 
ధము గల స్త్రీ, పృుత, సోదర, బంధు, గృహ; భన, ఐశ్యర్యాది పదార్థము 


శ్రీమదృగవగ్గికాపర్వము 1 


సంబంధము 
ఈ విదముగా భగవంతుడు అర్జునుని నాలుగు (పశ్నములకు ఉతర ములు 
చెప్పిన తరువాత ఇప్పుడు సిత వజ్జగల పురుషుని సితినిగూర్చి చెప్పుచు ఈ 
థి షో ® 
యధ్యాయమును ముగించుచున్నాడు, 
గ 9 TES ఆభ 
ఎషా (బాహ్మెస్టితిః పార బనాం [(దొప్యు విముహ్యుతి | 
స్టిత్వాఒస్యామంత కాలేఒపి |బహ్మ నిర్వాణ మృచ్చతి॥ 72 
అర్జునా 1! ఇది [బ్రహ్మపాప్తి కలిగిన పురుషుని స్టితియగును. దీనిని పొందిన 
తరువాత యోగియెనవాడు ఎపుడుగూడ మోహము చెందడుఎ తిరిగి ఆంత 


కాలమునందుగూడ ఈ (బహ్మీస్టితి యందుండి (బహ్మానందమును పొందగలడు 
సుమా 1! ఇది ఉత్కృష్టమైన సితియని తెలియుము, 





లను, తనచేత చేయబడు కర్మలను, ఆ కర్మముల ఫలములైన నమస 
సుఖభోగములను సామాన్యమానవులు తమవిగా తలచెదరు, ఈ భావము 
నక మమకారము అని పేరు. ఇది పూర్తిగా లేకుండుటయే 'మమకార 
రహితము" అగును. 


ఎదైన యిష్టవస్తువు లేనప్పుడు అదికావలెననియు, అదిలేక పని జరుగ 
దనియు మనస్సుసందు గలుగు అపేక్షకు “నహి అనిపేరు. అడి 
పూర్తిగా లేకుండుటయే 'స్ఫృహారహితము' అగును. 


పెన చెప్పబడిన విధముగా అహంకార, మమకార, స్పృహలు అను నీ 
మూడు లేకుండ తన వర్ణము (జాతి) ఆశమము | బ్రహ్మచర్యాదులు) 
(పకృతి, పరిస్టితి - వీనిననుసరించి కేవలము లోకనం|గహము (వ్యవ 
హారము) కొరకు మాతమే యింద్రియాకర్షకములెన విషయములందు 
సంచరించుట అనగా చూచుట, వినుట, తినుట |తాగుట, ని|దించుట, 
మేలొనుట మొదలైన కాసోరిక్ష కార్యములన్నియు చేయుటయే నమస్త 
కామనలను విడిచి, అహంకార, మమకార, స్పృహలు లేకుండ సంచ 
రించుట యగును. 


అర్జునుని (వళ్న ములకు ఎబదియెదన శ్లోక మునుండి యంతవరకు థగ 
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త్రి శ్రీ మహాధారతే ఫిష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్దితా పర్వణి 
శ్రీమదృగవర్లితా నూపనిషత్సు |బహ్మవిద్యాయాం యోగశా స్తె9 
శ్రీకృషార్లున సంవాదే సాంఖ్యయోగో నామ 
ద్వితియో ౬ ధాకాయః.* 
ఖష్మపర్వణి షడ్వింశో ఒధ్యాయః. 

శ్రీ మహాభారతము నందు ఫీష్మపర్యాంతర్గత మైన శ్రీ) మద్భ గవద్దితా 
వర్యమునందు శ్రీమద్భగవదితో పనిషత్తులందు, |బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్ర 
ములో శ్రీకృష్ణారున సంవాదమున౦దు సాంఖ్యయోగము అనబడు రెండవ 
అధ్యాయము సమాప్తము. 


భీష్మపర్యమునందు ఇరువదియారవ అధ్యాయము నమాప్తము. 


ఫస 





వంతుడు స్థిత పజ్జుని సితినిగూర్చి అక్కడక్కడ వరించి చెప్పెను. అటి 

థీ sy a ణా లు 
సితియందు వూరి గా నిరికారుడె, నిశ్చలభావముతో సర్వదా ఎడ తెగక 
నిమగ్ను డై యుండుటయె ఆ స్థిత పజ్జస్థితి ని పెందుటయగును. 


ఈశ్వరుడనగా నేమి ? |పపంచమనగా నేమి? మాయ యనగా నేమి? 
వనికి గల పరస్పర క 2? నేనెవడను? ఎక్క_డిమండి వచ్చి 
తిని? నా కరవ్యమేమి? నేనేమి చేయుచున్నాను? ఈ మొదలైన విషయ 
ములయొక్క యఠార్థజ్ఞానము లేకుండుటయే “మోహము అనబడును. 
ఈ మోహము జీవులకు అనాదికాలమునుండి ఉన్నది. ఈ కారణము 
చేతనే ఇక్కడ ఈ సంపారచ్శకమునందు జీవుడు పరిిభమిందుచున్నాడు. 
పెన చెప్పబడిన (బాహ్మిస్టితిని పొందిన పురుషునకు ఈ అనాది సిద్దమైన 
మోహము సమూలముగా నష్టమెపోవును. మోహము మూలములతో 
(వేళ్ళతో) గూడ నశించిపోవును. గనుక డాని ఉత్పత్తి మరల ఎప్పుడు 
గూడ జరుగదు. 


భగవద్గిత మూడవ అధ్యాయము 


(భీ ష్మపర్వము 27వ ఆధ్యాయము ) 


కర్మయోగము ఫి 


సంబంధము : 

భగవదిత రెండవ అధ్యాయమునందు భగవంతుడు “అశోచ్యానవ్య 
శోచ స్వ్వమ్‌” (గీత- 2-11) అను శ్లోకము నుండి “దేహీ నిత్య మవధ్యోఒయం” 
(గీత-2-ల0) వరకు అత్మతత్వమును నిరూపించుచు సాంఖృయోగమును (పతిపా 
దించెను. “బుద్దియోగే త్విమాం శృణు" (గీత -2. 89) అను శోకము నుండి 
“తదా యోగ మవాప్ప్యసి సి” (గీత d= లెలి) అను శ్లాకము వరకు నమబుద్ధి రూప 
మైన కర్మయోగమును వర్ణించెను, దీని తరువాత ఏబది నాలుగవ "శ్లోకము 
నుండి అధ్యాయ సమా ప్రి వరకు అర్జునుని పశ్నముల'పెన భగవంతుడు సమ 
బుద్ది రూప కర్మ యోగము ద్వారా పరమేశ్వరుని ఫొందిన స్థిత పజ్ఞుడెన సిద్ద 
పురుషుని లక్షణము, ఆచరణము, అతని మహ త్రము _పతిపాదించెను. అక్కడ 
కర్మయోగ మహిమను చెప్పుచు భగవంతుడు నలువది యేడవ శ్లోకమునందు 
నలువది యెనిమిదవ శ కమునందున్ను కర్మయోగము యొక్క. స్వరూపమును 
తెలిపి, కర్మ చేయుమని అర్జునునకు చెసె ప్పెను.. నలువది తొమ్మి దవ శ్లోకము 
నందు సమబుద్ధిరూప కర్మయోగము కంటే సకామ కర్మము యొక్క నై సానము 
చాలా నీచ మెనదని తెలిపెను. వబదియవ శ్లాకమునందు సమబుద్దిగల పురుషని 
[పశంసించి,. అర్హునుని కర్మయోగమునందు (ప వెశించుమని (పోత్సహించెను, 
ఏబది యొకటవ శోకమునందు సమబుద్దిగల జ్ఞానికి “అనామయ” స్థానము 
అధించుటను గూర్చి తెలిపెను, ఈ విషయమును వినిన యర్దునుడు దాని 
యథార్థ భావమును నిశ్చయముగా తెలిసికొనజాలక పోయెను. “బుద్ది! శబ్బము 
యొక్క అర్హము “జ్ఞానము” అని అంగీకరించుటచేత అతనికి భాంతి కలిగెను. 
భగవంతుని మాటలలో “కర్మ” కంటె “జ్ఞానము” వశ స్తమెనదని తోచుచున్న 
రను వచనములు అర్షునునకు స్పష్టముగా తెలియక కలియగలుపుగా తలిసెను.. 
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అందుచేత అర్జునుడు ఆ మాటలను స్పష్టముగా తెలిసికొనుటకు తానొక నిశ్చిత 
మెన _శేయస్సాధనము తెలిసికొను నిచ్చచేత భగవంతుని ఇట్టు (పశ్నించు 
చున్నాడు. 

అర్జున ఉవాచ : 


జ్యాయాసీ చేత్‌ కర్మణ స్తే మతాబుద్దిర్హనార్దన! । 
తత్‌ కిం కర్మణి -ఘోరేమాం నియోజయసి "కేశవ ॥ 


ఆరునుడిటనెను ; 
జ ౧ 


జనార్దనా! ఒక వేశ నీవు కర్మకంటె జ్ఞానమే (శేష్టమని తలచిన యెడల 
నన్ను భయంకర మెన కర్మమునందు ఎందుకు (ప వేశ పెట్టుచున్నావు 7 


వ్యామి|శేణేవ వాక్యేన బుద్దిం మోహయసీవ మే | 
తదేకం వద నిశ్చిత్య యేన శేయోఒహ మాప్నుయామ్‌ ॥ 2 


భగవన్‌! నీవు సందేహా స్పదములెన మి శత వచనములు చెప్పీ నా 
బుద్దిని మోహమునందు వడగొట్టుచున్నావు ! కాబట్టి నాకు (శేయస్సు కలుగు 
మాట యేదియో యది ఒక్కటే స్పష్టముగా, నిశ్చితముగాను చెప్పుము, 


1. భగవంతుని మాటల భావమును తెలిసికొనజాలకుండుట చేత అర్జునునకు 
కూడ భగవంతుని మాటలయందు సందేహము తోచుచుండెను. ఎందుకనగా 
“బుద్దియోగముకం'టె కర్మ మిక్కిలి నికృష్ణమైనది నీవు బుద్దిని ఆశ్రయింపుము" 
(గీత.2. 19) అని చెప్పుట చేతనై తే భగవంతుడు జ్ఞానమును ప్రశంసించి 

.కర్మమును నిందించుచున్నాడు. జ్ఞానమును ఆ[శయింపుమని నాకు చెప్పు 
చున్నాడు” అని అర్జునుడు తెలిసికొ నెను, “బుద్ధి యుకుడైన పురుషుడు పుణ్య, 
గవములను రెంటిని ఇక్కడనే విడిచిపెట్టును” (గీత_2-80) అను *మాటచేత 
ర్డు నునకు పుణ్య, పాపరూప సమన కర్మల స్వరూపమును త్యాగము చేయు 


వానిని భగవంతుడు 'బుద్ధియుక్తుడు” అని చెప్పుచున్నాడని తలచెను- దీనికి 


విపరీతముగ నీకు కర్మమునందు అధికారము కలమ"”, (గీత-2.47) “సీవ్ర 

యోగము నందుండి కర్మ చేయము” (గీత-2 -48) అను భగవంతుని మాటల 

చెత 'ఆయన నన్ను కర్మములందు (వవెళ పెట్లుచున్నాడు" అని 'ఆరునుడు 
ఏ జ 
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సంబంధము : 
ఇట్లు అర్హునుడ అడిగిన తరువాత భగవంతుడు అర్జునుని నిశ్చిత కర్తవ్య 


మెన భ క్రి పధాన కర్మ యోగమును తెలుపు నుద్దేళశముతో తొలుత అతని 
(పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పుచు “నామాట కరియగలుపగా లేదు. అతి 
స్పష్టముగా, విడివిడిగా నున్న డి” అని చెప్పుచున్నాడు. 
U భగవానువాచ ; 

లోకేఒస్మిన్‌ దషవిధా నిష్టా పురా హోకా మయాజఒనఘః |; 

జ్ఞాన యో గేన సాంఖ్యానాం కర్మయోగన యోగినామ్‌ ॥ 9 
భగవంతుడిట్లనెను : 

“అర్జునా ! ఈ లోకమునందు రెండువిధములైన నిష్టయున్నదని నేను 
తొలుత చెప్పితిని. ఆ రెంటిలో సాంఖ్యయోగులయొక్క- నిష్టయెతే, జ్ఞానయోగము 
చేత! యోగుల నిష్ట కర్మయోగముచేత కలుగుసు.* 





తలచెను ఇంతయేకాక “ని స ంగుణ్యొభవ”, “అత్మ వాన్‌ భవ" (గిత-౬-40) 
ఇత్యాది వచనములచేత కర్మను విడువుమనియు “తస్మాత్‌ యుధ్యస్వ భారత!” 
(గీత _2_ 16) “తతో యుద్దాయ యుజ్యస్వ, (గీత-2-86) “తస్మాత్‌ యోగాయ 
యుజ్యస్వ (గీత_2-_ల0 ; ఇత్యాది వచనములచేత కర్మ యొక్క _పేరణము 
అర్జునుడు తెలిసికొనను, ఈ విధముగ పెన చెప్పబడిన మాటలయందు అర్జును 
నకు విరోధము కనబడెను. 

1. (పకృతినుండి ఉత్సన్నములైన గుణములన్ని యు గుణములందెే ఉన్నవి. 
(గత_ 8_28) నాకు ఈ గుణములతో ఎమా|తము సంబంధములేదు అని 
తెలిసికొని మనస్సు, ఇం[దియములు, శరీరము ఈ మూడింటిచేత చేయ 
బడు కార్యములన్ని ంటిలోనూ తనకు కర్ఫృత్వము కలదని ఎమా[ తము 
అభిమానము ఉండకూడదు. అనగా ఈ పనులు నేనే చెయుచున్నానని 
తలచగూడదు. ఏ కార్యమునందుగాని, దాని ఫలమునందుగాని కొంచెము 
గూడ అహంకారము, మమకారము ఆసక్తి, కామన, ఇవియుండగూడరు. 
కేవలము సచ్చిదానంద ఘనమెన [బహ్మముతోనే తాను అభిన్నుడనని 
తెలిసికొని నిరంతరము పరమాత్య స్వరూపమునందుండుట, అనగా 
[బహ్మభూతుడు, (బహ్మ స్వరూపుడు అగుట (గీత ప్‌. 24, 6.27) అను 
నది మొదటినిష్ట. దీనికి జ్ఞాననిష్ట అని పేరు. 

2. వర్ణము (జాతి), ఆగమము ((బహ్మ చర్యాది), స్వభావము పరిస్థితి, వీని 
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“న కర్మణామనారంభాత్‌ నెష్కుర్మ్యం పురుషోఒశ్నుతే 

నచ సంస్యసనా దేవ సిద్ధిం సమధిగచ్చతి గీ 
మును) అనగా యోగనిష్టను పొందజాలడు, కర్మను విడుచుటమా తము చేత 
సిద్దిని అనగా సాంఖ్యనిష్టను పొందజాలడు. 


ననుసరించి ఏ మనష్యునకు కాస్త్రమునందు ఎ కర్మలు విధించబడినవో, 
ఏ కర్మలు అనుష్టించుట మన.ష్యనకు అవశ్యకర వ్యము అని చెప్ప బడినదో 
స్వాభావిక ములయిన కా స్త్రవిహిత కర్మలను న్య్యాయపూర్వక ముగా తన 
కర వ్యము అని తలచి అన ష్టించుట ఆ కర్మలందు వాని ఫలములందును 
మమేకారమును ఆన కీని, కామనను పూరి గా విడిచి | వతియొక కర్మ 
యొక్క- సిద్దియందు, ఆసిద్దియందు, వాని ఫలములందు సర్వదాసముడే 
యుండుట గీత 9 47, £5) ఇం దియ సుఖములందు కర్మ లయందు 
ఆసక్తి లేకుండుట, సమస సంకల ములను విడిచి యోగారూఢుడు అగుట 
(గీత. 6.1) ఇది కర్మ యోగ ని నిష అనబడును పర మశ్వరుడు ళు 
మంతుడు, ii pd సర్వవ్యాపి. అ౦దరికి మితుడు_ _పేరకుడు 
అని తలచి తాను పూర్తిగ ఆయనకు జధీనుడను అని తలచి సమస్త కర్మ 
లను, కర్మఫలము లను భగవంతునకు సమరి ంచుట (గీత లె 90, 997, 
28, ఆయన ఆజ్ఞను, _పరిణను అనుసరించి చేయుపని ఆయన పూజగా 
తలంచి ఆయన చేయించిన చ్‌. కర్మ శ్రలన్నియు చేయుచు, ఆ కర్మలయందు 
తతృలములందు కొంచెముగూడ మమకారము, అనకి, కామన ఉంచ. 
కుండుట, భగవంతుని (పతియొక విధానమునందును, ఎల్లప్పుడున్ను 
సంతుష్టుడయుండి, సిరంతరము. ఆయన నామములను, గుణములను, 
మహిమను, స్వరూపమును చింతించుచుండుట, (గీత 10.9, 12.6, 18. 
57). ఇది భక్తి ప్రధానమైన కర్మయోగ నిష్ట యన బడును, 


1. భగవంతుడు కర్మను చేయట విడుచుటనుగూర్చి చెప్పి, కర్మయోగి, 
విహితకర్మలు చేయకుండుట యోగనిష్టాహె ప్తికి బాధకము, కాని సాంఖ్య 
యోగికర్మ పూర్తిగా విడచుట, సాంఖ్యయోగనిష్టా (ప్రాప్తికి బాధకము 
కాదని విడివిడిగా తెలిపెను. కాని అంతమాతముననే సాంఖ్యయోగికి 
సిద్దిక లుగదు. సిద్ధి (పా ప్రించుటకు అతడు క ర్చృత్వమును విడిచి అతనికి 
సచ్చిదానందఘన [బహ్మ మునందు అభిదథభావముతొలగకుండుటఅవసరము. 
కనుక నే సాంఖ్యయోగి బాహ్యకర్మలు విడుచుట ముఖ్యముకాదు. మనస్సు 


“నహి కశ్చిత్‌ క్షణమపి జాతు తిష్పత్యకర్మకృత్‌ 
కాం మ్య ణా ఆస ఆ “ళు న 9 
క ర్యతే పహ్యూవశః కర్మ స్ర్వైః ప కృతి జైర్గుణెః॥ 5 
అర్జునా ! ఏమనుష్యుడు గూడ ఏ కాలమునందు గూడ, క్షణమా త్ర మైనను 
కం చేయకుండ నుండజాలడు, ఎందుకనగా మనుష్యులందరు (వకృతివల్ల వుట్టిన 
గుణములచెత పరవశులగుచు, కర్మ చేయుటకు బాధ్యులుగ చేయబడుదురు.! 
సంబందము : 
పూర్వళ్లోకము నందు “ఏ మనుష్యుడు గూడ క్షణమాత్రమైనను కర్మ 
చేయకుండ ఉండజాలడు"” అని చెప్పబడెను, ఈ మాటపైన “ఇం[దియముల 
కర్మలను బలాత్కారముతొ ఆపినప్పటికిన్ని మనుష్యుడు కర్మ లను మానుకొన 
గలడు" అను శంక కలుగును. దానికి సమాధానము భగవంతుడు చెప్పు 
చున్నాడు. 
క ర్మేం[దియాణి సంయమ్య య ఆసే మనసా స్మరన్‌ | 
ఇం(దియార్గాన్‌ విమూఢాత్మా మిథ్యాచారః స ఉచ్యతే ॥ 0 
అర్హునా! మూఢ బుద్దిగల ఏ మనుష్యుడు ఇం|దియములన్ని ౦టిని బలా 
త్కారముగా పై నుండి ఆపి మనస్సుచేత ఇందియాకర్షకములైన (ప్రాపంచిక 





నందుగూడ కర్మ త్యాగము చేయట ముఖ్యము, కర్మ యోగి బాహ్య 
కర్మలు విడువకుండుట అవసరము. 


1. గుణాతీతుడయిన జ్ఞానికి, గుణములతోగాని, ఆ గుణముల కార్యములతో 
గాని యేలాటి బంధము ఉండడు. కనుక, జ్ఞాని గుణములవశయు నందుండి 
కర్మలు చేయుననుట పొసగదు = అయినప్పటికిన్ని మనస్పు--బుర్ధి-ఇర్మది 
యములు-ఇత్యాది సమిష్టిరూపమయిన మనుష్యుని శరీరము ఉన్నది. ఇది 
అందరికిన్ని కనబడుచుండుస.. ఆ శరీరముగేత తనకు లోకులకున్ను 
(పారబ్దానుసారముగా కర్మ లుచేయుట అనివార్యమగును _ ఎందుకనగా, 
అతడు గుణములకు కార్య రూపుడగుటదేత, గుణములకు అతీతుడు కాడు. 
తద్వీపరీతముగా జ్ఞాని, శరీరమునుండి పూర్తిగా అతీతుడై నస్పుడే,గుణా 
తీతుడగును శరీరమున్నంతవరకు గుణాతీతుడు కాడు, కాబట్టి కర్మలు 
చేయుచుండవలెనని తాత్పర్యము- 

10) 
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విషయములను చింతించుచుండునో అటువంటివాడు మిథ్యాచారి (అసత్యాచరణము 
గలవాడు) (డంబము గలవాడు) అనబడును, 
య స్టిషం|ది యాణి మనసా సంయమ్యా౬ రభతఒర్భన 
క ర్మెందియైః కర్మయోగమన కః న విశిష్యతే ॥ ( 
కాని అర్జునా! ఏ పురుషుడు మనస్సుచెత ఇం|దియములను వశము 
నందుంచుకొెని, దేనియందున్ను ఆసకి లెనివాడై అన్ని ఇం| దియములచెత 
కకయోగమును ఆచరించునో అతడే (మడు. 
సంబంధము : 
కృష్టా! స్‌వు నన్ను ఘోరకర్మలు చేయుమని ఎందుకు వానిలో (ప్రవేశ 
పెట్టుచున్నావు ? అని అర్జునుడు అడిగియు౦డెను. దానికి ఉత్తరము భగవంతుడు 
-పెపెన కర్మలు విడుచువారైన మిథ్యాచారులను నిందించి, కర్మ యోగిని 
పశంసించి, ఇప్పుడు అర్హునుని కర్మ చేయుమని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు. 
నియతం కురు కర్మత్వం కర్మజ్యాయో హ్యకర్మణః | 
శరిరయా | తాఒపి చతేన దసిద్ద్యదక ర్మణః || 9 





“1 ఇక్కడ “కర్మేం[దియాణి” అను పదమునకు పారిభాషికార్హములేదు, 
కనుక శబ్ద. స్పర్శ, రూప, రన, గంధాది విషయములను (గ్రహించు 
కో|త, చర్మ, చకుస్‌, జిహ్వ; (ఘాణ, వాక్కు, పాణి, పాయు 
పాద, ఉపస్లలు అను పది యిం|దియములు బా హ్యెం్యదియములనబడును. 
ఎందుకనగా ఇవి బాహ్యకర్మలు చేయును. భగవర్గీతలో ఎక్కడ గూడ 
శో తాది పంచేంచియములకు “జ్ఞానేందియ” పదము చెప్పబడ లేదు. 
ఇదిగాక ఇక్కడ కర్మే ందియములకు అర్థము వాక్కు. మొదలెన ఐదు 
ఇ౦| దియములు అని అంగీకరించబడుట చేత శో త, నే తారులైన 
ఇం|దియములను న్నిగహించు విషయము మిగిలియుండుట చేత మిథ్యా 
చారి కార్యము పూ రికాదు. వాగాదులెన ఇం|దియములను ని|గహించి 
శో కాదులైన ఇందియములచేత ఆతడేమి చేయునని గూడ ఇక్కడ 
తెలుపుట ఆవశ్యకము. 

$. ఇక్కడ 'నవీశిష్యతే' అను పదము యొక్క అభి పాయమేమనగా కర్మ 
యోగి పూర్వపు మిథ్యాచారికం టె _శేష్తుడుగా తెలుపవలనిన అవసరము 
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అర్హునా! సివు శాస్త్ర విహితమైన కరవ్య కర్మ చేయుము. ఎందుకనగా 
కర్మ చేయకుండుట కంటే కర్మ చేయుట _శేష్టము. 1 కర్మ చేయకుండుట 
చేత నీ శరీర నిర్యాహము (దిన కృత్యాదులు) గూడ సిద్ధించదు. 


సంబందము : 


శాస్త్ర విహితములెన యజ్ఞ, దాన, తపస్సులు మొద లెన శుభ కర్మలు 
గూడ సంసార బంధ హత చెప్పబడెను. ఇట్లుండగా కర్మ చేయ 
కుండుటకం టె కర్మ చేయుట ఎట్లు (శష్టమగును J అను జిజ్ఞాస కలుగు 
చున్నది. దానికి సమాధానము భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


యజ్ఞారాత్‌ కర్మణో౬న్యత లోకో౬ఒయం కర్మబంధనః 
తదర్థం కర్మ కౌంతెయ! ము కనసంగః సమాచర ॥ 9 


(ననన 


లేదు. అని ఎందుకనగా పూర్వ కోక మునందు చెప్పబడిన మిథ్యాచారి 
అసుర సంపదగల దంభాచారముగలవాడు. అతనికంటేగూడ సకామ 
భావముతో కాస్త్రవిహితకర్మలుచేయు మనుష్యుడుగూడ చాల ష్టుడు. 
చెవనంపదగల కర్మయోగి మిథ్యాచారికం టె _శేమ్టుడని చెప్పుట ఒక వేశ్య 
కంటె పతివత పోఘరాలు అని చెప్పుటనలె కర్మయోగిని సుతించుట 
యయినది కనుక ఇక్కడ నవిశిష్యతే అని చెవ్పుటచేత. కర్మయోగి 
ల! అతని |పశంస చేయబడినదని చెప్పుటయే మంచిది. 


1. ఇ చెప్పుటచేత భగవంతుని మతములో కర్మ చేయుటకం టి చేయ 
కుండుట (కష్టమని అర్హునుడు తలచియుండుటచేత ఆతని | భాంతిని 
భగవంతుడు నిరాకరించెనని తెలియుచున్నది. ఇందలి అభిిపాయమే 
మనగా క రవ్యకర్మ. చేయుటచేత మనుష్యుని యంత కరణము పరిశుద్ద 
మగును. కర్తవ్యకర్మలు విడుచుటచేత అతడు పావమునుఫొందును. 
నిద, సోమరితనము; ఏమరుపాటు - వీనిలో చిక్కుకొని అధోగతి 
పొందును, (గీత-1 ర్డీ 10) కనుక లా చేయకుండుటకం౦ం టె కర్మ చేయుట 
శేషము, 





148 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
అర్జునా! యజ్ఞాదుల కారణముగా చేయబడు కర్మలు దప్ప ఇతర 
కర్మలు చేయుటయందు తత్పరు లన మను ష్యులు మ్మాతమే కర్మ బంధనములలో 
చిక్కుకొ నెదరు. కాబట్టి అర్జునా! నీవు ఆస కి రహితుడ వె యజ్ఞాదుల నిమిత ము 
గానే క రవ కర్మలు పరిపూర్ణముగా చేయుము. 


సంబందము : 


పూర్వ శ్లోకమున ౦దు భగవంతుడు "యజ్ఞాదుల నిమితమై కర్మ చేయు 
మనుష్యులు కర్మ బండనములలో చిక్కుకొనరు' అసి చెప్పియుండెను. కనుక 
యజ్ఞమనగా నేమి? అది ఎందుకు చేయవలెను ? దాని కొరకు కర్మ చేయు 
మనుష్యులు ఎట్లు బద్దులుకారు ? అను జిజ్ఞాస కలుగును. కాబట్టి యీ విషయము 
లను వివరించి తెలియనట్టు చెప్పుటకొరకు |బహ్మ దేవుడు చెప్పిన మాటలను 
(పమాణములుగా చెప్పుచు భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 


నహ యజా? (వేజాః సృషాా పృరోవాచ (ప్రజాపతిః | 
నేన |వసవిష్యధం మేష వో౬ సింష కామధుక్‌ 10 
అ పసవిష్యధ్యబుష ఒ_స్పిష్ట ౩ 11 
అరునా! | పజూాపతియెన (బహ్మ దేవుడు కల్పాది యందు యజములతో 
డు ఓ కు ఖా 


పాటు [పజలను సృజించి “కిరు ఈ యజ్ఞము చెత వృద్ధి హొందుడు. ఈ 
యజ్ఞము మీరు కోరినీ భో గములనిచ్చును.” ఆని వారితో చెప్పెను. 


“దెవాన్‌ భావయతా౭నేన తే దేవా భావయంతువః 
పరస్పరం భావయంతః (శియః పరమవాష్మ్యథ ॥ 11 


 పజలారా! మీరీ యజ్ఞము చేత దేవతలను ఉన్నతికి తెండు. అ దేవతలు 





1 మనుష్యులందరికిన్ని వర్ణ; ఆ్మశమ, స్వభావ, పరిస్థితుల భేదముచేత 
వేర్వేరెన దానము, తపస్సు, [పాణాయామము, ఇం [దియని[గ హము, 
అధ్యయనము, అధ్యాపనము, (పజాపాలనము, యుద్ధము, కృషి, (వ్యవ 
సాయము) వాణిజ్యము, సేవ.ఈ మొదలైన కర్తవ్య కర్మలచేత సిద్ధించు. 
స్య్వ్యధర్మములుక లవు. అవియే యజ్ఞములనబడును, 
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మిమ్ము ఉన్నతికి తెత్తురుగాక. ఈ విధముగా మీరు పరన్పరము నిఃస్వార్త 
భావములో ఉన్నతులను చేసికొనుచు పరమ (_శేయస్సును పొందగలరు.! 


“ఇషాన్‌ భోగాన్‌ హి వో దేనా దాన్యంతే యజ్ఞభావితాః 
తెర్గతా న (పదాయైభ్యో యో భుంక సేన ఏవ నః॥* 12 


యజ్ఞముచేత 'పెంపోందించబడిన దేవతలు మీరు అడుగకుండనే మీకు 
కోరిన కోరికలనిచ్చు చుండెదరు. ఇట్లు ఆ దేవతలచేత ఇవ్యబడిన సుఖథోగము 
లను ఏ పురుమడు వారికి ఈయక అనుభవించునో అతడు చోరుడు సుమా! 


1: ఇట్లు చెప్పుటచే [బహ్మ దెవుడు “ఈ విధముగా మిమి స్వార్ధము విడిచి పర 
స్పరము ఉన్నతులను చేసికొనుటకొరకు మీ క రవ్యపాలనము చేయుటచేత 
మీరీ పాపంచికోన్నతితోపాటు పరమ కల్యాణరూపమెన మోక్షమునుగూడ 
పొందగలరు” అసు భావమును తెలిపెను. ఇందలి అభి పాయమేమనగా 
[(బహ్మ దేవుడు దెవతలకు “మసుష్యులు మికు సేవలు, పూజలు, యజ్ఞాదులు 
చేయకున్నను మీకు మీ క రవ్యమని తలచి మనుష్యులకు ఉన్నతి కలిగిం 
పుడు" అని ఆజ్ఞయి చ్చెను. మనుష్యులకుగూ డా “దేవతల ఉన్నతికొరకు, 
పుష్షికొరకున్ను మీరు స్వార్థ మువిడిచి సేవలు, పూజలు, యజ్ఞా దు 
లెన కర్మలు చేయుడు” అని ఆజ్జయిచ్చెను. ఇంతయేకాక “తదితరము 
లెన కర్మలు చేయుడు” అని ఆజ్జయిచ్చెను. ఇంతయేకాక “తదితరులెన 
బుషి, పితృ, మనుష్య, పప, పకి, కీటక, పతంగాదులకుగూడ నిఃస్వార్హ 
భావముతో స్వధర్మ పొాలనముచేత సుఖము కలిగింపుడు"అని ఆరేకించెసను. 


2. దేవతలు సృష్ట్యాదినుండి మనుష్యులకు సుఖమునిచ్చుటకు, వారి అపనరము 
లను తీర్చుటకొరకు పశు, పక్షి, ఓషధి, వృష, తృణాదులతో పాటు 
అన్నింటి పోషణముగూడ చేయుచున్నారు. అన్న, జల, పుష్ప, ఫల, ధాతు 
మొదలైన మానవోపయోగి నమస వస్తువులను మనుష్యులకిచ్చుచున్నారు. 
ఎ మనుష్యులు డేవతల బుణము తీర్పక న్యాయోచితమైన వారి 
వస్తువును వారికి ఇవ్యకుండ వారిచ్చిన అన్నాదివసువులను ఉపయోగించెదరో 
వారు దొంగలు, 


“యజ్ఞశిష్టాశినః! సంతో ముచ్యంతే సఠర్వకిల్చి పె షః | 
భుంజతే E త్వఘం పాపా యేవచంత్యాత్మకార ణాత్‌ ॥” 18 


యజ్ఞమునుండి మిగిలిన అన్నము తిను రోష పురుషులు అన్ని పాపముల 
నుండి విముకులగుదురు. ఎ పొపిష్టులు తమ శరీర పోషణము కొరకే అన్నము 
వండెదరో వారు పాపమునే భుజించెదరు. 


నంబంధము ; 


యజ్ఞము చేయనియెడల ఏమి హానికలుగును? అను |పశ్నమునకు సృష్టి 

చ కమును “సురక్ష తముగా నుంచుటకొరకు యజ్ఞము ఆవశ్యక మని ఇక గాడ 
భగవంతుడు పతిపాదించుచు నా డు. 
కనాలని ము పట 

1. సృష్టికార్యము నక్రమముగా నడచుటకు సృష్టింపబడిన జీవులకు మంచి 
పోషణము కొరకున్ను, ఐదు తరిగతుల పాణులకున్ను పరస్పర సంబం 
ము కలదు, దేవతలు, బుషులు, పితరులు, మనుష్యులు; ఇత పొణులు. 
ఈ ఐదింటి సహకారముచేతనే అన్నిటి హైౌషణము జరుగును. దేవతలు 
[ప్రపంచమంతటికి ఇష్టములైన భోగములిచ్చెదరు. మహర్షులు అందరికి 
జ్ఞానమునిచ్చెదరు. పితరులు సంతతిని పోషించెదరు. వారి హితము కోరె 
దరు. మనుషులు కర్మలద్వారా అందరి సేవచేసెదరు. వారు పశు, పక్షి, 
వృషాదులకు సుఖసాధనములుగా తమను అర్బించెదరు. ఈ యెదుగురిలో 
మనుష్మునకు యోగ్యత, అధికారము, సాధననంప తి ఉండుటచేత అతని 
పెన అందరిపోష ణ బాధ్యత ఉండును. దీనిచేత నే మనుష్యుడు కర్మలద్వారా 
అందరి సేవచేయును. ఈ పంచమహా యజ్ఞములే (పపంచ సవా రూపము 
లన శా స్ర్రీయ సత్క_ర్మములనబడును., ఈ దృష్టి శేతే మనుష్యుడు సంపా 
దించినదానిలో ఈ యందరికి భాగమున్నదని తలచుట అతని కరవ్య 
మగును, ఎందుకనగా మనుష్యుడు అందరి సహాయ, నహయోగములచేత నే 
సంపాదించితినును. అందుచేతనే యజ్ఞము చేసినతరువాత మిగిలిన అన్న ము. 
అనగా ఈ యందరికి వారి వారికి చెందదగిన భాగమునిచ్చి, మిగిలిన 
అన్నము తినువానిని శాస్త్రకారులు 'ఆమృతాళశి' (అమృతము తినువాడు ) 
అని | పశంసించెదరు. 


కా 


{x 
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“అన్నాద్‌ భవంతి భూతాని పర్ణ న్యాదన్న సంభవః | 
యజ్ఞాద్‌ భపతి పర్ణన్యా యజ్ఞః కర్మ సముద్భవః" 14 


“కర్మ [(బహో్కదృవం విద్ధి [బహ్మాతర నముద్భవమ్‌ 
తస్మాత్‌ సర్వగతం (బ్రహ్మ నిత్యం యజ్ఞ ద్రతిష్టితమ॥" 15 


అర్జునా! సమ స్మపాణులు అన్న మునుండి పుట్టును, అన్నము వర్షమునుండి 
పుట్టును. వర్షము యజ్ఞముచెత కురియును. యజ్ఞము శాస్తోం కకర్మల చేత ఉత్పన్న 
మగును. కర్మలు వెదమునుండి వేదములు అవినాశియెన పరమాత్మనుండి 
ఉత్పన్నములైనవని సివు తెలిసికొనుము, దీనిచేత సర్వవ్యాపి, పరముడు, 
అక్షరుడునెన పరమాత్మ సర్వదా యజ్ఞ మునందే _పతిష్టితుడ్రై యున్నాడని నిరూ 
పింప బడినది 

“ఎవం పవ ర్తితం చక్రం నానువ రయతీహ చు | 

అఘాయు రిం[దియా౬రామో మోఘం పార్ధ! నజివకి॥” 16 


రా! ఏ పృరుషుడీ తోక మునండదు ఇటు పరంపరగా వచ్చుచుచున్న సృష్టి 

4 ని ళ్‌ 

చ కమునకు' అనుకూలంగా వ్యవహరించడో అనగా తన క ర్రవ్యమును నెర 

వెర్చుడో అతడు ఇం| దియములచెత సుఖఖభోగములను అనుభవించు పాపాత్ము 
డెన పురుషుడె వ్యర్థముగా జీవించును, 


“యస్వాత్మరతి 6వ స్యాత్‌ ఆత్మతృవశ్చ మానవః 
ఆత్మ స్యేవ చ సంతుషః తస్యకార్యం న విద్య తే॥” 17 


కాని ఏ మనుష్యుడు ఆత్మయండే రమించుచు, ఆత్మయండే తృప్తడగుచు, 
అత్మయందె సంతుష్పుడగునో అతడు చేయవలసిన క ర్రవ్యమెమియు నుండదు. 


Fs మనుష్యుడుచేయు కాసో9క కర్మలచేత యజ్ఞము సిద్దించును. యజ్ఞము చెత 
వరము, వరముచేత అన్నమ్మ, అన్న ముచేత [పాణులు ఉత న్నములగును. 
ష ష a ఎ 
మరల ఆ _[పాణులలో నే యొక డైన మనుష్యునిచేత చేయబడిన కర్మ లచేత 
యజ్ఞము, యజ్ఞముచేత వర్షముఅగును. ఈ విధముగా ఈ సృష్టి పరంపర 
ఎల్లప్పటికిన్ని చ।కమువలె తిరుగుచు వచ్చుచున్నది 
౧ ఫీ 
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“నైవ తస్యకృతే నార్లో నాకృతే నేహ కళ్చన । 
న చాస్య సర్వ భూతేషు కళ్చి దర్దవ్యపా్నాశయః॥” 18 


ఎందుకనగా అర్జునా! ఆ మహాపురుషునకు ఈ [పపంమునంరు కర్మలు 
చేయుటచేత ఎలాటి Calais కర్మలు అతడు చేయకుండుటచెత 
గూడ ఏ; (పయోజనముఉండదు. సమన్త ఇ వాణులయందు గూడ ఆతనికి కొంచము 
గూడ సె స్వార్థ సంబందము ఉండదు. 


ఎందుకనగా మనుష్యునికొరకు విధింపబడిన క రవము అన్నింటి యు దైైళ 


తాని 


మేమనగా కెవలుడు, ఏకుడు, పరముడు, క ల్యాణనస్తరూప్పడు నెన వరమాత్ముని 
హైందుబయే యగన. అందుచేతనే పరిపూర్ణముగా అట్టి యుద్దేశము కలవాడు 


చేయవలసినడెమి:. మిగిలియుండదు. అతని కర్తవ్యము సహా పి చెంది 
యుండును. 
సంబంధము :_ 

“ఎంతవరకు మనుష్మ్యునకు; సరు కల్యాజణరూపుడై న పరమాత్ముని 
RE పి కలుగడో, అంతవోకు అతనికి స్వధర లనము చేయుట- అనగా, 


శ అవళ్వ PRR పరమాత. ను పొండిస పురుషునకు, 
వవిధమెన కర్తవ్యము లేకున్నను, అతని మనస్నుచేత 

లోకనం[గహార్దవై. [౬ బారబ్దము ననుసరించి కర్మలు చయవలసియుండును .”ఆని 
యంతవర కు భ్‌గవ ంళుడు "అనేక హేతువులను చూపింది నిరూపించెను. ఇప్పుడు 
పెన చెప్పబడిన. వర్ణనమును చూపుచు, కగవంతుడు అర్హునునకు ఆనాన క భావము 
చేత క కర్షవ్శ కర్మ చ చేయుమని యా దేశించుచున్నాడు. ల 


“తస్మాదస క కశ నతతం కార్యం కర్మ సమాచర । 
అసకో హా హ్యాచరన కర్మ పరమాహ్నోతి పూరుషః ॥ 19 





1. పైన చెప్పబడిన విశషణములతో గూడిన మహాపురుషుడు పరమాత్ముని 
పొందినవాడు కాబట్టియే యతని క ర్రవ్యములన్నియు ముగిసీనవి. ఆతడు 
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ఇందుచేత అర్జునా ! నీవు నిరంతరము ఆన క్రిరహితుడవై సర్వదా కర్తవ్య 
కర్మను నిష్టతో చేయుచుండుము, ఎందుకనగా, ఆన క్తిరహితుడె కర్మ చేయు 
మనుష్యుడు పరమాత్మను పొందగలడు. 


“కర్మణైవ పా సంసిద్ధిమాస్థితా జనకాదయ? | 


లోకసం[గహ మెవాపి సంపశ్యన్‌ కర్తుమరసి ॥ 20 
అణా Sh 


అర్జునా ! జనక మహారా జాదిజ్ఞానులుగూడ, ఆన కిరహిత కర్మ చేతనే పరమ 
సిద్దిని పొందియు౦డిరి.! అందుచేత లోకనం|గహమును చూచుచుండియెనను సవ్ర 
కర్మ చేయుటకే అర్హుడవు. అనగా కర్మ చేయుటది నీకు తగినది అని భావము. 


1. జనకమహారాజువలె మమకారము _ ఆన క్రి. కామన విడిచి కేవలము పర 
మాత్మ పొ ప్రికొరశే కర్మలు చేయు “అశ్వపతి-ఇవ్యాకు- _పహ్లాద -అంబ 
రీషాదులు ఎందరుగడిచిపోయిరో, ఆ (పధాన మహాపురుషులందరు ఆస క్రి 
రహిత కర్మలచేత'నే పర మసిద్దిని పొందిరి. అ్రై; అనేక మహాపురుషులు 
నేటిదాక, మమకార _ఆస క్తి _- కామనలు విడిచి కర్మ యోగము ద్వారా 
పరమాత్మను పొందిరి, ఇదియేమి |కొ తవిషయము కాదు. కనుక ఇది 
వరమాత్మను పొందుటకు, న్వతం| తము _ నిశ్చీతము నెన మార్గము. 
ఇందులో ఏవిధమెన సందేహముగూడ లేదు. 


ఇదిగాక, కర్మ లద్వారా అంతఃకరణము పరిశుద్దమైనవారికి , పరమాత్మ 
కృపచేత త త్త్వజ్ఞునము తనంతట లభించును. [గీత 4-88] కర్మయోగ 
యుక్తుడై న వానికి తత్‌ క్షణమే పరమాత్మ పాప్తి కలుగును. [గీత 9.6] 
ఈ మాటచేతగూడ, కర్మయోగమునకు అనాదిత్వము సిద్ధించినది. 


2. నమస పాణుల పోషణ రక్షణములు చేయుట మనుష్యుని బాధ్యతయగును. 
కనుక తన వర్గ- ఆ(_శమ-స్వథావ. పరిస్థితుల ననుసరించి, క ర్రవ్యకర్మలు 
పూరిగా నాచరించి యితరులను తన ఆచరణముద్యారా, దుర్గుణ దురా 
చారములను౦డి తొలగించి స్వధర్మ మునందే యుంచుట. లోక నం|గహ 
మనబడ్కనః. 


కనుక తమ. శేయస్సుగోడు మనుష్యులు, పరమ (శేయన్స్యరూవమైని 
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సంబంధము :_ 


పూర్వళోక మునందు భగవంతుడు అర్జునునకు, లోకసం [గహము వెపు 
చూచుచు, కర్మలుచేయట ఉచితమని తెలిపెను. దానిపైన, కర్మ చేయటచెత 
ఎటువంటి లోకసం[(గహము కలుగునను జిజ్ఞాన కలుగును. అందుచేత, ఆవిషయ 
మును వివరించి ఆలుపుటకొరకు భ గవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు : 


యద్‌ యదాచరతి (ేష్టః తత్‌ తదేవేతరో జనః। 
స యత్‌ [పమాణం కురుతే లోక స్తదనువ ర్లతే॥ 21 
అర్జునా ! (ోష్టపురుషుడు ఏ యే విధముగా కర్మలను ఆచరించునో, ఇతో 


రులుగూడ అనై ఆచరించెదరు. అతడు దెసిసి 'పమాణము గా పెట్టుకొనునో! 
మనుష్యులందరు దానిననుసరించియే వ్యవహరించెదరు. 


“న కా పార్ధాస్తి క ర్రవ్య౦ తిషులో కేషు కించన! 
నానవా ప్రమవా ప్రవ్యం పర ఏ కర్మణి॥” 22 
అర్జునా ! నాకు ఈ మూడులోకములందు క ర్రవ్యమేమియులేదు, నేను 
హెందదగిన వసువుగూడ ఏదియు పొందినదిలేదు. ఐనను, నేను కర 1 చేయుచునే 


యది హ్యహం న ప రయం జాతు కర్మణ్యతందెతః । 
మమ వర్మానువ ర్రంతే మనుష్యాః పార్ట! సర్వశః ॥ 28 





పరమేశ్వరుని పొందుటకు ఆసకి రహితుల కర్మలు చేయుట ఉచితము, 
ఇది సిద్దమైన విషయమే. ఇదిగాక లోకసంగహముకొరకు గూడ, మను 


ఉచిత ముగాము . 


i. _శేష్టపురుషుడు, తాను ఆచరించి, యితరులకు బోధించి, యేమాట 
పా మాణిక మని సిరూపించునో. అనగా, లోకుల అంత:ఃకరణమునందు, 
ఈ కర్మ ఈ మనుష్యుడు, ఇట్లు చేయవలెనని? విశ్వానము కలిగించునో , 
ఆతని ననునరించియే, సాధారణ జనుతుగూత వ్యవహశితవసౌగెదరు. 
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“ఎందుకనగా, పార్థా! ఒక వెళ నేనుకర్మలు జా|గత్తతో చయనియెడల 


గొప్ప హాని కలుగును. ఎందుకనగా మనుష్యులు అన్ని విధముల నా మార్గమున 
అనునరించెదరు.! 


“ఉత్సీదేయురిమే లోకా న కుర్యాం కర్మ చేదహమ్‌ | 


సంకరన్య చ కరా స్యాముపహన్యామిమాః |ప్రజాః॥ 24 


అందుచేత అర్జునా ! నెనొక వేళ్ల; కర్మ చేయనియెడల, మనుష్యులందరు 


కర్మ భష్టులెపోయెదరు. నేను సాంకర్యము చేసినవాడనగుదును. ఈ సర్వ్మపజ 
లను నశింపజేసిన వాడనగుదును.? 





, చాలమందియెతేనో, నేను గొప్ప శకి పంతుడను, (శేష్టుడను అని తలచె 


దరు. అనకులు నన్ను మర్యాదా పురుషోత ముడని కూడ తలచెదరు. 
అందుచేత ఏ కర్మ నేను, ఏవిధముగా చేసెదనో, యితరులుగూడ నేను 
చూచుచుండగనే ఆ కర్మ అట చెసెదరు. అనగా నన్ను అనుకరించెదరు. 
ఇట్టి పరిస్టితి లొ ఒక వేళ నేను, కర్తప్య కర్మలను నిర్ణమ్యము చేసినయెడల 
ఆ కర్మలను జాగతతో, వీధిపూర్విక ముగా, చేయని యెడలను, లోక 
ములుగూడ ఆ విధముగనే చేయుటకు ఆరంభించి. స్వార్ద మును, పర 
మార్గమును, "రెంటిని పోగొట్టు- కొనెదరు. కనుకనే లోకులకు కర్మలు 
చేయు పద్దతిని నేర్పుటకు, నెను సమస్త కర్మలు, స్వయముగా కడు జ్మాగ 
తతో విధి పూర్వకముగా చేయుచుండును, ఎపుడుగూడ, ఎక్కుడగూడ,, 
కొంచెముగూడ అజాగత చేయను 


. లోకులు కరవ్యములనుండి (భష్టులె. వారిలో సర్వవిధ సాంకర్యము 


వ్యాపించినప్పడు, మనుష్యులు సుఖభోగానకు లె న స్వార్ధసాధవమునందే 
గుడ్డిగా మెలగుచు వేరేంరు సహెధనములచేత ఒండొరులను నళింపజేయు 
టకు పూనుకొనెదరు. అతికుదములు ఆ క్షణికములు'నెన సుఖభోగముల 
కొరకు, ఇతరులను నశింపజేయుటకు కొంచెముగూడ వెనుకాడరు. ఈ 
విధముగా లోకమునందు అత్యాచారము "పెరిగిపోయిన తరువాత దానితో 
పాటి, _దెవికమెన విపత్తులుగూడి [కొత (కొతగా, సంభవించుచుండును. 


156 వేదవ్యాసకృత మహా భారతము 
“సకాః కర్మణ్యవిద్వాంసో యథా కుర్వంతి భారత ! 
కుర్యాద్‌ విద్వాం స్తథాఒన కశ్చి కీర్షురోోనం[గహమ్‌॥ 25 
అ క ఇయ 
అందుచేత భారతా [కర్మ యందాన క్రిగల అజ్ఞానుడు ఎట్టు కర్మ చేయునో 


ఆన కి లేని విద్వాంసుడుగూడ, లోకనం|గహము చేయగోరువాడె ఆ విధము 
గనే కర్మ చేయవలెను.] 





వానివలన సమస 'పాణులకు ఆహారపానియములు, జీవన నిర్వాహము 
నకు, సౌకర్యములు తరచుగా నశించుచుండును, నలు వైపులు-మహామారి- 
అనావృష్టి - జల్బపశయము _ కరవు _ అగ్నికాలడము - భూకంపము 
ఉల్కలు (కొరవులు) ఆకాశమునుండి పడుట_ మొదలెన ఉత్సాతములు 
కలుగుటకు ఆరంధించుక వపీనిచేత సమస్త పజలకు వినాశము సంభ 
వించును. కనుక భగవంతుడు, నేను సమన్త పజలను నశింపజేయువాడ 
నయ్యెదను. అను వాక్యముచేత “నేనొక వేళ శాస్త్ర విహితములైన కరవ్య 
కర్మలను విడిచినయెడల పెన చెవ్పబడిన విధముగా లోకులను హద్దు 
మీరినవారినిగా చేసి సమస (పజానాశము చేయటకు కారణమయ్యెదను, 
అను భావమును తెలిపెను, 


1. స్వాభావిక స్నేహము అసక్తి _భ విష్యతులో వానివలన సుఖము లభించు 
నాళ ఉండుటచేత తల్లి తనపుతుని, హృద యపూర్యకానకి -ఉత్సాహము- 
తత్పరత్వము- వీనితో లా లించుచు పాలించుచున్నట్లు, ఇతరు లెవ్యరుగూడ 
చేయరు. ఆ విధముగనే యే మనుష్యుని కర్మలలో, తత్కర్మ పాహ్తము 
లగు సుఖములలోను ఆనకి కలుగునో, ఆ కర్మలు విధించు శాస్త్రము 
అందు, ఎవనికి విశ్వానముండునో, అతడేవిధముగా హృదయపూర్వక 
శ్రద్దలతో, తత్పరత తోను, కాస్రోక్ష కర్మలనువిధిపూర్యక ముగా, సాంగో 
పాంగముగా ముగించునో, ఆ విధముగా కాస్త్రములయందు శ్రద్ధ, కాస్త 
విహిత కర్మలయందు [వవృతి లేనివారు చేయరు. కనుకనే యిక్కడ 
యథా! తథా! అను పదములు [ప్రయోగించి భగవంతుడు, ఆహంకార_ 
మమకార. ఆసక్తి _- కామనలు పూర్తిగా లేకుండినప్పటికిన్ని, జ్ఞానులైన 
మహాత్ములు, కేవలము లోక సం; గహముకొరకు, కర్మాసక్తులెన మను 


న బుద్ధి భేదం జనయుదజ్ఞానాం కర్మసంగినామ్‌ | 
జోషయేత్‌ సర్వకర్మాణి విద్వాన్‌ యుక్తః సమాచరన్‌॥ 96 


అర్జునా ! పరమాత్మ న్వరూపమునందు సిర ముగానున్న జ్ఞాను లెన పురు 
షులు, శాస్త్రవిహితకర్మలయందు ఆసకి గల అజ్ఞానుల బుద్ధిలో (బాంతిని అనగా, 
కర్మలయందు అశద్ధ కలిగించగూడదు. కాని తానుగూడ కాస్త్రవిహితముులెన 
సమస్తకర్మలను [శద్ధతో బాగుగా చేయుచు, వారిచేతగూడ చేయించుచుండ 
వలెను.] 





ష్యులవలెనే, శా స్త్రవిహితకర్మలు విధిపూర్వకముగా, సాంగపాంగోముగా 
అనుష్టించవలెనను భావమును తెలుపుచున్నాడు. 


1. మనుష్యునకు నిషా మకర్మను తత్స్యజ్ఞాన మును ఉపదేశించున పుడు, జ్ఞాన, 
వంతుడు, ఆ మనుష్యుని ఆచార వ్యవహార ములయందు ఈ యుపదేశము 
చేత, అతని అంతఃకరణమునంధు, కర్తవ్య కర్మలయెడలగాని, శాస్ర 
దుల యెడలగాని, యేవిధమైన అశద్ధగాని, సంశ యముగాని, ఉత్పన్న ము 
కాకుండవలెనను దృష్టి పూర్తిగా నుంచుకొనవలెను. ఎందుకనగా వారు 
శాస్త్ర విహిత కర్మలను (శద్ధతో, సకామభావముతో చేయు అనుష్టానమును 
గూడ జ్ఞానము చేతగాని, నిష్కామ భావముపెరు చేతగాని విడిచెదరు. 
అట్టు పరిత్యాగము చేయుటచేత వారు ఉన్నతికి బరులు _పకృతము ఉన్న 
సితిసుండిగూడ పతనము చెందెదరు. కనుకనే భగవంతుడు చెప్పినమాట 
కిక్కడ అజ్ఞానులకు తత్త్వజ్ఞానోపరేశము చేయగూడ దనిగాని, నిష్కామ 
భావ తత్త్వమును వారికి వివరించగూడదని కాని ఆయన భావముకాదు, 
అయన భావమేమనగా అజ్ఞానుల మనన్సులందు, తత్వజ్ఞాన పా పికొరకు 
గాని, తత్త్వజ్ఞానము కలిగిన పిదపగాని కర్మ అనవసరమను భావము 
గూడ కలిగించగూడదు అని. ఇంతియేకాక ఫలేచ్చ లేనప్పడు కర్మ 
చేయవలసిన అవసరము మ్మాతమేమున్నదను భావముగూడ అజ్ఞానుల 
మసస్సులో కలిగించగూడరు. ఫలానకి పూర్వకమైన నకామ భావము 
చేత కర్మచేసి. స్వర్గమునకు పోవుటయే చాల గొప్ప పురుషార్థము. దీనిని 
మించి మనుష్యునకు మరియొక క ర్రవ్యమేదిగూడ శేనేలేదను |భాంతిలో' 
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వెదవ్యాసకృత మహాభారతము 


(వకృతేః కియమాణాని గు ణః కర్మాణి సరళ £। 
అహంకార విమూఢాఒత్మా కరాఒహమితి మన్యతే ॥ ఓ '/ 


“అర్జునా ! వాసవములొ గ, సమస స కర్మలు- - అన్ని విధములుగా, పకృతి 


గుణములచేతనే చేయబడును. అయినను, అంతఃకరణము అహంకారము చెత 
మోహము చెందియున్న అజ్ఞాని నను చేసెదను” అని తలచును.! 


తత్స్వవిత్‌ తు మహాబాహో గుణకర్మవిభాగయోః | 
గుణా గుణెషు వర ంత కతి మత్వా న నజ్ఞతే 11 98 


“కాని మహబాహూ! గుణవిభాగ- కర్మవిభాగముల తత్త్వము నెరిగిన జ్ఞాన 


యోగి అన్ని గుణములు, గుణములందే ఉన్నవి.” అని తలచి వానియందు ఆన క్రి 
గలవాడు కాడు సుమూ 12 





అజ్ఞాని యుండునట్టుగూడ జ్ఞాని యుపదేశించగూడదు. జ్ఞాని చేయవలసిన 
పని యెమనగా, తన ఆచరణముచేత, ఉపదేశముచేతను, అజ్ఞ్జానియొక్క 
అంతఃకరణము నుండి ఆసకి, కామన మొదలెన భావములను తొల 
గించుచు, ఆతడు పూర్వమువ లెనే శ్రద్దతో కర్మలు చేయటయందు అత 


నిని వవేశ పెట్టవలెను. ఇదియే యిక్కడ భగవంతుని యభిపాయము. 
అని తెలియవలెను, 


| వాస వములో ఆత్మకు కర్మలతో సంబంధము లేకున్న న, ఆజ్ఞానియెన 


మనుష్యుడు ముప్పదిమూడు తత గముల సముదాయముతో అక్మా భిమానము 
ఉంచి వానిద్వారా చేయబడు కోరలతో తాను సంబంధము కలుగజేసికొని 
ఆ కర్మలకు తానే కరనని తలచును :_ అనగా “నేను నిశ్చయించు 
చున్నాను. చేను సంకల్పించుచున్నాను. నేను వినుచున్నాను. చూచు 


చున్నాను, తినుచున్నాను, (తాగుచున్నాను. ని దించుచున్నాను. నడచు 


చున్నాను. ఈ మొదలెన విధముగా |పతియొక కర్మగూడ తానే చేసి 
నట్లు తలచును, 


నత్వ_ర జస్‌ - తమస్‌ ఆను మూడ గుణముల స్వరూపమైన మాయవలన 
గలిగిన వృధివి. జల. అగ్ని. వాయువుం ఆకాశము లవెడు పసంచమహాభూత 
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(పకృతేర్షుణ సమ్మూఢా సజ్జం త గుణకర్మసు | 
తానకృత్న్నవిదో మండాన్‌ కృత్స్నవిన్న విచాలయెత్‌ ॥ 29 


అర్జునా | (పకృతి యొక, గుణములచేత మిక్కిలి మోహము చెందిన 
మనుష్యుడు, గుణములందు కర్మలందున్ను ఆసకి గలవాడై యుండును, సమ్మగ 
ముగా తెలిసికొనజూలక మందబుర్లులెన ఆయ జ్ఞానులను, అన్నియు తెలిసిన 
జ్ఞానవంతుడు చలింపజేియగూడదు .! 


సంబందము :- 


అర్జునుని పార్గనను అనుసరించి, భగవంతుడు, అతనికొక నిశ్చితమెన 

(శేయన్క్లర సాధనమును తెలుపును ద్దేశ ముతో, నాలుగవళ్లొక మునుండి యింత 

వరకు, మనుష్యుడెట్టి పరిస్థితిలో నెనను, తనవర్శ-ఆ శ్రమ న్వభావ పరిస్థితులకు 
క థి శ లు © 





ములు, మనస్సు-బుద్ది- అహంకార ము అను మూడు తత ములు చర్మము. 
నె (తములు=కర్ణములు-జిహ్వ-నాసిక _అను పంచజ్ఞా నేందియములు, వాకు- 
హస్తములు పాదములు -గుదస్తానము-మూత్రస్తానము అను పంచక ర్మెంద్రియ 
ములు, శబ్బ-స్పర్శ -రూప-ర స. గంధములు: అనెడు జ్ఞానె్యదియ విషయ 
ములు ఐదున్ను ఈ యన్నింటి సముదాయమునకు “గుణవిభాగము అని 
పేరు. ఏనియొక పరస్పర కర్మ సముదాయమునకు “కర్మ విభాగము” అని 
పేరు. ఈ గుణవిభాగ- కర్మవిభాగములతో ఎమా|తము నంబంధము 
ఆత్మకు లేదని, ఆత్మ 'వేరనియు, అది నిర్గిప్రమనియు తెలిసికొనుటయే 
యాగుణకర్మ ల తత జ్ఞాన మగును. 


1. కర్మలయందు ఆనక్తులైయున్న కామ మనుష్యులకు కర్మాధికారము 
కలదు గాబట్టి, వారికి కర్మలు మిక్కిలి శమపడి సాధించదగినవి. కర్మ 
లలో ఉపయోగ మేమున్నది. ఈ _పపంచమంతయు మిథ్య (అసత్యము) 
కర్మలు బంధమునకు కారణములు అని ఉపదేశించి, వారిని శాస్త్ర విహిత 
కర్మ నుండి తొలగించుటకాని, లేక వారిలో కర్మలయందు గ్రద్ధ- 
ఇష్టము తగ్గించుటగాని చేయుట ఉచిత మెన పనిగాదు. ఎందుక నగా అట్టు 
చేయుటచేత వారికి పతనము సంభవించవచ్చును. 
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తగినట్లుగా కా స్త్రవిహితకర్మలు చేయుచునే యలడవలెను. అని నిరూపించెను, 
ఈ విషయమును వివరించి నిరూపించుటకు పూర్వశ్శాక ములలదు భగవంతుడు 
(క్రమముగా ఈ కింది విషయములను చెప్పెను :- 


1, 


££ 


fe 6d 


10. 


ll. 


12. 


1ర్రీ. 


కర్మలు చేయకుండ నైష్కర్మ్య సిద్దియనెడు కర్మ నిష్ట లభించదు. 


[A-8.4] 


| కర్మలను విడిచినంత మ్మాతముచేత జాననిష సిదించదు, [A-8.£] 
ఇ ల ౦ 
మనుష్యుడొక త ణముగూడ కర్మలు చయకయుండజాలడు. [ గీ-0ంర్‌] 


బాహ్యముగా కర్మత్యాగముచేసి, మనస్సులో విషయవింతన చేయుట 


మిథ్యాచారమగును. (A.8.6] 


ఏ మనస్సును ఇం; దియములను వశమునందుంచుకొని, నిష్కామభావముతో 


కర్మలు చేయువాడు _శషుడు. [గరం] 
కర్మలు చేయకుండుటకం టి, కర్మలు చేయట శ్రేష్టము. [ A-3.8| 
కర్మలు చేయకున్నయెడల శరీర నిర్వహణముగూడ సాగదు. |గ-లి-5] 


. యజ్ఞములకొరకు చేయబడు కర్మలు బంధన హేతువులుకాపు, తద్విపరీత 


ముగాన విముకికి కారణమగును, [A-8.5 | 


. కర్మలు చేయటకు _పజాపతి యాజ్ఞయిచ్చెను. నిస్వార్థ భావముతో [బ్రహ్మ 
దేవుని యాజ్ఞను పాలించుటచెత |శేయన్సు కలుగును. [A.10.11 |] 


కర్తవ్యపాలనము చేయకుండ సుఖభోగములను అనుభవించువాడు చో రుడు. 

[నీ-లీ-12] 
కర్తవ్యములు నెరపర్చి యజ్ఞశేషము తిని, శరీర నిర్యాహము చేసికొను 
వాడు సర్వషావ విముక్తుడగును. | గీ-లి_18 ] 


యజ్ఞాదుల చేయక శరీర పోషణమునకు మాాతమే అన్నము వండుకొను 
వాడు పాపిషుడగును, [గీ-రి- లి] 
క ర్వవ్యకర్మల త్యాగ ముద్వారా సృషిచక్రమునందు దాధగలిగించు మను 
ష్యుని జీవితము వ్యర్శ మై, అది పాపమయమగు ను [A-8_167 

ల మళ్ళ 
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14, 


19. 


20. 


అనాసక్త భావముతో కర్మలు చేయుటచేత పర మాత్మ (పాపి కలుగును, 
[A-8-197] 

పూర్వకా లమునందు జనకాదులుగూడ కర్మలద్వారాయే, సిద్ధిని పొంది 

యుండిరి [A- స్త 20] 

(శేస్తుడెన మహాపురుషుని ఇతర మనసు లు అనుకరించెదరు, కాబట్టి 

(శష్తులెన మహా రుషులు కర్మలు చెయ ను | గీతి] 


. భగవంతుడు చయవలసిన కర్తవ్య en కవు. అయినను ఆయన 


లోకసం| గహముకొరకు కర్మలు చేయచున్నా డు, 


జ్ఞానికి క! న ఆయనను లోక నం[గహార్ధము కర్మలు 
అతడు వ లాం సవ లె ను. | గీ-8_29 | 
క జ్ఞానపంతుడు శాస్త్ర విహితక వ విడిచి కాని, క ర్మత్యాగమును: 


చే 
ససు తోకుల కర్రవ్యకర్మలనుండి 


నుగ స్వయముగా కర్మలుచేసి, యిత 


గూర్చి ఉపదళించికాని, యేవిధము 
విముఖులను చయణగూడదు. కా 
రులడెత కర్మలు hasty లెను. [A 8_96 


జ్ఞానియెనవాడు ఇతరులకు, విహితకర్మలు పూర్తిగా విడిచుటకు ఉపదేశించి 
కర్మాసక్తుతె న మనుష్యులను కర్మలనుండి చలింపజేయగూడదు. 
[A.8-29] 


ఈ విధముగా కర్మల ఆవశ్యకతను [పతిపాదించి, భగవంతుడిప్పుడు, 


అర్జునునకు రెండవళ్లోకమునందు చేయబడిన _పార్ధన ననుసరించి యతనికి పరమ 
_శయస్సు పొందుటకు నర్వ శేష్టము- అనన్యము, “నిశ్చితమునైన సాధనమును 
తెలుపుచు, యుద్ధము చేయుటకు ఆజ్ఞాపించుచు న్నాడు వు 


మయి సరాషణి కర్మాణి సంన్యస్యా౬ ధ్యాత్మ చే తసా | 
నిరాశిర్ని ర్మమో భూత్వా యుధ్యస్వ విగతజ్వర;ః ॥ 80 


అరునా ! అంతర్యామి ! పరమాత్మయునైన నాయందు అగ్నమైన మనస్సు 
డ్ర్‌ శ్రి కా లా 


చేత సమస్తకర్మలను నాయందు అర్పించి, యేయాశలు లేకుండ మమకార- 
సంతాపములు లేనివాడ వె యుద్ధము చేయుము 


1) జ్‌ 
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యే ము మతమిదం నిత్యమనుతిష్టంతి మానవాః | 
శద్దావంతోఒననూయంల్‌ ముచ్యంతే తేఒపి కర్మభిః ॥ d1 


అర్జునా! యేమనుష్యులెతే, దోషదృష్టి లేకుండ [శద్ధగలవా రై సర్వదా, నా 
యో మతము ననుసరించుదురో వారుగూడ సమస కర్మ బంధమునుండి విముకు 
అగుదురు. 


యే త్వేతదభ్య సూయంతో నాను తిష్టంతి మే మతమ్‌ ! 
సర్వజ్ఞానవి మూఢడాంసాన్‌ విద్దినష్టాన చేతసః ॥ 32 


కాని అర్జునా |! యే మనుష్యులు నాపె దోషారోపము చేయుచు, నాయా 


cn 
1. సర్వాంతర్యామియైన పరమేశ్వరుని గుణ-పభావ-న్వరూపములను తెలిసి 
కొని, ఆయన పెన విశ్వాసముంచి, నిరంతరము ఆయనను చింతించుచు 
మనస్సులో “భగవంతుడు సర్వశకి మంతుడు, సర్వాధారుడు, సర్వవ్యాపి, 
సర్వజ్ఞుడు, సర్వేశ్వరుడు అందరికి పొందదగినవాడు, పరమగతియైనవాడు 
పరమహితమును గోరువాడు, పరమ।[పియుడు, పరమమి | తుడు, పరమ 
దయాశుడు.” అని తలచి యెవడు తమ మనస్సు, ఇం|డియములలో 
గూడిన శరీరము, శారీరిక కర్మలు, | పపంచమునందలి సమస, పదార్థము 
లున్ను ఆ భగవంతునివే యని తెలిసికొని, ఆ యన్నింటియందు, మమ 
కారము-ఆసక్తి-పూర్తిగా విడిచి “నాకు ఏమిచేయుటరుగూడ శకి లేదు, 
భగవంతుడే సర్వవిధ శక్తిని (పసాదించి నాచేత, తన యిచ్చానుసారముగా 
నౌ యోగ్యత ననుసరించి, నమన కార్యములు చేయించుచున్నాడు. నేను 
కేవలము నిమిత మా తుడనే” అని తెలిసికొని, తను పూర్తిగా భగవంతు 
నకు అధీఘుడనని తలచి, భగవదాజ్ఞా నుసారము, ఆయనకొరకి ఆయన 
[పరణ చేతనే, ఆయన చేయించిన విధముగా సమన కర్మలను బొమ్మ 
వలె చేయుచు, ఆకర్మలతోగాని , లేక కర్మఫలములతోగాని యేవిధమెన 
నంబంధమగూడ మనస్సుతో పెట్టుకొనకుండ అంతయు భగవంతుని దే 


యని తలచుటయే- “అధ్యాత్మ వితములో సర్వకర్మలు కలా. 
నమర్సించుట" యగునని వారు తెలిసికొనవలెను. 


శ్రీమద్భృగవర్గీతాపర్వము 168 


మతము ననుసరించుచు నడవరో, అట్టి మూర్గులు నివు సమస్త జ్ఞాన మోహితులు_ 
నష్టులు ఐనారని తలచుము, 


సంబంధము :- 


పూర్యళోకమునందు-భగవన్మతానుసారము నడవనివాడు నమ్పడగును, 
అని చెప్పబడెను. దీనిపెన, ఒక వేళ, ఎవడైన, భగవన్మతానుసారముగా కర్మలు 
చేయక, పట్టుదలతో మొండిగా పూర్తిగా కర్మత్యాగముచేసిన యెడల, హానియేమి? 
అను జిజ్ఞాస కలుగును. దానికి సమాధానముగా భాగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 


“సదృశం చేషతే స్వస్యాః పకృతేః జానవానపి 
యు జ 
పకృతిం యాంతి భూతాని నిగహు; కిం కరిష్యతిః॥ 33 


“అర్జునా! _పాణులందరు _ేకృతిని చేరుదురు, అనగా తమ స్వభావము 
నకు లోబడి కర్మ చేయుదురు .! జ్ఞానవంతుడుగూడ తన స్వభావముననుసరించియే, 
కర్మ చేయుననగా ఇందులో మొండిపట్టు ఏమున్నది? 


సంబంధము :!._ 


ఈ విధముగా అందరు కర్మలు _పకృతిననునరించి చేయవలసియుండగా, 
మనుష్యులు కర్మబంధములనుండి విముకి కలుగుటకు ఏమి చేయవలెను? 
శ్ర జిజ్ఞాస పెన భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు: 

1. దీనిచేత “స్వాభావికముగానే, నమస్త నదుల జల వవాహము నము[దమః 
వెపు పోవుచుండగా, ఆ _పవాహమును పట్టుదలతో ఎట్టు ఆవుట సాధ్యమః 
కాదో, ఆవిధముగానే, నమన ప్రాణులు, తమ తమ (వకృతికి అధీనులై 
(పకృతి పవాహములోపడి, (పకృతివె పే పోవుచున్నారు. అందుచేత 
ఎమనుష్యుడుగూడ పట్టుబ ప పూ ర్రిగా కర్మత్యాగము చేయజాలడు” అను 
భావము తెలుపబడెను. జాను, నది పవాహమును, ఒక వెపునుండి మరి 
యొక వెపునకు మరలింప గలుగున క్షు, మనుష్యుడు తన ఉద్దేశమును 
మార్చుకొని తన [పవాహరూపమైన నడకను మార్చగలడు. అనగా రాగ, 

ద్రేషములనువిడిచి, తాను చేయు కర్మలను పరమాత్మ పొ ప్రికి సహాయ 
కములనుగా చేయజాలును. 





164 వెదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“ఇంద్రియ సేంద్రియ స్యార్థే రాగ-ద్వేషా వ్యవస్థితౌ | 
తయోర్న వశమాగచ్చేత్‌ తొ హ్యన్య వరివంథినౌ॥"” 84 


“అర్హునా! _పతియొక ఇం దియము యొక్క అర్థము (విష షయము )నందున్న 
రాగ- ద్వే షములు దాగియుండును మనుష్యుడు రాగ. దష వకుడు కాకూడదు. 
ఎందుకనగా, ఆ రెండే అతని _శేయోమార్ల్గమునందు విఘ్నములు! చేయునటు 
వంటి మహో శ; తువులుగా భాషించుము, 
సంబంధము : 

ఇక్కడ అర్హునుని మనస్సులో న ఏ) యుద్ధరూప మైన ఘూర మెన కర్మ 
చేయకుండ, థిశావృ త్రీలో నా జీవితమును గడుపుకొనచు శాంతిమయ కర్మలు 
చేయుచున్నయెడల సహజముగనే నేను రాగర్భ్యషమ. లనుండి విమకుడనగుదును. 
ఇట్లుండగా "కృష్ణా ! స్‌వు నన్ను యుద్ధముచెయమని ఎందుకు ఆజ్ఞా పించుచున్నా వు?” 
అను భావము కలుగవచ్చును. దానికి బదులుగా భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు:-- 





1. ఏవిధముగ, నొకచాటసారి, తాను బోవలసిన స్థానము మునకు బోవుచుండగా, 
తోవలో, విఘ్న కారులె న చోరులుకలిసి, మతులవలె బాటసారితో 
వ్యవహరించి, యతనితోడుగానున్న బండినడుపువానితొ కలిసి. వారి 
ద్వారా, ఆబాటసారి వివేకశ కిలో భాంతి కలిగింపజేసి, అతనికి అసత్య 
సుఖములందు ఆశకల్పించి, చోరులు తమ మాటలలో బాటసెారిని ఇరి 
కించి, అతనిని అతని గంతవ్యస్థానము వైప్ప హోకుండ జేసి, దానికి విపరీత 
మైన అడవిమార్గము పట్టించి, అతని సర్వన్వమును అపహరించి, అతనిని 
లో తెనగుంతలో పడ వేయుదురో, ఆ విధముగనే ఈ రాగద్వెషములుకూడ , 
(శయస్కర మార్గమునందు బోవుచున్న సాధ కునితో కలిసికొని, అతని 
యెడల మైతిచూపి, యతని మనస్సుయందు _ ఇందియములయందున్ను 
(ప వెశించి, యతని వివేకళ శ్రీని నశింపజేసి, యతనికి _పాపంచిన భోగ 
విషయములయందు సుఖాశను కలి.ంచి, [పలోభపరచి; పాపములను 
ఆచరించుటయందు అతనికి (పవృ తికలిగించును. దీనిచేత ఆ సాధకుని 
సాధన [క్రమము నశించును. పాపాచరణముల ఫలముగా తనడు ఘోర 


నరకములందు పడి, భయంకర దుఃఖములను అనుభవించువాడుగా- 
కావలసివచ్చును. 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర పము 16% 


“| శేయాన్‌ స్పధర్మో విగుణః పరధర్మాత్‌ న్వనుష్టితాత్‌ । 
స్వధ ర్మ నిధనం శేయః పరధర్మో భయా౬ఒవహః॥” నీలీ 
“అర్జునా! బాగుగా ఆచరించబడిన ఇతర ధర్మముకంపటిగూడ, గుణహిన 


మెనను, తన ధర్మ మె మిక్కిలి ఉత్తమమైనది.]! తన ధర్మ మునందుఉండి, మర 
ణించుటగూడ శయన్మరము.? ఇతరులధర్మము భయంకరమని తెలిసికొనుము,” 


సంబంధము :. 
'మనుష్యునకు, స్వధర్మపాలనమునందే (శేయస్సు కలుగును. పరధర్మ 





1. వెళ్ళ-క్షత్రియాదులకంచే బాహ్మణులకు అహింసాది సద్గుణములు విశే 
షముగా కలవు. గృహస్టునిక ౦ నన్యాసాశ మము తీసికొన్నవానికి 
ధర్యములలో సద్దుణముల ఆధిక్యముకలదు. ఈ విధముగా భూదులకన్న 
వెళ్య-క త్రియులు చేయుపనులలో నరికగుణములుగలవు. అందుచేత, 
ఈ విషయమునందు తెలిసికొనవలసిన భావమేమనగా-ఎకర్మలు గుణ 
యుక ములో, వేటి అనుష్టానముగూడ పరిపూర్ణముగ చేయబడియుండెనో, 
కాని, అవి అనుష్టానము చేయువారికి విహిత కర్మలుకావో, అవి ఇతరు 
లకే విహితకర్మలో, అటువంటి ఇతర కర్మలకన్నను గుణరహితమైన 
స్వధర్మము లే మిక్కిలి ఉ తమములని భావించవలెను, చూచుటకు కురూ 
పుడుగా, గుణహీనుడిగా నున్నప్పటికినీ పతిని సేవించుట ఏవిధముగా 
భార్యకు [(శేయస్కర మో, ఆ విధముగనే, చూచుటకు సద్దుణహినము 
లెనప్పటికిని, అనుష్టాన మున౦దు కర్మాంగములలో విగుణత్యము యున్న 
ప్పటికిసే, ఎవరికి ఏ కర్మలు శాస్త్రవిహితములో, అవియే వారికి శయ 
స్క_రములు. ఇట్లుండగా, ఎ స్వధర్మము సర్వ సధ్దుణ సంపన్న మో, 
ఏ స్వధర్మము సాంగోపాంగముగా అనుష్టించబడునో, అట్టి సర్వసద్గుణ 
సంపన్నమైన స్వధర్మముల అనుష్టాన విషయములో చెప్పవలసిన 
దేమున్నది? 

2. “ఎవిధములెన ఆపదలు వచ్చిపడినను, మనుష్యులు న్వధర్మమును విడువ 


రాదు. ఆట్ట స్వధర్మాచరణముచెత వాదికి మరణము నంభవించినప్పటికిన్ని, 
అట్టి మరణముగూడ _శయస్సు కలిగించునదిగా నే భావించవలెను. 
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ములను సేవించుట, నిషద్ధక ర్మములను ఆచరించుట, ఈ రెంటిలోనూ అన్ని 
విధములుగ హానికలుగును. ఈ విషయమును పరిపూర్ణ ముగ తెలిసికొనిన తరువాత 
గూడ, మనుష్యుడు తన ఇచ్చకు, చింతనమునకు, ధర్మమునకునున్న విరుద్దమైన 
_పాపాచరణమునందు ఏకారణముళ₹త పవృతి గలవాడగును?” ఈ విషయమును 
తెలుసుకొను యిచ్చతో నర్గునుడు ఇట్టనుచున్నాడు:._ 


ఆఅరున ఉవాచ ; 
బటి 


“అథ కన (1పయుకోఒజయం పావంచరతి పూరుషః । 
అనిచ్చన్నపి ల లాం నియో జిత $॥'” 26 


అర్జునుడిట్ల నెను. 

“కృష్ణా! అపైనయెడల, ఈ మనుష్యుడు, తాను ఇష్టపడకున్నప్పటిన్ని, 
బలాత్మార ముగా |పవేశ పెట్టబడిన వానివలె, ఎవరి _పేరణచేత పాపములను 
ఆచరించును?” 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 


“కామవష (కోధవష రజోగుణ సముదృవః । 
మహాశనో మహాపాప్మా విద్ధానమిహ వైరిణమ్‌॥” 37 
భగవంతుడిట్ల నెను: 
"అర్జునా! రజోగుణముచేత ఉత్పన్న మైన యీ కామమే [కోధముసుమా! 
యో కామము చాలా తినునట్లిది. అనగా, ఎన్ని సుఖములనుభ వించినప్పకి న్ని 


కామము తృ ప్తిచెందదు. ఇది మహాపాపి.! ఈ విషయమునందు కామమే మహో 
శ తువని నీవు తెలిసికొనుము. 


క్షే, మనుష్యులు తాము కోరకుండనే, పాపములందు వారిని వియోగించునవి. 
వారి (పార బ్బములు (పూర్వజన్మ కర్మములు) గాసి, లీక యీశ్వరుడు 
గాని కారు. ఈ కామమే మనుష్యులకు వివిధములైన సుఖభోగములంటు 
ఆన కి కలిగించి, బలాత్కారముగా వారిని పాపములలో' పడ దొయును. 
కాబట్టి, కామమే మహాపాపియని భావించవ లెను. 
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సంబంధము ;-_ 


“ఈ కామము మనుష్యునకు ఏ విధముగా పాపములందు (పవృ తి కలిగిం 


చును?*' అని జిజ్ఞాసమిక్కడ కలుగును కాబట్టి దీసి సమాధానము తరువాత మూడు 
శోక ములలో భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


“ధూ మనాఒపియతే వహ్నిః యథాఒ౬ఒ౬దరోమలేనచ | 
యథోల్చేనాఒవృతో గర్భఃతథా తేనేద మావృతమ్‌॥” 838 


“అర్జునా! యేవిధముగా, ధూమముచేత అగ్ని, మురికిచేత (దుమ్ము చేత) 


అద్దము, ఉల్ఫ ము (మావి) చేత గర్భ మున్ను కవృబడియుండునో, ఆ విధముగనే 
కామముచేత జ్ఞాన ము కప్పబడియుండును .”! 


1, 





ఇట్లు చెప్పుటచేత, “ఈ కామమే “మురికి-వికషేపము (చలనము) ఆచ్చా 
దనము' ఆను మూడదోషములుగా పరిణమించి, మనుష్యుల జ్ఞానమును 
అచ్చాదించియుండు నని తెలుపబడినది. ఇక్కడ, ధూమస్టానమునందు 
'విషేవము ఉన్నదని తలచవలెను. ఏవిధముగా పొగ చంచలమైయుండి 
గూడ అగ్నిని కప్పుచుండునో, ఆ విధముగనే విశేపము చంచలముగా 
నుండియు జ్ఞానమును కప్పికొనియుండును. ఎందుకనగా, ఏక్కాగత. 
లెకుండ, అంతఃకర ణమునందు జానళ రి [ప్రకాశింపజాలదు. అది అణిగి 
యుండును. ముఠికిస్థానములో “మలము అను దోషమును తెలిసికొన 
పలెను. ఏవిధముగ ఆద్దమునందు మురికి _ దుమ్ము వ్యాపించుటచేత, 
ఆ దర్పణమునందు [పతిబవింబము కనబడదొ, ఆవిరముగసే, పాపాచరణ 
ముల చేత అంతఃకరణము మిక్కిలి మలినమెనప్పుడు, దానియందు 
స్తువుగాని, లేక, క రవ్యముయొక ,_ యధార్ల న్వరూపముగాని, పతిభా 
సింపదు. అందుచేత, మనుష్యులు దాని యధార్థ వివెచనము చెయజాలరు. 
ఈవిధముగనే, ఉల్బము (మావి) సానములో “ఆవరణము” ఉండునని 
ఎరగవలెను, ఏవిధముగనే మావిచేత గర ము హూ రిగా కప్పబడియుండునో, 
ఆవిధముగనే ఆవరణముచేత జ్ఞానము పూ ర్రిగా ఆచ్చాదింపబడియు ండును . 
ఎవని అంతఃకరణము ఆజ్ఞాన ముచేత మోహముచెందియుండునో, ఆ మను 
ష్యుడు, నిద -_ సోమరితనము మొదలైన సుఖములలో చిక్కుకొని, 


fs 


“ఆవృతం జ్ఞాన బుతేన జ్ఞానినో' నిత్య వెరిణా | 
కామరూ పేణ కౌంతేయ దుష్పూరేణిన తస చ ॥ లల 
అర్జునా! అగ్నివలె, ఎపుడుగూడ, ఎన్ని అనుభవించినను తృప్తి చెంద 
కుండనుండు ఈ కామమే, జ్ఞానవంతులకు నిత్య శ|తువు. ఈ కామముచేతనే 
మనుమ,లకు జానము కహ్నబడియుండును. 
ఫ్ర జ ఎ 
ఇం|దియాణి మనో బుద్దిర స్యాధిష్థానముచ్యతే 
ఏ3ర్విమో హయ త్యేష జాన మావృత్య దేహినమ్‌ ॥ A0 
= జ 
అర్జునా 'ఇం| దియములు- మనస్సు - బుద్ధి, యివన్నియు కామమునకు 
నివానస్టానములని చెప్పబడుచున్నవి. కావున మనోబుద్రిం దియముల చేతినే, 
జాసమును ఆచ్చాదించి జీవాతుని మోహమునందు పడ వేయుచున్న ది.? 
ళా ఈ 
రూణాండౌ నియమ 
తస్మాత్‌ త్యమిం|దియాణ్యాడౌ నియమ్య భరతర్షభ 1 
పాప్మానం [పజహి హ్యానం జాన. విజాన నాశనమ్‌ ॥ తీగ 
ఇ ఖా 


అందుచేత, అర్జునా! సవ మొదట, ఇం దియములను వశమునందుంచు 





యేవిధ మెన విచార ము-చింతనము వివేచనమున్ను లేకుండపోయి, అతనికి 
వివెచించుటయండే పవృ తిక లుగక యుండును, 


boro 


. ఇచ్చట “జ్ఞాని” అను శబ్దము యథార్దజ్ఞాన (పాపి కొరకు సాధనము 
చేయు వివేకము గల సారకులని యర్థము. ఈ కామమనే శ|తుపు 
ఆసాదరకుల యంతఃకరణమునందు వివేక- వైరాగ్య నిష్కామ భావము 
లను స్థిరముగా నుండనీయదు. వారి సాధనకు బాధ కలిగించును కనుక 
ఇదె జ్ఞానులకు సదా వెరి యగును, 


2. ఈ కామము మనుష్యుని బుద్ది మనస్సు ఇం దియములందు [పవేశించి 
అతని వివెకళ క్తిని నష్టపరుచును. సుఖ భోగములను చూపి ఆతనిని 
పాప |పవృత్తుని చేయును, దానిచేత మనష్యుడు అధఃపతనము చెందును. 
కనుక కీ ఘముగనే అతడు జాగరూకుడ కావలెను. 


శ్రీమద్భగవడ్తీతాపర్వము 169 


కొని, ఈ జ్ఞాన - విజ్ఞానములను నశింపజేయు 1 మహాపాపియైన కామమును 


ఇం|దియాణేి పరాణ్యాహు? ఇం దియభ్యః పరం మనః | 

మనసస్తు పరా బుద్దిః యో బుద్రః పరతస్తు సః ॥ 49, 

అర్జునా! ఇం|దియములు ఈ స్తూల శరీరముకం౦ంట పరములు= అనగా, 
_శేష్టములు, బలముగలవి, సూక్ముములునని పెద్దలు చెప్పెదరు, ఈ యింది 
యముఆకంట పరము మనస్సు, మనస్సుకంట కూడ, పరమైనది బుద్ది, బుద్ది 
కంటే పర మెనడేదియో, అదియే ఆత్మ 2 అని భావింపుము, 

ఏవం బుదేః పరం బుద్వా నం సభ్యాత్మానే మాత్మనా । 

ధ ధి ఎం 
జకూ శ|తుం మహాబాహో! కామరూపం దురాసదమ్‌ ॥ 43 





1. భగవంతుని నిర్దుణ- నిరాకార తత్తముయొక్క- (పభాప మాహాత్మ్య 
రహస్యయు క్ర మెన యథార్ధ జ్ఞానమునకు 'జ్ఞానము' అనియు, నగుణ_ 
నిరాకార దివ్య సాకార” తత్వము యొక్క లీలా రహస్య గుణ మహాత్మ 
[ప్రభావములు గల జ్ఞానమునకు “విజ్ఞానము” అని చెప్పెదరు. ఈ జ్ఞాన 
విజ్ఞానములను యథార్థ ముగ పొందుటకు మనస్సునందుగలుగు ఆకాంక్షను 
ఈ మహాకామ శ|తువు తన మోహశ క్రిద్వారా నిరంతరము అణిచి వేయు 
చుండును, అనగా ఆయాకాంక్షయొుక్క_ జాగృతి వలన కలిగిన జాన 
విజ్ఞాన సాధనములంగరు బాధ కలిగించుచుండును. ఈ కారణముచేతనే 
జ్ఞాన విజ్ఞానములు పక టిత ములు కావు కాబట్టి కామము జ్ఞాన విజ్ఞానలను 
నశింపజేయునది అని తెలుపబడెను. 


2, ఆత్మ అన్ని టికీ ఆధారము. కారణము- [ప్రకాశ క ము- _పేరక మెకాక, 
యది, సూక్ష్మ ము. వ్యాపక ము- _ *ేష్టము- బలము గలది. నిత్య చేత 
నము గలది యగుటచేత ఆత్మ అత్యంత పరము అని చెప్పబడినది. 


తి, ఆత్మకు, శరీరేర్యదియ మనోబుద్ది జీవులు అని అర్హములుకలవు. వానిలో 
మొట్ట మొదట ఇం|దియములను వశపరచుట కొరకు, నలుబదియొకటవ 
శోకమునం౦దు చెప్పబడినది, శరీరము ఇం! దియాంతర్ల మని కూడ చెప్ప 


అర్చనా! యీ విధముగా, బుద్దికం'టే పరము అనగా-_ సూక్ష్మము 
బలముగలది మిక్కిలి (శేష్టమెనది అత్మయని తెలిసికొని, బుద్ది చెత మనస్సును 
వశమునందుంచుకొని, * నివ ఈ కామమనెడు దుర్ణయ శ తువును చంపి 
వేయుము. 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమదృగవద్గితావర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యోగశా స్తే 
శ్రీకృమ్ణార్లున సంవాదే కర్మయోగో నామ 
తృతీయోధ్యాయః శీ 
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బడెను. జీవాత్మయైతే, స్వయముగా మనస్సును తన శరీరములోకి తెచ్చు 
కొనువాడు. ఇప్పడు మిగిలినవి మనస్సు- బుద్ది రెండే, బుద్ది మనస్సు 
కన్న బలము గలదని చెప్పబడెను. కనుక బుద్దిచేత మనస్సును వశ 
పరచుకొనవచ్చును. అ కారణము చేతనే యచ్చట “ఆత్మా నం" అను 
శబమునకు “మనస్సు అని, “ఆత్మనా” అను శబమునకు “బుది" అని 

0 ది 0 
అర్థము చెప్పబడినది. 


1. భగవంతుడు గీతలోని ఆరవ అధ్యాయములో మనస్సును వశపరచు 
కొనుటకు. అభ్యాస- వైరాగ్యములు రెండు ఉపాయములు అని చెప్పెను. 
(గీ-6-85). [పతియొక యిందియముల విషయములో మనుష్యునకు 
రాగ- ద్వేషములు స్వాభావికముగ నుండును. విషయములలో నింది 
యములకు సంబంధము కలుగునపుడు, ఎప్పుడెప్పుడు రాగద్వేషముల 
యవసర ము వచ్చునో అప్పుడప్పుడంతయు, మిక్కి- లి జా(గతతొ, బుద్ధి 
చేత విచారణ చేయుచు, రాగ'ద్వషముల వశములో చిక్కకుండునట్టు 
(ప్రయత్నము చేయుచుండినయెడల, మెల్లమెల్లగా రాగద్వెషములు తగ్గి 
పోవుచుండును, ఇచ్చుట బుద్దిచేత విచారణ సలిపి, ఇందియములచెత 
ననుభవించబడు సుఖభోగములందు దుఃఖమును, దోషములను మాటి 
మాటికి మనస్సునకు చూపించుచు, మనస్సునకు, సుఖ భోగములందు 
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క్రి మహాభారతమునందు _ ఖీష్మపర్వాంతర్లతమెన శ్రీ మద్నగవదీతా 

పర్వమునం౦దు, ్రమదృగవద్గతో పనిషతులో , (బహ్మ విద్యయందు, యోగ 

శాస్త్రములో, శ్రికృష్ణార్లున సంవాదమున ౦దు “కర్మ యోగము” అనబడు 
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నాకా 





అరుచికలిగించుట “వైరాగ్యము అనబడును. వ్యవహార కాలమునందు 
స్వార్థ త్యాగ మునకు, ధ్యానసమయమునందు మనస్సును పర మెళ్వత 
చింతయందు లగ్నముచెయుటకు [పయత్నించుచు, మనస్సును సుఖ 
భోగముల (ప్రవృతి నుండి తొలగించి, పరమేశ్వరచింతనము నందు 
మాటి మాటికి _పవేశ పెట్టుట “అభ్యాసము అనబడును, 

ఆత్మయందు అనంతబలమున్నది. ఆది కామమును చంపగలదు. వాస్త 
వములో, ఆ యాత్మబలమును పొందియే యందరున్ను బలవంతులు _ 
క్రియాశీలురునయెదరు. కాని అది తన మహాబలమును మరచియున్నడి. 
|పబలశ క్తి శాలియెన చక్రవర్తి యెట్లు తన ఆజ్ఞానము చేత తనబలమును 
విస్మరించి, తనకంటి పూర్తిగా బలహీనులు- కుదులుయైన సేవకులకు 
అధిను డై వారు చెప్పినట్లు చేయునో, అదేవిధముగ ఆత్మగూడ తాను, 
మనోబుద్ధిం దియములకు అదీనమని తలచి, కామ _పెరితములెన 
అ మూడింటి కార్యములకు అడ్డు లేక , వాని ఇష్టమువచ్చినల్లు, వమియు 
బదులు చెప్పక, మూగ ఉత్తరువు నిచ్చుచున్నాడు. దీని చేతనే, ఆ మనో 
బుద్దిరదియములలో దాగియున్న కామము, జీవాత్మకు విషయులందు 
పలోభము కలిగించి, జీవాత్మను సంసారములో ఇరికించుచుండును. 
కనుకనే, తన సంరూపమును, శ కిని గుర్తించి, మనస్సును, బుద్దిని, 
ఇం దియములను వశమునందుంచుకొనవలెను. వానిని వశపరచుకొన్న 
తరువాత చివరకు కామము స్వాభావికముగనే చచ్చిపోవును, వాస్త 
వములో, నిష్ట యమెన ఆత్మ, కామమును చంపుటకు ఈ పద్ధతినే 
అవలంవించవలతెను. ఈ కారణముచేతనే, బుద్దిెచత మనస్సును వశము 
నందుంచుకొని కామమును చంపవలెనని నిరూపింపబడినది. 


భగవద్గిత నాలుగవ అధ్యాయము 


(భిష్మపర్యము ఓరీ వ అధ్యాయము) 


జాన క్ర ర్మ సన్న్యాసయోగ ము; 
సంబంధము ;_ 


భగవద్గీత రివ అధ్యాయమునందు నాల్గవ శ్లోకమునుండి యిరువది తొమ్మి 
దవ కోక మువరకు భగవంతుడు అనేక విధముల శాస్త్ర- విహితకర్మలను ఆచ 
రించుట ఆవశ ్మకమని (పతిపాదించి, ముప్పదియవ కోకమునందు భక్తి పథాన 
మైన కర్మయోగ విధిచేత మమకార - ఆసక్షి-కామనలను పూరిగా విడిచి భగవ 
దర్భణ బుద్దితో కర్మలు చేయుటకుగాను అర్జునునకు ఆజ్ఞయిచ్చెను. ఆ తరువాత 
ముప్పదియొక టవ శ్లోక మునుండి ముప్పదియెదవ శ్లోకమువరకు పె సిద్ధాంతము 
ననుసరించి కర్మలు చేయువారిని [పశ౦సించి, అట్లు చెయనివారిని నిందించి 
రాగద్వేష ముల వశములో చిక్కుకొనకుమని అర్జునునికి చెప్పుచు స్వధర్మ పాల 
నము చేయుమని గట్టిగా చెప్పెను, తరువాత ముప్పదియాణవ శోక మందు అర్జును 
డడిగిన (పశ్నమునకు ముప్పదియేడవ శ్లోకమునుండి అధ్యాయ సమాప్తి పర్యం 
తము కామము సర్వానర్ధ ములకు మూలకారణము అని భగవంతుడు నిరూపించి 
బుద్దిచెత ఇ౦0 దియములను, మనస్సును వశమునందు ఉంచుకొని కామమును చంప 
వలెనని యాజ్ఞాపేం చెను. కాని కర్మయోగము యొక్క తత్వము మిక్కిలి దురూ 
హ్యము- గహనము కాబట్టి యప్పుడు భగవంతుడు మరల దానికి సంబంధించిన 
అనేకవిషయములను తెలుపునుద్దేశముచేత ఆ పకరణమునే ఆరంధించుచు 
మొదటి మూడు శ్లోకములలో కర్మయోగముయొక్క పరంపరను గూర్చి తెలిపి 
అనాదియని నిరూపించుచు దానిని (పశంసించుచున్నా డు. 


@) భగవాన్‌ ఉవాచ: 
“ఇమం వివస్వతే యోగం [పోక వానహ మవ్యయిం । 
వివస్వాన్‌ మన వే (పాహ మనురిశ్వాక చేఒ బఏవీత్‌ 1” 1 
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భగవంతుడిట్లనెను : 


అర్జునా ! వినాశరహితమెన ఈ యోగమును! నేను సూర్యునకు చెప్పి 
యుంటిని. సూర్యుడు తన పుత్రుడైన వైవన్వతుడను మనువునకు చెప్పెను. 
మనువు తన పు్యతుడైన ఇశా(కు మహారాజునకు చెప్పెను. 

“ఏవం పరంపర్శాపాప మిమం రా జర్హయో విదుః | 

సకాలే సహ మహతా యోగో నష్టః పరంతప*॥ yA 

పరంతపా 1 ఈ విధముగా పరంపరగా వచ్చిన ఈ యోగమును మహ 


రులు తెలుసుకొనినారు, కాని ఆతరువాత ఆయోగము చాలాకాలముగా భూమండ 


సఎవాయం మయాతెఒద్య యోగః (పోకః పురాతనః | 
భకో౬సి మసఖా చతిరహన్యం హ్యత దుతమమ్‌॥ లె 





1. భగవద్గీత 2ప అధ్యాయమందు ముప్పది తోమ్మిదవ శ్లోకమందు కర్మ 
యోగమును వర్ణించుటకు ఆరంభించెదనని భగవంతుడు (పతిజ్ఞచేసి ఆ 
యధ్యాయము చివరిదాకా కర్మయోగమునే విశేషముగా |పతిపాదించెను. 
తరువాతకూడా మూడవ అధ్యాయము చివరిదాకా తరచుగా కర్మయోగ 
మున ఆంగ|పత్యంగ పూర్వకముగా (పతిపాదించెను. ఇదిగాక ఈ 
యోగముయొక్క పరంపరను గూర్చి తెలుపుచు భగవంతుడు నూర్యుడు 
మనువు మొదలెనవారిని పెర్కొ నెను, వారందరు గృహస్థులు, కర్మ 
యోగులు. దినిచేతకూడా ఇచట యోగం అను పదమునకు కర్మ యోగ 
మనియే అర్హమని అంగీకరించుట యుక మని తెలియుచున్నది. 


ప్‌ 


. పరమాత్మ పెాపషికి కర్మయోగ _ జ్ఞానయోగ - భకియోగాదులు యెన్ని 
సాధనములున్నవో యవియన్నియు నిత్యములు. అవి యెప్పుడుకూ డా 
ఆభావమును పొందవు. పర మేళ రుడు నిత్యుడైనపుడు ఆయనను చేరు 
టకుగాను ఆయనచేతనే నిశ్చయింపబడిన అనాది నియమములు అనిత్య 
ములు కాజాలవు. _పపంచోత్పతియైనవ్వు డెల్ల భగవంతుని నియమము 
లన్నియు ఆయనతోనే [పకటితములగును. [పపంచ (పళ యమెనపుడు ఆ: 


అర్జునా ! నువ్వు నాకు భక్తుడవు, పియసఖుడవు నగుటచెత అటువంటి 
యాపురాతన యోగమును నేడు నికు చెప్పితిని, యెందుకనగా యిది చాలా మహో 
త్తమ రహస్యము. సుమా! అనగా యిది గుప ముగా నుంచదగిన విషయమని 
భావము, 


అర్జున ఉవాచ 

అపరం భవతో జన్మ పరంజన్మ వివస్వత। 

కథ మతద్వి జాసియాం త్వమాదె (పో కవానితి 1] లీ 
అర్జునుడిట్ల నెను - 

క+షా! నీ జనము యిప్పటిది కదా ! సూర్యుని జన) మెతేనో చాలా 

లిక ఢీ d= 
పురాతనమైనది. అనగా ఈ కల్పాదియందు ఆడది జరిగెను. అట్టుండగా సవ 
కల్పాదియందు సూర్యునకీ యోగము చెప్పినావను మాట నేనెట్టుతెలిసికొనగలను q 





నియమములుకూడా కనపడకుండా పోవును. కాని వాని అభావమే ఎప్పుడు 

కూడా వుండదు. ఈ విధముగా ఈ కర్మయోగముయొక ,-_ అనాదిత్య 
మును నిరూపించుటకు పూర్వళ్లోక మునందు అడి వినాశరహితమని చెప్ప 
బడెను, కనుకనే ఈ శోకమునందు ఆ యోగము చాలాకాలముగా నష్ట 
మెనది అని చెప్పబడిన మాటకు చాలాకాలమునుండి ఈ భూలోక మందు 
ఆ యోగముయొక )_ తత ము తెలుసుకొన [శష్టపురుషులు లేకపోయినా 
రను అభిిపాయము తెలియవరెను. ఈ కారణ ముచేతనే ఆ యోగము 
అ[పకటితముగానున్నదని, దానికి ఈ లోకమునందు తిరోభావము కల్లిన 
దని, దానికి అభావము కలుగలేదనియు తెలుసుకొనవలెనో ఆది భగ 


 వంతునివలె అనాదియే. ఆయనతోనే యుగాదిని కనబడుచు పళ యము 
నందు కనబడక యుండును, 


మే. ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు “ఈ యోగము అన్నివిధముల దుఃఖము 
నుండి బంధ నములనుండియు మనుష్యునకు విముకి, కలిగించి పరమా 
నంద స్వరూపుడు, పర మెశ్యరుడు ఆయిన నన్ను సులభముగా చేర్చునది 
కాబట్టి అది మిక్కిలి ఉత్తమము రహన్యమునైనది ” అని తెలిపెను. ఇదియే 
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(శీ భగవాన్‌ ఉవాచ : 


బహూని మె వ్యతీతాని జన్మాని' తవ చార్జున | 
తాన్యహం వేద సర్వాణీ న త్వం వేత్త పరంతప ॥ ర్‌ 


భగవంతుడిట్టనెను : 


పరంతపా ! నాయొక్క, నీయొక్క_యు జన్మలు. అనేకములు గడచినవి. 


అ జన్మలన్నిటిని ని వెజటుగవు. కాని నేనెణుగుదును, 


సంబంధము :- 


“ఇంతవరకు నాకు అనేక జన్మ ములు గడచినవి* అను భగవంతుని మాటలు 


ఉష “ని జన్మము ఎ [పకారము అగును? నీ జన్మమునకు ఇతరుల జన్మములకు 
భేద మేమి ?' అని తెలిసికొనుటకు అర్జునునకు కోరిక యుండవచ్చు నను విషయము 
భగవంతుడు వివరించుటకు తన జన్మముయొక తత్వమును యిట్లు చెప్పు 

a se 
చున్నాడు వం 


న న క. 





కాక భగవంతుడు తాను నూర్యాదులకు ఈ యోగమునువదేశించి నట్లు 
తెలిపి ఆ యోగమును నేను నీకు చెప్పియుంటిని. నీవు నాకు భక్తుడవు. 
అని అర్జునునకు చెప్పెను. నేను పకటించిన నా యీశ్వరభావము చాలా 
రహస్యమను భావముకూ డా వున్నది. 


. ఇక్కడ భగవంతుడు “నేను నీవు యిప్పుడే జన్మించితిమి. దీనికి పూర్వము 


లేకుంటిమి అను విషయములేదు”. అని అర్జునునకు తెలుపుచూ మనము 
అనాదికాలమునుండి వున్నాము. నిత్యులము అను భావముకూ డా 
తెలి పెను. నేను నిత్యస్వరూపుడునను విషయము స్పష్టమే. ఇంతియే 
కాక నేనింతకు పూర్వమనేక రూపములలో [పకటితుడ నైతిని కాబట్టి 
ఈ యోగమును నేను తొలుత సూర్యునకు చెప్పితినను మాటకు 
'కల్పాదియందు నేను నారాయణ స్వరూపుడనుగా నున్నపుడు సూర్యునకు 
ఈ యోగమును చెప్పితిని' అనుమాటకు ఇదియే అభి పాయము, 


{76 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అజో౭ పీ! సన్నవ్యయా౬ఒత్మా భూతానామీశ్వలోపి సన్‌ । 
(పకృతిం స్వామధిష్టయ సంభవామాత్మమాయయా ॥ 6 


“అర్జునా 1 నేను జన్మరహితుడ నైనను, వినాశర హిత స్వరూపుడునై నను, 
సమస్త[పాణములకు ఈశ్వరుడెనను, నా (ప్రకృతిని అధీన ములోను౦చుకొని, 
నా మాయచేత (పకటితుడగుచుందును.”* 


మ మందస జతల నాయాలు 


1, భగవంతుని శకి రూపముల | పకతి వర్తనము, గీత్ర తొమ్మిదవ అధ్యా 


వక్‌ ౫ ణు 


యమునందు ఏడవ. ఎనిమిదవ శోకము లయందు చెహుబడినది. పదునాలు 


గవ అధ్యాయముసందు “మహ దృహ్మ యని చెప్పబడిన “మూలప్రకృతి 'ని 
తెలుపు శబ్దము ఇకాడ “స్యాం ఆను విశేషణముతో గూడిన “పకృతిం 
అను పదముచేత చెప్పబడినది. భగవంతుడు తన యోగశక్తి చేత, సర్వ 
[ప్రపంచమును ధరించు అసాధారీ ణశకి చెత, ఆయా వివిధములైన రూప 
ములు ధరించి. లోకులయెదుట 1పకటితుడగును. దేనియందు ఆయన దాగి 
యుండుటచేత లోకులు ఆయనను గురుపట్టజాలరో, దానిని బోధించు 


శబమునకు ఇక్కడ “ఆత్మమాయయాి అని కలదు. 
oO 


2. ఒకవేళ నేను జన్మ - వినాశరహితుడను - వానవములో నాకు 
జన్మముగాని, వినాశనముగాని యెప్పుడుగూడ కలుగనప్పటికిస్నీ, ఒక 
సామాన్య వ్యకి వలె జన్మించుచు, నశించుచున్నట్లు కనపడుచుందును. 
ఈ విధముగనే సమస్తమైన (ప్రాణులకు ఈశ్వరుడనై నను ఒక సామా 
న్యునివల కనపడుచుందును. ఇందలి అభిప్రాయ మమనగా నాయువతార 
తత్త్వమును యెరగనివారు నేను మత్స్య-కూర్మ-వరాహ మనుష్యాది 
రూపములలో అవతరించినపుడు నేను జన్మించినాననియు, నేను అంత 
ర్లానము చెందినపుడు నేను నశించినాననియు తలచెదరు. నేను ఆయా 
యవతారములలో దివ్యలిలలు చెసినపుడు, శేను తమవంటి సాధారణ 
వ్యకినని తలచి, నన్ను తిరస్క్రరించుచుందురు. (A_9_11) “ఇతడు 
సర్వశ కిమంతుడు, సర్వేశ్వరుడు, నిత్య- శుద్ద _బుద్ధ _ ముక్క స్వభావుడు, 
సాక్షాతు పరిపూర్ణ (బహ్మయెన పరమాత్ముడే జగత్క ల్యాణార్హ మి యో: 
రూపములో అవతరించి లీలలు చేయుచున్నాడు " అని అమాయకులైన 
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నంబంధము : 


ఈ విధముగా భగవంతుని ముఖమునుండి ఆయన జన్మతత ము వినిన 
తరువాత, “నీవు ఏయే సమయములయందు వయే కారణములచేత ఈ విధముగా 
అవతారములను ధరించెదవు?'' అని అర్జునునికి జిజ్ఞాన కలుగునని భగవంతుడు, 
రెండో శోకములో తన యవతారముల యావళ్యకతగూర్చి, దాని కారణవటల 
గూర్చి, ఉ ద్దేశ్యమునుగూర్చి యిట్లు చెప్పుచున్నాడు :- 

యదా యదా హ్‌ ధర్మస్య గ్రానిర్భపతి ఛారత | 

అల్లో ఇల్ల ఇ | 
అభ్యుత్ధానమ ధర్మస్య తదాఒ౬ఒత్మానం సృజామ్యహమ్‌ 11 
$4 >” జో ఇర క్ష 
భారతా | ధర్మమునకు హాని అధర్మ మునకు వృద్దిక లిగినప్పు డెల్ల 


నేను నా రూపమును రచియించుకొనెదను. అనగా, సాకారరూపములో లోకుల 
యెదుట పకటితుడగుచుందును.” 


పరిితాణాయ సాదూనాం” వినాశాయ చ దుష్కృతామ్‌ 
ధర్మసంస్థాపనార్థాయ సంభవామి యుగే యుగే ॥ గీ 





లోకులు తెలిసికొనజూలరు. ఎందుకనగా అ నమయములో నేను శా 
యోగమాయయను తెరలో దాగియుందును. (గి-7-_28) 


1. బుషికల్పులు-- ధార్మికులు- యీశ్వరునియందు 1 పేమ గలవారు. 
స|త్వవర్తన గలవారు. నిరపరారులు- దుర్భలులెన [పాజుల.పైెన, 
బలవంతులు, దురాచారులునెన మనుష్యులు చేయు అత్యాచార ములు 
పబలుట, ఆ కారణముచేత లోకులలో సద్గుణములు... స్మృత్ప్సవ ర్రనలు 
అత్యంతము లోపించి, దుర్గుణములు, అత్యాచారములు ఆధికముగా 
వ్యాపించుటయే ధర్మహాని. 


ఇ. ఏ పురుషులు “అహింసా- సత్య-ఆ సేయ- బ్రహ్మ చర్యాది సామాను 
ధర్మములు అన్నియు, యజ్ఞ-దాన- తపస్‌ - అధ్యయన- అధ్యాపన. 
పూజాపాలినాది న్వసన్యవర్గా శమ ధర్మాదులను పూరిగా పొలించెదరో, 
ఇతరులకు హితముచేయుట యెవరి న్వభావమో, యెవరు సద్గుణ నంప 

12) 


“అర్జునా |! సాధుపురుషులను ఉద్ధరించుటకు, పాపకర్మలు చేయువారిని! 
నశింపజేయుటకు, ధర్మమును బాగుగా స్థాపించుటకు న్ను” నేను [పతియుగము 
నందున్ను అవతరించుచుందును.'* 3 





న్నులో, స్మత్పవ ర్రనగలవారో, _శద్ధతో _పేమవూర్వకముగా నెవరు 
భగవంతుని 'నామ_రూప. గుణ పభావ లీలా'దులను శవణ. కీర్తన. స్మర 
జాదులను చేయు పరమభక్తులో, అట్టివారిని బోధించు శబ్దమిక్కడ సాధు’ 
ఆని యెరుగవలెను. 


1. ఏ మనుష్యులు 'నిరవరాధులు.సదాచారులు - భగవద్భకులు' నెన వారిపై 
అత్యాచారము చేయుచుందురో ఎవరు 'అనత్య-చౌర్య కపట-వ్యభిచా'రాది 
దుర్గుణములు, దురాచారములు గలవారో, ఎవరు వివిధము లైన అన్యాయ 
ములుచేసి ధనము సంపాదించెదరో, ఎవరు నాసికులో, భగవంతుని వేద 
శాస్త్రములను విరోధించుట యెవరి స్వభావమైయున్నదో, అట్టి అసుర 
స్వభావముగల దుష్ట పురుషులను దెలుపు శబమిచ్చట “దుష్కృతాం 'అని 
యున్నది, 


వ స్వయముగా శాస్త్రానుకూలాచరణముచేసి, వివిధ ధర్మముల మహ త్త 
మును చూపి, లోకుల హృదయముల నాకర్షించు అసమానపు భావముగల 
వాకు, చేత ఉపదేశములు = ఆదేశములుచేసి, అందరి యంతఃకరణము 
అందు, వేద-కాస్త్ర పరలోక. మహాపురుష _.భగవానుల పె (శద్దక లిగించుట, 
సద్గుణ జ సత్పవ రనలయందు విశ్వాసముకలిగించి, లోకులయందు 
ఈయన్ని సద్గుణములను స్థిరత్వముతో, పూరి గాధరింపజేయుట ఈయన్ని 
విషయములు ధర్మ స్థాపనలో చేరియున్నవి 


రీ, ఒక వేళ భగవంతుడు అవతార మె త్తకుండ నే అనాయానముగ ఈయన్ని 
పనులు చేయగలిగినప్పటికిన్నీ , చేయుచున్న ప్పజికిన్నీ లోకులయందు 
విశషదయచేత ఆయన తన దర్శన-స్పర్శన-భాషణాదులచేత సులభ 
ముగా లోకులనుద్దరించు సదవకాశమిచ్చుచున్నాడు. 


ఆ యవతారములయందు భగవంతుడు ధరించు'రూవ గుణ. ప కావ.నామ. 
మాహ్మాత్మ్య- దివ్యకర్మ (శవణ-కీ ర్తన- స్మరణములు! (సి లోకులు నహజ 
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జన్మ కర్మ చ మే దివ్య మవం యో వేతి తత తతః 1 
త్యకాా దెహం పునర్గన్మ ఛై నెతి మామఘొతి సె సోఒర్డున। il శ్‌ 


శీర 


అర్హునా ! నో జన్మ, కర్మ రెండున్ను దివ్యములు. అనగా, అవి నిర్మా 
ములు, అలౌకికములు. అని ఏ మనుష్యుడు తత్త్వతః తెలిసికొనునో,! ఆతడు 
శరీరత్యాగము చేసిన తరువాత పునర్ణన్మము పొందడు. నన్నే చేరుకొనును. 


A నాననా నాకనా నానా నానన నాకా నానా లావాలా నానా తునన తనుకమనాతతుతతకననక కనకము 


ముగనే సంసార సము [దమును దాటెదరు. ఈ పనులు భగవంతుడు ఆవ 
తరించకుండ జరుగవు. 


1. సర్వశక్తిమంతుడు _ పరిపూర్ణ బహ్మమునై న వరమేశ్వరుడు వాసవముగ 
జనన మరణములకు అలీశుడు ఆయన జన్మ జీవులజన్మ యటువంతిడి 
కాదు. ఆయన తన భక్తుల నను[గహించి, తన దివ్యలీలలడ్వారా వారి 
మనస్సు తన వెపు ఆకర్షించుకొనుటకు, దర్శన- స్పర్శ - భాషణాదులచేత 
వారికి సుఖము కలిగించుటకు [పపంచమునందు తన దివ్యకీ రిని వ్యాపింప 
వేసి, దాని, [శవణ-కీ ర్తన-స్మరణములద్యారా లోకుల పాపములను నశింప 
జేయుటకు, _పపంచమునందలి పాపాచారులను నశింపజేసి ధర్మస్థాపనము 
జయుటకుస్నూ జన్మధారణమును లీలామాాతముగనే జేయుచుండును. 
'ఆయన జన్మము నిర్ణాషము, అలెౌెకికము. జగత్క-ల్యాణముకొరకు 
భగవంతుడిట్లు మనుష్యుని రూపములో లోకులయెనుట ఆవతరించును. 
'ఆయన మనుష్యాది రూపములలో కేవలము లోకులయందలి దయజశేతచే 
ఆవతరించును. ఈ విషయములు పూ రిగా తెలిసికొనుటయే భగవంతుని 
జన్మను తా తిక ముగా దివ్యమని తెలిసికొనుటయగును. 


భగవంతుడు సృష్టిరచన, అవతారలీలలు మున్నగు కర్మలేవి చేయు 
చున్నాడో వానిలో కొంచెముగూడ ఆయన స్వార్గ ములేదు. కివలము 
లోకులనను|గహించుట కే ఆయన మనుష్యాద్యవతార ములలో వివిధ 
కర్మలు చియుచుండును. (గీ-లి-2మ,? 8) భగవంతుడు తన _పకృతిద్వారా 
సమస్తమగు కర్మలు చేయుచున్నప్పటికిన్నీ, ఆ కర్మల కర్భత్వ భావ 
మాయనకు అేకుండుటచేత, వాస్తవముగ ఆయన ఏమియు చేయడు. 
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వీతరాగ భయ।|కోధా మన్మయా * మాముపొఒ,తాః “ 
బహవో జ్ఞాసతపసా పూతా మద్భావమాగతాః, 10 


కర్మబంధనములో చిక్కు-కొనడు. భగవంతునకు ఆ కర్మలఫలితమందు 
కొంచెముగూడ సు ప హలెదు. [గీ_&.18 14) భగవంతుడు ఏకర్శ 
నైనన. లోకక ల్యాణార్థ మె చెయును, (1. 8) ఆయన చేయు (పతియొక్క- 
కర్మలో లోకులహితము నిండియుండును. అతడు అనంతకోటి [బహ్మండ 
మునకు |పభువైనను, సామాన్యులతో అభిమాన రహితుడె మమకార = 
దయ 1 పేమలలో వ్యవహరించును. (9-29) ఎవడు ఏవిధముగా ఆయనను 
భజించునో ఆయనగూడ అతనిని అర్ర భజించును (గీ- గ్తీ 11) ఆయన. 
తన అనన్యభకుల యోగే మములు తానే నడిపించును (గీ. 9 22) 
వారికి దివ్యజ్ఞానమునిచ్చును (గీత. 10-10, 14). 


భ కియనెడు నౌకలోకూర్చొనిన భక్తులను సంసార నముదమునుండి. 
కీ ఘముగానే ఉద్దరించుటకు స్వయముగా వారికి కర్ణధారుడగున Ts 12.7) 
ఈ విధముగా భగవంతుని కర్మలన్ని యు అన కి- అహంకార . కామనాది. 
దోషరహితము లె పూ రిగానవి నిర్మలములు - పరిశుద్దములుగా నుండి, 
కేవలము లోకకళ్యాణముకొరకు నీతి ధర్మ-పరిశుద్ద పేమ. భక్తి మొద 
మొదలైనవి |ప్రపంచమునందు (ప్రచారము చేయటకొరకు మ్మాతమే 
యుండును. కర్మలన్ని చేయుచున్న ప్పటికిన్ని, భగవంతునకు వానవముగా 
ఆ కర్మలతో ఏమా[తము సంబంధములేదు- ఆయన వూరిగా వానికి 
అతీతుడు అకర్తగానున్నాడు. ఈ విషయమును వూరిగా తెలిసికొన 
వలెను. దీనిలో కొంచముగూడ అనంభవము విపరీత భావనటేకుండ పరి. 
పూర్ణ విశ్వాసము కలుగుటయే భగవంతుని కర్మములు-తా త్తిక ముగా 


దివ్యములని తెలిసికొనుట యగును. 


= భగవంతుసియందు అనన్య పేమ కలిగి యుండుటచేత, ఎవరికి అంత 


టను, భగవంతుడే కన పడుచుండునో వారిని గూర్చి తెలుపు శబమిచట. 
టు 
“మన్మయా” అని (పయోగింపబడినది. 


2. ఎవరు భగవంతుని శరణుజొచ్చెదరో, పూర్తిగా భగవంతుని పెన భారము. 
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అర్జనా మొదట యెవరి రాగ- భయ- :కోధములు వూర్తిగా నష్టము 
తెనవో, యెవరు నాయందు అనన్య భావముతో స్థిరముగానున్నారో, అటువంటి 


నా య్మాశితులు చాల మండి భక్తులు పెన చెవ్పబడిన జ్ఞాన తవస్సుచేత పవి; తుఠె 
నన్ను పొందినారు". 


యే యథా మాం |ప్రపద్యంతే తాం స్తథెవ భజామ్యహమ్‌ ! 
మమ వర్యాఒనువ ర్రంలే మనుష్యాః పార్థ వర్వుశః ॥ il 


ఆర్హునా భక్తులు నన్ను వ విధముగా భజించెదరో, వారిని నేను గూడ 


ద 
చేసి యుందురో, సర్వదా ఆయనయందే యుండి సంతుష్టులె యుండెదరో 
ఎవరికి తమ కొరకైన క రవ్యమేదియనుండదో, ఎవరు. అంతయు 
భగవంతునిడే, యని తలచి, ఆయన యాజ్ఞను పాలించు నుద్దేశముతో, 
ఆయనకు చేయు సేవలుగానే తమ కర్మలన్ని చేసెదరో, ఆటువంతి 
వారిని గూర్చి మాముపా, శితాః, అను పదమిచట వాడబడినది. 


1 ఇక్కడ సాంఖ్య యోగ [ప్రసంగము లెదు. ఇది భక్తి పకరణము పూర్వ 
శ్లోకమునందు భగవంతుని జన్మ- కర్మలు దివ్యములని తెలిసికొని 
నందుకు ఫలము భగవత్సాపియని తెలుపబడిను. ఆ విషయమును 
[ధువపరచుట 1 యీ శ్లోకము చెప్పబడినది, కాబిట్టి యిక్కడ జాన 
తపసా అనుపదమునందు, జ్ఞానమనగా, ఆత్మ జ్ఞానం. అని తలచకుండ 
భగవంతుని జన్మ- కర్మలు దివ్యములని తలచుట అను జ్ఞానమనియే 
తలచబడినది ఈ జ్ఞాన తపస్సు యొక్క [వభావముచేత, మనుష్యునక 
భగవంతునియందు అనన్య [పమ కలుగును. అతని సర్వపాపం- తాప 
ములు నశించును. అతని య౦త:ఃకరణమునందు నర్య విధ దుర్భుణములా 
హూ రిగా లేకుండపోవును. అతని సర్వకర్మలు, భగవంతుని కర్మ లవకె 
దివ్గములగును. ఆతడెవ్పుడు గూడ భగవంతుని నుండి విడిపోవరు. 
అతనికి భగవంతుడ సర్వదా (పత్యతముగా కనబడును. ఇదియే భక్తులు 
శాన తపస్ఫుచేత పవితులై భగవంతుని పొందుట యగును. 
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వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అమే భజించెదను. 1 ఎందుకనగా, మనుష్యులందరు అన్ని విధముల నా మార్గ 
మునే అనుసరించెదరు. * 


సంబంధము :- ఒక వెళ, ఇ ట్రై ఆయిన యెడల, లోకులు భగవంతుని 


భజించక, యితర చెవతలనెందుకు ఉపాసించెదరు. దీనిపెన భగవంతుడిట్టను 
చున్నాడు. 





| 


Co 


దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా నాభకులు చేయు భజన 
పకారములు భిన్న భిన్న ములు. భక్తులు తమ తమ భావనను అనుసరించి 
నా వేర్వేరు రూపములను తలచెదరు, తమ తమ భకి భావము ననున 
రించి నన్ను భజించెదరు న్మరించెదరు. కనుకనే నేను గూడ వారికి 
వారి భావనననుసరించి ఆ యా రూపములలోనే దర్శనమిచ్చెదను. వారు 
ఎట్లు, ఎయే భావముతో నన్ను ఉపాసించెదరో, నేను, వారి యొక్క 
ఆయా విధములైన భావములనే అనుసరించెదను. నన్ను గూర్చి 
చింతనము చేయు వారిని గూడ గూర్చి నెను చింతించెదను. నాకొరకు 
వ్యాకులపడు వారి కొరకు నేను గూడ వ్యాకులము చెందెదను. నా 
వియోగమును సహించజాలని వారి వియోగమును నేను గూడ నహించ 
జాలను. తమ సర్వస్వమును నాకు అర్పించినవారికి నేను గూడనా 
సర్వుస్యమును అర్పించెదను. గొల్లవారువలె, బాలకులు వలను నన్ను 
తమ సఖునిగా భావించి భజించువారితో పు తునివలె వ్యవహరించుచు 
వారికి (శయస్సు కూ ర్చెదను. ఇల్లై రుక్కిణివల నన్ను సతిగా భావించి 
భజించువారికి ఫతివల, హనుమంతుడువశె నన్ను (_పభువుగా తలచి 
సేవించు వారితో (ప్రభువు వలెను గోపికలు వలె మాధుర్య భావముతో 
సేవించువారితో |ప్రీయతముని వలెను వ్యవహరించి, నేను వారికి 


(శేయస్సు చేకూర్చెదను. వారికి నాదివ్య లీలా రసమును అనుభవింప 
జేసెదను అని, 


. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన దేమనగా, లోకులు నన్ను అనుసరించె 


దరు, కనుక, నేనొక వేళ, ఇట్లు _పేమతో సుహృద్భావముతో వ్యవహ 
రించిన యెడల, ఇతరులుగూడ, నాయెదుటనే యిట్టి నిస్వార భావముతో 
© 
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కింశంతః కర్మణాం సిద్ధిం యజంత ఇహ దేవతాః | 

శీ|పం హి మానుషే లోకే సిదిర్భవతి కర్మజా ॥ ల AY 
(అ 

అర్జునా ఈ; మనుష్య లోక మునందు కర్మ ఫలములను కోరువారు దేవత 


లను పూజించెదరు. ఎందుకనగా, వారికి కర్మలనుండి కలుగు సిద్ది కీ ఘముగా 
లఖఫించును, 


చాతుర్వర్హ్యం మయా సృష్టం గుణకర్మ విభాగశః | 
తస్య కర్తారమపి మాం విద్ద్య కర్తారమవ్యయమ్‌ ॥  _ 18 


అర్జునా [దాహ్మణ - క్ష తియ- వెశ్య- కూ దులు అను నాలుగు జాతుల 
వారిని గుణ- కర్మల విభాగ పూర్వకముగా గ్‌ సృష్టించితిని, 1 ఈ విధముగా 





పరస్పరము, తగినట్టుగా, | పేమతో, మ్మితభావముతోను వ్యవహరించె 
దరు. కనుక, ఈ నీతిని పపంచమునందు [పచారము చెయుటకుగూడ, 
ఇట్లు చేయుట నా కర్తవ్యమగును అని. 


1. అనారిగా జీవులు ఆజన్మ - జన్మాంతరములందు ఏ కర్మలు చేనిరో, వేని 
ఫలానుభవము వారికి కలుగలేదో, వానిననుసరించి జీవులకు వారివారి 
యోగ్యతానుసారముగా, సత్వ- రజస్‌- తమోగుణముల హెచ్చు తగ్గులు 
కలుగుచుండెను. భగవంతుడు మనుమ్యలను నృష్టించినపుడు, వారివారి 
గుణ కర్మల ననుసరించి, వారిని [బాహ్మణాది జాతులలో పుట్టించును. 
దానితో పాటే, పితరులు, తిర్యక్కులు (పశు, పక్షి, మృగాదులు) మొద 
లెన వేర్వేరు యోనులను గూడ భగవంతుడు జీవుల గుణ కర్మల 
ననుసరించి రచించునని తెలియవలెను. ఇందుచేత, ఈ సృష్టి రచనాది 
కర్మలందు భగవంతునకు కొంచెము గూడ 'వెషమ్యము లెదు, ఈ భావ 
మును తెలుప్పటకే, యిక్కడ నేను నాలుగు వర్ణసులను గుణకర్మల 
విభాగ పూర్వకముగా రచియించితిని అనుమాట చెప్పబడెను. 


ఆధునికులు “బాహ్మణాదిజాతుల విభాగము జన్మ చెత ఆంగీకరించవలెనా 
లేక కర్మచేతనా ! అని పశ్నించుచుందురు. దానికి ఉతరము ఇట్లు చెప్ప 
వచ్చును.” ఒక వేళ జన్మకర్మలు రెండే, వర్గమునకు (జాతికి;అంగములగుటి 


ఆ సృష్ట - రచనలకు నేను కరయైనప్పటికిన్ని, వినాళశర హితుడు పర మేశ రుడు 
నగు నన్ను అకర గానే తెలిసికొనుము. కే 


చేత వర్గముయొక ్క.- పరిపూర్ణత్వ ము ఆ రండింటిచేతనే ఆయిన నప్పటికిన్ని 
ఈ రెంటిలో (పాధాన్యము జన్మ కేకలదు. కనుక, జన్మ చేత నే (బాహ్మ 
ణాది వర్ణముల విభాగము అంగీకరించవలను. ఎందుకనగా, ఒక వేళ, 
తల్లిదం[డులు ఒకవర్ణమువారై , ఎ విధముగగూడ జన్మలో సాంకర ము 
లినియెడల, కహతు సే కర్మలయందుగూడ తరచుగా, సాంకర్యము 
రాదు. కాని, సంగడోషము. ఆహారదోషము, దూషితమెన విద్య. సంసా 
రము మొదలెన కాళణములచేత కర్మలయందు ఎక్కు-డ నెన, ఏదైన 
వ్యతి,కమము కలిగినప్పటికిన్ని జన్మనుబట్టియే, వర్షమును అంగీకరించిన 

యొడల వర్ణరక్షణము జరుగగలదు. అయినప్పటికిన్ని, కర్మపరిజద్ది చేయ _, 
వలసిన ఆవశ్యకత తక్కు-వైన దేమియుకాదు. కర్మ పూర్తిగా నష్టమైన 
తరువాత వర్ణ రక్షణము అతి కఠినమగును. కనుక, జీవన నిర్వాహ- 
వివాహాది వ్యవహారములలో నె తే జన్మ |పధాన మని, (శ్రేయః (పొప్పికికర్మ 
1పధానమనియు నంగీకరించవలెను. ఎందుకనగా ఒకవేళ జాతిలో 
బాహ్మడెనను, అతని కర్మ [బాహ్మణోచితము కానియెడల, ఆతనికి 
[(శయస్సు కలుగదు. సామాన్య థర్మముననుసరించి, శమ-దమాది గుణ 
ములను పాలించువాడు, మంచి ఆచరణ కలవాడునైన స్యాదుడుగూడ, 
ఒక వెళ్ల, [దాహ్మణోచితము లైన యజ్ఞాదికర్మలు చేయుచు, వానితోనతడు 
తన జీవన నిర్వాహవబను జరిపికొనుచుండిన యెడల, సతడు పాపమును 
చెందడు. 

1. దీనిచేత భగవంతుని కర్మల దిప్యతగ భావము పక టింపబడినది. ఇందలి 
యభి| పాయమేమనగా, “భగవంతునకు ఏ కర్మయందుగూడ రాగద్వెష 
ములుగాని, లేక కరృత్యముగాని ఉండదు. ఆయన సర్వదా, ఆ కర్మ 
అకు పూరి.గా అతీతుడు, అతని వద్దనున్న అతని (పకృతియే, సర్వకర్మలు 
చేయచుండును. ఈ కారణముచేత ఆ సర; (కర్మలకు కర భగవంతుడని 
లోకవ్యవహారము కలదు. వాన వములో, భగవంతుడు సర్వదా ఉదా 


సీనుడు (డేనియంరున్ను ఆసకి కి లేనివారు) కర్మలతో ఆయనకు ఏ 
మా(తముగూడ సంబంధములేదు. (గీత 9-9, [0) 
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న మాం కర్మాణి లింపంతి న మే కర్మఫలే స్పృహా; 
ఇతి మాం యో౬భిజానాతి కర్మభిర్న స బధ్యతే | 14 


అర్జునా ! కర్మఫలములందు నాకు స్పృహలేదు. కాబట్టి నన్ను కర్మలు 
అంటవు. అని యీ విధంగా, నన్ను తత్త్వతః తెలిసికొనినవాడుకూడ కర్మ 
బంధములో చిక్కుకొనడు.' 


ఏవం జ్ఞాత్వా కృతం కర్మ పూర్వైరపి ముముమధిః | 
కురు కర్కైవ తస్మాత్వం పూర్వెః పూర్వతరం కృతమ్‌॥ 15 


పూర్వకాలమునందలి ముముకువులు ( మోకమునందిచ్చగలవారు, గూడ 
ఇట్లు తెలిసికొనియే, కర్మలు చేసిరి.? కాబట్టి సీవృకూడ అర్జునా ! పూర్వులు 
నర్వదా చేసిన కర్మలనే చేయుము, (ఇది కొత్తగా యిప్పుడు ఏర్పడి౦దికాదు). 


1 పెన చెప్పబడిన వర్ణనననుసరించి “పపంచ రచనాడి నమనకర్మలు 
చేయచున్నను భగవంతుడు వాస్తవముగా అక ర్రయేయగును. ఆ కర్మ 
లతో ఆయనకు ఏమాత్రము సంబంధములేదు. ఆయన కర్మలయందు లేళ 
మ్మాతముగూడ వెషమ్యములేదు, కర్మఫలములందు ఆయనకు కించిన్మా 
(తముగూడ మమకారముగాని, ఆసకి గాని, కామనగానిలేదు. కనుకనే 
అవి ఆయనను కర్మబంధనములందు పడ వేయజాలవు.” అని తెలిసికొన 
వలెను. ఇదియె ెనజెప్పబడిన విధముగా భగవంతుని తెలిసికొనుట 
యగును. ఇట్లు భగవంతుని కర్మల రహస్యమును యథార్థ ముగా తెలిసీ 
కొనిన మహాత్ముల కర్మలుగూడ భగవంతునకు వలెనే, మమకార-ఆసక్తి, 
ఫలేచ్చా. అహంకారములు లేకుండ కేవలము లోకనం|గముకొరకే చేయ 
బడును. కనుకనే వారుగూడ కర్మబద్దులుకారు. 


2. ఎ మనుష్యుడు జననమరణ రూప సంసార బంధవిముక్తుడై పరమానంద 
స్వరూపుడైన పరమాత్ముని పౌందగోరునో, ఎవడు (పపంచ సుఖములు, 
దుఃఖమయములు.- కణభంగురములు అని తలచి వానియందు వైరాగ్యము 
గలవాడగునో, ఎవనికి ఇహలోక పరలోక సుఖములందు ఇచ్చ లేదో, అత 
నిని “ముముమను" అనెదరు. అర్జునుడుగూడ ముముక్షువుగా నే _యుండను. 
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కిం కర్మ కిమ క ర్మతి కవయో౬ఒప్య్మత మోహితాః | 
గా ఆదా క్‌ 
తత్‌ తే కర్మ (పవత్యామి యజ్‌ జ్ఞాత్వా మోత్యు సె ఒశుభాత్‌॥ 
అర్జునా | కర్మయసగా నేమి ? అకర్మయనగానేమి ? అని ఇట్లు బుద్ధి 
మంతులుకూడా దీని నిర్ణయము చేయుటలో మోహం చెందెదరు. కాబట్టి ఆ కర్మ 


తత్తషమును నేను నీకు బాగుగా వివరించి చెప్పెదను. దానిని తెలుసుకొని నీవు 
అఫభ మునుండి ఆనగా- కర్మ బంధమునుండి విముకుడయ్యెదవు. 


కర్మణో హ్యపి బోద్దవ్యం బోదవ్యం చ వికర్మణః | 

థి © | 
అకర్మణశ్చ బొద్దవ్యం గహనా కర్మణా గతిః ॥ 17 
అర్లునా 1 కర్మ స్వరూపమునుగూడ తెలిసికొనవలెను," అకర్మ ముయొక్క_ 


స్వరూపమునుగూడ తెలిసికొనవలెను. అట్టి వికర్మయొక్క. న్యరూవమునుగూడ 
తెలుసుకొ నవలెను .2 





అతడు కర్మబంధన భయముచేత స్వధర్మ రూపకరవ్యత్యాగము చేయ 
గోరుచుండెను, కనుకనే భగవంతుడు ఈ శ్లోకమునందు వూర్వపు ముము 
తువ్రుల ఉదాహరణమిచ్చి కర్మలు విడిచినంత మాత ముచేత మనుష్యుడు 
కర్మబంధములనుండి విముకుడుకాడు అని తెలిపి ఉదాహరణముగా 
పూర్వపు ముముకువులుగూడ, నా కర్మల దివ్య తత్వమును తెలిసికొని 
నావలెనే కర్మలయందు మమకార - అసక్తి ఫ లెచ్చ- అహంకారములు 
విడిచి నిష్కామభావంతో తమ తమ వర్ణా శ్రమముల ననుసరించి, కర్మ 
లనే ఆచరించిరి. అని తెలిపెను, 


1. సాధారణంగా, మనుష్యులు శాస్త్రవిహిత కర్తవ్య కర్మలపేరే కర్మయని 
తలచెదరు. కాని, అట్టు తెలిసినంత మ్మాతముచేతనే, కర్మస్వరూపం 
తెలిసికొనబడజాలదు. ఎందుకనగా దాని యాచరణమునందు భావ భేదము 
యుండుటచేత, దాని న్వరూపమునందుగూడ భేదము కలుగును, కనుక 
తన అధికారము ననునరించి, వర్ణా శమోచిత క రవ్యకర్మల యాచరణము 
కొరకు, కర్మల తత్వమును తెలిసికొనవలెను. 


2. సాధారణంగా మనుష్యులు మనస్సు.వాక్కు. శరీరము పీనిచేత చేయబడు. 
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ఈ విదముగా (శ తయొక్క అ ౦తఃకరణమునందు రుచి కలిగించుటకు, 
కర్మ తత్వము దురూహ్యమనియు దానిని తెలిసికొనుట ఆవశ్యక మనియు తెలిపి, 
యిప్పుడు తాను (పతిజ్ఞచెసిన చొప్పున భగవంతుడు కర్మత త(మునుగూర్చి అర్జు 
నునకు వివరించి చెప్పుచున్నాడు. 

కర్మణ్యకర్మ యః వశ్యేదకర్మణి చ కర్మ యః | 
అల్ల ద ఆట. ఆలీ (॥ షె 
స బుద్ధిమాన్‌ మను ష్యషు స యుకః కృత్స్న్న కర్మ కృత్‌ 118 


అర్జునా . యేమను ష్యుడు కర్మయందు అకర్మచూచునో, ఎవడు అకర్మ 





కర్మలను త్యజించుటయే, 'అకర్మ అనగా కర్మరహితుడగుట, అని 
తలచెదరు. కాని ఈ విషయము తెలిసికొనినంత మా|తముననే అకర్మ 
యొక్క వాస్తవ స్వరూపము ఆలుసుకొనబడజాలదు. ఎందుకనగా భావ 
భేదముచేత ఇట్టి అకర్మకూడ కర్మగాగాని వికర్మగాగాని మారును. 
కనుక ఏభావంచేత, ఏవిధంగా చేయబడిన, ఏకర్మగాని, లేక కర్మ 
త్యాగముగాని, ఆయా భావభేదముచేత నే అకర్మయనబడును, ఈ విధంగా 
ఎ పరిస్థితులలో, ఏ మనుష్యుడు ఏ విధంగా కర్మాచరణము చేయవలెనను 
విషయముగూడ బాగుగా తెలిసికొని సాధనము చేయవలెను, 


సాధారణంగా అసత్య.క పట. చొర. వ్యభిచార- హింసాది, పాపకర్మల 
"పేరే వికర్మయని, |వసిద్ధము కాని, ఇంతమా_తము తెలిసినంత నే 
వికర్మ స్వరూపము యధార్థ ముగా తెరిసికొనబడజాలదు. ఎందుకనగా 
కాస్త్రతతఇముల నెరుగని యజ్ఞాని, పుణ్యముగూడ పాపమనుకొ నును. 
పాపముకూడ పుణ్యమనుకొనును. "వర్ణములు - ఆశమములు - ఆధికార 
ములు వీని భేదముచేత ఒకనికొరకు విధింపబడు, ఏకర్మ కర్తవ్య 
కర్మయో అదియే యితరునికొరకు విషిద్దకర్మ యగుటచేత, పాపము 
(వికర్మ) అగును. ఎ"పైతే అన్నివర్గ్లములవారికి సేవచేసి జీవితము గడః 
పట శూూదునకు విహిత కర్మమైెయుండగా. ఆదియే [బ్రాహ్మణునకు విషిద్ధ 
కర్మమగునో, దానము తీసికొని, వేదంనేర్పి. యజ్ఞము చేయించి , జీవితం 
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యందు కర్మచూచునో, అతడు మనుష్యులలో బుద్ధిమంరుడు, ఆ యోగి అన్ని 
కర్మలను చెయువాడు.! 





గడుపుట (బాహ్మ ణునకు కరవ్య కర్ణమెయుండగా, అది ఇతర 


వర్ణముల వారికి నిషిద్ద మో, గృహస్థునకు న్యాయార్జిత ద్రవ్యమును కూర్చు 
కొని బుతుకాలమునందు న్వపత్నీ సంగమము ధర్మ మెయుండగా, సన్యా 
సికి కాంచనమును కామినిని చూచుట స్పృశించుటగూడ పాపమగునో అ'కే 
వికర్మ విషయముగూడ [గహించవలెను. కనుక అసత్య- కపట-చౌర్య- 
వ్యభిచార-హింసాదులు సర్వసాధారణంగా నిషిద్ధము లైన టై, అధికార 
భేదముచేత వేర్వేరు వ్యక్రులకు నిషిద్దములైన కర్మలన్నియు విడుచుట 
కొరకు, వికర్మ స్వరూపం బాగుగా తెలుసుకొనవలెను. 


. యజ్ఞ దాన -తపస్సులు, వర్షా శమానుసారముగా జీవితము గడపుట శరీ 


నిర్వహణమునకు సంబంధించిన కాస్త్రవిపాత కర్మలు, వీటన్ని ంటియందు 
ఆసకి; ఫలేచ్చ, మమకారం, అహంకారము, విడుచుటచేత అకర్మలు ఈ 
లోకమునందు, పరలోక మునందున్ను, సుఖదుఃఖాది ఫలములను అనుభ 
వించుటకు, పునర్గన్మకున్న హేతువులుకావు, తద్విపరీతముగానవి, మను 
మ్యడు పూర్వము చేసిన శుభాశుభ కర్మలను నశింపశేసి అతనిని సంసార 
బంధములను౦డి విముక్తుని చెయునవిగానగును. ఈ రహస్యము తెలిసి 
కొనుటయే, కర్మయందు అకర్మచూచుట యగును. ఈ విధంగా కర్మ 
యందు అకర్మను చూచు మనుష్యుడు, ఆసక్తి _ఫలేచ్చ_మమకార ము 
పనిని విడిచియే యోగ్యతానుసారముగా, విహితకర్మలను ఆచరించును. 
కనుక అతడు కర్మచెయుచుగూడ, వాని సంబంధంలేని వాడగును. కాబట్టి 
ఆతడు మనుష్యులలో బుద్ధిమంతుడగును, (అతడు కృత కృత్యుడై నాడు. 
కనుక అతడు సమస్త కర్మలు చేయుచుండువాడగును. 


లోకములో, మనస్సు-వాక్కు, శరీరము, ఏీనియొక పనులు విడుచు 
టకు పేరే 'అకర్మ'” అని పసీద్దమైయున్న ది. త్యాగరూప మైన యీఅకర్మ 
గూడ, ఆసకి, వలేచ్చ, మమకారము ఆహంకారము వీనితో చేసినప్పుడా 
కర్మ పునర్లన్మకు హేతువగును. ఇంతమాతమేకాదు, కర్తవ్య కర్మలను 


శ్రీమద్భగవరదీతాపర్యము 109! 
సంబంధము : 


ఈ విధముగా కర్మయందు అకర్మను అకర్మయందు కర్మను దర్శించుట 
యందలి మహత్యమును తెలిపి, యిప్పుడు ఐదు శ్లొకములలో, వేర్వేరు శైలులలో 
పెన చెప్పబడిన కర్మయందు అకర్మను, అకర్మయందు కర్మను దర్శించుచు 
కర్ముచేయు సిద్దులు - సాధకులునైన పురుషులయొక్క అసంగత్వమునుగూర్శి 
వర్షించి, ఆ విషయమును భగవంతుడు స్పష్టపరచుచున్నాడు ;- 


యస్య నర సమారంభాః కామ సంక ల్పవర్దితాః 
జానాగ్నిదగ కర్మాణం తమాహుః పండితం బుధాః ॥ 9 
ణః 0 
అర్జునా |! యే పురుషుని కాస్త్రసమ్మత కర్మలన్నియు కామసంకల్వ ములు 
లేకయుండునో*, ఎవని కర్మలన్నియు జ్ఞానము అనెడు అగ్ని చేత దహింపబడీ 
నవో?, ఆ మహాపురుషులను, జ్ఞానులుగూడా పండితులని చెప్పెదదు. 





పరిహసించి చులకనగా చూచుట చేతకాని లేక దంభాచారముచేత ఆవే 
చేయబడినప్పుడుగాని, యీ కర్మ వికర్మ (పాప) రూపముతో మారి 
పోవును. ఈ రహస్యమును తెలుసుకొనుటయే అకర్మయందు కర్మను 
దర్శించుటయగును. 


i. భార్యా- పు|త_ ధన- గృహ, అభిమాన. గౌరవ (పతిషా- న్వర్శ సుఖా 
దులు ఈ లోకమునందు, పరలోకమునందున్ను ఎన్ని పదార్ధ ములున్నవో 
వానియందు దేనిలోగూడ, కొంచెము అయినను కోరికయుండుట '*కామని 
యనబడును. ఏవిషయమునెనను “మమకార.అహంకార. రాగ- ద్వేష. 
రమణీయబుద్ధి” పనితో స్యరించుటకు 'సంకల్పము' అని పేరు. 


2. ఏవిధముగా అగ్నిలో వేగిన వితనములు కేవలము పేరునకే విత్తనము 
లుగా నుండునో, వానియందు మొలకలు మొలచుశక్తి నశించిపోవునో అ 
జ్ఞానమనెడు అగ్ని చెత సర్వ కర్మలయందు ఫలములు పుట్టించు శకి 
పూరిగా నశించిపోవలెను. ఇదియే ఆకర్మలు జ్ఞానాగ్నిచేత భస్మమగుట 
యనబడును, 


త్యక్వా కర్మఫలాసడ్షం నిత్యతృపో నిర్మ్శాశయః । 
కర్మణ్యభ్మివవృతో౬పి' నైవ కించిత్‌ కరోతి సః 1” 20 


అర్జునా యే పురుషుడు సమస కర్మలయందు, కర్మఫలములందు ఆస 
కిని పూరి గా విడిచి, [ప్రపంచము నా శయింపకయుండునొ, పరమాత్మయందు 
సర్వదా తృప్తుడ యుండునో?, అతడు కర్మలయందు పూరిగా వ్యవహరించు 
చున్నప్పటికిని, వాస్తవములో ఏమియుచేయడు. 


నిరాశీర్యత చితాఒత్మా త్యక్త సర్వపరిిగ్రహః" | 
శారీరం కేవలం కర్మ కుర్వన్‌ నాప్నోతి కిల్చిషమ్‌ ॥ 91 
పలల 

1. “మమకార-ఆహంకార- ఫలాసకులు” గల మనుష్కుడు, కర్మలను పూర్తిగా 

విడిచినప ,టికిని కర్మ బంధన ములనుండి విముక్తుడు కాజాలడు. ఈ 

నిత్యతృప్తుడె న పురుషుడు నర్యకర్మలు చేయుచు గూడ వాని బంధనము 

లందు చిక్కుకొనడు అను భావము ఇక్కడ “అపి"యను అవ్యయముచేత 

తెలుపబడెను. 


2, ఆన కిని పూర్తిగావిడిచి, శరీరమునందు అహం౦కార_మమకార రహితుడై 
యుండుట, ఏ ప్రపంచ వసువునుగాని, మనుష్యునిగాని ఆ శ్రయింపకుం 
డుట అనగా, ఈ వస్తువుచేత్య లేక మనుష్యునిచేతనే నా పని సాగును. 
ఇవియే నాకు ఆధారములు, ఇవి లేకుండ నా పనులు సాగవు అను భావ 
ములుపూర్తిగా లేపండుటయే, 'నిరాశయుడు'గా నుండుట యనబడును. 
ఇ"టైనపిదవ, మనుష్యునకు ఏ |పాపంచిక పదార్గములం దెనను కొంచెము 
గూడ ఆవశ్యకత యుండదు అతడు పూర్ణకాము డై పోవును. అతడు పర 
మానందన్వరూపుడై న పరమాత్మను పొంది నందు"త, నిరంతరము 
ఆనందమునందు నిమగ్నుడె యుండును. అతని పరిస్థితిలో ఏ సంఘ 
టవము చేతగూడ, ఎపుడుగూడ, కొంచెమైనను భేదము కలుగదు. అతడు 
"నిత్యతృపుడు" అగుట యనగానిదియె. 


శీ. ఏ మనుష్యునకు ఏ ప్రాపంచిక వస్తువుల యవసరము కొంచెము గూడ 
నుండదో, ఎవడు, ఏ మనుష్యునినుండి, లేక కర్మనుండి' ఏవిధమైన సుఖ 


శ్రీ మదృగవర్గితాపర్వ ము 191 


అర్జునా { ఇం|దియములతో, అంతఃకరణముతోగూడిన యెవని శరీరము 
జయింపబడియుండునో, ఎవడు సమస సుఖసామగిని విడిశచెనో, ఆశలని అట్టి 
పురుషుడు, శరీరసంబంధ కర్మలు చేయుచుగూడ పాపము పౌందడు!, 


యదృచ్చాలా భ సంతుష్టి” ద్భంద్యాతితో విమత్సరః 
సమస్సిద్దావ సిద్దాచ కృత్యా౭పి న నిబధ్యతే ॥ 99 


భోగములు కలుగునను ఆశ, లేక ఇచ్చ కొంచెముగూడ కలిగియుండడో 
ఎవడు, అన్ని విధములైన ఇచ్చా-కామనా వాసనాదులను పూర్తిగా విడిచి 
యుండునో, అట్టివాడు “నిర్రాఖీ యనబడును ఎవడు ఆంతఃకరణమును 
సర్వం [దియ సహిత శరీరమును తనవశములో నుంచుకొనునో, అనగా, 
ఎవనిమనస్సు ఇం|దియములు రాగద్వేషరహితములై యుండుట చేత, వాని 
పెన శబ్లాది విషయముల [ప్రభావము కొంచెముగూడ పడజాలదో, ఎవని 
శరీరముగూడ అతడు ఉంచుకొనగోరినట్టుండునో అతడు గృహసుడెనను, 
సన్న్యాసియైనను నరియే “యతచి త్రాత్ముడు” అగును, ఎవనికి, ఏ వస్తువు 
నందున్ను మమకారముండదో, ఎవడు సమస్త సుఖభోగ సామ్మగిని 
కూర్చుకొనుటను పూర్తిగా విడిచియుండునో, అట్టి సన్న్యాసి పరిపూర్ణముగా 
త్యక్త 'సర్వపరి[ గహుడు అనబడును. ఇతడేకాక యెవడైన “ఇతరాశమీ' 
యెనను ఒకో వేళ పెనచెప్పబడిన విధముగా సామ్మగి సం గహమును 
పూ రిగా విగుచునో, అతడుగూడ త్య క సర్యపరి గహుడగునన 
బడును. 


1. “పెన చెప్పబడిన పురుషునకు యజ్ఞాదులు చేయనందుచేత కలుగు (ప్రత్య 
వాగురూప పాపముగాని, శరీర నిర్వాహముకొరకు చేయబడు కర్మలలో 
కలుగు పాపముల సంబంధముగాని యుండదు, ఇదియే అతనికి పాపము 
అంటదు అనుమాటకు అభ్మిపాయము. 


2. తాను కోరిక లేక యితరుల యిచ్చచేతగాని తన | పార బ్దాను సారముగా 
గాని తనకు అనుకూ లమెనదో పతికూలమైన రో ఏదైన వస్తువు పాప్తించి 
నప్పుడు, ఆది “యదృచ్చాతాభము” అనబడును. ఈ యదృచ్చాలాభ ము 
నందు ఎల్లప్పుడు ఆనందించుచు, వైన అనుకూల వస్తువు లభించి 


192 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


ఆర్జునా ! ఎవడు తను కోరకయే తమంతట (పాప్రించు వదార్థ ములచేతనే 
సర్వరా సంతుషవ్షడైయుండునో, యెవనియందు ఈర్ష్య పూర్తిగా లేషండునో, 
ఎవడు హర్గళోకాది ద్వంద్వ ములకు పూరిగా అతీతుడై యున్నాడో, సిద్ది. ఆసిర్ధి 
యీ రెండింటియందు సమబుద్ధిగల అటువంటి పురుషుడు! , కర్మయోగియై కర్మలు 
చేయుచుకూడా వానిచేత బర్బుడుకాడు.” 


గతనంగన్య ముక్తన్య జ్ఞానావస్థిత చేతనః | 
యజ్ఞాయాచరతః కర్మ నమ్మగం వవిలీయతే! 28 





నప్పుడు దానియందు రాగముఉంచి, అది సర్వదా ఉండవలెనని గాని, 
అది వృద్దిపొందవలెనని గాని కోరుచుండుట, వతికూల వస్తువు పౌ ప్రీంచి 
నపుడు దాని ర్వేషించుట, అది నశించవలెనను నిచ్చ గలిగి యుండుట 
విడిచి, ఈ రెండున్నూ భగవంతుని విధానమని, |పారబ్దమని తలచి, 
సర్వదా శాంతుడె వనన్నచి తముతో నుండుటయె “యదృచ్చా లాభము” 
నందు సర్వదా సంతుమ్లడె యుండుట యనబడును. 


1. “యజ్ఞం, దానము, తపస్సు మొదలైన కర్తవ్య కర్మలేవై నను నిర్విఘ్న 
ముగా నెరవేరుట. వాని సిద్ధి యనబడును. ఏవైన విఘ్నములు బాధలు. 
ఏనిచేత ఆవి పూ రీగా నెర వేరకుండుటయె “అసిద్ది” యనబడును. ఈ 
విధముగనే ఏ ఉద్దేశములో కర్మ చేయబడునో, ఆ ఉ దేశము నెర వేరుట 
“సిద్ధి” నెర వేరకుండుట “అసిద్ది" యన బడును ఇట్లు సిద్ధి, అసిద్ది రెంటి 
లోను భేదబుద్ది లేకుండుట, అనగా సిద్దిలోహర్రము-_ఆన క్రి మొదలి నవి 
లేకుండుట అసిద్ధిలో ద్వేషశోకాది వికారములు లేకుండుట, రెంటి 
యందుగూడ ఒకవిధమైన భావము ఉండుటయె “సిద్ది అసిదై” నమభావ 
మగును, 

2. ఏవిధముగ కేవలము శరీరసంబ౦ధ ముగల కర్మలుచేయుచు, పరి గహ 
| వస్తువులు కూర్చుకొనుట | రహితుడై న సాంఖ్యయోగి, యితరకర్మలు 
ఆచరించకున్నను కర్మ చేయనందువలన కలుగు పాపము అతనికి అంటదో 


ఆ విధముగానే కర్మయోగి, విహితకర్మలు గచకిన్నన, వాని బంధన. 
ములో చిక్కుకొనడు 


అర్జునా ! యెవనికి అసక్తి పూరిగా నషమెపోయెనో, యెవడు దేహాభి 
తీ ర) మాలా 

మానము. మమకారము లేకయుండునో, యెవని చిత ము నిరంతరము పరమాత్మ 

జ్ఞానమునందు స్థిరముగా నిలిచియుండునో, కేవలము యజ్ఞ సంపాదనకొర కు 

మా|తమే కర్మలుచేయు అటువంటి మనుష్యుని సర్యకర్మలు పూరిగా విలీనము రె 

పహోవును.! - 

నంబందము : 


పూర్వళ్లోకమునందు యజ్ఞముకొరకు కర్మలుచేయు పురుషుల సర్వకర్మలు 
విలీనములె పోవును. అని చెప్పబడెను. ఆక్కడ కేవలము అగ్నియంమ హవిస్సును 
హుతము చేయుటయే యజ్ఞము, దానిని నెరవేర్చుటకు సలుపబడు కియలే, 
యజ్ఞముకొ రకు కర్మలు చేయుటయగును. ఇంతియేకాదు ఈ భావమునె స్పష్టము 
చేయుటకు ఇప్పుడు కగవంతుడు ఎడు కోక ములలో వేర్వేరు యోగులచేత చేయ 


బడు. పరమాత్మ [పాపి కెన సాధనరూప కరవ్యకర్మల వివిధ యజ్ఞములను 
పేర్లతో వర్షించుచున్నాడు. 








1. తన వరా ా శమ పరిస్థితుల ననుసరించియె మనుష్కునకు ఏ శాస్త్రవిపిత 
కర్మలు "క రవ్యములో అవియే అతనికొరకు యజ్ఞములు, కాస్త్రవిహిత 
కర్మలు చేయునుద్దేశముతో నె, వ కర్మలు చేయవలెనో , అనగా ఏ విధ 
మెన స్వార్థ సంబందము పెట్టుకొనక "కేవలము లోకసం[గహరూప 


యజముయుక్క పరంపరను hn కాపాడుటకొర కే యే కర్మ 
భా 

లను ఆచరించవలెనో, ఆకర్మలే యిజ్జములకొరకు చేయబడు కర్మాచరణ 
మనబడును. 


పెన చెప్త బడిన విధముగా కవులుచేయు పురుషుని కర్మలు బంధ క ములు 
కావు. ఇంతమా[తమేకాదు, మరి యెసైల యేడెన గడ్డివామిలో ఆగ్ని 
యంటిన గడిని రో , అది క కాలినశించుటయేగాక, ఆ గడ్డి 
wii కాల్సి భస్మముచేయునో, అట ' ఆస క్రి ఫలెచ్చ- ఎముముకా 
రము_అధిమానము ఇవి విడుచుటయనెడు 'నగ్నియందు కాల్సి వేయ 
బడిన కర్మ లుగూడ పూర్వజన్మ సంచిత నమన స్త కం్మలతోపాటు లయము 
చెందును. ఆ తరువాత అతడుచేసిన యే కర్మయందు గూడ ఏవిధమైన 
ఫలమునిచ్చు శ కిగూడ ఉండదు. 
18) 
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“ బహ్మారణం 1బహ్మహవిః (బహ్మాగ్నైా (బ్రహ్మణా హుతమ్‌ । 
(బహ్మైవ తేన గంతవ్యం (బహ్మకర్మ సమాధినా॥" 24 


ష్‌ యజ్ఞమునందు అర్పణము - అనగా వోమ సాధనములై న (సుక్‌ 
[(సువాదులు గూడ బ్రహ్మమే. హోమ దవ్యము (నేయి మొదలె నవి) గూడ 
(బ్రహ్మ మే, (బహ్మరూపుడైన క ర్రచేత, బహ్మరూపమైన అగ్ని యందు, ఆహుతి 
యిచ్చుటయను క్రియ గూడ [బహ్మమే యగునో." ఆ |బహ్మ కర్మ మునందు స్థిర 
ముగా నున్న యోగిచేత పొందదగిన ఫలముకూ డా [బ్రహ్మమే యగును ” 


“దెవమెవాప? యజ్ఞం యోగినః పర్యుపాసతే | 
[బహ్మాగ్నావప 6 యజం య జేనెవోపజుహ్వతి॥” 29 
జః భః == 


“అర్జునా ! యితర యోగిజనులు దేవతాపూజరూపమైన, యజ్ఞము న విశీష 
ముగా అనుష్టించెదరు." మరికొందరు యోగిజనులు పర బహ్మ - పరమాత్మ 


1. యజ్ఞమునందు (సుక్‌ సవములు, హవిర్గరివ్యము, హోమము చేయువాడు, 
హోమ కర్మాదులు వేర్వేరు వసువులు గానుండవు ఇట్టి యజ్ఞములన్ని యు 
యోగిదృష్టిలో బహ్మమేయగును. ఎందుకనగా ఏ మనస్సు 
బుద్ది మున్నగువాని చెత సర్వ ప్రపంచము [బహ్మమయని తలచుటకు అల 
వాటు చేసికొనునో, వానిని, తనను, ఈ అభ్యాసకర్మను లేక, యితర 
వసువును దేనినిగూడ (బహ్మముకన్న వేరుగ తలచడు అన్నిటిని అతడు 
(బహ్మన్వరూపముగా నె చూచును. కనుక, అతనికి వానియందు ఏవిధమైన 
భేద బుద్ధి యుండదు, 


చః శాస్త్ర సమ్మతులెన (బహ్మ-శివ- శ కి.గణపతి. నూర్య.చం[ద- ఇంద వరు 
ణాద దేవతలకొరకు హోమముచేయుట వారిని పూజించుట, వారి మంత 
జపము చేయుట, వారినుద్దేశించి దానముచేయుట (వాహ్మణ భోజనము 
చేయించుట మొదలైన సమన కర్మలను తన క రవ్యములని భావించి, 
మమకార-ఆన క్తి. ఫలేచ్ళలు లేకుండా కేవలం పరమాత్మ పాప్తిని ఉద్దే 
కించి, (శద్దా; భక్షి పూర్వకముగా శాస్త్ర విధానము ననుసరించి, పరి 


శ్రీేమదృగవర్గీతాపర్వము 198 
రూపాగ్ని యందు జీవ బహ్మా భేదరూపమెన యజ్ఞహో మము చేసెదరు.” 
“శో తాదిసీందియాణ్య న్యే సంయమాగ్నిషు జుహ్వుతి , 
శబాదిన్‌ విషయానన్య ఇందియాగ్నిషు జుహ్వతి 1” 26 


"అన్య యోగిజనులు [శో (తాది సర్వం ది యములను సంయమ 
రూపమైన అగ్నియందు హోమము చేసెదరు.* తదితర యోగిజనులు శబ్బాది 


పూర్ణముగా అనుస్థానము చేయుటయే, దేవతా పూజారూపయజ్ఞము బాగుగా 
ఆనుష్టించుట యగును. 


1. అనాదికాలమునుండి యేర్పడిన అజ్ఞానము కారణముగా శరీరమును 
ఉపాధి (ఆధారముగా చేసికొని ఆత్మ పరమాత్మల భేదము అనాదికాలము 
నుండి తోచుచున్నది. ఈ యజ్ఞానమువలన గలిగిన భేద (పతీతిని, జ్ఞానా 
భ్యాసముచేత తుడిచి వేయుట- అనగా శాస్త్రముయొక్క్ల గురు వుయొక్కయు 
ఉపదెశముచే తెలిసిన తత్త్వజ్ఞానమును నిరంతరము, మననము-నిధిద్యాన 
నము చేయగా చేయగా నిత్య విజ్ఞానానందఘనుడు గుణాతీతుడు పర 
(బహ్మమునైన పరమాత్యయందు అ భేదభావముచెత, ఆత్మను ఏకము 
చేయుచు లయముచేయుటయే, [బహ్మమనెడు అగ్ని యందు యజ్ఞము చేత 
యజ్ఞమును వేల్చ్పుటయగును. 


గ శోత, నేత నాసికా జిహ్వాచర్మ "ములు అను పంచజ్ఞానేం[దియములను 
వశపరచుకొని, వానిని అంతఃకరణమునందు ఉపనంహరించుకొని శబ్దం 
స్పర్శ్గ-రూప-ర స. గంధములు మున్నగు బాహ్యములు అంతరములునగు 
విషయములను౦డి వి వేకముతో ఆ యిందియములను తొలగించి, కాంతుడై 
యుంగుటయే యిం|దియ సంయనురూపమైన అగ్నులయందు హోమము 
చేయటయగును. దీని స్పష్టభావము, గీత రెండవ అధ్యాయమున, ఏబది 
యెనిమిదవ శ్లోకమున, కూర్మో దాహరణముతో తెలువబడెను. 


చెవులతో నిందాస్తుతులు అనుకూల పతికూ లములై న యితర శబ్రము 
నను వినుచు, కన్నులతో, మంచి చెడు దృశ్యములనుచూచుచు, నాలుకచేత 
అనుకూల రూపరుచులను [(గహించుచు, ఇటే అన్యేం దియములన్ని టి 
. చేతగూడ, (పార బ్ధానుసారముగా అర్హత [ప్రకారము (పా పించిన నమస్త 
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నమ న్ల 


విషయములను ఇం;దియములనెడు అగ్ని యందు హోమము చే సెదరు.* 


“సర్వాణీం[ దియకర్మాణి |పాణకర్మాణి చాపరే |; 
ఆత్మసంయమయోగాగ్నా జుహ్వతి జ్ఞానదిపిత ౫” 27 


అర్జునా [ ఇతర యోగులు ఇం! దియముల కర్మలన్నియు, [పాణములః 


కియలన్నియు జ్ఞానముచేత [ప్రకాశించిన ఆత్మసంయమ యోగరూపమెన అగ్ని 
యందు హోమము చెయుదురు. 


frm ma 


“ద్రవ్యయజ్ఞాస్తపోయజ్ఞా యోగయజ్ఞాస్తథాఒపర। 
స్వాధ్యాయ జ్ఞానయజాశ్చ యతయః సంశిత వతాః॥” 26. 


చాలామంది దవ్యసంబంధ మైన యజ్ఞమును చేయువారుందురు.2 ఎందరో 





విషయములను అనాస కిచేత సేవించుచు అంతఃకరణమునందు సపుభా 
వము ఉంచుట, భేదబుద్ధిపలన కలిగిన రాగ ద్వేష హర్షళ్‌ కాది 
వికారములు కలుగని యకుండుట అను ఆవిషయములందు మనస్సునకు 
ఇం[దియములకు గల విషేప (చలన)ము కలిగించు శక్తిని నశింపజేసి, 
ఆ విషయములను ఇం|దియములం౦దు లయింపజేయుచుండుటయే శబ్లాది. 
విషయములను ఇం దియములనెడు అగ్నులయందు వేల్పుటయగును, 


ద ఈవిధముగా 'చూచుట-వినుట-ఆ|ఘాజించుట, న్ప్ఫృశించుట, రుచిచూచుట.. 


గహించుట- విడుచుట-పలుకుట. చలించుట మొదలై నయిం|దియ|కియలు, 
ఊపిరిపీల్ళుట విడుచుట, కదులుట పొరలుట మొదలె న పాణసంబంధ 
కియలన్నియు, మనోని,గహ పూర్వకముగా ధ్యాన యోగమునందు విల 
యింపజేసి నమాధిస్టుడుకావలెను. ఇదియే ఆత్మ సంయమయోగాగ్నియందు 
ఇందియ [పాణ సర్వ కియలను వెల్పుటయన బడును. 


తమ వర్ణధర్మ ములననునరించి, న్యాయముగా లభించిన _దవ్యములు, 


మమకార_ ఆన క్రి_ ఫలేచ్చలువిడిచి, అర్హత ననుసరించి, లోక సేవయందు. 
ఉపయోగించుట అనగా, పెన చెప్పబడిన భావముచేత, బావులను-నూతు 
లను-ధర్మశాలాదులను నిర్మించుట, ఆక లిగొన్నవారు-దిక్కు- లేనివారు. 
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తవన్స్వరూపమైన యజ్ఞము చేయువారున్నారు.! ఇతరులెందరో యోగమనెడు? 


రోగులు. దుఃఖితులు అశకులు భికుకులు మొదలై నవారికి, వారి అవనర 
మునుబట్టి, అన్న-వస్త్ర- జల-బౌషధ-పు స్తకాది వసువులిచ్చి వారిని సేవిం 
చుట, విద్వాంసులు తపస్సులు. వదపాఠకులు నృత్పవర్తకులు [బాహ్మ 
ణులు వీరికి గో-భూ-వస్ర భూషణాది పదార్హ ములను, వారి అర్హతను-తన 
శకి ననుసరించి దానముచేయుట, ఈ విధముగానే, ఇతర [పాణుల 
సుఖముకొరకుగూడా, యోగ్యతానుసార ముగా (దవ్యవ్యయము చేయుట, 
ఇవి యన్నియు (దవ్యయజ్ఞమనబడును. 


1 పరమాత్మను పొందునుద్దేశ్యముతో, అంత కర ణమును, ఇందియములను 
పవ్మితముచేయుటకు మమకార _ ఆన కి-ఫలేచ్చా త్యాగపూర్వకముగా 
మాసోపనాసాదులు చేయుట ధర్మ పరిపొాలనమునకు కష్టములను నహిం 
చుట, మౌొనమును వహించుట, అగ్ని-నూర్వ్యుల వేడిమి. వాయువును నహిం 
చుట ఒకటి రెండు వస్త్రములకం"ే అధికము పదిలివేయుట, అన్నము 
విడుచుట, కేవలము పండ్లు పాలు [గహించి శరీర నిర్వహణముచేయుట, 
పనవాసముచేయుట ఇత్యాదులు, శాస్త్రవిధి ననుసరించి ఓర్పునకు సంబం 
ధించిన కార్యములన్నింటిని తెలుపు పదమిక్కడ 'తపోయజ్ఞమిని చెప్ప 
బడినది. 

శ. చాలామంది సాధకులు పరమాత్మను పొందు నుద్దేశ్యముతో, ఆన క్తి - 
ఫలేచ్చా మమకారములను విడిచి, అష్టాంగ యోగ యజ్ఞమునే అనుష్టరి 
చెదరు యమ-నియమ ఆనన- పాణాయామ-_ పత్యాహార_ధారణా-ధ్యాన- 
సమారులు, యోగముయుక్క యెనిమిది అంగములు. ఏ [పాణి 
కెనను ఎవిధమెన కష్టము కొంచెమైనను, ఎప్పుడుగూడ కలిగించ 
కుండుట “అహింస”యగును. హితభావనతో, కపటరహితముగా, [పియ 
మైన, మాటలు ఉన్నదున్నట్లు పలుకుట “సత్యము అనబడును, ఎ వివ ముగ 
గూడ ఎవరి యొక్కగూడ స్వత్యము (హక్కు) లాగుకొనకుండుట “ఆశే 
యము” అనబడును. మనస్సు. వాక్కు. శరీరము ఈ మూడింటిలో, ఆన్ని 
వయసులలోను సర్వదా మెభునమును విడుచుట “|బహ్మచర్య"అనబడును, 
శరీర నిర్వహణకుమించి, భోగ్య సామ్మగినెప్పుడుగూడ కూర్చుకొనక 
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'వేదవా [నకృత మహాభారతము 


యజ్ఞము చేయువారున్నారు. మరి యెందరో అహింసాది కఠిన [వత నియమము 





యుండుట “అపరి| గహము" అనబడును. అహింసా, సత్యము, అసే 
యము-(బహ్మచర్యము, అపరి|గహము అను ఈ అయిదు *యమములు” 
అనబడును. 

సర్యవిధములుగా, బాహ్య-ఆంతర పవి తతను నిలుపుకొనుట 'శెచము” 
అనబడును. [పియా [పియములు సుఖదుఃఖాదులు కలిగినపుడుకూడా 


సంతుష్టుడె యుండుట *'సంతోషము' అనబడును. వకాదకీ మొదలగు దిన 


ములలో 'ఉపవాసముచేయుట “తపము అనబడును. [| శయోదాయకము 
లెన శాస్త్రములను అధ్యయనము ఇయుట, ఈశ్వరుని నామములను గుణ 
ములను కీ ర్రించుటయు, “స్వాధ్యాయము” అనబడును. తన సర్వన్వమును 
ఈశ్వరున కై విడచి ఆయన యాజ్జను పాలించుట “ఈశ్వర | వణిధానము” 
అనబడును. ఈ అయిదింటికిని 'నియమములు” ఆని పేరు. 


సుఖ ప్ల పూర్వకముగా మీ కూరొనుట “ఆసనము అనబడును. 


ఆసనములు అనేక విధములుగనున్న వి. ఆత్మనంయమమును కోరు పురుషు 
లకు “సిద్దానసన-పద్మాసన - స్వసికాసనములు' మూడు చాలా ఉపయోగ 
కరములని తలచబడినవి. ఈ మూడింటిలో ఏయాసనమునై ననూ సరియే, 
కాని, “మేరుదండమువెన్నెముక-మ సకము.మెడ ఈ మూడు అవశ్యముగా 
చక్కగా నిలిపి యంచుకొని దృష్టి నాసిక్యాగమునందుంచుకొనవ లెను. 
లేదా కనుబొమలమధ్యనై నను నుంచుకొనవలెను. ఈ విధముగా కూర్చొను 
టకు సోమరితనముచేత ఓపిక లేకున్నయెడల, కన్నులు మూసుకొనియైనను 
కూర్చొనవచ్చును. ఏ పురుషుడు వయాననమునందు చాలా సుఖముగా 
కూర్చొనగలడో అతనికి ఆ యాసనమే ఉత్తమమైనది. 


బాహ్మవాయువు లోపలికి [పవేశించుట 'ఇాానము” అనబడును. లోవలి 
వాయువు బయటకు వెడలుట* _పక్యాసనమిన బడును. ఈ రండు వాయు 
వులను ఆపియుంచుట “_పాణాయమముి అనబడును. 

దేశ. -కాల.నంఖ్యా (మాత-కొ లత ) సంబంధ ముచేత బాహ్య అభ్య న నర 


సంభ వృత్తులుగల యీ మూడు [పాణాయామములు వీరములుగాను 
నూమ్మములుగానుండును. 
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లతో, [ప్రయత్న ములు చవేయువార స్యాధ్యాయమ చెడు జానయజము చేయువా 


“అపానే జుహ్వూత్మిపాణం [పాణఒపానం తథా౬పరె | 
(పాణాపాన గతి రుద్దా (పాణాయామ పరాయణాః॥ 29 


అపరే నియతాహారాః |పాణాన్‌ (పాణషుజుహ్వతి 
న ర్వేఒ ప్యేతె యజ్ఞవిద్‌ యజ్ఞక్షపితక ల్మషోః”॥ 30 
“అర్జునా యితరులెందరో యోగులు అపాన వాయువునందు (పాణ 


ఇంద్రియములకు బాహ్యవిషయములైన శబంస్పర్శ-రూప-రస గంధములు, 
అంతఃక రణవిషయ రూపములైన సంకల్ప - వికల్పాదులు, ఈ యన్నిం 
తిని విడిచి - వానిని ఉపేశ&ంచినపుడు అనగా, విషయముల చింతనము 
చేయునప్పుడు, స్వయముగా నే అవరోధము చెందు | పొణవాయుగమనము 
“చతుర్ధ | పాణాయామము' అనబడును. 

తమ తమ విషయములతో నంయోగము చెందునపుడు, ఇందియము 
చి త్రముయొక రూపములో నిలిచియుండుట' [పత్యా హారము' అనబడును , 
సూక్ముము-_స్త్లూలము లేక, బాహ్యము- ఆభ్యంతర ము అనబడు నేదోయొక 
ధ్యేయ స్థానమునందు చిత్రము బండించియుంచుట. దానిని సరముగా 
నుంచుట, లేక ఆస్థానమునందు నిమగ్న ముచేయుట “ధారణి యనబడను. 
చి త్తవృత్తిని గంగా[వవాహమువలెగాని, లేక తెలధారవలెగాని అవిచ్చిన్న 
ముగా (ఎడ తెగక ) ధ్యేయవసువునందు లగ్నముచెయుట “ధ్యానము” 
అనబడును. ఎనిమిదవ అంగమైన సమాధి రెండు రకములు. సం|పజ్ఞా 
తము-అసం | వజ్ఞాత మూ అని. ఆష్టాంగములలో నొకటియగు సం|వజ్ఞా 
తము-అసం| వజ్ఞాత సమాధికి ఆంగమగుచున్నది. 


1. ఏ కాస్త్రములందు “భగవంతుని తత్వము-ఆయన గణములు [ప్రభావముం 
| పవర్శన ఆయన సాకార నిరాకారములు, సగుణ నిగ్గుణములు' వర్ణించ 
బడియున్నవో అట్టి శాస్ర ములను అధ్యయనముచేయుట భగవంతుని స్రోత 
ములను పఠించుట, ఆయన నామములను గుణములను కీరించుట. వేద 
వేదాంగముల ఆధ్యయనము చేయుట “నె ఇర్యాయము' ఆనబడును, ఇటీ 


వాయువును హోమము చేసెదరు. అపి యితర యోగులు పాణవాయుపు 
వందు అపానవాయువును హుతము గేసెదరు?. నియమితాహారము తినువా 
నప పప పా లక రద నా 
స్వాధ్యాయము అర్గజ్ఞానముతో చేసినచో మమకార_ఆసక్తి -ఫలేచ్చలు 
లేకుండ చేసినచో “స్వాధ్యాయ జ్ఞానయజ్ఞము' అనబడును. ఈ పదము 
నందు 'స్యాధ్యాయ' శబ్దము లో జ్ఞానశ బ్దమును చేర్చి చెప్పి, స్వాధ్యాయ 
రూప కర్మ గూడ జ్ఞానయజ్ఞ మె. కాబట్టి భగవద్గీతను అధ్యయనముచేయుట 
గూడ “జ్ఞానయజ్ఞ మే" యని భగవంతుడు “పెరు పె దైనని భావము తెలి 

"పెను. (A. 18_70) 


li పెన చెప్పబడిన (పాణాయామయజ్ఞమునందు అగ్నిస్థానమునందు ఆవొన 
వాయువు. హవిర్షరివ్యస్థానములో [పొణవాయువునున్నవి. కనుకనే, దేనిని 
“పూరక ప్రాణాయామము అని చెప్పెదరో, అదియే ఇక్క_డ పాణ 
వాయువునండు అపానవాయు వును వేల్పుటయని తెలియవలెను. ఎందు 
కనగా, ఎప్పడు సాధకుడు వూంక |పాణాయామమును చెసి, బాహ్యా 
వాయువును నాసికద్వారా శరీరము లోపలికి తీసుకొని పోవునో, అప్పుడు 
ఆ బాహ్యవాయువు హృడయములోనున్న [పాణవాయువును తనతో తీసి 
కొని నాభినుండి పోవుచు అపానమందు నిలినమగును ఈ నాధనమునందు 
మాటి మాటికి వెలుపలి వాయువులోపల తీసికొనిపోయి ఆక్కడే అపి 


యుంచబడును. ఆ కారణముచేత దీనిని “అభ్యంతర కుంభకము" అనియు 
యసెదరు. 


2. ఈ రెండవ |వాణాయామ యజ్ఞమునందు అగ్ని స్థానములో [హాణవాయువు 
ఉన్నది హవిర్ష 9వ్యస్థానములో అపానవాయువు ఉన్నది. కనుక దేనిని 
“రేచక్ష పాణాయా మము’ అని చెప్పెదరో అదియే యిక్కడ (పోలు 
వాయువులో ఆపానవాయువును హోమము చేయుటయని తెలిసికొనవలెను. 
ఎందుకనగా ఎప్పుడు సాధకుడు రేచక | ప్రాణాయామముచేసి బాహ్యవాయు 
వును నాసిక ద్యారా శరీరమునుండి బయటకు తీసి నిలుపునో, అప్పుడు 
మొదట హృదయమునందున్న | పాణవాయువు బయటకు వచ్చి నిలిచి 
యుండిపోవును. వెనుకనుండి అపానవాయువు వచ్చి ఆ | పాణవాయువుతో 
విలినమగును. ఈ సాధనమునందు సాధకుడు మాటిమాటికి లోపలివాయు 
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'రెందరో |పాణాయమమునందు ఆన క్రిగలవారు పాణవాయువుయొక్క_, అపాన 
వాయువు యొక్కయు గమనమును అరికట్టి _పాణవాయువులను [పాణవాయువు 
లందే వేల్పెదరు! . ఈ నాధకులందరు యజ్ఞములద్యారా పావము నశింపచేయు 
వారుగా, యజ్ఞముల నెరుగువారుగా నున్నారు. (29-80) 


సంబందము :. 


ఈ విధముగా యజ్ఞములు చేయు సాధకుల [ప్రశంనడెసి యిప్పుడు ఈ 


యజ్ఞము చేయుటచేత కలుగబోవ లావములను, చేయనందువలన కలుగబోవు 
హానిని తెలిపి భగవంతుడు పెన చెప్పబడిన విధముగా యజ్ఞమును చేయవలసిన 
యావళ్యకతనుగూర్చి అర్జునునకు |పతిపాదించుచున్నాడు.? 


cD 





వును బయటకుతీసి అక్కడనే నిలుపును. ఈ కారణముచేత గీనిసి 
'బాహ్యకుంభకము' అనికూడా న నెదరు, 


, ఏ |పాణాయామమునందు [పాణ అపాన వాయువులు రెంటియొక,.. గతి 


ఆపియుంచబడునో_ అనగా, పూరక పాణాయామముగాని లేక రేచక 
[పాణాయామముగాని చెయబడదు కాని శ్వాస (పశ్వ్యాసములను రెంటిని 
ఆపి [పాణాపానాది సమస్త వాయుభేదములను వానివాని స్టానములం గే 
నిలిపియుంచబడునో, అదియే యిక్కడ (పాణ అపానవాయువుల గతిని 
ఆపి [పాణములలో | పాణములను హోమము చేయుటయగును. ఈ సాధ 
నమునందు బాహ్యవాయువు లోపలికి తీసికొనిపోయి ఆవబడరు. లోపతి 
పాయువు బయటకు తెచ్చి నిలుపబడదు. కాని వాని వాని స్థానములందున్న 
పంచవాయు భేదములు ఆయా స్థానములందే ఆపియుంచబడును. ఇందు 
చేత దీనిని “కేవలకుంభకము అని యనెదరు. 


._ ఈ యధ్యాయమునందు ఇరువది నాలుగప శోక మునుండి ఇక్క_డీవరకు 


యజములు చేయు సాధకుల వర్ణనము చేయబడెను. వారందరు మమకార 
ఆనకి ఫలేచ్చా రహితులె , “పెన చెప్పబడిన యజ్ఞరూవ సాధనములను 
అనుష్మించి, వానిద్వారా పూర్వజన్మ సంచితములైన కర్మ సంస్కార 
రూప సమస్త శుభాశుభకర్మ లను నశింపజేసికొ నెదరు. ఈ కారణముచేత 
వారు యజ్ఞముయొక్క_ తత్త్యము నెరిగినవారని తెలియవలెను. 
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యజ్ఞశిష్టామృతభుజ్‌ యాన్ని 1బహ్మ సనాతనమ్‌ | 
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కురు శేష్టా ! యజ్ఞములో మిగిలిన అమృతమును అనుభవించు యోగి 
జనులు సనాతన పర|బహ్మ పరమాత్మను పొందెదరు." యజ్ఞమును చేయని 
పురుషులెతేనో, ఈ మనుష్యలో కమునందుకూ డా సుఖము పొందరు. ఇట్లుండగా, 
పరలోకము ఎట్లు వారికి సుఖ వదమగును ?2 


1. ఇక్కడ భగవంతుడు “పెనచెప్పబడిన యజ్ఞముయొక రూపకము (పోలిక) 
లో, పరమాత్మ పాప్తికి సాధనములైన జ్ఞాన నంయమ-తపస్‌- యోగ- 
స్వాధ్యాయ [పాణాయామాదులను గూడ వరించి చెప్పెను, వానియందు 
అన్న నంబంధములేదు. కనుక, ఇక్కడ పెన చెప్పబడిన సాధనములను 
అనుష్టించుటచేత సాధకుల అంతఃకరణము పరిశుద్రమై దానియందు ఏ 
(పసన్నత్వము లభించునో (గీత 2.64, 65; 18-56, 87) అదియే 
యజ్ఞములో మిగిలిన అమృతము. ఎందుకనగా, అది, అమృత-స్వరూపు 
డైన పరమాత్మను పొందుటకు హేతువగును. ఆ విజద్ధభావముచేత కలి 
గిన సుఖమునందు నిత్యతృప్తడుగా నుండుటయే, యిక్కడ ఆ యమృత 
మును ఆనుభ్రవించుటయగును. 


ల ఎ మనుష్యుడు పైన చెప్పబడిన యజ్ఞములనుండి కాని, లేక యివిగాక 
ఇంకను అనేకవిధ సాధనరూవములై న యేయజ్ఞములు శాస్త్రములలో 
వర్షింపబడిన వో, వానినుండికాని, యేదెన నొక యజ్ఞము ఏవిధముగగూడ 
చేయడో, అట్టి మనుష్యునకు ఈ లోకమునందుగూడ సుఖము కలుగ 
దనగా, పరలోక మెట్టు అతనికి సుఖదాయక మగును ? ఇట్టు చెప్పుటచేత 
పైన చెప్పబడిన సాధనములందు ఆరికారము పొందికూడా, వానిలో 
నిమగ్నుడై యుండకుండుటచేత, అతనికి ఏలాగుచెనగూడ ముక్తియెళతే 
లభించ నే లభించదు. సరికదా, స్యర్గముకూడ అతనికి లభించదు. ముకి కి 
ద్వారముగానున్న యీ మనుష్య శరీర మునందుగూడ, ఎప్పుతుగూడ కాంతి. 
అధించడను భావము తెలుపబడినది. 
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సంబంధము : 


పదియారవ శ్లోకమునందు భగవంతుడు అర్జునునకు నీకు ఆ కర్మ తత్వ 
మును తెలిపెదను. దానిని తెలిసికొని నీవు అశుభములనుండి విముకుడవయ్యెదవు 
అని చెప్పియుండెను. ఆ (ప్రతిజ్ఞానుసారముగా, పదునెనిమిదవ శ్లొకమునుండి 
యింతవరకు ఆ కర్మ తత్వమును వర్షించి, యిప్పుడు దాని ఉపసంహారము చేయు 
చున్నాడు : 


ఏవం బహువిధా యజ్ఞా వితతా [బహ్మణో ముఖే | 
కర్మజాన్‌ విది తాన్‌ సర్వానేవం జాత్వా విమోక్యుసే॥ 8 
© రో 


అర్జునా ! యీ విధముగా ఎన్నియా యజ్ఞములు, ఎన్నియో విధములుగ 
వెదములందు విస్తారముగా చెప్పబడినవి. అవియన్నియు, మనస్సు.-ఇం|దియ 
ములు శరీరము వీని  కియలచెత నెరచేరునవిగా నీవు తెలుసికొగుము.! ఇట్లు 
తత్త్యవపూర్వకముగా తెలిసికొని వానిని అనుష్టించుట చేత నీవు కర్మ బంధముల 
నుండి పరిపూర్ణముగా విముక్తుడయ్యెదవు. 





; ఇక్కడ సాధనరూపములెన ఎ యజ్ఞముల వర్గనము చేయబడెనో, ఇదియే 
కాక, యింకను కర్తవ్య కర్మరూపములైన యెన్ని యజ్ఞములు శాస్త్రము 
లలో చెప్పబడెనో, అవియన్ని యు మనస్సుయొక్క, ఇ౦ దియముల 
యొక్క; శరీర ముయొక యు కర్మలచేత నే నెర వేరును, ఆ యజ్ఞములో 
కొన్నింటి సంబంధము మనస్సుతోనున్నది. మరికొన్నింటి సంబంధము 
మనస్సుతో. ఇం|దియముల లోనున్న ది. ఇట్టే, ఎవియోకొన్ని యజ్ఞముల 
సంబంధము మనస్సు_ ఇం|ది యములు-శరీర ము. ఈ యన్ని ౦టిలోను 
కలదు. ఈ మూడింటిలోను వదో యొకదానితో సంబంధము లేనటువంటి 
యజ్ఞము వదిగూడ లేరు, కనుక సాధకుడు, ఏ సాధనమునందు శరీరము- 
క౦దియములు- పాణములు, వీని [కియలుగాని లేక సంకల్ప విక ల్పాదు: 
లైన మనస్పుయొక్క కియలుగాని విడుచునో, అట్టి త్యాగరూప 
సాధనముగూడ కర్మ యేయని తెలిసికొని, దానినిగూడ మమకార- ఆస కి 
ఫ లేచ్చలు లేనివాడగుచు అనుష్టించవలెను. అట్లు చేయనియెడల, ఆ 
యజ్జకర్మగూడ బంధనమునకు కారణమగును. 





క్ష) వేద వ్యానక తో మహాభారతము 
సంబంధము ; 


ల యజ్ఞములలో 3 యజ్ఞము (ోషమైనడి.' అను జిజ్ఞాస యిక్థాడ కలు 
గును. దాని పన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు వ్‌ 
[శేయాన్‌ దవ్యమయాద్యజ్లాత్‌ జాసయజః పరన ప 
షః షః జ ఆ 
సర్వం కర్మాఖిలం పార్ల జానే పరిసమాప్యతే ॥ 3 9 
థి క్ల 


పరంతపా |! దవ్యమయ యజ్ఞముకన్న, జ్ఞానయజ్ఞము అత్యంత _శేష్టము! 
ఎన్ని యజ్ఞములున్నవో అ వియన్నియు జ్ఞానయజ్ఞమునందు సమాపీ చెందు 
చన్నవి.* 


తద్విద్ది వణిపాతేన పరిిపశ్నన సివయా |! 
ఉపదేవ్యని తే జానం జానినన త్యదర్శినః ॥ స! 


ts 2 యజ్ఞమునందు [పాపంచిక _(దవ్యములకు _పాధాన్యముగలదో, అది 
“దవ్యయజ్ఞమా' అనబడును. కనుక అగ్నిలో, నేయి, చ క్కెర, "పెరుగు 
పాలు, నువ్వులు, యవలు, బియ్యము, పండ్లు, చందనము, కర్ఫూరము, 
ధూపము, సుగంధము గల ఓషధులు, ఈ మొదలెన హవిర్ణ 9వ్యములను 
విధివూర్వకముగా వల్చుట, దానము చెయుట, పరోపకారార్లము చెదబావి, 
చెరువు, ధర్మశాలాదులు నిర్మించుట, బలి వైశ్వదేవములు చేయుట, ఈ 
"మొదలైన |పావంచిక పదార్ధములతో సంబంధముగల శాస్త్రవిహిత కర్మ 
లన్ని యు [వ్యయజ్ఞములో చేరియున్నవి. ఎ సాధనములు, వివేకముతో 
విచారముతో, ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానముతొను సంబంధము కలిగియున్న వో, 
అవియన్ని యు జ్ఞాన యజ్ఞములో చేరును. 

2. పెన చెప్పబడిన పకరణమునందు, ఎన్ని విధము లెన సాధనరూప కర్మలు 
తెలుపబడెనో, అవిగాక యింకను ఎన్ని శుభకర్మరూప యజ్ఞములు వెద 
శా స్రములందు వర్గింపబడెనో (గీత 4.82) అవియన్ని కర లున్ను 
జ్ఞా నమునందు సమాప్తి చెందుచున్న వి. ఇట్లు చెప్పుటచత భగవంతుడు 
సమస సాధ నములయొక్క నర్వోత్క్యృష్ట ఫలము, పరమాత్మయొక్క-_ 
యథారజ్ఞానమును పొందింపజేయుటయే యను భావమును తెలిపెను. 
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అర్హునా 1 నివు ఆజ్ఞాన మును తత్త్వదర్శను లైన జ్ఞానులకడకు పోయి తెలిసి 
కొనుము. వారికి నివు (శద్దాభకులళొ బాగుగా దండ ప్రణామముచేసి, వారి సేవ 
చేసి, కపటము లేకుండా సరశముగా పశ్నించినయెడల,] వారు పర మాత్మ తత్త్వ 
మును బాగుగా తెలిసికొనిన జ్ఞానులు మహాత్ములు కాబట్టి, నీకు తత్వ జ్ఞాన. 
మును ఉపదేశించెదరు. 


యది జ్ఞాత్వా నపునర్మొహ మనం యాస్యసి పాండవ । 
యేన భూతాన్వ "శ షణ దత్యస్యాత్మన్యథో మయి ॥ నిల్‌, 


అర్జునా ! దానిని తెలిసికొనిన తరువాత నీకు ఈ విధము అయిన 
మోహము మరల కలుగదు. ఆజ్ఞానముచేత నీవు నమస్త భూత ప్రపంచమును 
నిశ్శషముగా, తొలుత నియందు2 తరువాత సచ్చిదానంద పర మాతు డైన 
నాయందున్ను చూడగలవు. 





క్షే, పర మాత్మ తత్వమును తెలిసికొను నిచ్చతొ (శద్దా భకి పూర్వకముగా, 
ఏ విషయమును గూర్చియెన |పశ్నించుట “పర్మిపశ్నము అనబడును, 


“శ్రద్దా భకి పూర్వకముగా, మహాపురుషులకడ నివసించుట, వారి యాజ్ఞను 
పాలించుట, వారి మానసిక భావములను తెలిసికొని, అన్ని విధముల 
వారికి సుఖము కలిగించుటకు |పయత్నించుట” ఇవియన్నియు సేవలో 
చేరును, 


2. మహాపరుషులనుండి తత్వజ్ఞానోపదెశమును పొంది, ఆత్మ సర్వవ్యాపి, 
అనంతన్యరూపుడని తలచుట, సర్వ|పాణులందున్ను భేదబుద్ధిలేకుండ,. 
అంతట అత్మ భావము కలుగుట, అనగా ఎ"పైలే స్వప్న మునుండి మేలు 
కొనిన మనుష్యుడు స్వపష్నజగతును తనలోపల స్మృతిమాతముగాచూచునో 
వాస్తవములో తనకంటె వేరైన యన్యవస్తువుయొక్క అస్తిత్వమును. 
చూడడో, ఆ విధముగనే సర్వ్మపపంచమును తనకంటే వేరుగాకాక, తన 
లోనే అంతర్గతముగా తలచుట, సమసభూత ప్రపంచమును నిశృషముగా 
అత్మలో అంతర్గతముగా చూచుట యనబడును. (గీత 6-29) 


ర, సమన భూత పపంచమును సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ యందు చూచుట. 


AL వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అపి చేదసి పాపెభ్యః నర్వేభ్యః పాపకృత్తమః | 

సర్వం జ్ఞానస్టవేనైవ వృజినం నంతరిష్యసి॥ 86 

అర్హునా ! ఒకవేళ నీవు ఇతరపాపులకన్న'ను అధికపావము  చేయువాడ 
వెన యెడలగూడ, నీవు జ్ఞానమనెడు నౌకద్వారా, సంపూర్ణ పాప సముద్రమును 
బాగుగా తరించగలవు. ఇందులో ఏమాాతము సందేహము వలదు. 


యథై ధాంసి సమిద్దో ఒగ్నిః భస్మసాత్కు_రు తేఒర్జున 
జ్ఞానాగ్నిః సర్వకర్మాణి భన్మసాత్కురుతే తథా ॥ ల్రి'/ 
ఎందుకనగా, అర్జునా |! ఏ విధముగా _పజ్యలితమైన అగ్ని యింధనము 


లను భస్మము చేయునో, ఆ విధముగనే జ్ఞానమ నెడు అగ్ని అన్నికర్మ లను భస్మ 
మయము చేయును.2 





పూర్వొక్షమైన ఆత్మదర్శన రూపస్టితికి ఫలము. దీనినే పరమపదపాప్తి, 
నిర్వాణ |బహ్మపాపి. పరమాత్మ లో వవెశించుటగూడ యని యనెదరు, 


1 ఇక్కడ, భగవంతుడు అర్జునునితో “న్సిన వాసవముగా పాపివికావు. 
నీవు డెవనంవదయొక్క. లక్షణాలతో కూడియుండి (గిత-16-5) నాకు 
_పీయభకుడవు _ సఖుడవుగాను నున్నావు (గీతం కలి, నీలో పాపము 
ఎట్లు ఉండగలదు. కాని, ఒక వేళ నీవు అదికాధిక పాపకర్మలు చేసియు ౦డి 
నప్పటికిన్ని సీవు ఈ జ్ఞాన రూప నౌకసహాయముతో, అగాధము.అనంతము 
నన సము దమువంటి పాపములనుగూడ అనాయాసముగా తరింపజాలు 
దువు, పెద్దపెద్ద పాపములుగూడ నిన్ను అడ్డు పెట్టజాలవు" అను విష 
యము చెప్పెను, 


ఈ జన్మ మునందు, జన్మాంతరములందు చేయబడిన సమస్తకర్మ లు 
సంస్కారరూపముతో మనుష్యుని యంతః;కరణమునందు ఏకతితములై 
చేరియుండును వాని పేరు 'సంచితకర్మ " అనబడును. వానిలో వది యీ 
జన్మ మునందు ఫలమునిచ్చుటకు చేయబడునో, దానిపేరు “పారబ్ధకర్మము 
ఆనబడును. ఈ కాలమునందు చేయబడు కర్మలు “కియమాణకర్మలు” 
అనబడును. పెన చెప్పబడిన తత్వజ్ఞాన రూపము |పకటితము కాగానే, 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర (ము  ర0? 


నహి జ్ఞానేన నదృశం వవిత్రమిహ విద్యతే | 
తత్స్వయం యోగసంసిద్ధ కాలేనాఒ౬త్మని విందతి ॥ 38 


అర్జునా ! యీ |పపంచమునందు జ్ఞానముతో సమానముగా పవి|తము 
చేయగలద్‌ మరియొకటి మేదియులేదు. ఇందులో సందేహములేదు. ఆజ్ఞా నమును 
ఎంతకాలమునుండియో కర్మయోగముద్వారా పరిశుద్ధమైన అంతఃకరణముగల 
మనుష్యుడు తనకుతానే ఆత్మలో చేర్చుకొనును.! 


(శద్దావాన్‌ లభతే జ్ఞానం తతృరసృంయతేం[దియః । 
జ్ఞానం లబ్బ్వా పరాం శాని మచిరణాధి గచ్చుతి il 39 


అర్జునా | జితెం్యదియుడు, సాధనము చేయుటయందు ఆసకి,గలవాడు, 

గ్రద్ధావంతుడు నైన మనుష్యుడు జ్ఞానమును పొందగలడు. జ్ఞానము పొందిన తరు 
సమస్త పూర్వ సంచిత సంస్కారములు లెకుండపోవును, 'మనస్సు-బుద్ది 
శరీరము" వీనితో ఆత్మకు సంబంధము లేదని తెలిసికొనుటచేత ఆ మన 
స్పుతో, ఇం[దియములతో, శరీరాదులతోను, [పొారబ్బక ర్మానుభవముల 
సంబంధమున్నప్పటికిన్ని , ఆ సుఖదుఃఖానుభవకారణముచేత, సాధకుని 
యంతఃకరణమునందు హర్తశోకాదివికార ములు ఉ౦ండజాలవు. ఈ కారణము 
చేత అవిగూడ అతనికి నశించును. ఇప్పుడు చేయబడు కర్మలందు అతనికి 
కర్ఫత్వాథిమానము-మమకారము- ఆసక్తి - వాసన యివిలేని కారణముచెత 
వాని సంస్కారము ఏర్పడదు కావున ఆకర్మలు వాస్తవముగా కర్మతే 
కావు, ఈ విధముగా అతని కర్మలన్నియు నశించిపోవును. 


1. ఎంతకాలముగానో కర్మ యోగమును ఆచరించి.ఆచరించుచు రాగ- ద్వేష 
ములు నశించుటచేత ఎవని యంతఃకరణము స్వచ్చ మెనదో, ఎవడు కర్మ 
యోగమునందు పరిపూర్ణముగా సిద్దిపొందినాడో, ఎవని కర్మలన్నియు 
మమకార-ఆన క్రి ఫలేచ్చలు లేకుండ భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
కొరకే యగునో. అటువంటి యోగసిర్గుడెన పురుషుని యంతఃకరణము 
నందు పర మేశ్వరాను [గహముచేత స్వయముగా నే జ్ఞానము [ప్రకాశించును 


గ. | వద-శాస్త్ర- పర మెశ్వర - మహాపురుషుల వచనములందు, పరలోకము 
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వాత, అతడు విలంబము లేకుండ, తత్తణమే భగవత్చాపి రూపమెన పరమ 
శాంతిని పొందగలడు. 


అజ్ఞళ్చా (శద్దధానశ్చ సంశయాఒత్మా వినశ్యతి | 
నాయం లోకో౬సి న పరో న సుఖం సంశయాత్మనః ॥ 4&0 


అరునా ! వివేకహీనుడు, (శదారహీతుడు, సంశయయుకుడునన మను 
amd me. అ 
షుఃడు, పర మారమునుండి అవశముగా |వమడగును 1 ఇటు సంశయయుకుడె న 
లి © భి Co ౧ Be 


నందు, ఏది ప్రత్యక్షముగా కనపడుచున్నట్లు విశ్వానము కలదో, ఆ యన్నిటి 
యందున్ను పరమ పూజ్యభావన (శేష్టభావన ఉన్నదో, అది “గ్రద్ద యన 
బడును. ఇటువంటి శ్రద్ద యెవనికి గలదో వానిని “శద్దావంతుడు 
ఆ'నెదరు. 


ఎంతవరకు, మనస్సు. ఇం దియములు తన వశములో రావో, అంతవర 
కున్ను, శద్ద్ధాపూర్వకముగా నడుముగట్లు కొని, ఉత రొ త్తరాభ్యాసమును 
ఆతి త్మీవముగా చేయచుండవలెను. ఎందుకనగా శద్దాపూర్వకముగా 
చేయు లీ వాభ్యసనమునకు ఇం;దియని గహమే ఒర రాయివంటిదగును. 
ఎంత యెంత తీ వాఖ్యాసము చయబడునో, అంత యంతగా ఉత్తరోత 
రము ఇం౦| దియన్నిగహము కలుగుచుండును కనుకనే యిం|దియని|గ 
హము ఎంత తగ్గునో, సాధనములో ఆంత తగ్గుదల కలదని తెలిసికొన 
వలెను. సారనము ఎంత తగ్గనో, అంత తగుదలలో పము (శద్ధలొ నున్న 
దని భావింపవలను. 


l. వేదశాస్త్ర మహాపురుషుల వచనములను అవి చూపించిన సాధనములను 
సరిగా ఉన్నదున్నట్లు తెలిసికొనజాలని కారణముచెత తనకు తెలిసినంత 
వరకు, ఆ వచనములందు విశ్వాసములేని కారణముచేతను, ఎవనికి | పతి 
యొక విషయమునందున్ను సంశయము కలుగుచుండునో ఎవడు వ విధ 
ముగ గూడ తన క ర్రవ్యమును నిశృయించుకొసడో, (పతియొక పరిస్థితి 
లోను ఎవడు నంశయయుకుడై యుండునో, అట్టి, మనుష్యుడు తన 
మనుష్య జీవనమును వ్యర్థముగా పోగొట్టుకొనగలడు. 
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మనుష్యునకు ఈ లోకములేదు, పరలోక మున్ను లేదు. అతనికి సుఖముగూడ 
లేదు,] 


“యోగనన్య న కర్మాణం జ్ఞాననంఛిన్న నంశయమ్‌। 
ఆత్మవ నం న కర్మాణి నిబధ్నంతి ధనంజయ॥" |! 


కాని, అర్జునా ! ఎవడు కర్మయోగ విధిచేత సమస కర్మలను పర మాత్మ 
యందు సమర్పించెనో,* ఎవడు వివేకముచేత సమస్త సంశయములను నశింప 


ఎవనికి స్వయముగా వివేచనచేయుళ క లేదో అట్టి అజ్ఞుడెన మనుష్యుడు 
గూడ (శ ద్ధాశు వెనయెడ , అతని (శద్దకార ణముగా మహాపురుషులు చెప్పి 
నట్లు సంశయరహితుడై , సాధనములందు తత్పరుడు కాగలడు. మహా 
పురుషుల కృపచేత అతనికిగూడ |శేయస్సు కలుగును (గీత_ 18.28). 
కాని, యె సంశయ యు క్తపురుషునకు వివేచనశ కి (శొద్ధ యీ రెండున్ను 
లేవో, అతని సంశయము నశించుటకు ఏ యుపాయముగూడ లేదు. కనుక 
శ్రద్దా వి పకములు రానంతవరకు పురుషునకు పతనము తప్పక కలుగును, 


1. సంశయము గల మనుష్యుడు పర మార్గమునుండి మాత మే _భష్టముకాక 
యెంతవరకు ఆ మనుష్యునకు సంశయము ఉండునో, ఎంతవరకు తాను 
సంశయమును నశింపజేయడో, అంతవరకు ఈ లోకమునందు అనగా 
మనుష్య శరీరమునందు ధనము _ ఐశ్వ్శర్యము- కీర్తి అతనికి లభించవు, 
పరలోకమునందు _ అనగా మరణించిన తరువాత న్వర్గాదిలోక ములు 
గూడ లభించవు. ఏ విధములె న (పాపంచిక సుఖములు గూడ అనుభ 
వించుటకు అతనికి వీలుపడదు. 


2, ఇక్కడ “యోగ సన్యస కర్మాణమ్‌' అను పదమునకు అర్థమును పూర్తిగా 
కర్మలను విడిచినవాడు త్యాగి అని అంగీకరించక, కర్మ యోగముచేత 
సమస కర్మలయందు వాని ఫలములందు, మమకారము ఆనకి -కామనలు 
పూర్తిగా త్యజించి, ల యన్నింటిని పరమాత్మ యందు అర్పించువాడే 
త్యాగి (గీత. 8.80; 9_ 10) అని అంగీకరించుట ఉచితముగనుండును. 


1) 
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జేసెనో,! ఈ విధముగా అంత।ఃకరణమును వశమునందుంచుకొనిన పురుషుని 
కర్మలు బందించవు.? 


తస్మాదజ్ఞాన సంభూతం హృత్హ్సృం జ్ఞానాసినాఒఒత్మనః। 
ఛెత్త్వైనం సంశయం యో గమాతిహ్టోతిప్ట భారత $ 1 49 


ఈ కారణముచేత అర్జునా ! ఎన హృదయమునందున్న ఈ యజ్ఞాన 


l, “ఈశ్వరుడు ఉన్నాడా ? లేడా ? ఉండినయెడల ఆయన యెట్టున్నాడు గ 
పరలోకము ఉన్నదా ? లేదా ? ఒకవేళ అది ఉండిన యెడల ఎట్టున్నది ? 
ఎక్కడనున్నది ? శరీరము, ఇం| దియములు, మనస్సు బుద్ధి యివి 
యన్నియు ఆత్మయా ? లేక ఆత్మకంటి భిన్నములా ? ఇవి జడములా ? 
లేక చెతనములా? ఇవి వ్యాపకములా ? లేక వకదేశీయులా? కర _భోక 
ఈ యిరువురు జీవాత్మయా? లేక పకృతియా? ఆత్మ ఏకమా లేక 
అ నేకమా ? ఒక వేళ, అది యకమెన యెడల అది యెట్టున్నది ? అనేక 
మెన యెడల ఎట్టున్నది ? జీవుడు స్వతం తుడా ? లక, వరతం తుడా ? 
ఒకవేళ నతడు వరతంతుడైన యెడల ఎట్లున్నాడు ? ఎవరికి పర 
తం|తుడు ? కర్మ బంధన విముకి కొరకు కర్మ లను పూరిగా విడుచుట 
మంచిడా ? లేక, కర్మయోగముననుసరించి, కర్మలు చెయుట మంచిదా? 
లేక సాంఖ్యయోగముననుసరించి సాధన చేయుట మంచిదా ?” ఈ మొద 
లెన అనేక [వశ్నములు సందేహములు విమర్శశీలురై న మనుష్యుల 
అంతఃకరణమునందు కలుగును. ఈ శంకలన్ని ౦టిని వి వేకజ్ఞానము చేత 
ఏివేచనచేసి ఒక నిశ్చయము చేసికొనుట అనగా ఏ విషయమునంరుగూడ. 
సంశయముతో నుండక తన కర్తవ్యమును ఇదమిత్స ముగా నిర్దారించుకొనుట 
యగును, ఇదియే వివేక జానము ద్యారా సమస్త సంశయములను సశింప, 
జేయుట యనబడును. 


2. ఎవని మనస్సు-ఇం|ద్రియములు వశమునందు ఉంచుకొనబడియున్నవో, 
ఆ మనుష్యునికి శాస్త్ర విహితకర్మ లు అసక్తి -మమకార-కామనలు ఏమాత్రము 
లేని చెయుండును. ఈ కారణముచేత, ఆ కర్మలయందు బంధించు శక్తి 
వానికి (మనస్సు-ఇం|ద్రియము) ఉండదు. 
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జనితమైన నీ సంశయమును వివేకజ్ఞానమనెడు ఖడ్గముచేత చేదించి!, సత్యమ నెడు 
కర్మయోగమునందు స్థిరముగా నిలిచిపొమ్ము . యుద్దముకొరకు లేచి నిలుచు 
కొనుము, 
ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమదృగవదిితా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా నూవనిషత్సు [బహ్మవిదాకయాం యోగళా స్త 
శ్రీకృష్ణారున సంవాదే జ్ఞాసకర్మ సంన్యాసయోగో నామ 
చతుర్థో౭.ధాక్టియఃి A 
ఫేష్మ పర్వణి అషావింకో ౬ఒధ్యాయః 28 
న 


చ 


శ్ర మహాభారతమునం౦దు ఖష్మ పర్శాంతర్షత మైన శ్రీమదృగవర్గితా పర్వము 
నందు శ్రీమద్భగవద్గీత పనిషత్తులయందు (బహ్మ విద్యయందు యాగకాస్త్రము 
నందు (శ్రీకృష్ణార్తున నంవాదమునందు జ్ఞానకర్మ సంన్న్యాసయోగమనెడు నాలు 


రీ 


ఫష్మపర్యమునందు ఇదువది యెనిమిదవ అధ్యాయము సమా పము, 
లత 

1. సంశయమునకు కారణము అవిబకము. కాబళ వివేకముచేత అవివేకము 
నశించగా నే, దానితోపాటే సంశయముగూడ నశించి పోవును. దీనిస్థానము 
హృద యము- అనగా అంతఃకరణము కాబట్ట, యెవడు తస యంతఃకరణ 
ముకు తన వశమునందుంచుకొనునో, ఆతడు సంశయమును సహజముగా 
నశింపజేయగలడు. 
అర్హునుని అంతఃకరణమునందు సంశయముండెను. అతని వివెకశకి, 
మోహము కారణముగా కొంచెము అణగి మరుగున పడియుండెను. ఈ 
కారణముచేత నే యర్హునుడు తన కర్తవ్య నిశ్చయమును చేసికొనజాల 
కుండెను. అతడు న్యధర్మరూపమైన యుద్దమును విడుచుటకు సంసీద్దుడె 
యుండెను. అందుచేత, భగవంతుడు ఇక్కడ అర్జునుని హృదయము 
నందున్న సంశయమును వివేకముచేత ఛేదించుటకు అతనికి ఉపదేశించు 
చున్నాడు. 

2. దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి ఆధ్యాయము చివర* ఈ 
గుర్తుగల అధోజ్ఞాపిక లో ఉన్నట్లు. [గహింపవలెను. 


భగవద్గీత అయిదవ అధ్యాయము 


(భీష్మపర్వము 29 వ అధ్యాయము) 


కర్మ సన్న్యాసయోగము ; 
సంబంధము :-_ 


భగవద్గిత మూడవ నాలుగవ అధ్యాయములలో అర్జునుడు భగవంతుని 
ముఖమునుండి, “అనేక విధములుగా కర్మ యోగ [పశంసను విని, దానిని అను 
ప్టించుటకు పొత్సాహమునుగూడ పొందెను, దానితోపాటే అతడు భగవంతుని 
ముఖమునుండి, 'కర్ళ యోగముద్యారా భగవత్స్నరూపముయొక త త్వజ్ఞానము 
_తనంతటనే కలుగును (గీత-4.8ి58) అనికూడ వినెను. గీత నాలుగవ యధ్యా 
యముయొక్క- చివరలో గూడ అర్జునునకు భగవంతుడు కర్మయోగము అను 
ప్పించుటకు అజ్ఞియి చ్చెను. కానీ, నడుమ. నడుమ అర్జునుడు భ గవన్ముఖ కమలము 
నుండియే, “బహ్మార్చణం |బహ్మ హవిః” (గీత - క 24 “బహ్మాగ్నావపరే 
యజ్ఞం యజ్ఞేనెవోపజుహ్వతి” (గీత 4-25), “తర్విద్ధి |ప్రణిపా తేన' (గీత 4.84) 
ఈ మొదలైన వచనములద్వారా జ్ఞానయోగము అనగా,క ర్మసంన్న్యాసము యొక్క 
(పేశంనగూడ వినెను, పై మాటలచేత అర్జునుడు, “ఈ రెండింటిలో నాకొరకు ఏ 
సాధనము (శేష్టమెనది ? అను నిర్ణయము చేయజాలకపోయెను. అందుచేతనే, 
ఇప్పుడు భగవంతుని ముఖమునుండియే, దాని నిర్ణయము చేయించుకొను నుద్దేశ 
ముతో అర్జునుడు (పళ్నించుున్నా డు_ 


అర్జున ఉవాచ : 


సన్న్వ్యాసం కర్మణాం కృష్ణ పునర్యోగజ్బు శంససి। 
యచ్చేయ ఎతయో రేకం తన్మే (బూహి సునిక్సి తమ్‌ 1] 1 
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ఆరునుడిటనెను : 
జై ళు 


కష్టా! నీవు కర్మసన్న్యానమును, కర్మయోగమును రెంటిని [పళ౦సించు 
చున్నావు, అందుచేత, ఈ రెండింటిలో నేదో యొకటి, నాకు నాగుగా నిశ్చ 
యముగాను _శయస్పాధన మేదియో దానినిగూర్చి చెవుము.! 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 

సన్న్యాసి కర్మయోగశ్చ నిిశియసకరావుభౌా । 

తయోస్తు కర్మనన్న్యాసాత్‌ కర్మయోగో విశిష్యతే ॥ ' గ 
భగవంతుడిట్లు వలి కను: 


“అర్జునా ! కఠ్మ సన్న్యానము- కర్మయోగము. ఈ రెండే పరమ శేయ 
స్పును కలిగించునవి. కాని,ఆ రెండింటిలో గూడ కర్మనన్న్యానముకంటే, సాధ 
సమునందు కర్మయోగము సుగమము కనుక, కర్మయోగమే |శేష్టమెనది.? 





{. అన్నికర్మలందు కర్భృత్యాభిమానరహితుడై గుణములే గుణములందున్న వి 
అని భావించుట (గీత 8-28); నిరంతరము పరమాత్మ స్వరూపమునందు 
ఏకీభావము చేత స్థిరముగా నిలిచియుండుట; సర్యదా- నుర్వు(త [బహ్మ 
దృష్టియుంచుట (గీత 4-21) యే, జ్ఞానయోగము కర్మయోగము రెండు 
నగును. గీత నాల్లవ యధ్యాయమునంది విధమెన జ్ఞానయోగ మే వశం 
సింప బడినది. దానిని ఆధారముగా జేసినొనియే అర్జునుడిట్లు |పళ్నిం 
చెను | 


£9 


మనస్సు-వాక్కు--శరీరము వీనిచేత నెర పరవలసిన సమస్తకర్మల కర 
త్వాఖిమానమును, సర్వ (పాపంచిక విషయములందు, అహంకార-మమ 
కారములన్ను పూరి గా త్యజించుటయే, “సన్న్యాసి శబ్దమునకు అర్గము. 
నాలుగవ-ఐదవ శ్లొకములందు “నన్న్యాసమే” సాంఖ్యము అని చెప్పి విశే 
షముగా గూడా సృష్టికరించెను. కనుకనే, యిక్కడ “'నన్న్యాస' కోరాము 

లు 9 
యొక అర్థము “సాంఖ్యయోగము అనియే గహింపవలెను, 


8. కర్మయోగి కర్మ చెయుచుగూడ, సర్వదా సన్నా్యాసనియే. ఆతడు సుఖముగా 


214 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


జయస్న్స నిత్యసన్న్యాసి యో న ద్వేష్టి న కాంక్షతి | 
నిర్వంద్యో హి కా మహాబాహో సుఖం బంధా|త్సముచ్యతే a, 


“అర్జునా ! యే పురుషుడు దేనినిగూడ ద్వేషించడో, దేనినిగూడ కాంక్షీం 
చడో, అట్టి కర్మయోగి సర్వదా సంన్యాసిగా నే తెలిసికొనదగినవాడు*; ఎందు 
కనగా రాగద్వేషాది ద్వంద్యరహితుడై అ పురుషుడు సుఖముగా సంసారబంధము 
నుండి విముక్తుడగును 


సాంఖ్యయోగౌ పృథక్‌ బాలాః (ప్రవదన్సి న పండీతాః | 
ఎక మప్యాస్థితః సమ్యక్‌ ఉభయో రండ తే ఫలమ్‌ ॥ కీ 





అనాయాసముగా నే, సంసారబంధ మునుండి విమకుడగును. (గీత ఫ్‌. తి 
అతనికి శీ ఘముగనే పరమాత్మ పాపి సిద్దిందును, (గీత 56) (వతి 
యొకదళ (వయస్సు)లోను భగవంతుడతనిని రక్షించును. (గీత 9.22 
కరయోగముయొక్క యే స్వల్ప సాధన మెనను జనన మరణ రూప మహా 
భయమునుండి యతనిని ఉద్దరించును. గీత 2.40) కాని, జ్ఞాన యోగ 
సాధనము కేశ కర మైనది 'గేత 129 మొదట కర్మయోగ “సాధనము 
చేయకుండ, జ్ఞానయోగము Es చాతా కఠినము, (గీత ర్‌6. 
ఈ కారణములన్నింటిచేత జ్ఞానయో/గముకన్న కర్మయోగము |ఢేషమని 


తెలుపబడెను. 


|. కర్మయోగి దెనినిగూడ డంష్‌ంచడు, నస్తువుసుగూడ కాంష్షించడు. 
అతడు పూరిగా ద్వంద్వాతీతుడగును, వాస వములో ఈ స్టితికి నన్నా 
నము అనికూడ పేరు. రాగద్వేష రహిరుడే నిక్కమైన నన్నా్యసి,ఎండు 
కనగా, అతనికి సన్న్యాసా్నాశమము / గహించవలసిన యావశ్యకతగాని, 
సాంఖ్య యోగావశ్యకతగాని లేదు. కనుకనే, యిక్కడ కర్మయోగిని 
'నిత్యసన్న్యాసి'అని చెప్పి భగవంతుడతని మహ త్వమును [పకటించెను. 
ఎట్లనగా సమన కర్మలు చేయుచున్నను, అతడు సర్వదా సన్నా్యాసియే, 
సుఖముగా, అనాయాసముగానే యతడు కర్మబంధమును౦డి విముక్తు 
డగును, 


pn 
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“అర్షునా! పెన చెప్పబడిన సన్న్యాసము- కర్మయోగము వేర్వేరు 
ఫలములిచ్చునవి యని మూరులు చె 'ప్పెదరు. పండితులు (ఆత జ్ఞాన సంపన్నులు) 
లు వ్‌ 
అట్టు చెప్పరు. ఎందుకనగా, ఆ రెండింటిలోను, ఏ యొకదానియందైనను 
మంచిగా సరియైన విధముతో, స్థిరముగా నిలిచియున్న పురుషుడు, ఆ రెంటికిన్ని 
ఫలన్వరూపుడెన పరమాత్మను పొందగలడు. 


యత్‌ సాంఖ్యైః |ప్రావ్యతే స్థానం తద్‌ యోగ్రైరపి గమ్యతే | 
ఏక౦ సాంఖ్యం చ యోగం చ యఃవశ్యతి స పశ్యతి ॥ 5 


అర్జునా | జానయోగులు ఏ పరంధామము పొందెదరో, కర్మ యోగులు 
గూడ దానినే పొంచెదరు. 2 అందుడేత, ఏ పురుషుడు జ్ఞానయోగ కర్మ యోగము 
లను ఫలరూపమునందు ఒకటిగా చూచునో, అతడే యథార్థముగా చూచువాడని 
తెలియుము, 





le సాంఖ్యయోగ-కర్మయోగములు రెండే పరమార్థ తత ్యజ్ఞానముధ్యారా, 
పరమపదరూప (శేయస్సు పొందుటకు హేతువులు, ఇట్లు ఆ రెంటి ఫల 
మొక టెనను, కర్మయోగ సాంఖ్యయోగ ఫలములు వెర్వెరని తలచువారు 
ఫల భేదమును కల్పించి దాని రెంటి సాధనములు వేర్వేరని భావించు 
వారున్ను కాలకులన బడుదురు, అనగా అజ్ఞానులని భావము. ఎందుకనగా 
కర్మ జ్ఞానయోగముల సాధన పద్దతి వెర్వేరుగా నున్నను, వాని ఫల 
మొక పే, కనుకనే, ఒక యోగమునందు పరిపూర్ణముగా 'సైర్యముతో నిలి 


చిన పురుషుడు రెండింటి ఫలములనుగూడ పొందగలడని చెపట ఉచితము, 
గీత పదమూడవ అధ్యాయములో ఇరువది నాలుగవ శోక మునందుగూడ 
భగపంతుడు ఈ రెండు మాతమే అత్మసాకాత్కారమునకు న్యతం|త 
నాధనములని అంగీకరించెను. 


2 ఎ"పైతే, యెవడై న మనుష్యుడు భారత దేశమునుండి అమెరికా దేశమునకు 
సోవలసినపుడు, వతు ౯ సరియైన _తోవనుబట్టి యిక్కడనుండి 
చూర్పుదిక్కునందే పోవుచుండిన క అమెరికాదేశమునే చేరునో, 
పడమటి దిన్కున౦ందే పోవుచుండినను అమెరికా చేరగలడో ఆ విధము 
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సన్న్యాసస్తు మహాబాహో దుఃఖమాప్తుమ యోగతః | 
యోగయుకో మునిరహ్మ న చిరేణాధిగచ్చతి ॥ గ్ర 


కాని అర్జునా ! కర్మయోగము లేకుండ నన్న్యాసము అనగా “మనస్సు 
కఇ౦(దియములు శరీరము" వీనిచేత నెరవేరు సమన్తకర్మల కర్భత్వ త్యాగమును 
పొందుట చాలా కఠినము.! భగవత్స్వరూపమననము చేయు కర్మయోగి పర 
(హ్మ-పరమాత్మను శీ ఘముగా పొందగలడు .2 





గానే సాంఖ్యయోగ-కర్మయోగముల సాధన పద్ధతిలో పరస్పర భేడ 
మున్నప్పటికిష్నీ, పదోయొక సాధనమునందు ధృఢముగా నిమగ్నుడై 
యున్న మనుష్యుడు, రెండు యోగములకున్ను ఒకే పరమలత్య మైన. 
పరమాత్మ న చేరగలడు. 


: ముముక్షువె న పురుషుడు “మనకు కనబడు సమన [ప్రపంచము స్వప్నము. 
వలె మిథ్య (అసత్యము), పరబహ్మ యొక్క-డే సత్యము; ఈ (ప్రపంచ 
మంతయూ ఆ పర బహ మందే మాయచేత ఆరోపింపబడినది. వాసవ 
ముగా ఇతర సత (ఆస్తి త్వముగల వస్తువు) లేదు అని యంగీకరించును 
గాని, అతని యంతఃకరణము పరిశుద్దముగాదు. దానియందు రాగ, ద్వేష 
కామ.|కోధాది దోషములున్నవి. ఆ పరుషుడొక వళ అంతఃకరణ పరి 
శృద్దికొర కే, కర్మయోగము నాచరించక కేవలము, తన పెద్దతనపు విశ్వా 

ముపైననే, సాంఖ్యయోగ సాధనమందు నిమగ్నుడె 'యండగోరిన 
యెడల, అతనికి 'సాంఖ్యనిష్ట' సహజముగా నే కయ నాలా 


2. ఎవడు అంతయు భగవంతునిదే యని తలచి, సిద్ది _ అసిద్ధి ఈ 
రెంటిని సమభావములో ఉంచుచు, ఆసక్తి, రసన. విడిచి భగవ 
దాజ్ఞానుసారము, సమస్త కర రృవ్యకర్మ లను ఆచరించునో, _శద్దా భక్తి 
పూర్వకముగా నామ గుణ పభావ సహిత పర మాత్మ నిజన్వరూపచి౦త 
నము చేయునో, భ కి యుక్తుడై కర్మయోగ సాధకుడైన ఆ ముని భగ 
వంతుని దయచేత పర మార్గ జ్ఞానముద్వారా క ఘముగనే పర|బప హ్మ. పర 
మాత్మను పొందగలడు. 
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యోగయుకో విశుద్ధాత్మా విజితాత్మా జితేంద్రియః : 

సర్వభూతాఒత్మ భూతాఒత్మా కుర్వన్నపి న లివ్యతే॥ 7 

అర్జునా ! యెవడు మనస్సు వశమునందుంచుకొనునో, ఎవడు జితెండ్రి 
యుడో, యెవడు విశుద్ధ మెన యంతఃకరణము గలవాడో,! యెవని యాత్మ 


సమస స పాణులకు ఆత్మన్వరూపుడై న పరమాత్మ యేయగునో, అట్టి కర్మయోగి, 
కర్మలు చేయుచుండిననూ , ఆతనికి కర్మలు అంటవు, 


నెవ కించిత్మరోమీతి యుకో మన్యేత తత్వ్వవిత్‌ ' 
పశ్యన్‌ శృణ్యన్‌ స్పృశన్‌ జి|ఘన్నళశ్నన్‌ గచ్చన్‌ స్వపన్‌ 


శ్వసన్‌ ॥ రీ 
పలవన్విసృజన్‌ గృహ్హన్నున్మిషన్నిమిషన్నపి | 
ఇర్మదియా బీం[దియా గ్రేషు వరంత ఇతి ధారయన్‌ ॥ ర్ట 


అర్జునా | తత మును తెలిసికొను సాంఖ్యయోగి* యె తేనో, చూచుచు, 





1. ఒక వేళ, మనస్సు-ఇందియములు సాధకుని వశమునందు లేకున్నయెడల 
అతనికి స్వాభావికముగా నే విషయములందు (పవృత్తి కలుగును. అంతః 
కరణమునందు ఎంతవరకు రాగద్వేషాది మలము ఉండునో, అంతవరకు 
సిద్దియందు అసిద్దియందు సమభావముండుట కఠినమగును. కనుక నే, 
ఎంతవరకు మనస్సు-ఇం| దియములు పరిపూరి గా వశమునందుండవో, 
అంతఃకరణము పూర్ణముగా పరిశుద్ధముకాదో, అంతవరకు సాధకుడు 
వాస్తవ కర్మయోగియని చెప్పబడ జాలడు ఇందుచెతనే, యెవనియందు 
ఈ విషయములన్ని యు నుండునో, అతడే పరిపూర్ణ కర్మయోగియని, 
ఆతని కే కీ ఘముగా [బహ్మ పాప్తి కలుగుననియు చెప్పబడెను. 


2. ఈ కనబడు [పవంచమంతయు క్షణభ౦గురము, అనిత్యమునగుటవలన, 
ఎండమావిలోని జలము, లేక స్వప్న్మ్ర్పపపంచమువ లే మాయామయము, 
కేవలము సచ్చిదానంద ఘన్మబహ్మ-మొక్క- టే నత్యము. ఆ [బహ్మము 
నందే ఈ ;పపంచము అంతయు మాయచేత ఆరోపింపబడినడి. అని యీ 
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వినుచు, తాకుచు, ఆ ఘాణించుచు, భుజించుచు, నడుచుచు, నిదించుచు, ఊపిరి 
పేల్చుచు, మాట్లాడుచు, విడుచుచు, [గహించుచు, కన్నులు తెరచుచు, మూసి 
కొనుచున్నప్పటికిన్ని, ఆయా యిం|దియములన్నియు తమ తమ పావంచిక 
విషయములందు (ఇ౦|దియార్గ్థములందు) వ్యవహరించుచున్న వి' ఆని తలచి, 
"నేనేమియు శేయుటలేదు.! అని భావించవలెను, 


నంబంధము : 


ఈ విధముగా సాంఖ్యయోగి యొక్క సాధన స్వరూపమును తెలిపి, భగ 
'వంశుడిప్పుడు పదవ-పదకొండవ శ్లోకములయందు కర్మయోగియొక్క సాధన 
ముల ఫలనహిత స్వరూపమును చెప్పుచున్నాడు. 


బహ్మణ్యాధాయ కర్మాణి సంగం త్యక్వా కరోతి యః । 
లిష్యతే న న పాపేన వద్మవ|త మివాంభసా ॥ 10 


విధముగా నిత్యానిత్యవస్తువుల తత్త్యమును తెలిసికొనువాడు సాంఖ్య యోగి 
యనబడును, 


1. ఎపైతే, న్వష్నమునుండి మేల్కొసిన మనుష్యుడు, న్వప్న కాలమునందు 
స్వాప్నిక శరీరము. మనస్సు- [పాణములు. ఇం| దియములు వినిద్వారా, 
నేను టకర్మలు చేసినట్లు తోచుచుండునో ఆ కర్మలు వాస వ మైన జా|గ 
దవస్థలొ జరుగలెదు. నాకు వానితో ఎమ్మాతము సంబంధము లేకుండెను 
అని తలచునో, ఆ విధముగానే, తత్వమును తెలిసికొని నిర్కికారుడు 
నిషియుడునై న పర మాత్మయందు అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచి 
యున్న సాంఖ్యయోగిగూడ, 'జ్ఞానేందియ, కర్మం దియ [పాణ మన 
స్పులు మొదలైనవానిచేత _పపంచదృష్టి తలో చేయబడు దర్శన [శవణాదు 
లైన నమన క్రియలను చేయుచున్న సమయములందు ఇవియన్నియు 
మాయామయములు, 'మనస్సు.|పాణములు-ఇందియములు’ ఇవియే తమ 
తమ. మాయామయ విషయములయందు సంచచరించున్నవి; వాస్తవముగా 
ఎమియు అగుటలేదని, వీనితో నాకు ఏలాంటి సంబంధముగూడా లేద 
సేయు తలంచవలెను, 





అర్జునా | యే పురుషుడు అన్నికర్మలను, పరమాత్మయందు అర్పించి, 
ఆసకి ని విడిచి, కర్మలు చేయునో, అతనికి తామరాకునకు సిటి బొట్టు అంటనట్టు 
వల, పాపము అంటదు. 


కాయేన మనసె బుద్దాక్ట కవ లెరిందియెర పి 
యోగినః కర్మకుర్వని సంగం త్యక్వాఒఒత్మ శుద్దయె॥ 1i 


అర్జునా ! కర్మయోగి సమత్వ బుద్దిరహితు డై, “కేవలము, ఇం [దియములు- 
మనస్సు. శరీరము పీనిచేతగూడ ఆసకి ని విడిచి, అంతఃకరణ పరిశుద్దికొరకు 
కర్మలు చేయును .* 


యుక * కర్మఫలం త్యక్వా శాంతిమాప్నోతి నై నైష్టికీమ్‌ 
అయుక ః కామకారేణ ఫలే సకో నిబధ్య తే I 19, 


అర్జునా | కర్మయోగి కర్మఫలత్యాగము మసి భగవ త్పాప్తి రూపకాన్ని ని 
పౌందగలడు. సకామప్పరుషుడు కామనయొక | పిరణచెత, ఫలానకి, గలవాడై 
కర్మబద్దుడగును.” 





1. భగవద్భ కి_దేపతాపూ జ-మాతాపీ తాది గురుజన సేవ- యజ్ఞము. దానము, 
తపస్సు వర్గ్ణా_శమములకు అనుకూలమైన ధన సంపాదన సంబంధ ము, 
అన్న పానాదులెన శరిర నిర్వహణ సంబంధమున్ను గల శాస్త్ర విహిత 
కర్మ లన్నింటిని, మపషుకారమును పూర్తిగా విడిచి, అంతయూ భగవం 
తునిదే యని తలచి, ఆయనకొరకి, ఆయన యాజ్ఞను, ఇచ్చను అనుస 
రించియే, ఆయన చేయించినట్లు గానే, బొమ్మవలె కర్మలు చేయుట-పర 
మాత్మయందు సర్వకర్మ లు అర్పించుట యనబడును. 


2, కర్మ (పధానుడైన కర్మయోగి మనస్సు. బుద్ది- శరిరము- ఇం దియములు- 
పవీనియందు మమకారము ఉంచక, లౌకిక స్వార్థం రహితుడై నిష్కామ భావ 
ముతో నే సమస్త కరవ కర్మలు ఇ శేయుచుండును. 


శీ. సకామభావముతో చేయు కర్మఫలముగా మాటిమాటికి దేవ మనుష్యాది 
యోనులలో ఓరుగుచుండుటయే బంధము అనబడుమ, 


220 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


సర్వకర్మాణి మనసా సంన్యసాస్తే సుఖం వశీ | 
నవద్యారే పురే దేహి నైవ కుర్యన్‌ న కారయన్‌ ॥ 18 


అర్జునా ! యెవని వశమునందు అంతఃకరణమున్న దో, సాంఖ్యయోగ 
మును ఆచరించు ఆ పురుషుడు, ఏమియు చేయకుండ, చేయించకుండనే,తొమ్మి ది 
ద్వారములు గల శరీరమను గృహమునందు, మనసా కర్మ లన్నియు త్యజించి,! 
ఆనంద పూర్వకముగా, సచ్చిదానంద ఘన-పర మాత్మ న్యరూసమునందు స్థిరముగా 
నిలిచి యుండును. 
సంబంధము : 

“ఎప్పుడై తే ఆత్మవా సవముగా, కర్మలు చేయువాడు గూడ కాడో, ఇం ది 
యాదుల చేత చేయించువాడుగూడ కాదో, అట్లున్నప్పుడు మను ష్యులందరుగూడ 
తాము కర్మలు చేయచున్నామని యెందుకు అనుకొనెదరు ? వారు కర్మఫల 


భో కలు ఎందుకు అగుదురు?” ఈ సందేహమునకు సమాధానముగా భగవంతు 
డిట్లు అనుచున్నాడు- 


న కర్భత్యం న కర్మాణి లోకన్య సృజతి [ప్రభుః | 
న కర్మఫలసంయోగః న్యభావసు [వవ రతే॥ ik 


అర్జునా 1 పర మెశ్వరుడు, మనుష్యుల క రృృత్వమును గాని, వారి కర్మలు 
గాని, కర్మఫల నంబంధముగాని వారికి నిర్మి ంచడు.? కాని స్వభావమే [పవర్తిం 





స్ట వాయ్‌ 


. పూర్తిగా అన్నికర్మలు విడిచిన తరువాత మనుష్యుని శరీరయా _తగూడ 
జరుగజాలదు, కాబట్టి మనస్సు చేత_వి'వేక బుద్దిద్యారా' చేయుట, చెయించుట 
అను రెంటిని విడచుటయే సాంఖ్యయోగి చేయు త్యాగమన బడును. 


2 మనుష్యునకు కర్మలయందుగల క ర్హృత్యము భగవంతుడు ఏర్పరచినది 
కాదు. అజ్ఞానియైన మనుష్యుడు అహంకారమునకు వశుడై, తాను అకర్మ 
లకు కర్తనని భావించుచున్నాడు (గీత, లీ=21), మనుష్యులయొక్క_ 
కర్మలను భగవంతుడు నిర్మించడు, అని చెప్పుటలో భావమేమనగా, ఈ 
శుభా - శభ కర్మలు మనుష్యుడు చేయవలసియుండును అని ఇటువంటి. 





శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వ్య ము 291 
చును,! 
సంబంధము : 


“ఏ సాధకుడు, సమ స్తకర్మలను, కర్మఫలములను భగవంతునికి అర్పించి, 
కర్మఫలముతో తన సంబంధము చేదించుకొనునో, అటువంటివారి శుభా శుభ 
కర్మల ఫల భోక భగవంతుడు అగునా?" అను జిజ్ఞాస పెన భ గవంతుడు అర్జును 
నితో నిట్టనుచున్నాడు :_ 


రచన భగవంతుడు చేయడు. ఎందుకనగా, ఇట్టి రచన ఒక వెళ భగవం 
తుడు చేసినచో, విధి నిషేధ శాస్త్రములే వ్యర్గ మగును. వానికి సార్గకత్వమే 
లేకుండ బోవును. కర్మఫల సంబంధ నిర్మాణము గూడా భగవంతుడు 
చేయడా, ఇట్లు చెప్పుటలో భావ మెమనగా, కర్మసంబంధము మనుష్యుల కే 
అజ్ఞానముచేత అంటగట్టబడి యుండును. కొందరు ఆస క్రితో కర్మలకు 
కర లె, మరికొందరు 'కర్మఫలములందాన కి గలవారై కర్మలతో తమ 
సంబంధము పెట్టుకొ నెదరు. 


ఒక చేశ ఈ మూడింటి రచన భగవంతుడే చేసియుండినచో, మనుష్యుడు 
కర్మబంధమునుండి విముకుడే కాజాలడు, అట్టి వానిని ఉద్దరించుటకు ఏ 
ఉపాయము గూడ ఉండదు. కనుక సాధకుడు కర్మలయొక్క కర్మత్వ 
మును పూర్వో క పకారముగా (పకృతికి అర్పించి (గీత 08,90) లేక, 
భగవంతునికి అర్పించి (గీత ర. 10) లేక కర్మఫలమును, కర్మాన క్తిని 
పూరిగా విడిచి (గీత 5.12) కర్మతో తన సంబంధమును | తెంచుకొన 
వలెను (గీత 420). ఈ భావములన్నియు తెలుపుటకు, “పర మెళశ్వరుడు, 
మనుష్యుల యొక్క- క రృత్వమును, కర్మఫలమును రచియించడిని చెప్ప 
బడినది, 


1; ఇట్లు చెప్పుటలో అభి పాయమేమనగా, * సత్వ-ర జస్‌ - -తమస్‌' అను 
మూడు గుణములు, రాగ. ద్వేషాది సమ స్తవికార ములు; శుభాశుభ కర్మలు, 
వాని సంస్కారములు; ఈ యన్ని రూపములలో పరిణమించి, _వకృతి 
అనగా స్వభావ మే అంతయు చేయును. _పకృతికి లోబడిన జీవులతో, 
(ప్రకృతికి అనాదిగా సంబంధము వర్పడియున్నది. ఈ కారణముచేత నే 





222. వేద వ్యానకృత మహాభారతము. 
“నా౭౬దత్తే కస్యచిత్‌ పాపం న చెవసుకృతంవిభుః। 
అజ్ఞా నేనాఒవృతం జ్ఞానం తేన ముహ్య నిజ నవః।॥” 15 
అర్జునా సర్యవ్యాపియైనను భగవంతుడు, ఎవరియొక్క- పాప-పుణ్యకర్మలు 
గూడ (గహింపడు,! కాని అజ్ఞానము చెత జ్రాసము కప్పబడియున్నది. ఆ కారణము 
చేతనే, అజ్ఞానులందరు మోహము చెందుచున్నారు.2 
“జ్ఞానేన తు తదజ్ఞానం యేషాం నాశితమాత్మనః | 
తేషామాదిత్యవద్‌ జ్ఞానం [పకాశయతితత్చరమ్‌”॥ 10 


కాని, అర్జునా! ఎవరియొక్క ఆ యజ్ఞానము పరమాత్మ త త్త్వజ్ఞానముచేత 
జ కా 0 క్లో 





ప్రాకృత జనులలో క రృత్వభావ మేర్పడుచున్నది. అనగా అహంకారము 
చేత మోహము చెందినవాడై, వారు ఆ కర్మలకు తామే క ర్రలమని తల 
చెదరు, (గీత d_27) దీని చేత వారికి, కర్మలతో కర్మఫలములతో గూడ 
సంబంధము గలిగి, వారు కర్మబంధనమునందు చిక్కుకొని పోయెదరు.. 
వా సవముగా, ఆత్మకు ఈ మూడింటితో వలాటి సంబంధము గూడ లేదు. 


1, అందరి హృదయములందున్న (Aత_18_17,189_18,18_61)§ సమస 
జగతును తన సంకల ముచెత నడుపుచున్నట్టి, సర్వళకి సంవన్నుడు, 
సగుణుడు నిరాకారుడునై న పర మెళ్యరుడు ఎవరి పుణ్యపాపములనుగూడ 
గహింపడు. ఒక వేళ సర్వకర్మలుగూడ ఆయన శ క్రిచేత న మనుషుల 
ద్యారా చేయుబడుచున్న వి, అందరికిన్ని శ క్రి-బుద్ధి-ఇందియములు మొద 
లైనవి. వారి వారి కర్మానుసారముగా, పరమేశ్వరుడే ఇచ్చుచున్నప్పటి. 
కిని, ఆయన, వారిచేత చేయబడిన కర్మలు గహింపడు. అసగా ఆయన 
స్వయముగా ఆకర్మలకు భోకకాడు, 


2. ఒక వేళ, వాస్తవముగా కర్మలతో, కర్మఫలములతోను, మనుష్యులకుగాని , 
పర మేశ్వరునకుగాని నంబంధము _ లేనియెడల, |పవంచమునందు మను 
మ్యడు ఈ కర్మ నేను చేసితిని, “ఇది నాకర్మి, “నాకు ఈ కర్మఫలము 
లభించును”. అను మాట యెట్లు పొసుగును? అను శంక కలుగును, 
ఆ శంకను నివారించుటకుగాను “అనాది కాలమునుండి యేర్పడిన అజ్ఞా 
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నష్టము చేయబడినదో, వారియుక్క_ జ్ఞానము సూర్యునివలె, ఆ సచ్చిదానంద ఘన, 
పరమాత్మను 'పకాశింప జేయును. 


సంబంధము : 


యదార్గజ్ఞానముచేత పరమాత్మ పాపి కలుగును అను విషయమును 
సంగహముగా చెప్పి యిప్పుడు, ఇరువదిఆరవ శ్లకముపరకు, జ్ఞానయోగముచేత 
పరమాత్మ పాపికి సాధనములను, పరమాత్ముని పొందిన సిద్ధ పురుషుల లక్షణ 
మును, వారి యాచరణములను, మహత్యమును, స్థితినిగూర్చియు వర్దించునుద్దేళ్య 
ముతో, భగవంతుడు, మొదట ఇక్కడ జ్ఞానయోగము మాతమే సాదించుటచేత 
గలుగు వరమాత్మ ప్రా పినిగూర్చి తెలుపుచున్నాడు:_ 


తద్బుదయ సదాత్మాన సన్ని షాసత్సరాయణాః 
గచ్చ న్య పునరావృత్తిం జాన నిరూత కల్మషాః॥ 17 


అర్లునా ! యెవరి మనస్సు పరమాత్మ రూపమగుచున్నదొ,2 యెవరిబుద్ది 
జ © 


నము చేత జీవులందరి యథార్థజ్ఞానము కప్ప్వబడియున్నది.' అని చెప్పె 
దరు. ఈ కారణముచేతనే వారు తమ స్యరూపమును పరమేశ్వరుని స్వరూ 
పమును, కర్మ తత్వమును తెలిసికొనని కారణముగా, తమ యందు 
ఈశ్వరుని యందున్ను “క రృత్వము-కర్మము- కర్మ ఫలము'వీని సంబంధ. 
మును కల్పించి మోహము చెందుచున్నారు. 


1. ఎవిధముగా సూర్యుడు అందకారమును వశింపజేసి, (ప్రపంచమును (పకా 
శింపచేయునో, ఆ విధముగానే యథార్థ జ్ఞానముగూడ , అజ్ఞానమును హూ రీగా 
నశింపజేసి, పు మాత్మ యొక ,. స్వరూపమును అతిస్పష్టముగా [పకా 
శింపజెయును. ఎవరికి యథార్థ జ్ఞానము పా ప్తించునో, వారు ఎప్పుడు 
గూడ, ఎటువంటి పరిస్థితిలో గూడ మోహము చెందరు, 


2. సాంఖ్య యోగము (జ్ఞానయోగము)ను అభ్యసించువారు ఆచార్యునియొక్క- 
శాస్త్రములయొక్కయు నుపదేశముచెత సమస్త |పపంచము మాయామయ. 
మని, ఒక సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ మ్మాతమ సత్యవస్తువనియు. 
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త దూవమగుచున్నరో,' ఎవరిస్టితి, నిరంతరము ఏకీభావముతో, సచ్చిదానంద 
ఘన వరమాత్మయందే యుండునో,” అటువంటి తదాసక్తులెన పురుషులు, పాప 
మనపని ననన ననన నప 
తెలిసికొని అనాత్మ వస్తువుల చింతనమును పూ రిగావిడిచి, మనసును 
పరమాత్మ స్వరూపమున౦దు నిశ్చలముగా నిలుపుటకొ రకు, ఆ పరమాత్మ 
యొక, ఆనందమయ స్వరూపచింతనము చేయవలెను, మాటిమాటికి ఆ 
యానందమును మనస్సులో అనుథ వించుచుండవలిను , 'పూర్ణానందము- 
అపారానందము_శాంతానందము.ఘనానందము - అచలానందము. ధు వా 
నందము- నిత్యాన ందము _బోధన్యరూపానందము -జ్ఞానస్య్వరూపానందము. 
పరమానంగము_మహానందము-అనంతానందము_సమానందము.అచింత్యా 
నందము - చిన్మయానందము- ఇవి అన్ని యుకలిసీ ఏకమాతానందమే; 
అదియే ఆనంద పరివూర్ణమనబ డును, ఆనందముక ౦"పే వెరై నవస్తువు మరి 
యొకటి యేదియు లేదని ధృఢముగా మనస్సునందు తలచవలెను, ఈ విధ 
ముగా నిరంతరము చింతనచేయుచు - చేయుచు. సచ్చిదానంద ఘన పర 
మాత్మయందు, అభిన్నభావముతో మనస్సు నిశ్చలమగుటయే మనస్సు 

త దూపమగుట యన బడును, 

1. పెన చెప్పబడిన విధముగా మనస్సు త|దూపమెన తరువాత, బుద్ధియందు 
పరమానంద ఘన పరమాత్మ స్వరూపము _పత్యక్ష మైనట్లు నిశ్చయ 
మగును. ఆ నిశ్చయము ననుసరించి నిధిధ్యాసనము (ధ్యానము) చేయుచు. 
చేయుచు-బుడ్దికి వేరైన ఆ స్తీత్వము లేక ఆది సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యందు ఎకాకారరూపను ఉండుటయే, బుద్ది; త దూపమగుట యనబడును. 


2, మనస్సు-బుద్ధి. ఈ రెండున్ను పరమాత్మయందు ఎకాకారమైన తరువాత, 
సాధకుని దృష్టిలో, ఆత్మ-పర మాత్మలకు గల భేద (భాన్ని నశించి పోవుట, 
ధ్యానము చేయవాడు.ధ్యానము ౬ ధ్యానము. చేయబడునది ఈ (తిపుటి 
(మూడింటి సముదాయము) లేకుండ పోయి, కేవలము ఏకమాత్ర వస్తు 
వైన సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మయే యుండుట, “తన్నిమడు' అగుట- 


అనగా - పరమాత్మయందు ఏకీభావముతో స్థిరముగా నిలిచి యుండుట 
యనబడును. 


--లే. పైన చెప్పబడిన విధముగా ఆత్మ-పరమాత్మలకు గల భేద (భాన్తి నశించి 
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శహితులై ,! పునర్షన్మలేని పరమగతిని (మోక్షముమ) పొందెదరు 2 

“విద్యా వినయసంపన్నే [బాహ్మణే గవి హసిని | 

కుని చెవ శపాకేచ పండితా; సమదర్శినః 1” 18 


అర్జునా ! అటువంటి జ్ఞానవంతులైనవారు, విద్య- వినయము గల కాహ్మ 
ఇునిగాని, గోవునుగాని, యేనుగునుగాని, కుక,_నుగాని, చండాలునిగాని నమా 
నముగా చూచెదరు 


పోయిన తరువాత, పరమాత్మ దప్ప ఇతరవస్తుపు దేనియొక ,_ అ స్తిత్వము 
గూడ లేనప్పుడు , 'మనస్సు. బుద్ది. పాణములు'ఇవి యన్నియు ఏర మాత్మ 
రూపములే యగును. ఈ విధముగా, సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యొక్క సాశాత్తు అపరోక్ష జ్ఞాన ముద్యారా, పరమాత్మయందు ఏకత్వము 
పొందుటయే 'తతృరాయణత "యనబడును. 


1, పెన చెప్పబడిన విధముగా, సాధనముచేత | పా పించిన యథార్థ జ్ఞానము 
ద్యారా, ఎవరి మల.వికేప.ఆవరణ రూపమెన నమస్త పాపములు పూరిగా 
నశించిపోయినవో, ఎవరియందు ఆ పాపము లేశమాతముగూడ నుండవో, 
యెవరు పరిపూ ర్తిగా పాపరహితులె రో, అటువంటివారు, 'జ్ఞానముచేత 
పాపరహితులె న పృురుషలు' అన బడెరరు. 


PE స్థానము చేరిన తరువాత యోగి తిరిగి యీ లోకమునకుతిరిగిరాడో, దేనిని 
గూర్చి పదియారవ కోక మునందు “తత్సరం' అను పేరుతో చెప్పబడెనో, 
దేని వర్ణ నము గీతలో కొన్ని చోట్ల, “అక్షయ సుఖము అని కొన్నిచోట్ల 
“నిర్యాణ (బహ్మము' అని కొన్నిచోట్ల, “ఉతమ సుఖము అని, కొన్ని 
చోట్ల, “వరమగతి' అని, కొన్నిచోట్ల 'పరమధామము”' అని, కొన్నిచోట్ల 
“అవ్యయపదము' అని, మరికొన్నిచోట్ల, “దివ్య-పరమపురుషుడు" అనియు 
వేరు వేరు పేర్లతో చెప్పబడెనో, ఆ యథార్జ జ్ఞానమునకు ఫలస్వరూప్ప 
డైన పరమాత్ముని పొందుటయే; “అపునరావృతిని ఫౌందుటి యన 
బడును, 


శ్రి, త త్వజ్ఞానులై న పురుషులకు విషమభావము పూర్తిగా నష్టమగును. వారి 
15) 
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“ఇహైవ తైర్డితః సర్గ య్‌షాం సా మ్యేస్థితం మనః | 
నిర్గుషం హి సమం |బహ్మ తస్మాద్‌ [బహ్మణి తె స్థితాః ॥ 19 


అర్జునా ! ఎవరి మనస్సు సమభావముతో నుండునో, వారు జీవించియు ౦డ 





దృష్టిలో ఒక సచ్చిదానంద పర|బహ్మ-వరమాత్మ దప్ప ఇతర వస్తువు 
దేని యొక్క. అ స్తిత్వము (సత) గూడ ఉండదు. గాబట్టి వారికి సర్వత 
సమభావముండును, ఈ విషయము వివరించుటకే - మనుష్యులలో నుత 
మో తముడైన ోష్షబాహ్మణుడిని, సీచాతి నీచ చండాలుని, పశువులలో 
నుతమమైన (శేష్ట గోవును, మధ్యమ శేణికి చెందిన యేనుగును, నీచాతి 
నీచమెన కుక్కను ఉదాహరణముగా చెప్పి, ఆ త త్వజ్ఞానులె న సిద్ధ 
పురుషుల సమభావము దిగర్గనముగా చూపింపబడెను ఈ యైదు |పాణులి 
యెడల వ్యవహార కాలమునందు వెషమ్యభావము చూపవలసియు డును. ఏ 
విధముగా అవుపాలు అందరున్ను తాగుదురో. కాని కుక్కపాలు ఎవరు 
గూడ (తాగరో, ఆ విధముగానే ఏనుగునెకి_ తిరిగెదరు. కాని కుక్కు 
నెక్కి. తిరుగరు వ్ర వస్తువు శరిర నిర్యాహముకొర కు పశువులకు ఉపయోగ 
పడునో, అడి మనుష్యులకు ఉపయోగపడదు. శాస్త్రములు (*ష్ట్ట్రబాహ్మ 
ణునికి పూజించి, సత్కారాదులను చేయుటకు ఆజ్తాపించినది కాని చండా 
లునకు చెప్పలేదు కాబట్టి వీని యుదాహరణముల నిచ్చి భగవంతుడు, 
ఎవరి యెడల వ్యావహారికముగా విషమభావము అనివార్య మో, వారి 
యెడల గూడ జ్ఞానులకు సమభావమే ఉండును; ఎప్పుడు గూడ ఎ కార 
ణము చేతగూడ, ఎక _డగూడ ఆ|పాణుల యెడ విషమభావము ఉండదు. 
ఏ విధముగా మనుష్యుడు తన శిరస్సు-హ స్త నములు- పాదములు మొద లెన 
అవయవములతో వ్యవహరించుచున్న పుడు గూడ, [బాహ్మణ-క [తియ- 
వైశ్య-హూ(దాదులత్‌ సమానముగా భేదము చూపునో, శిరస్సుతో, ముఖ 
ముతో చేయు పని హన్తములతో, పాదములతో చేయడో, హ సపాదాదుల 
పని ిరస్సులో చేయడో, అన్ని యవయవములకు ఇచ్చు _అదరము, 
గౌరవము, శౌచాదులలో గూడ భేదము చూపునో, అట్టున్నను, అవయవ 
ములన్ని ౦టి యెడలణూడ ఆత్మ భావము_.తనవియనుకొను తలంపు నమా 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము &27 


గానే యాసమన్త |పవంచమును జయించి నారని అనగా, వారు ఎల్లప్పుడు 
గూడ జనన _ మరణరూప నంసారమునుండి విముకులై నారని తెలిసికొనుము. 
ఎందుకనగా, నచ్చిదానందఘన పరమాత్ముడు దోషరహితుడు _ సముడునై 
యుండును. జీవన్ముక్తులు ఇక్కడనుండి పోయి సచ్చిదానంద ఘన పర మాత్మ 
యందే స్థిరముగా నిలిచియున్నారు.! 


“న (వపు. ఇగ్టిత్‌ 1పియం (పావ్య నోద్యిజేత్‌ (పాష్య 
చా(పియమ్‌ 1 
స్థిర బుద్ది రనమ్మూఢో (బహ్మవిద్‌ (బహ్మణీ స్టి సితః॥1” 20 
“అర్జునా 1 య్‌ పురుషులు పీయమును పొంది సంతసించరో, అ|పియ 
మును సొంది దుఃఖము చెందరో,? అటువంటి స్టిర బుద్దిగల సంశయరహితులె న 


నముగా గలిగియుండుటచేత, అతడు అన్ని యవయవముల సుఖదుఃఖ 
భావమును సమాన భావములోనే యనుభవించుచునే శరీరమునందంత టను 
అతడి పేమ ఒకటే విధముగా నుండునో, (పేమ - ఆత్మభావముల 
దృష్టిలో ఎక్కడగూడ విషమభావము ఉండదో, ఆ విధముగనే, తత్త్వ 
జ్ఞానముగల మహాపురుషునకు, అంతటను సమదృష్టి యుండుట చేత, 
(ప్రపంచదృష్టిలో వ్యవహారమునందు, వారి వారి అర్హతలను బట్టి భేద 
భావము ఉన్న ప్పటికిన్నీ, ఆ మహాపురుషుని ప్రేమ_ఆత్మో భావము ఆంతటను 
సమానముగా ఉండును. 


1. తత్త్వ జ్ఞాన సంపన్నుడు “స త్త్వ-ర జస్‌, తమస్‌' అను మూడుగుణాలకు 
యతీతుడుగా యుండును కాబట్టి, యతని యొక్క రాగ_ద్వేష_'మోహ- 
అహంకార _ మమకారములు మొదలైన సమస దుర్గుణములు - విషమ 
భావము పూర్తిగా నశించి, అతని స్ధితి సమభావములో ఉండును. సమ 
భావము [బహ్మ స్వరూపమే కనుక, ఎవరి మనస్సు నమభావములో 
ఉండునో, వారు బ్రహ్మ మునందే స్థిరముగా నిలిచియున్నారని తెలియ 
వలను. 


2. వవసువు మనో._బుద్ది-శరీర_-ఇ౦| దియములకు అనుకూలముగా నుండునో, 
దానిని లోకులు “పియము' అనెదరు. ఆ యనుకూల వస్తువులు లభించి 





(ుహ్మవెత్తలెన పురుషులు సచ్చిదానంద ఘన-పర బహ్మ -పరమాత్మ యందు 
ఐక్యము చెంది సర్వదా నిలిచియుందురు, 


“బాహ్యస్ప రగృష్వసకాత్మా విండత్యాత్మసి యత్సుఖమ్‌। 
స ('బహ్మయో గయుకాత్మా సుఖమక్ష్షయమశ్ను తే 1 94 


అర్జునా 1 బాహ్య విషయములందు అన కి లేసి యంతఃకరణముగల సాధ 
కుడు,! ఆత్మయందున్న ధ్యాన జనిత సా త్రీ కా౬.నందమును పొందగలడు .2 ఆ 
తరువాత సచ్చిదానంద ఘన. వరమాత్మ యొక్క ఛ్యానరూప _ యోగమునండు 


నను సమత్వము గలవానికి సంతోషము కలుగడు. ఈ విధముగానే ఏ 
వసువు మనో. బుర్డి-శరీర -ఇ౦దియములకు (పతికూలమగునో ఆ వస్తు 
వును లోకులు “అ(పీయములు' ఆనెదరు. అట్టి (పతికూల వస్తువు 
| పా పించినప్పటికిన్ని, జ్ఞాని దుఃఖము చెందడు. రెంటిని సమముగా 
చూచును. 


"ee శబ్ద-స్తృర. రూప.రసన_గంధాది, ఇం|దియ విషయములు “బాహ్య స్పర్శ 
ములు" అనబడును. ఏ మనుష్యుడు తన మనస్సులో ఆ యిం|డియముల 
యందలి ఆన క్రినిపూ రిగా నశింపజేయునో, ఎవనికి సమ స్తసుఖ భోగము 
లందు పూర్తిగా వైరాగ్యము కలదో, నిర్ణక్యభావము గలదో, ఆ పురు 
షుడు, బాహ్యవిషయాన క్రి లేని అంతఃకరణము. కలవాడు ఆని అనబడును, 


గ ఇం|దియ భోగములే సుఖములని తఆచువానికి ద్యానజనిత సుఖము 
లభించజాలదు. వా సవముగా, బాహ్యభో గములండు సుఖము లేనే లేదు. 
వానియందు సుఖాభాసము (సుఖమున్నట్లు - ఎండమావి జలమువలె 
తోచుట) మ్మాతము ఉండును. దానికం-టి వైరాగ్య సుఖము ఎన్నియో 
రెట్లు అధికముగ నుండును. వైరాగ్య సుఖము కంటి గూడ ఉపరతి 
(నిర్ణక్య భావము )యందు గల సుఖము అత్యంతము ఉన్న తమెనది, కాని 
పరమాత్మ ధ్యానమందు ఆచంచలస్పితిని హెౌందిన తరువాత కలుగు సుఖ 
మెలెనో, అన్ని సుఖ ములక న్న మిన్నయెనది. ఇట్ట సుఖమును పొందుటయే 
'ఆక్మానందపా పి' యన బడును, 





శ్రీమద ఎగవదితాపత (ము 229 
అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియున్న! పురుషుడు అశియానంద మును 
అనుభవించగలడు .2 


“రే హై సంస్పర్శజా భ్‌ నోగా దుఃఖయోనయ ఏవ తే: 
అఆద్యంతవరంతః కౌంతేయ న తేషు రమతే బుదః ॥' 29, 


అర్హునా | యిం[దియములకు పిషయములతో కలిగిన నంబంధము వలన 
గలుగు సుఖభో గములన్ని యు, విషయాసకులై స పురుషులకు సుఖములుగా 
వాసించు | తోచు)చున్న ప్పటికిన్నీ ఆవి దుఃఖహేతువులే యగును.) అవి ఆద్యంత 


Ls పెన చెప్పబడిన విధముగా, ఇం్యదియముల నమస్ల విషయములందు 
అన క్రిరహితుడై, ఉపరతిని పొంది, పరమాత్మ ధ్యానమ నెడ అచంచల. 
స్థితి యందుగల మహాసుఖమును అనుభవించు పురుషుని పర బహ్మ- 
పరమాత్మ యొక్క ధ్యానరూప యోగమునందు అభిన్న భావముతో నున్న 
వాడ చెప్పెదరు. 


2 సర్యదా ఏకరనమునం౦దే యుండు పడ్మానంది - న్వరూపుడు _ వినాళ 
రహితుడెన పరమాత్మయే, “అక్షయ సుఖము అనబడును. నిత్యము 
నిరంతరమున్ను ధ్యానము చేయుచు చేయుచు ఆ పరమాత్మను అభిన్న 
భావముతో [ప్రత్యక్షము చెసికొనుటయే 'అతయనుఖమును అనుభవించుట 
మయమనబడును 


త. ఎ"పైతె మిడత అజ్ఞానము చెత పరిణామముని యోచించకి _పకాశము 
రా ప దాని వద్ధకు హోవటకుగాను ఎగిరి యెగిరి, 
దాని వెపునకు పోయి, అందులో పడిపోయి, భయంకర తాపము సహించి, 
తనను దగ్గము చేసికొనునొ. ఆ విధముగానే అజ్ఞానియైెన :..నుష్యుడు, 
భోగములు సుఖ హేతువులని తలచి, వాని యందాన కి గలవాడె, వానిని 
అనుభవించుటకు |వయత్న ము దేసి, పరిణామమునందు షుహామిఃఖ ములను 
వౌందును. విషయములు సుఖకారణములసి తలచి, వానిని అనుభవించుట 

_ . చేత వానియందు ఆన క్రి వృద్ధి జెందును. అది "పెరుగుటచేత, కామ 

.షకోదారులెన అనర్థ ములు ఉత్పన్నములగును.. తరువాత, వానిను౦డీ 


20 వేదవ్యాసకృత మహాభాళతమ్‌ 


నహితములు.అనగా అనిత్యములు, ఈ కారణముచేత బుద్దిమంతులు, వివేకము 
గలవారు విషయ సుఖములందు రమించరు.! 





వివిధములైన దుర్గుణములు - దురాచారములు వారిలో (ప్రవేశించి, వారిని 
సలువై పుల ఆ[కమించి చుట్టియు౦డును, దాని చేత వారి జీవితములు 
పాపమయములై తతృలితముగా, వారికి ఈ లోకమునందు, పరలోకము 
నందున్ను, అనేక విధము లెన తాపములు యాతనలు అనుభవింపవలసి 
యుండును. ఇదియే వాని వలన కలుగు పరిణామమని భావింపవలను. 


nm విషయములను అనుభవించు సమయమునందు మనుష్యుడు |భాన్తిచేత, 
ఏ స్త్రీ పుంనంగాది భోగములు సుఖ హేతువులని తలుచునో, అవియే పరి 
ణామమునందు అతని ఏర్భము-ఆయుస్సు-మనస్సు- బుద్ది. పాణములు- 
ఇ౦[ దియములు- వీని శ కిని నశింపజేసి, అవి శాస్త్ర దిరుద్దము లై నపుడు _ 
పరలోకమునందు భయంకర నరకయాతనలను అనుభవింపజేసి మహా 
దుఃఖకారణములగును. కనుక శాస్త్రవిరుద్ద విషయనంగము ఇహపరలోక 
ములందు దుఃఖ పదము. 


ఇంతమా[తమె కాక, అజ్ఞానుడై న మనుష్యుడు, ఇతరులకడ, తన కంట 
అధిక సుఖ సామిని చూచినపుడు అతని మనస్సులో ఆసూయాగ్ని 
మండుచుండును. 


సుఖములని తలచి అనుభవింపబడి" విషయములు ఒక వేళ, _పారబ్ద 
వశముచెత నష్టములైనయెడల, అతని సంస్కారము మాటిమాటికి ఆతని 
స్మరణమునకు ఆవిషయములను తెచ్చుచండును, మనుష్యుడు వానిని 
జ్రిపీకి తెచ్చుకొని, దుఃఖమగ్నుడగును. ఏడ్పుచు, మూల్లుచు; పళ్చాత్తాప 
పడుచుండును. ఈ విషయములన్నియు విచారించుటచేత, విషయ సంబం 
ధము చేత [పా ప్తించు భోగములు, వాసవముగా సంపూర్ణ దుఃఖమున కే 
కారణములని తెలియవలెను, వానిలో సుఖము లేశమ్మాతము గూడ లేదు. 
అజ్ఞాన వశమున కలిగిన (ఛాన్సి చేతనే అవి సుఖములని తోచును, 


1. విషయ భోగములు వా స్తవము గా అనిత్యములు- కణభంగుధము లు- దుఃఖ 
రూపములే యగును, కాని, వివేకహీనుడెన అజ్ఞాన పురుషుడు, ఈ విషయి 


శ్రీ మదృగవరగ్గితాపర్వమ 281 


“శక్నోతీహైవ యసోఢుం |పాక్ళరీర విమోక్షణాత్‌ | 
కామ కో ధోద్భృవం వెగం సయు కః స సుఖీ నరః ॥;” 29 
అర్జునా ! యె సాధకుడు ఈ మనుష్య శరీరమునందు, ఈ శరీరనాశము 


వకు పూర్వమే, 1. కామ కోధముల వలన గలుగు వేగమును సహించుటకు సమర్ధు 
డగునో? ఆ పురుషుడే యోగి, అతడే సుఖి యని యెరుగుము, 





మును తెలియక. అంగీకరించక _ వానియందు రమించును. వివిద కేశములు 
అనుభవించును, కాని, బుద్ధిమంతుడు వివేకవంతుడై న పురుషుడు, ఆ 
విషయముల అనిత్యత్వమును, కణభంగురత్వమును విచారించి, ఆవి 
కామ_|కోధ పాప తాపాదులెన అనర్ధాలకు హేతువుఅని తలుచును. వాని 
యందలి ఆస కిని విడచుట, అక్షయ సుఖ పా ప్రికి కారిణమని తలచును, 
కాబట్టి యతడు వానియందు రమించడు, 


1. దీనిచేత, “శరీరము నశించునది, ఇది వియోగము చెందుట నిశ్చితమైన 
విషయము, ఇదియే క్షణమునందు నష్టమగునను సూచనగూడ తెలియదు. 
అందువలన, మరణకాలము సమిపించుటకు చాల పూర్వమే కామ [కోఢా 
దులను జయించవలెనను విషణుముగూడ తెలియుచున్నది, 


2. పురుషుని కొరకు స్త్రీ, స్తీ కొరకు పురుషుడు ఆ యిరువురి కొరకు పతులు, 
ధనము, ఇల్లు-స్వరాదులుణైనవి యేవైతే చూచిన వినిన ఇం[దియ-మనో 
విషయములున్నవో, వానియందు ఆన కి కలుటచేత, వానిని పొందుటకు 
గానుకలుగు ఇచ్చ 'కామము' అనబడును, ఆ కామముచేత అంతఃకరణము 
నందు కలుగు వివిధ సంకల్ప వికల్పముల [పవాహము, కామమువలన 
ఉత్పన్న మగు “వేగము అనబడును, ఈ విదముగా నే “మనస్సు-బుద్ది-ఇం|డి 
యములు' వీనికి _పతికూలములైన విషయములు పా ప్తించినపుడుగాని, 

క ఇష్టములైన నస్తువులను పొందుటకు గలుగు ఇచ్చ నెర వేరుటలో 
బాధలు, ఆటంకములు గలిగినప్పుడుగాని, అటువంటి పరిస్థితికి కారణ 
భూతము లెన పదార్థములయందుగాని, జీవులయందుగాని ద్వేషభావము 
ఉత్పన్న మె, అంతఃకరణమునందు గలుగు ఉ లేజనా (పేరణ) భావము 
యొక్క "పీరు “కోధము' అనజడును., ఆ [కోధము కారణముగా, కలుగు 


నంబంధము : 


పెన చెప్పబడిన విధముగా, బాహ్య విషయముల వలన కలుగు సుఖ 
భోగములు శణికములు దుఃఖకారణములు నని తెలిసికొని, ఆస క్రినివిడిచి, కామ 
కోధములను జయించిన సాంఖ్య యోగియొక్క అంతిమస్థితిని గూర్చి యిప్పుడు 
భగవంతుడు, తతృల సహిత ముగా వర్షించుచున్నాడు : 


యో౬ నస్సుఖో౬ నరారామ స్తథా౬ న్లర్గోతిరేవ యః | 
స యోగి (బహ్మ నిర్వాణం ([బహ్మా భూయో ౬ధిగచ్చతి 1 2& 


అర్షునా! యే పురుషుడు అంతరాత్మలో నే సుఖమనుభ వించువాడో ,! ఆత్మ 
యందే రమించువాడో,? ఆత్మయందే జ్ఞానము గలవాడో, ఆ పురుషుడు, సచ్చి 


వివిధ సంకల్ప వికల్పములయొక్క (వవాహము., [కోధమువలన కలుగు 
“వేగము' అనబడును. ఈ వేగములను కాంతి పూర్వక ముగా నహించు 
శక్తి అనగా, వీనిని కార్యరూపము ధరించకుండ జేయుళ కి సంపాదించు 
టయే “వీనిని సహించుటలో సమర్జుడగుట యనబడును”. 
1. ఇక్కడ “అంతః అను శబమునకు నమ స్త జగతుయొక లోవల ఉన్న 
పర మాత్మయని అర్ధము. అంతఃకరణమని యర్థముకాదు. ఏ పురుమడు 
జవాహ్యవిషయ భోగరూపమెన సాంసారిక సుఖము న్యష్న మువళె ఆనిత్యము 
లసీ తెలిసికొనుటచేత, వానిని సుఖములని తలచడో. మరి, ఈ యంతట 
లోపలనున్న ఆనంద స్వరాపు డైన పరమాత్మాయందలి సుఖమే సుఖమని 
యంగీకరించునో, యతడు అంతఃసుఖుడు అనగా, అంతరాత్మ యందే 
సుఖము పొంరునని భావము. 
ఎవడు బాహ్య విషయ భోగములందు అ స్తిత్వము | సుఖబుద్ది లేని కారణ 
ముగా, వానియందు రమించక ఈ యన్నిటియందున్ను ఆస క్రి రహితుడై ,. 
వలము పరమాత్మయందే కమించునో అనగా, పరమానంద 'నంరూప్ప, 
డైన పరమాత్మయొక్క-_ చింతనముచేసి నిరంతరము అధీన్న భావము తో 
చేయుచుండునో, ఆతడు 'అంతరారాముడు అనగా ఆత్మయందే రమించు 
పాడగును, 


ర, పఠమాత్ముడు నర్వజ్యోతులకు జ్యోతిస్స్వరూపుడు (గీత 1817). నమస్త 


వీచూ 


శాంతమైన పర।బహ్మ మును పొందగలడు. * (24) 
లభనే బహ్మనిర్యాణమృషయిః శతీణక ల్మషాః 
ఇన్నడ ధా యతా౭త్మానః సర్వభూత హి తేరతాః॥ 29 


అర్జునా! ఎవరి పాపములన్నియు నశించినవో" ఎవరి సంశయములు, 





జగత్తు ఆయన (పకాశముచేతనే (పకాశించుచున్నది. ఏ పురుషుడు నిరం 
తరము అభిన్న భావముతో ఇటువంటి పర మజ్ఞాన స్వరూపుడైన పరమా 
త్మను అనుభ వించుచు ఆయనయందే స్థిరముగా నిలినియుండునో, యెవని 
దృషిలో, ఒక్క- విజ్ఞానానంద స్వరూపు డెన పర మాత్మడప్ప ఇతర మైన 
యే బావ్యవసుువుయొక అ స్తిత్య్వము వేరుగా లేనేలేదో, ఆతడే, “అంత 
ర్జ్యాతి' అనగా ఆత్మయందే జ్ఞానముగలవాడవి భా వింపవ కను. 


1. సాంఖ్యయోగ సాధనము చేయుయోగి “అహంకార. షమకార. కామ. కో ధాది' 
సమస్త దుర్లుణములను విడిచి, నిరంతరము అభిన్న భావముతో, సర మాత్మ 
చింతనము చేయుచు చేయుచు ఎపుడు పర బహ్మరూపుడై యతనికి, బహ్మతొ 
కించిన్మాాతముగూడ బేదముఉండలో, అపుడు ఈవిధముగా ఆంతిమ 
స్ట్‌తిని స ఆ న కే సాంఖ్యయోగి “బహ్మభూతుడు' అసగా, సచ్చిదానండ 
ఘన వర మాత్మ పర బహ్మలొ ఐక్యము ఫొందిన వాడనబడును. 

2. కాంత బహ్మ (పర మనిర్యాణ ము అనగా సచ్చిదానంద ఘన నిర్లుణ నిరా 
కార నిర్వికల్ప శాంతస్వరూపు డైన ప: మాత్మయని అర్హము,. ఆయన 
అభిన్న భాపముతో |ప్రత్యక్షమగుటయే, ఆయనను హిందుట యగును. 
రాంఖ్యయోగియొక ఏ అంతిమస్టితి “బహ్మభూత' శబ్దముతో ని ర్టేకింప 
బడెనో, యది దాని ఫలమే. వేదమునందుగూడ _బ హ్మెవసన్‌ _బహ్మా౬ 
ప్నోతి (బృహదారణ్యకోపనిష ల్‌ 4.4.6) ఆనగా అతడు (బహ్మగానే 
అయి, (బహ్మను పొందును అని యర్థము దీని సే పరమళాంతి (పా ప్తీ- 
అచయ సుఖ పా పి-_బహ్మపాప్తి మోచ్ముపాప్రి పరమాత్కగతి పొ ప్తి యని 
యనెదరు, 

రీ. మనుష్యుని ఆంతఃకరణమునండు చేరియున్న, “ఇహజన్క్య-జన్మాంతర ము 
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జ్ఞానముచేత తొలిగిపోయినవో, ఎవరు నమస్త |పాణుల హితమునందు తత్పరులై 
యుందురో, యెవరి వశమునందున్న మనస్సు నిశ్చల భావముతో పరమాత్మ 
యందు స్థిరముగా నిలిచియున్నదో, అటువంటి బ్రహ్మ వెత లెన పురుషులు కాంత 
|బహ్మమును పొందగలరు. (28) 

కామ్మకోధ వియుకానాం యతీనాం' యతచేతసామ్‌ | 

అభితో (బహ్మసిర్వాణం౦ం వర్తతే విదితాత్మనామ్‌॥ 26 


అర్జునా! కామ కోధ రహితులె , మనస్సును జయించినవారై, పరమాత్మ 
సాక్షాత్మా-ర ము చేసికొనిన జ్ఞానులకు అన్ని వెపులలోను కాంతుడు-పర బహ్మ 
యునెన పరమాత్ముడు పరిపూర్లుడై నిలిచియుండును.? (26) 





లందు చేయబడిన కర్మల నంస్కారము _ రాగద్వేషాది దోషములు, వాని 
పృత్తుల సమూహము'"'ఇవి యన్నియు బంధన హేతువులగుటచేత, కల్మష 
ములు పావములేయగును. పరమాత్మ సాఇాత్కారమైన తరువాత ఇవి 
యన్నియు నశించిపోవును. తరువాత ఆ పురుషుని యంతఃకరణమున౦దు 
దోషములు లేశమా!తముగూడ నుండవు. 


1. ఇక్కడ 'కాముకోధ వియుకానాంిఅను సదముచేత మలదోషము, 'యత 
చేతసాంి అను పదముచేత విశేపదోషము, 'విదితాత్మనాం' అను పదము 
చేత ఆవరణదోషము.ఈ మూడు దోషములు పూర్తిగా లేనట్లు చెప్పి; పర 
మాత్మ యొక్క పరిపూర్ణ జ్ఞాన పా పి తెలుపబడెను. అందుచేత 'యతి' 
యను శబ్దముయొక్క అర్థము ఇకుడ సాంఖ్య యోగముద్వారా, పరమా 
త్నను పొంది అత్మసంయమముగల త త్త్వజ్ఞాని యని యంగీకరించుట 
ఉచితము, 


ని పరమాత్మను పొందిన జ్ఞానులైన మహాపురుషుల యనుభవములో, మీద. 
కింద' '“బయట-లోపల” అంతటగూడ నిత్య నిరంతరుడై న ఏ'కెక విజ్ఞాన 
ఘన పర|బహ్మ పర మాత్మ మాతమే యున్నాడు-ఏకుడు- అద్వితీయుడు 
వైన పరమాత్మదప్ప ఇతరవదార్గము చేనియొక్క- అ సిత్య్వముగూడా (నత్త) 
లేదు”".అను నభ్షిపాయముచేత, అతనికి అన్ని వెపులను పరమాత్మయే పరీ 
పూర్ణముగా నున్నాడని చెప్పబడినది. 
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నంబంధము :_ 


కర్మ యోగ-సాంఖ్యయోగములు ఈ రెండు సాధనముల ద్వారా. పరమాత్మ 
(పా ప్తినిగూర్చి పరమాత్మను పొందిన మహాపురుషుల లక్షణములను గూర్చియు 
చెప్పబడెను. ఈ రెండు విధము లెన సాధకులు, వైరాగ్య పూర్వక ముగా, మన 
స్పును, ఇంద్రియములను వశమునందుంచుకొని, ధ్యానయోగ మును సాధించుట 
ఉపయోగకరమగును, అందువలన, ఇప్పుడు భగవంతుడు సంగహముగా , ఫల 
సహిత ధ్యానయోగమును వర్షించుచున్నా డు:- 


స్పర్శాన్‌ కృత్వా బహిర్భాహ్యాంశ్చమ శ్చెవాంత 6 (భువోః 
|పాణాపానౌ సమౌకృత్వా నాసాభ్యంతర చారిణి ॥ 97 


యతేంద్రియ మనోబుద్ది ర్మునిర్మోక్న పరాయణః । 
విగతేచ్చా భయ (కో వో యస్సదా ము కఎవసనః 98 


“అర్జునా! బాహ్యవిషయ భోగములను చింతించకుండ, వానిని బయటనే 
తొలగించి, సేతదృష్టిని కనుబొమ్మ లమధ్యఉ చి 2 నాసికయందు సంచరించు 
[పాణాపానవాయువులను రెంటిని సమముచేసిి యెవని ఇం|దియములు మనస్సు. 


L పరిక వెరాగ్యముల బలముచేత సమస్త బాహ్మ్యవిషయ ములు ఉణభంగుర 
ములు- అనిత్యములు దుఃఖమయములు దుఃఖకారణములు” అని తెలిసికొని, 
వానియొక సంస్కార రూపములైెస నమస్త చి తములను అంత।;కరణము 
నుండి తొలగించవలెను'. వాని స్మృతిని పూ రిగా నశింపజేయుటయే “బాహ్య 
విషయములను బయటనే తొలగించి వెయుటియనబడును. 


2. కన్నులలో నలు వెపుల చూచుచుండుట చెతనై తే, ధ్యానమునందు స్వాభా 
వికముగా నే, విఘ్నములు-వి షేపములు(సంచలన ములు )కలుగును, కన్నులు 
మూసికొనుటచేత “సోమరితన ము-ని ద” ఈ రెండింటికి వశుడగునని- భయ 
మున్నది కాబట్టి, న్మేతములదృష్పిని కనుబొమ్మలనడుమ సిరముగా నిలుప 

ళు A థి 
వలెనని చెప్పణడెను. 


38. [పోణాపానవాయువులు రెండింటి స్వాభావిక గతి విషమముగానుండును, 
ఒకపుడవి యెడమ నాసికలో సంచరించును. మరియొకప్పుడ కుడి 
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బుద్ధియవి జయించబడియున్నవో,! అటువంటి. య మోకాసక్రిగల ముని,2 ఇచ్చాం 
భయ-[కోధ రహితుడైనాడో, అతడు సదా ముక్తుడే యగును, (27,26) 





ముక్కులో సంచరించును. ఎడమ ముక్కు_లో సంచరించు వానిని “ఇడా 
నాడి'లో సంచరించుటయని, కుడిముక్కుతో సంచరించు వాయుపులను 
“పింగళానాడి'లో సంచరించుట యనియు చెప్పెదరు, ఇటువంటి పరి 
స్థితిలో మనుష్మ్యునిచితము చంచలముగానుండును, ఈ విధముగా విషమ 
భావముతో సంచరించు (పాణాపానవాయువుల గతి రెండు నాసికలలో 
సమానముగా సంచరించునట్లు చేయుట, వానిని సమానముగా చేయుట 
యనబడును. ఇదియే, అవి 'సుషుమ్నూనాడి'లో సంచరించుట యగును. 
సుషుమ్నానాడిలో సంచరించునపుడు (పాణాసానవాయువులగతి, మిక్కిలి 
సూక్మముగా, శాంతముగాను నుండును, అప్పడు మనస్సుయొక్క చంచ 
లత్వము, ఆశాంతి తమంతట నశంచిపోవును. ఆ ప్పృరుషుడు సహజముగా నే,. 
పరమాత్మ ధ్యానమునందు నిమగ్నుడగును. 


1. ఇందియములు, కోరినపడంతయు, తాము కోరిన విషయములన్నింటిలోను, 


స్వేచ్చగా తిరుగుచు పోవును మనస్సు సర్వదా చంచలముగా నుండును. 
అది తన అలవాట్లు విడువవలెనని యెప్పడుగూడ కోరనే, కోరరు. ఇ'ే, 
బుద్ధిగూడ, ఒక టె నిశ్చయము పైన సర ముగాసు౦డతు, ఇది, స్వతం తము, 
అడ్డు లేకుండ ఉచ్చృంఖలమునగుట యనగా నిదియే. వివేక వెరాగ్య 
పూర్వక ముగా అభ్యాసము చేయుటద్యారా, వీనిని ఆదుపులో, ఆజ్ఞలో ఉంచి 
అంతర్ముఖములను గాచేసి భగవంతునియందు సిషగలవిగా చేయుటయే 
పీసిసి జయించుట యనబరును, + 


మనన శీలము గలవానిని 'ముని' యనెదరు ఎ పురుషుడు ధ్యాన కాలము 
నందువలి, వ్యవహార కాలమునందుకూ డా పరమాత్ముడు సర్వవ్యాపకుడు, 
ఆను ధృఢనిశ్చాయము గలవాడగుటచేత నర్వదా పర మాత్మ కనన 
చేయుచుండునో, ఆతడే ముని యనబడును. 


మహాపురుషుడు, పైన చెప్పబడిన సాధనములద్యారా, పూర్తిగా ఇచ్చా 


భయం [కోధ రహిళుడైనాడో, అతడు ధా;సకాలమంటుగా ని, లెక వ్యవహార. 


శ్రీమడృగవర్లీతాపఠ్వము 287 
చంబంధము : 

2 మనుష్యుడు ఈ విధముగా మనస్సును. ఇం్యదియములను జయించి, కర్మ 
యోగముకాని, సాంఖ్య యోగముకాని, లేక ధ్యానయోగమునుగాని సొధన చేయు. 
టకు తాను సమర్థుడు కానని తెలుసుకొనునో, అటువంటి సాధకునకు సులభముగా 
పరమపద్మపాపి కలిగించు భ క్రియోగమునుగూర్చి భగవంతుడు నం గ్రహముగా 
వర్గించుచున్నాడు = 


“భోకారం యజ్ఞత పసాం సర్వలోక మ హెశ్వరమ్‌ 

ఆవ అట్ల జర మ 1? 

సుహృదం సర్వభూతానాం జ్ఞాత్వా మాం శాంతిమృచ్చతి॥” 29 

అర్జునా! నాభక్తులు నన్ను, నర్వయజ్ఞములకు తపస్సులకు భో కనని, 
సమ న లోేకేశరులకుకూడా ఈశ్వరుడనని, సమస్త భూత |పాణులకు మి తుడ 


ఇతే బా 





కాలమందుగాని, శరీరము ఉన్నప్పుడుగాని లేక, శరీరము విడినపుడుగాని, 
అన్ని పరిస్టికులలోను సర్వదా ముక్తుడేయగును. _పాపంచిక బంధనముల 
నుండి యెల్లప్పటి కి న్ని పూ రిగా విముక్తు డె పరమాత్మనుపొందెనని తెలియ 
వలెను. ఇందులో సందేహము లేదు. 


1. అహింసా=సత్యాది ధర్మముల పాలనము, దేవతా - |చాహ్మణ - మాతా 
పితాది గురుజనముల సేవాపూజలు, దీనందుఃఖిత-దరి ద. పిడిత జీవుల 
యెడల స్నేహము, వారినందరిని ఆదర పూర్వకముగా సేవించుట, వారి 
దుఃఖ నాశముకొరకు చయబడు- పెన చెప్పబడీన సాధనములు, యజ్ఞ 
దానాది శుభకర్మలన్నియు, కలిసి, 'యజ్ఞము. తపస్సు” అను శబములతో 
చెప్పబడినవని తెలిసికొనవలెను. భగవంతుడు అందరికి ఆత్మయగును. 
(గీత 10.20) కనుక నే, “దేవతాం బాహ్మణ దీన దుఃఖితాది' రూపములో 
ఉండి, భగవంతుడే సమస సేవా.పూజాదులను |గహించుచున్నా. ఈ కార 
ఇముచేత ఆయనయే, నమస్త యజ్ఞ తవస్సులకు భోక్త యగును. (గీత 
9.24) ఈవిధముగా తలశుటయే భగవంతుడు యజ్ఞ తపస్సులను ఆను 
భవించువాడిని తెలిసికొనుట యగునని భావించవలెను, 


2. ఇన్ఫ9-వరుణ- కుబేర. యమఠాజాడి లోకపాలకులకు, వేరు వేరు (బహ్యాం 


938 వేదవ్యానకృత మహాభారత ము: 


నని,! అనగా స్యార్థర హితుడైన దయాళువు = [పేమగలఅవాడనియు త త్వముతో 
తెలిసికొని కాంతిని పొందగరు.2 (౬9) 


డములందు తమతమ (బ్రహ్మా ండములను అరుప్పలో పెట్టుకొను [ప్రభువు 
లందరికిన్ని, భగవంతుడు (పభువు.మహేశ్వరుడునై యున్నాడు. ఇందు 
చేతనే వేదములలో “తమీశ్వరాణాం పరమం మ హెశ్యరమ్‌” అనగా 
ఈశ్వరులందరి కిన్నీ పరముడైన ఆ మహెళ్వరుని ( శ్వేతాశ్వతరోపని 
షత్తు 6.7) అని చెప్పబడినది. తన అనిరషచసియ (వివరించుటకు వీలు 
కానట్టి ) మాయాశ క్రివత భగవంతుడు తన ఫీలావిలానము చేతనే సమస 
అనంతకోటి (బహ్మాండముల యుత్ప త్తి-స్టితి. సంహారములను చేయుచు, 
ఆందర కున్ను వారి వారి అర్హతల పకారము అదుపు (నియంత్రణలో 
నుంచియున్నాడు, ఇట్లు చేయచుండికూడ భగవంతుడు అందరికంటే. 
పెకి ఉన్నాడు. ఈవిధముగా, భగవంతుడు “సర్వ శ క్రిసంపన్ను డు- 
సర్వ నియంత. సర్వాధ్యక్షుడు-స ర్వేశ్వరుడు నని తలచుటయే యాయనను 
“సర్వలోక మహేశ్వరుడు'అని తెలిసికొనుట యని భావించవలెను, 


1. భగవంతుడు స్వాభావికముగా నే యందరిపెన యను[గహము చూపి, 
అందరి హితము కొరకు ఏర్పాట్లు చేయను మాటిమాటికి అవతారము. 
లెత్తి ఈ పపంచ విచి|తచరి|తను అనేకములుగా చేయును. ౪ చరిత 
లను పాడుచు _ పాడుచు లోకులు ఆనందంచెదరు. భగవంతుడు చేయు. 
(పతియొక్క పనిలోను (పపంచహితము నిండియుండును. భగవంతుడు 
ఎవరిని నంహరించునో, దండించునో వారిపెనగూడ దయనే చూపును. 
ఆయన చేయు ఏపని గూడా దయా-|పేమరహితముగా నుండదు. అందు. 


చేతనే భగవంతుడు అన్ని భూత పాణములకు మితుడగునని చెప్ప 
బడినది, 


2, “భగవంతుడు నాయందు నిష్కారణ పేమగలవాడు; ఆయన వ పని 
చేసినప్పటికిన్ని, అది నా శేయస్సుకొరకే చేయననియు” ఏ పురుమడు. 
తెలిసికొని, ఆయనయందు విశ్వాసము ఉంచునో, అట్టివాడు |పతియొక 
దశలోను, జరిగిన విషయము, దయామయుడైన వర మేశ్వరుని _పేమగా, 
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ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమద్భగవద్గితావర్వణి 
శ్రీమదృగవద్గితా నూపనిషత్సు (_బహ్మావిద్యాయాం యోగకా స్తే9 
శ్రీకృష్ణారున సంవాదే కర్మ సన్న్యాసయోగో నామ 
పంచ మోఒధ్యాయః” 9 
ఖష్మపర్వణి ఎకోన [తింళ ఒధ్యాయః (29) 

శ్రీ మహాభారతమునందు భీష్మ పర్యాంతర్గత మైన శ్రీ మద్భగవరద్గీతా పర్వము 
నందు శ్రీ మద్భగవదీతోపనిషత్తులయందు [బహ్మవిద్యయందు యోగశా స్ర్రమునందు 
శ్రీకృష్ణార్శున నంవాదమందు కర్మసన్నా్యయోగ మనబడు ఐదవ అధ్యాయము 


సమా పము,” 


ఫీష్మపర్వమునందు ఇరువది తొమ్మిద అధ్యాయము నమాస్తము. 289 








ఆయన దయతో ఓత | పోత ముగా (పడుగు పేకలవలేె అన్ని వె పుల) 


నిండిన మంగళమయ విధానమని తెలిసికొని సర్వదా [పసన్నుడె 
యుండును. ఇందుచేత, ఆతనికి అచంచలమైన కాంతి లభించును. అతనికి 


గలిగిన కాంతిలో ఏవిధమైన బాధగూడ కలుగుటకు ఏ విధమైన కారణమే 
యుండజాలదని భావింపవలెను, 


జరీ. దీని తరువాతి విషయము భగవచ్లీత మొదట అధ్యాయము చివర ఇ ఈ 
గురుగల ' అధో జ్ఞాపికలో నున్నట్టు (గహింపవలెను. 


భగవద్గిత ఆరవ అధ్యాయము 


(ఖష్మపర్వము శ0వ అధ్యాయము) 


సంబంధము :- 


అయిదవ అధ్యాయము ఆరంభ మునందు అర్జునుడు “కర్మసంన్యాస 
యోగము” (సాంఖ్య యోగము) 'కర్మయోగము ఈ రెండింటిలో ఏదో యొక 
సాధనము నాకు నిశ్చితముగ (శేయస్మరమైనది ఎదియో అది తెలుపుమని భగ 
వంతుని (పార్థించియుండెను. దానికి సమాధానముగ భగవంతుడు ఆ రెండు 
సాధనములు వాని ఫలములు [| శేయస్సు సమానముగా కలిగించునవియే అని 
తెలిపి ఆ రెండింటిలో కర్మసంన్యానముకం టె కర్మయోగము సులభము కాబట్టి, 
అ సాధనము శేష్టమని పతిపాదించెను. తరువాత ఆ రెండు సాధనముల స్వరూ 
పము, వాని విధానము, వాని ఫలమును గూర్చి గూడ పరిపూర్ణ ముగ నిరూపించి 
ఆ రెంటికిన్ని మిక్కిలి ఉపయోగపడునది, పరమాత్మ (పాప్తికి [పధానోపాయ 
మెనది ధ్యానయోగమని తలచి సంగహముగ దానిని కూడా వర్ణించెను. కాన్‌ ఆ 
రెండింటిలో ఏ సాధనము అనుష్టించవ లెను అను విషయమును అర్జునునకు 
స్పష్టములై న మాటలలో ఆజ్ఞాపి౦చలేదు. ధ్యానయోగము యొక ,- అంగ(పత్యంగ 
సహీత మెన వర్ణన నే భగవంతుడు విసారముగ చేయలేదు. ఈ కారణముచేత 
ఇస్వుడు ధ్యానయోగముమ అంగసహితముగ విసరించి వర్షించుటకుగాను అవవ 
ఆధ్యాయమును ఆరంధించుచు భగవంతుడు అన్నింటికంటే తొలుత అర్జునునకు 
భ కినహితమైన కర్మయోగమునందు పవృ త్తి కలిగించు నుద్దేశ్యముతో కర్మ 
యోగమును ఇప్పుడు |పళంసించుచున్నాడు :- 


భగవానువాచ :- 


అనా|కితః కర్మఫలం కార్యం కర్మ కరోతి యః | 
న నన్నాకిసీ చయోగీ చ న నిరగ్నిర్నచ్యాకియః ॥ (1) 
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భగవంతుడిటన్నాడు ఫం 
గొ 


ఎ పురుషుడు అర్జునా! కర్మఫలమును ఆ[శయించక ,! చేయదగినకర్మలు 
చేయునో,” అతడు నన్న్యాసి యోగి యనబడును.3 కేవలము అగ్నిని మ్మాతమే 
త్యజించువాడు నన్న్యాసికాడు,* కేవలము కర్మలను మ్మాతమే విడుచువాడ 
1. ఈ లోకమునందు, పరలోక మునందున్ను గలుగు భార్యా-పత-ధన- 

మాన-గౌరవాదులన్నియు భోగములనబడును. ఆ యన్నిటి సమా పశము 
నందు చెసికొనవలెను, సామాన్య మనుష్యుడు, ఏ కర్మ చేసినను, ఏడో 
యొక ఫలమును గోరియే చేయును. కాబట్టి, అతని కర్మలు, అతనిని 
మాటి మాటికి జనన మరణ చ్మకమునందు పడ వేయునవియగును. కనుకనే 
ఈ లోకమునందు, పరలోకము నందున్ను గలుగు సనమ స్తభోగములు, 
అనిత్యములు- కణభంగుర ములు దుఃఖ హేతువులు అని తెలిసికొని, సర్యకర్మ 
లందు, ' మమకారం. ఆన క్రి ఫలేచ్చా రహితుడె ’ వానిని వూ రిగా విడ 
చుటయే 'కర్మఫలా[శయమును విడుచుట' యనబడును. 


2. తమ తమ వర్ణములను అనుసరించి, శాస్త్ర విహితములైన నిత్య-నైమితి 
కములగు 'యజ్ఞ. దాన-తపస్సులు”, శరీర నిర్యాహమున కవసరవమగు 
కర్మలు, |పజా సేవకొరకు చేయబడు శుభకర్మలు, ఇవన్నియు చేయదగిన 
కర్మలే యగును. ఆకర్మలన్నియు యథావిధిగా, యథా యోగ్యముగా, 
సోమరితనమువిడిచి, తన శ క్రిననుసరించి, కరవ్యబుద్దితో, ఉత్సాహ 
పూర్వకముగా సదా చేయుటయే “కర్మలు చేయటి యనబడును. 


లీ. ఇటువంటి కర్మ యోగియెన పురుషుడు, సర్వ సంక ల్పములసు త్యజించిన 
వాడగుచు సాంఖ్యయోగ కర్మయోగములకు అంతిమ ఫలమన యథార్థ 
జ్ఞానమునుగూడ పొందగలడు. ఈ కారణముచెత, అతడు'నన్న్యాసిత్వము" 
“'యోగిత్వము” నను రెండుగుణములున్ను గలవాడని తలచబడును. 


ఓ. ఎవడు అగ్నిని త్యజించి, నన్న్యాస్మాశమమునై తే గ్రహించెనో, కాని, 
యెవడు, జ్ఞానయోగ, సాొంఖ్యయోగ)లక్ష ణములు గలవాడు కాడో, అతడు 
వా సవముగా, సన్న్యాసి కాడు, ఎందుకనగా, అతడు కేవలము అగ్నిసి 


16) 


యోగికాడు,! 
సంబంధము :_ 

మొదటి శొకమునందు భగవంతుడు, కర్మఫలము నాశయింపక కర్మ 
చేయువాడు సన్న్యాసియని యోగి యనియు తెలిపెను. దానిపెన, “సన్న్యాసము- 
యోగము ఎండును వేర్వేరు స్థితిగల వెన యెడల చెన చెప్పజడిన యిద్దరు 
సాధకులచేత ఆ రెండున్ను ఎట్లు అనుష్టింపబడును , అను శంక కలుగ. 
వచ్చును. కనుక ఈ శంకను లా! రెండవ కోక మునందు “సన్న్యా 
నము యోగము ఈ రెండున్ను ఒకటి యని భగవంతుడు ఆర్జునునకు _పతిపా_ 
దించుచున్నాడు ఫు 


యం సన్నా్యాసమితి |పొహురి రోగం తం విద్ది పాండవ | 
న హ్యసన్య స సంకల్పొ యోగి భవతి కశ్చన 11 2 
అర్జునా! దేనిని సన్న్యాసమని చెస్పెదరో, అదియే యోగమని తెలి 


యుము.* ఎందుకనగా, సంకల్పములను విడువనివాడవడుగూడ యోగి 
కాజాలడు, (2 





మాతమే విడిచెను. కాని, సమస్త |కియలయందు క రృత్వాభిమానము, 
మమకార-ఆన కి. దేహాభిమానములను విడువలేదు. 


1. ఎవడు అన్ని కర్మలను త్యజించి, ధ్యానమునండెతే నిమగ్నుడై కూర్చు 
న్నాడో, కాని, యెవని ఆంతః;కరణమునందు అహంకార. మమకార-రాగ 
ద్వేష కామనాది దోషములు ఉన్నవో, అతడు గూడా వాస్తవముగా 
యోగి కాడు. ఎందుకనగా, ఆతడు గూడ కేవలము బా హ్యేం[దియము 


లను మ్మాతమె విడిచెను, మమకార- అభిమాన - ఆస క్తి.కామనా. కోధాదు 
థను విడువలేదు. 


). ఇకిడ సన్న్యాస శబ్రమునకు, శరీరేం్యదియ మనస్సులచేత జరుగు 
సర్వ |కియల కరృృత్వము పోగొట్టి, కివలము పర మాత్మయందే అధిన్న 
భావముతో స్థిర ముగా నిలిచియుండుట యని యర్హము, ' ఇది సాంఖ్య 
యోగము యొక్క. అంతిమదశ. యోగ శబ్రమునకు, మమకార. ఆస క్రి.. 
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ఆరురుజోర్ము నేర్యోగం కర్మ కారణముచ్యతె 
యో గారూఢస్య తస్యెవ శమ; కారణముచ్యుతె Il రీ 


అర్జునా! యోగమునందు ఆరూడుడు కాగోరు మనన కీలు డెన పురుషునకు 
యోగ, పా పికి నిష్కామ భావముతో కర్మ చేయుటయే హేతువుగా చెప్పబడినది." 
యోగారూడుడు అయిన తరువాత, ఆ యోగారూఢ పురుషునకు గల సరా 
సంకల్పాభావమే? _శేయస్సు కలుగుటకు హేతువని చెప్పబడుచున్నది. (లి) 


యదా హి నేంద్రియార్థషు న కర్మస్వనుషజ్ఞతే | 
సర్వ సంకల్ప సన్నాసీ యోగారూఢస దోచ్యతే | క్షీ 


అర్జునా! ఎప్పుడై తే, యిం|దియభోగములందు, కర్మములందున్ను 


లత 
కామనల త్యాగము ద్వారా యేర్పడు కర్మయోగము యొక్క అంతీిమదశ 
యెన 'నెష్క్యుర్మ్య నిది యని యరము. ఈ రెండింటి యందున్ను 
కూన కులు © థి 
పూర్తిగా సంకల్పాభావము కలుగును. సాంఖ్యయోగి- ఎ పర బ్రహ్మ 
ఏ పరమాత్మను ఫౌందునో, కర్మయోగి గూడ ఆ పరమాత్మనే పొండ 
గలడు, ఈ విధముగా ఈ ౮0టికిన్ని సంకల్ప త్యాగము. ఫల|పా ప్రియు 
సమానములే, ఈ కారణముచేత ఈ 60డింటికిన్ని ఐక్యము చెప్పబడినడి. 


1. తన వర్ణాాశమాధికార మునకు; స్థితికిన్ని అనుకూలముగా, ఏ సమయము 
నందు క ర్రవ్యకర్మ ఉండునో, దానిని ఫలాసక్తి రహితముగా, నాచ్‌ 
రించుట, యోగారూఢావస్థా ప్రాప్తికి హేతువగును, కనుకనే, గీత 
చూడవ అధ్యాయము &ఓవ శోకమునందు గూడ, “కర్మలు చేయక, 
మనుష్యుడు. నెష్కర్మ్యము అనగా, యోగారూఢావస్థను పొందజాలడు 
అని చెప్పబడెను. 


2, మనస్సు వశపరచుకొని శాంతుడైన పిదవనే, సంకల్పము పూర్తిగా 
లేకుండపోవును ఇది గాక, కర్మలు పూర్తిగా, స్యరూవముతో విడువబడ 
జాలవు. కనుకనే యిక్కడ 'శమః* అను పదమునకు అర్థము నంకల్పా 
భావమని తలచబడిను. 


24 శ్తీ 'వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


ఆనక్తుడు కాడో, అప్పుడు సర్వ సంక ల్పములను విడిచిన 1 పురుషుడు యోగా 
రూడఢుడు యనబడును, 4 


సంబంధము |. 


పరమ పదమునకు హేతువులెన యోగారూఢావస్టను వర్ణించి భగవంతు 
గిప్పుడు, దానిని పొందుటకు అర్జునుని (పోత్సాహించుచు, మనుష్యుని కర్తవ్య 
జై తీ | 

మును తెలుపుచున్నాడు. 


ఉదరే దాత్మనాఒ౬౬త్యానం నాఒత్మాన మవ సాదయెత్‌ | 
ఆత్మెవ హ్యాత్మనో బంధురా త్మైవ రిపురాత్మనః ॥ ర్‌ 


అర్జునా! తానే తనను సంసార సముదమును౦డి ఉద్ధరించుకొనవలెను. ౫ 


kh ఇక్కడ, 'సంకల్పత్యాగము” అను దాని యర్థము, కాని స్పురణను 
విడుచుట యని కాదు. అమైనచో యోగారూఢావస్థా వర్ణన మే అనంవవ 
మగును. ఇదిగాక, గీత శవ అధ్యాయము 19వ శ్లోకమునందు, ఏ మహా 
పురుషుని సర్వ కర్మలు కామనా. సంకల్పములు లేకుండా పూర్తిగా 
నెర కెరునో, అతనిని పండితుడనెదరు అని చెప బడెను. అక్కడ ఇట్లు. 
(పశంసించబడిన మహాపురుషుడు యోగా రూఢుడు కాడు.” అని చెప్పు 
టకు వీలు పడదు. ఇట్టి పరిస్థితిలో , సంకల్పరహిత పురుషుడు కర్మ 
చెయడని యంగీకరింప బడజాలదు, సంక ల్పత్యాగమునకు అర్హ ము,. 
స్పురించుటను లేక, వృతి మాతము విడచుట యని కాదు. మమకార- 
అన క్రి. ద్వేషములతో '“పాపంచిక విషయ చింతనము చేయుటను. 
'సంకల్పము' ఆనెదరు. ఇట్టి నంకల్పములను పూర్తిగావించుటయే సర్వ 
సంకల్ప సన్న్యాన మనబడును . 


2. దుర్లభమైన మానసిక జీవనము వ్యర్థము చేయక, కర్మ, సాంఖ్య-భ క్తి 
యోగములలో నెదో యొకదానిని నాధించుఓటయందు నిమగ్నుడై. తన. 


జన్మనఫలము చెసుకొనుటరపే. 'తనను.తాను ఉద్ధరించుకొనుట, యన. 
బడును, 
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తనను అధోగతిలో పడ వేసుకొనగూడదు. ఎందుకనగా, ఈ మనుష్యుడు, తనకు 
తానే మ్మితుడుగదా! తానే కదా తనకు శ్తువగును, ' 


“బంధురాత్మాఒ౬ త్మననస్య యెనాత్మైవాఒత్మనా జితః | 

అనాత్మనస్తు శ|త్రుతే వక్తేతా౬ త్మైవ శృతువత్‌ ॥ గ్ర 

అర్జునా! యే జీవాత్మునిచేత మనస్సు- ఇం దియములు- ఏనితో గూడిన 
శరీరము జయింపబడెనో,? ఆ జీవాత్మునకై తే, ఆ యాత్మయే మితము. 





రాగ_ద్వేష కామ-(కోధ-లోభ-మోహాది. దోషములలో ఇరుకుకొని, 
వివిధ దుష్కర్మలు చేయట తతృలముగా మనుష్య శరీరమునకు 
ఉతమ ఫలమైన భగవ త్పొ ప్తినుండి వంచితుడె మరల పంది కుక్కఅ 
యోనులలో జని ంచుటకు కారణమగుట యనునది, అధోగతికి ఆ మనుష్య 
శరీరమును తీసికొనిపోవుట యగును. 


మనుష్యుడు “పారబ్దము చెడ్డది కనుక, నాకు ఉన్నతి కలుగనే కలుగడు, 
అని తలచగూడదు. మనుష్యుని ఉన్నతి- పతనములు పార బ్ఞాధీనములు 
కావు. అతని చేతిలో అది యున్నది. అతడు- తన స్వభావమునం౦దు- 
కర్మ ములందును ఎంత యెక్కువ సంస్కారము (దిద్దుబాటు) చేయునో, 
ఆంత గొప్ప ఉన్నతిని పొందును, స్వభావము యొక్క క ర్మలయొక్క_ 
దిద్దుబాటు, తన ఉన్నతికి - ఉద్దారమునకున్ను "హేతువగును, న్వభావము 
నందు. కర్మలయందున్ను చోషములు వృద్ది చెంచుటయే, తన అవనతికీ 
పతనమునకు హేతువగును. 


1. తన ఉద్ధారముకారకు ప్రయత్నించువాడు, తనకు తారే మి తుడు, దీనికి 
విపరీతముగా వ్యవహరించువాడు, తనకు తానే, శతువగును. కనుక 
తనకంటే వేరుగాని, తన మితుడు గాని, శ|తువుగాని లేదు. 


2, పరమాత్మ (పొ పికి మనుష్యుడు, తన శరీరేందియ మనస్సులను 
సాధనములుగా చేయును. అవి అనాయానముగానే, భగవుత్సాపి కీ, 
వూనుకొని, తమ లక్ష్యము విడిచి అపమార్గ మునందు పోవకుండ నప్పుడు; 
ఆవి వశమునందున్నవని తలచవలెను. 


ఎవడెతె మనసునండు ఇం|దియ సహితమైన శరీరమును జయించలేడో, అతని. 
ఆ యాత్మయే శ తువువలెనగును. 1 


నంబంధము :- 


మనస్సు- ఇందియసహిత శరీరమును జయించినవాడు.తనకు తానే మితు 
డెందుకగును? ఈ విషయము స్పష్టము చేయుటకు భగవంతుడిప్పుడు, శరీ రే్యదియ. 
మనస్వ్వరూపము అగు నాత్మను వశమునందుంచుకొనినందుకు ఫలమునుగూర్చి 
అర్జునునకు తెలుపుచున్నాడు. 


జితాత్మనః ' వశాంతస్య! పరమాత్మా సమాహితః 
శీతోష్ట్ష సుఖదుఃఖేషు | తథా! మానాపమానయోః ॥ T 


“అర్జునా! శీతోష్ణ -సుఖదుఃఖ- మానావమానాది ద్యంద్వములలో, అంతః: 
కరణ వృత్తులు పూర్తిగా కాంతించియడిన స్వాధినాత్మగల మనుష్యుని జ్ఞానము. 
నందు సచ్చిదానందఘన- పర మాత్ముడు బాగుగా, సిరముగాను నిలివియున్నాడు- 
ఆనగా, ఆతని జ్ఞానముల్‌ పరమాత్మదప్ప మరియేదియు లేనేలేదు. 


“జ్ఞాన విజ్ఞాన తృపాఒత్మా! కూటస్టో" విజితేం[దియః 
యు క్ర ఇత్యుచ్య తే! యోగీ సమలోష్టాశ్మకాంచనః గ! ర్రి 
ta ఇం! దియ నిిగహము లేని మనుష్యుడు స్వయముగా, మనస్సు ఇంది 
యములు మొదలైనవానికి వశుడై, అపథ్యముచేయు రోగివలె, తన 
శియస్సున కే విపరీతముగా ఆచరణచేయును. అతడు అహంకార. 
మమకార- రాగ దే్యేష- కామ_|కో ధ_లో భ_ మోహాదుల. కారణము చేత 
ఏమరుపాటు. సోమరితనము, విషయభోగములు, పీనిలో ఇరుకుకొని, 
పావకర్మల యొక్క కఠిన బంధనములందు పడిపోవును. ఇప తనను 
తానే మాటిమాటికిన్ని నరకాదులలో పడవేసి, వివిధ యోనులందు 
తమింపచేసి, అనంతకాలమువరకు భయంకర దుఃఖములను అనుభ 
వించుటకు బార్యుని చేసికొనును ఇదియే, శతువువలె శ్యశుత్వము. 
ఆచరించుట యనబడును. 


2. వివిధ మహాదుఃఖములు నంభవించినపడుకూడ, తన స్థితినుండి కొంచెము. 
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అర్హునా! యెవని అంతఃకరణము జ్ఞాన విజ్ఞానములచేత తృ ప్తిచెండి యెవనికి; 
పట్టిపెడ్డ , రాయి, బంగారము సమానములో అటువంటియోగి, “యకుడు'అనగా 
భగవంతుని పొందినవాడు, అని చెప్పబడును _-కంసాలెవాడు నగలు చేయుటకు 
యుంచుకున్న ఇనుప “*డాకలి*కి కూటమని పేరు. అట్లవాడే వరజహ్మ దానిపై 
చేయఐడిన నగల సంబంధము దానికి లేనట్టు, (పపంచోత్పత్తి |బహ్మనుండి 
కలిగినను, [పపంచ సంబంధము [బహ్మకుండదు-కనుక “కూటస్టుడని' పెరు... 


“నుహృన్మితార్యు దాసిన మధ్య స్టద్వెషబంధుషు 
సాధుష్వపి చ పాజబషు సమబుద్దిర్విశిష్యతే [1 9 


“అర్జునా! సుహృత్‌ (తన యెడల మంచి మనస్సు (_పేమగల వ్యకి) 


మితుడు (ర కసంబంధము గల హితుడు", వెరి, ఉదాసీనుడు) (శతృత్వ, మిత 
త్వము లందు వవ ర్రించక ఊరకుండువాడు ) మధ్యస్తుడు, ద్వెష్యుడు], విరియెడల, 





కూడా చలించక, అంతఃకరణమునందు కొంచెముగూడ వికారము కలు 
గక, ఎల్లప్పుడును అచంచల భావముతో పరమాత్మ స్వరూపమునందు 
స్థిరముగా నిలిచియున్న పుచుషుడు 'కూటస్టుడు అనబడును. 


1. సాధారణముగా మితుడు-సుహృతు, ఈ రెండు శబ్దములు ఏకార్థముసందె 
[(పయోగింపబడునుగాబట్టి యిక్కడ ఈ రెండు శబముల _వి శషార్థ ములు 
విడివిడీగా తెల్పబడినవి. 

2, బంధుత్వము-ఉపకారాదులు ఎవియూ దృష్టియందుంచుకొనక వ పరిచయా 
దులు లేకున్నను, కారణము లేకున్నను, స్వథావముతో న పేమ చూపుచు, 
ఇతరులకు హితముచేయువారు సహృత్తులు, అనబడును. వరన్ప్సర (_పెమను, 
పరస్పర హితము చేయువారు “మితులు'” అనబడును. స్వభావము చేతనే, 
వకారణములేకుండా ఇతరులకు కీడుచేయువాడు “ద్యెష్యుడు' అనబడును. 
వదోకారణముచేత కీడుచేయుకోరిక లేక, [ప్రయత్నము చెయువాడు “వెరి” 
అనబడును-వరస్కర ము జగడమాడువారినికలిపే, వారి స్నెహము, కావా 
డుట, కలుపు [పయత్నించువారిని పకపాతములేకుండ, వారి హితము 
కొర్రకు న్యాయముచేయు వారిని, “మధ్యస్టులు అనియెదరు. వారిలో ఎలాటి 
నంబంధములేకుండ, ఊరకుండువాడు 'ఉదాసీనుడు' అనబడును, 
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బంధుగణములయందు, ధర్యాత్ములయందు, పాపిమ్టలయందున్ను సమాన భావము 
గలవాడు. అత్యంత్య _శీష్టుడన బడును, 
సనరబంధము ;-_ 

ఇక్కడ “జితాత్ముడైన పురుషుడు పరమాత్మపాపికి ఎమి చెయవలెను. 
అతడు, ఏసాధనములచేత పరమాత్మను ఫఘ్రముగా పొందగలడు” అను జిజ్ఞాన 


కలును. దానికి సమాధానముగా భగవంతుడిప్పుడు ధ్యానయోగ 1(పకరణము 
నార ౦భించి అర్జునునకు వివరించుచున్నాడు ల 


మూగ యుంజిత సతతమాత్మనం రహసి స్థితః 
ఎకాకీ యతచితాఒత్మా నిరాశీర పర్మిగహ$ః1” {0 


అర్జునా! యిందియ. మనస్సహిత శరీరమును వశపరచుకొని ఆశలేనివాడై, 
జీవికా నిర్వహణముశకెన వస్తుసామ్మగిని కూర్చుకొననివాడు (అపరిగహుడు)నై న 
యోగి, యొక్కడు ఏకాంత స్టానమునందుండి ఆత్మకు పరమాత్మయందు నిరంత 
రము నిమగ్నము చేయవలెను, 





1. పెన చెప్పడిన అత్యంత విలక్షణ స్వభావముగల 'మ్మిత-వెరి-సాధు పాపి 
మొదలైనవారి ఆచరణము, స్వభావము _-వ్యవహారము-వీని భదముల 
పభావము కొంచెముగూడ ఎవనిపెనపడదో, ఎవని బుద్ధియందు, ఎప్పుడు 
గూడా, ఎట్టి పరిస్థితిలోగూడ వకారణము చేతనె ననూ, రాగ ద్వేష పూర్వక 
మైన భేదభావము కలుగదో, అట్టివాడే 'నమబుద్దిగల పురుషుడు'అనబడును. 


RD 


_పాపంచిక సుఖ-భోగ సామగిని చేకూర్చి పెట్టుకొనుట “పరి గహము' 
అనబడును. అట్టి పర్మిగహము లేనివాడు “అపరి గహుడు' అనబడును. 
అతడొక వెళ గృహస్టుడెనయెడల, ఏవసువునుగూడ మమకారముతో కూర్చి 
పెట్టుకొనగూడదు.  బహ్మచారి, వాన పస్టుడు, నన్నా సియైనయెడల కాస్ర్ర 
(పతికూలముగా, ఏవస్తువునుగూడ ఎమా|తము సం|గహించి కూర్చుకొన 
గూడదు. అటువంటి పురుషుడు ఏయాశ్రమమునండున్న వారైననుసరియే 
“అపర్మిగహుడు"అనియే అనబడును, 
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“శుచౌ దేశే (పతిష్టాహ్య స్థిరమాసనమాత్మనః | 
నాత్యుచ్చితం నాతిసిచం చెలాజినకుళో తరామ్‌॥” 11 
అర్జునా! పరిశుద్ద మైన భూమి పెన", [క మముగా, దర్భలు, మృగచర్మము, 
'వస్త్ర్రముగాని పరచబడియుండి, మిక్కిలి ఎత్తుగాను తగ్గుగాను ఉండునట్టి, తన 
ఆసనమును, సిర మెన స్థానమునందు స్థాపించి.” 
త తెంక్మాగం మనః కృత్వా యతచి తేం|దియ|కియః | 
ఉపవిశ్యాఒస న యుంజ్యాత్‌ యో గమాత్మవిపద్ద యె | 12 
ఆ యాసనము_పైన కూర్చొని, ఇ౦[దియ-మనస్సుల-కర్మలు వశపరచు 
కొనుచు, మనన్సును వక్నాగముచేసి, అంతఃకరణ పరిశుద్దికొరకు యోగమును 
“అభ్యసించవలను. 


“సమం కాయ-శిరోగీవం ధారయన్నచలం స్టిరః 
సం(పిత్య నాసికాఒ[గం స్వం దిశశ్చానవలోకయిన్‌ 1109 


“అర్జునా! శరీకము - శిరస్సు = యెడ _- ఇవి సమానముగా, ఆచంచల 
ముగా ధరించి, స్థిరముగా కూర్చొని 2 త్రన్ప నాసికా౬|గభాగమునందు దృషి 
నిలిపి, ఇతర దిక్కులు చూడక 





1. ధ్యానయోగ సాధనము చేయుటకుగాను, అవనరమైన ఆననము వేయబడు 
చోట, స్వభావముచేతనే, పరిశుద్దముగా, దుమ్ము చెత్తలేనిదిగా, ఊడ్చి 
అలుకబడినదిగా, లేక, కడిగి తుడవబడినదిగాను, న్వచ్చముగాను, నిర్మ 
లముగాను ఉంచబడి యుండవలెను. 'గంగా-యమునాది పవి[త నదీ తీర 
ములు. పరఇతగుహలు, దేవాలయములు - పుణ్య కే|తములు లేక తోటలు, 
పవిత వాతావరణముగల స్తానములు, ఏనిలో వస్టలము సులువుగా లభ్య 
మగునో అటువంటి పవిత-స్వచ్చ-ఎకాంత స్థ్టలముగాని; లేక ధ్యాన 
యోగ సాధనమునకు అను వెన యటువంటి పవి|త్ర-న్వచ్చ-వఏకాంతస్థలము 
గాని, మరియొక స్థలము ఏదెనగాని వెలికి, ఎన్నుకొని, అక్కడ ధ్యాన 
యోగ సాధనము చేయవలెను. 

2 ఇక్కడ పిక్కలకు గొంతుకు మధ్యనున్న భాగము శరీరమని [గ్రహించ 


950 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“వశాంతాత్మా విగతభ్మీర్సహ్మ చారివ్రతే స్థితః 
మనః సంయమ్య మచ్చితో యుక ఆసీత మత్సరః 14 


“అర్జునా (బహ్మచారిి వతము నందుండి!, భయరహితుడై*, శాంతమెన 


వలెను. మెడకు పె భాగము శిరస్సు, కడుపు, వెనుకకు, ముందుకు, 
కుడికి, ఎడమకు వంచగూడదు. అనగా వెన్నెముక చక్కగా నిలిపి 
ఉంచవలెను. మెడగూడ ఏవెపునరు వంచగూడదు. శిరస్సుగూడ ఇటు 
నటు త్రిప్పగూడదు. ఈ విధముగా అ మూడు చక్కగా నిలువున 
నిలిపి, ఏ అవయవము గూడ కొంచెము గూడ చలించ 
కుండ వుంచుటయే శరీర _ శిరోగహణము _ విషేపము (చంచలత్వము) 
శీతోపాది ద్యంద్వములున్ను విఘ్న కారులని చెప్పబడినది. ఈ విషేవములు 
పోగొట్టుకొనుటకు, పెన చెప్పబడిన విధముగా నాచరించుట పర్మిశమమున 
మంచి ఉపాయము. శరీరము. శిరస్సు, మెడ- చక్కగా నిలువున 
నిలిపి కన్నులు తెరచియు౦చుకొనుటచేత సోమరితనము. ని్నిద- ఆల: 
సత్వము వుండవు ముక్కుకొనపెన చూపు నిలిపి ఇటునిటు ఉన్న ఇతర 
వస్తువులను చూడకుండుటచేత, వాహ్యములెన దృష్టి వికేవములు కలుగు 
టకు అవకాశము ఉండదు, ఆసనము దృఢముగా వుండుటచేత, శీతోష్టైది. 
ద్వంద్వములనుండి బాధకలుగునను భయము ఉండదు. అందుచేత, 
ధ్యానయోగ సాధనము చేసినవ్వుడు ఈ విధముగా ఆసనము వేసికొని 
కూర్చొనుట చాల ఉపయోగకరముగా నుండును, 


1, (బహ్మచర్యము యొక్క తాత్విక మైన యర్థము వెరైనప్పటికిన్ని, విర్య 
మును నిలుపుట యను |పధాన యర్గమునే ఇక్కడ |పసంగాను 
కూలముగా |గహించవ లెను. మనుష్యుని శరీరమునందు వీర్యమే 
అమూల్య వస్తువు, దానిని మిక్కిలి బాగుగా నంరశణము చేసికొనని 
యెడల, శారీరకముగా, మానసికముగా, ఆధ్యాత్మిక ముగాను ఏ విధమైన 
బలము గూడ లభించదు, వీర్య సంచయ (కూర్చుకొనుట) మేకారణము.. 
కనుక, యోగి (బ్రహ్మచర్య [వతములో నుండవ అనని చెప్పబడెను. 


2. ధ్యానము చేయనప్పుడు సాధకుడు నిర్భయముగా నుండవలెను. మనస్సు 
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అంతఃకరణము కలిగి", సావధానుడై (హెచ్చరిక తో నుండి) * యుండి, యోగి 

మనస్సును ని గహించుకొని, నాయందు చితము నిలిపినవా డె* , నాయం డే 

ఆస కి గలవాడె స్థిరముగా నుండవలెను. (14) 

NEN EEE పపాత EERIE RT EE 

నందు కొంచెమెనను భయమున్నచో, ఏకాంతము నిర్ణనమునెన స్థానము 
నందు, స్వా భావికముగా నే, చి తమునందు విషపము కలుగును “కనుక 
సాధకుడు అపుడు మనస్సునందు _ పర మాత్మ - సర్వళ క్రిసంపన్నుడు- 
సర్వవ్యాపి కనుక ఆయన ఇక్క_డగూడ నున్నాడు. ఆయనయుండగా, 
ఏ భయము గూడ నుండదు. ఒకవేళ (పారబ్బవశమున ధ్యానము చేయ 
చుండగా మరణము కలిగినను, దానిచేత, పరిణామమున [శేయ'స స్సే 
కలుగును అని నిశృ్చయించుకొనవలెను, 


1 ధ్యానము చెయునపుడు, రాగ. ద్వెష. హర్ష, కోక, కామ. కోధాడులగు 
చెడ్డవృత్తులను, (పాపంచికములె న సంకల్ప వికల్ప ములను మనస్సు 
నుండి పూరిగా దూరముచేసి, వెరాగ్యముచెత మనస్సును పూర్తిగా 
నిర్మలముగా , శాంతముగా నుంచుకొ నుటయే“ [పశాంతాళ్నా”"యనబడునని. 
తెలియవలెను. 


2. ధ్యాన సమయమునందు, సాధకుడు, నిద, సోమరితనము, ఎమరుపాటు,, 
ఈ మొదలెన విఘ్నములు లేకుండుటకు, మిక్కిలి జాగరూక తలో 
నుండవ లను, అట్లు చేయకున్నచో మనస్సు. ఇం|దియములును సాధకుని. 
మోనగించి, ధ్యానమునందు విఘ్నములు కలిగించును, ఈ విషయము 
తెలుపుటకే “యుక'" ప పదము వాడబడినది. 


9. ఒకచోటనిలువక, నిలిపినను బలవంతము గానితర విషయముల వెపు పోవుట. 
మనస్సునకు స్వభావము. పూర్తిగా నిలుపక, ధ్యానయోగ సాధన మెర్పడ 
జాలదు. కనుక ధ్యానయోగియైనవాడు, ధ్యానము చెసినప్పుత; 
మనస్సును బాహ్య విషయముల నుండి పూర్తిగా తొలగించి, పరమ 
హితమును గోరువాడు సుహృత్తు- పరమ _పేమాస్పదుడు నె నెన పర 
మేశ్యరుని “గుణ- pe తత్వ రహన్యము తెలిసికొని, సమస 
[పపంచమునందలి (పే ఎమ విడిచి, ఆ పర మేశ్వరునొకనినే తన డ్యేయు 


బి02 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“యుంజన్నేవం సదాఒత్మానం యోగి నియతమానసః 
శాంతిం నిర్వాణపర మాం మత్సంస్థామధిగచ్చతి 11 15 
అర్జునా మనస్సును వశపరచుకొనిన యోగి" ఈ విధముగా ఆత్మను 
"వర మేశ్వరుడైన నా స్వరూపమునందు లగ్నము చేయుచు, నాయందే యున్న 
వరమానందము యొక్క. అంతిమదశ రూపమైన శాంతిని పొందగలడు 
“నాత్యశ్నతస్తు యోగో౬ సి న వైకాంతమానశ్నత: 
న చాతి న్వవ్నశీలస్య జాగతో నైవ చార్జున ॥ 16 





నిగా చేసి అనన్య భావనుతో చిత్తమును ఆ పర మేశ్వరునియం౦'దే లగ్నము 
చేయుటకు అభ్యాసము చేయవలెను. 


l, ఇట్లు చెప్పుట చేత, భగవంతుడు “నన్న పరమగతిగా, పరమ 
ధ్యేయునిగా, పరమ్మాశయనిగా, పరమ మహేశ్వరునిగా, అన్నిటికి 
మించి [పమాస్పదునిగాను తలచి, నిరంతరము నన్ను ఆ శయించి 
నన్నే పరమరకకునిగా, సహాయకునిగా, (పభువుగా, జీవనముగా, 
పాణముగా, సర్వన్వముగాను తలచి, నా |పతియొక పిధానములోను 
సంతుష్టుడెయు ండుట ఇదియే నాయెడల తత్పరుడై యుండుట అనబడును” 
అను భావమును తెలిపెను. 


కాన న చెప్పబడీన విధముగా, మనస్సు చేత. బుద్దిచేతను నిరంతర తై అధారి 
వలె ఎడ తెగకుండ అవిచ్చిన్ను డె డె భగవంతుని స్వరూపమును చింతిం 
చుట, భగవంతుని యందు అంట భావముతో తన్మయుడై వుండుటయే, 
“ఆత్మను పర మేశ్వరస్వరూపము నండు లగ్న ముచేయుట"'యన బడును, 


శీ, దీనికి “నైషికళాంతి (గీత-5్‌- 12), శాశంతకాంతి (గీత 1-81), పరా 
శాంతి (గీత-16.62)” అని చెప్పబడినది. పరమేశ్వర పా ప్రి, పరమదివ్య 
పురుష[పా ప్రి, పరమగతి [పా పి, ఈ మొద లెన నామములతో వర్షించ 
బడునో అ కాంతి సాటిలేనిది, అసంతమెనదియునగు ఆనందమునకు 
అంతిమ అవధిగాయగును. పరమదయాళువు, పరమసుహృత్తు, ఆనందనిధి, 
ఆనందస్వరూపుడైన భగవంతుని యందు, నిత్యము. నిరంతరము. ఆచం 


శ్రీమదృగవద్లీతాపర్వము 958: 


“అర్హునా ఈ యోగము , అధికముగా ఆహారము తినువారికి, పూర్తిగా 
తిననివారికీ. అధికముగా నిదించు స్వభావము గలవారికి*, సర్వదా మల్కొంని. 
యుండు వారికిన్ని సిద్దించదు. 

“యుక్తాఒహార విహారన్య యు క్రచేష్టన్య కర్మసు 

యు కస్వప్నావబోధస్య యోగో భవతి దుఃఖహో క్షే? 

అర్జునా దుఃఖమును నశింపజేయు యోగమెతేనో, తగినంతగా ఆహార 
ములు గహించువారికి * కర్మములందు తగినంత (ప్రయత్నము చేయు 





చలము-స్టిర ముగాను ఆ శాంతి నివసించియున్నది. ధ్యానయోగసాధకుడు, 
ఆశాంతినే పొందగలడు. 


ము 


ఓ. సమస్త దుఃఖములను పూర్తిగా నశింపజేసి, పరమానందన్వరూపుడు, 
పరమశాంతి సము దుడునైన పర మెశ్వరుని పొందుయోగ మార్గమగు 
శబ్దమునకు 'ధ్యానయోగము' అని అర్హము అని తెలియవలెను. 


2. తగు మ్మాతమె న్నిదించిన యెడల, దానిచేత అలనటపోయి శరీరములో 
చురుకుదనము, నూతనత్వము కలుగును. కాని అవసరము కన్న అధిక 
ముగా నిదించినయెడల, దానిచేత తమోగుణము పెరుగును. దానిచేత 
అతిని ద వలన కషముగా తోచును. ఇదిగాక, అతిని దవలన మనుష్య 
జీవితములో అమూల్యమైన సమయముగూడ నష్టమగును. ఈవిధముగనే 
సర్యదా మెల్కొబని, నిదెంచక యుండుటచేత శరీరమునందు అలసట 
కలుగును. ఎప్పుడుగూడ నూతనత్వము- చురుకుదనము రాదు. శరీరము 
ఇం౦|దియములు.-|పాణములు శిథిలములె సడలిపోవును. శరీరమునందు 
వివిధ రోగములుగూడ ఉత్పన్న ములగును. 


8, ఏ వస్తువులు తమ వర్ణా శ్రమధర్మానుసారము సత్యము గాను, న్యాయము 
గాను లభించియుండునో, శాస్త్ర పకారము సాత్విక ములుగా నుండునో 
(గీత 17-8) రజోగుణ _ తమోగుణములను సపెంచునవిగానుండవో, 
పవిత్రములె నవో, ఏ వస్తువులు తమ ప్రకృతికి, పరిస్థితికి, రుచికిన్ని పతి 
కూలములుకావో, యోగసాధనమునకు నహాయకములుగా నుండునో, 


294 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వారికి తగినంత మతమే ని[దించుచు, మెల్కొనుచునుండు వారికిన్ని ఏర్ప 
డును 


“యదా వినియతం చి త్రమాత్మ స్యేవాపతిష్షతే! 
నిసృహః సర్వకా మేబో యుక ఇత్యుచ్య తె తదా॥ 18 


అటువంటివే యెన ఆహార పానీయ వసువులను _గహించవలెను. అవి 
గహించుటవలన కలుగు పరిణామముగూడ , తమశ కికి, తమ యారోగ్య 
మునకు, యోగసాధనమునకున్నూ ఎంత హితకరములో, ఆవశ్యక ములొ, 
అంతపరిమాణము (కొలత )లో నే (గ్రహించవలెను. 


1. వర్గాశ్రమములు- వయస్సు .పరిస్థితి_వాతావర ణము- ఇత్యాదులననుసరించి , 
వనికి శాస్త్రములలో, ఎక రవ్య కర్మలు తెలుపబడినవో, వానిపేరే 
“కర్మలు అనబడును. ఆ కర్మలను, తగిన స్వరూపములో, తగినంత 
మాతము తన యోగ్యతానుసార ముగా ననుష్టించుటయే 'కర్మలయొక 
యు క్రచెష్టి యనబడును- పర మేశ్వరభ క్తి.దేవపూజ- దుఃభితులను, దీను 
లను సేవించుట మాతృ, పితృ ఆచార్యాది గురుజన పూజ- యజ్ఞ, దాన, 
పఠన, పాఠన, వ్యాపార, శౌచఒస్నానాది కర్మలు. ఈ కర్మలన్నిగూడ , 
శాస్త్రవిహితములు, సాధు సమ్మత ములు-_ ఎవరికిగూడ అహితము చేయ 
నివి- స్వయంపోషణమునకు హాయకములుగా ధ్యానయోగమునకు సహాయ 
కములుగా నుండునవిగాను నుండవలెను _ ఈ కర్మల పరిణామము 
(అంతీిమఫలము) గూడ, ఎవని కెంతయావశ్యక మో, దేనిచేత న్యాయ 
పూర్వకముగా శరీరనిర్వాహములు జరుగుచుండునో, ధ్యానయొగము 
కొరకు గూడ ఆవశ్యకతను అనుసరించి పూర్తిగా, సకాలములో 
లభించునో, అంతమాతమె కావలెను, ఇట్లు చేయుటచేత, శరీరము. 
ఇం| దియములు. మనస్సు-ఇవి స్వస్థము (ఆరోగ్యము )లుగా నుండును. 
ఇట్టి కర్మాచరణముచత ధ్యానయోగముగూడ సులభముగా సిద్దించునని 
"తెలియవలెను, 


2, వగటివేళల యందు మేల్కొనియుండుట - ర్యాతివేశయందు మొదటి 
జాములో, చివరిజాములోను మేలొ్యునియుండి నడుమనున్న రెండు 


శ్రీమద్భగవదితాపర్వము 959 


“అర్జునా వూర్తిగా వశపరచుకొనబడిన చిత్తము, పరమాత్మ యందు 
సంపూర్ణ ముగా నిలిచిపోయిన పుడు, సర్వ సుఖ భోగములందు ఆశ లేని పురుషుడు 
మోగయుకుడు' అనబడును. 


'యథా దీపో నివాతస్లో నేంగతె సోపమా స్మృతా 
యోగినో యత చిత్తస్య యుంజతో యోగమాత్మనః ॥ 19 


అర్జునా వాయురహిత స్థలము నందున్న దీపము కదలాడనట్లుగనే, 
ద్యాన నిమగ్ను డెన యోగి జయించిన చితము కదలక ఉండునని ఉప మానము 
చెప్పబడినది. 1 


సంబంధము - ఈ విధముగా ధ్యాన యోగము యొక్క అంతిమసితిని 
హౌందిన పురుషుని యొక్క, అతడు జయించిన చిత్తము యొక్క లక్షణము 
తెలిపిన పిదప, ఇప్పుడు మూడు శ్లోక ములలో భగవంతుడు, ధ్యానయోగము 
ద్వారా సచ్చిదానంద - పరమాత్మను ఫొౌందిన పురుషుని స్థితిని వర్గించుచున్నా డు- 
“య|తోపరమతే చితం నిరుద్దం యోగసేవయా 20 

యత చెవా౭౬త్మనాఒ౬త్మానం పశ్యన్నాత్మని తుష్యతి 


అర్జునా యోగాభ్యాసముచేత నిరోదింపబడిన చితము, ఏ పరిస్థితిలో 





జాములలో అనగా రాతి తొమ్మిది గంటలనుండి, వేకువజాములో మూడు 
గంటలవరకు ఈ యారుగంటలకాలము ని దించుట. దీనినే సాధారణముగా 
“తగినంత నిది అని అందురు. 


1. ఇక్కడ దీపశబ్దమునుకు.- [ప్రకాశ మాన 'దీపకిఖ' అని అర్హ ము. దీపజ్యాల, 
చి త్రమువలే |వకాశ మానము - చంచలము నగును. కాబట్టి, దానితోనే 
మనస్సు పోలిక చెప్పబడినది. వాయుస్పర్శ లేనందుచేత దీపశిఖ కదలాడి 
విధముగా వశ పరచుకొనటడిన మనస్సుగూడ, ధ్యానకాలమునందు సర్వ 
విధములను రక్షితయె చలించదు- ఆ చిత్తము, చలనములేని దిపశిఖవలె 
సమభావములో (పకాశించుచుండును. 
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ఉపర మము (ఊరట) చెందునో!, ఏ యవస్గలో పరమాత్మ ధ్యానముచేత, పరి 

శుదమెన సూక్ష్ముబుది ద్వాఠా పరమాత,ను సాజిత్కరించుకొ నుచు? నచ్చిదానంద 
OC a) ఠీ 

ఘన పరమాత్మ యందే సంతుష్టడెయుండునో. 





1. యోగి చి తము పరమాత్మ స్వరూపము నందు, నర్వవిధముల నిరోధింప 


బడియున్న పుడు, [ప్రపంచముతో పూరిగా సంబంధము లకయు౦డును. 
ఆ తరువాత అతని మనస్సు నందు పవంచమునకు ఎలాంటి స్తానము 
గూడ వుండదు, 


విజ్ఞానానంద ఘన-పూర్ణ [బహ్మ-పర మాత్మ ఒక్కడే సత్యముగాసున్నాడు. 


ఆయనదప్ప ఇతర వస్తు లేదియు లేనేలేదు. కేవలము ఆయన ఒక్కడే 
పరిపూర్ణుడు-ఆయన యొక్క జ్ఞానముకూడా ఆయన శేవున్నది. ఎందుకు 
అనగా, ఆయనయే జ్ఞాన న్వరూపుడు-ఆయన సనాతనుడు -నిర్వికారుడు 
అనంతుడు- అపారుడు _ఆసీముడు (ఎల్లలు లేనివాడు) - ఆకలుడు (కాల 
పరిమితి లేనివాడు) అనవద్యుడు (అనింద్యుడు , నైయున్నాడు. మనస్సు. 
బుద్ది- అహంకార ము-_దష్ట (చూచువాడు ). దర్శన ము- దృశ్యము (చూడబడు 
నది)-ఇత్యాదులన్నియు బ్రహ్మ మునందే ఆరోపింపబడిన వి. వా సవముగా 
అవి అన్నియు [బహ్మన్వరూపము లే యగును. ఆయన ఆనందమయుడు_ 
వర్ణించుటకు అలవిగానివాడు ఆయన యొక్క ఆయానందము స్వరూపము 
గూడ ఆనందమయమేయగును. ఆయా నందన్వరూవము. పూర్ణ ము-నిత్యము- 
సనాతనము. జన్మరహితము - నాశర హితము- ఉత్కృష్టము అంతిమము -_ 
అచలము [ధువము - అనామయము (రోగములెనిది, బోధమయము (జ్ఞాన 
మయము, అనంతము శాంతమునె యున్నది. ఈ విధముగా, ఆ పరమాత్మ 
యొక్క ఆనందస్వరూప చింతనముచేయుచు, ఆయానంద న్వరూపముకం టె 
వేరైనది మరియొకటిలేదని మాటిమాటికి, సుదృఢథముగా నిశ్చయించు 
కొనుచుండవ లెను, ఒక వేళ ఏదైన సంకల్పము కల్లినచో, అదిగూడ ఆనం 
దము నుండియే కలినదని, వెడలినదనియు, అది ఆనందమయమనియే తల 
చుచూ, దానిని అనందమయమునండే లీనము చేయవలెను ఈ విధ మైన 
నిశ్న యముచేయుచు ఎప్పుడె తే ఆనంద-ఘన-పరమాత్మక౦ టే వేరుగా 
ఏలాటి సంక ల్పమునకుగూడ అ స్తిత్వము ఉండదో అప్పడు, సాధకునిస్థితి, 
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“సుఖమాత్యంతిక ౦ యతద్‌ బుద్దిగా హ్యమతీండ్రియం 
వేత్తి య|త న చెవాయం సితశ్చలతి తతత ః॥" 91 


ఇం|దియాతీతమైన బుద్దిగాహ్యమైన అనంతమయిన ఆనందమును! ఎట్టి 
పరిస్థితిలో అనుభ వించునో, ఏ యపస్గయందున్న యోగి పరమాత్మ న్వరూవము 
చేత చలించనే చలించడో. 


యం లభ్వా చొపరం లాభం మన్యతే నాపరం తతః | 
యస్మిన్‌స్టితో న దుఃఖేన గురుణాఒపి విచాల్యతే॥ 22 


“పరమాత్మ [పాపి పిరూపమైన యేలాభమునొంది, దానికంటే అధిక మెనది, 
మరియొక లాభ మేదియు “లేదని తలచునో?, పర మాత్మ [పా ప్తిరూప మైన, యే పరి 


ఆనందమయుడన పరమాత్మయందు ఆచంచలమైపోవును. ఈ విధముగా, 
సాధకుడు నిత్యము, నియమితముగా ధ్యానముచెయుచు, తన నత్త (అస్తి 
త్వము) సర్వ పపంచ సతయు, ఎపుడు [బహ్మముతో అభిన్న మగునో, 
ఎపుడైతే, అంతయు, పర మానందము, పర మశాంతి న్వరూపమునై న న పర 
[బహ్మముగా అగునో అపుడు సాధకునకు పర మాత్మయొక వా సవిక 
సాక్షాత్యారము సహజముగానే అయిపోవునని తెలియవలెను. 


lL; పరమాత్మ ధ్యాన ముచేత గలుగు సాత్విక సుఖముగూడ ఇ౦[దియాతీతము- 
బుద్ది [గాహ మునైన అక్షయ సుఖమునకు కారణమగుటచెత, ఇది, ఇతర 
పాపంచిక సుఖములకం పే అత్యంత విలక్షణమైనది, కాని ఆ సాత్విక 
సుఖము, కేవలము ధ్యానకాలమునందే యుండును సర్వదా ఎకరన 


స్వరూపమై యుండదు. అది చిత్తము వా. ఒక అవస్టా వి శేషమగును. 
కనుక అది 'అత్యంతిక సుఖము అథవా “అక్షయసుఖము’ అని చెప్పుటకు 


వీలుపడదు. పరమాత్మ స్వరూప భూతమైననూ అక్షయ సుఖము, ఆధ్యాన 
జనిత సుఖమునకు ఫలము కనుక, ఇది? దానికన్న మిక్కిలి విలక ణము, 


2. ఈ స్థితియందు యోగికి పరమానందము.పరమశాంతి నిధానమునైైన పర 
మాత్మ (పాపి కలుగుటచేత, అతడు పూర్ణ కాముడగును, అతని దృష్టిలో, 
ఇహలోక పరలోక సమస్త సుఖభోగములు - తై 9లోక్య రాజ్యము=ఐశ్వ 


17) 


స్థితిలోనున్న యోగి, అత్యంత మహాదుఃఖము కలిగనను చలించక యుండునో .! 
సంబంధము :- 


ఇరువదవ _ ఇరువది ఒకటవ ఇరువది రెండవ కోక ములందు పరమాత్మ 
(పాపి రూపమైన, స్థితి యొక్క మహత్యము, లక్షణము వర్గింపబడెనో, అట్టి స్ధితి 
పీరు 'యోగము'*అని యప్పుడు తెలుపుచు భగవంతుడు, దానిని వౌందుటకుగాను 
అర్జునుని (పోత్సహించుచున్నా డు. 

“తం విద్యాత దుఃఖసంయోగ వియోగం యో గనంజ్ఞితం 

స నిశ్సయెన యోకవ్యో యోగొ౬ నిర్విణ్ల చెత సా” 28 


“అర్జునా రుఃఖమయ _పపంచముతో సంబంధము లేని చె 'యోగము' అను 





ర్యము.|వవంచ వ్యాప క్రీరి (ప్రతిష్టలు _- గొప్పతనము (గౌరవము)-ఈ 
మొదలె న (పాపంచిక నాధనములన్ని గూడ, క్షణభంగురములు-అనిత్య 
ములు-రసహినములు- హేయములు (విడువడగినవి , తుచ్చములు (లెక్క 
పెట్ట దగనివిగాను అయిపోవును, కాబట్టి, అతడు, పపంచమునందలి 
యే వస్తువుగూడ హొందుటకు 'యోగ్యము కాదని తలచును, ఇట్లుండగా అవి 
గొప్పవని తలచుటకు అవకాశ మెక్కడిది? 


1. కస్త్రముచేత శరీరము ఛేదింపబడుట. మిక్కి-లి ఓర్వజాలనిచలి- వేడి. వర్గ ము- 
పిడుగు. మొదలైనవానిచేత శరీరమునకు గలుగు పీడ అత్యంత మైన 
రోగమువలన కలిగినబాధ_|పియాతి పీయమెన వసువు హఠాత్తుగా నశిం 
చుట, లేక, వియోగముచెందుట - [పపంచ మునండు నిష్కార ణముగానే 
గొప్ప అవమాన ము=తిర స్కారము నింద- మొదలెన మహాదుఃఖములకు 
కారణము లెన్నియై తేవున్నవో, అవి యన్నిగూడ ఒకటిగాచేరి ఒకకైవచ్చి 
పడిన ప్పటికిన్ని, ఆ పరమయోగి పర బహ్మానందానుభవస్థితిలో నున్నప్పుడు 
ఆస్టితినుండి, ఏకొంచముగూడ అతనిని చలింప జేయజాలవు. అతడు వమా 
తముగూడ, తొణకక, బెణకక, తన (బహ్మానందమును అనుభవించుచునే 
యుండును, అట్టి స్గితి దుర్గ్షభము-ఆది అనేక అ నా క కర్మ 
యో? 'గంధ్యానయోగములచేతనే | పా ప్రించును .ఆదియె అప వర్గము. మోకము, 
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పేరుగల దానిని తెలిసికొనవలెను.! ఆయోగమును భెర్యము ఉత్సాహముగల 
మనస్సుతొ* నిశ్నయ పూర్వకముగా చేయవలను. 


సంబంధము :- 
ఇప్పుడో రెండు శోకములలో అట్టి సతిని పొందుటకు అభేద రూపముతో 
పరమాత్మ ధ్యాన ముచేయు రీతిని త్రం ల, అర్హునునకు తెలుపుచున్నాడు _ 


bai పభవాన్‌ కిమాం స్వక్య్వా సర్వాన శ షతః 
స సె సె వె్య్యదియగామం విసియమ్య సమంతతః ॥” 24 


1. చూచువాడు.చూడబడునది.ఆనగా ఈ కనపడు |వపంచముతో ఆత్మకు 
ఆజ్ఞ్జానమువలన కలిగిన అనాది సంబంధమే జనన_మరణ రూప దుఃఖ 
పా పికి మూలకారణమగును. ఈ యోగముచేత ఆసంబంధములేకుండ 
వోయిన తరువాతనే, దుఃఖములుగూడ ఎల్లప్పటికిన్ని తొలిగిపోవును, 
కాబట్టి; 'య్యతోపరమతేచిత తం గీత (6. 20) అను శ్లోక మునుండి ఇంత 
వరకు వర్ణింపబడిన సితిని హౌందుటకు గాను, సిద్దులు - మహాత్ములు నెన 
వురుషుల కడకువోయి, శాస్త్రమును అభ్యసించి, ఆస్టితియొక్క_ స్వరూప 
మును, మహత్యమును సాధనముచేయు విధినిన్ని బాగుగా తెలిసి 
కొనవలెను. 


2. సాధనము యొక్క ఫలము _పత్యక్షముకాదు. కనుక, కొంచెము సాధనము 
చేసిన తరువాత మనస్సునందు ఈ పని యెప్పటికి పూరిగా ముగియును. 
నాచేత అగునో లేక కాదో అని యావిధమెన భావము కలుగవచ్చును. 
ఆభావము “నిర్విణ్ణత' అనగా సాధనముచేత వేసరిక వచ్చుట యసబడును, 
ఇటువంటి భావములేకుండ, ధైర్యముతో, ఉత్సాహముతోనుగూడిన చిత్త 
మును “అనిర్విణ్ణచితము' అని యనెదరు. కనుక సాధకుడు, తన చిత్తము 
చేత నిర్విణతయను దోషమును పూర్తిగా దూరము చేయవలెను. 

లి, ఇక్కడ “నిశృ్చయము*అను శబ్దమునకు విశ్వాసములేక _శద్దఅని యర్థము. 
యోగసాధనమునందు యోగి, ఆయోగ సాధనమును విధించు శాస్త్రము 
లందు, ఆచార్యులందు, యోగసాధన ఫలమునందున్ను పరివూర్హముగా శద్ధ- 
విశ్వాసము ఉంచవ లెను, 
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శ నైఃశనైరుపర మెత్‌ బుద్ధ్యా ధృతిగృహితయా |; 

ఆత్మసంస్థం మనః కృత్యా నకించిదపి చింతయేత్‌ ॥” 25. 

“అర్జనా! నంకల్పముచేత ఉత్పన్నములగు సమ న్తకామనలను నిశ్శేష 
ముగా విడిచి! మనస్సుచేత ఇం|దియ సమదాయమును పూర్తిగా వశములో 
తెచ్చుకొని”, |కమ।క్ర మముగా అభ్యానముచేయు చు ఉపర తిని (ఊరటను) పొంద 
వలెను... ఆ విధముగా ధైర్యయు కమైన బుద్దిేత మనన్సును పరమాత్మయందు 





1, ఏవిధమైన సుఖమునందు, భోగమునందుగూడ, ఎవిఢముగకూడ కొంచెము 
గూడ వానన- ఆన క్తి-స్పృహ- ఇచ్చ- లాలస. ఆశ_తృష్టగాని కలుగనియ 
కుండ నుండుటయే “సమ స్తకామనలను నిశ్శేషముగా విడుచుట అను 
దాని యర్థము. పా్రమునుండి నేయితీసిన తరువాతగూడ ఆపా|తములో' 
నేతియొక ,_ జిడ్డు మిగిలియున్నట్టు, లేక భరణినుండికర్వూర ము కుంకుమ 
పువ్వు-క స్తూరితీసిన తరువాతగూడ అభరణీలో వాని గంధము వున్న 
ట్రున్ను- కామనలను విడిచిన తరువాతగూడ వానియొక్క- సూక్ష్మ అంశ 
మిగిలి యుండును. ఆదియేవాసనయనబడును. ఆ మిగిలియున్న అంశమును. 
గూడ విడుచుట “కామనయొక్క_ ని శృ షత్యాగము” అనబడును, 


2. పదకొండవ శ్లోకము నుండి పదమూడవ శ్లోకము వరకు చేయబడిన వర్ణ 
నము ననుసరించి ధ్యానయోగ సాధనమునకు అసనముమీద కూర్చొని 
యోగి, వివేక _వెరాగ్యముల సహాయముచేత మన స్సుద్వారా. అన్ని ఇంది 
యములను బాహ్యవిషయములను ౦డి పూర్తిగా తొలగించవ లెను. ఏ ఇంది 
యమును గూడ, ఏ విషయమునందున్ను కొంచెముగూడ పోనీయక, 
ఇం దియములను పరిపూర్ణముగా అ ంతర్ముఖమ.లను చేయవలెను. ఇదియే 
'మనస్సు చెత ఇం|దియములను పూర్తిగా అరికట్టుట యనబడును. 


8. చిన్నపిల్లవాడు చేతిలో క తెరగాని, చాకుగాని పట్టుకొన్నపుడు తల్లి, 
వానికి మంచిమాటలు చెప్పిగాని, అవసర మై గద్దించి, 'బెడిరించిగా ని, 
మెల్ల మెల్లగా, వాని చేతినుండి ఆ క త్తెరనుగాని, చాకునిగాని లాగుకొనిన ట్రై, 
వైరాగ్యము, వివేకమ.గల బుద్దిచేత మనస్సునకు [ప్రాపంచిక సుఖ భోగ 
ములు అనిత్యములు, కణభంగురమ.లు అని వివరించి (తెలిపి), ఆ సుఖ: 
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పరముగానిలిపి, పరమాత్యునిదప్ప ఇతరమును దెనినిగూడ చింతించక యుండ 
వలెను. 





భోగమువలన కలుగబోవు బంధన మువలన, నరకాదియాతనలవలన కలుగు 
భయమును తెలిపి, ఆ మనస్సునకు విషయ చింతనము పూర్తిగా లేకుండ 
జేసి, అది ఆ సుఖభోగములలో ఇరుకుకొనకుండ దానిని కాపాడవలెను. 
ఇదియే మెల్లమెల్లగా “ఉపరతి (ఊరట) పొందుటి యనబడును, 


1. సాధకుడు ఎప్పుడు ధ్యానముచేయుటకు కూర్చొనునో, ఎప్పుడు అభ్యాసము 
చేత అతని మనస్సు పరమాత్మయందు సిర మెవుండునో అపుడు మరల 
ఆమనస్సు ఒక క్షణముగూడ పరమాత్మను విడిచి ఇతర విషయములందు 
పోవకుండునట్లు జా గతవహించవలెను. సాధకుని జాగరూకత, అతని 
అభ్యాసము యొక్క దృఢత్వమునందు మిక్కిలి సహాయకముగానుండును. 
ప్రతిదినము ధ్యానము చేయుచు ఎ బెట్టు అభ్యాసము వృద్ధి చెందుచుండునో, 
అట్ట ప్లై మనస్సును మరింత జు[గ తతో ఎక్కడకున్ను పోవనీయక విశేష 
రూపముతో, చాలాకాలమువరకు పరమాత్మయందు స్థిరముగానుంచవలెను. 
ఆ తరువాత, మనస్సులో ఏదెన ఒక వసువుతోదినచో, అది కల్పన 
మాగత్రమేయని తెలిసికొని దానిని, వెంటనే విడువవలెను. ఇట్లు చితము 
నందు స్పురించిన వస్తువునువిడి చి (కమముగా శరీరము.ఇం| ది యములు- 
మనస్సు. బుద్ది-వని ఆ స్తిత్వమునుగూడ విడువవలెను, అన్నిటిని లేకుండ 
జేసికొనుచుండగా సమన దృశ్యపదార్థ ములు చితమునుండీ తొలిగినపుడు, 
ఎవియులేవని నిశ్చయముచేసికొను ఒకవృ తిమాత్రము ఉండిపోవును. 
ఈవృతి శుభము-శు భమునైనది, కాని దృఢమైన ధారణ (నిశృయము;) 
చేత ఈ వృత్రినిగూడ తొలగించి వేయవలెను లేదా సమస దృశ్య [పపం 
చము లేకుండపోయిన తరువాత, ఈవృతి తనంతట నే భాంతించిపోవును 
ఆతరువాత మిగులున దేదైన వున్నదనగా, అది అచింత్యమైన సరత త్వవె 
యగును ఆది ఒక్క లు అద్వితీయము, సర్యోపాధి రహితము, ఒక్కటిగా 
వుండి దృశ్య పపంచము-శరీరము- ఇం, దియములు మనస్సు-_బుద్ది- అహం 
కారము. ఈ యన్నింటిని లేకుండ జేసికొని, ఇవి లేకుండ చేయు వృ త్తినిగూడ 
లేకుండ జేసికొని, అచింత్య మైన త త్వమునందు స్థిరముగా నిలిచియుండు 
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సంబంధము : 

ఒక వేళ, ఏసాధకుని చితపృతిమైన పూర్వపు అలవాటువలన, బలాత్కార 
ముగా, విషయములవైపు పోయినఎడల, ఆతడెమి చేయవలెను అను జిజ్ఞాస పెన 
భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు- 

“యతో యతో నిశ్చరతి మనశ్చంచలము స్టిరమ్‌ | 

తత సత నియ మ్యైతదాత్మ న్యేవ వశం నయేత్‌ ॥” 26 

“అర్జునా! స్టిరముగానుండక చంచలమైన ఈ మనస్సు, ఏయేశబ్ద- స్పర్శాది. 
విషయములు కారణముగా  పపంచమునందు సంచరించునో, ఆయా విషయముల 
నుండి మనస్సును నివారించి మాటి మాటికి పరమాత్మయందే నిరోధించి 
యుంచవలెను.! 

“| పశాంతమనసం* హ్యనం యోగినం సుఖము తమమ్‌ 

ఉపెతి కాంతరజనంి బహ్మభూతో మకల్మషమ్‌॥” 97 





టమే “పరమాత్మయందు మనస్సు స్టిరముగాచూచి ఆచింత్యుడగుట' అన 
బడునని తెలియవలెను. 

1 ధ్యాన సమయమందు తన మనస్సు ఇతర విషయముల వెపు పోయినదని 
తెలిసిన వెంటనే సాధకుడు, మిక్కిలిజ్యాగత్తతో, దృఢముగా ఆమనస్సును 
ఆపి వెంటనే పరమాత్మయందు లగ్నముచేయవలెను, ఇట్లు మాటి,మాటికి 
మనస్సును విషయములనుండి తొలగించుచు నే. పరమాత్మయందు లగ్నము 
చేయుటను అలవాటు చేసుకొనవలెను. 

ల వి వేక_వై రాగ్యముల [పభావముచెత విషయచింతనమువీడి, చంచలత్వము= 
విశేషము (చెదరుట) లేకుండ, సర్వవిధముల స్థిరము- స్మువసన్న మునెన 
మనస్సుగల యోగి |పశాంత మనస్సుగలవాడనబడును. 

8. ఆసకక్తి-సృహ-కామన .లోభము. తృష్ట-సకామకర్మ. ఇవి యన్నియు రజో 
గుణము నుండి పుట్టును. (గీత 147,12) ఇవియే రజోగుణమును వృద్ధి 
చెందించునవిగూడ నగును, ఆకారణముచేతనే యేపురుషుడు, ఇవన్నియు. 
లేకనుండునో, అతనినే 'శాంతరజసం*'అను వదం చెప్పుచున్నది. 


ఓ. నేను దేహముకాను _ సచ్చిదానంద ఘన బ్రహ్మము, అని ఈవిధముగా 
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ఎందుకనగా అర్జునా! ఎవనిమనస్సు పూరిగా కాంతమైయున్నదో, ఎవడు 
పాపరహితుడో, యెవని రజోగుణము శాంతించిపోవునో, సచ్చిదానంద ఘన - 
[బహ్మతో ఐక్యమును చెందిన, అటువంటి యోగికి ఉతమమెన ఆనందము 
పా ప్తించును. 

“యుంజేన్నేవం సదాఒత్యానం యోగీ విగతకల్మషః 

సుఖేన (బహ్మసంస్పర్శమత్యంతం సుఖమశ్ను త” 28 
అర్జునా! పాపరహితుడైన యోగి, ఈ విధముగా నిరంతరము ఆత్మను పర 
మాత్మ యందు లగ్నముచయుచు సుఖముగా! పర,బహ్మ పరమాత్మ పాపి 
రూపమెన అనంతానందమును? అనుభవించగలడు. 
సంబంధము :- 

ఈ విధముగా అభేదభావము చేత, సాధనము చేయు నాంఖ్య యోగము 
యొక్క- ధ్యానమును తత్సలమును వివరించి, ఇప్పుడు భగవంతుడు అసారకుని 
వ్యవహార కాల సతిని గూర్చి వర్షించుచున్నా డు- 

“సర్వ భూతస్థ మాత్మానం సర్వభూతాని చాఒత్మని | 
ఈతే యోగయుకా౬త్మా సర్వత సమదర్శనః ॥ 29 


“అరునా సర (వ్యాపి అనంతమునెన చేతనము సందు ఐక్యముచేత నిడి 
జ యు స్త 


జ 





అభ్యాసముచేయగా చేయగా, సాధకుని స్థితి చిదానంద ఘన పరమాత్మ 
యందు దృఢ మైపో వును, ఈ విధముగా అధిన్న భావముతో | బహ్మము 
సందున్న పురుషుడు “బహ్మభూతుడు' ఆఅపబడును. 


l. ఎప్పుడు సాధకునకు దేహాధిమానముఉండదో, అతనిస్థితి, (బహ్మస్వరూ 
పము నందు అభేదరూపముతో నుండునో, అపుడు అతనికి బహ్మ[పాప్త్తి 
సుఖముగా నగను, 

2, ఈఅనంతానందమునే ఈ యధ్యాయములొ ఇరువదియొకటవ శ్లోకము 
నందు “ఆత్యంతిక సుఖము'అని, గీతయెదవ అధ్యాయములో నిరువది 
యొక టవ శోక మునందు 'అకయసుఖము' అని తెలుపబడను. 
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రూప యోగముతో గూడుకొనిన ఆత్మగలవాడు!, అన్నిటిని సమభావముతో 
చూచువాడు? నైన యోగి, సమస్త భూతములందు ఆత్మ వున్నట్టుగా, సమస 
భూతములు ఆత్మయందు వున్నట్లుగాను కల్పించుకొని, సర్యము ఆత్మమయమే 
యని చూచును. 


నలత 


i. సచ్చిదానంద. నిరుణ- నిరాకార |బహ్మమునందు, ఎవని స్టిలి అభిన్న 


ae 


భావము పొందెనో, అట్టి (బహ్మ భూతు డైన యోగి యిక్కడ “యోగ 
యుకా౬ఒత్మా' అను పదము చేత చెప్పబడెను. ఈ యోగియే, గీత 
యెదవ అధ్యాయమునందు ఇరువది యొక టవ శోకములో “బహ్మ 
యోగయుకాత్మా' అను పేరుతో, ఆ యధ్యాయమున నే ఇరువది నాల్లపె 
శ్లోకములో, ఆరవ అధ్యాయమునందు ఇరువదియేడవ శ్లోకములో పదు 
నెనిమిదవ అధ్యాయమునందు ఏబది నాల్లవ శ్లోకములోను '_బహ్మ 
భూతుడు' అను పేరుతో వర్ణింపబడను. 


. గీత అయిదవ అధ్యాయమునందు పదునెనిమిదవ ోకముసందు, ఈ 


యధ్యాయము ముప్పది రెండవ శోక మునందున్ను జ్ఞానియెన మహాత్ముని 
సమదర్శనమును గూర్చి వర్ణింపబడెను, ఈ విధముగనే, ఈ యోగి, 
అందరితోను మంచిగా శాస్తారినుకూ లముగా యోగ్యతననుసరించి వ్యవహ 
రించుచు, నిత్యము, నిరంతరము అందరియందున్ను తన స్వరూపమెన 
ఏకము- అఖండము._ చేతన నెను ఆత్మను చూచును. 

ఇదియే, “అతడు అందరిని సమభావముతో చూచుటి అనబడును. 


, బకము- అద్వితీయము- సచ్చిదానందఘనము. పర [బహ్మమునైెన ప 


మాత్మయే సత్యసేన తత్వము ఆయనకంటే వేరైనది ఈ సమస్త (ప్రపంచ 
మేదియుకాదు. ఈ రహస్యమును బాగుగా తెలిసికొని, ఆ పరమాత్మ 
యందు అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియుండి, స్వప్నము నందలి 
దృశ్యములందు స్వప్న (దష్షవలె, చరాచరములెన సమస్త భూత పాణు 
లందు, అద్వితీయు డైన పరమాత్మువొక్క-నినే అధిష్టాన రూపమునందు 
పరిపూర్ణ ముగా చూచుటయగును. అనగా 'అద్వితీయు డన ఆత్మ 
యొక ్మ_డే, ఈ యన్నింటి యందున్న కనపడుతున్నా డం. వా స్తవముగా 
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సంబంధము -: 


ఈ విధముగా, సాంఖ్య యోగ నాధనము చేయు యోగిని అతని యొక్క 
“సర్వత నమదర్శన' రూప స్థితిని వర్ణించిన తర్వాత, ఇపుడు భగవంతుడు 
భ కియోగ సాధనము చేయు యోగి యొక్క అంతిమస్టితిని, అతని యొక్క. 
“సర్వత భగవద్దర్శనము' నున్ను వర్షించుచున్నా డు. 


యో మాం పశ్యతి సర్వత సరషంచ మయి పశ్యతి 
తస్యాహం న (పణశ్యామి హత గ. న |పణశ్యతి 11 30 


“అర్షునా! అందరకున్ను ఆత్మ న్యరూపుడనై న నన్ను వాసుదేవుని 
ఎవడు సర్వభూతము లందును వ్యాపించిన వానినిగా చూచునో, సమస్త భూతము 
లను వాసుదేవుడనై న నాయందు చూదునో!, అతనికి నేను కనపడకుండ ఉండను. 


ఆయనదప్ప వేరేదియు లేదు అను ఈ విషయమును పరిపూర్ణ ముగా 
అనువవించుటయగును. ఇదియే “సమస్త భూతములందు ఆత్మను చూచుట 
యనబడును. ఈ విధముగనే, సమస్త చరాచర భూత పాణులను ఆత్మ 
యందు కల్పితముగా చూచుటయగును. అనగా, ఎపైతే న్వప్నము నుండి 
మేల్కొనిన మనుష్యుడు స్వప్న జగత్తునుగాని, లేక, వివిధ కల్పనలు 
చేయు మనుష్యుడు కల్పించిన దృశ్యములనుగాని, తన సంకల్పము 
యొక్క ఆధారముపెననే తనలో చూచునో, ఆ విధముగనే, చూచుట, 
సమస భూతములను అత్మలో 'కల్పితముగా చూచుట' యనబడును. 
ఈ యభి పాయమునే, స్పష్టముగా తలుపుటకొరకు, భగపంతుడు ఆత్మకు 
'సర్వభూతస్థ' అను వెేశేషణమును చెప్పి, ఆత్మ భూతములందు ఉండి 
చూచుట అను విషయము చెప్పెను- కాని “భూతములు ఆత్మ యందు 
ఉండి చూచుట అను విషయము చెప్పక కేవలము చూచుట కొరకే అని 
చెప్పెను, 

1. మేఘమునందు ఆకాశము. ఆకాశమునందు మేఘము ఉన్న ట్రే, సమస్త 
భూతములందు వాసుదేవుడైన భగవంతుడున్నాడు- వాసుదేవునియందు 
సర్వ భూతములున్న వి. ఇట్లు అనుభవపూర్వక ముగా తలచుటయే, 
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నాకున్ను అతడు కనపడకుండ యుండడు.' 


[9 


“సర్వభూతస్థితం యో మాం భజ త్యేక త్వ మాసితః | 
సర్వదా వరమానో౭౬పి స యోగి మయి వరే 1 | 


© 


“అర్షునా! ఏ పురుషుడు ఐక్యమునందుండి?, సమస్త చూతములందు ఆత్మ 





పరస్పరము ఒక రియందొక రున్నట్లు చూచుటయని తెలియవలెను. ఎందు 
కనగా, నమస్త చరాచర జగత్తు ఆ పరమాత్మనుండియె ఉత్సన్నమగును. 
కనుకనే, ఆయనయే ఈ జగత్తుకు మహాకారణము. మెఘములకు 
ఆకాశము ఆధారము. ఆకాశములేకుండ మెఘములు ఎక్కడ వుండ 
గలవు ? మేఘములు మా|తమే యల. వాయు- తేజస్‌- జలాది వసువులు, 
ఎ భూతములయినను ఆకాశము నా|శయించక నిలువజాలవు. ఆ విధము 
గనే, యీ నమన్త చరాచర విశ్వమున ఆ పరమాత్ముడొక్క-డే పరమా 
ధార భూతుడుగా నున్నాడు (గీత-_ 10-42) 


అందుచేతనే, చతురుడైన బహురూపి యొక్క డే వివిధ వేెషములు ధరించ 

వచ్చును అని ఎటు గు రించవచ్చునో, అటి, సర్వ (పపంచమునందున్ను 
ర. = య 

గల రూపములన్ని యు ఆ భగవంతుని వెషములే. ఈ విధముగా, సమన 

[ప్రపంచము నందలి (పాణులలో భగవంతుని గు రింపవచ్చును-_ ఆయన 

వష భేదముల కారణముగా, బాహ్య హ్యవహారములో నెట్టున్న ను ఆయన 

అందరి హృదయములో నున్నాడు గనుక జనులతనిని పూజించెదరు. 


: సౌందర్య. మాధుర్య- ఐశ్యర్య - జొదార్యాదులకు, అనంత నము|దుడు 


రనమయుడు ఆనందమయుడునై న భగవంతునిచెన దుర్లభం సచ్చిదానంద 
స్వరూపము యొక. (పత్యక దర్శనమైన పిదప, భక్తునియొక్క, భగ 
పంతుని యొక్కయు పరస్పర సంయోగము ఎల్లప్పటికిన్ని ఎడ తెగనిదిగా 
అవిచ్చిన్నముగా నుండునని యభ్మిపాయము, 


, సాధకుడు సర్వదా సర్వత తన ఏకెక ఇష్టదైవమైన భగవంతుని 


ధ్యానించుచు తన భిన్నస్టితిని పూరిగా మరల మరల అతని జ్ఞానములో 
భగవంతుని దప్ప మరియొక వస్తువేది యులడనంతగా తన్మయుడై 
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రూపముతో నున్న నన్ను సచ్చిదానంద ఘన వాసుదేవుని సేవించునో!, ఆ 
యోగి, అన్ని విధముల (పాణులతో వ్యవహరించుచుగూడ, నాయందే. 
యుండును* 


సంబంధము :. 

ఈ విధముగా భ కియోగము ద్వారా భగవంతుని పొందిన పురుషుని 
మహ తమును పతిపాదించి, ఇప్పుడు భగవంతుడు సాంఖ్య యాగము ద్వారా 
పరమాత్ముని పొందిన పురుషుని సమదర్శనమును_ మహత్యమును అర్జునునకు 
పతిపాదించుచున్నాడు. 

“ఆత ప మ్యాన సర్వత సమం పశ్యతి యో ఒర్జున 

సుఖం వా యది వా దుఃఖం న యోగీ పరమో మతః ॥ కి 





పోవును. భగవత్సాప్తి రూపమైన యా స్టితికి “భగవంతునిలో ఏకీ 
భావముతో స్థిరముగా నిలిచి యుండుటి అని అర్థము, 


1. ఆవిరి. మెఘము-_ పొగమంచు. బిందువు. మంచు. ఈ యన్నింటితోను 
అంతటను జలమే నిండి యుండునని. సమస చరాచర విశ్వమునందు 
భగవంతుడొక్కడే పరిపూర్ణుడె యున్నాడని తెలిసికొనుట- (పత్యక్ష ముగా 
ఆయనను చూచుటయే, సర్వ భూతములందున్న భగవంతుని భజించుట 
యగునని తెలియవలెను. 


2. భగవంతు డ్రైన శ్రీవాసుదేవుని (ప్రాప్తించిన పురుషునకు, |పత్యక్షముగా, 
అంతయు వాసుదేవుడుగానే కనపడును _ ఇట్టి దశలో నున్న కక్షుని 
శరీర_ వాక్‌ _ మనస్సులచెత జరుగు కియలన్నియు, ఆ భ కుని దృష్టిలో 
ఆ భగవంతునితోనే జరుగును. ఆ భకుడు చెతులలో ఎవరి కెన "సేవ 
చేసినచో అది భగవత్సేవగా చేయును. ఎవరితోనైన మధురముగా 
మాట్లాడి వారికి సుఖము కలిగించినచో, అది భగవంతునకు సుఖము 
గలిగించు నట్టుగానే తలంచును. ఎవరినెన చూచినచో, అతడు భగవంతుని 
చూచినట్లుగా నే భావించును.. ఎవరితోనై న ఎక్కడి.కెన పోయినచో తాను 
భగవంతునిలో భగవత్సన్నిధికి పోవుచున్నట్టుగానే తఅచును. ఈ 
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“అర్హునా! ఏయోగి సమన భూతములను, తనతోనే సమముగా చూచునో!, 
సుఖదుఃఖములను గూడ అన్ని టియందును సమానముగా చూచునో* అఆయోగి 
వరమ్మేష్టుడని తలచబడెను,. 


అరున ఉవాచ; 
లె 


యో౬యం యోగ స్యయా(పో కః సా మ్యున మధుసూదన 
ఎతస్యాహం న పశ్యామి చంచలత్వాత్‌ స్టితిం స్టిరామ్‌ Il లలి 


విధముగా భక్తుడు ఏది చేసినను అదియంతయు భగవంతుని కే, భగవంతు 
నిలో పాటి చేయుచున్నానని భావించును. ఇందుచేతనే ఆ భక్తుడు అన్ని 


పనులు చేయుచు గూడ, ఆ పనులన్నియు భగవంతుని కే చేయుచున్నానని 
భావించవలను. 


1. మనుష్యుడు సర్వావయవములందున్ను తన ఆత్మను సమభావముతో 
చూచునటై, నమస్త చరాచర (ప్రపంచము గూడ తనను తాను సమ 
భావముతో చూచుట, 'తనను వళి, సర్వభూతములను సమముగా చూచుట 
యనబడును_ 

౨, యోగికి సర్వత అత్మదృష్టి కలుగుటచేత, సర్య విశ్వమున్ను అతని 
స్వరూపమెయగును- భగవంతునితో అతనికి రెండవ వసు పె లేదు. 
అందుచేత ఏ విధముగా మనుష్యుడు తనకు తానుగా ఎప్పుడుగూడ, 
ఎ విధముగ గూడ, కొంచెము గూడ, దుఃఖము కలిగించుకొన గోరడో, 
స్యాభావికముగానే, నిరంతరము సుఖము పొందుటకె, [శమకోర్చి 
_పయత్ని ంచుచుండునో, ఇట్లు చెసి తనయెడల తాను దయచూపుచున్నానని 
తలచి కృతజ్ఞతతో నుండడో, ఎలా మేలు చేయడో, తాను కర్తవ్య 
పరాయణుడనని అభిమానపడడో, తాను సుఖముకొరకు [ప్రయత్నించక 
ఉండజాలడు కాబట్టి ! పయత్నించుచుండుట యెట్లు ఆతని సహజ'మెన 
న్వభావమో, సరిగా అదె విధముగ ఆ యోగి సర్వ పపంచమునకు 
ఎప్పుడు గూడ, ఏ విధమెన దుఃఖమును కొంచెము గూడ కలిగించక, 
సర్వదా, ప్రపంచసుఖమునకు పాటుపడుచు సహజముగ, స్వాభావికము 
గను (ప్రయత్నము చేయుచుండును-_ 
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అర్జునుడిట్ల నెను _ 

“మధుసూదనా! నివు సమభావముచేత యోగమును ! గూర్చి చెప్పి లివి 
నేను, మనస్సు చంచలమగుటచేత ఆ యోగము యొక్క స్థితిని గూడ చూడ 
జాలకున్నాను, 2 

“దంచలం హి మనః కృష్ట (పమాథి బలవద్‌ దృఢం | 
తస్యాహం న్మిగహం మన్యే వాయోరివ సుదుష్కరమ్‌ ॥ రికీ 

“ఎందుకనగా, కృష్టా! ర మనస్సు చాల చంచలమెనది. మనుష్యుని 


మథించు స్వభావముగలది 3 చాల దృఢ వెనది, మిక్కిలి బలముగలది. కాబట్టి 
' దానిని వశపరచుకొనుట వాయువును ఆపుటవలే, మిక్కిలి దుష్కర మని నేను 





1. కర్మయోగ, భ,క్తియోగ- జ్ఞానయోగ- ధ్యాన యోగాది సాధనముల 
అంతిమదశ రూపమెన 'సమత్వమయిచట “యోగమని” చెప్పబడెను. 


2. చిత్త విషేపమును చంచలత్వమనెదరు. విశేపమునకు రాగ- ద్వేషములు 
(పధాన కారణములు. రాగద్వేషములున్నచోట “సమత్యస్థితికి” మనస్సు 
యొక్క చంచలత్వము బాధకమని తలచబడినదని తెలియవలెను. 


రే మనస్సు దీపిఖవలె చంచలముగా నుండుట స్పష్ట మె కాని, అది చంచలమే 
కాక కవంమువలె మథించు స్వభావముగలది గూడ నగును. పెరుగును 
కవ్వము చిలికినటై మనస్సు శరీ రేందియములను పూర్తిగా షోభపెట్టును. 


4. చంచలము మథించునది - బలము గలదియు నైన మనస్సు 'తంతునాగము" 


(సర్పమువలె నుండు జల జంతువు) వలె మిక్కిలి ధృడమెనదిగానున్న ది. 
ఈ మనస్సు వ విషయమునందు రమించునో, ఆ విషయములో లీన మె. 


తదాకారమైనంత దృఢముగా పట్టుకొనును, మనస్సు ఇక్కడ 'దృఢము” 
అని చెప్పుటలో అభి పాయమిది- 


ర మహా పర్మాకమశాలియెన యేనుగు పెన మాటిమాటికి అంకుశములో 


పొడిచినప్పటికిన్ని ఆ యేనుగుపె వలాటి [ప్రభావము పడక, అది, తన 
ఇష్టము వచ్చినట్లు చేయుచునే యుండునో, ఆ విధముగనే, వివేకమను 


నంకుశము చేత మాటిమాటికి పొడుచున్నప్పటికిన్ని, మహాబలళాలియెన 
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తలచుచున్నాను.! 
(శ్రీ భగవానువాచ- 


“అసంశయం మహాబాహో మున్‌ దుర్ని|గహం చలఠ 
అభా సెన తు కౌంతెయ వెరా గ్యేణ చ గృహ్యాతే [1 85 


భగవంతుడిట్ల నెను:- 


మహాబాహో! మనస్సు చంచలమెనదనుటలో సందేహమేలేదు. అది 
కలినముగానే వశపడును కాని, అది అభ్యాస- వెరాగ్యములచెత వశపడును * 
తతత 
యా మనస్సు [ప్రాపంచిక విషయములనెడు గహనమెన వనము నుండి 
బయలు వెడులుటకు ఇష్టపడదు. 


1. ఎట్రైతే, శరీరమునందు నికంతరము తిరుగుచున్న శ్వాసోచ్చుుున వాయు 
వుల యొక్క. |పవాహమును- హఠ ము (పట్టుదల) విచారము వివేక ము. 
బలము= ఈ మొదలె న సాగ్రనముల చేత ఆపుట అత్యంత కఠిన మెట్లొ 
ఆ విధముగానే, | పాపంచిక విషయములందు నిరంతరము సంచరించు 
నట్టిది, చంచలము. మధించు స్యభావము గలది బలము గలది. దృఢము 

| నెన మనస్సును ఆపియుంచుట గూడ అత్యంత కఠినము, 


మనస్సును; ఏదోయొక లక్షషమునం౦దు లీనమె తదాకారము చేయుటకు, 
దానిని ఇతర విషయముల నుండి లాగుచు లాగుచు మాటిమాటికి ఒక 
విషయము నందు లగ్నము చేయుటకుగాను చేయబడు [ప్రయత్న మే 
“అభ్యాసము అనబడును. ఈ |పసంగము- పరమాత్మయందు మనస్సును 
అగ్నము చేయుటకు చెప్పబడినది కనుకనే పరమాత్మను లక్ష్యముగా 
చేసికొని చితవృత్తుల యొక్క |పవాహమును మాటిమాటికి ఆ పర మాత్మ 
వెపె లగ్నము చేయుటకు [ప్రయత్నించుటయే యిక్కడ “అభ్యాసము 
అగును, దీనికి సంబందించిన విషయము గీతలో 12వ అధ్యాయమునందు 
తొమ్మిదవ శ్లోకములో చూడవలెను, 


“ల్లీ ఇహలోక. పరలోకముల సమస్త పదార్గములందు ఆసక్తి సర్వ కామ 
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సంజంధము ;-_ 


ఇక్కడ “మనస్సును వశపరచుకొనిన యెడల కలుగు హానిఏమి ? అను 
జిజ్ఞాస కలుగును. దానికి సమాధానముగా భగవంతుడు అర్హునునిత్‌ నిట్టను 


అసంయతా౬ఒత్మనా యోగో దుష్పావ ఇతి మె మతిః 
వశ్యాఒత్మనా తు యతతా శ క్యో౬ వాప్తుముపాయతః 1 86 





నలు హూ రిగా నశించినప్పుడు అది 'వెరాగ్యము' అనబడును, వైరాగ్య 
[పొ పికి అనేక సాధనములు గలవు వానిలో కొన్ని యీ [కింద చూప 


బడినవి. 
అ, పపంచ పదార్థములలో ర మణీయత్వము ఖ్‌ సుమ = సుఖము ఇవి ' 
లేవని విమర్శ చేసి వానిని విడుచుట. 


ఆ. అవి జన్మ; మృత్యు- జరా. వ్యాధులు మొదలెన దోషసహితములని, 
అనిత్యములని, భయదాయకములనియు తెలిసికొనుట, 


ఇ. (ప్రపంచము యొక్కయు, భగవంతుని యొక్కయు యధార్ధతత్వము 
నిరూపించు సత్‌ శాస్త్రముల అధ్యయనము చేయుట, 


ఈ. సరమ వెరా గ్యవంతుల సంగము చేయుట, అది లభించినప్పుడు, వారి 
వెరాగ్యపూర్ణ చిత్రములను, చరితలను న్మరించి మననము చేయుట, 


ఉ. లోకమునందలి పడిపోయిన భవనములు, నిర్దనములెన నగర ములు, 
_గామములు, చూచి, జగతు క్షణభంగురమని తలచుట. 


ఊ, వ కెక బహ్మయొక అఖండ . అద్వితీయ సతను తెలిసికొని, ఇతర 
వసువు లన్నిటి య స్రీత్యము లేదని తలచుట. 


బు. అధికారు లన పురుషులద్వారా, భగవంతుని అనిర్వచనీయ గుణ. 
పభావ- తత్వ- _పెమ- రహస్యములను, ఆయన లీలావిలానములను 
చరి_తలను దివ్యసౌందర్య మాధుర్యములను మాటిమాటికి వినుట- 
తెలిసికొనుట- వానియెడల పరిపూర్ణ _శద్ధతో ముగ్గుడగుట్ల. ' 
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"అర్జునా! మనస్సు వశపరచుకొనని పురుషునకు యోగము దుృుష్పాప్యము 
(పొందుటకు ఏలుకానిది). మనస్సును వశపరచుకొనినవాడు?, (పయత్న ము 
చేయు స్వభావము గలవాడున న పురుషుడు, సాధనముచేత ఆ యోగమును 
సాధించుట ఆతి సహజమని నాయభి|పాయము. 


సంబంధము ;_ 


యోగ సిద్దికొరకు, మనస్సును వశము నందుంచుకొనుట మిక్కిలి 
యావశ్యక మని తెలుపబడెను- దీనిపైన ఎవని మనస్సు వశమునందు లేదో, 
కాని, యోగమునందు (శ్రద్ద యుండుటచెత, ఎవడు భగవ్యత్పా ప్తికొరకు సాధనము 
చేయునో, అతడు మరణించిన పిదప అతని గతి యేమగును ? అను జిజ్ఞాన 
కలుగును. ఆందుకొర కే అర్జునుడు భగవంతుని ఇట్లడుగుచున్నాడు. 





1s అభ్యాస అ వెరాగ్యముల చేత మనస్సు వశపరచుకొనని వారి మనస్సు పైన 
రాగ ద్వేషముల అదికారముండును _ వాని పేరణచేత, మనస్సు 
కోలివల [పపంచమునందు ఇటునటు తిరుగుచు. ఎగురుచు, దుముకుచు 
నుండును. మనస్సు సుఖ భోగములందింతగా ఆన కమెయున్నపుడు, 
అతని బుద్ధిగూడ అనేకళాఖలుగల డై అస్టిరముగా అగును (గీతల. 41.44) 
ఇట్టి దళలో “స తయోగము' |పా ప్తించదు. 


2. వశములో వచ్చిన తర్వాత చితము యొక్క చంచలత్వము. మథించు 
న్వభావము- బలము- కఠినత్యము- పట్టుదల దూరమైపోవును. అది 
సరశముగా- చక్కగా. శాంతముగానగును. ఆ తరువాత దానిని 
ఎక్కడ. ఎంత సెపు లగ్నము చేసినను, ఏ చాంచల్యము లేకుండ ఊరక 
వుండిపొవును- ఇదియే మనస్సు వశములోనికి వచ్చినట్లు గుర్తు” అగునని 
భావించవలెను. శీ మనస్సు వశమైన పిదప గూడ, ఒకవేళ (ప్రయత్నము 
చేయనిచో, ఆ మనస్సును పూర్తిగా పరమాత్మ యందు లగ్నముచేయుటకు. 


ర, తీ వముగా సాధన చేయకుండినచో, దానివలన సమత్వ యోగ|పా ప్రి 
తనంతట కలుగదు కాబట్టి ప్రయత్నము చేయట ఆవశ్యక మని నిర్ణ 


యించుటకే, |పయత్న శీలుడు, సాధనము ద్వారా యోగమును నహజముగా 
హౌందునని తెలుపబడెను, 


శ్రీ మదృగవగ్గతాపర్వము 278 


అర్జున ఊవాచ : 


“అయతిళే [శద్దయో పేతొ యోగాచ్చలిత మాననః 

అృపావ్య యోగసంసిద్దిం కాం గతిం కృష్ణ గచ్చతి 2 87 

అర్జునుడిట్ల నెను: “కృష్ణా! ఎవడు యోగమునందు (శద్దగలవా డైనను 
సంయమము (ఇం|దియ ని గహము) లేనివాడో, ఈ కారణముచెత ఎవని మనస్సు 
అంతకాలములో యోగము నుండి చలించి పోయినడోో, అటువంటి యోగ భష్టు 

డెన నాధకుడు యోగ సిద్దిని_ అనగా భగవత్సాజుతా్యారమును సౌందక, 

చివరకు ఎట్టిగతిని వి వొందగలడు 7 

కచ్చిన్నోభయ వి భష్టశ్చినా | భమివ నశ్యతి | 

అ(పతిష్టో మహాబాహో విమూఢో 1బాహ్మణః వథి ॥ 88 

మహావాహూ! భగవత్రా తి మారమునందు మోహముచెంది, ఆశ్రయ 
రహితుడె న ఆయోగ్యభష్టుడు జెదరి భిన్న భిన్నమైన మఘమువలె, రెండు గతుల 
నుండి _భష్షుడె నశించడుగదా?* 





1. ఆ విషయము అర్జునుని ఈ (పశ్నకు కారణము కసుక (జయించబడని 
మనస్సు గల సాధకుని దృష్వా “ఆఅఆయతిః;ే అను పదము “అసంయమము 
అని చెప్పబడినది. 


2. సర్వవిధ యోగముల పరిణామమైస సమత్వపు ఫలము పరమాత్మ (పాపి 
అది “యోగ సంసిద్ధి అను పదమునకు అర్హమగును. 


8, ఇక్కడ “యోగి శబ్దమునకు పరమాత్మ ప్రాప్రికొరకు చేయబడు 
'సాంఖ్య- భ కి. ధ్యాన- కర్మ యోగాదులన్ని సాధనములచెత కలుగు 
సమభావము అని అర్ధము- శరీరము నుండి [ప్రాణములు విడిచిపోవు 

సప్పుడు, సమత్వము నుండి లేక పరమాత్మ స్వరూపము నుండి మనస్సు 
చలించుటయె, మనస్సు యోగము నుండి చలించుటయనబడును. ఇట్లు 
మనస్సు చలించుటకు, మనశ్చాంచల్యము- ఆనక్రి- కామన-_ శరీరపీడ_ 
మూర్చ మొదలైనవి కారణములు కాజాలును. 


4. బీవితమంతయు ఫలేచ్చవీడి కర్మలు చేయుటచేత న్వర్గాదిసుఖభోగము లై తే 
18) 


974 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“ఏత్రన్మే సంశయం కృష్ణ చెత్తుమర్హ స 
త్వదన్యః సంశయ స్యాస్య ఛతా న హ్యుప ద్య త॥” 89 

“కష్టా! నాయీ సంశయము పూర్తిగా చెదించుటకు నీవే యోగ్యుడవు. 
ఎందుకనగా, నివు దప్ప ఇతరుడెవడుగూడ ఈ నాసంశ యమును శేదించువాడు 
లభించుట అనంభవము.! 





కలుగవు సరిగదా! అంత్యకాలములో పరమాత్మ!పా పి సాధనమునుండి 
స విచలితమగు కారణముగా, (భగవ్యత్సా పిగూడ సిదించదు, 
టు నా యఖ 
గ్‌ 


మఘముయొక్క ఒక ఖండము మేఘము నుండి విడిపోయి, 


నుక నే 
ఇతర మేఘములతో మరల కలియనవ్వుడు ఆఖండము నష్టమై [భష్షమై 
“వున ప్ల ఆ సాధకుడుగూడ, స్వర్గాదిలోకములు, పరమాత్మ, ఈ రెంటిని 
గూడ పొందజాలక కన అనగా, అతనికి అధోగతి కలుగదు 
కదా? అని అచట అర్జునుని తు యభ్మిపాయమని తెలియవలెను. 


UX 


పః 


1. ఇక_డ అర్జునుడు భగవంతునియందు తన విశ్వాసమును (పకటించుచు 
ఆయనను నివు సర్వాంతర్యామి వి; సర్వజ్ఞాడ వు; సర్వశ కి సంపన్ను డవు” 
సమస మర్యాద (పరిమిత్సిలను నిర్మించువాడవు. అంతటిని నియంత 
ణము (అదుప్రులొ సెట్టువాడవు పర మేశ్యరుడవు నె యున్నా వు. నికు 
అనంతకోటి |బహ్మాండములయందలి అనంతకోటి జీవులయొక్క, సమ స్త 
గతులయొక రహస్యము బాగుగా తెలియును. సర్వలోక ములలో లోకాంత 
రములందు భూత-వర్తమాన-భ విష్యత్కాలములు మూడింటిలోను జరుగు 
సమస్త సంఘటనములు నికు సర్వదా పత [తములైయున్నవి. ఇట్టిసితిలో 
యోగ భష్టుడెన పురుషులగతిని వర్ణించుట సీకు మిక్కిలి సులభ మెన విష 
యముగదా! నీవు న్వయముగా నిక్కడ విరాజమానుడ వెయున్నప్పుడు, 
నేను మరి యెవరిని, ఈ విషయము అడుగుదును? వా నసవములో ఈరహ 
స్యము నివు దప్ప మరియొక డెవడు తెలుపగలడు? అంతేనే; నాయందు 
దయా వూర్యక ముగా సిచే యూారహస్యమును వెల్లడిచెసి, నా సంశయ 
మనెడు వలను భేదించుము"అని _పార్థించుచున్యా డు, 


శ్రీమద్భగవదితాపర్వము 2758 


“పార్థనైెవేహ నాముత్ర వినాశ స్తన్య విద్యతే | 
న హి కల్యాణకృత్‌ కళ్చిద్దుర్లతిం తాత గచ్చతి!” 40 
“పార్థా! ఆ యోగ భష్ట పురుషునకు ఈలోకమునందుగాని, పరలోకము 


నందుగాని, నాశనములేదు. ఎందుకనగా ఆత్మోర్ధార ముకొరకు అనగా భగవత్రా ప్రి 
కొరకుకర ర్మ చెయునట్టి పురుషుడెవడుగూడ దుర్గ తినొందడు సుమా. క్ష 


a 


పావ్య పుణ్యకృతాం లోకానుషిత్వా శాశ్వతీః సమాః | 
శుచినాం శ్రీమతాం గహే యోగ భష్టో ౬ భిజాయ తే॥” 4&1 


66 


అర్జునా! యోగ భష్టం పురుషుడు?, పుణ్యవంతులలోక మునకు, అనగా 
స్వర్గాది _శేష్టలోక ములకు పోవగలడు. అక్కడ అనేక సంవత్సరములు నివసించి, 
తరువాత, పరిశుద్ద మెన ఆచారములుగల శ్రీమంతుల ఇంటిలో జన్నించగలడు, 


సంబంధము : 


సామాన్య యోగ్యభష్టుల గతినిగూర్చి తెలిపి భగవంతుడిప్పుడు ఆస కి 
రహితులైన ఉన్నత +ణికి చెందిన యోగ్యభష్ట పురుషులే విశిషగతినిగూర్చి 
వర్గించుచున్నా డు. 





1. ఏసాధకుడు తన శక్తి ననునరించి _శద్ధావూర్వకముగా (శీయస్సును 
సాధించునో, అతనికి ఏకారణముచేతనై నను, ఎప్పుడుగూడ పంది-కుక్క-- 
పురుగు _ పక్షి - ఇత్యాది సనివయోనులను పొందుట లేక 'కుంభపాకముి 
మొదలైన నరకమును పొందుటయనెడు దుర్గతి కలుగజాలదు. 


2 జ్ఞాన-భ కి.ధ్యాన-కర్మ-యోగాది సాధనములు చేయు పురుషుని మనస్సు 
విషేపాది దోషము, విషయాన కి, రోగాదులు ఈ మొదలై న కారణము 
లలో దేసివలనగాని అంత కాలమునందు, లక్యమునుండి చలించినచో 
అట్టి వాడు 'యోగభమ్షుడు” అనబడును. 


లి, యోగ భష్ట పురుషులలో, ఎవరిమనస్సునందు విషయాన కికలుగునో, 
వారు స్వర్షాదిలోక ములకు హోయెదరు. పవితులె న ధనికుల ఇండ్లలో 
జన్మించెదరు. కాని యెవరు వె రాగ్యవంతులో, వారై తేనో, వలోకమునకు 


276 వేదవ్యానకృత మహాభార తము 


“అథవా యోగినాబయువ కులేభవతి దీమతాం | 
ఎతద్ది దుర్లభతరం లోక జన్మ యదిదృుశమ్‌॥” AY 


అట్టివాడు జ్ఞా సివంతులై న యోగుల కులమునందే జని ంచును. కాని 


ఈ విధముగా త. జన్మ మే దెతేఉన్న దో _పపంచమునందు అత్గంత దుర్లభము, 
ఇందులో యు. 


"తత త్రం బుద్దిసంయో గం లభతే పౌర్వుదహికం 
యతతేచతతొ భూయ; సంసిద్దా కురునంద న॥” 4&3 


అర్జునా! జ్ఞానులె న యోగుల కులమునందు, 'అతడు పూర జన్మ నమునండు 
సంపాదించిన బుద్ది సంయోగమును-అనగా సమబుద్ది రూపములైన యోగాభ్యాన 
సంస్కారములను అనాయాసముగాన వొందగలడు. కురునందనా! దాని పభా 
పము చేతనతడు మరల పరమాత్మ (పౌ పియనెడు సిద్దికొరకు, పూర్యముకన్న 
అధిక ముగా పయత్నించగలడు. 


oi 


వత్తు 
పారు 


, ధనికులయిండ్లలో గూడ జన్మించవలసియుండ దు. వా? తే, నేరుగా 
నవంతులు. సిద్దులు నెన యోగుల ఇండ్లలో న జస్నించెదరు. పూర్యము 


ష్టం 


క్త యోగ(ఛ్రష్తులనుండి ఏంని చ ఈ “అథవా అను 
శబ్రము ఇచట వాడబ డినది అని ఆలియవ లెను, 

1. పరమార్ధ సాధనమునకు (యోగసాధనమునకు) ఎంతటి సౌకర్యము 
యోగుల కులమునండు జస్మించినపిదప లభించునో, అంతటి సౌకర్యము 
స్వర మున ందుగాని, శ్రీమంతులయిండ్లలోగాని, వేరెక్క_డగాని, అతనికి 
వ డు యోగుల కులములందు దానికి అనుకూలమైన వాతావరణ 
| పభావముచేత, మనష్యుడు డు, [పారంభజీవ నమునందే, యోగసాధనమునందు 
లగ్ను డగును, ఇంతయెకాక , జ్ఞాన నవంతుల కులములో జన్మ్నించువాడు 
ఎప్పుడుగూడ అజ్ఞానిగానుండడు.. ఈ సిద్దాంతము వేదవాక్యములలో గూడ 
(పమాణిత మైనది. ఈ కారణముచేతనే ఇటువంటి జన్మము మిక్కిలి దుర్గ 
భమని చెప్పబడినది, 
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సంబంధము : 


ఇప్పుడు భగపంతుడు, పవి|త మైన శ్రీమంతుల గృహమునందు జన్మించిన 

యోగ[భష్ష పరిస్థితి ని వర్తిందుచు, యోగమును తెలిసికొను నిచ్న యొక్క మహ 
(3 

తముతెలుపుచున్నాడు. 

“పూర్వాభ్యాసెన తేనెవ పహియతే హ్యూవళోఒపి సః । 

జిజ్ఞాసుర పి యోగస్య శబ్ద బహ్మాతివ ర్రతే॥” hh 

అర్జునా! (బ్రిమంతుల యింటిలో జన్మించు ఈ యోగ,్యట బషుడు వరాగీనుడె 
యాట మున తాసాం భగవంతుని వై పు ఆకర్షింపబది సమబుద్ది 
రూప యోగమును తెలుసుకొన గోరువాడునై , వేదో క్రములెన నకాష కర్మముల 
పలమునుగూడ ఉల్లంఘించగలడు. ఇందులో సందేహము చేదు. 


“పయత్నాత్‌ యతమాన స్తు యోగీ సంశుద్ద కిల్చిష:ః 
అ నేక జన్మనంసిద్ద స్తలొ యాతి పరాం గతిమ్‌॥” శీర్‌ 


“రాని అర్హునా ! San వట అభాాసము చేయు యోగి?” 
యై లేనో, కడచిన అ "శక జన్మల సంస్కారబలముచేత ఈ జన్మమునందే సిద్దిని 





1. ఎవరు యోగమునందు జిజ్ఞాసగలవాడో, యోగమునందు శ్రద్దగలవాడో, 
దానిని పొందుటకు పయత్నించునో, ఆమనుష్యుడుగూడ వేదో క సకామ 
. కర్మఫల మెన ఇహ-పరలోకముల సుఖము వొందగలడనగా జన్మ-జన్మాం 
తరములనుండి యోగాభ్యానముచెయు యోగ[భమ్లలెన పుదుషుల విషయ 
ములలోనై తే, యిక క న 





౨. నలువదిమూడవ శ్లాక ములో, ల కులములో జన్మించు యోగ|[భష 
పురుషుడు ఆజన్మమునందు  యోగసిద్దిప్రాపికె అధిక [ప్రయత్నము 
చేయును అని చెప్పబడెను. ఈ శ్లోకములో, ఆయాగికే కలుగు పరమగతి 
(పాప్తినిగూర్చి చెప్పబడినది. ఈ విషయమునే స్పష్టవరచుటకు ఇక్కడ 
“యోగియనగా (పయత్నపూర్యకముగా అభ్యాసము చేయువాడు అని 
“తెలుపబడినది. ఎందుకనగా, అతని పయత్నఫలమా శోక మునందు చెప్పు 
బడలేదు. కనుక ఈ శ్వొకమునందు ఆ విషయము తెలుపబడెను. 


పొంది! సమన పాపములనుండి విము కినిపొంది, తత్‌ క్షణమే పరమగతిని= మోక, 
మును వొందగలడు. 


“తపస్విభ్యోఒధికొ యోగి జ్ఞానిభో్యఒపి మతోఒధికః | 
కర్మిభ్యశ్చాధికో యోగీ తస్మాద్‌ యోగీ భవార్డున॥” 46 


అర్జున! యోగి, తపస్వి జనముకన్నను, శాస్త్రజ్జానులక న్నను, సకామ. 
కర్మలు చయువారికం టను _శమ్టడని అంగికరించబడినాడు. ఈ కారణముచేత 
గూడ నివు యోగివికమ్ము. 


సంబంధము :-_ 
పూర్వ కోకమునందు “యోగి సర్వ మడు! అని భగవంతుడు తెలిపి 

అర్జునునకు 'నివు యోగివికమ్ము* అని చెప్పెను. కాని జ్ఞానయోగ-భ క్రియోగ- 

ధ్యానయోగ_కర్మయోగ సాధనములలో అర్జునుడు వసాధనము చేయవలను, అను 

విషయము స్పష్టముచేయలేదు కనుక భగవంతుడిప్పుడు. తనయందు అనన్య _పేమ 

చూపించు భకుడైన యోగిని |పశంసించుచు, అర్జునుని తన వెపునకు ఆకర్షించు 

కొను చున్నాడు 

1. కడచిన అనేక జన్మలందు, ఈ జన్మయందు- ఈరెంటిలోను చేయబడిన 

అభ్యాసములే యోగసిద్దిని పొందించుటలో - అనగా సాధనము యొక్క 
అంతిమదకశను పొందించుటలో కారణములుకాగలవు. ఎందుకనగా పూర్వ 
సంస్కారముల బలముచేతనే, అతడు విశేషముగా (పయత్నించి,. 
ఈ జన్మలో సాధనమును అభ్యసించి, సాధన యొక్క అంతిమదశను 
వౌందగలడు. 


Lo 


. సకామ భావముచేత యజ్ఞ-దానోది శాస్త్ర విహిత కర్మలు చేయువాని పేరు. 
'కర్మి యనబడును దీనిలో కియాబాహుళ్యము ఉండును. తపస్వికి, 
'కియా పాధాన్యములేదు, మనస్సుయొక్క_, ఇం దియములయొక్కయు 
సంయమమునకు _పాధాన్యముకలరు. కాస్త్రజ్ఞానముగఅవానికి శాస్త్రాయము,. 
బౌద్దిక మునైన యాలోచనమునకు (పాధాన్యముగలదు. ఈ విలకణత్వ 


మునే దృష్టినుంచుకొని కర్మ -తపస్వి-ళా స్త్రజాని, ఈ ముగురు వేర్వేరుగా 
(oe) = 9 a 
నిర్చేశింపబడినారు. 
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ప 


ఏ. దీనిచేత భగవంతుడు నన్న సర్వ షు నిగ, సర్వగుణధారునిగ, సర్వశక్తి 


రి, 


యో గినామపిస ర్వేషాం' మర్ష తేనాంతరా౬.త్మ నా” 
శ్రద్ధావాన్‌ భజతేేయో మారీ న మేయుకతమో మతః £7 





గీత నాలవ అధ్యాయములో ఇరువదినాల్లవ శ్లొకమునుండి ముప్పదియవ 
శోక మువరకు భగవ్మత్వ్సా పికి సాధనములు ఎన్నియైతే యజ్ఞము పేరుతో 
తెలుపబడెనో, అవియన్నిటికం టిగూడ అధికముగా, భగ్మత్పా పికి వయే 
సాధములు ఇంతవరకు తెలుపబడెనో, అవియన్నిటి పరాకాష్ట "పేరు 
'యోగము' అనబడుటచేత వేర్వేరు సాధనములు చేయు ననేక విధ 
“యోగులు ఉండెదరు, ఆసర్వవిధయోగులను సూచించుటకొరకు ఇక్కడ 
“యోగినాం అను పదముతోపాటు “ఆపి యను పదము | పయోగించి 
'సర్వషాం” అను విశేషణము “యోగినాం” అను పదమునకు ఇవ్వబడినది. 


సంపన్నునిగ, అత్యంత [ప్రియతమునిగసు తెలిసికొనుటచెత, ఎవనికి 
నాయందు అనన్య (పేమ కలిగినదో, అట్లు (పేమ కలిగియండుటచేత 
ఎననియొక్క- మనొ -బుద్ది.రూపాంతఃకరణము అచంచలము స్థిరము- అనన్య 
భావముతో నాయంధదె సిర ముగా నిలిచియున్నదో అతడు 'మద్గతాంతరాత్మ”. 
నాయందు లగ్నమైన అంతరాత్మ గలవాడు-అని యనెదరు” అని ఆలుపు 
చున్నాడు. 


భగవంతునిస త్ర (అ సిత్వము), అవతారము, ఆయనమాటలు, అచింత్య 
ములు, అనంతములు _ దివ్యములునై న ఆయన గుణములు, నామములు, 
లీలావిలాసములు, ఆయన మహిమ, శక్తి, | పభావము, ఐశ్వర్యము, 
ఈ మొదలైనవానియందు [| పత్యక్ష్యముగా తాను చూచుచున్నట్లు, అచం 
చల పరిపూర్ణ విశ్వాసముగలవానిని 'శద్దావంతుడు' అ నదరు, 


. అన్నివిధముల _ అన్ని వెపుల తన పున -బుద్దులను భగవంతునియందు 


లగ్నముచెసి పరమ(శద్దా- _పేమలతో గూడ, ఇటునటు తిరుగుచు.నడచి 
పోవుచు_కూరొనుచు_ లేచుచు-తినుచు_ తాగుచు-ని|దించుచు-మేలొ-ని 
యుండి ఇటువంటి |పతియొక పని చేయుచు, అథవా వకాంతమునందుండి 


“అర్జునా! యోగులందరిలోను, _శద్దగల యేయోగి నాయందు లగ్నమైన 
అంతరాత్మతో సన్ను నిరంతరము భజించునో, ఆయోగియే నాకు పరమ 


_ోమడు.? 





నప్పుడు నిరంతరముగూడ భగవంతుని భజించుట-ధ్యానించుట యసునడి 
'భబతేిఅను శబ్బము యొక్క. అర్థమని తెలియవలను, 


సీ ఆము 


. ఇక్య్థడ *“మాం'అను పదమునకు నిరతిశయ జ్ఞాన-ళ క్రి.ఐస్వర్య- తజ సెం 
ఏర్యాదులకు” పర మాశయుడని సౌందర్య _ జొదారా౭డి గుణములకు 
అనంతమైన అపార నము|దుడని. పరమదయాశవు_పర మమ్మితుడు-పరమ 
| పమి, దివ్యాచింత్యాన ౦ద స్యరూపుడు _ నిత్యుడు - నత్యుడు, వినాళ 
రహితుడు, సర్వాంతర్యామి, సర్వజ్ఞుడు, సర్వశ కిసంపన్నుడు, సర్యగుణా 
లంకృతుడు, సాకారి, లీలామాత్రమున సమస్త (పపంచ సృష్టి_స్టితి- 
సంహారములను [పకృతిద్వారా చేయువాడు, రసస 
మయుడు ఆనందకం౦రుడు, సగుణ-నిర్దుణరూపుడు జ పరి ్లార్టి [బహ్మము 
సర్వో తముడు"ననియర్గము. 


2: భగవంతుడిక్కుడ, తనయందు పిమగల భకుల మహిమసు పర్గించుచు 
నర్దునునితో, ఒక వెళ నాకు, తపస్వులు-జ్ఞానులు జ కర్ములు న మొదలెస 
వారంచరుగూడ పియులె నప్పటికిన్ని, ఏరందరిలోను, ఎవరునస్ను 
పొందుట 3 సాధనములు చేయచుంచుదో, వారందరునాకు అధిక [పయులు. 
కాని, ఎవరు నాసమ్మగరూపము తెలిసికొని నాయందు అనన్య [పేమ 
గలిగియుందురో, ఎవరు కేవలము సన్ను మ్మాతమ పరమ (పేమాన్సదు 
నిగా తలిచి, యేవిషయమునందుగూడ కోరిక, ఆకాంక్ష లేకుండ, దేనిని 
లక్క చెయక వానిని, నిర్హక్ష్యుముచెసి, తమ అంతరాత్మలను ర్మాతింబగళ్ళు 
నాయందే లగ్నము చేసియుండెదరో, అటువంటివారు నాకు ఆత్మీయులు. 
నొవారు, వారిని మించి, నాకు అత్యంత [పియతములు మరియెవరున్నారు? 
ఎవరు నాకు పీయతములో వారే శేష్టులుగదా! ఇందుచేత, నామనస్సులో, 


అతడే నర్వో తమ భకుడు_అతడే సర్వో తమ యోగియని తెలిసికొన 
వలను, 


శ్రీమదృగవద్దీతాపర్వ ము 281 
తి శ్రీ మహాభారతే భిష్మ పర్వణి శ్రీమదృగవద్దతాపర్వణీ 
శ్రీ మదృగవద్దతా ను [బహ్మవిద్యాయాం యోగకా స్తే9 
శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదే ద ఆత్మ సంయమయోగో నామ 
షష్టి ఒధా గ్రియజో గ 
ఖేష్మపర్వణి (తింళ్‌ ౬ధ్యాయః (30) 


శ్రీ మహాభారతమునందు సీప్మపర్వాంతర్గత మైన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 
నందు శ్రీమర్భగవద్లీ లో పనిష త్తులయందు బహ్మవిద్యయందు యోగశా స్తమునంరు 
ఆత్మసంయోగమనబడు అరవ అధ్యాయము సమా పము," 


భిష్మపరగమునందు ముప్పదవ అధ్యాయము సమాపము, 30 








8. దీని తరువాత విషయము, భగవద్గీత మొదటి యధ్యాయము చివర * గురు 


భగవద్దిత యేడవ అధ్యాయము 


(ఖీష్మపర్వము 81 వ అధ్యాయము) 


జాన విజానయోగము : 
వాళ ఖా 
సంబందము_ 


ఆరవ అధ్యాయము చివరి శ్లోకములో భగవంతుడు “అంతరాత్మను 
నాయందు లగ్నముచేసి, యెవడు గోద్ధా-_పేమలతో నన్ను భజించునో, అతడు 
సర్వవిధ యోగులలో (ముడు అని చెప్పెను. కాని భగవంతుని స్వరూపము. 
గుణములు. స్వభావము, మనుష్యుడెంతవర కు తెలిసికొనడో, అంతవరకు ఆతని 
అంతరాత్మలో * నిరంతరము భగవద్భజనము జరుగుట అతి కఠినము దానితో 
పాపే భజనముచేయు విధమునుగూడ తెలిసికొనుగూడ అవశ్యక ము. ఇందుచేతనే, 
యిప్పుడు భగవంతుడు, తన గుణ. వభావములతోపాటు, తన సమగ స్వరూప 
మును, అనేక భక్తి యోగమును వర్ణించుటకొరకు, వఏడప అధ్యాయముసు, ఆరం 
ఫించు చున్నాడు. అన్నిటికంటే మొదటి, రెండు శో కములలో శ్రద్దతో వినుమని 
అర్హునుని | పోత్సహించి, జ్ఞాన విజ్ఞానములనుగూర్ని, చెప్పుటకు భగవంతుడు 
(పతిజ్ఞ చేయుచున్నాడు, 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 


“మయ్యాన క్షమనా;] పార్ధ యోగం యుంజన్‌ మదా శయః 
అసంశయం సమ్మగం మాం యథా జ్ఞాన్యసి తచ్చృణు॥” 1 





1. ఇహలోక, పరలోక, సుఖభోగములయందు కొంచెమయిననుఆస కి ఎవనికి 
ఉండదో, ఎవని మనస్సు అన్నిటినుండి విరమించుకొని, పర మాన్సదుడు, 
సర్వగుణ సంపన్నుడైన పరమేశ్వరుని యందొక్కనియందు మాతమె, 

జలమునుండి కొంచెముసేపైనను వియోగము కలిగినప్పుడు మిక్కిలి 


శ్రీమద్భగవధీతాపర్వము 988 
భ గవంతుడిట్ల నెను- 


“పార్థా! అనన్య ప్రేమచేత నాయందు ఆన క్రిగల మనస్సుగలవా డె, అనన్య 
భావముచత నాయందు తత్పరుడ వె, యోగమునందు లగ్నుడ వెయున్న నివ్వు 
ఏవిధముగా, విభూతి (వెభవము )-బల-ఐశ్వర్యాదులుగల నన్ను అందరికి ఆత్మ 
స్వరూపునిగా సంశయర హితుడ వె తెలిసికొనగలవో?, ఆది వినుము 





వ్యాకులమైపోవు కవల, అధికాసకుడు కావలను. భగవంతుని వియొగ 
మునుగాని, లెక, మరుపునుగాని, ఒక) కణమా|తమెనను సహింపజాలని 
వకి, 'మయ్యాన క్రమనాః' అని యనబడును ఎపురుషుడు, [ప్రపంచము 
నందలి ఆశయము లన్నింటిని విడి, అన్నియాశలకు, విశాాసములకున్ను 
విముఖు డై; భగపంతునియందొక్కనియందు మాతమె, పూ రిగా, తన 
భారమంతయు వేసియుండునో, యెవడు, సర శకి సంపన్నుడైన భగ 
వంతుడొక-డే తనకు పరమాశయుడని పరమగతియని తెలిసికొని, 
భగవంతునియందలి విశ్వాసముతో నే, ఆయనయందు సర్వదా, సిశిింతుడె 


యుండునో, అతడు 'మదాాశయః'అని అనబడును. 


7 పునస్సు- బుద్ది అచంచలభావముతో భగవంతునియందు స్థిరం ముగావుంచి, 
నిరంతరము, శ్రద్దా- _పేమలతొ భగవంతుని చింతనము చేయుటయే 
“యోగమునందు లగ్న మగుట' అనెదరు, 


2. భగవంతుడు నిత్యుడు, సత్తుడు, సనాతనుడు, ఆయన సర్వగుణ సంవ 
స్పుడు, సర్వళ క్రినంపన్నుడు. సర్వజ్ఞుడు. సర్వవ్యాపి-సర్వాధారుడు-సర్వ 
రూపుడు, భకవంతుడు స్వయముగా నే, తన యోగమాయచేత [పపంచ 
రూపములో (పకటితుడగుచుండును. వా సవముగా, ఆయనకం"ి వేరె 
నది మరియొకటి యేదియులేసేలేదు. వ్యకుడు-అవ్యక్తుడు - సగుణుడు 
-నిరుణుడుగూడ భగవంతుడే, ఈవిధముగా భగవంతుని స్వరూ పమును 
(భాంతిరహితుడై, వమ్మాతము సందేహములేక తెలిసికొనుటయే, పరి 
పూర్ణుడైన భగవంతునిసంశయ రహితముగా తెలిసికొనుట యనబడును. 


984 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
“జ్ఞానం తే౬హం సవిజ్ఞానమిదం వమ్యామ్యశేషతః | 
యద్‌ జ్ఞాత్వా నేహ భూయో ౬న్యడ్‌ న్‌ జ్ఞాతవ్యమవశిష్యత॥” ౨ 


అర్జునా! నేనిపుడు నకు విజ్ఞాన సహిత మెన త త్త్వజ్ఞాన మును సంపూర్ణ 
ముగా చెపె ఫ్పెదను. దానిని తెలిసికొని ప్రపంచముసందు, మరల నేదియు తెలిసి 
కొన దగినది నీకు మిగిలియుండదు.* 


మనుష్యాణాం సహ [సెషు కళ్చిద్‌ యతతి సిద్దయే 
యతతామపి సిద్దానాం కశ్చిన్మాం న్‌ తీత త్వతః॥ 9 


“అర్జునా! వేలకొలది మనుష్యులలో నెవడో యొకడు మాత త్ర మె మె నన్ను 
పొందుటకు [పయత్నించును,* అట్లు పయత్నముచయు యాగులలోగూడ కవ ననే 





1. భగవంతుని నిరుణ-నిరాకారత త్వముయొక్క- '_పభావ.మాహాత్మ్యరహన్య 
సహితమైన దివ్య-సాకారమునె న త త్తముయొక్క_ _లిలావిలాస-గుణ-_ 
రహస్య _ మహ త్తం (ప్రభావ సహిత మన మయమథారజానము “విజానము” 

మలాలా ®ి లో జా 


అనబడును, 


2. జ్ఞాన. విజ్ఞానములచేత భగవంతుని సమ్మగ స్వరూపము పూర్తి గాలధించును. 
ఈ (వపంచము- | బహ్మాండముఅంతయు భగవంతుని .సమ,గ రూపము 
యొక్క అత్యల్ప ము-అతిమ్మదమైన ఒక అంశముపమా త మె మయని తెలియ 
వలెను. ఎప్పుడు మనుష్యుడు, భగవంతుని సమ్మగ రూపమును తెలిసి 
కాస్‌, అప్పుడు, ఆ మనుష్యున కు తెలిసికొనదగినది యేదియిగూడ 
మిగిలియుండదు, 


శ. భగవత్క్బృపకు ఫలముగా మానవశరీరము లభించినను, జన్మజన్యాంతర 
ముల సంస్కారమువలన సుఖభోగములండు రతి ఆస క్రి, భగవంతుని 
యందు శ్రద్దా _పేమలు లేకుండుట - అథవా, తక్కువగా నుండుట 
కారణముగా, చాలామంది మానవు లెతే, యీవెపు ముఖముగూడ పెట్టరు, 
ఎవరి పూర్వజన్మ సంస్కారములు శుభములో, భగవంతునియందు, మహా 
పురుమలయందు, శాస్త్రములందున్ను ఎవరికి కొంచెము _శద్దా-భక్తులు 
వుండునో , పూర్వజన్మ పుణ్యముల చెత, భగవత్కృపచేతను, ఎవరికి సత్పు 
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యొకడు మా,తమే నాయందు ఆసకి గలవాడె నన్ను తత్త్వముతో అనగా యథార్థ 
రూపములో తెలిసికొనగఐడు.] 
“జబూమిరాపోఒనలో వాయుః ఖం మనో బుద్దిరవచ 
అహంకార ఇతీయం మ భిన్నా (పకృతిరషదా॥ గీ 
రు 


అపరేయమిత న్వన్యాం |పకృ్ళతిం విది మే పరామ్‌ | 
జూలీ 0 టు 


బీవచూతాం మహాబాహో మయెదం ధార్యతే జగత్‌ || 9 


“అర్జునా! పృథివి జల-అగ్ని-వాయు ఆకాశ-మసస్‌. బుద్ది అహంకార ములు 
అని వేరేంరుగా విభజించబడిన యీ ఎనిమిదిగూడ నా పకృతియే ఈయష్ష విధ 
చేదములుగలది అపరా? ఆనగా జడ _పకృతియని తెలిసికొనుము. దీనికంటే 





రుషుల సాంగతంములభించునో 'వెంకొ లది మనుష్యులలో నటువంటివాడు, 

వయొక్క_డో విరశముగానే యీమారమునందు పవృ త్రిగలవాడై (పయ 

త్నము చేయగలడు. 
1. పయత్న తారతమ్యము చెత అందరి సాధనములు ఒకే విధముగ నుండవు 
హంకార_-మమకార-_కామనా- ఆసకి.-సంగదోషములు మొదలైన కారణ 
ములచేత వివిధ విఘ్నములు సంభవించుచునే యుండును. కనుక సాధకు 
లలో కూడ [శద్దా- భక్తులు ఏ కొందరికో సాధన పూర్ణములు గలుగును. 
దానికి ఫలముగా ఆకొలదిమంది మాత మె యీ జన్మ మునందే భగవంతుని 
సాఇుత్కారము చేసికొనెదరు. 


(8 


2. భగవద్గీత పదమూడవ అధ్యాయనందు భగవంతుడు తెలిపిన అవ్యక్త - 
మూల (పకృతియొక్కా యిరువదిమూడు కార్యము లే యిక్కడ ఎనిమిదిగా' 
విభజింపబడినట్లు తెలుపబడినది. ఈ ' అపరాపకృతి, జ్ఞైయము( తెలిసికొ 
దగినది) జడమునైన కారణముచేత, “జ్ఞాతి (తెలిసికొనువాడు), చేతను? 
నెన జీవ “రూపి “పర్శాపకృతి'కం టే పూర్తిగా భిన్నము-నికృష్ణమెనది 
ఈ అపరాపకృతియే _(పపంచొత్పత్రి - సంహారముఆకు కారణమగును, 
దీని చేతనే, జీవునకు బంధనము కలుగును. ఈ కారణముచేతనే దీనిపేరు 
“అపరా పకృతి'యని చెప్పబడినది. . 
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రెండవది నా జీవరూప “పరాి _పకృతిచేత నె, సర్వజగత్తు ధరింపబడును.! 


“ఏతద్యోనిని భూతాని సర్వాణీత్యుపధారయ | 

అహం కృత్స్నషసజగతః (పభవః పళశయ స థా॥ గ్ర 

“అర్జునా! సమన్త భూతములుగూడ, ఈనా రెండు (పకృతులనుండియే 
ఉత్పన్నములగుననియు*, సను సర్గ పపంచమును పుట్టించిసంహరించువాడగును= 
అనగా, సర్వజగత్తునకు మూలకాడణుడనని తెలిసికొనుము. 

మతః పరతరం నాన్యత్‌ కించిద సి ధనంజయ ; 

మయి సర్వమిదం (పోతం సూతే మణిగణా ఇవ। 7! 





1. నమస్తజీవుల “శరీర-ఇం దియ-[పాణ-భో గ్యవస్తు-భోగస్థాని స్వరూపమైన 
యీ సమ,గ “వ్యకి” (కనపడు) (పకృతియే “జగతు"అను పేరుతో వ్యవ 
హరింప బడుచున్నది. ఈ విధముగా ఈ జగత్తు అనెడు జడత త్రము, 
చేతన త త్వము చేత వ్యాపింపబడీయున్నది. కాబట్టి; ఆ చేతన తత్త్వమే 
ఈ జగతును ధరించియున్నది. 


2. “అచరములు _ చరములు' అనబడు చిన్న _ పెద్ద సజీవ |పాణులన్నింటి 
యొక ,_ “ఉత్ప తి-స్థితి_వృద్దిఅను ఈమూడు కార్యములుగూడ ఈ'అపరా' 
(జడము) 'పరా'(చెతనము) (పకృతులయొక కలయికచేతనే కలుగును. 
కాబట్టి జగత్తుయొక. ఉత్పత్తికి ఈ 'అపరా-పరా” _పకృతులు రెండే 
కారణములగును. ఈ విషయమే భగవద్గిత పదమూడవ అధ్యాయమునందు 
ఇరువదియారవ శ్లోకములో “శేతజ్ఞా' నామములచేత చెప్పబడిన 


లీ, ఎబైతే మేఘములు, ఆకాశ మును ౦డిపుట్టి, ఆకాశ మునందు ఉండి, ఆకాశము 
నందే విలినములె యుండి, ఆకాశ యొకటే మేఘముల ఉత్స త్తికిని, స్టితి- 
వినాశ ములకు కారణము, ఆధారముగానున్నదో ఆవిధముగా నే, ఈ | పపంచ 
మంతయు భగవంతునినుండి ఉత్పన్నమై, భగవంతునియందేఉండి శగవం 
తుని యందే విలీనమగును భగవంతుడొక్కడే యీ సమస ప్రపంచము 
నకు మహా కారణము. 


A 


A 
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“ధనంజయా! నాకంటే వేరేదిగూడ జగతునకు పరమ కారణము 
లేదు. సమస్త పపంచముగూడ, దారమునందు మణులవలే నాయందు కూర్చు 
బడినది. 1 


రసోఒహమప్పు కౌంతేయి (పభా౬స్మి శశిసూర్యయో: | 
పణవః సర్వ వెదెషు శబః క పౌరుషం నృషు॥ 8 
"అర్జునా! సను జలమునందు రసము (రుచి.[దవము)గా, సూర్యచం దుల 
యందు [పకాశముగా, సర్వ వదములందు (ప్రణవము (ఓంకారము )గా ఆకాశము 
నందు శబముగా, పురుషలయందు పొరుషముగా నున్నానని తెలిసికొనుము. 
“పుణ్యో గంధః పృథివ్యాం చ తేజళ్చాస్మి విభావసౌ | 
జీవనం సర్వభూ తేషు తపశ్చాస్మి తపస్విషు॥” 9 
- “అర్జునా! నెను పృథివియందు పవి|త* గంధముగా, అగ్ని యందు తేజ 
స్ఫుగా, సర్వభూతములందు వారి జీవనముగా, తపస్తులందు తపస్సుగాను 


నీజం మాం సర్వభూతానాం విద్ధి పార్ట సనాతనమ్‌ 
బుద్దిర్భుద్దిమతామస్మి తేజ స్తేజస్వినామహమ్‌॥ 10 





1. ఒకెదారమునందు మణులను (గుచ్చి హారముగా అల్రినప్పుడు అంతటగూడ 
"కేవలము దార మొక్క_ టి వ్యాపించియుండునట్లు, సమస [ప్రపంచము 
గూడ భగవంతునియందే కూర్చుబడియున్నది _ భగవంతుడే అన్నింటి 
యందున్ను ఒత పోతి ముగా | వడుగు పేకవలే) వ్యాపించియున్నా డని 
మణులలో దారమువలె వ్యాపించియున్నాడని తెలియవలెను. 


9. ఈ సందర్భములో 'శబ్ర-స్పర్శ-రూవంరస.గంధములనగా సీనికి కారణను 
లెనతన్మాతలు'శద్దాదులు పుట్టుటకు మూలకార ణములై న సూక్ష్మ ములు. 
తగములునైన వరమాణుపులు అని [గహింపవలెను. ఈ విషయమును 


ని 
స్వ్నష్టపరచుటకే ఇక్కడ శబ్దాదులకు'పవిత్ర'ఆను విశేషణము చేర్చబడినది- 
ఆరు ఎ _ 
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అర్జునా! సర్వభూత ములకు సనాతన వీజము నేనేయని సీవు తెలిసి 
కొనుము! నేను బుచ్చిమంతులకు బుద్దిగా, తపసులకు తెజస్సుగాను పర మాచే 
ధార భూతుడ డెయున్నాను. 


“బలంబలవతాం చాహం కామరాగవివర్గితమ్‌ 
ధర్మావిరుద్దొ భూతేషు కామోఒస్మి భరతర్షధ॥” 11 


క! “అర్జునా! సను పతపతతుల ఆన క్తి_కామనారహిత బలము (సామర్హ్యముగ 
నున్నాను అన్ని భూత పాణులయంరున్ను ధర్మానుకూలము. అనగా శాస్తారిను 
కూలముగానున్నాను.* 


1. ఏది సర్వదా ఉండునో, ఏది యెప్పుడు గూడ నష్టముగాదో అది'సనాతనముి 
అనబడును. భగవంతుడొక్కడే సమస్త చరాచరభూత [ప్రాణులకు పరమా 
ధారభూతుడు, నానే అన్నింటి ఉత్స తి జరుగును. అందువలన నే 
ఆయన, అన్ని ంటికిన్ని, “సనాతనకారణుడు' అని చెప్పబడినాడు. 


2 సమస పదార్థ ముల జ్ఞానమును నిశ్చయించునది, మనస్సును-ఇం్యదియము 
లను "తన యాజ్ఞలోనుంచుకొని వానిని నడుపనదియునగు_ పరిశుద్ద జ్ఞాన 
మయి మగు wot కరణళ కి “బుద్ది, యనబడును. ఎవనికి అప! బుద్ధి 
అరికముగానుండునో, అతనిని 'బుర్టి మంతుడు "అని యసనెదరు. ఈ బుద్ది 
శ క్రియందు |పభావమువెయు శక్తి విశేషము 'తేజస్సు' అనబడును, 
ఈ తేజ స్తత్త్వ్వము ఎవనియందు అధికముగానుండునో, అతనిని “తేజస్వీ” 
యని అనెదరు. ఈ తేజస్సుగూడ భగవంతుని “అపరా[పకృ్ళతి' యొక్క 
ఒక అంశమేయగును. అకారణముచేత, ఈ రెండుగూత తన స్వరూప 
ములేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 


$. ఏబలమునందు 'కామనా-రాగ-అహకార | కోదాదుల నంబంధముకలదో , 
ఆ బలముయొక్క_ వర్ణనము ఆ సురీనయదయందు చేయబడినది (గీత 
16-16) అందుచేత ఆ బలము 'ఆసురబలము' అనబడును, దానిని విడువ 
వలెనని చెప్పబడినది (గీత-16-_5ీ8ి)ి ఈ విధముగనే, ధర్మ విరుద్దమైన 
కామముగూడ ఆసురీసంపదయొక్క_ _పదాన గుణమగుటచేత, అది సర్యా 
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“రే చెవ సాత్వికా భావా రాజసాసామసాశ్చ యే 
మత్తఏవేతి తాన్‌ విద్ధి నత్వహం తేషు తే మయి॥"” 12 


“అర్దునా! ఇంకను నత్వగుణమునుండి ఉత్పన్న ములగు భాపములు, రజో 
సణము' నుండి తమోగుణము నుండియు గలుగు భావములన్ని యు” నానుండియే 
ఉత్పన్న ములగుచు! అని తెలిసికొనుము. కాని, వాస్తముగా నేను, వానియందు 
గాని లేక, నాయందు అవిగాని లేవని తెలిసికొనుము.? 





l. 'మనస్సు-బుద్ధి- అహంకారము - ఇ౦, దియములు-ఇం|దియాకర్డకములై న 
(పాపంచిక విషయములు-తన్మా[తలు _ మహాభూతములు.సమస్త సర్గుణ 
ములు- దుర్గుణములు-కర్మలు"' ఈ మొదలైన భావములన్ని యు “సాొత్విక్షః 
రాజన_తామసి, వృద్ది-వీసారము' భగవంతుని “అపరాపకృతి 'నుండి కలుగు 
చున్నవి. ఆ పకృతి భగవంతునిదేయగును. అందుచేత అది భగవంతుని 

కంటి చేరై నదికాదు, భగవంతుని లీలా-విలానములకు. సంకేతము చేతన్హ్మే 
_వకృతి చేత, ఈ యన్ని ంటియొక్క_ 'నృష్టి. స్థితి-అ భివృద్ధి- వికాస-విస్తా 
రము, ఉపనంహారములు జరుగును. ఈ విధముగా తలిసికొనుటయే “అవి 
యన్నియు భగవంతుని నుండియే జరుగునవియని తెలిసికొనుట యన 
బడును.. . 


ఏ. ఆకాశమునందు ఉత్పన్నములగు మేఘుములకు జన్మకోరణము-వానికి ఆధా 
రము ఆకాశమే అయినప్పటికిన్ని, ఆకాశము ఆమేఘములయొక సంబం 
ధమేమాతములేక నిరి పముగానుండును. మెఘములు ఆకాశమునందు 
సర్వ్యదాఉండవు. అవి అనిత్యములగుట చేత, వాని అ స్తిత్వముగూడ స్రిరముగా 
నుండదు. కాని, మేఘములు లేకున్నను ఆకాశము నర్వదా నిత్యమై 

యుండును. మేఘములు లేనిచోట్లలో గూడ  ఆకాశముండునుగదా! అది 
మెఘములకు ఆ శయముకాదు. వా సవముగా మేఘములుగూడ ఆకాశము 
కన్న వేరుగాదు. అవి ఆకాశమునందే, ఆకాశమునుండియే ఉత్పన్నములు 

'.. అగునుగదా! ఇందుచేత నే, యధార్థముగా, మేఘములకు వేరైన ఆ స్తిత్వము 

' (నళ్త్ర)లేదు. అందుచేత, ఆకాశము ఎప్పుడుగూడ మేఘములలోను ౦డదు, 

.  అదియైతే, నర్వదా, తాను తనయందేయున్నది. ఈ విధము గానే భగవం 


సంబంధము :- 

భగవంతుడు; 'సమస ;పపంచము నా స్వరూ పమే, ఆడి నానుండి వ్యాప 
మైయుస్నది'అని యిక్కడ తెలిపెను, ఈ సందర్భములో, “ఈ విధముగా, అత్యంత 
పరిపూర్ణము- అతి సమీపమున నున్నదియునెనన్ను జనులు భగవంతు సనెంగుకు 
గురి ౦చరు'అసి జిజ్ఞాస కలుగును, దానికి, భగవంతుడిట్లను చున్నా డు 


“తిభిరుణమయె ర్భావైరేఖిః సర్వమిడం జగత్‌ 4 
మోహితం నాభిజానాతి మా మభ్యః పరమవ్యయ మ్‌॥” 18 


“అర్హునా! గుణములకు కార్యరూపములై న, “సాత్విక _-రాజస-తా మసములు 
అను మూడు భావములచేత ఈ సమస్త (పపంచము.|పాణి సముదాయము 
మోహముచెందుచున్నది, ఈ కారణవుచేతనే ఈ మూడు గుణములకం టే( పేరుగా) 
పరునిగా నేను వినాశరహితుడనుగానున్నానని జనులు తెలిసికొనజూలరు.* 





తుడు గూడ సమస్త (తిగుణాత్మక భావములకు ఉత్పతి కారణము-ఆధార 
ముగా నున్నప్పటికిన్ని, వా సవముగా, ఆగుణములు భగపంతుని యండు 
లేవు. భగవంతుడు ఆగుణములలో లేడు, భగవంతుడు ఎల్లప్పుడున్ను 
అన్ని విధములగూడ గుణములకు అతీరుడు-నిత్యుడు.తనయం దే తాను 
ఉన్నాడు అని తెలిసికొనవలెను, 


1. దేహాభిమానముగల మనుష్యాది సమస పాణులు, తమ తమ స్య భావ 
(పకృతి, చింతనములననుకరించి, అనిత్యములు _ డుఃఖమయములునై న 
యా దుఃఖమయ (తిగుణాత్మక భావము లే నిత్యములు- సుఖ హేతువులునని 
తలచి, వానిచేత కల్పితములైన కృతిమ-మరజీయత్వమును-సుఖ రూప 
మును, కేవలము ప్రై పెననే కనపడువాని మెరపులనుచూడది, వానిలో 
నిమగ్నులై , జీవితమునకు ముఖ్యమైన పరమ లక్ష్యమును మరచి, భగ 
వంతుని “గుణ-,పభావంత త్తం ఇ న్వరూప-రహనస్యముల చింతనమునుండి, 
జ్ఞానమునుండియు విముఖులగుచున్నారు, ఈ కారణముచేత, వారు [పాపం 
చిక విషయాలను కూర్చుకొనుట-వానిని అనుభవించుటదప్ప , జీవిత మునకు 
సంబ ౦ధించిన యితర క రవ్యములనుగాని, రక, లక్యముఅనుగాని తెలిసి 
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“దైవీ హ్యేషా గుణమయా మమ మాయా దురత్యయా | 
' మామేవ యే (పపద్యంతే మాయామేతాం తరంతి తే॥ 14 


"అర్జునా యెందుకనగా, ఈయలౌకికము_అనగా, అద్భుతము (తిగుణా 
త్మకమైన నామాయను దాటుట చాలా కష్టము. కాని, నన్నే నిరంతరము 
'శజించు పురుషులు మాత్రమే యౌ న ఉల్పంఘించగలరు.అనగా, (పపం 
చము నుండి తరించెదరు.! 


సంబంధము: 


భగవంతుడు మాయ దుస్తరమనితెలిపి, తవను భజించుటయే, మాయను 
తరించుటకు ఉపాయమనియు తెలిపెను. దీని పెన ఇ బనయెడల, లోకులందరు 
నిరంతరము నిన్ను ఎందుకు భజించరు? అను [పళ్ళ కలుగును. దానికి సమా 
ధానముగా భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు... 


“న మాం దుష్కృతినో మూఢా 8 (పపద్యంతే సరాధగమాః। 
మాయయా౬పహృతజ్ఞానా:ః ఆసురం భావమా(శితాః॥ 15 





కొన జాలనంతగా, వారి వి వకదృష్టి. అతిస్టూలమెపోయివది. ఈ కారణము 
చేత, వారు (పాపంచిక సర్వవసువులకం టే అతీతుడు _ నాశరహితుడు 
నైన పరమాత్ముని తెలియలేరు, 


1. ఎభక్తులు_భగవం తుడొక్క_డే తమకు పరమాశయుడు.పరమగతి వరమ. 
ప్రియుడు - పరము పాప్యుడని తలచెదరో, ఇదియంతయు భగవంతునిడే, 
లేక, భగపంతుని కొరకేయని తలచి, శరీర. భారా. పృుత-ధన.- గృహ- 
భృత్యాదులయందు మమకార-ఆసక్తులను విడిచి వానినన్నిటిని భగవంతుని 
"పూజా సామాగులనుగాచేసి, భగవంతుడు నిర్మించిన విధానమునండు.. 
“సర్వదా నంతుషులెయుండి, భగవదాజ్ఞా పాలనమున ౦రు తత్పరులె భగ 
వంతుని ధ్యానమునందు ఆన క్తిగల వారె, తమను ఆన్ని విధముల, నిరంత 
రము భగవంతునియం దే లగ్న మెనవారినిగా భావించుచు. శరణాగతు లెన 
వారు మాయను తరించెదరు. 


32 


వేదవ్యానకృత మహో భారతమ్‌, 


“అర్జునా! మాయచేత ఎవరి మనస్సు హరింపబడినదో, అటువంటి ఆసుర 


న్వభావముగల మనుష్యులలో, నీచులు. రుష్టకర్మలు చేయువారు  మూఢులు. 
నన్ను భజించరు. 


“వతుర్విదా భజంతే మాం జనాః నుకృతినోఒర్హున! 
ఆరో జిజాసురరారీ జానీ చ భరతరభ॥ 16 
క "ల్లా ఇఅధథి' ఇ అ 


“అర్జునా! ఆయినను, ఉతమ కర్మ చేయు అర్జార్టి?, ఆరుడు* , జిజ్ఞాసువు, 


వని స్వభాపము జన్మ జన్మాంతరములనుండి శుభకర్మలు సర్వదా 
చేయుచు, సంస్కరించబడి, పూర్వజర్మ సంస్కారముల బలముచేత, లేక, 
మహాత్ముల సాంగత్య [పభావముచేత ఎవడు ఈ జన్మమునందుగూడ 
భగవదాజ్ఞానుసార ముగా శుభకర్మలను చేయునో, అట్టిశుభకర్మ లు చేయు 
వారిని 'సుకృతులు' అని యనెదరు, - 6 


. భార్యా-పుత-ధన-మాన- గౌరవ _ _వతిష్ట- ఇహలోక స్వర్గాది. పరలోక 


సుఖభోగములు వీనిలో ఏ యొక దాసియందు కామనగాని. అనేకము 
కందు కామనగాని ఉండినవాడె, ఆకామనా పూ రికిగాను ఎవడు "కేవలము 
భ గవంతునియండే భారము వేసి, దానికొరకు శద్దా. విశ్వానములతో 
భగవంతుని భజనచేయునో. "అతడు ' అర్యార్థి' యను భకుడు. సుగీవ- 


విఖీషజాదులు “అర్జార్ధి” భకులనబడెదరు, వారిలో (పధానముగా రువుని 


“సరు చెవ 


. కారీరక.మానసిక సంతాపములు , విపత్తులు. -శతృభయము - రోగములు 
వీని నుండి అవమానములు-చోరుల - దోపిడిగాండ ఆతతాయుల. [కూర 


జంతువుల ఆకమణాదులచెత, 'బెదరుకొసి,' వారినుండియు విము క్షి 


' వౌందుటకు పరిపూర్ణ విశ్వాసముతో _ ఆచంచలమెన' హార్టిక గద్దతో భగ 
'వంతుని భజన శ "అర్హుడు" అనబడు భకుడు అగును, ఆర 
భక్తులలో "గజం దుడు జరా సంధునిచెత బంధింపబడిన రాజులు'మొదలైన 
'వారెందరో వున్నారు, "కాని, వారిలో దౌవదీదేవి ' పేరు ముఖ్యముగా 
| చెప్పవచ్చును, స 


. ధన-భార్యాపుత- గృహాది వస్తులను-రోగ నంకటాదులను లెక్క చేయక, 
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హా 
జ్ర 


సిశే అశానలుగురు భకులు సన్ను భజించెదరు. 


“తేషాం జ్ఞానీ నిత్యయు క్రః ఏకభ క్రిర్విశిష్యశే 
(పియో హి జ్ఞానినొ ఒత్యర్థమహం సచ మమ |పియః 17 


“అర్జునా! యూనలుగురిలోను నిరంతరము నాయందు ఐక్యములో ఉండే, 


అనన్య పేమ భక్తులుగల జ్ఞాని" యనబడు భకుడు ఉతముడు? ఎందుకనగా, 





వానిని నిర్ణమ్యముచేసి, పరమాత్ము నొక్కనిమాతమ తాత్తికముగా 
తెలిసికొను నిచ్చచేతనే, ఎవడు ఏనిష్టతో భగవంతుని భ క్రితో సేవించునో 
(గీత 14.26), శేయస్సు కోరుకొను ఆభక్తుని 'జిజ్ఞాసువు' అని అ నెదరు, 


'ఆజిజ్ఞాసు భకులలో పరీకితు మొదలెన ఆనేకభక్తులు ఉన్నారు. కాని, 


వారిలో ఉద్దవుని "పేరు (పధానముగా చెప్పవచ్చును. 


. పరమాత్ముడుదప్ప  మరియొకవస్తు వేదియు నెవనికి లేనేలేదో, 
పరమాత్ముని పొందుటచేత, ఎవని సమస్త కామనలు నిశృషముగా నమా పి 


చెందినదో, యటవంటిస్థితిలో నెవడు నహజభావములోనే పరమాత్మ 


“భజన చేయునో ఆతడు 'జ్ఞాని' యనబడు భక్తుడు (గీత 12_18 19). 
'భగవదీత 'త తొమ్మిదవ అధ్యాయములో పదమూడు, పదనాలుగవ శ్లోకము 
లలో, పదవ అధ్యాయములో మూడవ శోకమునంటు, పదనెదవ అధ్యాయ 
ములో పందొమ్మిదవ కోక మునందున్ను వర్ణించబడిన నిస నులు అనన్య 


_పేమగలవారు సాధకులునై న భక్తులు గూడ జ్ఞానులైన భకులలో అంత 
ర్గ్షతులగుదురు. జ్ఞానులలొ శుకమహర్షి కా నారదముని భీష్ముడు 
మొదలైనవారు _వసిద్దలుగనున్నారు. వారిలో బాలకుడె న _పహాదుడు 
ముఖ్యుడని చెప్పవచ్చును. 


_వపంచ మును, శరీరమును, తననుగూడా పూర్తిగా మరచి, అనన్య భావ 
ములో, నిత్యము నిరంతరము ' భగవంతునియం దే స్థిరముగా నిలచి 
యున్నవాడు, 'నిత్యయు క్తుడు' అనబడును. భగవలతునియందే విర్తేతుక 
ముగా ఎడతెగని, ( పేమగలవాడు *ీపకభ క్‌ యనబడును. ఇట్లు "రగవ 
త త్త్యమును తెలిసికొన్న జ్ఞానియెన రకుడందరికన్స ను తముడు. 
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నన్ను తాత్తికముగా తెలిసికొను జ్ఞానికి వను అత్యంత | పీయుడను నాకు అజ్ఞాని: 
గూడ మిక్కిలి | పీయుడని తెలిసికొనుము. 


సంబంధము : 


భగవంతుడు, జ్ఞానియెన భక్తుడు అందరికంచె (ముడు తవకు అత్యంత 


సియడునని తెలిపెను. దీనిపైన, “ఇతర భక్తులు. _శేష్టలు (పియులుకారా? 
యను శంకకలుగవచ్చును' దాని'పెన భగవంతుడు, అర్జునునితో నిట్రనుచున్నాడు... 





ls 


వ్‌ 


“ఉదారాః నర్వ ఏవైతే జ్ఞాని త్వాత్తైవ మే మతం 
ఆసితః స హి యుకాఒత్మా మా మవానుతమాం గతిమ్‌ 10 


ర్‌ 
థి 
“అర్జునా! తక్కిన ముగ్గురుగూడా ఉదారులే? యగుదురు, కాని జ్ఞాని | 


ఇహ-పరలోకములందు అతి|పియములు, సుఖ|పదములు, మనుష్యుని 
దృష్టిలో నతి దుర్గభములునై న [పాపంచిక సుఖభోగములందు అధీలాష 
లన్నియు, భగవ౦తునికొరకు విడిచిన వారిదృష్టిలో , భగవంతుని మహ త్త 
మెంత గొప్పదో, వారికి భగవంతు డెంత (పియడో యనువిషయ మితరు 
లెవ్వరికిన్ని ఊహింప శళక్యముగాదు. ఇందుచేతనే, భగవంతుడు, జ్ఞానికి 
ఆత్యంత | పియుడను అని చెప్పును. ఎవడు భగవంతుని కతి పియుడో, 
ఆతడాయనకు అతిశయ పియుడుగా న యుండునుగదా! ఇందులో సండే 
హము లేమ, 


. అకులు భగవంతుడు సర్వశక్తి సంపన్నుడు సర్వజ్ఞ డు, సర్వేశ్వరుడు 


పరమదయాళవు, పరమమితుడు, మా అశలు-క' ర్యెలు ఆయనయొక్కాని. 
వలననే తీరును. అని పూర్తిగా నిశ్చయించుకొన్నారు. ఇట్లు తెలిసికొని, 
వారు, ఇతరా[శయములన్నియు విడిచి, తమ జీవితమును, భగవంతుని. 
భజన-_ స్మరణ-వూజన _ సేవనాడలయందు లగ్నముచెసి యుంచెదరు.. 
భగవంతునియందు వారికి గల విశ్వాసములో కొంచెముగూడ లోపము 
గలుగించు [ప్రయత్న మొక్కటిగూడ వారు చేయరు. ఇందుచేత వారఅదరు. 
“ఉదాశులే' యని చెప్పబడినది, 
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మైశేనే, నాన్వరూపుడే యగును! అని నా యభి|పాయము. ఎందుకనగా నా 
యందు నిలిపిన మనస్సు బుద్దిగలవాడైన జ్ఞానియెన భక్తుడు.-అత్యుతమ గతియగు 
నాయందే స్థిరముగా నిలిచియుండును. 


బహూనాం జన్మనామంతే జ్ఞానవాన్‌" మాం (పపద్యతే 
వాసుదేవః సర్వమితి స మహాత్మా సుదుర్హ భః ॥ 19 


“అర్షునా! అనేక జన్మల తరువాత చివరి జన్మలో, త త్తజ్ఞానమును 
పొందిన పురుషుతు, “అంతయు వాసుదేవుడేి' యని నన్ను భజించును,* ఆ 
మహాత్ముడతి దుర్గ భుడు. 


1. ఇట్లు చెప్పట చెత భగవంతుడు 'జ్ఞానియెన భకునకు_ నాఘ వె 
మా|తము భేదములేదు “అను భావము తెలిపెను. “భకుడేనేను, నేనే 
భకుడు' ఆని స్పష్టముగా చ గపంతుడీ వాక్యము చేత తెలిపెను. 


ED 


జ బీ జస్మ మునందు మనుష్యుడు భగవంతునకు జ్ఞానియగు భకుడగునో , 
ఆ జన్మమే అతని జన్మలన్నింటికి కడపటి జన్మమగును. ఎందుకనగా, 
భగవంతుని ఈ విధముగా తత్త్వముతో తెలిసికొనిస పిదప ఆతనికి 
పునర్జన్మ లెదు. అదియే చివది జన్మయగును, 


ర. తగవంతుడీ యధ్యాయపు రెండవ కోక ములో, విజ్ఞాన సహితజ్ఞానమును 
తెలిసికొనుటను |వశంసించి, ఆ విజ్ఞాస సహిత జ్ఞానముసు పొందిన [ఏమి 
మైన భక్తుని గూర్చి మూడవళ్లోకములో, ఎవడో యొకడే నన్ను తాత్త్విక 
దృష్టితో చూచును, వానినే యచట ' జ్ఞానవంతుడు” అని భగవంతుడు 
చెప్పెను. కనుకనే పదునెనిమిదవ శ్లోకములో భగవంతుడు, ఆతడు తన 
స్యరూపమనియే చెప్పెను. 


ఓ. సర్వ (ప్రపంచము భగవంతుడైస వాసుదేవుని స్వరూపమే యగును. 
వాసుదేవుడు దప్ప మరియొకటి యేదియు లేనేలేదు. ఈ తత్త్వము 
వత్మక్షముగా, స్థిరముగాను అనుభవమునకు రావలెను, ఆ తత్త్వము 


“కామ సె సరృతజానా;ః [పవద్యంతేఒన్య దేవతాః 
= ఆవాల్‌ ఇ 
,,. తంతం నియ మమాస్థాయ (పకృత్యా నియతాః సకయా. yA 


'అర్హునా! ఆయా సుఖభోగముల యందలి కామనచేత వంచింపబడిన 
జ్ఞానము ఇ. జనము స్వభావము. చేత పేరితులె', ఆయా నియమముల 
ననుసరించి, అన్యదేపతలను భజించెదరు. అనగా పూజించెదరు.? 


“దో యో యాం యాం తనుం భక్తః శ్రద్దయార్చితు మిచ్చతి 
తన్య తస్యాచలాం శ్రద్దాం తామ వ విదధామ్యహమ్‌ | 91 


'అర్షునా! ఏయే సకామళక్తుడు, ఏయే దేవతా స్వరూపమును శ్రద్ధతో 

క 
నందే సర్వదా స్థిరముగా నుండవవెసు. అను భావమే “అంతయు వాసు 
దేవుడే! యని భగవంతుని భజించుటయని తెలియవలను, 


1. జన్మ జన్మాంతర ములందు చేయబడిన కర్మల వలన సంస్కారములు 
pon ఆ సంస్కారముల సమూహము చేత కలిగిన (పకృతి 
'స్వభావము' అనబడును. ఈ స్వవావము (| పతిజీవునకు భిన్న భిన్నముగా 
నుండును. ఆ స్వభావము ననుసరించి, అంతఃకరణమునందు వేర్వేరు 
దేవతల పూజలు చేయుటకు వేరేగరు దేవతల పూజలు చేయుటకు 
వేర్వరు ఇచ్చలు కలుగుట “ఆ సంభావమును (పోత్సహించుట యస 
బడును. 


5 2 శాస్త్రములలో చెప్పబడిన ' సూర. చం, Ur అగ్ని - ఇంద. వాయు _ 
., ,, యమ-, వరుణాది “దేవతలు క వందన కన్న కేరని తలిచి, ఏ దేవత 
యొక్క “ జప - ధ్యాన. పూజన= నమస్కార కా నాక్జిస. హోమ. -_పత- 
ఉపవాసాది భిన్న భిన్న నియమములు చేయబడునో, ఆ నియమములు 
పాటించి, మిక్కిలి జాగరూకతతో వానిని పాలించుచు ఆ దేవతలను 
ఆరాధించుటయే 'ఆయా నియమములను వాటించి మిక్కిలి జాగరూక 
తతో వానిని పాలించుచు ఆ దేవతలను ఆరాధించుటయే “ఆయా నియ 
మములను పాటించి, యితర దేవతలను భజించుట యనజడునని తెలియ 


వలెను, 


పూజింపగోరునో*, ఆయా భక్తుని శద్దను, నేను, ఆ గేవతపైననే స్థిళ 
పర చెదను, 
'న తయా (్రోద్దయా యుక్తాస్తస్యాఒ రాధన మీహతే | 
లభతే చ తతః కామాన్‌ మయెవ విహితాన్‌ హి తాన్‌: ॥ 922 
“అర్జునా ఆ ప్పరుష్కడు, ఆ శద్ధి గలవాడయతే, ఆ దేవతను పూజించును. 


ఆ దేవత నుండి, నేనాచేతనే విధింపబడిన ఆ కోరికలను, భోగములను, తన 
కోరిక [ప్రకార మే సౌందగలడు ఇందులో సందేహములేదు. 


'అంతవతు ఫలం తెషాం తద్‌ భపత్యల్ప మధసామ్‌ | 
దేవాన్‌ దేవయజో యాంతి మద్భకా యాంతి మామపి 18 


“కాని అర్జునా అల్ప బుడ్దిగల ఆ భక్తుల 2కు లభించు ఆ ఫలము నశించు 





1. దేవతల యొక్క 'నత్త (అ స్తిత్వము) - వారి |వభావము.. గుణములు- 
పూజా |పకారము_ దాని ఫలము” వీనియందు వూరిగా విశ్వాసము ఉంచి, 
శ్రద్దతో, ఆ దేవతలను పూజించవలెను. కాస్త్రమునందు ఏ దేవతామూర్తిని 
ఏ విధముగ నిర్మింపవలెనని -యున్నడో ఆమూర్తిని, ఆ విధముగానే 
“లోహము- కొయ్య- మన్ను- రాయి- చి్కితపటము' మొదలెన వానితో 
నిర్మించి కొని, భక్తుడు తన మనస్సులో ఒక మూర్తి న్వరూవమును 
ఊహించుకొని, దాని _పకారమే మూర్తి నిర్మాణము చేయించి స్థాపించ 
వలెను. ఆ సామ్మగులలోనే, ఆ విధానముచేతనే ఆ దేవతను పూజించ 
వలెను. దేవతల నిమిత్తమై అగ్నియందు హోమములు చేసి యజ్ఞాదులను 
చేయవలెను. ఆ దేవతల ధ్యానము చేయవలెను, సూర్య-చంద - అగ్ని 
మొదలైన [పత్యత స్వరూపములను |శద్ధతో పూజించుట యనబడును. 


_ ౨, డేవతోపాసకులు, కోరికలకు వశులై , యితర దేవతలు భగవంతునికంచి 
వేరని భావించి, (పాపంచిక సుఖభోగ వసువుల కొరకు ఆ దేవతలను 
ఉపాసించెదరు. ఇంరుచేత, అట్టివారు భక్తులకం టి తక్కువ తరగతికి 
చెండినవారు అటువంటి వారు “అల్పజుద్ధులు' అనబతుదురు. 


998 వేదవ్యాసక లే మహాఖార తము 


నది యగును వారు పూజించు దేవతలను వారు పొందెదరు. . నా భకులు వ 
విధముగ పూజించినను, భజించివను నరియే, చివరకు నన్నే సొందెదరు'., 


సంబంధము. 


భగవంతుడు, తనను భజించువారికి, వదోయొక విధముగా తన స్వరూప. 
(పొపప్తే కలిగించునంతటి [పేమ పా తుడు- దయానము|దుడునై యుండగా 
ఆందరు గూడ ఆ భగవంతుని ఎందుకు భజించరు? ఆను శంక గలుగును, 
ఆ జిజ్ఞాసకు బదులుగా భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు. 


“అవ్య కం వ్య క్రిమావన్నం మన్యంతే మామ బుద్దయః 
పరం భావమజానంలో మమావ్యయమనుత మమ్‌ 11 ah 


'అర్లునా బుద్ధిహీనులు, అత్యుత మము- వినాశరహితమునె న పరమ 
భావమును తెలియకుండి, మనస్సుకు. ఇందియములకు అతీతుడు. నచ్చి 
దానంద ఘన పరమాత్ముడు నైన నన్ను, మనుష్యునివలె జన్మించి, వ్యక్తి 
| పకటిత భావమును పొందినవానినిగా తలచెదరు 





ననా నత. 


1. శాతము. దివ్యమునై న భగవంతుని పరమధామమునందు నిరంతర ము 
నివాసము చేయుట లేక ఆభేద భావముతో భగవంతుని యందు ఐక్యమును 
పౌందుట. ఈ రెండింటి పేర్లు 'భగవత్సా వి యనబడును. 


2. భగవంతుడు అనంతమెన తన దయా సత్వము. శరణాగతవత్పలత్వముల 
కారణముగా [ప్రపంచ [పాణులకు తన శరణాగతిని ఆ|శయముగా 
నిచ్చుట 6 తన జనన. వినాశ రహితములగు. స్వభావ. సామర్గ్య సబా 
తములైన వివిధ స్యరూవములం'చే _కటితుడె, తస అలౌకిక లీలా 
విలాసములచేత, [పపంచ [పాణులందరిని పరమానంద మహా సాగరము 
నందు సిమగ్నులను చయును. ఇదియే భగవంతుని నిత్యము. ఉత 
మోత్తమమునై న పరమభావము- ఈ భావమును తెలిసికొనకుండుటయే 
'ఆయన యొక్క ఉత్తమోత్తమ. వినాశరహిత పరనుభావమును తెలిసి 
కొనకుండుట' యనబడును- 


రీ. భగవంతుని నిగుఅ- సగుణ రూపములు రెండున్ను నిత్యములు- దివ్య 


శ్రీమదృగవర్లీతాపర్వము 299 


“నాహం |పకాశః సర్వస్య యోగమాయా సమన్వితః | 
మూఢోఒయం నాభిజానాతి లోకో" మామజ మవ్యయమ్‌ . 25 


“ఎందుకనగా, అర్షునా నా యోగమాయచేత క ప్పబడియున్న 2 నేను, 





ములు, మనుష్యాది రూపములలో నాయన అంతరించుటయే యాయన 
జన్మ మని; అంతర్జానము చెందుటయే యాయన పరమధామమునకు 
పోవుట యనియు భావించనగును. ఇతర [పాణులకు వతె ఆయనకు శరీర 
సంయోగ. వియోగ రూపములగు జనన- మరణములు కలుగవు. ఈ 
రహస్యము తెలిసికొన కుండుట చేత, బుద్దిహీనులు ఇతర [పొణులు జన్మకు 
పూర్వము అవ్య కము (కనపడకయుండుట) ఉండేది అనగా వారికి సత 
(అ స్తిత్వము)యే లేకుండెను, ఇప్పుడుపుటి వ్యకులెనారు. ఈ విధముగనే 
యా శ్రీకృష్ణుడు గూడ జన్మ మునకు ముందు లేకుండెను. ఇప్పుడు 
వసుదేవుని యింటిలో జన్మించి ప్యకు డెనాడు ఇతర మనుష్యులలో, 
ఇతనిలోను భేద మమున్నది ?). అసగా వలాటి వేదము గూడలేరు. అని 
తలచెదరు, ఇదియె, బుద్దిహినులు “భగవంతుడు అవగక్తము నుండి 
వ్యకుడెనాడని తలచుట యనబడును. 


1. ఇక్కడ “లోకః” యను పదము, భగపద్భకులుదప్ప, పాపాత్ములు- 
పుణ్యాత్ములునగు అన్ని యితర |శేణులకు చెందిన సాధార ణాజ్జానము 
గల మనుష్యులు అను భాపము కొరకు (పయోగింపబడినది, 


2. గీత నాలగవ అధ్యాయము ఆరవ శోకమునందు భగవంతుడు దేనిని 
'ఆత్మమాయ' యని చెప్పెనో, వయోగళ క్రి చేత భగవంతుడాదిప్యగుణ 
సహితు డె స్వయముగా మనుష్యాది రూపములలో నవతరించు చున్నప్పటి 
కిన్ని, ప్రపంచదృష్టిలో, సాధారణముగా జన్మించు మనుష్యనివలె 
తోచుచున్నాడో, ఆ మాయా శ క్తిపేరు యోగమాయ యనబడును- వాష్త 
వముగా భగవంతుడా మాయచేత కప్పబడకున్నను, ఎపెతే, జనుల 
దృష్టి మేఘములచేత కప్పబడుటచేత, సూర్యుని మేఘములు కప్పి 
యున్నవి.” అని చెప్పబడుచున్నదో, అ ట్ర యిక్కడగూడ “భగవంతుడు 
తన యోగమాయచేత కప్పబడియుండుటను, తెలియవతిను. 





300 వేదవ్యాసక్పత 'మహాభారతమే 


అందరికి [ప్రత్యక్షముగా కనపడను గనుక, అజ్ఞానియెన యీ జనసముదాయము, 
జన్మ రహితుడు- వినాళరహితుడు. పరమెశ్వరుడైన నన్ను తెలిసికొనరు_ 
అనగా, నేను జనన. మరణములు గలవాడనని తలచెదరు, 


“వేదాహం సమతీతాని వర మానాని చార్జున 
భవి ష్యాణి చ భూతాని మాం తు వేదన కశ్చన I 26 
“అర్జునా పూర్వము గడిచిన, ఇప్పుడున్న, భవిష్యత్తులో కలగబోవు 


భూతములన్ని ౦టిని నేనెరుగుదును". కాని నాయందు శద్దాభకులు లేని వారెవరు 
గూడ నన్ను తెలిసికొనజాలరు. 


ఇచ్చా ద్వేష సముళైన ద్వంద్వ మోహేన భారత | 
సర్వభూతాని సమ్మోహం స యాంతి పరంతప ॥ pA 
“ఎందుకనగా అర్జునా |పపంచమునందు, ఇచ్చా ద్వెషములవలన పుట్టిన 


సుఖదుఃఖాది ద్వంద్వ రూప మోహము చేతి, సమస్త |వాణులు మిక్కిలి 
అజానము పొందుచున్నారు. 
చా 








1, ఇక్కడ భగవంతుడు '“'దవ- మనుషః. పశు-_ పక్షి_ కిటకాదులైన చరా 
చర భూత పాణులన్నియు, ఈ జన్మ ముసకు పూర్ణము- అనంతక ల _ 
క ల్పాంతర ముల౦దు, ఎప్పుడు ఏయే యోనులలో -ఏ విధముగ పుట్టి, 
యేమి చేయచున్నాడు? భవిష్యత్క్మల్పములలో , ఎవడు, ఎక్కడ వీ విధ 
ముగ నుండబోవును ? అను ఈ విషయములన్నియును బాగుగా తెలి 
యును. వాస్తవముగా, భగవంతునకు భూత భవిష్య ద్యర్శమాన కాల 
ముల భేదము లేదు. ఆయన యఖండ జ్ఞాన స్యరూపమునందు అన్ని యు 
ఆయనకు సర్వదా (ప్రత్యక్షముగా నుండును. 


wR మనుష్యుని శయోమార్గమునందు విఘ్నములుకల్పించు శతృవుగాను, వెనిని 
భగవంతుడు తెలిపెనో(గిత 28.84), కామకోరముల కేరుతో(గిత 8-87) 

' ఏవి పాప హేతువులని, మనుష్యుని, శతృవులనియు చెప్పెనో, ఆ రాగ 
ద్వేషములనే యిక్కడ - ఇచ్చా- ద్వేషములు' .ఆఅను పేరుతో భగవత 
తుతు వర్ణించెను. ఈ ద్వంద్వములు, ఈ జీవుని యజ్ఞానమును గట్టి 


ఫ్రమదృగవర్గీతాషర పము $a 


యేషాం త్యంతగతం పాపం జనానాం పుణ్యకర్మణాం | 
యే ద్వంద్వ మోహ నిర్ముకా భజంతే మాం దృఢవతాః॥ 98 


“కాని, అర్జునా నిష్కామభావముతో, (శేష్టకర్మలు ఆచరించు ఏ పురు. 
షుల పాపములు నశించునో, రాగ ద్వేష జనితములై న ద్యంద్వరూప మోహముల 
నుండీ విముకులై, దృఢ నిశ్చయము గల ఆ భకులు నన్ను అన్ని విధముఠఆుగ. 
భజించెదరు, 


“జరా_మరణమోజాయ మామాశిత్య యతంతియ। 
తృ బహ్మ తద్‌ విదుః కృత్స్న మధ్యాత్మం కర్య చాఖిలమ్‌॥ 29 


“అర్జునా! యెవరు నన్ను శరణుజొచ్చి _ జరా-మరణ. దుఃఖములను ౦డి. 
ఏముకులగుటకు [వయత్నించెదరో*, వారు ఆబహ్మమును, పరిపూర్ణమైన ఆధ్యా 
త్మమును, అఖిల కర్మలను తెలిసికొ నెదరు. 

షట 
పరచుటకు కారణములగును. కనుకనే, వీనిపేరు “ద్వంద్య రూష 
మోహము" అనబడును. 

1. భగవంతుడే, సర్వవ్యాపి- నర్వాధారుడు. సర్వశక్తి నంపన్నుడు- 
సర్వాత్మ - పరమ పురుషో తముడు అని తలచి బుద్దిచేత అతని లీలా 
విలాస రహస్యములను చింతించుట వాక్కు_చేత అతని నామ .గుణములను. 
కీ ర్రించుట. శిరస్సు చెత అత సీకి ఆ. నమస్కారము చే్య్లలచేత 'పూజదీనుల: 
దుఃభితాదుల రూపములలో అతని సేవ- ' నే తముల చెత అతని విగహ 
దర్శనమున్ను చేయుట, పాదములచేత భగవన్మందిరములకు పుణ్య 
తీర్ణములకు పోవుట, తన సమ స్ప :వస్తువులను నిశ్శ్ళషముగా బగవంంనకు 
మా[తమే అర్పించి, అన్ని విధములుగా కేవలము ఇగవంర్షని వాడుగా నే 
యగుటయే' అన్ని విధములుగా జగవంం౮్లని ఇజించుట యనబడును. 


2. ఇక్కడ భగవంతుడు “ఎవరు (ప్రాపంచిక విషయములన్నింటి య్యాళ 
యము విడిచి, దృఢ విశ్వాసముతో నన్నాక్కనినే ఆశ్రయించి, నిరంతః 
రము నాయందే, తన మనో బుద్దులను లగ్నముచేయు దురో, వారు నన్ను 
శరణుజొచ్చి [వయత్నించువారు అనబడెదరు. 


౨02 వేదవ్యాసకృత మహాథాశతము 


సాధిభూతాధి దైవం 'మాళి సాధియజ్ఞం చ యే విదుః ॥ 
[పయాణకాలఒపి చమాం తే విదుర్యు క చెతసః॥ 30 


"అర్జునా యీ విధముగా, ఎపురుషులు-అధిడేవ_అధిదూత_ ఆధియజ్ఞ సహి 
తునిగా (సర్వమునకు ఆత్మస్వరూపుడు) నన్ను తెలిసికొశెదరో, యుకచితులెన 
-అటువంటి పృరుషులు, అంతకాలములో నన్ను తెలిసికొ నసెదరు!. అనగా ఫైండెదరు. 


తి శ్రిమహాభార తే భీష్మ పర్వణి శ్రీమద్భగవద్దీతాపర్వణి శ్రీ మద్భ గవద్లీతా 
'నూ పనిషత్సు బ్రహ్మ విద్యాయాం యోగళా సె శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదే. 


లు 


1. ఇరువది తొమ్మిదవ శోకములో వర్టింవబడిన '_బహ్మము' జీవసముదాయ 
రూప 'ఆధ్యాత్మము' భగవంతుని ఆది సంకల్పరూప “కర్మము' “పెన 
చెవ్పబడీ జడవర్గ రూప అధి భూతము- హిరణ్యగర్భరూప - 'ఆధి దెవము' 
ఆంతర్యామిరూప 'అధియజము” ఇవన్నియు భగవంతుని స్వరూపములో 
యగును. ఇదియే భగవంతుని సమగరూపము. అధ్యాయారంభమునందు 
భగవంతుడు ఈ సమ్మగరూపమును తెలుపుటకే | పతిజ్ఞచేసియుండెను, 
మరల ఏడవ కోక మునందు నాకన్న వెరు మరియొకటి యేదియు వరమ 
"కారణములేదు అవి పన్నెండవ కోకములో “సాత్విక రాజస తామస 
.శావములన్నియు వానుండియే కలుగును'అని పందొమ్మిదవ క్లోక ములో, 
“ఈ | పపంచమంతయు వాసుదేవుడే' అనియు చెప్పి, యాసమ[గ రూప 
మువే వర్ణించెను. ఇక్కడగూడ పమాటలుచెప్పి ఆసమ్మగ రూపము నే 
_వర్తించిచెప్పీ, అధ్యాయ పరిసమా ప్రిచేసెను. ఈ సమగ రూపమును 
తెలిసికొనుట అనగా ఎపైతే జలమునందు పరమాణువు ఆవిరి మేఘము 
పొగ మంచు ఇవియన్నియు జలస్వరూపములే యగునో, అర్ర 
* “బహ్మము ఆధ్యాత్మము కర్మము ఆధదిభూతము అధిదై వము అధియజ్ఞము 
ఇవన్నియు వాసుదేవుడ యని యథార్జ ముగా ఆనుభవమునకు తెచ్చు 


కొనుటయే సమ్మగ బహ్మమును ఆథవా భగవంతుని తెలిసికొనుట 
_యనబడును.. 


శ్రీ మదృగవడీతాపర్వము 308 


జ్ఞాన విజ్ఞానయోగో నామ స పమోఒధ్యాయః, ఫష్మ పర్మణి తు తు ఎక తిం 
కోఒధ్యాయః। 'శ్రీమహాభారతమునందు. ఫ్‌ష ష్మ షర్వాంతర్గత మైన, క్రీమద్భ గవర్గీతా 
పర్వమునందు, శ్రీమద్మగవర్షీతో పనిషత్తులందు, _(బహ్మ విద్యయందు, యోగ 
“శాస్త్రమునందు, జ్ఞాన విజ్ఞాన యోగమనబడు ఏడవ అధ్యాయము సమా పము, 


“me 
అ గు ఇ: 





1. దీని తరువాత విషయము భగవద్గిత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తుగల "అథోజ్టౌపికలో నున్నట్లు (గహింవవలెను, 


భగవద్గీత యెనిమిదవ అధ్యాయము 


(భేష్మ వర్య ము లీ1వ అధ్యాయము 


అకతరబహ్మ యోగము : 
సంబంధము 4. 


భగవదిత యేడవఅధ్యాయము మొదటి మూడు శోకములలో భగవంతుడు 
తన సమ్మగరూపముయొక్క- తత్వము వినుమని అర్జునునకు చెప్పుటకు _వతిజ్ఞ 
చేసి, ఇది వినువారిని |పశంసించెను, ఆ తరువాత ఇరువదియేడవ శ్లోక మువరకు 
ఆత త్త్యమును ఆనేక విధములుగా వర్ణించి, దానిని తలిసికొనకుండుటకుకార ణము. 
గూడ బాగుగా తెలిపి, చివరకు [బహ్మ- అధ్యాత్మ-కర్మ- అధిభూ త_ అధి దై వ_ 
అధి యజ్ఞ సహితు డెన భగవంతుని సమ్మగ రూపమును తెలిసికొను భక్తుని మహి 
మను వర్ణించుచు ఆయధ్యాయము పరిసమా ప్రిచేసెను. కాని యిరువదితొమ్మి దవ 
కోకములో ముష్పదవ శ్లో శోకములోను వర్ణింపబడిన (బహ్మ- అధ్యాత్మ-క ర్మ - _ అధిభూత 
ఆధిదెవ- అధియజ్ఞములారున్ను, [పయాణకాలమునందు భగవంతుని తెలిసికొను 
విషయముయొక్క_ రహస్యము పూరిగా తెలిసికొనక పోవుటకు కారణమున్ను, 
ఈ యెనిమిదవ అధ్యాయము [పారంభములో మొదటి రెండు శోక ములలో 
అర్జునుడు పెన చెప్పబడిన యేడు విషయములనుగూడ గెలిసికొనగోరుచు భగ 
వంతుని అర్జునుడు ఏడు [పశ్నలడుగు చున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ ;- 
“కిం తద్‌ (బహ్మ కిమధ్యాత్మ్కం కిం కర్మ వురుషో తమ 
అధిభూతం చ కిం పో క్రమధిడదైవం కిముచ్యతే॥ క. 
ఆర్హునుడిట్టు చెప్పెను. 


పురుషోత్తమా ఆ (బహ్మమనగానేమి? అధ్యాత్మము ఎది? కర్మవది? అధి 
భూతమను “పేరులో నేది చెప్పబడెను? . అధి దైవమని దేనిని చెప్పెదరు? 
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“అధియజ్ఞః కథం కో౬|త ద హ౬స్మిన్‌ మధుసూదన । 
(పయాణకా లె చ కథం బైయోఒసి నియతా౬త్మభిః॥ గ 
మధుసూదనా! యిక్కడ అధియజ్ఞమేది ? అదియాశరీరమునందు ఎట్టు 


ఉన్నది? యుకమైన మనస్సుగల పురుషునకు అంతకాలమునందు నీవు ఎవిధముగ 
తలియబడుదువు? 


భగవానువాచ ;-- 


“అతరం [బహ్మ పరమం స్వభావో ౬ధ్యాత్మముచ్యతే 
భూతభావోదృవకరో వినర్గః కర్మసంజ్ఞిత $॥ గ్ర 


భగవంతుడిట్ల నెను. 


ఖ్‌ 


అర్జునా! వపరమమన  అతవరమేె 'బహ్మ!; తనస్వరూపము- అనగా 
జీవాత్మ యే “అధ్యాత్మ నామముచేత చెప్పబడుచున్నది. చూతముల భావమును 





1. “అక్షర శబ్దమునకు “పరమం' అను విశేషణము చేర్చి భగవంతుడు 'గిత 
యేడవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోక ములో (పయుకనైన 
(బ్రహ్మ శబ్దమునకు నిర్గుణ నిరాకార-నచ్చిదానందఘన-వర మాత్మయని 
యర్థము. కాని, ఆ బహ్మ శబ్దమునకు “పదము. (వకృతి' యీ మొద లైన 
అర్హ ములుకావు అని తెలి పెను. 


ఓ. స్వో భావః స్వభావః అను వుత్పత్తిచేత తన భావము పేరే స్వభావ 
మనబడును. జీవరూపమైన భగవంకునిచేతన పర్వావకృతి రూపమైన 
ఆత్మతత్త్యమే ఆత్మశబ్ద వాచ్యమైన శరీర .ఇంద్రియ-మనొ -బుద్ధ్యాది 
రూపమైన అపరావకృతికి అధిష్టాతయైనప్పడు దానిని 'అధ్యాత్మము అనె 
దరు. కనుకనే, గీత యేడవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శోక 
ములో భగవంతుడు 'కృత్స్న' అను విశేషణము చేర్చి ఎ యధ్యాత్మ 
శబ్దమును (ప్రయోగించెనో, దాని యర్జము “చేతన జీవనముదాయము'అని 
తెలియవలెను, 


20) 


806 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
ఉత్సన్న ము చేయు త్యాగమే! “కర్మ అను పరుచెత చెప్పబడినది. 

అధిభూతం కరో భావః పురుషళ్చాధి దెవతమ్‌ | 

అధియజ్ఞా'౬హ మెవా[త్ర దేహే దెహభృతాం పర॥ 4 


ఆర్డునా! ఉత్పత్తి వినాశధర్మములుగల హా చ పదార్థ ములు 'ఆదిభూతము' 
లనబడును, హిరణ్మయ పురుషుడు “అధి దెవముి అనబడును. ఈ శరీరము 
నందు నేను వాసుదేవుడను అంతర్యామిరూపముచేత “అధియజ్ఞము ' గా 





1. “భూత శబమునకు చరాచర (పాణులు అని యర్థము. ఈ భూతముల 
భావముయొక- ఉత్పత్తి - అభ్యుదయము ఏొత్యాగము చేత అగునో యేది 
సృష్ణ-స్టితులకు ఆధార మో, అటి త్యాగము టం కరా యనబడును. 

హా [పపంచమునందలి సమస _పొణులు, తమ తమ కర్మ సంస్కార 
ములళోపాటు భగవంతునిలో విలీనములగును. మరల సృష్ట్యాదియందు 
భగవంతుడు ' నేనొక్కడనే బహువిధములుగ నయ్యేదను' అని సంకల్పించి 
నప్పుడు, మరల వాని యుత్ప త్తియగును, భగవంతునియా 'ఆదిసంకల్ప మె” 
ఆచేతన పకృతి రూపయోనియందు, చేతనరూప వీజమునుస్తాపించుట యన 
బడును. ఇదియే మహాత్యాగము ఈత్యాగము పేరే 'విసర్ల్నము' అనెదరు. 


2, అపరాపకృతి -_ _దాని పరిణామములనుండి ఉత్సన్నమైన యే వినాశ శీలము 
గల త త్త్యముగలదో, ఏది పతిక్షణము క్షయము చెందుచుండునో దాని 
"పేరు *శరభావము'అని యనబడును, ఇదియే గీత పదమూడవ అధ్యాయ 
ములో “౬|తము' (శరీరము) అను “పేరుతో, పదునై దవ అధ్యాయము 
నందు “కర 'శబ్దము పురుషుని పేరుతో చెప్పబడును. 


ర, “పురుష శబ్రమునకు ఇక్కడ “పథ మపురుషుడు' అని యర్థము. దీనినే 
'సూ[తాత్మ హిరణ్యగర్భ | పజాపతి లేక (బహ్మ*యని చెప్పెదరు. ఇదియే 
పత జనో తా మరో సమ స్త [పపంచమునకు '(పాణపురుషుడు” 
అగును. సమస్త దేవతలు దీనియంగములే. ఇదియేఅన్నిటికిన్ని అధిష్టాత- 
అధిపతి ఉత్పాదక ముగానునున్నది, ఇందుచేతనే దిని పేరు 'అధిదెవము' 
అన బడును. | 
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నాన్నాను.! 


“అంతకాలే చ మామేవ స్మరన్‌ ముక్వా కేబరం | 
యః |పయాతి న మద్భావం యాతి నా స్తత సంశయ$ః"॥ 5 


“అర్జునా! యేపురుషుడు అంతకాలమునందుగూడ నన్నే స్మరించుచు 


శరీరము త్యాగముచేయునో, ఆతడు సాక్షాత్తుగా నాన్వరూపమునే పొందగలడు. 
సందేహమే లేదు. 


సంబంధము 


భగవంతుని స్మరించుచు మరణించినవాడు భగవంతునే పొందగలడని 





1. అర్జునుడు అధి యజ్ఞ మెది? అది యా శరీరమునందెట్లున్నది? అని చేసిన 


రెండు (పశ్నలకు భగవంతుడు ఒకి ఉతరమిచ్చెను. భగవంతుడే అన్ని 
యజ్ఞములకు “భోక'గా, పభువుగాను నున్నాడు (గీత 5.29, 9.24) 
సమస్త ఫలములను ఆయనయే విధించుచున్నాడు. ఇందుచెత భగవంతుడు, 
ఈ శరీరములో అంతర్యామి రూపముచేత అందరిలో వ్యాపకు డై 
యున్నాడు; ఇందుచేత భగవంతుడు, 'ఈశరీరములో అంతర్యామి రూప 
ములో అది యజ్ఞముగా నేను స్వయముగా నే యున్నాను' అని చెప్పెను. 


. ఇక్కడ అంతకాల మహత్యము విశేషమని (పకటింవబడెను. గనుక 
భగవంతుడు ఎవడు సర్వదా నాఅనన్య చింతనముచేయునో, ఆతనిని 
గూర్చి చెప్పవలసినదేమున్నది? ఎవడైతే, ఈ మనుష్య జన్మాంతమువరకు 
గూడ నన్ను చింతించుచు శరీరత్యాగముచేయునో, అతనికిగూడ న్నాపాొప్రి 
కలుగును... ఇట్లుండగా, నన్నే నర్వదా అనన్యభావముతో చింతించు 
వాడు తప్పక నన్నే పొందునని విడిగా చెప్పవలసిన యవసరము లేదని, 
ఇక్కడ తన యభ్శిపాయము తెలిపెను. 


. అంతకాలమునందు భగవంతుని స్మరించు మనుష్యుడు, ఏ'దెశములోగాని, 
ఏకాలమునందుగాని మరణించినను, అతని పూర్యపుఆచరణ. మెట్టున్నను, 
అతనికి భగవ|త్సా ప్రి నిస్సందేహముగా కలుగును. ఇందులో కొంచెము 
గూడ సందేహములేరు, 


a 
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యిక్కడ చెప్పబడినది. దీనిమైన కేవలము భగవంతుని స్మరణముల విషయము 
లోనే యావిఢేష నియమముగలదా? లేక, ఎవరి విషయములోనెనను కలదా? 
అను జిజ్ఞాసకలుగును దీనికి ఉతరము భగవంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


“యం యం వాజఒపి స్మరన్‌ భావం త్యజత్యం తే! క "ళఇబరమ్‌ | 
తం త మెవెతి కౌంతయ సదా తద్భ్బావభావితః”॥ 8 


“కుంతీప్పుతా ! యీమనుమ్యుడు ఏయేభావమునై తే! స్మరించుచు శరీర 
త్యాగము చేయునో ఆయాభావమునే పొందగలడు. ఎందుకనగా, అతడు సర్వదా 
ఆభావమును చింతించునుగదా .2 








1. పరమేశ్వర- దేవ - మనుష్య-పశు. ప &. కీటక -శలభ- వృక్ష. భూమి-గృహాదు 
లగు జడ-చేతన వస్తువులన్నియు 'భావనములు' అనబడును. అంతకాల 
ములో వీనిలో దేనిని చింతించినను ఆభావమును స్మరించుటయగును. 
అంతకాలమునందు తరచుగా, తాను సర్వదా తలచుచున్న భావమే స్మర 
లకు వచ్చును. పూర్వ సంస్కార- సంగ- వాతావరణ. ఆన క్తి-కామనా _ 
భయ. అధ్యయ నాదుల [పభావముచేత మనుష్యుడు మాటిమాటికి చింతన 
చేయ భావముచేతనే భావితుడై, మరణించిన తరువాత, సూక్ష్మ రూపము 
చేత అంత:కరణమునందు అంకిత మైన ఆభావముచెత | పభావితుడగుచు 
సమయము కచ్చినప్పుడా భావమును పూర్తిగా పొందును - ఛాయా. 
వితము (ఫోటో) తీసికొనునప్పుడే క్షణములో చితము తీయబడునో 
అవమణమునందు మనుష్యుడేవిధముగనుండునో, అ'టే అతని చిత్రము 
వడునుగదా! ఆ విధముగనే అంతకాలమునందు మనుష్యు డే భావమును. 
దింతించునో, ఆ భావపు చితమే అతని అంతఃకరణమున౦దు అంకిత. 
మగును. ఆతరువాత ఫోటోవలెనే, ఇతర సహాయక వస్తువుల సహకార 
ముతో, ఆ భావముచేత భావితుడగుచు సకాలములో స్థూల పరూమును. 
పొందగలడు. 


2. ఇక్కడ అంతఃకరణమె “కెమెరా'యొక 'ప్లెట్‌' అని, దానియందు పడ 
బోవు స్మరణ (పతివింబము అని ఇతర సూవమ్మ శరీర పా ప్రియే లోల 
తీయటయనియు తెలిసికొనవలెను. కనుకనే, చితము తీయువాడెట్లు 


తస్మాత్‌ స ర్వెషు కా లేషు మామనుస్మర యుధ్య చ | 
మయ్యర్సిత మన్‌ బుద్ది ర్మా మేవెష్యన్య సంశయమ్‌ు॥ {| 


“కనుక, అరునా! నివెల్లప్పడు నాస్మర ణము చేయుము. యుదముగూడ 
జ య వ 


చేయుము.! ఈ విధముగా నాయందు అర్పించబడిన మనస్సు, బుద్ధిగల 


ఫ్‌ పే 





మనుష్యులను జా గతగా నుండు మనిచెప్పునో, ఆశనిమాట పాటించక, 
ఇటునటుకదలినయెడల, ఎట్టు చితము చెడిపోవునో, అస్తు; నమస్త 
[పాణుల చ్మితములను చితించు భగవంతుడు, మనుష్యుని జ్మాగతపరిచి 
సి ఫోటో తీయ నమయమాసన్నమైనది. ఆ చివరిషణ మెప్పడువచ్చునో 
తెలియదు. కనుక నీవు జాగరూకుడవుక మ్ము లెని యెడల, నీచితము 
చెడిపోవును అని చెప్పును. ఇక్కడ, నిరంతరము పరమాత్మ ధ్యానము 
చేయుటయే జ్మాగత్తగానుండుట వరమాత్మనువిగిచి ఇతర వస్తువులను 
చింతించుటయే తన చి తమును చెడగొట్టుకొనుట. 


. ఎవడు భగవంతుని గుణ్యపభావములను బాగుగా తెలిసికొను అనన్య 


(పేమగల భకుడో, ఎవడు సర్వ[సవంచము భగవంతుని చేతనే నిర్మింప 
బడినది అని నాస్తవముగానిది భగవంతుని అభిన్నరూపము అని, ఇడి 
భగవంతుని క్రీడాస్థలము అనియు తలంచునో, అశనికి _పహాదునకువలె, 
గోపికులకువలెను _పతియొక పరమాణువులోను భగవద్దర్శనము |పత్య 
షముగానగును. కనుకనే, అట్టివానికి భగవంకుని స్మరణతోపాటే, 
వేర్వేరుపనులు చేయటగూడ మిక్కిలి సులభమగును, ఎవనికి [పాపం 
చిక విషయానుభవములందు వె రాగ్యముగలిగి, భగవంతునియందు ముఖ్య 
(పేమ గలిగినదో ఎవడు నిష్కామభావముచేత, కేవలము భగవదాజ్ఞగా 
తలచి, భగవంతునికొ 6 కే, వర్ష ధర్మముల ననుసరించి, కర్మ లుచేయునో, 
వాడు ధన్యుడు, నటి ఎక్టైతే తన పాదముల దరువులను గు రించు 
కొనుచు, వెదురుగడ'పె నెక్కి వేర్వేరు ఆటలు ఆడునో, మోటారుబండి 
నడుపు వాడు, తానుపట్లుకొ నిన చక్రమునందు చృష్టియుంచి, ఇతరులతో 
మాట్టాడుచుగూడ , ఆపదలనుండి తపుకొనుటకు, మార్గమును గూడ జాగ 
తతో చూచుచుండునో, ఆనిధము గానే, నిరంతరము భగవంతుని న్మరించు 


810 చేదవ్యోసకృత మహాభారతము. 
వాడె! నీవు నన్నే పొందెదవు. ఇందులో సందేహాములెదు. 
“అభ్యానయో గయు కని చేతసా నాన్యగామినా । 
సరమం పురుషం దివ్యం యాతి పార్థానుచింతయన్‌ 11 § 
“పార్థా! పరమేశ్వర ధ్యానము యొక్క అభ్యానరూవమైన యోగము గల 
వాడై, రెండవవైపు చిత్తము పోనియక నిరంతరము నన్నే చింతించుచున్న 


మనుష్యుడు, పరమ (పకాశరూపుడైన దివ్యపురుమని- అనగా పర మేశ్వరునే 
ఫొందగలడను నియమము గలదు] 





చునే, కుడు తన వర్గా|శ మాచారముల ననుసరించి అన్ని వనులు చాలా 
బాగుగా నాచరించుచుండగలడు. 


wy OE 


. బుద్ధితో, భగవంతుని 'గుణ-వభావ-న్వరూప_రహస్య-త త్త్వ' ములను 
ఆలిసికొని, పరమశ్రద్దచేత, స్థిరనిశ్చయ మః చేసికొనుట, మనస్సుచెత, 
అనన్య _శద్దా-_పేమ. పూర్వకముగా, భగవంతుని _వభావముల చింతన 
మును - నిరంతరము చేయుచుండుటయే, మనోబుద్దులను భగవంతుని 
యందు సమర్పించుట యనబడును. 


9 'యమ.-నియమ.ఆసన-|పాణాయామ.| వపత్యాహార. ధార ణా. ధ్యాన'ములన 
బడు అష్టాంగ యోగముల అభ్యాసము పేరే “అభ్యాసయోగము' అన 
బడును. ఈ యభ్యాసముచేత, ఏచితము పూర్తిగా వశము నందు ఉండి 
అభ్యాసమునందే లగ్నమెయుండునో, అట్టి చితము “అభ్యాన యోగ 
యుకము' అనబడును. 


రీ, - ఈ యధ్యాయ మునందే నాలుగవ శ్లోకములో, 'అధియజ్ఞము' అని యిరు 
వది రెండవ శోకమునందు '“పరమపురుషుడు"' అనియు ఎది చెప్పబడెనో, 
భగవంతుని ఆ “సృష్టి- స్థితి. నంహార'ములు చేయు సగుణ-నిరాకార-నర్వ 
వ్యాపి. అవ్య క జ్ఞాన స్వరూపమే యిక్కడ “దివ్య పరమప్పురుష'శబ్దముచేత 
చెప్పబడిను. దాని చింతనముచేయుచు.చేయుచు, దానిని యథార్డ రూవ 
ములో తెలిసికొని దానిలో శన్మయుడె WE? దానిని పొందుట 
 యనజరుననసి తెలియవలెను, టన 


శ్రీమదృగవర్లీతాపర్వము att 


కవిం పురాణమను శాసితారమ్‌ 
అణోరణీయాంసమను స్మ రేద్యః 
సర్వస్య ధాతారమ చింత్యరూపం 
ఆదిత్య వర్షం తమసః పరసాత్‌ 9 


[పయాణకాలే మనసాఒచ లేన 
భక్యా యుకో యోగోబలేన చైవ 
(భువోర్మధ్యే [పాణమావేశ్య సమ్యక్‌ 
స తం పరం పురుషముపెతి దివ్యమ్‌ 0 


“అర్జునా! యే ప్పరుషుడు సర్నజ్జుడు-అనాది-సర్వనియంతి ! సూష్మము 
కంటె నతినూత్ముడు - సమస్త _పపంచస్థితి. పోషణక ర్ర- అచింత్యనరూ పుడు. 
సూర్యునివలె నిత్యచతన |పకాశ రూపుడు _- అవిద్య (అజ్జానమున)కు అత్యంతము 
అతీతుడు -శుద్ద- సచ్చిదానంద ఘనుడునై న పర మెళ్యరుని స్మ క జము చేయునో, 
అటువంటి భ క్రియు క మనుష్యుడు అంతకాలములోగూడ యోగబలముచేత కను 
బొమ్మల నడుమ ప్రాణమును స్థిరముగానిలిపి, స్థిర మనస్సుచేత స్మరణము 
చేయుచు దివ్యసశరూపుడు-పడమపురుమడునె న ఆ పరమాత్మ నే పొందగలడు. 


సంబంధ ము_ 


ఐదవ శోకములో భగవంతుని దింతనచేయుచు - చేయుచు మరణించు 
సాధారణ మనుష్యునిగతినిగూర్చి సంగహముగా వర్ణింవబడెసు. తరువాత ఎనిమి 
దవ, తొమ్మిదవ, పదవ కోకములలో భగవంతుని “అధి యజ్ఞము" అనబడు 
సగుణ.నిరాకార.దివ్య.అవ్య క_స్మ్యరూప చింతనముచేయు యోగులయొక్మ. ఆంత 
కాలిక గతి విషయమె తెలుపబడెను, ఇప్పుడు పదకొండవ కోక మునుండి పద 
మూడవ శోక మువరకు పరమ-అక్షర-నిర్గుణ_నిరాకార పర[బహ్మను ఉపాసించు 


| 
rrr ra. టు కపాల కానాల కానాల పటా పాసు. వాలి చు ౧ nr జ nt తాజాగ క క వా దపా నపులాం .మాసానాగాలాణనానాలా, నీట బా ాలమునునాట మా రాకని. 





Le పర మేళ్వరుడు అంతర్యామి రూవముచేత, సమన ప్రాణులను, వారి వారి 
శుభాళద కర్మలను అనుసరించి శాసనము చేయుజాడు కాబట్టి; పర మేళ్య 
రుడు అందరికి 'నియంత' యనజడునని తెలియవలెను. 





312 వేదవ్యాసక్ళత మహాభార తమ్‌ 


యోగులయొక ,_ అంతకాలిక గతినిగూర్చి వర్తించుటకొర కు, మొదట అ అషర 
(బ్రహ్మను [పశంసించి, దానినిగూర్చి తెలుపుచున్నాడు-- 


“యదక్షరం వేదవిదో వదంతి 
విశంతి యద్యతయో ఏతరాగాః 
యదిచ్చంతో [బహ్మచర్యం చరంతి 
తే పదం నంగహేణ (పవత. il 


“అర్హునా | వేదజ్ఞులెన విద్వాంసులు, ఏ నచ్చిదానండ ఘన రూప పరమ 
పదము 'అవినాశీయని చెప్పెడరో! [ప్రపంచము నందా సక్తి లేక ప్రయత్న సీలు 
ర్రైన సన్యాసులు మహాత్ములు దేనిలో (వ వేశించెదరో , “దేనిని కోరు (బహ్మ 
వారలు (1 బహ్మచర$ (వతమును ఆచరించెదరో, ఆపర మపదమునుగూర్చి నేను 
నేకు సం|గహముగా చెప్పెదను. 
న. 

1. వెద విదులు _ జ్ఞానులు న మహాత్ములునైన పురుషులు, ఇడి “అక్షరము. 
అనగా, ఇది మెట్టి పరిస్థితిలోను, ఎప్పడున్ను , ఏ రూపములోను క్షయము 
చెందనిదని యర్శముచెప్పిరి ఇది సర్వదా వినాళ రహితముగా, ఏకరస 
ముగా, వకరూపముగా నుండును. భగవద్గీత పన్నెండవ అధ్యాయము 
మూడవళ్లోక ములో, ఏ అవ్య క్రముయొక్క-, అషరము యొక్క_యు ఉపాసన 
ననుగూర్చి వర్షింపబడెనో ,యిక్కడగూడ దాని పిషయమే వర్ణింపబడినది. 
పసంగమిదియసి తెలియవలెను. (బహ్మమునందు లేక, _బహ్మమార్గము 
నందు సంచారము చేయుటయే, షబహ్మచర్యముయొక్క వాస్తవమైన 
ఆర్భము. 


ఎ వసాధనములచేత (బ్రహ్మ పి మార్గ మునండు ఆఅగగామియె హోగలుగఏ 
చుండునో దానిని ఆచరించుటగూడ |బహ్మచర్యమనబడును ఆసాధనమే 
1బహ్మచారి పతమనబడును. అన్ని విధముల వీర్యమును రషించుకొ నుట 
చూడ దహ్మ చర్య వతములలో నొకటి. ఈ (బహ్మచర్యా శమము 
ఆకమ ధర్మరూపములో అవశ్యముగా పాలింపదగినది. సాధారణముగా 
నైతే, వయోభేదము ననుసరించి అందరు సాధకులు యథాళ క్రిగా ఆ/బహ్మ 
చరక పాలనము తప్పక చేయవలను. 


శ్రీ మద్భగవద్గితాపర్యము 318 


“నర్శద్వారాణి నంయమ్య మనో హృది నిరుధ్య చ 
మూర్జ్ర్యాధాయా ఒత్మనః _పాణమాస్థితో యోగధారణాం” 12 


ఓమిత్యేకాతరం |[బహ్మ వ్యాహరన్‌' మామనుస్మరన్‌ 
యః పయాతి త్యజన్‌ దేహం స యాతి వరమాం గతిమ్‌ 18 


“అర్జునా! అన్ని యిందియముల ద్వారములను మూసి”, మనస్సును 
హృదయ దేశమునందు నిరోధించియుంచి, తరువాత, జయింవబడిన మనస్సు 
చేత ప్రాణమును మస్తకమునందు స్థాపించి, పరమాత్మకు నంబంధించిన యోగ 
ధారణము నందు స్థిరముగా నిలిచియుండి, యేమనుష్యుడు 'ఓం'అను ఈ యేకా 
శర రూపమైన (బహ్మమును ఉచ్చరించుచు, ఆ (బహ్మమునకు అర్భస్వరూపుడైన 
నిర్గుణ పర్శబహ్మమ/ఏ నన్ను చింతించుచు శరీర త్యాగముచేయునో, అట్టి పురు 





ఇక్కడ భగవంతుడు, “పెన చెప్పబడిన వాక్యములందు నిర్రశింవబడిన 
పర్మబహ్మ-పరమాత్మ యనబడు (బహ్మమనగనది? అంత్యకాలములో 
ఎట్టి సాధనముచేయు మనుష్యుడు అృబహ్మమును పొందగలడు? అను 
సీవిషయమిప్పుడు నీకు నేను సంశ్నేపముగా చెప్పెదను అను |పతిజ్ఞ 
చేసెను, 


bs ఇక్క-డ జ్ఞాస ముయొక్క_ అంతకాల సందర్భము కాబట్టి 'మాం*అను పద 
మునకు, సచ్చిదానంద ఘన-నిర్లుణ. నిరాకార |బహ్మమని యర్థము. 


to 


. రోఢాది పంచజ్ఞా నేం దియములు - పాదాది పంచకర్మేందెయములు 
ఈ పది యిందియములచేత, (పాపంచిక విషయములు |గహింపబడును. 
కనుక ఈ దశం|దియములు ద్వారములనబడును. ఇవియేకాక, యవి 
యుండు స్రానములు (గోళములుగూడ) ద్యారములే యనబడును. 
ఈ యిందియములను బాహ్యవిషయములనుండీ తొలగించి _ అనగా 
చూచుట, వినుట మొదలగు సమస్త (క్రియాలనుఆపి, దానితోపాటే 

యిం్మడియ గోళములనుగూడ మూసియిం,దియ వృత్తులను అంతర్ముఖము 
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పుడు పరమగలిని నాందగలడు.] 


“అనన్యచేతాః? సతతం యో మారి స్మరతి నిత్యశః 
తస్యాహం సులభః పార్ట నిత్యయుక్రన్య యోగిని 14 





గలవిగా చేసికొనుటయే, అన్ని ద్యారముల నంయమము అనబడును, 
ఇదియే యోగళాస్త్రమునందు *పత్యాహారము అనబడును. 


హృదయ కమలమనబడు నాభి-క౦ఠ ముల మధ్య వదేశము, ఏదికలదో, 
ఏది మనస్సునకు _పాణములకు నివాసస్తానమని అంగీకరింపబడినదో, 
అది హృద్దేశమనబడును. ఇటునటు అపమాగ్గమునందు చెదరిపోవు మనస్సు 
నకు, సంకల్ప వికల్పములు లేకుండజేసి దానిని హృదయమునందు నిరో 
దించి యుంచుటయే ‘దీనిని హృద్దైశమునందు స్టిరపరచుట, యనబడునని 
తెలియవలెను. 


'నిర్గుణ-నిరాకార [బహ్మమును అవేద భావముతో పొందుట 'పరమగతిని 
పొందుట యనబడును. దీనినే *'ఆగమనాగమనములను౦డి విముక్తు 
డగుట-ము క్రిలభింప జేసికొనుట _ మోక్షమును పొందు'ట లెక నిర్వాణ 
(బహ్మమును పొందుట'యని చెప్పెదరు. 


. ఎవని మనస్సు ఇతర వసువు దేనియందుగూడ లగ్న ముగాకుండ, నిరంత 


రము అనన్య |పేమచేత కేవలము పరమ|పేమా స్పదుడైన వరమేశ్వరుని 
యందే లగ్న 'మెయు ండునో, అట్టి మనస్సుగలవానిని “అనన్య చేతా: అనీ 
య నెదరు. 


. ఇక్కడ 'మాంిఅను పదమునకు 'నగుణుడు.నాకారుడు. పురుషో త ముడు. 


భగవంతుడునైన శ్రీకృష్ణుడు ఆని యర్థము. కానీ యెవరై తలే (క్రీ విష్ణువుని 


- లేక శ్రీరామునికాని లేక భగవంతుని యితర రూవములుగానీ తమ యిష్ట 


దెవములుగా అంగీకరించెదరో, వారికి, అఆరూపములుగూడ మాం” అను 
పదమునకు అర్థములు కాగలవు. పరమ (శద్దా- [| పేదులతో నిరంతరము. 
భగ వత్న్వ రూప చింతనముగాని, లేక, జగయంకుని నామ. గుణ-- 


శ్రీమద్భగవద్దితావర్వము 818 


“అర్జునా యే పురుషుడు నాయందు అనన్య చిత్తము గలవాడై సర్వదా, 
నిరంతరము పురుషోతముడెన నా స్మరణము చేయునో, నిత్య నిరంతరుడైన 
నాయందు లగ్నముచెసిన మనస్సుగల ఆ యోగికి నేను సులభుడనయ్యెదను.. 
అనగా, అతడు సహజముగానే నన్ను పొందగలడు. 


మాము పేత్య పునర్జన్మ దుఃఖా౬లయమశాశ్వతమ్‌ 1 
నాప్పువంతి మహాత్మానః సంసిద్ధిం పరమాం గతాః॥ 15 


అర్జునా | పర మసిద్దిని పొందిన మహాత్ములు2 నన్నుపొంది, డుఃఖములకు 
ఆలయము ఇట్లు శణభంగురమునె న పునర్జన్మను పొందరు, 


[పభావ-లీలా. విలాసాదుల చింతనముగాని చేయుచుండుటయే “ఆయన. 
స్మరణము చేయుట యనబడును. 


1. అనన్య భావముచెత భగవంతుని చింతనము చేయు |పేమగల భక్తుడు, 
భగవంతుని వియోగ మును సహింపజాలనప్పుడు, “యే యుథా మాం 
(వపద్యంతే తాంస థవ భజామ్యహమ్‌, (గీత £11) అనుమాట |పకొ 
రము, భగవంతునకు గూడ ఆ భక్తుని వియోగము సహింపరానిదేయగును.. 
ఎప్పుడైతే, భగవంతుడు స్వయముగానే భక్తునితో కలిసికొనుటకు ఇచ్చ 
యించునో, అప్పుడిక భగవంతుని సాంగత్యమునకు కఠినత్వమేయుండదు 
గదా! ఈ కారణముచేతనే, ఇటువంటి భక్తునకు భగవంతుడు సులభుడని 
అనగా, సుళువుగా లభించువాడని తెలుపబడెనని భావింపవలెను, 


వీల 


. అత్యంత శద్దా_(పేమలలో నిత్యము నిరంతరము భజనసాధనము ధ్యాన 
సాధనము' చేయుచు ఎప్పుడై తే ఏ సాధనముయొక్క పరాకాష్ట చెందిన 
తర్వాత మరల ఏ కొంచెము సాధనముగూడ చేయవలసిన యవనరము 
ఉండదో, సాధకునకు తక్షణమే భగవంతుని సాశ్షాత్యారము కలుగునో,. 
అటువంటి సరాకాషహ్హా స్టితిని “పరమసిద్ధి" యనెదరు. ఈ పరమనిద్ధిని: 
పొందిన మహాజ్ఞాన సంవన్ను డైన భగవద్భక్తుడు “మహాత్ముడు' అని 
చెప్పబడినాడు. 


మరణించిన తరువాత కర్మపళుడై, డేవ_మనుష్య_పక_వణ్యాది యోను. 
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సంబంధము : 


_ “భగవంతుని సౌందిన మహాత్ముచెన పురుషులకు కు పునర్జన్మ కలుగదు” అని 
చెపుటచేత, ఇతర జీవులకు తిరిగి రావలసియుండును. అను విషయము తెలిసి 
కొనుటకు ఇచ్చ కలుగును. కాబట్టి, దీని పెన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు- 


ఆ [బహ్మభువ నాల్లోకాః పునరావర్తినో౬ర్జున ' 
మాముపేత్య తు కౌంతేయ పునర్జన్మ న విద్యతే ॥ 16 


అర్జునా! [బహ్మలోక పర్యంతము! అన్నిలోకములు పునరావర్తులే (తిరిగి 
రావలసిన వే) యగును.? కాని, నన్నుపొందిన వానికి పునర్దన్మ కలుగదు. 
ఎందుకనగా, నేను కాలాతీతుడను. ఈ |బహ్మాదిలోకములన్నియు, కాలముచేత 
నిర్మింపబడినవి. గనుక, అవి అనిత్యములని తెలిసికొనుము. 





లలో పుట్టుటయే ' పునర్ణన్మ* యనబడును. దుఃఖ వరిపూర్ణము కానిది, 
అనిత్యము కానిదియనగు యోని యేదియు లేదు. కనుక 'పునర్దన్మ లో 
గర్భములో (ప వేశించినప్పటినుండి మృత్యుపర్యంతము గూడ దుఃఖమే. 
దుఃఖము కలుగుటచెత పునర్శన్మ “దుఃఖాలయము" (దుఃఖముల యిల్లు) 
అని చెప్పబడినది. ఏ యోనిగాని, లేక ఆ యోనియందు అనుభవింపబడు 
సుఖభోగముల సంయోగము గాని సర్వదా ఉండునది కాదు కాబట్టి అది 
అశాశ్వతము (కణభంగురము) అని చెప్పబడినది. 


fi, పి చతుర్ముఖ |బహ్మ మైతే, నృష్ట్యాదిలో భగవంతుని నాభి కమలము 
నుండి ఉత్పన్నుడై సమన పవంచ సృష్టిచేయునో, ఎవనికి పజాపతి- 
హిరణ్యగర్భ స్ఫూతాత్మ నామములు గలవో, ఎవడు ఈ యధ్యాయము 
నందే ఆధి దైవము అని చెప్పబడెనో [గీత.8_4) ఆ చతుర్ముఖ (బ్రహ్మ 
ఏ ఊర్హ్వలోకము నందు నివాసము సేయునో, ఆ లోకము పేరు “బహ్మ 
లోకము అనబడును. ఈ (బ్రహ్మలోకము దాని (కింది లోకములన్నియు 
పునరావర్తి (పునర్జన్మ గలవి) లోకములని తెలియవలెను. 


1. మాటిమాటికి వళించుచు (పుట్టుచునుండు) స్వభావముగల లోకములు 
పువరావర్తులు అనబడును. 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము 17 


సహసయుగ పర్యంతమహర్యద్‌ |బహ్మణో విదుః 
రాతిం యగసహసాంతాం తేఒహోరాతవిదో జనాః ॥ 17 


అర్జునా ! బ్రహ్మయొక్క. ఒక దినము (పగలు) ఒక వెయి మహాయుగ 
ములు (నాలుగు వేల యుగములు) కాలావధిగలది. ఇంత సంఖ్యగల కాలమే 
[బ్రహ్మకు ఒకర్మాతియగును. ఈ విషయమును ఎ పురుషులు తాత్వికముగా 
తెలిసికొ నెదరో!, ఆ యోగులు, కాలతత్త (ము నెరిగినవారు. 





1. ఇక్కడ “యుగి శబ్దము 'దివ్యయుగ ము" అని తెలియవలెను. కృత- 
( తేతా-ద్వాపర-కలి యుగములు నాలుగు కలిసి ఒక దివయుగమగును,. 
ఇది దేవతల యుగము కనుక దీనికి దివయుగము అనిపేరు. ఈ దేవతా 
యుగ సమయము మన సమయ పరిమాణము కంటి మూడునూర్ల అరు 
వదిరెట్టు అధికమని తెలియవలెను, ఆనగా మన ఒక నంవత్సరము దేవత 
లకు ఒకదినము (రా (తింబగళ్ళు). మన ముప్పదియేండ్లు దేవతలకు ఒక 
నెల, మన మూడునూర్ల అరువదియేండ్డు దేవతలకు ఒక దివ్యసంవత్సర ము 
అగును. ఇటువంటి పన్నెండు వెల దివ్యసంవత్సర ములు దెవతలకు ఒక దివ్య 
యుగము అగును. దీనిని' మహాయుగము అని చతుర్యుగి' అనియు ననెదరు. 
ఈ సంఖ్యలను కూడగా మనకు నలువదిమూడు లక్షల ఇరువది వేలు 
(48,20,000) సంవత్సరములగును. ఇటువంటి దివ్య సంవత్సరముల 
లెక్కలో పన్నెండునూర్ల (1200) డివ్యసంవత్సరములు మన కలి 
యుగము ఇరువదినాలుగు నూర్ల 2,400) దివ్యవర్షముల కాలము మన 
కొక ద్వాపరయుగము ముప్పదియారునూర్హ (8600) దివ్యవర్ష ముల 
కాలము మనకొక [తేతాయుగము, నలువది యెనిమిది నూర్త (4800) 
దివ్యవర్ష ములు మనకొక కత (సత్య) యుగమునగును. అన్ని కలిసి 


వెరసి 12000 దివ్యవర్షములగును. ఇదియే మరియొక విధముగా గూ: 
తెలిసికొనవచ్చును. 


కలియగము 4,82.000 నంవత్సరములు 


ద్వాపరయుగము 8,84,000 సంవత్సరములు (కలియుగము కన్న 
రెండు రెట్టు అధికము, 
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అవ్యకాద్‌ వ్యకయః సర్వాః (పభవంత్యహరాగ మ 
రా|త్యాగ మే [(పతీయంతే త త్రెంవావ్యక్త సంజ్ఞ 3 11 10 


అర్జునా ! సమన చరాచర భూతములు [బహ్మయొక్క_ దినము (పగలు) 





| తేతాయుగము 12,96,000 సంవత్సరములు (కలియుగము కన్నా 
మూడు రట్టు అధికము 

కృత (సత్య) 17,28,000 సంవత్సరములు (కలియుగము కన్నా 
యుగము నాలుగురెట్లు అధికము 


వెరసి _ 48,20,000. సంవత్సరములు 


ఈ విధముగా నిది ఒక దివ్యయుగ మైనది. ఈ దివృ్యయుగములు అనగా 
నాలుగు అర్బుదముల ముప్పదిరెండుకోట్ల (4,82,00,00,000) సంవత్స 
రముల కాలము _బహ్మకు ఒక దినము (పగలు)గును, (బహ్మకు రాతి 
గూడ ఇన్ని సంవత్సరముల కాలమె. అనగా (ర,684ఉ,00,00,00600) సంవ 
తర ములు రా తింబగళ్ళు క లిసి యగును, 


ఈ విషయము మనుస్మృతిలో , మొదటి అధ్యాయములో, అరువది నాలు 


గవ శోకమునుండి డెబ్బది మూడవ (78) శోకమువరకు విశదముగా 


వర్షింపబడినది. బహ్మయొక_ దినము (పగలు నకు “కల్పము. లేక 
“సర్గము” అని రాతికి ప్రళయము” అని యనెదరు. ఇటువంటి రాతిం 
బగళ్ళు ముప్పదియెనచో (బహ్మకు ఒక మాసమగును, ఇట్ట వన్నెండు 
నెలలు ఆయనకు ఒక సంవత్సరము అగును, ఇటువంటివి నూరు దివ్య 
వర్షముల కాలము |బహ్మకు 'పూర్ణాయుస్సు” అగును, _(బహ్మయొక్క 
రాతింబగళ్ళ కాలము తెలిపి భగవంతుడు ఈ విధముగా |బహ్మా దేవుని 
జీవితము. ఆయన లోకముగూడ ఒక కొల పరిమితిలో సీమితమైయున్నది 
కాబట్టి, ఆయన గూడ అనితుఃడెయని, ఆయనయే అనిత్యు డైనప్పుడు, ఆ 
_బహ్మా లోకముకన్నను [కిందిలోక ములు- వానిలో నివసించు _పాణుల 
శరీరములు అనిత్యములని వేరుగా చెప్పవలసిన యవసర మేమున్నది? 


అనియు నర్వదా అనిత్యములేయగునని తాత్పర్యము. 


(_షవేశించినప్పుడు అవ్యక్తమునుండి-_ అనగా, |బహ్మయొక)_ సూక్ష్కుశరీరము 
నుండి ఉత్సన్నములగును.! _గ్రహ్మరాతియందు |పవేశించినప్పుడు, ఆ అవ్యక 
మను పేగగల _బహ్మయొక్క సూవ్మశరీరము నందు విలీనములె పోవును. 


భూత|గామః న ఏవాయం భూత్వా భూత్వా (పలీయతే 
రా|త్యాగమే౬వశః పార్థ పభవత్యహరాగమే ॥ 19 





1. దేవ-మనుష్య- పితృ-పశు-పవ్యాది యోనులందు దేహధారులై వ్యక్త రూప 
ములో నున్న చరాచర జంతువులన్నియు వ్యకి’ యను పేరుతో వ్యవహ 
రింపబడును. 


సూక్మళరీరమని కూడన నెదరో, స్టూలములై న పంచభూతములుదీనినుండి 
ఉత్పన్న ములగుటచెత, ఏ పూర్వ స్థితియున్నదో, సూక్మమెన “ఆపరా 
[పకృతి] పేరు. ఇక్కడ “అవ్యకము' అనబడును. 


(బ్రహ్మయొక్క. దినము (పగలు) వచ్చినప్పుడు - అనగా, (బహ్మ, తన 
సుషుప్తి యవస్థనుండి, జా్యాగదవస్థను స్వీకరించినవ్పడు అ సూవ్మ 
[పక్ళతియందు వికారము ఉత్పన్నమగును. అప్పుడది న్థూలరూపములో 
పరిణత మగును. అట్టు పరిణమించిన పకృతితోపాటు, సమస్త | సొణులు 
తమ తమ కర్మానుసారముగా వేర్వేరు రూపములతో సంబంధించి కలిసి 
పోవును, ఇదియే అవ్య కమునుండి వ్యక్తులు ఉత్సన్న ముంగుట యనబడును. 


2. ఒక వేయి దివ్యసంవత్సరములు గడచిన తరువాత, వఏక్షణమునందు |బహ్మ 
జాగదవస్థను విడిచి, సుషుప్తి యవస్థను స్వీకరించునో, ఆ [పథమ 
క్షణముయొక్క_ పేరు ([బహ్మరా।లతి [ప వేశకాలమనబడును,. 


ఆ సమయమునందు, స్థాలరూపములో పరిణమించియుండిన పకృతి 
సూక్షావస్థను పొందును. “చేహధారుకెన నర్వ పాణులు, వేర్వేరు స్ధూల 
శరీరములు లేకుండపోయి [పకృ తియొక్క సూజ్మువస్థల్‌ లకే 
పోవును, ఇదియే ఆ అవ్య కమునందు సమస్త వ్యకులు లయము చెందుట 
యనబడును, 


620 


వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 


పార్థా! ఆ భూతముల పుట్టుచు, పుట్టుచు, |పకృ్ళతికి వశములై రాశి 


(ప్రవేశించినప్పుడు విలీనములగును. మరల పగలు రాగానే పుట్టుచుండును.' 





1. అవ్యక మునందు లీనమగుటచేత భూత |పాణులకు విముకి కలుగదు. 


వేరుగానున్న ఆ [పాణుల అస్తిత్వము (సత్త) త తొలగిపోవదు. ఈ కార 
ఇము చేతనే, (బపహ్మయొక్క రాతిసమయము సమాప్తము కాగానే 
సమస్తపాణులు మరల తమ తమ గుణ కర్యానుసారముగా తమకు 
యోగ్యమైన స్థూలశరీరములను పొంది పకటితములగును. 


ఈ విధముగా, ఈ భూత పాణుల సముదాయము అనాదికాలమునుండి 
పుట్టుచు లయము చెందుచున్నవి. నూరువర్షనుల (బహ్మాయువు పరివూర్ణ 
మెన తరువాత, ఎప్పుడై తె (బహ్మ శరీరము గూడ మూల [పకృతిలో 

నమైపోవునో, దానితో పాకీ సమస భూత సముదాయమఘుగూడ, ఆ 
మూల (పకృతిలో లీన మెపోవును. (గీత 9-7), అప్పుడుగూడ ఈ జనన 
మరణ చక్రము అంతము చెందదు. ఇది ఆ తరువాతగూడ, ఆ విధము 
గనే, మరల, మరల ఉత్పన్నమగుచుండును. (గీత 9.8) ఎంతవర కైతే, 
_పాణికి పరమాత్మ (పాపి కలుగనో అంతవరకు ఆ (పాణి మాటిమాటికి 
ఈ విధముగనే ls మూల |పకృ్ళతిలో. విలీన మైపోవుచుండును, 


ఇక్కడ [(బహ్మ రా, [త్రింబగళ్ళ _పన కి క్రి వచ్చినందుచెత ' బహ్మ దేవుడే 


నమస్త (పాణులను, వారి గుణకర్మానుసారముగా ఆయాళరీరములతో వారి 
సంబంధము కలిగించి, మాటిమాటికి వారిని పుట్టించుచున్నాడు. మహా [పళశయము 
తరువాత, (బహ్మయొక్క- ఉత్పత్తి జరుగనప్పుడు, భగవంతుడు న్వయముగానే 
సృష్టి రచన చేయును. కాని (బహ్మపుట్టిన తరువాత, పపంచ నృష్టి రచన 
మంతయు (బహ్మ దేవుడే చేయును. 


కగవదీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము (శోక ములు 7-10 వరకు) పదనాలవ 
౧ య ౧ 


అధ్యాయములో శ్ఞోకములు-లి,కిలో సృష్టి రచన (వస క్తి యున్నది. అది మహి 
[ప్రళయము (పా యము) తరువాత [బహ్మయొక్క- దినము సృష్టి)నకు ఆరంభ 
సమయము అని తెలియవలెను. అ 


శ్రీమద్భగవద్దీతావర్వము $21 
సంబంధము : 


దివ్మాయొక రాతియార ంభము నందు టి అవ్యక్రమునందు సర్వ 
భూతములు విలీనములె , పగటి యారంభము కాగనే ఏ అవ్యక ము నుండీ 
పుట్లునో, అ అవక, మే అన్నిటికన్న (శీష్టమెనదా [ లేక, దానిని మింగి వేరే 
చెన (శేష్టమైనది ఉన్నదా ? అను [పశ్నమునకు భగవంశుడిట్లు బదులు చెప్పు 
చున్నాడు వ్‌ 


పరన స్మాతు భావో ఒన్యోఒవ్యకో _వ్యకాత్‌ సనాతనః | 
యః న నర్వేషు భూతేషు నశ్యత్సు న వినళ్యతి | 20 


“అర్జునా! ఆ అవ్యక్రముకంటె గూడ ఫైన మరియొకటి విలషణమైన 
అవ్య క భావము గలదు. ఆది పరమ. దివ్య పురుషభావషము-అన్ని భూతములు నశిం 
చిన తరువాతగూడ అది నళించదు.!' 


సంబంధము. 


ఎనిమిదవ-_పదవ శ్లోక ములందు, అధి యజ్ఞో పాసనకు ఫలము. పరమ 





1. పదునెవిమిదవ శ్లోక ములో. ఏ 'అవ్య కము'"నందు నమస్త భూత [పాణుల 
లయమగుట తెలుపబడెనో, అదియేయిక్క_డ “అవ్యక్షాత్‌ "అను పదమునకు 
అర్ధ ము. పూర్వొక మైన "అవ్య క్రము' కంటే యా “అవ్య కము! పరము, 
“అనన్యము' అని తెలిపి, దానికన్న ఇది మిక్కిలి (శేష్టము-విలక ణమైన 
దని నిరూపింవబడినది. ఇందలి యభి[పాయ మెమనగో, ఆ రెండింటి 
స్వరూపములు “అవ్యక్త 'మైనను, ఆ రెండు వకజాతి వసు వులుకొవు అని 
ఆ మొదటి "అవ్యక్తము" “జడము, నాశవంతము, జ్ఞేయము' (తెలిసికొన 
దగినది) నైనది. కాని రెండవ “అవ్యక్తము” చేతనము, అవినాశి-జ్ఞాత 
యగును. ఈ అవ్య కము ఆ అవ్యక్రమునకు (వభువు-నడపునది- అధిష్టాత 
యునగును. కనుకనే, యిది, దానికంటె మిక్కిలి _శేష్టము-విలక్షణము 
నెనది. ఈ అవ్య కము అనాది-అనంతము నగుటచేత దీనిని *'ననాతనము” 
అని యనెదరు. కనుక, తక్కినవన్నియు నష్టమెనను ఇది మాత్రము 
నశించదు, 


11) 


విడి లీ వేడవ్యాసకృత మహాభారతము 


డివ్య పురుష |పా ప్రియని, పదమూడవ శోక ములో సరమాక్షర-నిర్షుణ పకృతి 
యొక్క ఉపాసనకు ఫలము పరమగతి (పాప్తియని, పదునాలుగవ శ్లోకములో 
సగుణంసౌకారంభగవంతు డైన శ్రీకృష్ణుని ఉపాసనకు ఫలము భగవతా ప్రియనియు 
తెలుపబడెను, ఇట్లు చెప్పుటచేత ఈ మూడింటిలో ఏవిధమైన బేదథ్రాంతి కలుగ 
కూడదను నుర్దేశములో ఇప్పుడు భగవంతుడు, ఆ మూడింటి యేకత్వమును పతి 
పాడించుచు, అవి వొందిన తరువాత పునర్ణన్మము ఉండబోదని తెలుపుచున్నాడు. 


“అవ్యకో ఒక్షర ఇత్యుక సమాహుః పరమాం గతిమ్‌ 
యం పాహ్య న నివ ర్తంతే తద్దామ పరమం మమ” 21 


“అర్జునా! యే అవ్యకము అక్షరము! అను పేరుతో చెప్పబడెనో, ఆ 
అక్షర నామముగల అవ్య క భావమును పరమగతి* అని చెప్పెదరు, ఎ సనాతన 
అవ్య క్రభావమును హౌంది మనుష్యుడు తిరిగి రాడో_పునర్ణన్మ ఉండదో, ఆది నా 
పర మధామము.ి 


1. పదునెనిమిదవ శ్లోకములో “సనాతన అవ్యక్రభావి నామముతో, ఎనిమి 
దవ-పదవ శ్లోకములో “పరమదివ్యపురుష' నామముతోను చెప్పబడిన, 
“అధియజ్ఞ' పురుషుడు ఇక్కడ 'అవ్యకి 'ఆఅక్షరి నామములతో 
చెప్పబడెను. 


ఓ. ఏము క్రియైతే, సర్వ(గేషమెన పొందదగినవస్తువో, దేనిని పొందిన తరు 
వాత, మరి యొకటి యేదియు ఫౌందవలసినది మిగిలియుండవో, దాని 
"పేరు “సపరమగతి' యనెదరు. ఇందువేత, 'ఏనిరుణ _ నిరాకార పరమా 
త్మను పరమ అక్షరము" “_బహ్మము' అని చెప్పదరో, ఆ సచ్చిదానంద 
ఘన బహ్మ “పరమగతి' యనబడెను. (గీత 8-15) 


రీ. అధీ పాయ మేమనగా, భగవంతుని కాశ్వతధామమును, భగవద్భాపమును, 
భగవంతుని స్వరూపమును పొందుటలో ఏలాటి వాస్తవిక భేదము లేదు. 
ఇరే అవ్యక్త అక్షర (పాప్ర్తిలో, పరమగతి ప్రాప్తిలో, భగవంతుని 
పొందుటలోగూడ వాస్తవముగా భేదములేదు. సాధన భేదముచేత సాధ 
కుల దృష్టిలో ఫల భేదముఉన్నది. ఈకారణముచేతనే, దాని వర్ణనము 


శ్రీమద్భ గవద్లీతాపర్యము 828 


“పురుషః స వరః పార్థ భక్త్యా లభ్యన్వ్వనన్యయా 

యస్యాంత సాని భూతాసి యేన సర్యమిదం తతమ్‌" 99, 

“పార్థా! ఏ పఠమాత్మునిలోపల సర్వభూతములున్నవో, ఏ సచ్చిదానంద 
సున పరమాత్మునిచెత ఈ సర్య_పపంచము పరిపూర్ణ మై యున్నదో!, ఆ ననాతన. 
అవ్య క్ష. పరమ పురుషుడు. అనన్యభ క్రిచేతనే పొందబడుటకు యోగ్యుడు. 





వేర్వేరు నామములతో చేయబడెను. యథార్థముగా, వస్తుగతమైన లేద 
మేమియు తలేనందురేత ఇక)_డ ఆయన్ని టి కిన్ని ఎక త్యము చూవబిడెను, 


గ. ఎ'పిలే 'వాయువు - తేజస్సు (అగ్ని) జలము-భూమి' ఈ నాలుగు భూత 
ములు ఆకాశములో అంతర్గతములో , ఆకాశమే అ భూతములకు ఏక 
మా,త కారణమైన .ఆధార మో, ఆవిధ ముగనే, సమస్త చరాచర | పాణులు= 
అనగా, సమస్త ప్రపంచము పర మేళ్వరునిలో నె అంతర్గతము లైయున్నవి, 
అవి పరమేశ్వరుని నుండియే ఉత్పన్న ములేె నవి. పరమేశ్వరుని ఆధారము 
పెననే నిలిచియున్నవి. ఎపైతే, “వాయ-అగ్ని (లేజస్సు)-జల-భూము 
లన్నిటి యందు ఆకాశము _ వ్యాపించియున్నదో, ఆవిధముగానే, యీ 
సమస్త [పపంచము అవ్యక్తుడైన పరమేశ్వరునిచేత వ్యాపి౦ పబడి 
యున్నది, ఈ విషయమే భగవద్గీతలో తొమ్మిదవ అధ్యాయమునందలి 
నాలుగవ-ఐదవ-ఆరవ శోకములలో విస్తార పూర్వకముగా తెలుపబడినది. 


2. సర్యాధారుడు.సర్వాంతర్యామి-సర్యశ క్రి నంపన్నుడు-పరమ పురుషుడు 
నెన పరమేశ్యరునకే నమస్తము సమర్పించి, ఆయన విధానములో 
సర్వదా పరమ సంతుష్టుడై యుండుట, అన్ని విధముల, అనన్య [పమ 
పూర్వక ముగా ,నిత్యము నిరంతరము ఆయన న్మరణముచేయటయే.'అనన్య 
భ క్రి యనబడును. ఈ అనన్య భ కిచేత సాధకుడు తన ఉపాన్య దేవత 
యెన పర మేశ్వరుని “గుణ-న్వభావ-త త్వ "ములను బాగుగా తెలిసికొని, 
ఆయన యందు తన్మయ డైపోవును. శ్నీఘమే ఆ పర మేళ్వరుని సాకు 
త్కారము చేసికొని కృతకృత్యుడగును, ఇదియే 'సాధకుడు ఆపర మెళ్వ 
రుని పొందుటి యనబడును. 


824 


'వేదవ్యానక లో మహాభారతము 


అర్జునా! వకాలమునందు]! శరీరత్యాగముచేసిన యోగిజనులుే, తిరిగి పృన 


క్టన్మమును హౌందనిగతిని, ఏకాలములో పోయినవారు తిరిగి పునర్గన్మమును 


ఫొందుగతిని పొందెడరో, ఉకాలమును _ అనగా, రెండు మార్గములనుగూర్చి 
చెస్పెదను. 


శ 


ఇస తి 





ఇక్కడ “కాల'శబ్రమునకు 'కాలాభిమానులైన వేర్వేరు దేవతలు తమ తమ 
పరిమితివరకు అధికారము కలిగియుండు కాలము అని యర్థము. ఎందు 


కనగా, ఈ యధ్యాయమునందలి ఇరువదియారవ శ్లోకమునందు “శుక్ర అ 


కృష్ణ నామములుగల రెండు మార్గములు గతి యను పేరుచేత, ఇరు 
వది యేడవ శ్లోకములో 'సృతిియను పేరుచేతను చెప్పబడినవి. ఆరెండు 
శబ్దముల యర్థము “మార్గము 'అనియే-ఇదిగాక , 'అగ్నిః, జ్యోతిః. ధూమః" 
ఆను పదములుగూడ కాలమును తెలుపునవికావు. కనుకనే, యిరువది 
నాలుగవ-ఇరువదియైదవ శ్లోకములందు చెప్పబడిన “త|త”అను శబ్దమునకు 
అర్దము “సమయమునందు” అని యంగీకరించుట ఉచితముగాదు. ఈ 
కారణముచేత'నే యిక్కడ “కాల'అను శబమునకు అర్హము కాలాభిమాని 
దేవతలతో సంబంధముగల “మార్గము” అని యంగీకరించుట మంచిది. 
(పపంచ జనులు, ఏదినమై తే, శక్త పక్ష్షము.ఉత్తరాయణములందు మరణిం 
చుట మంచిదని తలచెదరో, అట్టు తలచుటగూడ మంచిదేయగును. ఎందు 
కనగా, ఆసమయము ఆయా కాలాభిమాని దేవతలతో సంబంధము గలది 
యగును, కనుక ఆ సమయమునందు మరణించుయోగి, గంతవ్య (పోవల 
సిన) స్థానమువరకు, శీఘముగాను, సులభముగాను పోవును. కాని, దీని 
చేత, రా!తియందు, కృష్టపక్షమునందు, దశికాయనము ఆరు మాసము 
లందున్ను మరణించువాడు అరి మార్గ ముకుండా పోవడు అని తలచ 
కూడదు. మరి అతడు ఎప్పుడు మరణించినను వమార్గముగుండా పోవు 
టకు అధికారము గలవాడో, ఆ మార్గములో నే పోవును. 


'యమోగిజనము'ఆనగా “ఏసామాన్య మనుష్యులు ఈ లోకమునందే ఒక 
యోనినుండి రెండవ యోనికి మారువారో, లేక, ఎవరు నరకాదులకు పోవు 
వారో వారి గతి యొక్క వర్ణనము ఇక్కడ లేదు'* అని తలచవలను, 


శ్రీమద్భ గవద్గీతాపర్వము 35 
సంబంధ ము. 


అర్హునుని యేడవ (పశ్నకు ఉత రము చెప్పుచు భగవంతుడు అంత్యికొలము 
నందు ఏవిధముగ మనుష్యుడు పరమాత్ముని పొందగలడు అను విషయము 
బాగుగా తెలిపెను. ఈ సందర్భములోనే భగవంతుడు “భగవతా ప్తి కాకున్న 
పుడు | బహ్మలోకమువరకు పోయికూడ జీవుడు గమనాగమన చక్రము నుండి 
విము క్రి పొందడు'అను విషయముగూడా చెప్పెను. కాని ఎవరు తిరిగిరాని స్థాన 
మును పొండెడరో, వారు ఆ ఏమార్షముగు౦డా పోయెదరు? అని అక్కడ చెప్ప 
లేదు. కనుక ఆ రెండు మార్గముల వర్ణనము చేయుటకు భగవంతుడు ఉపోద్దాత 
ముగా ఇట్లు చెప్పుచున్నాడు :- 


“యత కాలే త్వనావృత్తిమావృ త్తిం చైవ యోగినః 
'వపయాతా యాంతి తం కాలం వక్ష్యామి భరతర్షభ” 98 
“అగ్ని! ర్యోతిరహ:* శుక్షణి షణ్మాసా ఉతరాయణరీ 

రా రా త 
త|త|పయాతా గచ్చంతి |బహ్మ |బహ్మావిదో జనాః” 2 4. 





1. ఇక్కడ “జ్యోతిః ఆను పదము “ఆగ్నిః' అను వదమునకు విశషణము. 
“అగ్నిః అను పదమునకు అగ్ని యభిమాని దేవతయని అర్థము. ఉపసి 
షత్తులలో ఈ అగ్న్యభిమాని దెవతయే “అర్భిః' అసి చెవ్పబడినది, రిని 
న్యరూపము దివ్య (పకాశమయమను. భూమిపైనున్న సమ్ముచముతో పాటు 
సమస దేశ ములందున్ను దీని యధికారముగలదు. ఉ తరాయణ మార్గ ము 
నందు పోవు అధికారులకు పగటి అభిమాని దేవతతో సంబంధము కతి 
గించుటయే యీ ఆర్సి' యొక్కపని. ఉత్తరాయణ మార్గముగుండా 
పోవు ఏ ఉపాసకులు రా తియందు శరీరము త్యాగము చేసెదరో వారిని, 
ఆర్మాతియంతయు %తన ఆధికారములో నుంచుకొని, యది (తొద్దుపొడవ 
గనే పగటి యభిమాని దేవత యధీనము చేయును. పగలు మరణించిన 
వారిని తత్సణమే యీ ఆర్బి, దినాభిమాని దేవతవళముచేయును, 


to 


, .'ఆహః'ఆను పదమునకు 'దినాభిమావ దేవత'అని యర్గము. చీని స్వరూ 
సము ఆగ్న్యభిమాన చేవతకన్న: మిక్కిలి ఎక్కు. దివ్య వకాళ మయమె 
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“అర్జునా! యే మాగ్గమునందు జ్యోతిర్మ యుడై న అగ్నికి అభిమాని దేవత 


యున్నదో, దినము (పగలు) నకు అభిమాని 'దేవతయున్నదో, థక్ష పశభిమాని 
దేవతయున్నదో, ఉతరాయణము ఆరు మాసముల అభిమాని దేవతయున్నదో, 





యుండుసు, ఎంతవర కెతె భూలోకపు దెల్లకలదో, అనగా, ఎంత దూరము 
వరకు ఆకాశముతో భూమియొక్క వాతావరణమునకు సంబంధ ముకలదో, 
అంత మేరకు ఈ పగటి యభిమాని దేవతయొక్క_. అధికారము కలదు. 
ఉతరాయణ మార్గమునందు పోవు ఉపాసకునకు శుక్ర పశాభిమాని దేవ 
తతో సంబంధము కలిగించుటయేపని. ఇందలి యభి|పాయమెమనగా, 
ఉపాసకుడొక వెళ కృష్ణపక్షమునందు మరణించినచో, శుక్షపక్షము వచ్చు 
వరకు, ఆ ఉపాసకుని ఈ దేవత తన వశమునందుంచుకొనియు ఒకవేళ 
శుక్లపక్ష మునందే యతడు మరణించినచో, వెంటనే తన యెల్లవరకు 
ఆ ఉపాసకుని తీసుకొనిపోయి, ఆతనిని శుక్రపతుబీమాని దేవతకు నళ 
సపరచుసు. 


| 'శుక్షక. ఆను పదమునకు 'శుక్షపజాభిమాని దేవత' యని యర్ణము, దీని 


స్వరూపము దినాభిమాని దేవతకన్న మిక్కిలి ఎక్కువ దివ్య పకాళ 
మయమై యుండును. భూలోక సీమ వెలుపల అంతరిక లోక ములో. వపితృ 
దేవతల లోకములో పదునెదు దినముల పగలు.పదునైదు దినముల రాత్రి 
యుండునో, ఆసీమవరకు ఈదేవతయొక్క_ అధికారమున్నది. ఉత 
రాయణ మార్గముగుండా పోవు అధికారిని, తన సీమను దాటించి, ఉత 
రాయణాఖభిమాని దేవతకు వశపరచుట ఈ శుక్ర పజుభిమాని దేవతపని. 
ఈ దేవతగూడ, పూర్ణ దేవతలవలెనే సాధకుడొక వేళ దకిణాయనములో 
తన యధికారములోనికి వచ్చినచో, ఉతరాయణము వచ్చువరకు, 


_ అతనిని తన యధికారమునందుంచుకొనియు, ఉతరాయణములో వచ్చి 


వచో, వెంటనే తన యెల్లను దాటించి, సాధకుని, ఉ తరాయణాఖభిమావి 
దేవత యధినము చేయును. 


వీయారు శెలలు సూర్యుడు, ఉతరదిక్కు వెపు పోవునో, ఆ యారునెలల 
కాలము “ఉత్తరాయణము” ఆనబడమ. ఆఉత్రశొాయణాభిమావి దేవతయే 


శ్రీమదృగవద్లీతాపర్వము 827 


మరణించిన తరువాత ఆమార్గములో పోయిన | బహ్మా వెత్తలైన! యోగిజనులు 


యిక్యుడ “షణ్మాసా ఉతరాయణంి అను పదమునకు అర్హమగును. దీని 
స్వరూపము శుక్ష పకాభిమాని దేవతకన్న అధిక దివ్య[పకాశమయమె 
యుండును, అంతరిక్ష లోకమునకు పెన, ఏ దేవలోకములందు, ఆరు 
నెలలు పగలు, ఆరునెలలు రాతి కాలముండునో, ఆంతవరకు, ఈ దేవ 
తకు అధికారముండును. ఈ దెవత ఉత్తరాయణ మార్గముగుండా పరమ 
ధామమునకు పోవు అధికాంని, తన సీమనుదాటింది, ఉపనిషతులలో 
వర్ణింపబబడిన-; భాందోగ్యోపనిషత్తు-4-15-ఏ్‌.రీ.10.1-0: బృహదారణ్య 
కోపనిత్తు గీ. 2.16) సంవత్పరాఖిమాని దేవతవద్దకు తీసికొ నిపోయి 

ర్చును. అక్కడినుండి ముందుకు ఒంవత్సరాఖిమాని చేవత, 
ఆ సాధకుని సూర్యలోకము చేర్చును. అక్కడినుండి [కమముగా, 
ఆదిత్యాభిమాని దేవత, చం్మదాఖిమాని దెవత మదికారములో అది విద్యుత్తు 
అభిమాని దేవతా ధికారములో చేర్చును. ఆ తరువాతి అక్కడికి భగవం 
తుని పర మధామమునుండి భగవంతుని  పార్షదులు (భగవంతుని సేవకులు 
సహచరులు) వచ్చి ఆసాధకుని, పరమధామమునకు తీసికొనిపోయెదరు. 
అప్పుడతడు బగవంతునితో కలిసికొనును, 


ch 


ఈ వర్గనముసందు చెప్పబడిన “చంద శద్దముసకు, మనకు కనవడు 
చర్మిదలోకమని కాని, లేక, చంద్రలోకాభిమాని దేవతయనికాని, ఆర్థము 
రాదని గురు ఉంచుకొనవలెను. 


1. ఈ శోక ములో “'బహ్మవిదః'ఆను పదమునకు, నిర్గుణ [బహ్మత త్తమును 
గాని, సగుణ పరమేశ్వరుని గుణ. _పభావ-త త్త్య-న్వరూపములను గాని, 
శాస్త్ర్రమయొక్క-, ఆచార్యులయొక్కయు ఉప దేశానుసారముగా శద్దా 
పూర్వకముగా వరోక్షభావముతో తెలిసికొను ఉపాసకులని, గాని నిష్కామ 
భావముచేత కర్మలుచేయు కర్మయోగులనియు, అర్హముకాదు. ఎందు 
కనగా, ఆట్టివారు, ఒకచోటినుండి మరియొక స్థానమునకు హోయినార ని 
పర్థించుట ఉపయాగకరము కాదు, 


వెేడములో గూడ, 'న తస్యప్రాణా హ్యుత్కామం&ి (జృహాదారణ (కోన 
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చేవతలచేత తీసికొనిపోబడి ,బహ్మమును! పొందెదరు. 


tt 


న్నా 


రూమో రాతి నథా కృష్ణః ష షణ్మాసా దక్షిణాయనమ్‌ి 
తత చాందమసం జి జ్యోతిర్యోగీ వావ్య ౧ నివ రత” ల్‌ 





నిషత్తు&.4.6) అత్రైవ సమవలీయిం జే”, బృహదారణ్యకోపనిషత్తు- రం 11) 
“బహైవ నన్‌ బహ్మాప్నో తి (బృహదారణ్యక కొవనిషతు- A.A. -6) అనగా 
“ఎందుకనగా అతని [పాణములు ఉ[త్కా-ంతిని సౌందవు Sues 
వెడలి వేరు చోటికిపోవు'ఇక్యుడనే లీనమైపోవును', “అతడు! బహ్మ మేయె 


(బహ్మమును పొంరదునుిఆని యర్తము. 
థి 


. ఇకుడ ' (బహ్మ' శబ్లము మునకు సగుణ పర మెళ్యరుడని యర్గము. ఎప్పుడు 


- శ @ 
గూడ నశించని స్రానములైన ఆవర మేశ్య్వరునిధామములు' సత్యలోక. పరమ 
ధామంసాకేతలోక_ గోలోక. వెకుంఠలో కములు'అను మొదలై న నామముల 
చేత చెప్పబడెను. ఆటువంటి లోకములను ఉపాసకుడుచేరి భగవంతుని 


(పత్యకము చేసికొనుటయే *సగుణ [బ్రహ్మమును పొందుట" యనబడును, 


గాడ 'ధూమః” అను పదమున కు *'ధూవాభిమాన్‌ దేవతి అనగా ఆంధ 
నా దేవత యని యర్దము. దాసి కరన! అంధకారమయమె 
యుండును. ఇదిగూడఆగ్నభిమాని దేపకపలేనే భూమి పైన సము దనహిత 
సమస్త దెశములంచుస్ను ఇధికారము గలదైెయుండును. దక్షిణాయన 
కాలములో మరణించి ఆ మార్షముగుండా పోవు సాధకులను ర్మాత్యభిమాసి 
దేవత కడకు తీసికొనిపోవుట దినివని. దషిణాయన మార్గము గుండా 
పోవు సాధకులు వగలు మరణించినచో వారిని, ఈ రూమాభిమాని దేవత 
పగలంతయు తన ఆధికారములో నుంచుకొని, రాతి ఆర ంధించగ నే 
రాత్యభిమాని దేవతకు ఒప్పజెప్పును. రాతి మరణించిన వాకిని వెంటనే 
రా తియభిమాని దేవతకు వశవరచును. 


. ఇక్కడ “రా తిః అను పదముసకుగూడ 'ర్మాతియభిమానిదేవత' యని 


యర్హ ము. దీని స్వరూపముగూడ అంధకారముగా నే యండును. పగటి 
యభిమాని దేవతవలె: ఈ దేవత యధికారముగూడ, భూలోక సీమ ఉన్న ౧త 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము $29 


“అర్జునా! యేమార్గమునందు ధూమాభిమాని దేవత యుండునో, రాత్యభి 
మాని దేవత యుండునో, కృష్ణపకాభిమాని దేవత యుండునో, దక్షిణాయనము 


Ce 


వరకు వున్నది. ఆ రెంటిలో భేదమేమనగా, భూమి పెన దినాభిమాని 
దేవత యధికారము పగలేయుండును, ర్మాతియందు ర్మాత్రి యభిమాని 
దేవత యధికారముండును. దక్షిణాయన మార్గముగుండా పోవు సాధకుని 
భూలోక సీమ దాటించి అంతరిక్ష మునందున్న కృష్ణ పఖజాభిమాని దేవతకు 
ఒప్పగించుట యీ దేవతపని. సాధకుడొక వేళ శుక్ల్షపషములో మరణించి 
నచో, అతనిని కృష్ణపక్షము వచ్చువరకు తన యధికారములో నుంచు 
కొనియు, ఒక వళ అతడు కృష్ట పతములోనే మరణించినచో వెంటనె తన 
యధికారమునుండి తీసికొనిపోయి యారా[తిదేవత కృష్ణ వఇ్షాభిమాని దేవ 
తకు ఒపుగించును. 


ఓ. ఇక్కడ కృష్ణః అను పదమునకు 'కృష్ణపశాభిమాని దేవత'యని యర్థము. 
దీని స్వరూపముగూడ అంధకారమయముగా సుండును. భూమండలసీమకు 
బయలు జంతరిక్షలోకమునందు పదునై దుడినములు పగలు అంతకాలము 
రాతి గల పితృలోకములపరకు ఈ దేవత యదికారముగూడ గలడు. 
ఈ రెంటికి భేదమేమనగా, ఆలోకములలో శుక్సుపజుథిమాని దేవత యది 
కారము శుక్షపకములో నుండును. కృష్ణపక్షపు దినములలో కృష్టపకాభి 
మాని యధికారముండును. దషీణాయన మార్గముగుండా స్వర్గమునకు 
పోవు సాధకుని దషిణాయనాభిమాని దేవతకు వశవరచుట ఆదేవతవని, 
దజిణాయన మార్గములో పోవలసిన యధికారము గల సాధకుడొక వేళ 
ఉ తరాయణ కాలములో ఈ కృష్ణపక్షాభిమాని దేవత యధికారములో 
వచ్చినయెడల అతనిని దమీణాయనకాలము వచ్చువరకు తన యధికార 
ములో నుంచుకొనియు, దశిణాయనములో నే వచ్చినవానికి వెంటనే తన 
యధి కారమునుండి తీసుకొనిపోయి యీ దషిణాయనౌఖిమాని దేవత కడకు 
చేర్చును. 


శీ. నూర్వుడు ద కిణదికుు. ' వెపుగాపోవు ఆరు నెలలకాలము 'దశిణాయన', 
మనబుడును. .ఉక్కుడ. “డషిణాయని ఆను. పదమునకు, దాని యభిమాని 
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యొక్క ఆరుమాసములకు అభిమాని యుండునో, సకామకర్మలుచేయు యోగులు! 
మరణించిన తరువాత మార్గ మునందు పోయివచో, పెన చెప్పబడిన అభిమాన 





దెవతయని యర్గము. దీని స్వరూపముగూడ అంధకార మయముగానే 
యుండును. అంతరిక్షలోకముపెన, ఆరునెలలు పగలు-ఆరునెలలు రాతి 
గల దేవతల లోకములవరకు ఈ దేవత యరికారముండును. ఈ రెంటికి 
వేద మెమనగా ఉతరాయణకాలపు ఆరునెలలు, ఆయవిమాని దేవత యధి 
కారము దశీణాయనకాలపు ఆరునెలలు దీని యదికారముఉండును. దక 
ణాయన మార్గముగుండా స్యర్గమునకుపోవు సాధకులను తన యధి కారము 
నుండి తీసికొనిపోయి, ఉపనిషత్తులలో వర్థింపబడిన పితృలో కాభిమాని. 
దేవత యధికారములో చేర్చుట యీ దేవతపని. అక్కడినుండి పితృ 
లోకాభిమాని దెవత ఆసాధకుని ఆకాశాభిమాని దేవతకడకు, అఆకాకాభి 
మాని దేవత చందలోకమునకు చేర్చును. (ఛాందోగ్యోపనిషత్తు 5-10-4, 
బృ హదారణ్యోకో పనిషత్తు 6-2. 16) ఇక్కడ చం్యదలోకము ఉపలక్షణము 
మాృాతమెయని తెలియవలెను. (ఉపలక్షణమనగా, సామాన్యముగా ఒకటి 


చెప్పి దానిచేత, ఆటువంటి యర్థములుగూడ గహింపవలెనని యర్థము) 


ఆందుచెత చం|దలో కమునుండి దహ్మలోక మువరకు పనారాగమనము 
గల లోకములన్నియునని చందలోక పదముచేత గహింవవ లెను. 


ఉపనిషత్తులలో వర్ణింపబడిన పితృలోకము, అంతరిక్షములోనున్నది. అది. 
పదునైదు దినముల వగలు-అంతయే రాతి గలదియునగు ఈ పితృలోకము 
కాదని గుర్తుంచుకొనవలెను. 


. స్వర్గామలకొరకు పుణ్య కర్మలుచేయు పురుషులుగూడ, తమ ఐహిక సుఖ. 


ముల (పవృ తిని నిరోధించెదరు. ఈ దృష్టితో వారుగూడ యోగులని 
చెప్పదగినవారు. ఇదిగాక యోగభష పురుషులుగూడ, ఈ ధూమాది 
మార్గ ములగుండా స్వర్గమునకుపోయి, ఆక్కడ కొంతకాలము నివసించి, 
తిరిగివచ్చెదరు. వారుగూడ ఈ మార్గముగుండా పోవువారితో చేరెదరు. 
కనుక వారిని 'యోగులు అనుట ఉదితమేయగును. ఇక్కడ “యోగి” 
శజ్దమును _వయోగించి, 'ఈ మార్గము పానకళ్మలుచేయు కామన మను. 


శ్రీమద్భగ వద్గితాపర ;ము dat 


దెవతలచేత క్రమముగా తీసికొనపోబడి చంద్రుని జ్యోతిని! చేరి, స్వర్గమున ౦డు, 
తమ తమ శుభకర్మములను అనుభవించి తిరిగి వచ్చెదరు.” 


శుక్ష-క పై గతీ హ్యేతే జగతః శాశ్వతీ మతే 

ఎకయా యాత్యనావృ త్రిమన్యయా౬వ ర్రతే పునః 26 
కాప ప త... ప నననమునానిన 

ష్యుల కొరకుకాదు, ఉన్నత లోకములను పొందుటకు అధికార ముగల- 


శాన్రీయ కర్మలుచేయు పురుషులకొరకే ఉన్నది. (గీత 2.42, 48, 44_ 
920, 21 మొదలైన శోక ములు) 'అని కూడా తెలుపబడినది 


1. చందలోకమునందు, చంద్రాభిమాని దేవత స్వరూపము శీతల |పకాళ 
మయముగా నుండును. దాని వంటి (పకాళమయ స్వరూపము పేరు 
'బ్యోతి' యనబడును. అటువంటి స్వరూపమునే పొందుట. చం|దజ్యోతిని 
పొందుటి యనబడును, అక్క_డికిపోవు సాధకుడు ఆలోకమునందు, శీతల 
_పకాశమయ- దివ్య. దేవ శరీరమును పొంది, తన పుణ్య కర్మల ఫలముగా 
దివృభోగముల ననుభవించును. 


౨, చం,దజ్యోతి లోకమునకుపోయి, అక్కడ వుండవలసిననియత సమయము 
సమా ప్రమైన తరునాత, ఈ మృత్యులోకమునకు తిరిగివచ్చుటయే, “ఆక్కడ 
నుండి మరలివచ్చుట యసబడును. ఏ కర్మలఫలముగా, ప్రాణులు స్వర్గమును- 
అక్కడి భోగములను బాండెదరో, ఆకర్మల భోగా నుభవము నమా ప్రమెన 
తరువాత, ఆకర్కలు శీజించినప్పుడు వారు అక్క_డీనుండి తిరిగి. 
వచ్చుట వారి బాధ్యతయైయుండును. ఆ _(పాణులయొక్క పుణ్య కర్మలు 
శ్షీణించిన తరువాత, చేరీ, వారు చం|దలో కమునుండి (కిందకు దిగ. 
జారుచు వరునగా, ఆకాశమును, అక్క. డినుండి వాయువునుచేరి, తరు 
వాత ధూమముయొక్క ఆకారములో మారిపోయెదరు. ధూమమునుండి. 
మేఘమండలము చెరెదరు. మేఘమండలమునుండి మేఘముగా మారి. 
పోయెదరు. ఆతరువాత మేఘమునుండి జలరూపములో భూమిపెన కురి. 
సెదరు. భూమియందు వారు, “గోధుమలు. యవలు-నువ్వులు-మినుములు 
మొదలైన ధాన్టిపు గింజలలోగాని, లేక, వనస్పతులలోగాని (వ వేశం: 
చెదరు; 


శ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“ఎందుకనగా: అర్జునా! _వపంచములో శుక్ష-కృష్ణ మార్గములు అనగా 
దేవయాన, పితృయాన మార్గములు రెండు సనాతనములని యంగీకరింపబడినది.' 
ఈ రెండింటిలో ఒకదాని ద్వారా పోయిన వారు,తిరిగి రావలసియుండని పరమ 
గతిని పొందెదరు. రెండవమార్గ ముగుండా పోయినవారు, మరల తిరిగివచ్చెదరు. 





_ వానిద్వారా, పురుషుల వీర్యమునండ 1 పవేశించెదరు. ఆ పురుష వీర్యము 
దా?రా వారు స్త్రీ యోనులలో వారి వారి కర్మానుసా ర ముగా [పవశించి, 
జన్మించెదరు. ఛాందోగ్యోపనిషతు d.10.5,6,7. బృహదారణ్య క్‌స్స్‌ 
షత్తు 6-2-16. 

1. ఎనుబడి నాలుగు లక్షల యోనులలో తిరుగుచు తిరుగుచునున్న పాణి 
యెడల ఎవ్వుడో యొకప్పుడు భగవంతుడు దయదలచి జీవునకు మనుష్య 
శరీరమిచ్చి తన కడకు, దేవతల లో కములకున్ను పోవుటకు సదవకాశ 
మిచ్చును. అట్టి సమయమునందు ఒక వళ, ఆజీవుడు తన జీవితమును 
సదువయోగము చేసికొనినయెడల శక్త కృష మార్గములలో నేదోయొక 
మార్గము ననుసరించి తద్ద్వారా గంతవ్య స్థానమును తప్పక చేరుకొన 
గలడు. ఈ కారణముచేతనే వకారాంతరము ముచేత | పాణి మాతమునకు 
ఈ రెండు మార్గముల నంబంధముగలదు. ఈ మార్గములు నమన 
పాణులకొరకున్న వి, ఎల్లప్పటికిన్ని ఉండగలవు, ఇందుచెత ఈ రెండు 
మార్గములు కాశ్వతములని చెప్పబడెను. ఒక వేళ్ల, మహా! పశ యకాలము 

"నందు ఎప్పుడై త, నమ సలోకములు భగవంతునియందు లీనములై పోవునో, 
ఆసమయమునందు, ఈ మార్గములు, విని దేవతలుగూడ లీనములె నవ్పటి 
కిన్ని, ఎప్పుడెళే, (పపంచముయొక్క పునః సృష్టి జరుగునో, ఆ సమ 
యము నందు పూర్యమువలెనే, ఈ మార్గములకు పునర్నిర్మాణముగూడ 
నను కాబట్టి; ఈ మార్గములు కాళ్వతములనుటలో ఏ మ్మాతము 

షములేదు, 

ఎ. అనగా, ఈ అధ్యాయమునందే యిరువది వాలుగవ శోకము ననుసరించి, 

“ఆర్పి! మార్గములో పోయిన యోగియని భావము. 


"లీ, అనగా, ఈ అధ్యాయమునండే యిరువది యెదవ శ్లోకము ననుసరించి, 
“రూమ” మార్గముగుండా పోయిన సకామక ర్మ యోగియని తాత్సళ్యము. 





శ్రీ మద్భగవద్గితావర్వము శ్రికిత్రి, 
ఆనగా, జనన మరణములను పొందెదరు. 


“నైతే నృతీ పార్థ జానన్‌ యోగీ ముహ్యతి కశ్చన 
తస్మాత్‌ సర్వేషు కాలేషు యోగయుక్షో భవార్డున” 27 


పార్థా! ఈవిధముగా ఈ రెండు మార్గములను తాత్తికముగా తెలిసికొనిన 
యే యోగియైనను మోహముచెందడు.! ఈ కారణముచేత, నీవు అన్ని కాలము 
లందున్ను సమబుద్ద్ధి రూవయోగముగల వాడ వె అనగా, నిరంతరము నాపాప్తి 
కొరకు సాధనము చేయు వాడవు కమ్ము. 


1. మనుష్యుడు యోగసాధనమునందు లగ్ను డైనప్పటికిన్ని, ఈ మార్గము 
తత్ర్త్యము తెలియని కారణముచేత, (పకృతిి (స్వభావమునకు ) వశుడై, 
యీ లోక ముయొక ,.గాని, పరలోకముయొక్కగాని భోగములందు ఆన క్రి 
గలవాడై, తాను చేయు సాధనమునుండి (భమ్షడగును. ఇదియే, అతడు 
మోహము చెందుటయగును. కాని, ఎవడు ఈ రెండు మార్గ ముల తత్త్వము 
నెరుగునో, యతడు మరల బ్రహ్మలోక పర్యంతమునున్న సమన లోక 
ముల సుఖభోగములన్నియు నశించునవి, తుచ్చములని తెలిసికొనుటచేత, 
ఏవిథ ములెన భోగములందు, సుఖములందున్ను ఆనకుడు కాకుండును. 
పరమేశ్యర పాప్తికే నిరంతరము సాధనమునందు లగ్ను డ యుండును. 
ఈ కారణముచేత నే, మనుష్యుడు భగవ్యత్పా పి సాధనమునందు నిత్యము= 
నిరంతరము లగ్నుడయి యుండవలెనని తెలియవలెను ఇదియే అతడ. 
మోహము చెందక యుండుట యగును, 


2; ఇక్కడ భగ వంతుడు అర్జునునకు సర్యకాలములందున్ను యోగయు కుడ వై 
యుండుమని చెప్పుటలో భావమేమనగా, మనుష్యుని జీవితము చాల కొద్ది 
దినములవర కే యుండునది, మృత్యు వెప్పుడు సం|పా ప్రమగునదియు నెవనికి 
గూడ తెలియదు. అని ఒకవేళ తన జీవితముయొక (వతియొక్క తణ 
మును సాధనమునందు లగ్న ముచేని యుంచుటకు |వయత్నము చేయని 
యెడల, నడుమ నడుమ సాధనము విచ్చిన్నమగుచుండును. ఒక వేళ సాధ 
నము చేయని పరిస్థితిలో మరణము సంభవించినయడల, యోగ|భష్ప్వడె 


పేలిత్త వేదవ్యాసక్సత మహిభాఠతము 


ర్‌ న ర యజ్ఞైషు తపస్సు చైవ 
దానేషు యత్‌ పుణ్యఫలం (పదిష్టమ్‌ 
ఆత్యేతి తత్సర్యమిదం విదిత్వా 
యోగీ పరం సానము పెతి చాఒద్యమ్‌” 28 


అర్జునా! యోగియెన పురుషుడు ఈ రహస్యమును త త్త్వముతో తెలిసీ 
కొని! వేదములను చదువుటయందు, తపోదానాదులను చేయుటయందున్ను ఎ 
పుణ్యఫలమై తే చెప్పబడినదో, ఆ పుణ్యఫలము నంతటిని నిస్సందేహముగా ఉజ్హం 
ఘీంచును.? అతడు తవ్పక సనాతనమెన పరమ పదమును పొందును. 





=r నికు కుపాాన్తాఖ తానికా తికప్పు 


పునర్జన్మ పొందవలిసియండును. ఈ కారణముచేతనే మనుష్యుడు 


భగవ।త్పాపి సాధనమునందు నిత్యము-నిరంతరము లగస్నడయ యుండ 
వలెనని తెలియవలెను, 


1. ఈ యధ్యాయమునందు వర్ణింపబడిన విద్యకు. అనగా'భగవంతుని సగుణ. 
నిర్గుణ సాకార-నిరాకార స్యరూపమును ఉపాసించుట, భగవంతుని గుణ- 
(వభావ-మాహాత్మ్యములు, ఏ విధముగ సాధన చేయుటచేత మనుష్యుడు 
పరమాత్ముని పొందగలడు? ఎక్కడికిపోయి మనుష్యుడు తిరిగి రావలసి 
యుండును? ఎక్కడచేరిన తరువాత పునర్జన్మ కలుగదు? ఈ మొదలైన 
విషయము లెన్నియైలే యీ అధ్యాయములో తెలుపబడినవో, అవి 


యన్నియు బాగుగా తెలిసికొనుటయే “దానిని త త్యములో తెలియుట 
యగును. 


2: ఇక్కడ “వేది శబ్దమునకు షడంగ సహిత చతుర్వేదములు, వానికి అను 
కూలమైన నమ స్తశాగస్ర్రములునని యర్శము. “యజ్ఞశ బ్బమునకు'*కా స్త్ర విహిత 
మైన పూజ, హోమములు మొదలైన సర్వవిధ యజ్ఞములు అని యర్థము. 
'తపస్‌'అను శబ్దమునకు, _పతోవవాసము _ఇం[దియవి[గహము-స్వధర్మ 

పాలనము మొదలెన సకలవిధ శాస్త్రవిహిత తపస్సులు” అని యర్వము. 

“దాని శబ్దమునకు, అన్నడాన-విద్యాదాన - భూదానాదులైన సర్వవిధ 

కాస్త్రవిహిత దానములు, పరోపకారమే” అనియర్థము - పుణ్యఫలమనగా, 


శ్రీమద్భృగవర్గీతాపర్వము 3కి 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే ఫీష్మపర్యణీ శ్రీమదృగవద్దతాపర్వ ణి 
(శీమదృగవద్దితా సూపనిషత్సు |బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తె9 క్రీకృషా 
ర్దునసంవా దే అక్షర (బహ్మ యోగో నామ అష్ట మోఒధ్యాయః సమా వః 


శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్వాంతర్శత మైన శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
శ్రీమదృగవర్గీతోపనిషత్తులందు, _బహ్మవిద్యయందు, యోగశాస్త్రమునందు, “అక్షర 
(బహ్మయోగము' అనబడు ఎనిమిదవ అధ్యాయము సమా ప్రము 


భీష్మపర్యమునందు ముప్పది రెండవ ఆధ్యాయము సమా పము. 


ప ర పు తన 


“శద్దాభక్కి పూర్వకంగా సకామ భావముతోనే వేదశాస్తాాధ్యయనము 
చేయుటచేత, యజై-దాన.త పస్సులు- ఈ మొద లైన శుభకర్మలు అనుష్టిం 
చుట చేతను ఏ పుణ్య సంచయముకలుగునో , ఆ పుణ్య సంచయము, ఫల 
ముగా, (బహ్మలోక పర్యంతమున్న భిన్నభిన్న దేవలోకములను, 
అక్క-డి సుఖభోగములను, పొందుటయను ఫలమేదైతే వేదశాస్ర్రములందు 
తెలుపబడెనో, అదియే 'పుణ్యఫలము' అనబడును. ఇట్లు, ఆ సమన 
లోకములు- వానియందు గలుగు సుఖభోగములున్ను క్షణభంగుర ములు- 
అనిత్యములు ననితలచి, వానియందు ఆనక్తుడు కాకుండుటయే వానినుండి 
పూర్తిగా ఉపరతుడు (ఉడిగివాడు) అగుట' యనబడును. ఇదియే వానిని 
ఉల్పంఘించుట యనబడును. 


(శ్రీభగవర్గిత తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


రాజ విద్యా రాజగుహ్యాయోగము : 


సంబంధము. 


భగవద్గిత స ప్రమారాకియారంభమునందు భగవంతుడు విజ్ఞానసహిత జ్ఞాన 
వర్ణనము చేయుటకు _వతిజ్ఞ చేసియుండెను. దాని [ప్రకారమే ఆవిషయమును 
వర్జించుచు, చివరకు, [(బహ్మ- అధ్యాత్మ-క ర్మ అ అధిభూత-అధిదైవ ః అధి యజ్ఞ 
సహితుడైన భగవంతుని తెలిసికొనుటను, అంతకాలమునందు భగవచ్చింతనము 
చేయుటను గూర్చిన విషయము చెప్పబడెకు. దాని పెన, ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
నందు అర్జునుడు, ఆ త త్వమును, అంతకాలమునందు చేయవలసిన ఉపాసన 
విషయమునున్ను తెలిసికొనుటకుగాను, ఏడు [పశ్నలుచె'సెను. ఆ (పళ్నలలో 
ఆరింటికి ఉత్తరములె తే భగవంతుడు సంకేపముగా మూడవ _ నాల్లవ శ్లోకము 
లలో చెప్పెను, కాని, యేడవ (పశ్నకు ఉతరమునందు భగవంతుడు ఏయువ 
దేశము చేయుటకు ఆరంభించెనో, ఆయువచేశములోనే యెనిమిదవ అధ్యాయము 
సమ్మగముగా ముగిసెను. ఈవిధముగా వడవ అధ్యాయమునందు ఆరంభింప 
బడిన విజ్ఞాన సహిత జ్ఞాన వర్ణనము సాంగోపాంగముగా ముగియకుండుటచేత, 
భగవంతుడిప్పుడా విషయమునే పూర్తిగా వివరించి తెలుపుటకు ఉద్దేశించి, యీ 
తొమ్మిదవ ఆధాకయ మును ఆరంభించున్నాడు. ఏడవ అధ్యాయములో వర్ణింప 
బడిన ఉపదేశములో దీనికి గల సంబంధమును తెలుపుటకై మొదటి శ్లోకము 
నందు మరల, ఆ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞాన వర్ణనము చేయుటకు (వతిజ్ఞ చేయు 
చున్నాడు, 


(శ్రీ) భగవానువాచ ; 


“ఇదం తు గుహ్యతమం పవత్యామ్యననూయవే .. 
జ్ఞానం విజ్ఞాననహితం యజ్‌ జ్ఞాత్యా మోత్యసేఒకుభాత్‌” 1 


శ్రీమదృగవద్గితావర్వము 387 


భగవంతుడిట్రను ;_ 


అర్హునా! దోషదృ్భష్షి లేని భక్తుడ వెన నికు, పరమర హన మెనీ &ి*, విజాన 
ర్లు ల స లీ == జా 


సహితమైన జ్ఞానమును మరల బాగుగా చెప్పదను. దీనిని తెలిసికొని నీవు దుఃఖ 
రూపమైన సంసారమునుండి విముక్తుడవయ్యెదవు, 


ల! 


t3 


“రాజవిద్యా* రాజగు హ్యూరీ పవి తమిదము తమమ్‌ 





. _పవంచమునందు , కాస్త్రములందున్ను, రహస్యముగా నుంచదగిన విషయ 


యము లన్నిటియందున్ను, సమ్మగరూపుడై, భగవంతుడైన పురుషోత 
ముని త త్త-|పేమ_గుణ. పభాప. విభూతి. మహత్వాదులతోపాటు , భగ 
వంచతుని శరణాగతి స్యరూపము, అన్నిటికన్న మించి గు పముగా నుంచ 
దగినదను భావము తెలుపుటకు 'గుహ్యతముడు'అని చెప్పబడెను. 


. గుణవంతుల గుణములను అంగీకరించకుండుట.గుణము లందు దోషదర్శ 


నము-వారిని నిందించుట వారిపై అసత్య దోషముల నారోపించుట 
'అసూయ' అనబడును, ఈ అసూయ దోషమేమాతము లేనివాడు “అనసూ 
యువు' అనబడును, 


ఈ భోకములోని “అశుభ 'శబ్దముసకు, సమ స దుఃఖములు.వానికి హేతువు 
లైన కర్మలు దుర్గుణములు-జననమరణ రూప సంసారబంధనము _ ఈ 
యన్నిటికి కారణరూవ మైన అజ్ఞానము 'అని యర్ణము. ఈ దుర్గుణములన్నిటి 
నుండి పూర్రిగా ఎల్లప్పటికిన్ని దూర ముగానుండుట-పర మానంద స్వరూప 
పర మశ్వర పా ప్తి ఇదియే “అభభములనుండి విముక్తుడగుటియన బడును. 


పపంచమునందున్న అజ్ఞాత _ జ్ఞాత విద్యలన్నిటిలోను ఈ విద్య చాలా 
పెద్దది. ఈ విద్యయొక్క యథార్థానుభవముగ ల వానికి మరి యొకటి 
యేదియు తెలిసికొనదగినది కొంచెముగూడ మిగిలియుండదు. ఆ౦దుకే 
యిది 'రాజవిద్య'యనబడినది. . 


. దీనిలో భగవంతుని “నగుణ-నిర్లుణ, సాకార-నిరాకార న్వరూపముయొక్క- 


తత్వము ఆ న్యరూప గుణ- _పభావ.మహ త్త్యములు, వాని ఉపాననా విధా 


22) 


888 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 
[(పత్యాక్ష్షవగమం! ధర్మ్యం సుసుఖం కరుమవ్యయమ్‌"” 9 


అర్జునా! విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానము, అన్ని విద్యలకురాజు, అన్ని రహస్య 


ములకు రాజు, ఆతిపవితము, అతి ష్ట్రము, (పత్యక్షఫలమిచ్చునది, ధర్మ 


Wh 
జ 





నము, ధాని ఫలము ఇవియన్నియు పూర్తిగా నిరేశింపబడినవి. ఇదిగాక, 
దీనియందు భగవంతుడు తన సమస రహస్యమును నెల్లడిచెసి, శ్రీకృష్ణ 
రూపములో నీ యెదుట నిలబడియున్న నెను, ఈ సమస [ప్రపంచమునకు 
క్ర రహ ర=సర్వాధార . -సర్వళ కిస కిసంపన్న - -పర|బహ్మ- పరమేశ ర- సాశాాతు 
పురుషోతముడనని తెలిసికొను'మని తన వాస్తవత త్త్వమును వివరించి 
అర్జునునకు తెలిపెను, నీవు సర్వవిధముల నాకు శరణాగతుడవుక మ్ము_ 
ఈ విధముగా భగవంతుడు పరమరహస్య విషయము అర్జునునివంటి దోష 
దృష్టి లేని పరమ [శద్ధాళనైన భక్తుని యెదుట చెప్పవలసినదే కాని, పతి 
యొకని యెదుట చెప్పవలసిన విషయముకాదు. ఈ కారణముచేతనే 
యిది “రాజగుహ్యము అని చెప్పదిడెను. 


ఈ యుపదేశము నెవడెనను (శద్దాపూర్వకముగా, (శ్రవణ. మననములుకేసి, 
దీని (పకారము ఆచరించునో, యిది, ఆతని సమస్త పొపములను- అవ 
గుణములను పూర్తిగా నశింపజేసి, అతనిని నర్వదా పరిశుర్దుని చేయును - 


కనుకనే, యిది “పవితము* అని చెప్పబడినది. ఇది అంతగా సాధకుని 
పవి|తుని చేయనదియని తెలియవలెను. 


విజ్ఞాన సహితమైన యీ జ్ఞానమునకు ఫలము (శాద్దాది కర్మలకువలె 


అదృష్ట పలముగాదు. సాధకుడు దీని వెపు ముందుకు: సాగుచున్న పైల, అతని 


దుర్గుణములు దురాచారములు దుఃఖములునళించి, యతనికి, పరమళాంతి, 
పరమ సుఖములయొక్క_ ప్రత్యశానుభవము కలుగుచుండును. ఇది 
పూర్తిగా లభించినవాడు వెంటనే పరమసుఖ = పరమశాంతి సముదుడు, 
పరమ | పెమాస్పదుడు, పరమ దయాళువు, సర్వాణి మితుడనైన 


సాజాత్తుభగవంతు నే పొందగలడు. ఇందుచేతనే, సన స న! 
అనబడును, 


2, ఎట్టు సకామకర్మ. తన ఫలమునిచ్చి సమా ప్రమగునో, |పాపంచిక విద, 


(= 
శ 


శ్రీమడృగవద్గీతా పర పమ 888. 
యుక్తము, సాధనచేయుటకు సులథముే వినాళర సిత మునై నదిసుమా! 
సంబంధ ము_ 

ఈ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానముయొుక్క మహిమ యంతగొప్పది. దీని సాధనము 
గూడ ఇంత సులభమునైనస్పుడు, మనుష్యులంచగు దీనినే యెందుకు సాధింపరు? 


ఆను జిజ్ఞాస పైన, దీనికి ప్రధాన కారణము అశోద్దయేయని తెలుపుటకు భగవఆ 
తుడు ఇప్పుడు, దీనిపైన (ళశద్దలేని మనుష్యులను నిందించుచున్నాడు. 


“ఆశద్దధానాః పురుషా ధర్మస్యాస్య పరంతప 
ఆపాప్య మాం నివ రంతే మృత్యుసంసారవ ర్మని” రీ 


పరంతపా! యో ఉపర్యు క్ర ధర్మమునందు (శద్దలేని పురుషులు”, నన్ను 





ఒకసారి చడివిన తరువాత, దానిని మాటి మాటికి అభ్యాసము చేయని 
యెడల ఆది నష్టమగునో _ అట్టు భగవంతుని యాజ్ఞాన - విజ్ఞాన విద్య 
నష్టము కాజూలదు. ఇదికాక, దీని ఫలముగూడ వశించునదికాదు. ఈ కాడ 
ణము చేతనే యిది “అవ్యయము అని చెవృబడిను, 


1. దీని కొరకు, బాహ్యమైన (పయత్నములు చేయవలసిన యావళ్యకత, 
ఆయాసపడవలసిన ఆవసరములేదు. సాధనముయొక్క ఆరంభములో నే, 
సాధకునకు దీనియందు సుఖ-శాంతుల యనుభవము గలుగుచుండును. 
కనుక,. దీనిని సాధనము చేయట మిక్కిలి సులభమని చెవ్పబడెను. 


2. పూర్వ శ్లోకమునందు ఏ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానముయొక్క మాహాత్మ్యము 
తెలుపబడెనో, దీని తరువాత అధ్యాయము నందంతటను దేని వర్ణనము 
. చేయబడెనో, అదియే యిక్కడ “అస్య అను విశేషణ నహితమైన 
ధర్మస్య” అను పదమునకు అర్థము, ఈ సందర్భములో వర్ణింపబడిన 
భగవంతుని lan Cla గుణము. మహ త్త్వము- -భగవ (ర్వా పీకి 
ఉపాయము-దాని ఫలము సత్యమని తలచక దానియందు అవిశ్వాసము- 
“విపరీత భావనచేయుట, ఆది కేవలము తర్జవాదమువ౦టి పోత్సాహక 


వచన మని' తలచుట. ఈ మొదలెన విశ్వాసరోధి భావనలెవరియందున్న వో, 
- వారే. [ళద్ధారహితులై న స్పరుషులని తెలియవలెను, 


ఏళ 0 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
పొందక, మృత్యురూపమెన సంసార చకమునందు తిరుగుచునుండెడరు. 


సంబంధము. 


పూర్వ కోక మునందు భగవంతుడు ఏ విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును ఉపదేశిం 
చుటకు (పతిజ్ఞ చేసియుండెనో, దేనిమాహాత్మ వర్ల నము చేసియండెనో, ఇప్పుడు 
దానియారంభము చేయుచు మొదట [ప్రభావ సహిత మైన తన నిరాకార స్వరూ 
సము యొక్క తత్త్వమును వర్ణించుచున్నాడు:- 


మయా తతమిదం సర్వం జగదవ్య కీ మూర్తినా 
మత్వాని సర్వభూతాని న చాహం తేష్యవసితః గీ 
® థి 


“అర్జునా! నిరాకార - పరమాత్ముడగు నాచేత ఈ సమస్త (ప్రపంచము, 
(జ లముచెత మంచుగడ్డవలె)పరిపూర్శమైయున్నది .] సమ స్తభూత పాణులు, నాలో 


f-a 


వ భగవద్గిత ఎనిమిదవ ఆఢధాాయమునందు నాలుగవ కోకములో ఏది “ఆరి 
_ యజ్ఞము'అని, ఎనిమిదవ పదవ శ్లొకములలో '“పరమదివ్యపురుషుడు 'అని 
తొమ్మిదవ శ్లోకములో “కవి”, 'పురాణుడు' అని, ఇరువదవ- ఇరువది యొ కటవ 
శోకములలో “అవ్య క అవరుడు' అని ఇరువది రెండవ శోక ములో భక్తి 
చెత పొందదగు “పరమపురుషుడుిఅనియ తెలుపబడెనో, ఆ సర్వ వ్యాపి. 
సగుణ-నిరాకార స్యరూపమును లక్ష 3మునందు ఉ ౦చుకొ నియె యిక్కడ 
జం క్రమూరినా 'అను పదము _(పయోగింవబడినది, 


చ సమ స్త వపంచము' అనుటచేత ఇక్కడ సమస్త జడ-చేతన పదార్థ 
సహితమైన సమస్త |బహాండమని తెలియవలెను. 


రీ. ఎ్చాతే ఆకాశ ముచేత వాయువు = అగ్ని_జలము. భూమి, సువర్ణ ముచేత 
నగలు, మట్టిచే త దానిచే చేయబడు పాాతలు వ్యాపింపబడి యుండునో, 
అస్రే, యీనమ న _పవంచము. దానిని రచియించు నగుణ పర మెశ్వరుని 
నిరాకార రూ పముచేత వ్యాపింప బడియున్నది వేదమిట్లు చెవ్పుచున్నది- 


శ్రేమదృగవగ్గీతాపర్వము 011 


నున్న సంకల్పముయొక్క_ ఆధారముపైన నిలిచియున్న వి", కాని, వాస్తవముగా, 
నేను వానిలో లేను. 





ఈకా వాస్యమిదగ్‌ ౦ సర్వం యత్కించ జగత్యాం జగత్‌ (ఈశో పనిషత్తు-1) 
అనగా ఈ|పపంచమునంగున్న సమ స-జడ- చేతన పదార్థములు ఈశ 
రుని చేత వ్యా ప్తములెయున్న ని. 


. ఇక్కడ 'సమస్తభూత పాణులుఅను మాటచేత 'సమ స్తిశరీర - ఇం|దియ- 


మనస్‌. బుద్ది'యనున వి-వీనిని ఆకర్షించు _పాపంచిక విషయములలో, ఏస్‌; 
నివాస స్థానములతో సహితములై న సమస్త _పొణులు చెప్పబడినపి, భగ 
వంతుడే తన పకృతిని, స్వీకరించి, నమ న్తవవంచముయొక్క. ఉత్ప త్రి- 
స్థితి. పళ యములు చేయును. ఆయనయే, ఈ సర్య|వపంచమును తన 
యేదోయొక అంశముచేత ధరించియున్నాడు (గీత 10.4) ఆయన 
యొక్క_డే, అన్నిటికి గతి (పావృస్థానము, భర్త, నివాసస్థానము ఆ 
యుడు, (పభవు (ఉత్ప త్రిచేయు వాడు), (పళ యము, స్థానము, నిధాన 
మునె యున్నాడు (గీత 9.18) ఈ విధముగా, అన్నింటిస్థితి భగవంతుని 
ఆధీనమేయని తెలియవలెను. కనుకనే, సర్వభూతములు భగవంతు 
నందున్నవని చెప్పబడిను. 


. మేఘములలో ఆకాశమువలె భగవంతుడు [ప్రపంచములో అణువణువునను 


వ్యాపించి యున్నప్పటికిన్ని భగవంతుడా (పపంచముకంటి పూర్తిగా 
అతీతుడియున్నాడు. దానితో ఆయనకు వమ్మాతముగూడ సంబంధము 
లేదు. నర్వపపంచము సశించినప్పటికిన్ని, మేఘములు నశించిన తరు 
వాత ఆకాశమువలె, భగవంకుడు ఉన్నవాడునట్టుగనే  యథాన్టితిలో 
నుండును. (పపంచ నాళముతో భగవంతుని నాశముకాదు. ఎక్కడైతే 
యీ జగత్తు లేశముగూడ నుండదో, అక్కుడగూడ భగవంతుడు తన 
మహిమతో నుండనేయున్నాడు. ఆభావము తెలుపుట'కే భగవంతుడు 
“వాస్తవముగా నేను భూతములలో లేను. అనగా, నేను నాలోనే నర్మడా 


ఉన్నాను” అని తెలి పెను. 


$12 


వెదవ్యానక బలే మహాభారతము 


“న చ మళ్ళాని భూతాని వశ్యమే యోగమైశ్వరమ్‌! 
భూతభృన్న చ భూతస్టో మమాఒత్మా భూతభావనః” ర 
“అర్జునా! ఆభూతములన్నియు నాయందులేవే. కాని, నా యీశ్వరీయ 


శ క్రిని చూడుము.? భూతముల ధారణ.పోషణములు చేయునటువంటిది. భూతము 
లను. పుట్టించునదిగూడ నెన నాఆత్మ వాస్తవముగా భూతములలో నుండదు. 


1. 


డం 





సర్వ (పంపచ సృష్టి చేసి, అంతట వ్యాపించియుండి, అన్నిటిని ధరించి 
పోషించుచు అన్నిటినుండి నిర్హిప్రమైయుండు నతని శకి (వభావనము 
ఈశ్వరునియందుదప్ప ఇతర వస్తువునందు దేనియందుగూడ నుండదు. 
ఈ శక్తియే యిక్కడ ఐశ్వర్యం యోగం అను పదములచెత (పతిపా 
దింపబడినవి. ఈ రెండు కోకములలో చెప్పబడిన విషయములన్నియు 
దృష్టియందుంచుకొని భగవంతుడు అర్జునునకు తన 'ఈశ్వరీయయోగ 
మును’ చూడమని చెప్పెను. 


. ఇక్కడ భగవంతుడు “అర్జునా ! నీవు నా అసాధారణ యోగళక్రిని 


చూడుము. ఆకాశమునందు మేఘమువలె సర్వ [ప్రపంచము నాయందున్నది 
లేదుగూడ, ఇది యెట్టి చమత్కారము. ఆశ్చర్యము. మేఘములకు ఆధా 
రము ఆకాశము_కాసి, , మేఘము ఆకాశము నం దిల్రప్పటికినుండదు, వాసవ 
ముగా మేఘము అనిత్యము. కాబట్టి, దానికి స్థిరమైన సత్త (ఆ సత్వము) 
గూడలేదు. కనుక మేఘములు ఆకాశమున ందులేవు. ఈ విధముగనే, 

యీ సర్వపపంచము పుట్టినది యోగళ క్రివేతనే నేనె దీనికి ఆధారము, 
కనుకనే, సర్యభూతములు నాయందున్నవి. కాని, | పపంచము పుట్టినది 


నా యోగళక్తిచేతనే. నేనే దీనికి ఆధారము. కనుకనే సర్వభూతములు 


నాయందున్నవి. కాని యిట్లుండియు నేను ఈ పవంచముకంటి పూర్తిగా 
అతీతుడను, ఇది నాయందు నర్వదాయుండదు, కనుకనే, యెంతవరకు 
మనుష్యుని దృష్టిలో పవంచమున్నదో ఆంతవరకు, ఇదియంతయు 
నాయందేయున్నది. నేను దప్ప ఈ (ప్రపంచమునకు ఆధారములేదు, నొ 
సాఇుల్కారమైనప్పుడు, మనుష్మునీ దృష్టిలో నాకన్న వేరైనవస్తువు మరి 
యొకటి యేదియునుండదు. అపుడు నాయందు ఈ జగత్తు ఉండరగు"అను 
కావము తెలిపెను, 
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“యధథాఒకాళస్టితో నిత్యం వాయుః సర్వుతగో మహాన్‌ 
తథా సర్వాణి భూతాని మత్సానీిత్యువధారయ” గ్ర 


“అర్జునా! యెైతే, ఆకాశమునుండి పుట్టి, అంతట సంచరించు మహా 
వాయువు, సర్వదా ఆకాశమునందే యుండునో, అ ట్ర, నా సంకల్పముచేత ఉత్స 
న్నములగుటచేత సమస్త భూతములు నాయందున్నవని తెలిసికొనుము.! 


సంబంధము. 


విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును వర్ణించుచు భగవంతుడు, ఇంతవరకు [పభావ 
సహితమైన తన నిరాకార న్వరూప తి త్వము వివరించి చెప్పుటకు, తాను అన్నింటి 
యందు వ్యాపకు డె యున్నానని, అన్నిటికి ఆధారభూతుడనని, అన్నిటిని పుట్టించు 
వాడనని అనంగుడనని, నిర్వికారుడ ననియు తెలిపెను, ఇప్పుడు తన భూత భావనా 
స్వరూపమును స్పష్టీకరించుచు సృష్టి నిర్మాణాది కర్మల తత్త్వము తెలుపు 
చున్నాడు, 





1. ఆకాళమువలె భగవంతుడు “సముడు-నిరాకారుడు. అక ర్ర-అనంతుడు. 
ఆసంగుడు ఆని నిర్వికారుడు అని, ఆకాశమునుండి వాయువువలె సమస్త 
చరాచర భూతములు భగవంతునినుండియే ఉత్పన్నములై, ఆయన యందే! 
నిలిచియుండి, ఆయనలోనే లీనములగునట్టివియు' సని తెలుపుటకు ఇట్లు 
చెప్పబడెను. వాయువుయొక్క ఉత్ప త్తి-స్టితి.లయములు ఆకాశమునందే 
యుండుటచేత, పాయువు ఎప్పుడున్ను, ఎట్టి పరిస్థితిలోను , ఆకాశమునుండి 
వేరుగానుండక సర్యదా ఆకాశమునందే యుండును. ఇట్టున్నప్పటికిన్ని , 
ఆకాశమునకు వాయువుతో, నాయువుయొక్క- గమనాగమనాది వికారముల 
తోను ఎమాతము సంబంరములేదు, ఆకాశము వాయువుకంటే ఎల్లప్పటి 
కిస్ని ఆతీతమై యుండును. ఆ విధముగానే, సర్వపొణుల ఉత్ప త్తి. స్థితి. 
లయములు భగవంతుని సంకల్పమును ఆధారముగానే చేసికొనియుండుట. 
చేత సమస భూత సముదాయము సర్వదా భగవంతునియందే నిలిచి 
యుండును, అయిసప్పటికిన్ని , వగవంతుడు ఆ భూతములన్నిటికం'టే 
పూర్తిగా అతీతుడై యున్నాడు. భగవంతునక ఎల్లప్పటికిన్ని, అన్ని 
విధములైన వికారములు పూరిగా నుండనేయుండవని తెలియవలెను, 


సర్వభూతాని' కౌంతయ (పకృతిం యాంతి మామికామ్‌ 

కల్పక్షయే? పునసాని కల్పాఒదౌ విసృజామ్యహమ్‌ ff 

“అర్జునా ! కల్పముల అంతమందు సర్యభూ తములు నా (పకృతిని 
కొందును. అనగా, (పకృతిలొ లీనమెపోవ్లును. కల్తుముల ఆదియండు వానిని 
చేస మరల రచియించెదను.* 


ధూమపాన ననా నానా దాపున వాలాడు నునా బాటా లాలో ననంనాను నునా నానాళ నునా నాలకను కకకనోలుల లలా కుడా నాను నునన కాడ నడా నాలాలో చను భార డన దానము డన వానా శాతాతప నాకం రన ననా కామా! 


1. శరీరము-ఇ౦|దియములు-మనస్సు-బుద్ధి.ఇవి నమ స్త సుఖభోగ వస్తువులు, 
వానిస్థానములతో గూడిన చరాచర 'పాణులు 'సరంభూతాని' అను నదము 


నకు అర్థములు, 


వేమ 


(బహ్మయొక్క- ఒకడినము 'కల్పము' అనబడును. అయనకు రా తిగూడ 
అంత పెద్దదిగా నే యుండును. ఈ అహోరాాతముల లక్క. [పప్రకారము, 


సమా ప్రమగును. ఈ కాలము ఇక్కడ 'కల్పక్షయము' అను పదమునకు 
అర్హము. . అడియే 'కల్పాంతమినబడును. దీనినే 'మహ్మాపశయము' 
అ నెదరు. 


ర. సమస్త [పపంచమునకు కారణభూతమైన ఏమూలపక్కతి, భగవదిత పదు 
నాల్లవ అధ్యాయములో మూడవ-నాల్లవ కోక ములలో 'మహ్మద్భహ్మ “అని 
చెప్పబడెనో, దేనిని'అవ్యాకృతము' అని, '(పధానము' అనియు చెప్పెదరో, 
అది యిక్కడ “(పకృతి అను తన కు అర్హ ము. ఆ (పకృతి, భగవం 
తుని శ కీ, ఈ విషయము తెలుపుటకే భగవంతుడు అడి నా|పక్కతి'యని 
చెప్పెను. కల్పముల అంతమునందు శరీరము. ఇం, దియములు-మనస్సు- 

బుద్ది, యివి, సుఖభోగ సామ, గి, లోకముఒతోపాటు నర్యపాణులున్ను 
(పకృతిలో లయమగుట-అనగా, వాసి గుణకర్మల సంస్కార ముల 
సముదాయరూపమగు కారణ శరీర సహితముగా, వాని మూల పకృతిలొ 
విలినమగుటయే “సర్యభూతములు [పకృతినిపొాండుటియనబడును. 


శీ. కల్పములు అంతమైనపిదప, అనగా, బహ్మాయుస్స్ను నూరు వర్షముల 
కాలము ముగిసిన తరువాత జీవుల కర్మ ఫలమును అనుభ వింపజేయుటకు 


శ్రీ మద్భగవడీతాపర్వము 846 


(పకృతిం స్వామష్టభ్య విసృజామి పునః పునః 
భూత|గామ మిమం కృత్న్సృమవళం [పకృళలేర్వళాత్‌ 8 
అర్జునా! నా|పకృతిని అంగీకరించి', స్వభావబలముచేత పరతంతమె 
యున్న యో సమస్త భూత సముదాయమును, పలుసార్లు, వాని వాని కర్మాను 
సరము రచియించెదను,? 
సంబంధము 


ఈ విధముగా జగ్మ్దదచనాడి సమస కర్మలు చేయుచుగూడ, భగవంతుడా 
కర్మల బంధనములో నెందుకు చిక్కుకొనడు? అను సిత త్తమునే యిప్పుడు 
వివరించుటకు భగవంతుడిట్లనుచున్నాడు. 





గాను భగవంతునకు, [ప్రపంచమును వి స్తరింపజేయుటకుగాను స్పురించిన 
కాలము 'కల్పాది 'ళబ్రమునకు అర్హమగును. దీనిని “'మహాసృష్టికి ఆది'యనేె 
దరు, అప్పుడు, సర్వభూత ముల ఉత్ప తికి గాను, భగవానుడు తన సంక 
ల్పము ద్వారా హిర ణ్యగర్భుడైన (బహ్మను అతని లోకముతోపాటు 
ఉత్సన్నము చేయుటయే భగవంతుడు సర్యభూతముల రచన చేయుటి 
అనబడును, 


1. సృష్టిరచనాది కార్యములకొరకు తగపంతుడు శ క్రిరూపముచేత తనలో 
నున్న (ప్రకృతిని స్యరించుటయే దానిని అంగీకరించుట' యనబడును. 


ఓ. వేర్వేరు ప్రాణుల యొక్క వారి వారి గుణకర్మానుసారముగా నేర్పడిన 
స్వభావమే '“వారిపకృతి యనబడును. భగవంతుని (పకృతి సమిష్టి 
_(పకృతియని, జీవుల (పకృతి భగవంతునియొక్క_ ఒక అంశమే యాయన 
వ్యష్టి (పకృతి యనబడును. వ్యష్టి పకృతి బంధములో పడియుండుటయే, 
దాని బలముచేత పరతం|తుడగుట యనబడును. ఇక్కడ భగవంతుడు 
ఆ జీవులను సలుసార్ద రచించెదననిచెప్పి, జీపులు తమ అంశ భూతమైన 
_పకృతి వశములో సున్నంతవరకు, నేను జీవులను మాటి మాటికి ఈ 
విధముగానే _పతి కల్పమునందున్ను కల్పాదిలో ఆజీవుల గుణకర్మాను 
సారముగా వివిధ యోనులతో ఉత్పన్నము చేయుదునని తెలిపెను. 





34§ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 
నచ మాం తాని కర్కాణి నిబధ్నంతి భనంజయ 
ఉదావీనవదాసీనమన కం తేషు కర్మసు 9 


"అర్జునా! ఆ కర్మలయందు ఆస కిరహితుడనై, ఉదాసీనునివళెనున్న జ 
మాత్ముడునై న నన్ను ఆకర్మలు బంధింపజాలవు.! 

“మయా౭ధ్య చణ పక్ళతిః సూయతే నచరాచరమ్‌ 

హేతునాఒనేన కౌంతేయ జగద్‌ విపరివ ర్లతే” 10 

“అర్జునా! అధిష్టాతనైన నా నమీవమునందుండి [పకృతి చరాచర సహిత 
మైన సర్వజగతును నిర్మించును. ఈ కారణముచేత నే ఈ నంసారచ [కము తిరుగు. 
చున్నది. 
సంబంధము. 

తన (పతిజ్ఞాను సారము భగవంతుడు విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమును పర్షించుచు 
నాలుగవ కోక మునుండి, ఆరవ శోకమువరకు (వఖావ సహిత సగుణ - నిరాకార 





1. సమస్త (పపంచోత్పత్తి.పాలన-సంహారాదులకొరకు , భగవంతుడు చేయు 
పనులందుగాని, వాని ఫలమునందుగాని ఆయనకు ఏలాటి అన కి లేకుం 
డుట, “ఆస క్తి రహితుడైయుండుటియనబడును. 'కివలము అధ్యతుడుగా 
నుండి _పకృతిద్వారా |పాణుల గుణకర్మానుసాౌరముగా వారి ఉత్పత్తా 
దుల కొరకు చేయబడు ప్రయత్నములో క రృత్వాభిమానము పక్షపాతము 


లేకుండా నిర్దిపుడై యుండుట ఆకర్మలయందు ఉదాసీనునివల నుండుట 
యనబడును, 


సన్‌ 


స కర్షకుడు తన అధ్యక్ష్షతలో భూమిలో వితనము నాటినపిదప, భూమి ఆయా 
వితనముల నుండి వివిధములైన మొలకలను పుట్టించునట్లు, భగ వంతుడు , 
తన యధ్యక్షతలో చేతన సమూహ రూపమైన బీజ సముదాయమును 
పకృతి రూపమైన భూమిలో వాటును, (గీత 14-4) ఇట్లు జడ-చేతన 
ముల సంబంధము కలిగించిన పిమ్మట, పకృతి సమన చరాచర | పపంచ 


మును, కము వా వేర్వేరు యోనులలో' ఉత్పన్నము. 
“చేయును 


శ్రీమదృగవగ్గీశాపర్వము రి ఓ 


స్వరూపత త్త్వమును తెలిపెను, తరువాత ఎడవక్లోక మునుండి పదవళ్లోకమువరకు 
సృష్టి రచనాది సమస కర్మలందు తన అసంగత్యమును నిర్వికారత్వమును 
వవరించి చెప్పి, ఆ కర్మల దివ్యత్వముయొక ్క. త త్త్వమునుగూర్చి తెలి పెను, 
ఇప్పుడు తన సగుణ.సాకార రూపముయొక్క_ తత్త్వమును దానిని గూర్చిన భ క్తి 
(పకారమును, గుణ. పభావముల త త్త్యమునుగూర్చి వివరించుటకు మొదటి 
రెండు శోకములలో, దాని (పభావమును తెలిసికొననీ, ఆసుర (పకృతి గల 
మనుషులను నిందించుచున్నాడు. 


భగవంతుడు జగ దచయితనని చెప్పికొనినాడు. ఈ సందర్భములో భగ 
వంతుడు వాస్తవముగా, స్వయముగా వమియుచేయడు. తన శ కియెన _పకృతిని 
స్వీకరించి, దాని ద్వారా జగ్మదచన చేయునని తలచవలెను. (పకృతి సృష్టి రచ 
నాది కార్యములు చేయునను సందర్భములో (పకృతి, భగవంతుని యధ్యక్షతలో 
ఆ సత్తనుండి స్ఫూరినిపొందియే అంతయు చేయనని తలచవలెను. “భగవంతుని 
సహాయము లభించనంతపరకు జడమైన పకృతి యేమియుచేయజాలదు. కనుకనే 
భగవంతుడు ఎనిమిదవ శ్లోకములో, “నేను నా _పకృతిని స్వీకరించి జగ్మదచన 
చేసెదను'ఆని చెప్పెను, ఈ శ్లోకములో నాయధ్యకతలో _పకృతి జగ (ద్రచన 
చేయును” అని చెప్పెను. వాస్తవముగా, ఈ రెండు విధములైన యుక్తులచేత 
తెలుపడిన త త్వమొక టేయని తెలియవలెను. 


“అవజానంతి మాం మూఢా మానుషీంతనుమా[శ్రితమ్‌ 
పరం భావమజానంతో మమ భూత మ హేశర్వమ్‌” 14 


అర్షువా !! నా పరమశావమును తెలిసికొనజాలని? మూఢులైెన మనుష్కులు 





1. భగవదిత పదియారవ అధ్యాయములో నాలుగవళ్లోక ములో, ఏడవళ్లోకము 
నుండి ఇరువదవ శోక మువరకు దేనియొక్క_ వివిధ లక్షణములు తెలుప 
బడెనో, అట్టి ఆసురీ సంపదగల మనషుష్యులకొరకు 'మూఢాః'ఆను పదము 
వాడబడినది. 


2. ఈఅధ్యాయములో నాలుగునుండి ఆరవళ్లోక మువరకు భగవంతునియొక్క_ 
ఏ సర్యవ్యానక త్యము మొడ లెన్నవభావములు వర్షింవబణెనో ఏది బక్టర్యము 


848 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


నర్వభూతములకుగూడ గొప్ప యీశ్వరుడనైన నేను మనుష్య ,రూప 
మును ధరించియుండగా, నేను తుచ్చుడనని తలచెదరు. అనగా నాయోగమాయ 
చేత, పపంచో దారము కొరకు మనుష్య రూపములో సంచరించుచున్న వరమే 
శ్వరుడ నెన నన్ను సాధారణ మనుష్యునిగా భావించెదరు.? 





ఢా 


అని చెప్పబడెనో గీత యేడవ అధ్యాయములో ఇరువదినాలుగవ శోకము 
నందు ఏ పరమభావము తెలిసికొనబడజాలదని చెప్పబడెనో భగవంతుని 
ఆ సర్వోత్తమ [ప్రభావమును తెలుపునది యేయిక్కుడ పరమవి శషణముతో 
పాటు *భావిశబ్బము వాడబడినది. సర్వాధారుడు సర్వవ్యాపి సర్వశక్తి 
సంపన్నుడు నర్వసృష్టి సంహారకారుడునైన పర మేళ్వరుడే నమస్త జీవు 
లను అనుగహించి అందరికిన్ని తన శరణమిచ్చుటకు ధర్మ నంస్థావనము 
భకోద్దరణము మొదలైన అనేక లీలా విలాసకార్యములు చేయుటకున్ను 
తన యోగమాయచేత మనుష్యుడుగా అవతరించెను (గీత ఓ£-0,7,6) ఈ 
రహస్యము తెలిసికొనకుండుట దినిపైన విశ్వాసము ఉండకుండుటయే 
'ఆ పరమభావమునుి తెలియకుండుట అనబడును. 


స్ట్‌, మహాభారతము నీష్మపర్యము అరువదియారవఅధ్యాయములో ఇట్లు తెలుప 
బడెను: సర్వలోక మ హెశ్వరుడు-భగవంతుడునై న వాసుదేవుడు అందరి 
కిన్ని పూజనీయుడు. ఆ మహావీర్యసంపన్నుడు శంఖచక్ర గదాధారియెగ 
వాసుదేవుడు మనుష్యుడసి తలచి యెప్పుడుగూడ ఆయనని అవమానపరచ 
గూడదు. ఆయనయే పరమగుహ్య. పరమపద._పర|బహ్మ-పం మయశస్స? 
రూపుడని తెలియవలెను. ఆయనయే అక్షరుడు_అవ్యకుడు-సనా తనుడు _ 
పరమ లేజస్సంపన్నుడు-పరమ సుఖస్వరూపుడు. పరమ సత్యస్వరూపుడు 
నని తెలియవలెను. దేవతలు.ఇం[దుడు- మనుష్యులు ఎవరుగూడ ఆపరిమిత 
పర్మాక మకాలియైన వాసుదేవ (ప్రభువు మను ష్యుడని తలచి ఆయనకు 
అనాదరము చేయగూడదు. ఆ హృషీ కేశుడు, మను ష్యుడని చెప్పు మూర్గులు 
ఇది తెలిసికొనవలెను. ఏమనుష్ములై తే, మహాత్ముడైన యీయోగేశ్వరుడు 
మనుష్యదహధారియని తలచి యాయనకు అనాదరముచేసెదరో, ఎవరై జే 
_ ఈచరాచర |పపంచమునకు ఆత్మ భూతుడు ఢీ వత్సళోభితవకః న్థలుడు 
మహా లేజక్భాలి పద్మనాభుడునైన భగవంతుని ,గురింపరో, అట్టేవాఠు 


శ్రీమడ్భ గవద్గితాపర్యము లేశ 


మాఘా౬ళా' మోఘకర్మాణో? మోఘజ్ఞానో విచెతన। 
రాక్షసిమాసురీం చైవ |వకృతిం మోహినీం |శితాః 12 
అరునా! వరమెన ఆశ, వుర్లకర్శలు, షరజానము, చంచల చితము 
fe ఓ — ® 6 ఏల ఠి = 
గల ఆయా జ్ఞానులు రాక్షసీ అసుర, మోహినీ, పకృతినే ధరించియుండెదరు.* 


rm Pre క rm hs rhe అనా re i నాము (౯ PETER OEE pr 





తామసీ (పకృతి గలవారని తెలియవలెను. ఎవరై తే కౌస్తుభకిరీటధారి 
మితులకు అభయ |పదాతయునెన భగవంతుని అవమాన పర చెదరో 
వారు ఆతిభయంకర నరకములో పడెదరని తెలియవలెను. 


1. భగవంతుని [ప్రభావము నెరుగని ఆనుర (పవృ త్ర్తిగల మనుష్యులు ఎప్పుడు 
గూడ నెరవేరని నిరర్ణకములైన ఆశలు గలవారు (గీత 16.10,11,12) 
ఇందుచెత నే అట్టివారు మోఘా౬కాః అని యనబడెదరు. 


2. భగవంతునియందు థాస్ర్రములందున్ను విశ్వాసము లేక విషయాసకు లెన 
పామర జనులు కాసో9 క్రవిధిని విడిచి, శద్ధారహితులై ఇష్టము వచ్చినట్టు 
చేయు యజ్ఞాదిక ర్మకు ఈ లోకమునందుగాని పరలోకము నందుగాని 
కొంచెంకూడా ఫలము లభించదు. (గీత 16.17, 28-17-28) ఇందు. 
చేతనే వారు ''మోఘకర్మాణ:' అనబడెదరు. 


తీ. ఎవరి జ్ఞానము వ్యర్గమో, తా త్వికార్థరహితమో, యు శ్రి యు క్రముకాదో 
(గీత 16. 22) అట్టివారు ' మోఘజ్ఞానాః అని యనబడెదరు. 


ఓ. రావసులవలె నిష్కారణముగా ద్వేషించి యితరులకు కీడు కష్టము కలి 
గొంచు నట్టి స్వభావము రాశస (పకృతి యనబడును. కామ-లోభములకు 
వశమై, తన స్వార్గసిద్ది కొరకు ఇతరులకు 'కేశముకలిగించునట్టి హరించు 
నట్టి స్వభావమునకు 'ఆసురీ [పకృతి] యని పేరు. ఏమరుపాటు మోహము. 
ఇస ఏ పాణి-కెనను దుఃఖము కలిగించు స్వభావము “మోహినీ. 
_పకృతి' యనబడును. ఇటువంటి దుష్టన్వ భావములను విధించుటకు 
(పయత్నము చేయకుండుటమాని, అదియే ఉత్తమమని తలచి దానినే 
గట్టిగా పట్టుకొని యుండుటయే ఆ న్వభావమును ధరించుట యనబడును. 


850 వేడవ్యాసకృత మహాభారతము 
సంజంధము=' 


భగవంతుని [పథావముమ తలిసికొనజాలని ఆసురీ పకృతిగల మనుష్యు 
లను నిందించి యప్పుడు భగవంతుడు సగుణభ కిని తెలుపుటకు భగవంతుని 
వ్రభావమును తెలిసికొని దైవపకృతిని ఆశయించి ఉన్నత _శణికిచెందిన అనన్య 
ఛక్తుల లక్షణమునుగూర్చి ఆలుపుచున్నాడు:- 

“మహాత్మానను' మాం పార్థ దెవిం (పకృతిమా। శ్రితాః 

భవంత్యనన్యమనసో జ్ఞాత్వా భూతాదిమవ్యయమ్‌ 18 


కాని అర్జునా! దైవ (వకృతిని ఆ శయించిన* మహాత్ములు నన్ను సర్వ 





భగవంతుని ప్రభావమును తెలియని మనుష్యుడు తరచుగా ఇళ్లుచేయును. 
కనుకనే అతడు ఆ దుష్ట పకృతి న్నాశయించి యుండునని తెలుపబడినది. 


1. ఇక్కడ “మహాత్మానః” అను పడము నిష్కాములు-అనన్య _పేమగల 
వారు.భగవద్భకులు ఆనునర్గములో పయోగింవబడినది. వారు భగవ 
_త్చేమలో నర్వదా లేలియాడుచునుండెదరు. వారు భగవత్వాప్తిి 
నర్య్వదా యోగ్యులు, 


2. దేవుడు అనగా భగవంతుడు. ఆయనతో సంబంధముగలిగి భగవ(త్పాపి 
_ కలిగించునదియునగు ఎ సాత్వికగుణము సాత్వికాచరణముగలదో, భగవ 
దీత నదియారవ అధ్యాయములో మొడటి మూడు శోక ములలో ఏడి అభ 
యము మొదలగు నిరువదియారు పేర్లతో వర్గింపబ డెనో ఆయన్నిటిని 
పూర్తిగా కతిగి దైవీ |వకృతిని ఆశ్రయించియుండుట'యని యనబడును. 


శ్రీమడృగవర్గీతాసర్వము శ్రిఫ్‌క 
భూతములకు సనాతన కారణుడనని వినాళరహితుడైన అవర న్యరూపుడననియు 
తెలిసికొని! అనన్య చిత్తముతో నిరంతరము నన్ను భజించెదరు.? 


“సత్రతంే కీ రయంతో మాం యత౦తశ్చ దృఢ(వతాః 
నమస్యంతశ్చ మాం భక్యా నిత్యయుకా ఉపాసతే” కే 





1 ఇక్కడ 'మాం'అను పదమునకు భగవంతుని సగుణ-పురుషోత్తమ రూప 
మని యర్థము. ఆ నగుణ పర మెశ్వరునినుండియే శరీర=ఇ౦[దియ-మనస్‌ - 
బుద్ది.సుఖభోగ సామ్మాగి. నమ స్త లోకములతోపాటు సర్యచరాచర పాణులు 
ఈ యన్నిటియొక్క ఉవ్ప త్తి-పాలన-సంహారములు కలుగును, (గీత 7-6, 
9_18; 10-2,4,5.6,8) ఈ తత్త్వమును బాగుగా తెలిసికొనుటయే, 
భగవంతుడు సర్వభూతములకు ఆదియని తెలిసికొనుట యనబడును. 
భగవంతుడు జన్మర హితుడు. వినాశర హితుడు, "కేవలము లోకులను అను 
(గ్రహించుటకే లీలావిలాసములచేత మనుష్యాది రూపములలో నవతరించి 
ఆంతర్జానము చెందుచుండును. ఆయనయే అమషరుడు-.అవినాశి.పర |బహము 
పర మాత్ముడునని చెప్పుచుండెడరు. సమస్త భూత పాణులు నశళించినను 
భగవంతునకు నాశములేదు, (గీత 8.20) అని యథార్థముగా తెలిసి 
కొనుటయే భగవంతుడు అవినాశియని తెలిసికొనుట యనబడును. 


వ, ఎవని మనస్సు భగవంతునియందు తప్ప ఇతర వసువు దెనియందును. 

 రమింపదో ఎవనికి కణమాతముగూడ భగవంతుని వియోగము నహింప 

రానిదో, భగవంతుని ఆనన్మ | పేమియెన అటువంటి భక్తుడు నిరంతరము 
భగవంతుని భజించుచుండును, - 


లీ, ఇక్కడ సతతంఅను పదమునకు నిత్య నిరంతర, నమయమని యర్థము. 
దీనికి ఉపాసనతో ముఖ్య సంబంధముగలదు. కీ రన-నమస్కారాదులు, 
ఉపాసనాంగములే కనుక మరియొక విధముగా ఆయన్నిటితోను దీనికి 
సంబంధ ముగలదు. భగవంతునకు _పేమాస్పరుడైన భక్తుడు ఒకప్పుడు 
కీరనము చేయుచు నమస్కారముచేయుచు మరియొక్కప్పుడు 
భగవత్సేవాదులు చేయుచు, ఎల్లప్పుడు భగవంతుని చింతనము 


452 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అర్జునా! అటువంటి దృఢనిశ్చాయముగల భ కజనులు నాయొక్క నామ 


మును గుణములను నిరంతరము కీర్తించుచు! నన్ను పొందుటకు యత్నము 
చేయుచు, నాకు మాటిమాటికిన్ని [పణామము చేయుచు? ఎల్లవ్పుడున్ను నాధ్యా 





చేయుచు నిరంతరము ఆయన ఉపానన చేయుచుండును అని యఛి 
(పాయము, 


యతంతఃఅనుపదమునకు ప్రేమగల భకులు, భగవత్పూజ, అందరున్నూ 
భగవ తృ్వరూపులుగానే భావించి వారి సేవ, భగవద్భక్తులచేత చెప్పబడు 
భగవద్గుణ _పభావ-చరి తాదుల-.శవణాదులను ఉత్సాహముతో అన కి 
తోను చేయుచుందురు అని భావము. 


భగవంతునియందు _పేమగల భక్తుల నిశ్చయము. ళద్ధ- చింతన ము-నియమ 
ములు అన్నియు మిక్కిలి దృఢములై యుండును. ఎంతపెద్ద విపత్తులు. 
విఘ్నములు ఎన్నివచ్చినను, ఆ భక్తులను వారి సాధన-చింతనములనుండి 
చలింపజేయజాలవు. ఈ కారణముచేతనే వారు 'దృధ్యవతాఃి (దృఢ 
నిశ్చయము గలవారు) అని యనబడెదరు. 


ఎవరై తె నడచుచూ.తిరుగుచు. కూ ర్చునుచు _ న్నిదించుచు. మేల్కొనుచు 


అన్నిపనులు చేయుచున్నప్పుడు ఏకాంత మునందు ధ్యానము చేయుచున్న 
వుడు ఎల్రప్పుడుగూడ కు చేయుచుండెదరో వారు నిత్య 
యుక్తులు, 


. పురాణ-ఉపన్యాసాదులచేత భక్తులయెదుట భగవద్గుణ-| వభావ- మహిమ. 


చరి తాదుల వర్ణనము చేయట ఒంటరిగాగాని, పదుగురితో కలిసిగాని భగ 
వంతుని పవిత్రనామము జపముగాని బిగ్గరగా కీ ర్తనముగాని భగవంతుడు 
తన సమక్షంలోనున్నట్లు తలచుచు, చేయుట దివ్యస్తోతముచేత మనోహర 


 గానముచేత భగవంతుని స్తుతి పార్హన చేయుట ఈ మొదలై న భగవన్నామ 


గుణగానములకు సంబంధించిన (పయత్మములన్నియు కీ రనములో' 
చేరును. 


2. భగవంతుని మందిరమునకుపోయి ఆర్బావతారుడైన భగవంతుని వి|గహ 


శ్రీ మదృగవద్లీతాపర్వ్యము ర్‌ి 
నము నందే నిమగ్ను డెయుండి అనన్య పేమతో నా ఉపానన చేసెదరు.! 
సందర్భము. 

భగవంతుని గుణ పభావాదులను తెలిసికౌనినవారె అనన్య పమగల భక్తుల 


చేయు భజన (_పకారమునుగూర్చి చెప్పి యిప్పుడు భగవంతుడు, వారికంటే 
భిన్న శేణికి చెందిన ఉపాసకుల ఉపాసన విధమునుగూ ర్చి తెలుపుచున్నాడు. 


“జ్ఞానయ జైన చాప్యన్వే యజంతో మాముపాసతే 
ఏకత్వేన పృథ క్వేన బహుధా విశ్వతోముఖమ్‌” 15 


అర్జునా! యితర జ్ఞానయోగులు నిర్గుణ నిరాకార (కహ్మమును జ్ఞాన 
యజ్ఞముద్వారా అభిన్న భావముతో పూజించుచుగూడ నా ఉపాసన చేసెదరు + 





మునకు తన యింటిలోనున్న భగవంతుని (ప్రతిమకు చితముసికు భగవ 
నా మములకు భగవంతుని చరణములకు పాదుకలకు ఆందరూ భగవత్స్య 
రూపులని తలచికాని, లేక అందరి హృదయములో భగవంతుడున్నాడని 
కాని తెలిసికొని సమస్మపాణులకు యోగ్యతానుసారముగా, వినయపూర్వక 
ముగా (శద్ధాభకులతో వాక్కుచేత శరీరముచేత నమస్కారము చేయు 
టయే భగవంతునకు [ప్రణామము చేయుటయనబడును. 


1. (శద్దచెత అనన్య పేమచేత పెన చెప్పబడీన సాధనములను నిరంతరము 
చేయుచుండుటయె | పేసుతో భగవదుపానన చేయుటయగును. 


2 భగవద్గిత మూడవ అధ్యాయము మూడవ శ్లోకము లో వర్ణింపబడిన జ్ఞాన 
యోగము ఇక్క_డగూడ చెప్పబడిన జ్ఞాన యజ్ఞముయొక్క స్వరూపమే. 
దాని (పకారము శర్రీరేందియ మనస్సులచేత చేయబడు సమస కర్మ 
లందు మాయామయగుణములే గుణములుగా వ్యవహరింపబడునని తలచి 
క ర్భృత్యాభిమాన రహితుడె యుండుట కనపడు వసుసముదాయమ౦ంతయు 
ఎండమావిలోని జలమువలె లేక స్వప్న _పపంచమువలె అనిత్యముల ని 
తలచుట నచ్చిదానంద ఘన. నిర్ణుణ=నిరాకార - పర|బహ్మ = పర మాత్ము 
డొక్క_డుదవ్ప ఇతరవస్తువేదియ నత్తా (అ స్తిత్వము) లేనిదని తెలిసికొని 


18) 


ర్స్‌క్‌్క 


మరి కొందరు మనుష్యులు అనేక వివములుగనున్న-విరాట్‌ స్వరూపుడు-పరమే 
క్యరుడునె న నన్ను వేరుభావముచేత ఉపాసించెదరు.! 


సంబంధము : 


సమస్త |పపంచోపాసన భగవదుపాసనయే యెట్లగును అను విషయము 


స్పష్టముచేయ. టకు ఇప్పుడు భగవంతుడు నాలుగుళ్లోక ముల చేత సర్వుపపంచము 
నా సృభావమేయని పతిపాదించుచున్నాడు:- 


“అహం |కతళు? రహం యజ్ఞః స్వధో ఒహమహమౌషధమ్‌ 
మం[తోఒహమహ మేవాఒజ్య మహ మగ్ని* రహం హుతమ్‌” 





లా జై 69 కైక 





నిరంతరము ఆ పర మాత్ముని (శ వణ-మనన-నిదిధ్యాసన ములు చేయుచు 
ఆ సచ్చిదానంద ఘన ,బహ్మమునందు సర్యదాభిన్న భావముచేత స్థిర ముగా 
నిలిచియుండుటకు అభ్యాసము చేయుచుండుటయే జ్ఞాన యజ్ఞ ముచేతు భగ 
వంతుని పూజచేయుచు ఆయన ఉపాసన చేయుటయని యనబడును. 


i సమస్త పపంచ ము భగవంతునినుండియే ఉత్పన్నమైన , ఆయనది 


నర్వ[తవ్యాపించియున్నాడు. కనుక భగవంతుడు స్యయముగానే విశ్వ 
రూపుడెయున్నాడు కనుక నూర)-చం ద.అగ్ని-ఇ౦ ద-వరుణాది విధీన్న 
దేవతలు ఇంకను సమన్త పాణులుగూడ భగవత్స్వరూపములేయని తలచి 
ఆయన్ని టెకిన్ని తన మోగ్యతానుసార ముగా నిష్కామ భావముచేత సేవ. 
పూజ చేయుటయే | గీత 18-46) బహువిధములుగ భగవంతుని విరాట్‌ 
స్వరూపము పృథగ్భావముతో ఉపాసించుటయగును, 


ం (శౌతకర్మ “కతువు'అని యనబడును. 


(పపంచ మహాయజ్ఞాది స్మారకర్మ “యజ్ఞము' అని యనబజడుకు. 


పితృదేవతల కొరకు ఇవ బడు అన్నము “స్యధా'యనబడును. 


అగ్ని యనగా నిక డడ గార్హ పత్యము, ఆహవసీయము, దశీణాగ్ని మొద 
లగునన్ని విధములైన ఆగ్నియని తెలియవలెను. 


శ్రేమదృగవగ్గీతాపర్వము ర్‌ల్‌కీ 
అర్జునా క్రతువు- యజ్ఞము. స్వధా- ఓషధి - మం తము-ఘృతము-అగ్ని - 
హోమ |కియ"”ఇవన్నియుగూడ నేనేయని తెలిసికొనుము. 


“పితా హమస్య జగతో మాతా ధాతా పితామహః | 
వేద్యం పవి త మోంకార బుక్‌ సామ యజారెవ చణ" 17 


“అర్జునా! ఈ సర్వజగత్తుకు ధాత-అనగా ధరించువాడను, కర్మఫలదాతను, 
పితను? పితామహుడను* తెలియదగినవాడను పవితుడనేీ, ఓంకారమనుీ, 





1. యజ్ఞ _శాద్దాదికా స్త్రయశుభకర్మలందు వాడబడు సమస్త వస్తువులు తత్సం 
బందములెన మం|తములు వేనియందు యజ్ఞాదులు చేయబడునో ఆయధి 
స్థానములు మనోవాక్‌ శరీరములచేత చేయబడు యజ్ఞ సంబంధి సమస్త 
'వయత్న ములు - ఇవన్నియు భగవంతుని స ్యరూవములే యని భావింప 
వలను. 


2, ఈ చరాచర (పాణులతోగూడిన సమస్త పపంచము భగవంతునినుండియే 
ఉత్పన్న మెనది. డీనికంతటికిన్ని మహాకారణము భగవంతుడే కనుక 'భగ 
వంతుడు తానే యీ ప్రపంచమునకు తల్లి.తం డియునగును. 


శీ, (పపంచ సృష్టి చేయు [బహ్మాది (పజాపతులనుగూడ పుట్టించువాడు జగ 
వంతుడే కనక, ఆయన తానీ _పపంచమునకు పతామహుడను (తండికి 
తండి) అని చెప్పెను. 


4. స్వయముగా పరిశుద్దుడె యితరుల పాపములను నహజముగానే నశింపజేసి 
వారినిగూడ పరిశుర్ణ్ధులనుగచేయు వాడు “పవితుడు' అనబడును. . భగవం 
తుడు పరమపవి తుడు భగవంతునియొక్క- దర్శన భాషణ-స్మర ణముల 
చేత షమునష్కుడు పరమ పవి తుడగును 


లి. ఓం అనునది భగవంతుని నామము. దీనిని పణవమనియనెదరు. గీత 
యెనిమిదవ అధ్యాయము పదమూడవ శ్లోకములో ఓంకారము (బహ్మ మని 
చెప్పబడెను. దీనినే ఉచ్చరించవలెనని చెప్పబడెను. పేరు- పేరు గలది. 
ఈ రెంటియ భేదమును (పలిపాదించుటకే యిక్కడ భగవంతుడు తాను 
' ఓంకారము అని తెలి పెను. 


$96 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


బుగ్యేద- సామ వేద-యజు ర్వేద స్యరూపుడను గానున్న ' నేనేయున్నా నని తెలీసీ 
కొనుము. 


1. 


““గతిర్భరా 1పభుః సాశీ నివాసః శరణం సుహృత్‌“ | 
(ప్రభవః |పళయ;ః స్థానం నిధానం దీజమవ్యయమ్‌ *॥” 18 


బుక్‌ సామ - యజుస్‌ అను మూడు పదములకు మూడు వేదములని 
యర్గము. భగవంతునినుండి వేదములు _పక టితములయె;ను, సర్వ వేద 
ములచేత భగవంతుని జ్ఞానము కలుగును, కనుకినే అన్ని వేదములు నా 
స్వరూపములెయని భగవంతుడు తెలిపెను, 


. పొందవలసిన వస్తువు “గతియనబడును. అన్నిటికంట మించి పొంద 


వలసిన వస్తువు భగవంతుడొక్కడే. కనుకనే ఆయన తనను 'గతి అని 
చెప్పికొ నెను, పరాగతి పరమాగతి ఆవినాశి పదము మున్నగు పెర్దుగూడ 
గతికి కలవు, 


. ఎవని శరణము పొందబడునో అతడు శరణం” అనబడును. భగవంతుని 


వంటి శరణాగతవత్సలుడు- నమస్కరించిన వారిని పాలించువాడు శరణా 


గతుని దుఃఖములను నశింపజేయువాడున్ను మరియొకడు లేడు. వాల్మీకిముని 


“నకృదేవపవన్నాయ తవాస్మీతి చ యాచతే, 
అభయం నర్వుభూతె భ్యో దదా మ్యుతద్‌ [వతం మమ” (6-16-14) 


అని రామాయణములో చెప్పెను. అనగా. ఒక్కసా3నను' నేను నీవాడను” 


.. అని చెప్పి నా శరణుజొచ్చి నానుండి అభయము కోరువానికి, అన్ని 


లే, 


భూతములనుండిగూడ నిర్భయము కలిగించెదను. ఇది నా,వతము"లఅని 


"యర్థము. కనుకనే భగవంతుడు తాను 'శరణము"అని చెప్పెను. 


. భగవంతుడు సర్వ [పాణులకు ఆకారణముగా నే ఉపకారముచేయుచు, బారి 


హితమును - కోరువాడు, ' ఆందరియందు మిక్కిలి [పమచూపు పరమ 
బంధువు కనుక ఆయన తాను “సుహృత్‌ 'అని చెప్పెను. 


ఎప్పుడుగూడ నశించనిది అవ్యయమనబడును. భగవంతుడు సమన్త చరా 


శ్రీమదృగవర్గితాపర్వము ఫస్ట్‌? 


అర్జునా! పొందదగిన పరమధామము.భరణ-పోషణములు చేయువాడను, 
సమ సమునకు [పభువును!, శుభాశుభములను గమనించుచుండువాడను, అంత 
టికి నివాసస్థానమును శరణము నొందబడుటకు యోగ్యుడను,; పత్యు వకార మును 
కోరకుండా హితముచేయువాడను, సమస జగత్తుయొక )_ ఉత్ప త్రి. వినాశము లకు 
కారణభూతుడను (పపంచస్థితికి ఆధారభూతుడను, |పవంచమునకు నిధాన మును* 
వివాశరహితమెన కారణముగాగూడ నేనే యున్నానని తెలిసికొనుము. 


“తపామ్యహమహం వర్షం నిగృుహ్హామ్యుత్సృజామిచ 
అమృతం చైవ మృత్యుశ్చు నసదసచ్చాహమర్హున॥” i9 


అర్హునా ! నన సూర్య స్వరూపుడనె తపింపజెయుచుందును. వర్షమును 








చర భూత [పాణములకు అవినాశియెన జన్మకార బుడు, ఆయనయే ఆన్ని 
టికి ఉత్స త్తి-స్థితికారకుడు కనుకనే అయన 'అవ్య యవీజము' అనబడెను. 
గీత యేడవ అధ్యాయము పదవ శ్లోకములో ఆయనయే “సనాతన బీజము! 
ఆని పదవ అధ్యాయము ముప్పది తొమ్మిదవ శ్లోకములో అన్ని భూతము 
లకు 'వీజము' అనియు భగవంతునిగూర్చి చెప్పబడెను. 


1. భగవంతుడే అందరు ఈశ్వరులకు మహేశ్వరుడు. దేవతల కందరికి 
పరమ దైవతము పతులకందరకు పర మపతి. ఆయన నర్వ _పపంచము 
లకు స్వామి వరమవూజ్యుడు పరమదేవుడు ( శ్వేతాళ్నతరోవనిషత్తు 6-7) 


9. దేనిలో చాలాకాలము ఎదైన వస్తువు ఉంచబడునో, దానిని నిధానము 
అనెదరు మహా పళయ కాలములో సమన్త ప్రాణులలో గూడ అవ్యక్త 
(పకృతి భగవంతుని యేదోయొక అంశమునందే న్యా నము (ఇల్లడ) వలే 
చాలాకాలమువరకు ని ష్కీ యావస్థలో నుండును, as భగవంతుడు 


తాను 'నిధానము' అని యనెను, 


శ, ఈ శ్లోక ములో చపబడిన వదములన్నియు భగవంతునకు విశేషణములు. 
కనుక ఈ ళోకములో పూర్వ శ్లోకములల్‌ రోవలె 'అహరీ అను సదము 
1పయోగింవబడెను , 


శ్రీనిర్టీ వేదవ్యానకృత మహాభాళ తము 


ఇక్‌ ర్రించుచుందును. వర్గము కురియుచుందును! నేనె అమృతస్వరూపుడనుః 
మృత్యువును3 నతు- అనతుగూడ నేసే యనికూడ తెలిసికొనుము, 


నంబ౦ధ ము. 


వదమూడవ _ పదునాలువ - పదునైదవ శ్లోక ములలో భగవంతుడు తన. 
సగుణ-నిర్దణంవిరాట్‌ రూషముల ఉపాసనను గూర్చి వర్ణించి పందొమ్మిదవ శోకం 
వరకు సర్వ_పపంచము తన స్వరూపమని తెలిపెను. “నర్య పపంచము నొ 
స్వరూపమే యగుటశేత ఇంచాదులైన యితర దేవతల ఉపాసనగూడ, | పకారాం: 





1. ఇట్లు చెవ్పటచేత భగవంతుడు తన కిరణములచేత సమన్త _పపంచము 
నకు వేడిమి వెలుతురు ఇచ్చువాడు నముదాది జలాశ యములనుండి జల 
మును ఎతి ఆజలమును (పపంచ హితముకొరకు మెఘములద్వారా 
సకాలములో తగినట్లుగా నిచ్చువాడునైన నూర్యుడుగూడ నా స్యరూపమే 
అను భావమును తెలిపెను. 


yA వా స్తవముగా అమృతమై తే భగవంతుడే, అయనను పొందిన తర్వాత 
మనుష్యుడు ఎల్రప్పటికిన్ని, మృత్యుపాశమునుండి విముక్తడగును. ఈ 
కారణముచేతనే భగవంతుడు తాను 'ఆమృతుడు' అని చెప్పెను. ముక్తిని: 
గూడ 'ఆఅమృతము'అని చెప్పెను, 


ర్ట, అన్ని ంటినాశము చేయు “కాలమును మృత్యువు అనెదరు. భగవంతుడే 
కాలానుసారముగా లోకములను నశింవజేయుటకు 'మహాకాలి రూపమును 
ధరించును. ఆయన కాలమునకుగూడ కాలుడు (కాలకాలుడు) ఈ కారణం 
చేతనే భగవంతుడు తానుమృత్యువునని తన న్వరూపంను తెలిపెను, 


4. ఎప్పుడుగూడ దేని అభావము ఉండ నేయుండదో అట్టి అవినాశియెన ఆత్మను 
నత్‌ అని యనెదరు. నాశముగలిగి అనిత్య'మెన వనువు సముదాయము. 
'అనత్‌ 'ఆని యనబడును, ఈ రెండువిధములె నవా గే భగవగ్సిత పదు నైదవ 
అధ్యాయములో అశర పురుషుడు కర పురుషుడు అను పేర్లతో చెప్ప 
బడిరి. ఈ యిరువురే భగవంతునికి అభిన్నులు అందుచెత భగవంతుడు 
'నత్‌ అసత్‌ * అనబడు రెండున్ను నా న్వరూపములే యని చెప్పెను. 
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తరముచేత నా ఉపాసన చేయువారికి నా (ప్రాప్తి కలుగును కాని యిట్లు తెలియక 
ఫలాస క్తి వూర్యకముగా, వేర్వేరు భావములతో ఉపాసనచేయువారికి నా (పాప్తీ 
కలుగక వినశ్వరమై అళాశ్వతమైన ఫలమేలభించును. అను నీ విషయమును 
తెలుపుట'కే యిప్పుడు రెండు శ్లోక ములలో భగపంతుడు ఫలసహితమైన ఆ ఉపా 
సనను వర్గించుచున్నాడు. 


“త్రవిద్యా మాం సోమపాః పూతపాపా 
see న్వర్గతిం (పార్హయంతే 
తే పుణ్యమాసాద్య నురేందలోకమ్‌ 
అశ్నంతి దివ్యాన్‌ దివి దేవభోగాన్‌ , 20 
అర్జునా! మూడు వేదములందున్ను విధింపబడిన నకామకర్మలు చేయు 
వారు సోమరసపానముచెయువారు- పాపః హిశులునె న పురుషులు! నన్ను యజ్ఞ 
ముల ద్యారా పూజించి, స్వర్గ పొ ప్రిని కోరెదరు. ఈ స్పరుషులు, రమ ఫల రూవ 


మైన న్వర్గలోకమును? పొంది స్వర్షములో దివ్యములైన చేవ భోగముల ననుఖ్ర 
వించెదరు. 





1. బుక్‌-యజుస్‌-సామములు అను మూడు వేదములకు 'ఎద(తయ' లేక 
శివిద్య అని పేరు. ఈ మూడు వేదములలో వర్ణితములైన వివిధ యజ్ఞ 
ముల విధులందు, వాని ఫలములందు (శద్దా._పేమగలవారు, వాని [పకా 
రము నసకామకర్మలు చేయి మనుష్యులు “తై ధవిద్యులు' అసబడెదరు, 
యజ్ఞములలో సోమరనపానము విది తెలుపబడెను. ఆవిరధిచేత సోమలకా 
రసపానము చేయువారిని 'సోమపులు" అని యనెదరు. “పెన చెప్పబడిన 
వేదో కకర్మలు విధిపూర్య్శకముగా అనుష్టించుటచేత, ఎవరికి సర్గ పా ప్రిలో 
[పతిబంధక ముగానున్న పాపము నష్టము ఆయ్యేనో వారిని “హత పాపులు" 
అని యనెదరు. ఈమూడు వీఢేషణములు భగవంతుని సర్యరూప్పుడని 
తెలిసికొనక |శోద్లా _పమలతో పావకర్మలనుండి తప్పించుకొనుచు 
సకామభావముతో యజ్ఞాది కర్మలు విధిపూరక షు గా ee చేయు 
వారినిగూర్చి చెప్పబడినవి. 


గ! యజ్ఞాది పుణ్యకళ్మ్ళల ఫలముగా (పా పించు కా 


కిరి ఫ్ర వేదవ్యానకృత'- మహాభారతము. 


“తెతం భుక్యా స్వర్గల్‌ కం విశాలమ్‌ 
శీల పుణ్య మ ర్యలోకం విశంతి 
ఏవం [తయీధర్మమను |\పపన్నా 
గతాగతం కామకామా లభంతే,” 21 


అర్జునా! వారు ఆ విశాలమైన! న్వర్శలొక సుఖము ననుభవించి వారి 
పుణ్యము క్షీణించిన తర్వాత మ, తుకిలోక మును పొందెదరు. ఈవిధముగా స్వర్గ 
సాధన రూపమెన చేద్నతయో క్ర.నకామకర్యలను ఆశ్రయించి భోగేచ్చాన క్ష కులెన 
పురుషులు మాటిమాటికి గమనాగమనములు చేయ: చుందురు. అనగా పుణ్య [ప్రభా 
వముచేత స్వర్గమునకు పోవుచుందురు. పుణ్యము క్షీణించిన పిదప మృత్యులోక 
మునకు వచ్చెదరు. 


a i i Ta (4 బ్య అబలా నాననా ననాణాణానాయాలనాలాతు తనన ద స చనా. బు లు అ దవా అ క యు చాడా ద మం ఐన గాలు అదన కసా క చనన అన మనా ాభ లవ 


లోకము వరకు నున్న లోకములన్నింటిని చృష్టిలోనుంచుకొని ఈ శ్లోక 
ములో' పుణ్ట' ఆను విశషణముతో గూడ 'సురేందలోకంి అను పదము 
,వయోగింపబడినది. కనుక 'సురేందలోకం'అను పదము “ఇం దలోకము' 
అనునర్గ మును తెలుపుచున్న ప్ప టికిన్ని పెన చెప్పజడినది అన్నిలోక ములను 
గూడ తెలుపుచున్నదని [గహించవలెను, 


[| స్వర్గాదిలోక ముల వెశాల్యము అకడ భోగ్యవస్తులు==ఆ వస్తువుల అనుభ 
వించు విధము ఆ వస్తువుల సుఖన్వరూపము- దానిని అనుభవించుటకు తగిన 
శారీరక, మానసికశ క్తి దానికొరకు అవసరమైన పరమాయుస్సు ఈ 
మొదలైనవాని అన్నింటియొక అనేక విధములైన పరిమాణములు మృత్యు 
లోకపు పరిమాణములకన్న ఎంతయో స్పష్టముగా గొవ్పవిగా నుండును. 
ఈ కారణముచేతనే అది విశాలము అస్‌ చెప్పబడెను. 


bh» 


భగవంతుని స్వరూపత త్యము నెరుగని సకామమనుష్యులు అనన్య భావ 
ముతో భగవంతుని శరణము నొందరు. భోగకామములకు వశులై వారు 
పెన చెప్పబడినన నకామధర్మముల నాశయించెదరు. ఇందుచేతనే, కర్మ 
ఫలము అనిత్యము గనుకనే కర్మఫలము న్మాశయి౦చివవారు తిరిగి మర్త్య 
లోకముకు వచ్చిపడెడరు. 
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“అనన్యాశ్చింతయంతో మాం యే జనా; వర్యుపానతే } 
తెషాం నిత్యాభియుకానాం యోగ షమం వహామ్యహమ్‌॥” 22 


కానీ అర్జునా! అనన్య _పేమగల యే భక్తులు పర మేశ్వరుడనె న నన్ను 
నిరంతరము చింతించుచు నిష్కామ భావముతో భజించెదరో? నిత్యము-నిరంత 
రము నా చింతనము చేయునట్టి ఆ పురుషుల యోగశ్నేమములు నేను స్వయముగా 
చేకూ ర్చెదను3. 





1. ఎవరికి ప్రాపంచిక సమస్త భోగములందు (పేమ తొలగిపోయి ఒక్క 
భగవంతునియందు మా(తమే అచంచలము. స్థిరమునై న (పమక లిగినదో 
ఎవరికి భగవంతుని వియోగము సహింపరానిదో, ఎవరికి భగవంతుడుదప్ప 
ఉపాస్యదేవత మరియొకడు ఎవడుగూడలేడో, ఎవరు' భగవంతుడొక్క_ డే 
పరమా[శయుడు. పరమగతి-.పర పేమాస్పదుడు అని భావించెదరో, అటు 
వంటి అనన్య,పేమ-వక నిష్టయుగల భక్తులకు విశేషణముగా 'అనన్యాఃి 
అను పదము వాడబడినది. 


2. సగుణుడెన భగవంతుని గుణ. వభావ.త త్వ.రహన్యములను తెలిసికొని, 
నడచుచు, తిరుగుచు, కూర్చొనుచూ, లేచుచు, ని దించుచు, మేలొనుచు, 
వకాంతమునందు సాధన చేయుచు, అన్ని వేళల నిరంతరము ఎడతెగక 
[ప్రయత్నము చేయుచుండుటయే ఆయన చింతనచేయుచు “భజనము 
చేయట యనజడును, 


శీ. పొందనిదానిని పొందుట యోగము అని పొందినదానిని రశ్షించుట 
'శేమము' అనియు పేర్లు గలవు కనుక భగవంతుని పొందుటకొరకు చేయ 
బడిన సాధనములు “పాప్తము'లగునో వానిని అన్ని విధములైన విఘ్న 
ములనుండి-బాధలనుండియు తొలగించి రషించుటకు ఏదైన సాధనము 
లోపించినచో దానిని సమకూర్చుకొని దానిని నయముగా సంపాదింప 
కేయుటయే ఆ (పేమగల భకుల యోగ నేమములను జరుపటియనబడును. 
ీనికి తక ప్రహ్లాదుని యుదాహరణము మంచిగానున్నది. హిరణ్యకశిపుడు 
ప్రహ్లాదుని సాధనములలో ఆ నేక విఘ్నములు, బాధలు కలిగించి వప్పటికిన్ని , 


$62 


శ్రీమద్భగవచీతాపర వము 


“యేఒప్యన్యదేవతా భక్తా యజంతే శచద్చయా ఒన్వితాః ; 
తేఒపి మామేవ కౌంతేయ యజంత్యవిధి వూర్యక మ్‌॥” 98 


“అర్జునా! ఒక వెళ శ్రద్దతో! ఇతర దేవతలను నకామ భక్తులు పూజించి 


వప్పటికిన్ని; పారుగూడ నన్నే పూజించినవారగుదురు, కాని వారుచేయు ఆ పూజ 
విధి పూర్వకముకాదు. అనగా అజ్ఞానపూర్యక మైన పూజయేయగును. 


fran 





ఆ 


"పెద్ద పెదవిఘ్నముల నన్నిటిని భగవంతుడు తొలగించి అన్నివిధముల 


దె 
దునిర కించి చివరకు ఆతనికి తనయాాశయమిచ్చి కాపాడెను. 

ఏ పురుషుడైతే భగవంతునియందే తత్పరుడై అనన్యభావముతో భగవం 
తుని డేహపూర్వకముగా చింతించుచునే సర్వకార్యములు చేయుచు ఇతర 
విషయములేవియు కోరక యతనినిగూర్చిన అ పేక. చింత చేయకుండునో 
అతని జీవిత నిర్వహణ భారమంతయు భగవంతుని యందేయుండును. 
కనుక ఆ సర్యశ సంపన్నుడు సర్వజ్ఞుడు-పర మమ్మితుడునైన భగవంతుడే. 
తస బకుని లౌకిక. పారమార్దిక యోగషేమములన్ని యు నడుప్పను. 


. వేదళాస్త్రములందు వర్ణింపబడిన దేవతలు వారియుపాననను దాని ఫలమైన 


న్యర్గాది పా ప్తింవినియందు ఆదర పూర (క విశ్వాసమున్నవారిక్కడ' శద్దతో” 
గూడినవారు అనబడెదరు. ఈ విశేషణమువాడి, (శద్దలేక దంభ ములో 
యజ్ఞాది కర్మలద్వారా దేవతలను పూజించినవారు ఈ తరగతిలో చేరరు. 
వారి గణనము ఆసురీపకృతిగల మనుష్యులలో చేయబడును. అను. 
భావము చూపబడినది. 


. వకోరిక సిద్దించుటకు ఏ దేవతపూజ శాస్త్రములో విధింపబడెనో, ఆ దేవత 


పూజు, శాస్రో0 క్రములైన యజ్ఞాది క ర్మలద్వారా (శద్దతో చేయట ఇతర 
దేవతల పూజలు చేయుట యనబడును, దేవతలందరుగూడ భగవంతున కే 
ఆంగభూతములు. భగవంతుడే అందరకుగూడ (పభువు - వాన్తవముగా 
తగవంతుడె ఆ దేవతల రూపములలో (పకటితుడగును,. ఈ తత్త్యము 
నెరుగక, ఆ దేవతలు భగవంతునికంకి వేరని తలచి సకామ భావముతో, 


ఆ దేవతలను ప్రూజించుటయే భగవంతుని అవిధి పూర్వక ముగా పూజించుట, 
యనబడుననీ తెలియవలెను. 


గ్రనత్ళుగవ  శొవర్యమ; 868 


“ఆహం హి సర్వయజ్ఞానాం భోకా చ [వభురేవ చ | 
నతు మామభిజానంతి తత్వేనాతశ్చ్యవంతి తే ॥" 24 


* ఎందుకనగా అర్జునా! నర్వయజ్ఞభో క్త, యజ్ఞ _పభువుగూడ సేస్తేసీ కాసి 
వారు పర మేశ్వరుడైననన్ను తాత్తికముగా నెరుగరు కనుకనే వారు ఆధః పత 
నము చెందెదరు. అనగా వారికి పునర్జన్మ (పా పించునని భావము. 


సంబంధ ము 


భగవద్భకులకు గమనాగమన ములు (జనన మరణములు) ఉండవు. ఇతర 
దేవతలను ఉపాసించువారికి గమనాగమనములుండును. ఇట్లు ండుటకు కారణ. 
మేమి? ఈ జిజ్ఞాస కు ఉతరముగా భగవంతుడు ఉపానింపబడు దేవతల స్వరూప 
ములో ఉపాసించువానిచేత చేయబడు ఉపాసన ఫలములోను బేధముగల నియమ 
ముల నిప్పుడు తెలుపుచున్నా డం- 


“యాంతి దేవ వతా దేవాన్‌ పితాగాన్‌ యాంతి పిత్సవతాః।ః 
భూతాని యాంతి భూ తేజ్యా యాంతి మద్యాజినోఒపి మామ్‌” 


అర్జునా! దేవతలను పూజించువారు దేవతలను, పితరులను పూజించువారు 





1. ఈ సమస్త పవంచము భగవంతుని విరాట్‌ స-రూపమే యగుటచేత భిన్న 
భిన్న యజ్ఞ పూజాది కర్మల భో కరూపములో తలచబడు దేవత రెండ 
రెతేయున్నారో వారందరుగూడ భగవంతున కే అంగములుగానున్నారు. 
భగవంతుడే ఆ దేవతలందరకున్ను ఆత్మస్వరూపుడు (గీత 10-20) కాబట్టి 
ఆ దేవతల రూపములో భగవంతుడే సమస్త యజ్ఞాది కర్మల భోకగా 
సున్నాడు, భగవంతుడే తన యోగళ కిచేత సమస్త (పపంచముయొక్క_ 
సృష్టి-స్టితి-ల యములనుచేయుచు, అందరిని వారివారి యోగ్యతా నుసారము 
లెన నియమములతో నడుపుచుండును. భగవంతుడే ఇ౦|[ద-వరుణ-యమ.. 
సజావత్యారది లోక పాలకులను, దేవతలను ఆందరినిగూడ నడుపుచు 
వారందరికిని నియంతయెయున్నాడు. ఈ కారణముచేత ఆభగవంతుడే 
అందరికున్ను వభువు_ అనగా మహేశళ్వ్యరుడగును. (గీత_5-29) 


$6 వేదవ్యాసక్సత మహాభారతము 


పితృదేవతలను! భూతములను పూజించువారు భూతములను? నా పూజచేయు 
భకులు నన్ను పొందెదరు ఈ కారణముచేతనే నా భక్తులకు పునర్జన్మ ఉండదు. 





మ ఇట్లు చెప్పుట ఇక్కడ దేవతల పూజలను.పితరుల పూజలను నిషెధించుట 
యని తలచగూడదు. చేవ_పితృ పూజలను యథావిధిగా తమ తమ వర్ణా 
(శమముల అధికారము |పకారము అందరున్ను తప్పక చేయవలెను. 
కాని ఆ పూజలోక వేశ సకామ భావముతో చేయబడిన యెడల అవిపూ ర్రిగా 
అధికాదిక ఫలమునిచ్చి నష్టములగును. ఒక వెళ, ఆపూజలు క ర్రవ్య 
బుద్దితో భగవదాజ్జయని తలచి, లేక భగత్వూజయనితలచి చేయబడిన 
యెడల, అది భగవత్వా ప్తి రూపమెన మహాఫలము కలిగించగలవు, 
కనుక దేవ. పిత్భకర్మలు అవశ్యముగా చేయవలెను. కాని వానియందు 
సిష్కామభావము ఉంచుటకు |పయత్నము చేయవలెను. అని యీ నంద 
రృుములో తెలిసికొనవలెను, 


కీ 


. భూత-| పెతగణముల పూజానియమములను పాలించుటకు అభూత పత 
ముల కొరకు హోమదానాది కర్మలు చేయు మనుష్యులు, ఆయా భూత 
(పేతములకు సమానమైన రూపము సుఖభోగములు పొందుటయే ఆ భూత 
_పేతములను పొందుట యనబడును. భూత 'పెతముల పూజ తామసము. 
అనిష్ట ఫలమునిచ్చునది కాబట్టి అట్టి పూజ చేయగూడదు. 


శే. ఏ పురుషులు, భగవంకుని సగుణ _ నిరాకార, సాకార నీరూపములభో 
దెనినైన సేవించుట, పూజించుట-భజించుట-ధ్యానించుట మొదలె నవి 
చేసెదరో, నర్యకర్మలను భగవంతునకు సమర్పించెరో భగవన్నామమును 
జపించెదరో, ఆయన గుణకీరనము వినెదరో, గానముచేసెదరో ఇటు 
వంటి దేయెన భగవద్భ కికి సంబంధించిన అనేక విధసాధనములుచే సెదరో 
వారు భగవంతుని పూజించు భక్తులనబడెదరు. వారు చగవంతుని దివ్య 
లోకమునకు పోవుట భగవంతుని సమీపమునందుండుట, భగవంతునివంటి 


దివ్వరూపమునే పొందుట లేక భగవంతునిలో లీనులగుట, ఇదియే భగవం 
తుని పొందుట యనబడును. 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్య ము 285 
సంబంధము. 


భగవదృ్భ క్తికి కలుగు మహాఫలము భగవతా, ప్రి యైనప్పటికిన్ని ఆ భగవ 
దృ క్రిని సాధించుటలో ఏమ్మాతము కష్టములేదు. వాని సాధనము అతి సుగమ 
ముగా నుండును, ఈ విషయము తెలుపుటకే భ గవంతుడిట్టనుచున్నా డు_ 


“పతం పుష్పం ఫలం తోయం యో మెభక్యా (పయచ్చుతి 1 
తదహం భక్యుపహృతం' అళ్నామి* [పయితాఒత్మనః॥” 26 


అర్జునా! యేభకుడై నను నాకొరకు _పేమలో పతము.పుష్పము.ఫలము- 
ద 
1. ప్మతపుష్పాది పస్తువులేవైనను |పేమపూర్వకముగా భగవంతునకు సమర్సిం 
చుట “భక్తుపహృతి' మనబడును. ఈ పద|పయోగముచేత భగవంతుడు 
_పేమరహితముగా నియబడిన వస్తువును నేను స్వీకరింపను. నాకు వస్తు 
వును నమర్పించుటలో ఎక్కడ _పేమయుండునో నేను ఆ వస్తువును 
స్వీకరించుటలో ఎవనికి నిక్కమైన ఆనందము కలుగునో ఆ భకుడు 
సమర్పించినది మిక్కిలి పేమతో స్వీకరించెదను. అను భావము కన 

బర చెను, 


న్‌్‌ 


, దీనిచేత భగవంతుడు ఈ విధముగా పరిశుద్ధ భావముతో [పేమ పూర్యక 
ముగా సమర్పింపబడు వస్తువులను నేను స్వయముగా ఆభకుని యెదుట 
(ప్రత్యక్షముగా పకటితుడనె భుజించెదను. అనగా, నేను మనుష్యాది 
రూపములలో నవతరించి |పపంచమునందు సంచరించినప్పుడై లేనో, ఆ 
రూపముతో అక్క-డికిపోయి ఇతర సమయములలో ఆ భకుని యిచ్చాను 
సారమైన రూపములలో _పకటితుడనేె, అ తడిచ్చిన వస్తువును భుజించి 
యతనిని కృతార్లుని చేసెదను. అను భావమును కనబరచఛెను. 


శీ, దీనిచేత భగవంతుడు, వ వర్గమునకు వ ఆశ్రమమునకు ఎ జాతికి 
చెందినవాడైననుసరియే, పత్ర._పుష్ప.ఫల.-జలాదులు , నాకు సమర్పింప 
గలుగును, అను భావమును కనవర చెను. నాకు ఎవని యెడలగూడ ఆతని 
జలరూప-ధన-వయస్‌ -జాతి-.గుణ- విద్యలు ఈ మొద తెన వేవియు కారణ. 


866 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


ఫలము-జలము ఇత్యాది వసువులు సమర్పించునొ! పరిశుద్ధమైన బుద్ధిగల ఆటు 
వంటి నిష్కామ | పేమగల భక్తునిచేత సమర్పింపబడిన ఆప త పుష్పాది వస్తువ 
లను, నేను సగుణ [బహ్మరూపములో [పకటితుడనై పీతిలో _గహించి 
ఛభషీంచెదను.* 
సంబంరము-_ 

ఒక వళ అట్రయెనచో నేనేమిచేయవవనను జిజ్ఞాస పె భగవంతుడు అర్హు 
నునకు అతనిక ర్తవ్యమునుగూర్చి చెప్పుచున్నాడుః- 

“యత్‌ కరోషి యదశ్నాసి యజ్ఞాహో షి దదాసి యత్‌ । 

యత్రపస్యసి కౌంతేయ తత్‌ కురుష,. మదర్భణమ్‌ ప్ర 97 


అర్జునా! సీను ఏకర్మచేసెదవో, వమితినెదవో, వీహోమము చే సెదవో, 





ముగా, భేదబుద్ధిలేదు. నాకు సమర్చించువాని భావము విదుర బర్యాదుల 
ధావములవలె పూర్తిగా పరిశుద్ద మె _పేమపూర్ణముగా నుండవలెను 


1 ఇక్కడ వృత.పుష్ప ఫల-జల-నామములను (గహించుటచైత వవసువు 
సామాన్య మనుషు నకు ఏపరి శమ, హింస వ్యయములేకుండ ఆనాయాన 
ముగా లభించునో అట్టి యేవస్తువెనను భగవంతునకు అర్పించవచ్చును 
భగవంతుడు పూర్ణకాముడగుటచేత వస్తువులందు ఆయనకు ఆశలేదు, 
ఆయనకు కేవలము (పేమ ఆవశ్యకమైనది అను భావము |వకటిత 
మయ్యెను నావంటి సాధారణ మనుష్కుడు సమర్పించిన అతిసల్ప వస్తు 
వునుగూడ భగవంతుడు హర్షముతో సీ.క .౦చును. ఆయన మహత?మే 
అటువంటి |వశంససియమెనది అను భావముతో మనుషు,డు _ పెమార్ద$ి 
హృదయుడై యేవస్తువునైనను భగవంకునకు నమర్ప్చించుట భ క్రిపూర్వ 
కంగా భగవంతునకు ఆర్పించుట యనబడును. 


2. పరిశుద్దమెన అంతఃకర ణముగల వానిని శుద్దబుద్ది య నెదరు ఈ పదమును 
[(పయోగించి భగవంతుడు ఒక వేళ సమర్పించు ాని భావము పరిశుద్ధము 
కాని యెడల అతడు ఎంత మో శిషాచారముతలతో, ఉత మోతమ వస్తు 
సామగిని నాకు ఆర్పించినను నేను దాని నెప్పుడుగూడ స్వీకరించను. 


శ్రీ మదృగవగ్గితాపర్వము 86 


ఏ దానముచేసెదవో. ఏ తపస్సుచేసెదవో!' అవియన్నియు నాకు నమర్చించుము? 
దేవతల పూజలు ఆపూజలకొరకు తెలుపబడిన నియమముల పాలనము-.దాని 
కొరకు యజ్ఞాదుల ఆను ఇానము. ఆమంతముల జపను-దానికొరకు (బాహ్మణ 
భోజనము ఈ మొదలైనవి చేయుట దేవతల[వతము అనబడును. వీనిపాలనము 
చేయు మనుష్యులు తమ ఉపాసనకు ఫలముగా ఆ దేవతల లోకములు_వానికి 
సమానములైన సుఖ భోగములు _ లేక వానివంటి రూపమేదైతే [పా ప్రించునో 
అదియే దేవతలను పొందుట యనబడును. 


పితరులకొరకు యథావిధిగా శాద్ర తర్పాణాదులు. దానికొరకు, |బాహ్మణ 
భోజనము హోమము-జపము. పారాయణము. వూజ ఇత్యాదులు చేయుట వాని 
కొరకు శాస్త్రములలో తెలుపబడిన |వతనియమాదులను సమ గముగా పాటించుట. 
ఇవన్నియు పితరులవతము అనబడును. నకామ భావముతో ఈ [వతములను 
పాలించువారు మరణించిన తరునాత పితృలోకమునకు పోయెదరు అక్కడ పితృ 
దేవతలవంటి రూపముబనుపొంది వారివంటి సుఖభోగముల ననుభవించెదరు చివ 
రకు వారికిన్ని పునర్లన్మ కలుగును. 





అను భావము కనబరచెసు. నేను దుర్యోధనుని ఆహ్వానమును స్వీకరింపక 
విదురునియింటికి అతని భావము పరిశుద్ధముగా బళ్ది పోయి [ పేమళతో 
భుజించితిని. కుచేలుని అటుకులను మికి,_లి తుచితో భుబించితిని, 
(దౌపడి ప్నాతలో మిగిలి పత్రముతిని _వపంచమును తృ ప్తిపరచితిని. 
గేం. దుడిచ్చిన పుష మును స్వయముగా నతని కడకుపోయి స్వీకరించి 
తిని. శబరి గుడి సెలోపోయి ఆమె యిచ్చిన ఫలములు భుజించితిని. రంతి 
దేవుడిచ్చిన జలము నీ కరించి ఆతనిని కృతార్జునిచేసిత్సిని అట్ట (పతి 
యొక్క- భక్తుడు _పెమతోనిచ్చిన దానిని హర్షముతో స్వీకరించెదను. 


1. దీనితో భగవంతుడు నర్నవివ క రవ్యకర్మలను గూర్చిచెప్పెను. ఇందలి 
యభి పాయ మీవునగా యజ్ఞ - దాన తపస్సులేగక జీవన నిర్యాహాదుల 
కొరకు చేయబడు వర్గా శ మాది లోకవ్యవహారకర్మలు. భగవద్భజన - 
ధ్యానాది శాన్ర్రీయ కర్మలన్నింటి నమావేశము 'యత్కరోషిఆను దానిలో 
శరీరషాలనముకొరకు చేయబడు ఆవారపొనీయాదికర్మలు “'యదళ్నాసి' 
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వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అను దానిలో వూజలు _ హోమములు మొదలైన సమస్త కర్మలు “యజ్ఞ 
హోకి’ అను దానిలో నియమ - తపస్సులకు సంబంధించిన కర్మలు 
'యత్తపస్యసి'అను దానిలోను సమావేశ పరచబడెను. (భగవద్గిత 17- 

14,1016 17) 


సాధారణ మనుష్యునకు ఆ కర్మలందు మమకారము ఆనక్రి కలుగును, 
అతడు వానియందు ఫలిచ్చ గలిగియుండును. కనుకనే సమస్త కర్మల 
యందు మమకారము. ఆస క్తి.ఫలేచ్చ విడువవలెను. నర్వజగత్తు భగవంతు 
నిదే యగును. -నామనో -బుద్ది జ శరీరేం| దియములుగూడ భగవంతుని కే. 
నేనుగూడ భగవంతునివాడనే కనుక నేను చేయు యజ్ఞాది కర్మలన్నియు 
భగవంతుని కేయని తలచవలెను. బొమ్మను ఆడించు సూ[తధారునివళలె 
భగవంతుడే నాచేత ఈ పనులన్నియుచేయించుచున్నాడు. నేనై తే కేవలము 
నిమిత్త్రమ్మాతుడనే అని తలచి భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
సంతోషముకొర కే నిష్కామభావముతో “పెన చెప్పబడిన కర్మలు భక్తుడు 
చేయవలెను. ఇదియే ఆకర్మలను భగవంతునకు నమర్పించుట యన 


బడును. 


మొదట యేదో మరియొక యుద్దేశములో చేయబడిన కర్మలను తరువాత 
భగవంతునకు సమర్పించుటకర్మలుచేయ చు చేయుచు నడుమనే భగవంతు 
నకు సమర్పించుట, కర్మ సమా ప్ర్తితోపాటి వానిని భగవంతునకు సమర్పిం 
చుట లేక కర్మఫలమునే భగవంతునకు అర్పించుట ఈ విధముగా సమ 
రృణము చేయుటగూడ భగవంతున కే సమర్పించుటయగును. ఈ విధంగా 
చేయుచు చేయుచునే పైన చెప్పబడిన (పకారముగా, ఆకర్మలు పరి 
పూర్ణంగా భగవదర్పితములగునని తెలియవతెను. 


సంబంధ ము= 


ఈ |పకారము నర్యకర్మలు నీకు నమరించుటచేత ఏమగును? 


ఈ యర్హునుని పశ్నకు భగవంశుడిట్లు బదులు చెప్పుచున్నాడు :- 


“శభాశభఫలైరేవం మోత్యుసే కర్మబంధనైః | 
సంన్యానయోగయుకాఒత్మా' విముకో_ మాము పెష్యని॥"” 26 


శ్రీనముదృగవర్గీశావర్వము $84 





“ఆర్జునా! ఈ విధంగా సమస్త కర్మలు న గవంతుడనె న నాకు నమృర్చిక్తత్తు 
నంన్యాసయోగము' గల మనన్సుగల నీవు శుభాపభ కర్మఫల రూఫములైన కర్మ 
నుండీ విముక్తుడ వె నన్నే చరగలవు.? | 


శంబంధ్రము.._ 

పెన చెప్పబడిన విధ ముగా భగవద్భ క్రిగలవానికి భగవప[త్చా పగలుగున, 
ఇతరులకు గలుగదు, అని చెప్పటచేత భగవంతునకు వైషమ్యభావము ఉన్నదను 
శంక కలుగును. కనుకనే అశంక నివారించుచు భగవంతుతు అర్జునితో నిట్లన 
చున్నాడు! 

“సమోఒహం నర్వుభూతేషున మే ద్వెష్యోఒనిన (పియః | 

యే భజంతి తు మాం భక్యా మయి తే తేషు చావ్యహమ్‌[” 29 


అర్జునా! నేను నర్వభూతములందు సమథావముతో వ్యాపకుడవై యుండె 





1. ఇక్కడ నంన్యాసయోగ పదమునకు సాంఖ్య యోగము ఆనగా జ్ఞాన 
యోగము ఆని యర్థము, కాని పూర్వ శ్లోకము [ప్రకారము నర్వ కర్మల, 
భగవంతునకు సమర్చించుటయే యిక్కడ సంన్యాస యోగము అనబడును. 
క్షనుక ఇటువంటి సంన్యాస యోగము ఎవనియాత్మలోనున్నదో ఎవని 
మనోబుద్దులలో ఈ ళ్లోకమునరదు చెవ్పబడిన సర్వకర్మలు భగవదర్వ 
ణముచేయు భావము సుడృళమై యున్నవో అతతు సంన్యాస యోగ 
యుకాఒత్మా యనజడునని తెలియవలెను, 


న) భిన్న భిన్న శుభాశుభ కర్మల ననుసరించి, న్వర్ష-నరక _-వశు-వకీ -వ ను 
ష్యాది లోకములలో వివిధ యోనులందు జన్మించుట సుఖ.దు1ఖముల నను 
భవించుటయే శుభాశుభ ఫలమనబడును. దీనినే కర్మబంధన మనెదరు. 
ఎందుకనగా కర్మల ఫలము ననుభవించుటయే కర్మ బంధన మునందు 
చిక్కుకొనుటయగును. పైన చెప్పబడిన విధముగా సర్వకర్మలు భగవం: 
తునకు అర్పించు మనుష్యుడు కర్మఫల రూప పునర్జన్మ నుండి సుఖ 
దుఃఖానుభవములనుండియు విముక్తుడగును. ఇదియే శుభాపభ ఫల రూప 
కర్మ బంధనమును౦డి విముకుడగుట యనబడును. మరణించిన తరువాత 
21) 





sit 


వేడదవ్యానక్కత మహాభారతము 


దను. వా కెవడుగూడ అఆ;పియుడేగాని, (పియుడగాని లేశ! కాని యే భక్తు 
కై రే నన్ను _పేమలో-భజించునో అతడు నాయందున్నాడు నేనుగూడ ఆతనికి 
[వత్యక ముగా _పకటితుడనైయుంరును." 





wT 


కగపంతుసి పరమధామమువకు పోవుటగాని, లేక యీ జన్మమునందే 
కగవంతుని (వత్యతముగా పొందుటగాని ఆకర్మబంధ నమునుండి ముకుతై 
శ్రగవంతుని జొందుట యవబడను. 


ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుక్తో నేను (బహ్మనుండీ స్తంణ (వరినెన్ను) 
పర్యంతము సమస్త (పాణులందు ఆ౦తర్యామి రూపముతో సమానముగా 


. మన్నాను. కనుకనే నాకు సర్వసమభావముగ లదు. దేనియందడుగూడ నాకు 


రాగద్వేషములులేవు. కనుక వాస్తవముగా నాకెవడుగూడ ఆ|పియుడు 
గాని, పీయుడుగాని లేడు. ఆను భావము తెలిపెను. 


భగవంతుని సాకార నిరాకార రూవములలతో దేనినైనను [శర్దా-(పేమలలో 
నిరంతరము చింతించుట ఆయన నామ-గుణ- పభావ-మహిమ-లీ లా- 
విలాస శవణ-మనన - కీర్తనములను చేయుట, పషృత-పుష్పాదులే వైనను 
ఇషమువచ్చిన సామా గిచేత ఆయనను _పెమపూర్వుకముగా పూజించుట 
తన సమస్త కర్మలు ఆయనకు సమర్పించుట ఇత్యాదులైన సమస్తకర్మలు 
క కి పూర్వకముగా త్రగవంతుని భజించుటయగును. 


ఏ షృరుషు లీవిధముగా భగవంతుని నజించెదరో వారిని భగవంతుడుగూడ 
అట్టే భజించును. వారె ట్రైతే భగవంతుని మరచిపోవరో అటే భగవంతుడు 
గూడ వారిని మరవజాలడు అను బావము తెలుపుటకే తగవంతుడు ఆ 
భకులు నాలోనున్నారు' అని తెలి పెను. అటువంటి భక్తుల విశద్దా౦తః 
కరణము భగవ త్వేమచేత నిండిపోవును. దీనిచేత ఆ భక్కల హృదయ 
ములో భగవంతుడు నర్మదా _పత్యక్షముగా కనపడుచుండును అను 


భావము తెలుపుటకే రగవంతుడు వారిలో తానున్నాను అని తెలి పెను, 


ఎటై తే సమభావముతో అన్ని చోట్ల 'పకాశమునిచ్చు సూర్యుడు దర్పణాదు 
లందు 'పతిబింబికుడై క జైలు మొడలైనవానియందు పతివిందితుడు 
కాకున్నప్పటికిన్ని సూర్యునకు వైషమ్యభావము లేదో అటే తగవంతుడు 


శ్రీమడ్మగీవర్గితాపర్వము * sT£ 


“అపి! చేత్‌* సుదురాచారో భజతే మామనన్యభాక్‌ | 
సాధురేవ స మంతవ్యః సమ్యగ్య్యవసితో హి హిసః[ 80 


అర్జునా! ఒక వేళ ఎవ డెన మిక్కిలి దుష్పవ ర్రన గలవాడెనను, అనన్య 


భావముచేత నాకు భక్తుడై నన్ను భజించు * నెడల అతడు సాధువనియే తలచ 
జడును. ఎందుకనగా ఆతడు యధార్థ మెన నిశ్చయజ్ఞానము గలవాడని తెలియ 


య 





గూడ భక్తులతో కలియును. ఇతరులతో కలియడు అనుటలో ఆయనకు . 
విషమ భావములేదు. ఇదియే త క్రియొక్క మహిమయని తెలియవలెను. 


= ఇక్కడ ఆపి యను పదమునకు నదాచారులు. సాధారణపాపులు నా భ జనము 


చేత ఉద్దరింపబడు దురనుటగూర్చి చెప్పవలసినదేమున్నది నన్ను భజించుట 
చేత అత్యధిక దురాచారుడుగూడ ఉద్దరింపబడునుగదా |! అను bu పో 
యము తెలుపజడినరి. 


ఇక్కడ చేత్‌ అనగా 'యదడి' యనునర్ధ ముగల పదము పయోగించి భగ 
వంతుడు ఒక వళ దురాచారులగు మనుషులు పావములందు ఆన క్తిగలవారె 
నన్ను _పేమించకున్నను భజింపకున్నను వారికి ఏదైన పూర్వపుణ్యము 
యొక్క నంస్తారము జాగరూక మె భగవద్భావమయమైన వాతావరణము. 
కాస్తాిర్యయనము మహాత్ముల నత్పంగము-నాయొక్క గుణ-పభావ 
మహ త్త-రహస్యములు వినుటచేత ఒకన్చడైన నాయందు శద్దా-భకులు 
గలిగి వారు నన్ను తజించుచు౦డీన యెడల వారుగూడ నా! 
అను భావమును తెలి పెను. 


. ఎవరి యాచర ణము మికి;_లి దూషిత మైయున్న దో ఎవరి ఆహార- పానీయ 


ములు పవర్తనలు భష్టములై నవో ఎవరు తమ స్వభావము అసక్తి ఆల 
వాట్లు వినిక్తి వశు లైయండుటచేత నురాబావములను విడువజూలక యుండెే 


. దరో అద్ది మనుష్యులు అత్యంత పురాచారులని తలచవలెను, * “ ఇటువంటి 


మనుష్యులు ప గుణ పభావాదులను వినుటచేత వానిని చదువుట 
చేత లేక ఇతర కారణములు వేనిచేతనైనను భ వంతుడు సర్వోత్తముడని 


"తలచుట ఒక్క భగవంతుని మాతమే' 'ఆశయించి మిక్కిలి శ్షద్దా-భ క్తి 


[గి 


వేదవ్యానకృళ మహాభారతము 


వలెను. అనగా అతడు పరమేశ్వర భజనముతో సమానమైనది యితర మేదియే 
శ్లేగు.! ఆని పూర్తిగా నిశ్చయము చేసికొనినాడని తెలియవలెను. 


*క్షి పం భవతి ధర్మాఒత్మా శథ్వచ్చాంతిం నిగచ్చతి | 
కౌంతేయ (ప్రతిజానీహి న మే భ క్రః (ప్రణశ్యతి॥” df 


అర్చనా! అతడు శ, ఘముగనే ధర్మాత్ముడగును. కాశ ఇత మైన కాంతిని, 


పొందగలడు? నా భక్తుడెప్పుడుగూడ నశించడు అను నీ సత్యము నిశ్చృయమని 


వ. 


అశ 





పూర్వకముగా ఆయనయే తమయిష్షదైవమని తలచుటయని యనజడును, 


ఇదియే వారు అనన్యభాక్కులు అగుటయని తెలియవలెను. ఈ విధముగా 
భగవంతునకు భక్తులై ఎవరైతే భగవంతుని స్వరూవచింతనము ఆయన 


యొక్క నాష-గుణ-.మహిమ - (పభావముల (శ వణ మనన- కీ రనములు. 


న | 
ఖా 


ఆయనకు నమస్క్మారముచేయుట తమకు ఇష్టమువచ్చిన పథ. పుష్పాదులు 
ఆయనకు అర్పించి ఆయన పూజచేయటయే తాము చేసిన శుభకర్మలు 


తగవంతునకు నమర్సించటయగుని. అతల అనన? రాక్కులై భగవం. 
"తని భజించుట యగును. 


ఎవడైతే భగవంతుడు పతితపావనుడు అందరికి మిత్రుడు సర్వళ కి కి సంవ 


న్నుడు సరమదయాజవు, సర్వజ్ఞుడు ఆందరికి ప్రభువు నర్యోత్త ముడు 
. ననిత్తలది ఆయనను వజించుటయే జీవిత ముఖ్యక ర్రవ్యము; దీనిచే సర్వ 
షాపములు-ఫాఫవాసనలు సమ్తాలంగా నశించి భగవత్‌ కృవచేత తన 


భగవత్పాప్తి కలుగును అనునిశృయముగలవాడో అతడ్లు నా భక్తుడు, నా 


భ కి (పతాపముచే త నతడు ఫీ ఘముగానే సంపూర్ణ ధర్మాత్ముడగును. 


భఖ! అతనిని పాపీయనిగాని దుష్టుడనిగాని తలచక సారువనియే' తల 


- చుట ఉచితము అని చెప్పెను 


. శః జన్మమునండే చాలా మంది శీఘముగనే నర్వ దుర్గణ - దురాచార 
. _ రహితులై గీత పరునారవ ఆధ్యాయము తొలి మూడు శోక ములలో వర్తిత 


మైన దైవ సంపదగలవారగుట అనగా భగవత్సాపి పికి పా తులగుటయే 
. త్వరగా రర్మాత్ములగుట యనబడురురు.. ఏకాంతియైశే. ఒకసారి లభిం 


శ్రీ మదృగవర్దీతోషర రము క? 


శెలినీకొ నుము;! 


వంజంధము:-. 


ఇపుడు రెండు ఖోకములలో భగవంతుడు మంచి చెడ్డ జాతులు కారణ 


ముగా కలుగు చెషమ్య భాపము తనయందులేదని తెలుపుచు, శరణాగతి రూప 
మైన థ్‌ కి యొక క మహ త్యమును _వతిపాదించి అర్జునుని భజించుమని ఆజ్ఞా 
వీంచుచున్నాడు. 


జ క 


మాం హి పార్గ వ్యపా శత్య యేఒపి] స్యుః పాపయోనయ। ! 
ప్రయో వెక్యా స్తథా శూ దాస్తేఒపి యాంతి పరాం గతిమ్‌॥ తీ? 





చిన తరువాత ఎప్పుడుగూడ లేకుండహోవదో దేనిని నైప్పికళాంతి (గీత 
క్‌. 12) నిర్వాణపరమశాంతి (గీత గ్ర 19) పరమ Pal (గీత 18- 62) 
ఆని Vat వర మేశ్వర పా ప్రి పి రూవమెన శాంతిని ఫోందుటయే కాశ రత 
పర మశాంతిని పొందుట యనబడును. 


. ఇక్కడ ఇటు చెప్పుటచేత భగవంతుడు అరునా! నేను సీకు వినాళ కి 
రా శా అల్‌ 


యొక్క. నా భక్తునియొక్కయు ఈ మహ త్యమును తెలిపితినో దాని విష 
యములో నీవు కొంచెముగూడ నందేహముంచక అది నర్వదా నత్యషవి 
తలచి దానిని దృఢముగా అనుసరించవలెను సుమా! అని తెలిపెను. 


ఇట్లు భగవంతుడు చెప్పుటలో అభ్మిపాయమేమనగా అర్జునా! నా 
భక్తులకు (కమముగా ఉల్దానమే (ఉత్తరోత్తరాభివృద్ధి)ి కలుగును, 


ఎస్పుడుగూడ వారికి పతనము సంభవించదు-అనగా వారు తమ స్థానము 
సుండి యెప్పుడుగూడ [కిందపడిపోవరు. వారు నీచయోనులుగాని లేక 
పరకాడిపా ఫి రూపమైన దుర్గతినిగాని పొంరుట సంభవింపదు, పూర్వము 
చెప్పబడిన (ప్రకారముగా వారు |క్రమముగా దుర్గుణ - దురాచారములు 
లేకుండ ధర్మాత్ములయ్యెదరు. వారు వరమకాంతిని పొందగలరు. ఆని 
తెలియవలెను; 


18. ఇక డీ తఈపోయను శబ్దము రెండుసార్లు వయోగించి రగ వేరతుడు వచ్చు 


మీర పోతల కోకిముగో గలుగు వైషమ్మము నాయందు పూ శ్రీగోలేడీపి 


ప్తే4 వేదవ్యాసకృత్ర మహాభారతము 


అర్జునా! స్రీలు- వెశ్య్ళులు-ళూ దులు.పాపయోనులై న! చంజాలాదులు ఎవ 
శనను సరియే వారుగూడ నా శరణుజొచ్చి పరమగతినే పొందెదరు, 





తెలిపెను. భగవంతుడిట్లు చెప్పుటచేత ఇక్కడ “(బాహ్మణ శతియుల 
కన్న హీనులని తలచబడు స్తీ-వెశ్య-శూ దులు వారికం టను హినులని 
తలచబడు చండాలాదులందరు వీరిలో చెవకయందుగూడ నాకు భేద బుద్ది 
లేదు. నన్ను శరణుజొచ్చిన వారెవరైనను సరియే నన్ను పూజించిన వారికి 
'వరమగతి లభించును. ఆని భగవంతుని యభిప్రాయము స్పష్టమగు 
చున్నది, 

1; పూర్యజన్మల పాపకారణముగా చండాలాది యోనులలో పుట్టిన [పాణులు 
పాప యోనులు అనబడెదరు, వీరేకాక కాస్త్రములలో చెప్పబడిన హూణ.- 
భిల్ల -యవనాది మేచ్చజాతి మనుష్ములుగూడ పాపయోనులనియే చెప్ప 
బడెదరు. ఇక్కడ పాపయోని శబ్దమునకు వీరందరు అని యర్థము. భగవ 
దృక్రిని ఎజాతివారుగాని వర్ణ్మముగాని కలిగియండవచ్చును.. ఎవరికిన్ని 
ఏలాటి ఆటంకముగూడలేదు. ఆక్కాడ కద్ధ పేమఅవశ్యకము అని గూత 
చెప్పబడినది, 
శ్రీమద్భాగవతములో గూడ ఇట్లు చెప్పబడి౦ది. 

“భక్యా౬హ మేకయా (గాహ్యః (శద్దయా ఒఒత్తా [ప్రియః నతామ్‌; 
భక్షిః పునాతి మిన్నిస్టై శ్వపొకానపి సంభవాత్‌ ॥ 11.14.21) 


అనగా ఉర్హవా! సత్పురుమలకు పరమ ]పియుడను ఆత్మ స్వరూపుడనైన 
నేనొక్కడనుమ్మాతమే ళద్ధా. భక్తులకు వశీభూతుడనయ్యెదను. నాయందలి భది 
జన్మముచేత చండాలునినైవను పవ్వితుని జేయును, 


ఇక్కడ పాపయోనయః అనుపదములో నస్రీ-వైశ్ళ-శూదులకు విశేషణమని 
తలచగూడదు. ఎందుకనగా వెశ్ళుల.గణనము ద్విజాలలో చేయబడినది. వారికి 
వేదము చదువుటకు యజ్ఞాది వైదికకర్మలు చేయటకున్ను శాస్త్రమునంరు పరి 
వూర్ణాధి కారమీయబడినది. కనుక ద్విజాతులగుటచేత వైళ్యులను పావయోనులు 
అని చెన్పుట సరిపడదు. ఇడిగాఠ ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో జీవుల క ర్మామరూవగతిపి 
వర్ణించు నండర్భముతో ఈ విషయము న్పష్టముగా పెట్టు చెప్పబడినది. ' 


శ్రీ మద్భగవద్గితావర్వము 878 





“తగ్య ఇహ రమణీయచరణా ఆభ్యాళో హయత్తే రమణీయాం 
యోనిమాపద్యేరన్‌ , 


(బాహ్మణయోనిం వా క[తీయయోనిం వా వెళ్యయోనిం 
వాఒథ య ఇహ కపూయ- 
చరణా అభ్యాశో హయత్తే కవూయాం యోనిమాపద్యేరన్‌ 
శ్యయోనిం వా నూకర. 
యోనిం వా చండాలయో నీం వా॥" (అధ్యాయము ఏ-ఖండము-- 
16_.మండలము-7) 


అనగా ఆ జీవులలో ఎవఠీలోకీమునందు రమణీయమైన ఆచరజము గట 
వారు అనగా, పుణ్యాత్ములో వారు కీ ఘముగానే ఉత్తమయోని. ఆన గా [జావ్మాఆ 
యోని, తత్రియయోని బేక వైశ్యయోని నొందగలరు. ఎవరీలోకమునండు 
క్రపూయ (అధమ) మెస అచరణముగలవారు. అనగా, పాపకర్మలు చేయువారో, 
వారు ఆధమయోవి అత్తగా కుక్క. - పంది లేక చండాలయోని నొందగలరు. 


దీనిచేత వెక్యుల గణపము పాపయోనిలో చేయజడజాలదు. ఇక స్ర్రేల 
వీషయముతోనై శే. బాహ్మణ-క (తియ- వెళ్ళస్త్రీలకు వారి నతులతోగూడ యజ్ఞాది. 
చేదిక కర్మలలో అధికారము ఆంగీకరించబిడినటి. ఈ కారణముచేత వారుగూడ 
పాపయోనులు అనుటకు నరివడదు. ఆస్తీ గిద్దమైనది అన్నిటికన్న (పతిబంధ కము 
కగవద్భ కిచేత చండాలారులకుగూడ పరమగోతి లఖభించునను విషయముతో 
గలుగును. దీనిచేత భక్రియొక్క మహత్త్యము |వకటితమగుచున్నది. అది కాష్ట్ర 
సమ్మతముకావి యది యెట్లగును? అను విషయమిక్కడ సమన్వయ పరచుట'ే 
పాపయోనయః ఆను విశేషణము స్త్రీ. వైళ్ళ-శూ దులకని యంగీకరించక, శూ[దురి 
కన్నను హీనజూలతి మనుష్యులు ఆని ఆ ఏ శేషణమువకు అర్థమని యంగీకరించు 
ఏయే, మంచిదని స్పష్టమగుచున్నది. ఎందుకనగా శ్రీ మద్భాగవతమునందు:-_ 


“కిభాత. హూణాం(థ.పులింద. పుల్కసా 
ఆఅఖీిరక ౦ంకా యవనాః ఖపాఒదీయః | 


$174 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
కిం పనీ [ర్చాహ్మణాః పుణ్యా భకా రాజర్షయ స్తథా | 
అనిత్యమసుఖం లోకమిమరే (ప్రాప్య భజస్వ మామ్‌ ॥ ల్ర్‌ర్రీ 


ఇట్టుండ గా అరునా! పుణ్యాత్ములెన [బాహ్మణులు జ రాజర్దులునై నభక 
జనులు వొ శరణముజొచ్చి పరమగళిని పొండెదరను విషయములో నిక చెప్ప 
వలసిన దేమున్నది? కనుక నీవు సుఖరహితము- -కణభంగురమునైన యూ మసుష్య 





యే౬'న్యే చ పాపా యదుపొఒ శ యూఒ శయ; 
కుధ్యంతి తస్మై (పభవిష్ణ వే నమః॥* 


అనగా ఎ జగతృభుపును ఆశ్రయించిన భక్తులను ఆశోంజంచి, కి రాజో 
హూణ- ఆం; ధ.పుశింద 1! పుల్కస-ఆలీర-కంక- యవన -ఖనెా౬దులై న అధమ 
'జాపీ 1పాణులు ఇంకను ఆడి మహో పాపులైన మనుష్కులుగూడ వరిశుద్దు లయ 
దళో ఆ భగవంతుడైన విష్ణువునకు నమస్కారము. 


భగవంతునిపై పూర్తిగా విశ్వాసముంచి యిరువడి నాలుగవ శ్లోకములో 
చెప్పబడినట్లు ( పేమపూర్వుకముగా అన్ని విధముల భగవంతుని శరణ 
జొచ్చుట అనగా తగవంతుని | వతియొక వీధానమునందున్ను సంళతుమ్షుడె 
సర్వదాఉండుట. ఆయన నామ-గుణ-రూవ- లీలా -విలాసాదాల (శ్రవణ. 
కీ గ్రన_చింతనములు నిరంతరము చేయుచుండుట ఆయనయే తన గతి . 


భ ర-[పభువు మొదలైనవారినిగా తలచుట- శద్ధా-భ కక్తి పూర ౪క ముగా 
ఆయన పూజచేయట ఆయనకు నమస్క్మారమచేయుట ఆయన యాజ్ఞా 
పాలనముచేయుటఉ - సమస కర్మలు ఆయనే సమర్పించుట ఈ మొద 
లైనవి చేయుటయే భగవంతుని శరణుజొచ్చుట యనబడును, 


రే 


ul 


కిం పునః అను రెండు పదములు |పయోగిండి భగవంతుడు ఎప్పుడైతే 
పెన చెప్పబడిన అత్యంత దురాచోరుడ (గీత $.80) చండాలాది నీచ 
జాతి మనుష్యులుగూడ (గీత 9-02) నా భజనముచేసి పరమగతిని పొంజె 
దరనగా మరి ఉత్తమములైన ఆచార _ వ్యవహారములు - వర్గముగల నా 
భకులు-పుణ్యాత్ము ల్రెన (వాహ్మణులు రాజర్షులు నా శరణుడొచ్చి పరమ 

గతిని పొందెదరను వషయముళో చెవ్నవలనీన FP అను భావము 
తెలిపెను. 


శ్రీమద్శగవర్షీతో పరము $7? 
శరీరమును కొండి నిరంతరము నా జనమే చేయుచుండుము. 


సంబంధము = 


పూర్వ శోకములో భగవంతుడు తన భజనముయొక్క_ మహత్యమును 





2. భక్తాః అను పదముతో సంబంధము |దాహ్మణులు-రాజర్షులు ఈ యిరు 
వుఠ కే గలదు. ఎందుకనగా పరమగతి భ క్రివలననే కలుగుట చెప్ప 
జడినది. 


శ, మనుష్య దేహము చాల దుర్లభము ఇది మహా పుణ్యబలముచేత ముఖ్య 
ముగా భగవత్కృపచేత నే లభించును. ఇది కేవలము భగవత్పాప్తికొరకే 
లభించును. ఈ మనుష్య శరీరమునుపొంది యెవడైతే భగవ్యత్పాప్తికొరకు 
సాధనముచేయునో, అతని మనుష్య జీవితమే సఫలమగును ఎవడైతే ఈ 
మనుష్య జీవనములో ఐహిక సుఖము కొరకు వెదకుచుండునో అతడు 
ముఖ్యలాభముగుండి వంచింపబడును ఎందుకనగా [వవంచము నర్యధా 
సుఖరహితము. ఇందులో నెకడగూడను సుఖలేశముగూడ నుండదు, 
ఏ విషయ భోగముల సంబంధమును మనుష్యుడు సుఖరూపమని తలచునో, 
ఆవి మనుష్యుని మాటిమాటికి జనన-మరణ చక్రములో పడ వేయునవి 
గనుక వా స్రవముగా నవి దుఃఖరూపములే యగును. కనుకనే ఈ పాపం 
చిక విషయ భోగముల సంబంధము సుఖరూపమని తలచక మనుష్య 
శరీరము వఏడఉడ్డేశము సిద్దించుటకొరశకై లభించునో ఆ యుద్దేశమును 
కీ ఘాతిశీ ఘముగా సిద్దింపజేసికొనవలెను. అనగా భగవత్పాప్తికొర క 
సాధన చేయవలెను. ఎందుకనగా ఈ శరీరము షణభంగురము. ఎ క్షణము 
నందు ఇడి నశించునో తెలియదు, కనుక జాగరూకుడై యుండవలెను, 
ఇది సుఖరూపమనితలచి (పాపంచిక విషయ సుఖములందు ఇరుక 
గూడదు. ఇడి నిత్యమనికూడ తలచి భగవదృజనము చేయుటలో జాగు 
చేయగూడదు. మన అజాగగత్తవలన నొకవేశ ఈశరీరము నష్టమైన 
యెడల ఆ తరువాత సళ్చాత్తాప పడుటకం టె మరి యతరోపాయమేదియు 
మనచేతీలో నుండగు. వేదములో- b 


హా డేచ వీత శ్ర . సత్యమ ని నచేదిహావేదీన్యహాశీ పనష్టి॥ (కేశోవెవిషరు 


478 


వేదవ్యానకృత మహాభఖాళ తము 


తెలిపి చివరకు అర్జునునకు భజనముచేయమని చెప్పెను. శనుకనే యిప్పుడు 
భగవంతుడు తన భజనము-అనగా శరణాగతి చేయువిధమును తెలుప్పుచు 
ఆధ్యాయము సమా ప్తి చేయుచున్నాడు, 


స్‌ 


మన్మనా భవ మద్భక్షో మద్యాజీ మాంి నమస్కురు ! 
మా మేవై ష్యసి యక్ర్రైవమాత్మానం మత్ప్సరాయణః॥ శిక్ష 
“అర్జునా! నాయందు మనస్సు గలవాడవుక నమ్ము నాభక్తుడవుక మ్ము 





8.5%) ఆనగా ఒక వేళ మనుష్యుడు ఈ జన్మములో పరమాత్ముని తెలిసి 
కొనిన యెడల మంచిది, తెలిసికొననిఎడల చాళా గొప్ప హానిక లుగును అని 
భావము. | 

ఈ కారజముచేతనే భగవంతుడు 'ఇమివంటి శరీరమునుపొ౦ది నిత్యము 
నిరంతరము నాభజనముచేయుము. శ్షజకాలముగూడ నన్ను మరవకుముో 
ఆని అర్జునునకు చెప్పచున్నాడు. 


. ఇక్క_డ'మాం'అమ పడమునకు ఆర్థమేమనగా ఏ వరమేశ్వరుని. సగుణ- 


నిర్గుణ.నిరాకార.సాకారాదులె న అనేక రూపములున్ననో ఏ సర మేళ్వ్యరుడు 
విస్టరూపముతో (పపంచ రక్షణము-బ్రహ్మరూనముతో _ప్రపంచ నృష్టి- 
రుదరూపముతో సర్య|వపంచ సంహారముచేయునో వీ భగవంతుడు 
యుగ యుగములలో మత్చ్య-కూర్మ-వరాహ-సృసింహం-శ్రీరామ. | శీ కృషాది 
దివ్యరూ వములలో నవతరించి !పపంచమునందు తన నిచితలీలలు ఆభక్షు 


అకు తన శరణమును అన్నుగహించునో అటువంటి సర్వజగత్తునకు క ర్ర- 
 హర-విధాత. సర్వాధారుడు-సర కశ కీసంవన్నుడు-సర్యవ్యాపి సర్వజ్ఞుడు- 


సర్వసుహృత్తు-సర్వ్యగుణనంవన్నుడు-వర మపురుషో తముడునై న సమ్మగ 
భగవంతుడు" ఆని తెలియవలెను, 


భగవంతుడే. సర్వశ క్రిసంవన్ను డు, నర్వజ్ఞుడు, సర ఇలోక మహేశ్వరుడు 


.. నర్వాతీతుడు సర్యమయుడు, నిర్గుణ నగుణ-నిళాకార-సౌందర్య- మాధుర్య 
_ ఐశ్వర్యమునకు - సమ్ముదుడు, | పేమస్వరూపుడు నని యావిధముగా భగ 


పంతుని గుణ _ [వభావత త్త - రహస్యములను, య భాళ్చముగా తెలిసి 
కొ నుటచేత; ఎన్సుడై తే సాధకునకు క గవంతుడొక్కండు మ్మాతమె నాకు 


శ్రీమద్భుగవద్దితాపర్వము 3710 


నాపూజ.. . చేయవాడవుకమ్ము* నాకు. నమస్కారము చేయుము ఈవిధంగా 





వరమ పేమాన్నదుడు అను నిశ్చయజ్ఞానము కలుగునో, అప్పుడు ఆ 
సాధకునకు, నమ న్త|వవంచమునందలి ఎవస్తువునందుగూడ కొంచెంగూడ 
రమణీయబుద్ది యుండజాలదు. ఇటువంటి పరిస్థితిలో _పపంచముసందు 
అత్య౦త. దుర్గభములెన యే సుఖభోగములందుగూడ ఆ సాధకునకు 
ఆకర్ష ణముఉండదు. ఇటువంటి స్థితియెర్పడినప్పుడు, స్వాభావికముగానే 
ఆ సాధకుని మనస్సు ఇహలోక. వరలోకములందున్న సమస్త వస్తువుల 
నుండి వూర్తిగా తొలగిపోవును, అప్పుడతడు అనన్యమైన పరన్మపేమతో 
శద్దతోమ భగవంతుని చింతనమునే నిరంతరము చేయుచుండును. భగవం 
శునియెడల భక్తునకు కలిగిన యీ _పేమ పరిపూర్ణ చింతనయే ఆ భక్తుని 
[ప్రాణములకు ఆధారమగును. ఆ భక్తుడొక్క- ఉణమాత్రమైనను భగవం 
తుని మరచుట నహింపజాలడు. ఎపని మనమస్సైతె యీవిధంగానగునో 
ఆభకుడే భగవంతునందు మనస్పుగలవాడు అనబడును. 


“భగవంతుడే పరమగతి, ఆయన యొక్కడుమాతమే భర (వభువు 
ఆయనయే పరమా[శయుడు, పరమ ఆత్మీయుడు, వరమసంరషకుడు" నని 
తలచి ఆతగవంతునిపెననే భారమువెచియుండుట ఆయన [_పతియొక్క 
విధానమునందున్ను సంతుష్టుడియుండుట ఆయన యాజ్ఞ యనుసరిం 
చుట ఆభగవంతుని నామ-రూప-.గుణ పభావ-లీలా=విలాసాదుల యొక. 
(శ్రవణ కీ ర్తన-స్మరణాదులలో మనస్సు.బుద్దిఇం|దియములను నిమగ్నము 
చేసి యుండుట ఆయన పీతికొరకే పతియొక పనిచేయుట వీని పేరే 
భగవంతునకు భకుడెయుండుట యన బడును. 


1. భగవంతుని మందిరమునకుపోయి ఆయన మంగళమయమూర్తిని యథా 
విధిగా పూజించుట తమ తమ సౌకర్యము ననుసరించి తమ తమ 
యిండ్లలో తమ తమ యిష్ట్రదైవ రూపమైన భగవంతుని మూర్తిని స్థాపించి 
ఆ భగవద్విిగహమునకు యథావిధిగా _శద్దా-్య పేమలలో సూజచేయుట, 
తమ హృదయములందుగాని లేక అంతరికమునందుగాని భగవంతుని 
మావసిక మూర్తిని తమ యెదుట నిలిపీకొని ఆమూర్తికి మానసిక పూజ 
చేయుట ళగవంరుని వచనములను ఆయన లీలా విలాన భూమిని ఆయన. 


ఆత్మను నాయందు నియోగించి! నాయందు తత్పరుడవే యున్న యెడల నీవు 


ల 





oe cv 


చితవటాదులనున్ను ఆదరించి నత్కరించుట ఆయన సేవాకార్యములందరు 
తాము నిమగ్నులై యుండుట నిష్కామభావములు. సాధువులు. మహాత్ములు- 
గురుజనులు.తదితర సమస్త (పాణులున్ను భగవత్స్యరూపులేయని తలచి 
కాని లేక ఆంతర్యామి రూపములో భగవంతుడు ఆందరియంధు వ్యాపించి 
యున్నాడని తెలిసికొని అందరిని వారి వారికి తగినట్లు పూజించి ఆదరించి 
నత్క_రించుట తమ శరీరములతో మనస్సులతో.ధ నములతోను అందరి 
కిన్ని వారి వారి యోగ్యతననునరించి సుఖము కలిగించి. అందరకున్ను 
హితము చేయుటకు యథార్థముగా [పయత్నించుట ఇవి యన్ని కార్యములే 
భగవత్పూజయని చెప్పబడును. 


భగవంతుని సాకార రూపముగాని_నిరాకారముగాని ఆయన మూరి చిత 
వటము పాదములు పాదుకలు లేక పాదచిహ్నములు, ఆయన యొక్క 
తత్త రహస్య; పేమ. వభావములనుగూర్చి ఆయన మధుర లీలా విలాస 
ములను గూర్చి యు వ్యాఖ్యానము చేయు సత్‌ శాస్త్రములు, మాతృ పితృ- 
(బాహ్మణ-గురు.సాధు.మహాత్మ నత్పురుష.మహాపురుషులేకాక నమస్త 
[(వపంచపాణులుగూడ భగవత్సరూపులేయని తలచి లేక భగవంతు 
డందరియండున్ను వ్యాపించియున్నాడని తెలిసికొని (శద్దా భకులతొో, 
మనో. వాక్‌ _.శరీరములచేత తమ యోగ్యత పకారము వణా మము చేయు 


టయ భగవంతునకు నమస్కారము చేయట యనబడునని భావించ 
వలెను. 


1. ఇక్కడ “ఆత్మా అను ఛబ్రమునకు మనో _బుద్ధిందియ సహితమైన శరీర 
మని యర్భము. ఈ యన్నింటిని పెన చెవ్పబడినవిధముగా భగపంతుని 
యందు లగ్నముచేసి యుండుటయే ఆత్మను భగవంతునియందు 
నియోగించుట యనబడును. 

కీ. ఈవిధముగా, అన్నియు భగవంతునకు సమర్పించుట, భగవంతుడే అందరి 
కిన్ని పొందదగినవాడు పరమగతి వరమాశయుడు-తమ వర్యస్కమునని 
శలచుటయే శగవంతువియేందు తత్పరుడెయుండుత యవజడునని తెలిసి 


శ్రీ మదృగవద్గితాపర గమః కిస 
నన్నే పొందగలవు. 


త్రి ఢీ) మహాభారలే భిష్మపర్వజీ శ్రీమద్భగవద్దితా పర్వణి 
(శీమద్భృగవద్దితా సూపనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్త శ్రీకృష్ణా 
ర్షున సంవాదే రాజవిద్యా రాజగుహ్యయో గో నామ నవమోఒధ్యాయః 
ఫీష్మపర్వణి తు |తయన్ర్రింకో ఒద్యాయః 


శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్యమునందు శ్రీమద్భగవద్దితా పర్వమునందు 
శ్రీమద్భగవర్గితోపనిషత్తులందు, |బహ్మ విద్భయందు, యోగశాస్త్రమునందు, 
శ్రీకృష్ణారున సంవాద మునందు, రాజవిద్యా రాజగసహ్యయోగమనబడు 
తొమ్మిదవ అధ్యాయము సమస్తము |9) భీష్మపర్వమునందు 
ముస్నరది మూడన ఆధ్యాయము సమా పము, 


పన 





ke ఈ మనుష్య శరీరమునందే భగవంతుని _పళ్యుకముగా సాఇాత్కరింప 
జేసికొనుట భగవంతుని తా త్హ్వికముగా తెలిసికొని ఆయనలో (పవేశిం 
చుట లేక భగవంత్సుని దివ్యలోకమునకు పోవుట ఆయన నఘీవమా 
నందుండుట లేక ఆయనవంటి ర్హూపొాదులను పొందుట ఇవియన్నియే, 
భగవత్సాప్తి యనఐడునని తెలిసికొనవలెను. 


శ్రీభగవదీతయందు పదవ అధ్యాయము 
OG 


(లీష్మపర్యము నందు శి! వన ఆధ్యాయము) 


వభూతియోగము : 


నంబంధ ము : 


భగవద్గిత యేడవ - అధ్యాయమునుండి తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము వరకు 
వర్ణింపబడినవి. విజ్ఞాననహిత జ్ఞానము ఆంతిగంలీకమై -సులత  గాహ్యము కాకుం 
డుటచేత ఇప్పుడు భగవంతుడు మరల ఆ విషయమునే [వకారాంతరముచేత 
బాగుగా పూరి గాను వివరించి తెలుపృటకుగాను వదవ అధ్యాయమును ఆరంభించి 
ఇ విషయము చెప్పుచున్నాడు, ఇక),_డ మొవటి శోకము లో భగవంతుడు 
పూర్వో కవిషయమునే మరల వర్ణించుటకు _పతిజ్ఞచేయును న్నాడు ఫ్‌ _ 


(శ్రీ భగవానువాచ ; 


భూయవవ మహాబాహో శ్చణు మె పరమం వచః | 
యతేఒహం పీయమాణాయే వవ్యామి హితకామ్యయా | 


భగవంతుడిట్ర నెను 3 


అర్జునా 1 పరమకరహస్యము_|పభావశాలియునై న నా మాటను మరలగూడ 
ee i 
1. ఇక్కడ “ పేయమాణా య” అను విశషణము పయోగించి ' భగవ ంతుడు 
అర్హునా! నాయందు మిక్కి లి; పేముయున్నది. నా మాటలను నివు అమృత 
మయములని తలచి మికి,_లి శోద్దా పేమలతో ఏనుచున్నావు ఈ కార 
ణముచేతనే నేను వ విధమైన సంకోచము లేక, నీవు అడుగకయే. నీకు, 

పరమ రహన్యములైన 'నా గుణ" "పావ తతః రహస్యములను మాటి 





శ్రీమదృగ వడ్గీశాపర్వ మః 888 
చెప్పెదవినుము! నాయండు అతి షేమగల నీ హితము కోరి చెప్పెదను. 


సంబజ౦రము ; 


మొదటి శోకములో భగవంతుడు ఏ విషయమును చెప్పుటకు |వతిజ్ఞ 
చేసెనో, దాని వర్గనమును ఆరంభించుచు, ఆయన యైదు శ్లోకములలో నిక్క-డీ 
నుండి యోగశబ్రమునకు. అర్హమైన _వభావమునుగూర్చి తన విభూతినిగూర్చియు 
సం|గహముగా చెప్పుచున్నాడు, 


న మే విదుః నురగణాః (పభవంన మహర్షయణి | 
అహమాది రి భూతానాం మహర్షిణా౦ చ నర్వశః 1 


అర్జునా ! నా ఉత్పత్తిని అనగా లీలచేత నేను _పకటితుడగుటను దేవత 
లెరుగరు. మహర్షులుగూడ శెరుగరు* ఎందుకనగా నేను అన్నివిధముల దేవత 





మాటికి వెల్లడి చేయుచున్నాను. దీనికి నీయందు నాకు _పేమయే హేతువు 
అని తెలి పెను, 


1. ఈ యధ్యాయమునందు భగవంతుడు తన గుణ [వధావ-తత్వ-రహస్య 
ములను వివరించి తెలుపుటకు చేసిన ఉపదేశమె సరమవచనము అన 
బడును. అది మరల వినుమని చెప్పి భగవంతుడు, నాభకి తత్ర్వము చాల 

హనమైనది. అందుచేత దానిని మాటిమాటికి వినుట మిక్కిలి ఆవశ్యక 
మని తలచి మిక్కిలి జ్మాగతతో శద్దా._సేమ వూర్వకముగా వినవలెను 
అని తెలిపెను, 


2. “సురగుణాః” అను పదమునకు వకాదశర్నుదులు- అష్టవసువులు -ద్వాద శా 
“దిత్యులు (వజాపతి- నలువది తొమ్మండుగురు మరుద్దణములు ఇం దొడి 
శాస్త్రీయ దేవతా సముదాయము ఈ యందరు యని యర్ధము. 


లి. “మహర్షయః” అను పదముచేత ఇక)_డ ఏడుగురు మహర్షులు సప్త 
మమల) ఆని యెరుగవలను,. 


శ. భగవంతుడు తన సమాన ప్రభావముచేత ' వపంచముయొక్క- సృష్టి 
స్థితి లయములను చేయుటకు బహ్మ-విమ్లు-మ హేళ్యరుల -- రూపముల లో 





ఫ్‌ 


వేదవ్యానక వే మహాఖార ల్‌ ము 


అకు, మహర్షులకున్ను ఆదికారణుడను,! 


యో మామజమనాదిం చ వేతి లోక మ హెశ్వురమ్‌ 1 
ఆసమూూఢః స నుర్త్యషు సర్వపా పెః (పముచ్యతే 11 9 


అర్జునా ! యెవడెతే నన్ను అజన్మునిగా- అనగా జన్మరహితునిగా, 


ఆనాదిలోక ములకు గొప్ప ఈశ్వరుడనని త త్వముతో తెలిసికొనునో? మనుష్యు 
లలో జ్ఞానవంతుడైన ఆ వురుషుడు పాపములనుండి విముక్తుడును. . 





దుష సంహార "కర్మ సంస్థాపనములు చేయుటకు వివిధ లీలలతో పపంచ 
 పాణులను ఉద్దరించుటకు శ్రీకృష్ణ - శ్రీరామాది దివ్యావతారములలో 
భకులకు దర్శనమిచ్చి వారిని కృతార్జులను చేయుటకు వారి యిచ్చాను 
సారముగా వివిధరూపములలో, లీలా విచి తములను [పవాహరూపములో 


"సాగింపజేయుటకు సర్య (పపంచ రూపములోను వక టితుడగుటయే 


యిక్కడ “'పభవి అను శబమునకు అర్థము. దానిని దేవతలు మహ 
రులు నెరుగరు. ఇట్లు చెప్పటచేత, భగవంతుడు, నేను ఏయే సమయము 
లలో పీయే రూవములలో ఏయే కారణములచేత ఏ విధముగా పక టితుడ 
నయ్యెదనను ర హన్యమును అశీందియ విషయములను గూడ (గహించు 


పామర్థ్యముగల దేవతలు. మహర్హ్షలుగూడ యథార్థముగా తెలిసికొనజూల 


రనగా, విక సొధారణుల విషయమై చెప్పవలన్‌న అవనర మేమున్నది 7 
ఆను భావమును తెలిపెను. క, ఆశతో 


టు చెప్పటచేత భగవంతుడు ఈ సర్వజగదుత్సత్తి చేసిన దేవతలు- 


మహర్తులందళున్ను 'నానుండియే ఉతృన్నులైనారు. వారికి ఉపాదానకార 


ణము (నగఅకు బంగారం వంటిది) నిమిత్త కారణము (నగలు చేయు 
కంసాలి సుత్తి మున్నగునవి) గూడ నేనే. వారికిగల విద్యా-బుద్ధి.శకి 


తేజస్సు మున్నగు [పభావములుగూడ వారికి నా వలననే లభించును. 
ఆను భావము తెలిపెను, 


భగవంతుడు తన యోగమాయతచే వివిధ రూపములలో నవతరించుచుగూడ 


_జన్మరహితుడు (శీత-క.0) ఆన్యజీవ్యులవకె "ఆయనకు జన్మయుండదు. 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్య ము 855 


pre. 
ళ్‌ 


బుద్ది! జ్ఞాన మన మ్మోహః తమా నత్యం దమః శమః 
సుఖం దుఃఖం భవోఒభావో భయం చాభయమేవచ ॥ 4. 





ఆయన తన భకులకు సుఖము కలిగించుటకు ధర్మ సంస్థానము చేయు 
టకు మ్మాతమే "లీలతో జన్మము ధరించును అను విషయము శ్రద్దా 
విశ్వాసములతో యథార్థముగా _గహించుట, ఇందులో కొంచెముగూడా 
సందేహము లేకుండుటయే భగవంతుడు జన్మరహితుడు, అని యన 
బడును. భగవంతుడే సమస్త భూత|పపంచమునకు ఆది- అనగా మహా 
కారణము, ఆయనక ౦" పూరము “ఆది? ఎవడున్ను లేడు. ఆయన 
నిత్యుడు ఎల్ల ప్పటికి నుండువాడు, ఇతర వస్తువులకు వలె భగవంతునకు 
ఒక కాలమునందు ఆరందముకాలేదు అను విషయమును శ్రద్దా విశ్వా 
నములతో యధార్థ ముగా తెలుసుకొనుటయే భగవంతుడు ఆనాదియని 
తెలిసికొనుట యనబడును. ఈ విధముగనే ఈశ (రుల వర్గములలో చేరిన 
ఇంద, యమ వరుణ__పజాపత్యాది లోక పాలకులందరికిన్ని భగవంతుడే 
మహేశ్వరుడు ఆయనయే అందరికి నియంత (పేర కుడు. కరఠర- భర- 
హర అందరిని అన్నివిధముల పాలన పోషణములు రక్షణము చేయు 
వాడు- సర్వళకి సంపన్నుడు పరమేశ్వరుడే యగును. అను విషయము 
గ్రద్ద పూర్వకముగా సంశయరహితంగా యథార్థముగాను తెలిసికొను 
టయే భగవంతుడు సర్వలోకములకు మహేశ్వరుడని తెలిసికొనుట, ఆన 
బడును అని తెలియవలెను. 


కర్తవ్యాక రవ్యములు [గాహ్యాగాహ్యములు మంచి చెడ్డలు ఈ మొదలెన 
వానిని నిర్ణయించి నిక్చయించునటువంటి యేమనోవృ త్తిగలదో అదియే 
బుద్ది యనబడును, 


ఫ్‌. వస్తువునె నను య థార్ధముగా తెలుసుకొనుట “జాని మనబడును. 


ఇక్కడ జ్ఞాన శబ్దమునకు సాధార ణజ్ఞా నము bs భగవత్ప్వరూప 
జ్ఞానము క “సర్వవిధ జ్ఞానములు "అని యర్థము, 


సుఖభోగాసకి గల మనుష్యులకు సర్యదా నుఖము Te PPE 
సమస పావంచిక సుఖభోగములు ఆనిత్యములు కణిక ములు.దుఃఖ మూల 


9 
౬ వ్వ 


206 వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 


1 సమతా" తుష్టిః తపో దానం యథోఒయశ:ః | 
భవంతి భావా భూతానాం మత ఎవ పృథగిషధాః il ర్‌ 


అర్జునా !నిశృయించగలళ క్రి, యథార్థజ్ఞాన ము ము, మోహము చెందకుండుట షమీ 





కములునని తలచి వానియందు మోహము అేకుండుటయి 'అసమ్మో 
హము' అనబడును, 


1. ఏ పాణికెనను ఏ సమయమందైనను ఏవిధమున నైనను మనో-వాక్‌ - 
శరీరములచేత కొంచెముగూడ కష్టము కలిగించకుండు భావము “అహింస 
యనబడును. 


2. సుఖ.దుఃఖములు, లాభాలాభములు, జయాసజయములు, నిందాస్తుతులు, 
మానాపమానములు, మీ|తళ తులు ఈ మొదలైన (కియలు-పదార్థ ములు 
ఘటనములు మొదలైనవి చెషమ్యమునకు కారణములుగా తలచబడుచున్న 
అన్ని టియందున్ను నిరంతరము రాగద్వేషరహిత సమబుద్దిగలభావము 

“సమత్వము అనబడును. 


లే. ఎది లభించినను ఆది 1 వార బ్బ (పూర్వజవ్మ పాప్తి) భాగము లేక దెవ 
విధానము ఆని తలచి సర్వదా “సంతుష్టుడై యుండు భావము తుష్టి" యన 
బడును, 


4. చెడుకోరుట చెడుచేయుట ధనాదివస్తువులను అపహరించుట ఆవమానపర 
చుట బాధకలిగించుట కటువచనములు పలుకుట లేక తిట్టుట నింద 
మోపుట కొండెములు చెప్పుట నిప్పు అంటించుట విషము పెట్టుట చంపుట 
_పత్యవ్ష ముగాగాని అ|పత్యక్ష్షము గాగాని హానికలిగించుట ఈ మొదలెన 
అపరాధములలో ఒకటిగాని అనేకముగాని అపరాధములు చేయునటువంటి 
(పాణియెవడైనను సరియె తనకు |వతీకారము చేయు సామర్థ్యము 
పూర్తిగా నున్నప్పటికిన్ని ఆ యపరాధికి వవిధమైన | పతీకారముచేయు 
నిచ్చను పూరిగా విడుచుట ఆ యపరాధికి ఆ యపరాధము కారణముగా 
ఈ లోకమునందుగాని పరలోకమునందుగాని ఏ విధమెన దండనము 
కలుగకుండుగాక యనుభావము కలిగియుండుట "కమి యనబడును. 


శ్రీమడ ఎగ వర్గీతాపర రము సెక్షి? 


సత్యము! ఇం|దియములను వళశపరచుకొనుట, మనోన్మిగహము సఖ 
దుఃఖములు” ఉత్ప్సత్త _పళయములు భయాభయములుి అహింస సమత్వము, 





1. ఇర్మిదియములచేత ఆంతఃకరణముచేతను ఏ విషయమెనను ఏరూపములో 
నెనను విని అనుభవింపబడినదో సరిగ్గా దానిని ఆ రూపములోనే యితరు 
లకు తెలుపు సుద్దేశముతో హితకరములెన |పియవచనములతో దానిని 
తెలుపుట సత్యమనబడునఃు, 


2. ఇక్కడ సుఖ శబ్దమునకు [పియ (ఆనుకూల) వస్తువులు లభించినప్పుడు 
ఆ|పియ (([పతికూల) వసువులు తొలగి పోయినవ్సడున్ను కలుగు సర్వ 
విధ సుఖములనియర్గము. ఇట్టే పియవస్తుషు దొరకనప్పుడు ఆ(పియ 
వస్తువు [పాపి ౦చినప్పుడున్ను కలుగు ఆధిభౌతిక ములు ఆధిదైవికములు 
ఆధ్యాత్మిక ములునగు సర విధ దుఃఖములు ఇక గ్ర దుఃఖళ బ్దమునకు అర్థము. 
మనుష్య వళు-_ పవీ-కీటక శళలభాది [పాణులవలవ గలుగు కష్టములు ఆధి 
భొతికములు (పృథివ్యాడి భూతములవలన గలుగునవి) అని అతివృష్టి 
ఆ నావృష్టి భూకంపములు పీడుగులువడుట కరువ మొదలగు దెవికము 


లెన కష్టములు ఆధిడ వికములు అనియు ఈ తివిఛ దుఃఖములు చెప్ప 
పడును, 


వ సృష్టి కాలమందు జరుగు చరాచర _పపంచొత్ప్సతి యగుట '“భావము' అని 
_పళయకాలమందు ఆ |పపంచము లీనమగుట “అభావము' అనియు 
చెప్పబడును. వఏదైనహానిగాని మృత్యువుగాని కలిగించు కారణముచూచి 
అంతఃకరణమునందు గలుగు భావము భయము అని అంతటను పర 
మెళ్వరుడొక్కడే వ్యాపించియున్నాడని తలచుటచేతగాని మరియే యితర 

' కారణములచేతగాని భయము పూరి గా లేకుండుట “అభయంి అని అన 
బడును. . 


౪88 చేదవ్యాసక్ళత మహాభారతము 
సంతోషము తపస్సు! దానము? కీర్తి అపకీర్తి ఈ మొదలైన [పాణుల వివిధ 
భావములన్నియు నానుండియె కలుగును. 

“మహర్షయః నవ్ర పూర్వే చత్వారో* మనవస్తథా | 

మద్భావా మానసా జాతా యేషాం లోక ఇమాః |వజాః ॥” 6 





1. స్వధర్మపాలనము కొరకు కష్టములను సహించుకొనుట 'తపస్సు' ఆన 
బడును, 


వత 


తన వస్తువును (స్వత్వమును) ఇతరుల హితముకొరకు ఇచ్చుట దానము" 

అనబడును. 

లి. ఇట్టు చెప్పుటచేత భగవంతుడు వేర్వేరు | పాణులకు వారివారి _వకృతి 
ననుసరించి పైన చెప్పబడిన వేర్వేరు భావములన్నియు నానుండియే 


కలుగును. అనగా అవియన్నియు నా సహాయళకి నతలతోనే కలుగుమ 
ఆను భాపమును తెలిపెను, 


ఓ. చత్వార పూర్వే అను పదములచెత అందరికన్న మొదట ఉత్పన్నులగు 
సనక- సనందన సనాతన్న సనత్కుమార నామములుగఅ నలుగురు అని 
(గ హించవలెను. ఈ నలుగురుగూడ భగవత్స+రూపులే యగుదురు, 
బ్రహ్మదేవుడు తపస్సు చేసిన తరువాత స్వేచ్చగా ఈ నలుగురు (వక 

టితులైరి. ఈ విషయం |బహ్మ దేవుడే- 
తప్తం తపో వివిధలోకసిసృషయా మే 
ఆదౌ సనాత్‌ స్య్వతపన, స చతు సనోఒ భూత్‌ 
(పాక్కల్పనంప్టవ వినష్ట మిహాఒత్మ తత్వమ్‌ 
సమ్యగ్‌ జగాద మునమో యదచక్షతాఒత్మన్‌ ॥ 
(శ్రీమద్భాగవతము 2.7.5) 


అని స్వయముగా చె పెను. అనగా, 


నేను వివిధలోకముల యుత్నతి ₹యుటకు మొట్టమొదట తపస్సు చేసి 


శ్రీమద్భుగ వగ్గితాషర గమః 889 


అర్లునా! యేడుగురు మహర్షులు! వారిక౦ బీ పూర్వమే (పకటితులగు 





తిని. ఆయఖండమైన నా తపస్సుచేతనే భగవంతుడు స్వయముగా సనక 
ననందన- ననాతన- ననత్సుజాతులు నలుగురు “ననీ నామముగఆ 
రూపములలో (వకటితులైరి. (నన యనగా అతి పాచీనము. శాశ్వత ముగ 
నుండువారు అని యర్శము, ఈ నలుగురి పేర్లలో ననయున్నది గాబడ్ణి 
యీ |బహ్మ మానసప్ప తులు విష్టుస్వరూపులె అతి (పాచీన కాలమునుండి 
ఉన్నారు. కాశ్యతముగా రు ఉండువారు. మహర్షులు) పూర్యకల్పము 
నందు [పశయకాలములో ఆత్మ తత జ్ఞాన ముయొక్క. పచారము ఈ 
(పపంచమునందు నష్ట మైపోగా ఈ నలుగురు మహరులకు బాగుగా ఆత్మ 
తత్త్వ జ్ఞానోపదేశము నేను చేసితిని. ఆ నాయుపదేశముచేత ఈ నలుగురు 


మునులు తమ హృదయములందు ఆత్మ తత్వ సాశాత్మా-రము చేసి 
కొనిరి, 


1. నవ్రర్లుల అక్షజము వాయు పురాణములో నిట్టు చెప్పబడినది : 


ఏతాన్‌ భావాన ధీయానా యే చెత బుషయమో మతాః | 

నెలే సప భి శివ గుణాః సవర్షయః స్మృతాః [1 

దీర్దాఒయుషె మంతకృత ఈశ్వరా దివ్యచమషః 

వృద్దాః పిత్యశ్షధర్మాణో యేచ గోత౦వ౦వర్తకాః ॥ 
వాయుపురాణము 61.98.94) 


అనగా ఆ విధముగా దేవర్ద లయొక్క_ పెన చెవ్పబడిన భావములను అధ్య 
యనము (స్మరణము) చేయువారు 'బుమలు' అనబడెదరు. ఈ బుషు 
లలో నెవరెతే దీర్ణాయువులు మం|తకర్శలు అ ఐశ్వర్యవంతులు = దివి 
దృష్టి గలవారు. “గసృణములలో విద్యలలో ఆయువులోను వృద్దులైెనవారు 
ధర్మమును (పత్యతమము (సాశాత్మా-రము) చేసికొనగలవారు= గో|తము 
లను నడుపువారుగా నున్నారో ఈ యేడు గుణములుగల యేడుగురు 
బుషులను సవర్షులు అనెదరు. పీరినుండి యే (వజావిస్తారము ధర్మ 
వ్యవస్థ [వపంచములో సౌగుచుండును. 


190 వేదవానక్ళత మహాభారతము 


నలుగురు సనకాదులు స్వాయంళువు మొదలైన పదునాలుగురు మనవులు! వీఠరళి 
._ ఊతరుగూడ నాయందు తమభావము ఉనికి గలవారు. వీరందరుగూడ నా నంళ 





వాయుపురాణంలో వర్ణింపబడిన సపర్లులే “మహర్షులు! అని భగవంతుడి 
శ్లోకములో చెప్పెను ఈ సప్రర్షలు _బహ్మదేవుని సంకల్పమునుండి 
ఉత్పన్ను లెనారని చెప్పెను, అందుచేత ఇక్క-డ ఆ నపర్లులే సూచింప 
బిగినారు, "వీరు బుషులందరికన్నను ఉన్నతులు ఈ నపర్షులను గూర్చి 
మహాభారతములో చెప్పబడినది. 


వీరి విషయమై సాశాత్తు పరమపురుషుడైన పర మెళ్వరుడు దేవతా సహితు 

జెన _బహ్మదేవునితో నిట్లనెను, 

మరీచిరంగిరా క్చాతి9: పులస్త్య పులహః క ౦తు; 

వసిష్ట ఇతి సపెలే మానసా నిర్మితా హితే ॥ 

ఏతే వేదవిదో ముఖ్యా వేదాచార్యాశ్చ కల్పితాః । 

ప౦వృత్తి ధర్మిణశ్చెవ ప్రాజాపత్యే చ కల్పితాః॥ 
మ-భా-శాంతి__ 840_69, 70 


మరీచి, అంగిరుడు, ఆతి, పులస్త్యుడు, పులహుడు, క్రతువు, వసిష్టుడు 
అను నీ యేడుగురు మహర్షులు నీచేతనే (_బహ్మ) నీ మనన్సుచేత రచి 
యింపబడినారు. ఈ యేడుగురున్ను వేదము తెలిసినవారు, నేను వీరిని 
ముఖ్య వేదాచారుక్టిలనుగా చేసితిని. పీరు _వవృతి మార్గమును నడుష్ల 


_ వారు. నేనే వీరిని [ప్రజాపతియొక్క కర్మలు నిర్వహించుటకుగాను నియో 
_ గించితిని, 


ఈ కల్పమునందు మొట్ట మొదట స్వాయంభువ మన్వంతఠరమునందలీ 
నపర్వులు వీ రేయగుదురు, (హరివంశం 1,8, 9) కనుక ఇక్కడ సప్త 
గ్షలనగా వీరేయని (గహించవలెను. 


[| [బహ్మ దేవుని ఓక్కాదినమునందు నదునూలుగురు మనువృలుంతెదఉ. 
[వతియొక్క మనువుయొక్క కాలమునకు "మన్వంతరము" అని పేరు. 
వెష్పదియొక్క. చతుర్యుగములశన్న కొ ంచమళికమైన కాలము ఇక 


శ్రీ మద్భగవగ్గీతాపర్వము 891 





మన్వంతరమగును. మనుష్యుల సంవత్సరముల లెక్క పకారము, ఒక 
మన్వంతరమునకు ముప్పదికో ట్ల ఆరువదియారు లక్షల యిరువదివేల 
సంవత్సరములు _ దివ్యవర్షఘుల లెక్క పకారము, ఎనిమిది లక్షల 
యేబదింండు వేల సంవత్చర ములక న్న కొ ౦చెమధిక మగును (విష్ణుపురా 
ణము 1.8) 


సూర్య సిద్దాంతమునందు చెపుబడిన మన్యంతరాదుల వర్ణన ము ఈః 
విధంగాఊఉంది;.. 


నాకాను (పకారము ఓక్‌ చ తుర్యుగె (మహాయుగము) నలువడిమూడు 
లతల యిరువది వెల సంవత్సరములు _ దేవమానము [పకారము ఒక పన్నెండు 
వేల సంవత్సరములు గలదియగును. దీనినే మహాయుగమనెదరు, ఇటువంటి 
డెబ్బదియొక్క- యుగములు ఒక్క మన్వంతర మగును. (పతి మన్వంతర ము 
చివరకు కృతయుగ _పమాణము[ ప్రకారము అనగా 17,28000 నంవత్సర ములకు 
సంధ్యాకాలముఅగును. మన్వంతరము గడచిస తరువాత సంధ్యాకాలమైనప్పుడు 
భూమి జలములో మునిగిపోవును. ప్రతియొక్క- కల్పమునందు(|బహ్మఒక దినము! 
పదునాలుగు మన్వంతరములు వానివాని నంధ్యాకాలపు |పమాణముతో పాటు 
ఆగును, ఇదిగాక కల్పారంభమునందుగూడ కృతయుగముయొక్క_ ఒక |పమాణ 
కాలపు సంధ్యయగును, 71 మహాయుగముల [పమాణము |పకారము 14 మనువు 
లకు 994 మహాయుగములగును. కృతయుగపు (వమాణము (పకారము 1§ 
సంధ్యల కాలము 6 మహాయుగములకు సమానమెనవి పూర్తిగానగును. ఈ 
రెండింటి కాల్వవమాణముల కూడిక |వకారము పూర్తిగా ఒక వేయి మహాయుగ 
ములు లేక దివమయుగములు గడచిపోవును. 


ఈ లెక్క_పకారము ఈ [కింది అంకెలతో తెలిసికొనవలెను 


ఫౌరమానము లేక 
బక చతుర్యుగిమహాయుగం మనుష్య నంవత్సరములు చదేవమానంలేకడివ్య 
ఖేక దివ్యయు గము వర్షములు. 


క్షే, ౨ శక, 26,000 = 12,000 


శ్ర వేతవ్యాసక్మత మహాభారతము 





న్న డెబ్బదియొక్క_ చతుర్యుగులు - 80,6/,20,000. 8,52 000 


శ్రి, కల్పసంధి - 128,000 - 4,809 
4. మన్వంతరంయొక్క_ 
పదునాలుగు సంధ్యలు - 20,41,992 .000 . 47,200 
ల. నంధిసహితమైన ఒక 
మన్వంతర ము -80,84.48,000 _ 856,800 
6. వదునాలుగు సంధ్యలతోగూడిన 
పదునాలుగు మన్వంతరంలు A481 ,82,12 0006. 11996200 


/. కల్మనంధులతోగూడినపడునాలుగు 
మన్వంతర ములు లేక ఒక కల్పము -4,82,00,00,00 - 1.80,00,000 


1బహ్మదినమే కల్పమనబడును. ఇంత "పెద్ద దియే అయన రాతియగును. 
ఈ అహోరా|తముల పమాణముపకార ము (బ్రహ్మా దేవుని పూర్ణాయు వు ఒక నూరు 
వర్ష ముల కొలమగును. చీనిని*'పరము' అ నెదరు. ఇప్పుడు [బహ్మా తన ఆయుస్సులో 
సగము ధాగము అనగా ఒక పరార్థము గడిపి, రెండవ పరార్థమనందు నడచు 
చున్నాడు. ఇది అతని 51వ సంవత్సరములో మొదటి దినము లేక కల్పము; 
ఇప్పటి కల్పారంచము ను౦డి ఇంతవరకు స్వాయంభువాదులైన ఆరు మన్వంతర 
ములు వాని వాని సంధ్యలతోపాటు గడచినవి. సంధ్యాసహితము లైనయెడు 
కల్పముల సంధ్యలు గడచిపోయినవి. ఇప్పటికి యేడవ మన్వంతరముయొక్క 27 
శతుర్యుగములు గడచిపోయినవి. ఇపుడు ఇరువదియెనిమిదవ చళుర్యుగి యందలి 
కలియుగముయొక్క సంధ్యా కాలము నడచుచున్నది. (సూర సిడ్డాం తము. మధ్య 
మాధికారము-క్లోకములు 16 నుండి 24 వరకు చూడుడు.) 


ఇప్పటి విక్రమశకము 2018 సంవత్సరములవరకు 08? సంవత్సరము 
కాలముగడచెను. కలియుగారంభమునందు 36,000 సంవత్మరములు సంధ్యా 
కాల ప్రమాణము. ఈ లెక్క పకారము ఇంకను కలియుగ సంధ్యకుగాను 
80,948 సంవత్సరముల కాలము గడవవలసియున్నడి, విికమశకము 2013 
నేంవత్మర ములకు శాలివాహనశక 9్ర7గీవ వర్షము ఆక ౦ఖించును . 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్యమః నే. 


ల్పముచేత ఉత్పన్నులైనారు!. ఈ |ప్రపంచమునందలి ప్రజలందరు వారి [ప్రజలే 
యని తెలుసుకొనుము. 


| 


ఏతాం విభూతిం యోగం చ మమ యో వేతి తత తః | 
సోఒవికంపిన యోగేన యుజ్యతే నా!త సంశయః ॥ {| 





పతిమన్యంతరంలోను ధర్మ వ్యవస్థకొర కు - లోకరక్షణము కొరకున్ను 
సప్తర్షులు వేర్వేరుగా నుండెదరు. ఒక మన్వంతర ము గడచిన తరువాత 
మనువు మారిన ప్పుడు ఆయనతోపాపే సన సపర్షులు-దేవతలు-ఇం'దుడు.మగు 
పృ తులుగూడ మారిపోవుదురు ఈ కల్పమునందు మనువులు.సా్థయంభువ. 
స్వారోచిష. ఉతమ -తామన. రైవత- చాకుష-వైవన్వత= సావర్ణి. దక సావర్షి- 
_్రహ్మ సావర్ణి. ధర్మసావర్తి. రుద సావర్ణి. దేవసావర్ణి. ఇందసావర్ణి అను"పేర్లు 
గలవారు ఉన్నారు, 


శ్రీమద్భాగవతము ఎనిమిదవస్క ౦ంధము మొదటిది.ఐదవది. పదమూడవడి 
యగు నధ్యాయముల ౦దు ఈ విషయము విసార ముగా చెప్పబడినది. అడి 
చదువుడు వేర్వేరు పురాణములలో వీరి వేర్వేరు పేర్లు చెప్పబడినవి. 
ఇక్కడ ఈ పేర్లు ర్రీమద్భాగవతము ననుసరించి [(వాయబడీనవి. 


పదునాలుగు మనువుఆ ఒక కల్పము గడచిన తరువాత మనువులందరు 
మారిపోయెదరు. 


ఏీరందరుగూడ భగవంతునియందు శద్దా,పేమలు గలవారే. ఈ భావము 
తెలుపుటకే, వీరికి నాయందు భావముగలవారని తెలుపబడెను. (బహ్మ 
దేవుని నుండి కలుగు వీరి యుత్వ తి, వా సవముగా భగవ౦ంతునినుండియే 
కలుగునని తెలియవలెసు, ఎందుకనగా స్వయముగా భగవంతుడే [వవంచ 
రచనము కొరకు (బహ్మ డేవుని రూపమును ధరించును, కనుకనే (బ్రహ్మ 


మనస్నునుండి పుట్టువారిని, భగవంతుడు 'వీరు తన మనస్సునుండి 


ఉత్పన్ను లైనారు' అనుటలో విరోధ మేమియులేదు. 


వడెతే భగవంతుని యెడఆ అనన్య భక్తి గలదో (గీత 11-5$) దేనిని 


'అవ్యభిచారిజీత క్రి'(గీత 18.10) అన్మభిచారిభ క్రి యోగము(గిత 14. 16) 


894 ..... వేదవ్యాసకృత మహాథారతము 


అర్జునా! యేపురుషుడెతే, యీ నా పళమైళ్యర్యరూప విభూతిని", యోగ 
ఫె క్రిని” తెలిసికొనునో అతడు నిశృలభ కి యోగముతో గూడినవాడగును. 
ఇందులో సందేహంలేదు. 





me... ల 


అనికూడ అనెదరో అటువంటి 'అవిచలభ క్రియోగము' అనునది యిక్కడ 
'ఆవికంపేనీ అను విశేషణముతోగూడిన “యోగేన అను పదమునకు 
అర్థమని తెలియవలెను, ఆభ కి యోగమునందు నిమగ్నుడై యండుటయే 
దాసితోగూడియాండుట'యనబడునని తెలియవలెను, 


1. ఈ యధ్యాయమునందే నాలుగవ-ఐడవ- ఆరవ శోక ములలో భగవంతుడు 
ఏ బుద్దా ది భావములు మహర్ష్యాదులు తన నుండియే ఉత్పన్నులైనట్టు 
చె ప్పెనో, గీత యేడవ అధ్యాయములో జలమునందు నేను రసముగా 
నున్నాను( /-8)అని తొమ్మిదవ యధ్యాయములో నేను కతువును, నేను 
యజ్ఞమును, ౪-10 )ఇత్యాది వాక్యములచేత, పయ పదార్థములు భావములు 
దేవతాదులు వర్ణింవదిడెనో , ఆవియన్నియు 'విభూతి' శబ్బమునకు అర్థము. 


to 


+ భగవంతునియొక్క వ యలౌకిక శక్తియున్నదో, ఏ శకి ని దేవతలు- 
మహర్షులుగూడ పూర్తిగా తెలిసికొనదో (160-2, 8) దేనికారణ మైనతాను 
సాత్త్విక, రాజస_తామన భావములకు భిన్నములెన నిమితో పాదాన కారణ 
ములుగా నున్నప్పటికిన్ని , భగవంతుడు వానితో సంబంధము లేకుండ 
నుండునో, ఆ భావములు భగవంతునిలో లేవు. భగవంతుడు వానిలో లేడు 
(గేత- ?- 12) అని చెప్పబడెనో, పి శకి చేత సమస్త ]వపపంచముయొక్క 
ఉత్ప త్తి -స్థితి_నంహారాది సమన కర్మలు చేయచునే భగవంతుడు సమస్త 
(వపంచమును నియమముతో నడుపుచున్నాడో, దేనికారణముచేత భగ 

. వంతుడు సర్వ్రపపంచమునకు మహేళ్యరుడు- నమన్త భూత, పాణులకు 
మి్యతుడు- సమస్త యజ్ఞాదులకు భర్త నర్వాధారుడు సర్వళకి నంవ 
న్నుడుగానున్నాడో, ఏ శకి చేత భగవంతుడు సర్వజగత్తును తన ఒక్క. 
ఆంశములో ధరించియున్నా డో (గీత 10.42) యుగ-యుగములంచు 

తన యిచ్చాసుసారముగా భగవంతుడు చేర్వేరు కార్భములకెౌరకు అనేక 
రూపములను ధరించుచున్నాడో, అన్ని చేయుచున్న న్పీబికీన్ని, నర్వ, 





శ్రీమద్యగవగ్లీకాపళ్వము శి ఫేస్‌ 
సంజరిధము- 


ఆచంచలభ క్రి యోగ్భపా పినిగూర్చి భగవంతుని [పభోవ-విభూతుఆ జ్ఞాన 
ఫలమును గూర్చి చెప్పి యిప్పుడు భగవంతుడు ఆ భ క్రియోగ పాపి (కమమును 
గూర్చి అర్హునునకు చెప్పుచున్నాడు. 

“అహం సర్వస్య [పళవో మతః సర్వం (పవర్రతే । 

ఇతి మత్వా భజంతె మాం బుధొ భావసమన్వితాః;” 8 


“అర్జునా! వాసుదేవుడనైన నేనే సర్వ (పపంచోత్న త్తికి కారణభూతుడను. 
నా సర్యజగత్తు చలించుచున్నది"అని తలచి! శద్దా-భ కియుక్తులె బుద్ధిమంతులైన 





కర్యలు-సర్ష్వజగత్తు జన్మాది సర్యవికారములు మున్న గువానిడేత పూరి గా 
నిర్దిప్పడై యున్నాడో, భగవద్గిత తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము ఐదవ లోక 
ములో వశక్తియైతే “ఐశథ్వర్యయోగము' అని చెప్పబడెనో ఆ యద్భుతళకి 
_వథావము “యోగి శబ్దమునకు అర్థము, 


ఈ విధముగా సర్వజగత్తు భగవంతుడు రదించినడే. జగమంతయు 
ఆయన యొక యంశమునందే నిలిచియున్నడి కనుక జగమునందు 
శకి సంపన్నములై ఏ వస్తువులన్నియు నున్నవో ఎక్యడనైనను విశేషము 
కనపడుచున్నదో అది. లేక సర్యజగత్తునే భగవద్విభూతిగా అనగా ఆయన 
స్యరూపముగానే తలచుట పెనచెప్పబడిన విధముగా భగవంతుడు సమస్త 
_పవంచమునకు కర-హర -నర్యశక్తి సంపన్నుడు నర్వేళ్వరుడు సర్వా 
ధారుడు పరమదయాళువు- సర్వమి తుడు. సర్వాంతర్యామి అని తలచు 
టయే భగవద్విభూతిని యోగమును తాత్తికముగా తెలియుట యన 
బడును. 


1. భగవంతుని యోగబలముచేశనే యీ సృష్టిచ కము నడచుచున్నది. ఆయ 
నయాజ్ఞాళక్తి చేతశే సూర్యం-చం దంనక్మత భూమ్యాడులు నియమవ్తార్వక 
ముగా తిరుగుచున్నది, ఆయన యాజ్ఞాళక్షి చేతనే నర్య|పొతులు వారి 
వాలి కర్మానుసారము ఉతమ నీచయోనులందు జన్మించీ జోఠవారి కర్మ 
పలముత సనుతవించుచున్నారు,. ఈ వీరంగా తగచంతుక అందరి 


296 వేదవ్యానక త మహాథారతమూ 


ఫే క్షజనులు పరమేశ్యరుడనైన నన్నే నిరంతరము భజించెదరు. 


“మచ్చిత్రా? మద్దత|ప్రాణాే బోధయంతః పరస్పరమ్‌ | 
కథయంతశ్చ మాం నిత్యం తుష్యంతి చరమంతి చ ॥” 9 





నియంత, నడుషపువాడు అని తలచుటయే సర్వజగతు భగవంతునిచేతనే 
చలించుటయే అని యనబడును. 


| ఎవైన చెవ్పబడినపిధముగా భగవంతుడు సర్వజగత్తుకు కర్తం హర 
(పవర్శకుడునని తెలిసికొని ఈ తరువాతి శ్లోకములో చెప్పబడినట్లు 
మిక్కిలి _శద్ధా (పేమపూర్యకముగా మనోబుర్దీం దియములశేత నిరంత 
ళము భగవంతుని స్మరణము సేవచేయుటయే భగవంతుని నిరంతరము 
భజించుట యనబజడును, 


2. భగవంతుడే తమకు పరమ పేనుప్మాతుడు పరమమితుడు వరమాత్మీ 
యుడు పరమగతి వరమ పియుడునని తలచుటచేత ఎవరిచిత్తము అనన్య 
భావముతో భగవంతుని యందు లగ్నమైనదో (గిత 8.12 : 9-22) 
ఎవరి పేమ అసకి- లేక రమణీయబుద్ది భగవంత నియందుదప్ప ఇతరు 
లెవ్యరియంచును ఎ వస్తువునందున్ను లేదో, ఎవరై తే సర్వదా ఎడతెగక, 
భగవంతుని నామ గుణ పభావ లీలా విలాన స్యరూవముల చింతనము 
చేయుచుందురో ఎవరు కాస్త్ర విధానం (పకారం కర్మలు చేయుచు కూర్చొ 
నుచు లేచుచు న్నిదించుచు మేల్కొనుచు చలించుచు నడచుచు తినుచు 
1తాగుచు వ్యవహార కాలమందు ధ్యానకాలమునందున్ను ఒక్క క ణము 
మా!తంగూడ భగవంతుని మరవక యుండెదరో నిరంతరము సర్వదా 
భగవచ్చింతనము చేయుదురో అట్టి భక్తులకే యిక్కడ భగవంతుడు 
“మచ్చిళాః* అను విశేషణము చేర్చి పయోగించెను, 


లే. ఎవని జీవితము-ఇందియ [కియలన్ని యు కేవలము భగవంతుని కొరకే 
యున్నవో ఎవరికి భగవద్వియోగము వషణకాలమైనను సంహింవరానిదో 
ఎవడు భగవంతునికొర కే బతికియున్నారో తినుట, |తాగుట, కదలు, 
నకచుట, చ్యిదించుట, . మెల నుట ఇత్యాది [(కఉయలన్నిథియందున్ను 
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“అర్జునా” 1 నిరంతరము నాయందు మనస్సు లగ్న ముచేయువారు నా 


యందే |పాణములను సమర్పించువారునైన భక్తజనులు నాభక్తినిగూర్చి పర 
స్పరము చర్చించుకొని నా పభావమును తెలిసికొనుచు, గుణ పభావములతొ గూడిన 
నా చరితను కీ రించుచునే' నిరంతరము సంతుష్టులయ్యెదరు? వాసుదేవుడ నెన 
నా యందేవారు రమించుచునుందురు.* 





సామే 
౬] 


ఎవరికి తన [ప్రయోజన మమా[తతముగూడ లేదో ఎవరు ఈ అన్నియు 
భగవంతని కొర కే చేయుదురో అట్టివారినిగూర్చి భగవంతుడు “'మద్గత 
(పాణాః' అని చెప్పెను. 


భగవంతునియందు (శ ద్దాభక్తులు ఉంచి _పేమగల భక్తులు, వారివారి 
అనుభవములననుసరించి భగవంతునియొక,. గుణ |పభాప తత్వ లీలా 
విలాస మాహాత్మ్య రహస్యములను అనేకయుక్తులచేత ఒండొరులు తెలిసి 
కొనుటకు [పయత్నము చెయుటయే పరస్పరము భగవంతుని తెలిసి 
కొనుట యనబడునని తెలియవలెను, 


(శద్దా భకి, పూర్వకముగా భగవంతుని నామ గుణ (ప్రభావ లీలా స్వరూప 
ముల కీరనము గానముచేయుట కథోపన్యాసాదులు చెప్పుటద్వారా పజ 
లలో వాని |పచారముచేయుట భగవంతుని 'సోోతముచేయట ఇత్యాదు 
లన్నియు భగవంతునిగూర్చి చెప్పుట (కథనము, అనబడును, 


పతియొక్క.. పనిచేయుచు నిరంతరము పరమానందమనువ వించుటయే 
“నిత్యనంతుషుడెయుండుట” యనబడును. ఈ విధముగా సంతుష్టుడై 
యుండు భకునకు శాంతి, ఆనందము, సంతోషము కలుగుటకు కారణము 
కేవణము భగవంతుని నామ గుణ |వబావ లీలా స్వరూపాదులయొక్క 
[శవణ మనన కీర్తన పఠన పాఠనాదులేయగను, పాపంచిక వస్తువు 
లతో అతనికి ఆనంద సంతోషముల సంబంధ మేమా [తమునుండదు. 


. భగవంతనినామ గుణ [పభావ లీలా స్వరూప తత్వ రహస్యముఠ. 


[శవణ మనన కీ ర్రనములను తగినట్టుగా చేయుచు, భగవంతుని యిష్టము 
ఆజ్ఞ సంకేతము చీని పకారము, శేవలము ఆయనయందు ప్రేమ కలుగు 
టే (పతిపని "చేయుచు మనసు చేత ఆయన సర్వదా తనకు (పత్యత 


388 వేడవ్యానసక్కత మహాభారతము 
సంబంధము. 
పెన చెప్పబడిన విధముగా భజించు భక్తులకు భగవంతుడెమి చేయునని 
లూ పెన రెండు శోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 
మేనా ళా 
“తేషాం సతతయుకానాం భజతాం (ఫ్రితిపూర్వకమ్‌ | 
దదామి బుద్ధియో గం తం యేన మాముపయాంతి తె,” 10 
“అర్జునా”! నిరంతరము నా ధ్యానాదులలో నిమగ్నులై పేమపూర్యక 
ముగా నన్ను భజించు! ఆభకులకు నేను, వారు డేని చేతనైతే నన్ను పొందె 
దలో, ఆతత్త్వ జ్ఞాన రూప యోగము నిచ్చెదను.* 
శేషా మేవాను కంపార్థమహమజ్ఞానజం తమః | 
నాశయా మ్యాత్మభావస్థో జ్ఞ నానరీ 1 పేన భాస్వతా ॥* li 





ముగా నున్నట్టు తలచుచు నిరంతరము _పేమపూర్వ్యక ముగా ఆయన 
యొక్క దర్శన స్పర్శములు ఆయనలో మాట్లాడుట మొదలెన (క్రీడలు 
సలుపుటయే లగవంతునియందు నిరంతరము రమించుట యనబడును. 


1. దీనిచేత భగవంతుడు “వూర శ్లోకములో ప్ర కకులను భగవంతుడు 
వర్ధించెనో వారు భోగముల కామనకొరకు భగవంతుని భజించువారు 
కారు కాని యేవిధ మెన ఫలమును కోరక కేవలము నిష్కామముగా, 
అనన్య (పేమపూర్వకముగానే భగవంతుని ఆ శ్లోకములో చెప్పబడిన 
“1వకారముగా నిరంతరము భజించువారు అను భావమును తెలిపెను. 


2.. భగవంతుడు ఏ భక్తులయంతఃకరణమునందు తన [పభావమును మహ 
త్వాది రహస్యములతో గూడిన నిర్గుణ నిరాకార తత్త్వము లీలా రహస్య 
మహత్త్వ |పభావాది సహితమైన సగుణ నిరాకార సాకార త త్ర ములను 
యథార్థరూపముతో వివరించి తెలుపు శకి ని ఇచ్చుటయే బుద్ది (తత్త్వ 
జ్ఞానరూవ ప) యోగమును ఇచ్చుట యనబడును. | 


శ, పూర్వ ళ్లొ శోకములో వ బుద్ధియోగమని చెప్పబడెనో దేనిద్వారా |పభావ 
మహిమాది సహితమైన నిర్దణ నిరాకార తత్త్వముయొక్క లీలా రహస్య 
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“అర్జునా ! వారిని అను గహించుటకు గాను, వారి యంతః కరణము 
నందున్న నేను స్వయముగా నే, వారి యజ్ఞాన జనితాంధకారమును, | పకాళ 
మయమయమెన తత్త్వ జ్ఞాన రూపముచేత నష్టము చే సెదను.! 
సంబంధము ; 

భగవద్గిత ఏడవ అధ్యాయము మొదటి శోక ములో భగవంతుడు తన 
సమ।గరూప జ్ఞానమును _గహించునట్టి ఏ విషయము వినుటకు అర్జునుని ఆజ్ఞా 
పీంచెనో, రెండవ శకమునందు, విజ్ఞాన సహిత జ్ఞానమునుగూర్చి పరిపూర్ణ ముగా 
చెప్పెదనని. _ దేనిని గూర్చి పతిజ్ఞచేసియుండెనో, దాని. వర్ణనము 





మహత్త |పభావాది సహితమైన సగుణ నిరాకార సాకారతత్వము 
యొక్క స్వరూపము బాగుగా తెలియబడెనో సంశయ విపర్యయ (వ్యత్యా 
సము)ములు మొదలగు దోషములేవియు లేకుండ 'దివ్యబోధ ము” ఆను 
నర్గమును తెలుపు 'భాస్వతా' అను విశషణముతో గూడిన 'జ్ఞానది పేన 

అనుపదము _పయోగింపబడీనది, 


1. అనాది కాలమునుండి యేర్పడిన అజ్లానముచెత ఉత్పన్నమెన 'యే ఆవ 
రణశకి' యున్నదో దేనికారణముగా మనుష్యుడు భగవంతునియొక్క- 
గుణ |పభావ నస్వరూపములను యథార్ధరూవములో తెలిసికొనడో ఆది 
యిక్కడ “అజ్ఞాన జనితమెన అంధకారము” అని చెప్పబడినది. ఆ యంథ 
కారమును నేను భకుల హృదయములో ఉండి నశింపజేసెదను. అని 
యిట్లు కగవంతుడు చెప్పుటకు అభి[ప్రాయమేమనగా నేను అందరి 
యంతఃకరణములందు అ౦తర్యామి రూపముతో సర్వదా నిలిచియుండి 
నప్పటికిన్ని లోకములో నేను వారిలో నున్నట్లు తలచరు. ఈ కారణము 
చేతనే నేను వారియొక్క అజ్ఞాన జనితాంధకారమును వశింపజేయ 
జాలను. కాని నాయందు పేమగల భక్తులు నేను వారి అంతర్యామినై 
యున్నానని తలచుచు, పూర్వశ్లోక మునందు చెప్పబడిన పకారము నిరం 
తరం నా భజనము చేసెదరు. ఈ కారకణముదేత నేను వారి అజ్ఞాన 


జనితాంధకార నాళమును సహజముగానే చేసెదను. అని తెలిసికొన 
వలను, 


100 చేద వ్యానక లే మహాభారతము 


భగవంతుడు ఏడవ అధ్యాయమునందు చేసెను, ఆ తరువాత ఎనిమిదవ అధ్యాయ 
ములో, అర్హుకుడు చేసిన ఏడు (_పశ్నములకు ఉత్తరము చెప్పుచూ గూడ భగ 
వంతుడు ఆ విషయమునే స్పష్టముగా తెలిపెను. కాని అక్కడ చెప్పిన తలి 
వేరుగా నుండెను. కనుక తొమ్మిదవ అడ్యాయములో ఆరంభ మునందే మరల 
విజ్ఞాన సహితజ్ఞానమును వర్ణించుటకు భగవంతుడు |పతిజ్ఞశేసి, ఆ విషయమునే 
అంగ -_ పత్యంగ సహితముగా చాలా బాగుగా వివరించి తెలిపెను. ఆ తరువాత 
వేరు శబ్దము చేత మరలదానిని స్పష్టముగా తెలుపుటకు గాను భగవంతుడు 
పదవ అధ్యాయము మొదటి కోక ములో మరల చెప్పుటకు (_పతిజ్ఞ చసును. 
రెండవ శ్లోకము నుండి ఐదు శ్లోకముల చేత తన యోగళశక్తిని విభూతులను 
వరించి ఏడవ శ్లోకములో అవి తెలిసికొనినందు వలన గలుగు ఫలమును గూర్చి 
చంచల భ క్రి మోగ ప్రాప్తి నిగూర్చియుభగవంతుడు తెలిపెను. మరల ఎనిమిదవ 
తొమ్మిదవ శ్ఞాకములలో భ క్రియోగము ద్వారా భగవదృజనమునందు నిమగ్ను 
లైన భకుల భావమును గూర్చి ఆచారమును గూర్చియు వర్ణించెను. పదవ._పద 
కొండవ శోకములలో దానికి ఫలముగా “అజ్ఞానమువలన గలిగిన అంధకారము 
నశించుట భగవంతుని | పాపి ంపజేయు బుద్ది మోగ పాప్తియని చెప్పి భగవంతుడు 
ఆ విషయమును సమాప్తముచెసెను. దీనిపెన ఆర్జునడు భగవంతుని విభూతిని" 
యోగమునున్ను తాత్వికముగా తెలిసికొనుటయే భగవత్పాప్తికి పరమ సహాయ 
కము అను విషయమును తెలిసికొని యిప్పుడు. ఏడు శ్లోకములతో అర్జునుడు 
మొదట భగవంతుని స్రోతము చేసి భగవంతుని యోగళ క్తిని గూర్చి విభూతులను 
గూర్చియు విస్తారముగా వర్ణనము చేయుటకు భగపంతుని |ప్రార్థించుచున్నాడు, 


అర్జున ఉవాచ: 
“పరం [బహ్మ పరం ధామ ప?ి[తం పరమం భవాన్‌ | 
పురుషం శాశ్యతం దివ్య మాదిడేవమజం విభుమ్‌ 1” 19, 
ఆహుస్తైమృషయః! నర్వే దేవర్షిర్నారడన థా | 
అసితో దేవలో వ్యాస? సయం చె వ బవీషి మే 1 18 


కనాను నునా కామా నాకనా నాననా వనాల సబ బనానా బనలానివసనన డయానా నతన న రతనాల కులకు ననన కనాయనానానానానన 


1. బుషితేష గీతౌ ధాతు శుతొ సతే తపస్యథ 


శ్రీమదృగవదీతాపర్వము 01 


అర్జునుడట్ల నను : 


శ్రీకృష్ణా! నీవు పర్మబహ్మవు, పరమధాముడవు, సరమవవి తుడవు! ఎందు 


కనగా, నీవు సనాతనుడవు, దివ్య పురుషుడవు దేవాదిదేవుడవు, జన్మరహితుడవు 
నర్వవ్యాపివి; అని అందరూ మహర్షులు? చెప్పెదరు. అట్టి చేవర్షలు నారద 





ఎతత్‌ నంనియతం య స్మిన్‌ (బహ్మణా న బుషి? స్మృతః॥ 

గత్యార్లాద్భృష తేర్జాతో ర్నామనిర్వ్యృత్తి రాదిత: 

యస్మా దేష స్యయంభూతస స్మాచ్చ బుషితా స్మృతా ॥ 
(వాయుపురాణం 59-79-81) 


అనగా బుష్‌ ధాతువు గమనము (జ్ఞానము) శ్రవణము. సత్యము-త పసు 
అనునర్థములలో (వయోగింపబడ.ను. ఈ విషయములవ్నియు నెవనిలో 
నొకటిగా చేరియున్న వో అతనికే బుషియని పేరును ; బహ్మ దేవుడు పెట్టి 
నాడు. గత్యర్గ ములో నున్న “బుష్‌ ధాతువునుండియే 'బుషి' శబ్దము 
నిష్పన్న మైనది. ఆదికాలమునందు ఈ బుషులు స్వయముగా నుత్నన్ను 
లగ.దురు కాబట్టి వారికి *'బుషులు” అని పేరు, 


ఇట్లు చెప్పు టచేత అర్జునుడు తెలిపిన భావమేమనగా “ఏ నిర్గుణ పర 
మాత్మను పరబహ్మ మనెధరో ఆయన నీ న్యరూవములోనేయున్నాడు. 
సీ విశ్వధామము శాశ్యతస్థానము) గూడ సచ్చిదానంద దివ్యమైనది. అడి 
సీ కన్న అభిన్నము కాబట్టి నీ న్వరూపమే నీ గుణ నామ (ప్రభావ లీలా 
విలాస స్వరూపములయొక్క [శ్రవణ మనన కీర్తనాదులు అందరి నిన్ని 
పరమపవి;తులను చేయునవి కనుక నీవు పరమపవ్నితుడవు అని. 


క్‌ ఇక్కడ 'బుపీగణము” చేత మార్కండేయుడు అంగిరసుడు మొదలైన 


సమస్త బుషులు అని తెలియవలెను. అర్జనుడు తాను చెప్పినమాట 
తనదిమా(త్రమే కాదు. మహర్షులు గూడ చెప్పినారని _పమాణము చూవీ 
నాడు. ఇందలి యభి పాయమేమనగా నీవు ననాతనుడవు నిత్యుడవు ఏక 
రసుడవు కయవినాశరహితుడవు. దివ్యుడవు స్వతః |పకాశుడవు జ్ఞాన 
స్వరూపుడవు అందరికి ఆదిదేవుడవు జన్మరహితుడవు ఉత్పత్త్యారులైన 


26) 
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ఆరువికారములు లేనివాడవు సర్వవ్యాపివి అని ఆ మహర్షులు చె ప్పెదరు. 
కనుక సివు పర|బహ్మము పర మధామము పరమపవి|త డవు అనుటలో 


ఏమా[తము సందేహములేదు. 


పరమ సత్యవాది ధర్మమూరి, పితామహుడునై న భీష్ముడు దుర్యోధనునకు 
నీ కృష్ణ భగవానుని ప్రభావమును గూర్చి తెలుపుచు నిట్లనెను: 


“భగవంతుడైన వాసుదేవుడు సర్వ దేవత లకు దేవత, అందరికన్న శషడు. 
ఈయనయే ధర్మ జ్ఞుడు, వర దుడు సమస కామములను పూర్ణము చెయు 
వాడు. ఈయనయే కర కఠ్మ న్య యంభువు, భూత భవిష్యత్‌ వర మాన 
సంధ్యాదిక్‌ ఆకాశ సర (నియమములను ఈ జనార్గనుడే రచించెను. మహా 
తుడు ఆవినాశియునైన యీ [పభువె బుషి తపస్‌ [పవంచములను 
నృజించిన | పజాపతిని సృజించెను, సమస్త ,పాణులకు అ_గజ్నుడైన 
సంకర్షణుని గూడ ఈయనయె సృజించెను. అనంతడు అని చెప్పబడు 
నట్టి గిరికాననసహిత మైన సమస్తభూమి భారమును మోయు చున్న - 
ఆదిశేషుడు గూడ ఈయననుండియె ఉత్పన్ను 2 నాడు, ఈయనయే 
వరాహ-నారసింహ వామనాద్యవతారములను ధరించువాడు, ఈయనయే 
అంచరికి తల్లి తం|డులుగా నున్నవాడు. ఈయనకన్న (స్టుడు మరి 
యొకడు లేడు. ఈ కేళవుడే పరమ తేజస్యరూపుడు. సర్యలోక పితా 
మహుడు మునిగణములు ఈయనను హృషీ శకేశుడని చెప్పెదరు. ఈయ 
నయే ఆచార్యుడు తండి గురువు, శ్రీకృష్ణుడు ఎవరియెడల [పసన్ను 
డగునో వారికి అక్షయలోకము పాప్తి౦చును. ఎవడైతే బభయముచెంది 
భగవంతుడైన యీ కేశవుని శరణుబొచ్చునో ఇతనిని సుతించునో ఆ 
మనుష్యుడు పరమ సుఖము పొందగలడు. ఎవరు భగవంతుడైన 
శ్రీకృష్ణుని శఠరణుజొచ్చెదరో వారు ఎప్పుడు గూడ మోసం చెందరు, 
మహాభయం (సంకటం) నందు మునిగిన లోకులను గూడ భగవంతుడ న 
జనార్లనుడు రవీంచును. (మహాభారతం ఫీష్మపర్వం అధా$-87) 
శ, దేవరుల లక్షణము ఇట్లు చెప్పబడినది. | చ] 
అన్నె ధా 


దెవలో కప్రతిషాశ్చ జయా దెవర్షయః శుభాః 


1శ్రీమదృగవర్ల తాపర్యము 403 








దేవర్గయస్తథా౭ న్య చ తేషాం వశ్యామి లక్షణమ్‌ 
భూతభవ్యభవజ్‌ జ్ఞానం సత్యాభివ్యాహృతం తథా 
సంబుద్దాసు స్వయం యే తు సంబద్దా యే చ వై స్వయమ్‌ 
తవసేహ (పసిదా యే గర్భే యెశ్చ (పణోదితమ్‌ 
0 — 

మం[తవ్యాహారిణో యె చ ఐశ్వర్యాత్‌ సర్వగాశ్చ యే 
ఇత్యాతే బుషి ఖిర్యుకా దవద్విజన్ఫపాసు యే 

స (వాయుపురాణం 61, 60, 90, 91, 92) 


అనగా" చవలోకములో నివసించు శుభులు దేవర్దులు అని తెలియవలెను. 
చీ రేకాక ఇట్టివా రేయైన యితరులుకూడ చేపర్షులున్నారు. వారి లక్షణము 
చెప్పెడః భూత భవిష్యత్‌ వర మానకాలజ్ఞానము ఉండుట అన్ని విధముల 
సత్యము చెప్పుట దేవర్జుల లక్షణము. వరు స్వయముగా పూరి గా 
జ్ఞానము పొందినారో స్వయము తమ యిచ్చతోనే [పపంచనంబంధము 
గలిగియన్నారో తమ తపస్సు కారణముగా [పపంచ విభ్యాతులో ఎవరు 
(పహ్లాదాదులకు గర్భమునందే “ఉపదేశము చేసీరో మంత [పవక్ష ల్‌ 
మశ ర (సిద్ది) బలముచేత, అంతటి. తన లోకములయందున్ను ఏ 
యాటంకము బాధలేకుండ రాక పోకలు చేయగలరో సర్వదా బుషులలో 
చుట్టబడియుందురో అటువంటి దేవతలు బా ప్మాణులు రాజులు వీరందరు 
గూడ దేవర్లులు 'అనబగడుదురు' అని శ్లోకముల తాత్పర్యము. 


డేవర్షులు అనేకులు. వారిలో కొందరిే బుర్జు ఇవి: 


దేవర్షి ధర్మపుత్రౌ తు నరనారాయణవుభౌ m 
వాలభిల్యాః (క్రతో పతాః కర్ణమః పులహన్య తు 
వర్వతో నారధశ్చెవ కథ్యపస్యా౬త్మజావు భౌ ల. 

బుషంతి దేవాన్‌ యస్మా శే తస్మాత్‌ దెవర్గయః స్మృతాః ॥ | 


(వాయుపురాణం il, 88, 84, 85) 


అనగా “ధర్మపు (శులిరువురు _ నర నారాయణులు, .[కతువు కోడుకులు 
చాలభిల్య ముషులు పులహుని పుతుడు కర్దముడు. పర్వతుడు నారదుడు, 
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జసీత- దేవల వ్యాసులు గూడ చెపె ప్పెదరు! సీవు గూడ నిన్ను గూర్చి అట్టి నాకు 
చెప్పితివి* (12-13) 


సర్వ మెతదృతం మనే న్యు యన్మాం వదసి "కిశవ। 
న హి తే భగవన్‌ వ్య కిం విదుర్రవా న దానవాః ॥ 14 


కేశవా సీవు నాకు చెప్పిన మాటలన్నియు సత్యములని వి విశ (సీంచెదను, 








(బహ్మవాదులైన కశ్యపుని ఇరువురు పు|తులు. అసితుడు వత్సలుడు ఈ 
మొదలైనవారు దేపతలను తమ ఆగధీనంలోనుంచుకొనుబారు కాబట్టి 
“దేవర్లులు' అనబడెదరు. 


స దేవర్షులైన నారద అసిత దేవల వ్యాసులు నలుగురు భగవంతుని యథార్థ 
తత్వము నెరిగినవారు భగవంతునియందు మహా, పేమగల భక్తులు. ఏరు 
పర మజ్ఞానసంపన్ను లైన మహరులు. వీరికాలమలో వీరు పరమసమ్మా 
న్యులు మహాసత్యవాదులు మహాపురుషులని తలచబడినారు. ఇందుచేతనే 
వీరి పేర్లు ముఖ్యముగా చెప్పబడినవి. వీరు భగవంతుని మహిమనుసర్వదా 
పాడుకొనుచుందురు. భగపంతుని మహిమను విస్తారముగా పచారము 
చేయుటయే వీరి జీవితమలో (పధానకార్యము. మహాభారతంలో వీరు 
ఇతర బుషి మహర్షలనేకులు భగవన్మహిమ పాడుకొను pms 
చాల కలవు. 


2. ఇట్లు చెప్పుటచేత అర్జునుడు తెలిపిన భావమేమనగా కేవలము పైన 
చెప్పబడిన బుషులు మాత్రమే యీ విషయము చెప్పటలేదు మరి నివు 
కూడ నాతో నీ యసమాన (వభావవిషయములను గూర్చి యిప్పడుకూడ 
చెప్పుచున్నా వు (గీత ఓ_6నుండి ల శోకము వరకు; 5.29 7-/నుండి 
12 శ్లోకములవరకు, శి-కీనుండి 11 కోక ములవరకు 16నుండి 19 శ్లోక 
ముల వరకు 10.2, 8. 8 శోకములు (కనుక సీవు సాజుతు పర మేశ 
రుడవని నేను తలచుట బాగుగనేయున్నది ఆని 


రే, “కేశ” అను పదములో 'క' 'అ' ఈశ అన మూడు పదములు సంధిలో 
కలిసియున్నవి ఈ మూడు వరుసగా బ్రహ్న విష్ణు వ. హేశ్వరులు అను 
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కిశగవాన్‌ ' నీ లీలామప స్వరూపమును దేవతలుగాని దానవులుగాని తెలిసికొన 
sss srs ssn rs rrr rr ss PP rr EEE EIRENE 
(తిమూర్తులను తేలుపుచున్న వి. వ అనగా వపుస్‌ శరీరం అని భావము. ఆ 
(తిమూర్తుల వపువులే అనగా స్వరూపమే 'కేశవిళబ్బము యొక్క అర్హము 
అని పెద్దలు చె ప్పెదరు అని భావము. 


క భగవద్గిత నాలుగవ అధ్యాయం ఆరంభమునుండి యీ అధ్యాయము 
పదకొండవ శ్లోకము వరకు భగవంతుడు చెప్పిన తన-గుణ- |పభాత 
న్వరూప-మహిమ-ఐశ్వర్యాది విషయములు శ్రీకృషుడు తాసు సాజాత్త 
వరమేశళ్యరుడనని యంగీకరించుటయు నిరూపింపబడినవి. ఆ మాటలన్నీ 
టిని సూచించు “ఎతత్‌' యర్‌ అను నీ రెండు పదములు వాడబడినవి. 
భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణుడే నమన్త (ప్రపంచమునకు హర, కర, నర్వాధా 
రుడు సర్వవ్యాపి సర్యళశ కి సంపన్నుడు సర్వమునకు ఆది సర్వనియంత 
సర్వాంతర్యామి దేవాదేవుడు సచ్చిదానందఘనుడు సాశాతు పూర్ణ 
బహ్మము పరమాత్మయని తలచుట ఆయన యుపదేశము సత్యమని 
యంగీకరించుట దానియందు కొంచెము కూడ సఠ దేహము చేయకుండు 
టయే ఈయన్ని మాటలు సత్యములని తలచుట యని పె గీత భాగము 


అలో నిదాపింపబడినడి. - 
ఐశ్వర్యన్య నమగస్య ధర్మన్య యశనః శి9యః 
జానవె రాగ్యయో శవ షణాం భగ ఇతీరణా 
ర్ల! *ా కా ణు 
(విష్ణుపురాణం 65-74) 
ణు 
“వరపు సళ్వర। సమ్యగధర్మ- సంపూర్ణకీరి నమ్మగశ్రీ నంపూర్ణజ్ఞాన 
సంపూర్ణ వెరాగ్యములు అని నీ ఆరింటికి భగములు అని పేరు. ఇవన్ని 
కలవాడు భగవంతుడు విసు పరాణమందే యింకను నిట్లు చెవ్పబడినిడి. 


ఉత్సలతి ౦ పళయం చైవ భూతానామాగతిం గతిమ్‌ | 
వేతి విద్యామవిద్యాం చ న వాచో భగవానితి॥ (6-6-78) 


“ఉత్పత్తి పశయములు భూతములు గమనాఒగమనములు, విద్య- ఆ విడ్య. 


శ06 చేదవ్యానకృత మహాభారతము 


జాలరు I! 
స్వయ మెవాఒత్మానాఒఒత్మానం వేత్త త్వం పురుషోత్రమ | 
భూతభావన భూ తేశ దేవదేవ జగత్సతే I 15 


సర్యభూతముల యుత్పతి చేయువాడా! భూ తెశ్వరా! దేవదేవా! జగత్పతీ! 
పురుషోత మా? నిన్ను నివే తెలిసికొ నెదవు.ి 


ఈ యారింటిని తెలిసినవానిని భగవంతుడని యనవలను. కనుకనే 
యిక్కడ అర్జునుడు (శ్రీకృష్ణుని భగవన్‌! అని సంబోధించి నీవు 
సర్ర్యైశ్వర్య సంపన్నుడవు, సర్వజ్ఞుడవు, సాశాత్తు పర మేళశ్వురుడవు, 
ఇందులో సందేహము లేదు అను భావము తెలుపుచున్నాడు. 


1. జగశ్రుయొక్క_ ఉత్పత్తి స్థితి నంహారము చేయటకు ధర్మ స్థావనకొరకు 
భక్తులకు దర్శనమిచ్చి వారిని ఉద్దరించుటకు దేవతల రక్షణ రాక్షసుల 
సంహారముల కొరకు అనేక కారణములచేతను భగవంతుడు భిన్న భిన్న 
లీలామయ స్వరూపములను ధకించుచుండును. ఆ స్వరూపములనన్నింటిసి 
దేవతలు దానవులు నెరుగరు అని చెప్పి అర్జునుడు 'మాయచేత నానా 
రూప ధారణము చేయుశ కిగల దానవులు, ఇం్యదియములకు అతీతులైన 
విషయములను |పత్యక్షము చేసికొనళక్రిగల దేవతలు గూడ నీయొక్క 
ఆ లీలామయరూపములను వానిని దరించు దివుశ కిని యు క్రిని వాని 
నిమత్త ములను వాని లీలలయొక్క రహన్యములను తెలిసికొనజాలరు. 
చేవదానవుల కే యిట్లుండగా నిక సాధారణ మనుష్యులు తెలిసికొనజాలరని 
చెప్పవలసిన యవసర మేమున్నది. యను భావము తఆలిసెను. 


2. ఇక్కడ అర్జునుడీయైదు సంబోధనలను [వయోగించి నీవు నమస జగత్తును 
ఉత్సన్నము ఇయువాడవు, అన్నిటికి నియంతవు అందరికి పూజ్యుడవు 
అందరిని పాలించి పోషించువాడవు. 'అపరా' *వరా' నామములుగల 
“షర” “అక్ష్షరి పురుషుల కన్ననుత ముడవు సాశ్షాతు పురుషోత ముడ వైన 
అ గవంతుడవు,.” అను భావము తెలిపెను. 


ల. కట్టు చెప్పుట చేత ఆర్షునుడు నీక నమన జగతునకు ఆదిని. నీగుణ 
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వక్తుమ రన్య శేషేణ దివ్యా హ్యాత్మవిభూతయః | 
యాభిర్విభూతిథిర్లో కాన్‌ ఇమాంస్స్వ్వం వ్యాప్య తిష్టసి ॥ 16 
శ్రీకృష్ణా! ఈ కారణముచేత నీవే ఆ నీ దివ్యవిభూతులను చెప్పుటకు 


సమర్జుడవు. ఆ విభూతులద్వారాయే కదా నీవు ఈ సమస్రలోకములందు 
వ్యాపించియున్నావు. కనుక అది నీవే చెప్పగలవు. 


కథం విద్యామహం యోగింస్తాం సదా పరివింతయన్‌ | 
లేషు కషు చ భూతేషు చింతోఒసి భగవన్‌ మయా ॥ 17 


యోగీశ తా! నేను ఏ విధముగా, నిరంతరము సీ చింతనము చేయుచు 
నిన్ను తెరిసికొనగలను. నీవు వఏయేవావములలో నిన్ను నేను చింతనము చేయుటకు 
యోగ్యుడవుగానున్నావు.! 


విస రణాఒత్మనో యోగం విభూతిం చ జనార్ధన 

భూయః కథయ తృప్పిర్లి శృణ్వతో నాస్తి మేఒఇమృతమ్‌ it 

జనార్దనా '* సీ యోగళక్తిని, విభూతిని మరిల విసారముగా చెప్పుము. 
ఎందుకనగా నీ యమృతమయ వచనములు విసిచు నాకు తృప్తిచాలకున్నదిి 





[ప్రభావ లీలా మాహాత్మ రూపొదులు అపరిమితములు కాబట్టి సీగుణ 
[ప్రభావ లీలా మాహాత్మg రహస్య స్వరూపాదులను ఎవరుగూడ నితర 
పురుషులు పూర్తిగా తెలిసికొనజాలరు. నీ (పభావాదులను నీవే స్వయ 
ముగా తెలీసికొనెదవు. అసుభావం తెలి పెను, 

1. ఏయే వదార్హములలో ఏ విధముగా నిరంతరము చింతనముచేసి సహజము 
గానే భగవంతుని గుణ పభావ తత్వర హన్యములు తెలిసికొ సబడగలవు 
అను విషయముసుగూర్చి అర్జునుడు అడుగుచున్నాడు, 


£2 


మనుష్యులంద రు తమ తమ యిష్టవస్తువులకొరకు ఎవనిని యాచిండెదరో 
ఆయన జనార్హనుడు అనబడును. 


రె. దీనిచేత అర్జునుడు 'నీవచనములందు నిండిన మాదుర్య మెట్టిదనగా దాని 


ఆనగా నినవలెనసు ఉత్కంఠ రీరకుండనుండునని భావము. 
సంబంధము : 


ఆర్జునుడిట్లు భగవద్విభూతులనుగూర్చి విసారవూర్యక ముగా సంపూర్ణ 
రూపముతో వర్పింపుమని | పార్టించినమీదట భగవంతుడు మొదట తన నిసారమా 
యొక్క- అనంతత్వమును లీ? [ప్రధానముగా ఈ తన విభూతుల వర్ణనము చేయు 
టకు (వతిజ్ఞ చేయుచున్నాడు. 


(శ్రీభ గవాసువాచ : 


హంత తే కథయిష్యామి దివ్యా హ్యాత్మవిభూతయః | 
|పాధాన్మతః కురు శేష నాన్య౦తో వీస్తరనః మే ॥ 


వగవంతుడిట్ట నెను. : 


కురు శేషా ! యిప్పుడు సను నా దివ్యవిభూతులను గూర్చి _వధానముగా 
నీకు చెప్పెదను. ఎందుకనగా నా విస్తారముసకు అంతము (ముగింపు) లేదు!. 
పలల 
నుండి ఆనండామృతధార వవహించుచున్నది. ఆ యమృత పానము 
చేయగా మనస్సునకు ఎవ్వుడుగూడ తృపియే కలుగరు. ఆ దివ్యా 
మృతమును తాగుకొలది దప్పి వృద్ధిచెంచుచునేయు ండును. ఈ యమృత 
మును నిరంతరము |తాగుచుండవలెనను కోరిక ఎడతెగక కలుగు 


చుండును. అను భావము కనబర చెను. 


1. సర్వ [ప్రపంచము భగవత్స్యరూపమెనప్పుడు, సాధారణముగా నై తే, అన్ని 
వసువులు ఆయన విభూతులేకాని అ వియన్ని యు దివ్వ విభూతులుకావు. 
భగవంతుని తేజోజల విద్యా ఐశ్వర్యం కాంతి. శకులు మొదలైన వాని 
యొక్క వి శేష వికాసముగల వస్తువులు |పొణులు మా: [(తమే దివ) విభూ 
తులు అని ఆలిసీకొనవ లను. ఇక్కడ భగవంతుడు నా యీ విభూతులే 
అనంతములు కనుకనే అన్ని విభూతుల వర్ణనము చేయుటకు వీలుకానే 
కాజాలడు. నాలో నతిిపధానములను మ్యాతమే యిక్కడ నేను వర్షించె 
చను. ఆని చెప్పీ అట్టి విభూ తులను గూర్చియే చెప్పుచున్నాడు, 


4 ల్‌ 


లా 


శ్రీ మదృగవర్గీతాపర్వము 409 
సంబంధము 


ఇప్పుడు భగవంతుడు తన _పతిజ్ఞ (పకారము ఇరువదవళ్ళోక మును౦డీ 
ముప్పది తొమ్మిదవళ్ళాకము వరకు మొదట తన విభూతులను గూర్చి వర్ణించు 

అహమాత్మా గుడా కేశ సర్వభూ తాఒశ యస్థితః | 

ఆహమాదిశ్చ మధ్యం చ భూతానామంత ఎవ చ ॥ 20 





_పవంచమునందు అనంతములుగా పదార్శములు - భావములు-విభిన్న 
జాతీయ (పాణులు విస్తారముగానున్నవి. ఈ యన్నిటియొక్క- నియంతణము. 
నంచాలనము యథావిధిగా చేయుటకు (ప్రపంచ సృష్టికరయైన భగవంతుని స్థిర 
నియమములచేత విభిన్న జాతీయ పదార్థములు భావములు, జీవులు, భిన్న భిన్న 
వగ్గములుగా విభజింపబడినవి, ఆయన్నింటి సృష్టి-పాలన-సంహారకారబముళు 


కా నియమానుసారముగాను సాగుటకొరకుగాను |పతియొక సమిష్టి వర్గ 
విభాగమునకు అధికారులు నియమింపబడినారు. రు|ద-వసు-అదిత్య. ఇం|ద- 


సాధ్య. వి శ్వే దేవ. మరుత్‌ . పితృ- మనుష్య -స పర్హ్యాదు లే యా వేర్వేరు అధికారుల 
నామములు ఈ దేవతలయొక్క- రూపములు మూ ర్రిమంతములు (సాకారములు) 
అమూ ర్రిమంతములు (నిరాకారములు) నని రెండు" పేధములుగా తఆలుపబడినవి 
ఇవియన్నియు భగవద్విభూతు లే, హ్‌ 


“సర్ప చ దేవా మనవః స సమస్తాః 
స ప్రర్షయో anean 
ఇం|ద శ్చ యాద యం (తిద శశభూతో 
నుర శేషాస్తు విభూతయసాః విష్ణుపురాణం 8-1-46) 


నగా నమస్త డేవతలు.సర్యమనువులు _ న ప్తర్షులు.మనుపుత్రులు - దేవాధి 


యిర్యదుడు పీరందరుగూడ బభగవంతుడెన విష్ణువుయొక్క విభూతులేయని 
తెలియవలెను. 


1. “గుడాకా యనగా ని డ్రయనియరము. వానికి |వభువు గూడా కేశుడు" 
అనబడును, భగవంతుడు అర్జునుని “గ గూకేళశాి యని సంబోరించి నీళో 


&10 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అర్జునా (సను అన్ని భూతముల హృదయములోనున్న అందరి ఆత్మ 


తూతుడను. 1 సర్యభూతములకు ఆదియెనవాడను, మధ్యుడను అంతుడను గూడ 


నేన, 


Co 


“ఆదిత్యానామహం విష్ణర్ణ్యాతిషాం రవిరంశుమాన్‌ । 
మరీచిర్మరుతామస్మి నక్షతాణామహం శశీ ॥” 


అర్హునా ! నేను అదితియొక్క. వన్నెండుగురు పుతులలోను విమవునుి 
జ ల 





జ్ఞానమును నిలిపికొని, అజ్ఞాననిదన గూడ నీవు జయించగలవు అను 
కావముడ భగవంతుడు తెలి పెను, 


. నమస (పాణుఐ హృదయములలోనున్న “చెతనమును "వరా పకృతియని 


“కే త్రజ్ఞుడు' ఆని కూడననెదరు (గీత 75, 18 1) దానినే యిక్కడ 
భగవంతుడు “సర్వభూతముల హృదయములండున్న ఆఅందరియాత్మయని 
చెప్పెను. అది భగవంతుని యంళమే యగుటచేత (గీత 18 1)వ్యస్త 
ముగా భగవత్ప్వరూపమేయగును, (గీత 18 2) ఈకారణముచేతనే 
భగవంతుడు 'ఆయాత్మనేనే' యని చెప్పెను. 


. ఇక్కడ భూత శబ్బముచెత నమస్త చరాచర ,పాణులని తెలియవలెను. 


ఈ పాణులన్నియు భగవంతునినుండియె ఉత్పన్న ములగును. అవి ఆయన 
యందే ఉండి [ప్రళయ కాలమునందుగూడ ఆయనలో నే లీనములగును- 
భగవంతుడే అన్నిటికి మూలకారణము ఆచారముగనునున్నాడు. ఈ భావ 
మును తెలుపుటకే భగవంతుడు తాను ఆయన్ని ఎబికిన్ని ఆది-మధ్యాంత. 
స్యరూపుడను'అని చెప్పెను. 


+ “అదితీదేవికి' ధాతృ-మ్మిత- ఆర్యమా-*[క-వరుణ- అంళ-భగ-నివన్వత్‌ 


పూషా- సవితా- త్వష్టా. వివ నామములుగల పన్నెండుగురు పతులు జన్మిం: 
చిరి, వారికి ద్వాదళాదిత్యులు (పన్నెండుగురు సూర్యులు ) అనిపేరు == 


ధాతా మి[తోఒర్యమా శ కో వరుణ స్వంశ ఎవ చ। 
భగో వివస్వాన్‌ పూషా చ సవికా దశమనథా॥ 


శ్రీమద్భ గవగ్గీళాపర్వము 41t 


జోోతిష్యులలో కిరణములుగల సూర్యుడను,! నేను నలువది తొమ్మిది వాయు. 
దేవతలకు తేజస్సును?, నక్ష తములకు అధిపతియెన చం దుడను, 





ఏకాదళ నథా త్వష్టా ద్వాదళో విష్ణురుచ్యతే 
వ రష్పషామాదిత్యానాం గుణాధికః॥ 
(మహాభారత ఆది 65-15,16 


ఈ పన్నెండుగురిలో కడపటివాడెన విష్ణువు తక్కిన పదకొండుగురికి 
రొజు. వారికన్న శేషుడు. ఈ కారణంచెతనే, భగవంతుడు “విమ వను 
నాదిత్యుడు తన స్వరూపమెయని తెలియజేసెను, 


1. సూర్యుడు చంందుడు-నక్షతములు- విద్యుత్తు. అగ్ని ఇత్యాది | పకాశ మాన 
వస్తువులన్నింటిలోను సూర్యుడు |పధానుడు, కనుక భగవంతుడు సమ న 
జ్యోతులలో సూర్యుడు తన స్వరూపమని తెలిపెను. 


ఏ. నలువది తొమ్మిది మరుతుల పేర్లు ఇవి:-స త్వజ్యోతి ఆదిత్య-సత్యజ్యతి 
తిర్యక్‌ జ్యోతి. సజ్యోతి_ జ్యోతిష్మాన్‌ హరిత_బుతజైిత్‌ సత్యజిత్‌ సుషేణ- 
'సేనజిత్‌ -సత్యమి త- అభిమ_త-హరిమి త.కృత- సత్య. [ధువ-ధరా విధరా 
విధారయ-ధ్వాంత.ధుని. ఉ గ-భిమ అభియు -సా&ీప_ ఈదృక్‌ - అన్యాదృక్‌ 
యాదృక్‌ _పతికృత్‌ -బుక్‌ సమితి. సంర౦భ. ఈద్భక్ష -పురుష- అన్యాదృక్త 
చేతన_నమితా_సమదృక్ష.. _పతిదృక - మరుతి. సరత- దేవ. దిశ. యజుః- 
అనుద్భక్‌ -సామీ-మానుష- వి (వాయు పురాణము (67,128 నుండి 130) 
గరుడపురాణమునందు ఇతర పురాణములందున్ను కొన్నినామ 'వేధములు 
గలవు, “కాని” “మరీచి” యను శబ్దము ఎందులో గూడ లేదు. ఈ కారణము 
చేతనే మరీచి యనునది మరుత్తు అని తలచక ఆది సమస్త మరుదగ్గణములకు 
తజస్సు లేక కిరణములు అని యంగీక రింపబడినది. 


దక [ప్రజాపతి కన్యకయైన మరుత్యతినుండి పుట్టిన పుతులనుగూడ మరు 
ద్గణము అని య నెదరు. (హరివంశము) భిన్న ఫీన్న సున్యంతర ము 
లలో వేర్వేరు పేర్లతో వేర్వేరు విధములలో ఈ మరుద్గణముల ఉత్ప తిని. 
గూర్చి పర్గింపబడినట్లు పురాణములలో చెప్పబడినది. 


412 న. వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


వేదానాం సామవేదోఒస్మి దేవానామస్మి వాసవః । 
ఇం[దియాణాం మనళ్చాస్మి భూతానామస్మి చేతనా ॥ 22 


“అరువు 1 నేను వేదములలో సామచేదమను! దేవతలలో ఇం దుడను, 
ఇం[దియములలో మనస్సును భూత ప్రాణులలో చేతనమును అనగా జీవనళక్తి గా 
ఛున్నాను.* 

పాదప 

దితీదేవి పు.తులై న నలువదిళొమ్మండుగురు మరుద్గణములు దితీ దేవియొక ్మ_ 

భగవద్ద్యానరూప |వతముయొక్క. తేజిస్సునుండి ఉత్పన్నులైరి ఆ 

తేజస్సు కారణముచేతనే గర్భమునందు ఈ మరుదగ్గణములయొక్క- వినా 

శము కాజాలకపోయెను, అందుచేత భగవంతుడు ఈ తేజస్సు తన స్వరూప 
మని చెప్పెను, 


అశ్వని, భరణి, కృత్తిక ఇత్యాది నవృతములు ఇరువది ఎడింటికిన్ని 
వభువు నంపూర్ణ నక్షతమండలమునకు రాజు కాబట్టి చందుడుకూడ 
భగవంతునియొక),_ విభూతియే అగును. ఇందు చేత భగవంతుడు చందుడు 
తన స్యరూవమని తెలి పెను. 


షే. బుక్‌ _- యజుస్‌ -_ సామ అథర్యములు అను నాలుగు వేదములలో 
అతిమధుర సంగీతమయము పర మేశ్వరుని యొక్క అత్యంత రమణీయ 
సో తయక మెనది సామవేదము కనుక వేదములలో సామవేదమునకు 
|పాధాన్యముగలడు. కాబట్టి భగవంతుడు సామవేదము తన స్యరూపమని 
చెప్పును. 


2. సమన్ల్త (హాణులయొక్క ఎ జ్ఞానళక్తి గలదో దేనిచేత ఆ [పాణులకు సుఖ 
దుఃఖములయొక్క_ నమస్త పదార్దముల యొక్కయు అనుభవము కలు 
గునో వది అంతఃకరణము యొక్క వృత్తి పిశషమో దేనిగణనము భగ 
వద్ధీత పదమూడవ అధ్యాయములో ఆరవ లోకమునందు కేత వికార 
ములలో (వికృతులు) చేయబడైెనో, ఆ జ్ఞానళకి చేతన యన 

_  ఇడును. అది పాణులయొక్క నర్యామకవములకు హతుభూత మైన 


శ్రీమదృగవదీతాపర్యము 418 
రుదాణాం శంకరళ్ళ్చాస్మి వితళో యక్షరత్షసామ్‌ | 
వసూనాం పావకళ్ళ్చాస్మి మరు: శిఖరిణామహమ్‌ ॥ 93 


“అర్జునా! నేను వకాదళ రుదులలో శంకరుడను.! యకరాకసులలో 
ధనాధిపతియైన కు బేరుడను. ఆష్టవసువులలో అగ్నిని? పర్వతములలో మెరు 





[పధానశకి యగును, కాబట్టి భగవంతుడు ఈ చేతనము (పాణ క్రితన 
స్వరూపమని చెప్పెను, 
l= హర. బహురూప. | త్యంబక. అపరాజిత వృషాకపి. శంభు. కపరి- రైవత 


మృగవ్యాధ. శర్వ - కపాలి యను పదకొండుగురు. ఎకాదశరు దులు 
అనబడుదురు : 


హరశ్చ బహురూపశ్చ (త్యంబకళ్ళా పరాజితః | 
వృకాషాకపిశ్చ శంభుశ్చ కపర్షి రవత నథా ॥ 
మృగవ్యాధశ్చ శర్వశ్చ కపాలీ చ విశాంపతే | 
ఏకాదశెతే క థితాః రుదాన్రిభువనశ్వరాః || 

(హరివంశము 1-8-91-52) 
ఈ పదకొండుగురు రుదులలో “శంభు! అనగా శంకరుడు తక్కిన 
పదుగురు రుదులకు అధీశ్వరుడు (రాజు) మంగళములను (ేయస్సు 
లను ఇచ్చువాడు కల్యాణ స్వరూపుడు కాబట్టి ఆ శంకరుడు నా స్వరూప. 
మని భగవంతుడు చెప్పెను, 


ల ధర-[ధువ-సోమ- అహః-అనిల-అనల-_పత్యూష-పభాస నామములు గల. 
వారు అష్టవసువులనబడెదరు, 
ధరో ధువశ్చ సోమశ్చ అహ శ్చవానిలోఒనలః । 
ప్రత్యూషశ్చ (పభాసశ్చ పసవో౬ఒష్టో (పకీరి తాః ॥ 
(మ. భా ఆది. 66- 18 


ఈ యష్టవసువులలో అనలుడు (అగ్ని' తక్కిన వసువులకు రాజు. ఈ 


414 వేదవ్యానక్ళత మహాభారతము 
పర్వతమను.! 
పురోధసాం చ ముఖ్యం మాం విది పార్గ బృహస్పతిమ్‌ 
సేనానినామహం స్కందః సరసామస్మి సొగరః ॥ 24 


అర్జునా! పురోహితులలో ముఖ్యుడైన బృహస్పతిగా నన్ను తెలిసికొనుము? 
నేను సేనాపతులలో సృం౦దుడను జలాశయములలో సముదమును. 





యగ్ని దేవతలకు హవిస్సును గొనిపోయి యిచ్చువాడు. ఇదిగాక ఆయన 
భగవంతునకు ముఖమనికూడ చెప్పబడినాడు, ఈ కారణవుచెత నే అగ్ని 
(పావకుడు) తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


గ“ సర్వ నక్ష క్షత్రములుస సుమేరుపర్యతమునకు [పదవీణము చేయును. సుమేరు 
పర్వతము నక్షతములకు ద్వీపములకు కేం్యదము. అడి బంగారమునకు 
రత్న ములకు భండార మని తలచబడినది. దాని శిఖరము ఇతర పర్వత 
ముల శిఖరములకన్నను ఎత్తైనది. ఈ విధముగానిడి పర్పతములలో 
(పధానమెనది గాబట్టి సు మరుపర్వతము తన స్వరూపమని భగవంతుడు 
చెప్పెను, 


ఇ]. బృహస్పతి చేవనాజైన యిందునకు గురువు, దేవతలకాయన కులప్పరో 
హితుడు. 'విద్యాబుద్దులలో సర్వ శమ్లడు, పపంచమునందలి సర్వ పురో 
హితులలో ముఖ్యుడు ఆయన ఆంగిరసులకు రాజు. కాబట్టి బృహస్పతి 
తన స్వరూవమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


లే. స్కందుని రెండవ పేరు కారి శకయుడు. ఇతనికి ఆరుముఖములు పన్నెండు 
చేతులు నున న్నవి. ఇతడు పరమశివుని పృతుడు. దేవతల సేనకితడు అది 
పతి. ఇతడు అగ్ని లేజస్సు చేత, దక్ష '  పజాపతి కూతు రెన సె స్యాహాదేవి 
నుండి పుట్లినాడు, (మహాభార తము... ఆర ణ్యపర్వము 29.8) ఇతనికి 
సంబింధించిన కథలు మహాభారతంలో పురాణములలో ను చ్మితవిచితము 
లుగా కలవు, | పపంచమునందలి సమస్త సేనా పతులలో నందుడు 
[పధానుడు కాబట్టి యితడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


శ్రీిమదృగవగ్గీతాపర్వము 115 





1. 


మహర్షిణాం భృగురహం గిరామ స్మ్యాక మక్షరమ్‌ |! 
మజ్జానాం జపయజ్ఞా ౬ స్మి స్థావరాణాం హిమాలయ; ॥ 25 


అర్జునా! నేను షహర్పులలో భృగుమహర్షిని! శబ్బ్దములలో ఏకాక్షర మును 





ఈశ్వరా; స్వయముద్భూతా మానసా బహ్మణః సుతాః 
యస్మాన్నహన్యతే మానెః మహాన్‌ పరిగతః పురః 
యస్మాదృషంతి యె ధీరా మహాంతం సర్వతో గుణై; 
తస్మాన్మహర్షయః _పోకా బుద్ధిః పరమదర్శినః 

భృగుర్మరిచిర | తిశ్చ అంగిరాః పులహః। |కతుః 

మనుర్దక్షో వసిష్టశ్చ పుల స్య శృతి తే దశ 

[బహ్మణో మానసా హ్యేతే ఉద్ఫూతాః స్వయమీశ్వరాః 
పాంవర్తత బు షర్యస్మాన్మహాంస స్మాన్మహరయః [1 

వాయుపురాణం 59-89.88, 89, 90) 

చ మహరులు _బిహ్మ యొక్క. మానసపు తులు. పీరు ఐశ్వర్యవంతులు. 
(సర్వసిద్దులు గలవారు) స్వయముగా జన్మించినవారు. ఎపరి పరిమాణము 
(కొలత) యింతయని చెప్పుటకు ఏలుకాదో వారు అపరిమేయులు ఎవరు 
అంతటా వ్యాపించినవారుగా నున్నను ఎదుట ( వత్యక్షము)గా నుందురో 
వారు మహాగొప్పవారు. ఎవరు (భగవంతుని పొందినవారు) విజ్ఞులో గుణ 
ములద్వారా మహాప్పరుషుని (వర మశ్వరుని) అన్ని వెపుల అవలంవీ౦చఛి 
యుండెదరో వారు మహర్షులు అని, పై కారణముల చేతనే అనబడెదరు. 


“మహాంతం బుషంతీతి మహర్షయః అను వ్యుత్పత్తి చేత అనగా మహా 


_ పురుషుని (పర మెశ్వరుని) పొందువారు మహర్జులనబడిరి. భృగు-మరీచి 


అ తి.అంగిరా-పులహ-,కతు-మను. దత-వసిష్ట- పులస్త్య - నామములు 


గల యీ పదుగురు మహర్షులు _బహ్మ దేవుని మనస్సునుండి స్వయ 


416 


అనగా ఓంకారమును!, సర్వవిధ యజ్ఞములలో నేను జవయజ్ఞమును] చలనము 





ముగా పుట్టినవారు, అందరు ఐశ్వర్యవంతులు వర మసిద్ధి సంపన్నులు) 
ఎందుకనగా _బహ్మ దేవుని (బుషి) నుండి యీ బుషుల రూపములొ 
స్వయముగా మహాన్‌ ! పర మెళ్వరుడు) అయినవాడే _పకటితుడయ్యెను 
గాబట్టియే విరు “మహర్లు'లనబడిరి. 


ఈ మహర్షులలో భృగుమహర్షి ముఖ్యుడు. ఇతడు భగవద్భకుడు, జాని, 
_ కనుకనే భృగుమహర్షి తన BAERS భగవంతుడు 
చెప్పెను, 


ఎవో యొక అర్భజ్ఞానము కలిగించు పదమును గీః వాక్కు. అని యనేె 
దరు. ఓంకారము ((పణవము) నకు ఏకాక్షరము అని పెరు గీత 8-18) 
గలదు. ఎన్ర్నైళే అర్థజ్ఞానము కలిగించు శబ్బములున్నవో ఆ యన్నింటి 
లోను పణవము (ఓంకారము) పధానసునది. ఎందుకనగా '(పణవము 
భగవంతుని నామము (గీత 11.28). [పణవమును జపించుటచేత భగ 
(త్పాప్తి కలుగును. ఇక్కడ పేరు ((వణవము) 'పీరుగలవాడు |భగ 
వంతుడు) ఈ రెంటికి అభేదము అంగీకరింపబడినది. కనుక | పణవము 
తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పినాడు, 


॥ జపయజ్ఞమునందు హింస ఉండనేయుండదు. జపయజ్ఞము భగవంతుని 


(పత కము చేయించునది. మనుస, తిలోగూడ జపయజము మిక్కిలి 
ఫ్రీ ఉల పా 
[పశంసించబడింది. 


విధియజ్ఞాజపయజ్నూ విశిష్ట దశ భిర్లుణెః 
ప. స్యార్భతగుణః సాహ సో మాననః న్మృతః ॥ 

2 85) 
అనగా విధియజ్ఞముకన్న జపయజ్ఞము పదిరెట్లు. ఉపాంశు జపము నూరు 


రెట్టు మానన జపము 'వేయిరెట్లు ;శేషమని చెప్పబడినది. అని తాత్స 
౧ ఈ కి 
రము. 


శ్రేముద గవట్రీతావర ము Hi! 
లేక స్థిరముగా నుండువానిలో హిమాలయ పర్వతమును. 


ఆశ్యత్లః సర్వవృషాణాం దేవర్షిణాం చ నారదః । 
గంధర్వాణాం చి|తరథః సిద్దానాం కపిలో మునిః ॥ 86 


అర్జునా! నేను వృషములన్నింటిలో రావిచెట్టును* దేవర్షులలో నారదుడను 





ఈ కారణముచేత సమస యజ్ఞములలో జపయజ్ఞము (పధానమైనది. ఈ 
భావము తెలుపుటకు భగవంతుడు జపయజ్ఞము తన స్వరూపమని చెప్పెను 


1. స్థిరముగా చలించక నిలిచియున్నవి స్థావరములనబడును. పర్వతము 
లన్ని య చలించనివి కనుక అవి స్థావరములు వానిలో హిమాలయ పర్వ 

తము నర్వోత్త మమెనది. అది నర మ పవి|త తపోభూమి. అది ముక్తికి 
సహాయకము, భగవంతులె న నర_నారాయణులు ఆ హిమాలయమునండే 
తపస్సు చేసిరి.' ఇంతియేకాక హిమాలయము సమన్హ వర్యతములకు రాజుగా 
గూడనున్నది. ఈ కారణముచేతనే భగవంతుడు హిమాలయము తన 
స్వరూపమని చెప్పెను. 

2; అశత్త వృక్షము (రావిచెట్టు) అన్ని వనస్పతులలోను (శేషమెనడి. ఆది 
వనస్పతులకు రాజు- పూజనీయమునని తలచబడినది. పురాణములలో 
అశ్వత్ధ మహాత్మ్యము గొప్పగా వర్ణిం పబఐడినది. వాయుపురాణములో నిట్లు 
చెప్పబడినది := 

న ఎవ విష్ణుర్జుంమ ఏష మూరో 
మహాత్మభిః సేవిత పుణ్యమూలః। 
య స్యాాఒ|శయః పాప సహస హ౦తొ 
భవేన్నృణాం కామధు ఘో గుణా ఒఢ్యః u 
నాగర 247.44 
అనగా ఈ వృక్షము మూర్తి మంత మెన (శ్రీ మహావిష్ణు న్యరూవమే, 


మహాత్యు లెన పురుషులు పుణఖమయమైన యో వృవపు మూలమును 
చేవించెదరు. సకల గుణ సంపన్న ము, నమన కామనా (పదమునైన 


27) 


418 వేదవ్యాసక త మవాభారతమ్‌ 


వేగంధరుgలలో చితరథుడను! సిద్దలలో కపిల మునీశ్యరుడను?. 

అ మవ 
అశ్వత్థ వృక్షమూలము తన నాశయించిన మనుష్యులయొక్క- వేలకొలడి 
పానమాలను నశింపజేయును. ఈ కారణంచేత eగnome యశ్యత్త 

వృక్షము శన స్వరూపమని చెప్పెను. 


దేవర్షి అకణము ఈ యధ్యాయములో నే పన్నెండవ పదమూడవ శ్లోక 
ముల టిప్పణి (ఆధోజ్ఞాపిక )లో చెప్పబడినది. అది యిక్కడగూడ చదువు 
కొనషలెను. అటువంటి దేవర్షలలో నారదుడు సర్వ (శేష్టుడు. ఇ౦దగు 
చేతనే నారదుడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


1. గంధర్వలోక డేవయోని విశేషమునకు చెందినవారు. వీరు దేవలోకము 
_ నందు గాన_వాద్య.. నాట్య- అభినయములు చేసెదరు. స్వర్గవాసులలో 
గంధర్వులు ఆతిసుండరులు, రూపవంతులు, గుహ్యకలోకమునకు షె "పెభాగము 
నందు విద్యాధరలోకమునకు [కింది భాగమునండు గంధర్వ లోకము 
కలడు. డేవతలు నా. గంధర్వులుగూడ రెండు తెగలవారు 
మర్త్యులు- _ఎదివ్యులు కలరు. ఇక్కడ మరణించి పుణ్యుబలము చేత గంధర్వ 
లోకమునకు పోయిన మనుషులు మడ్య్యలు' అసి కల్పారంభమునుంగడియె 
గంధర్వులుగా నున్నవారు. 'దివ్యులు' అని ఆ యిరుతెగలవారి శే పెర్లు 
గలవు. ఈ దివ్య గరిఢర్వులలోగూడ రెండు తరగతులు గలవు. అవి 
మా నేయులు [పాధేయులు అని యనబడును. కళ్యపమహామునికి ముని 
[పాధా యని యిద్ధరు భార్యలు ఉండిరి. వారి సంతతి యీ. యిరు తెగల 
వారు. యీ యిరువురినుండియే చాలవరకు అపర సలు గంధర్వులు 
జన్మించిరి. చితరథుడను గంధర్వుడు దేవలోక సంగీత విద్యా పారం 


గతుడు అతి నిపుణుడు. ఈ కారణముచేతనే యతడు తన స్వరూపమని 
_ భగవంతుడు చెప్పెను. 


ర సర్వవిధములై న స్థాల-సూన్మ పపంచ సిద్ధులను పొందినవారు, ధర్మ 
జ్ఞానెళ్వర; చెరాగ్యాదులైన ఉతమ గుణములు పరిపూర్ణముగా గలవారు 
'సిద్దపురుషులు' క ఇటువంటి సిద్దుల వేలకొ లదిగ we 


శ: 
ఖీ 
౮ 

ఇ 


స్త 
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ఉచ్చః శ వసమక్వానాం విద్ధి మామమృతోద్భవమ్‌ | 
ఐరావతం గజేందాణాం నరాణాం చ నరాధివమ్‌ ॥ 27 


అర్జునా! అశ్యములలో నేను ఆమృతముతోపాటు పుట్టిన ఉచ్చెః (శవము: 
అను పేరుగల ఆశ్యమను. ఉత్తమగ జములలో “ఐరావతి నామముగల యేనుగను! 
మనుష్యులలో రాజునుగా నన్ను తెలిసికొనుము,? 


“అయుధానామహం౦ వజం ధనూనామస్మి కామరుక్‌ | 
(పజనళ్ళాస్మి కందర్చ।ః సర్బాణామస్మి వాసుకిః॥" 28 
RI NNT OCT NE EEN TERE Ae NR 


వారిలో భగవంతుడైన “కపీల మహర్షి (శేమ్టుడు' (వధానుడు, కపిల భగ 
వానుడు సాజాతు భగవదవతారము, ఈ కారణముచెతనే ఆ మహర్షి తన 
స్యరూపమని భగవంతుడు చెప్పినాడు. 


శ. అనేక గజములలో (ేష్టమెనడి 'గజేందము' అనబడును. ఇటువంటి 
గజేం దములలోగూడ “ఐరావతము అను గజం (శీష్టమైనది. ఇడి 
'యందుని వాహనము. ఇది నర్వగజ,శేష్టమేకాక గజజాతి కంతటికిన్ని 
“రాజు అని అంగీకరించబడినది. ఈ యెరావత గజోత్పత్తిగూడ ఉచ్చెః 
శోవస్సు అను గుజ్లమునకువలె నము ద్ర మంథనకాలమునందు సముద్రము 
నుండియే కలిగినడి. కనుక ఈ గజము తన స్వరూపమని భగవంతుడు 
చెప్పెను, 


[5d 


; కాస్తో౦క సర్యలనణ సంపన్నుడు - ధర్మవరా యణుడు వైనరాజు తన 
రాజ్య (పజలను సమస పాపములనుండి తొలగించి ధర్మ మునందు 
(పవృత్తి గల వారినిగా చేయును. అందరిని రక్షించును. ఈ కారణము చేత 
రాజా ఇతర మనుష్యులకంటే గ్రోమ్లడని తలచబజెను.* ఇటువంటి రాజు 
లలో భగవంతుని శకి సాధారణ మనుష్యులలో కంచే అధికముగా 
నుండును... ౨౩ క 


“సక కారఉంచేతనే రాజు తనే న్యరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


429 


వేదవ్యోసకృత మహాభార తమే 


అర్జునా! నేను శస్త్రములలో వజాయురమను! గోవులలో కామధేను 


వను? కాస్తో9క్ష రీతిచేత సంతానోత్పత్తికి హేతువైన కామ దేవుడను(మన్మథుడు) 
కనా సర్పరాజై న వాసుకిని*, 


f 


“అనంతళ్చాస్మి నాగానాం వరుణో PT 
పితృణా మర్యమా చాస్మి యమః సంయమతామహమ్‌ ॥" 29 


అర్జునా! నేను నాగులలో అది శ్రేషుడను* జలచరజంతువులకు అధిపతి 





క ఆయుధములన్నింటిలో వజాయుధము  శేష్టము. ఎందుకనగా ఈ ఆయు 


ధము నందు దధీచి మహాముని తపస్సు భగవంతుని తేజస్సు విరాజిల్లు 
చున్నచి. అత్యంత _శష్టమైన వృజాయుధము అ మోఘమెనది (వ్యర్హము 


కానిది) ( శీమద్భాగవతము 6.11.19, 20) ఇందుచేత ఈ శస్త్రము నా 


స్వరూపమె యని భగవంతుడ నెను, 


* కామధేనువు గోవులన్నిటిలో _శేవ్యమైన దేవలోక గోవు. ఇది దేవతలకు 
_ మనుష్యులకు అన్ని కొరికలు తీర్చునది. దీని యుత్పతి గూడ సము[ద 


__ మథనము చేత కలిగినది. కనుక నిది భగవత్స్వ్యరూపమని చెప్పబడెను. 


$ నర్వదో ఇం| దియములందు -రమించు మనుష్యులు 'విషయ సుఖముకొరకు 
_ఉపభోగించు కామము నికృష్టమైనది. అట్టి కామము ధర్మానుకూల మైనది 


కారు. కాని'శాస్త్ర విధ్శిపకారము సంతానోత్పత్తి కొరకు, ఇం[దియ 
విజ్ఞానము గల పురుషులు ఉపభోగించుకామమే ధర్మానుకూలమైనది. 


కాబట్ట అది (ోష్టమెనది అందుచేత “ree కామము భగ 
వండని విభూతులలో పరిగణింపబడిన ది. 


. వాసుకి నమస సర్బములకు రాజు. ఆతడు భగవదృక్తుడగుట చేత సర్ప 


డోష్టుడని తలచబ ౩న. .ఇరిదు చేత bs వాసుకి తన న్యరూపమని 
చెప్పెను 


= ఆదిశేషుడు నాగులకు రాజు. అతనికి వేయి పడగలున్నవి: అతడు భగ 
వంచునకు శయ్యగాను౦డి సర్వదా భగవ క్చేవలో నిమగ్నుడై, భగవంతు. 


నకు సుఖము కలిగించుచు, భగవంతునకు అన నన్య భకుడుగా నుండి 


శ్రీమద్భగవర్గీకాపర్వము '.. 421 


యైన వరుణడేవుడను' పితరులలో 'ఆర్యమా' యనబడు పితరుడన్లు? శాననకర 
అలో నేను యమరాజుకి నని తలిసికొనుము, 


హజ్‌ 


“పహ్రాదళ్ళ్చాస్మి దైత్యానాం కాల;* కలయతామహమ్‌ | 
మృగాణాం చ మృగం దోఒహం వై నతేయళ్చ వక్షిణామ్‌॥”80 





అనేక పర్యాయములు భగవంతునితో పాటు అవతరించి భగవల్రీలలలో 
సమ్మిశితుడెయున్నాడు. ఆదిశేషుని యుత్పత్తి గూడ భగవంతుని 
నుండియే అయినదని తలచబడను. ఈ కారణముచేత భగవంతుడు ఆడి 
శేషుడు తస్వరూపమని చెప్పెను. 


. వరుణుడు సమస్త జలచర జంతువులకు జలదేపతలకు అధిపతి. అతడ, 


లోక పాలకుడు (పళ్చిమదిక్పాలకుడు) అతడు దేవత. భగవంతునక 
భకుడగుటచేత వరుణుడు ఆందరిలో (వుడు అని తలచబడినాడు. ఈ 
కారణము చేత వరుణదేవుడు తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


కావ్యవాహ- అనల-సోమ-యమ- అర్యమన్‌- అగ్నిష్వాత _బర్తిష్మడ్‌ నామ 
ములు గల ఏడుగురు దివ్య పితృగణము (శివపురాణం ధర్మ: 68.2) 
పీరిలో “అర్యమన్‌' అను పితరుడు సమస్త పితరులలో | పఢాను డైనండు 
చేత నితడు (శేష్టుడని పిలుచబడెను. ఇందుచేత నితడు తన స్వరూపమని 
భగవంతుడ నెను, 


, మనుష్యలోక దేవలోకములలో నియమనము చేయు నధికారులందరిలో 


యముడు (ప్రధానుడ. ఇతడు విధించుదండనములన్ని యు న్యాయ-ధర్మ 
యుక ములు, హిత పూర్ణములు పావనాశకములునైయండను. యముడు 


- భగవంతునకు జ్ఞానియైన భక్తుడు లోకపాలకుడు ద&ీణదిక్పాలకుడు)గా 


గూడ నున్నాడు. ఈ. కాఠణముచేతనే, యముడు తన స్వరూప మని తగ 
వంతుడ చెప్పెను, 


. ఇక్కడ కాలీ భబ్బమృనక్తు కణము గఢీయు ఢినము వుషము మూనము 


సంవత్సరము. ఇత్యాది నామములతో పేర్కొ.నబడు నమయము అని 


429 వేదవ్యాసకృత మహాభాళ తము 


“అర్జునా నేను దైత్యులలో |వహ్హాదుడమ'. గణనము చేయువారికి కాల 
ముగా నున్నాను. మృగములలో మృగరాజైన సింహమును*, వకులలో గరుడ 
వను, 

“పవనః పవతామస్మి రామః శ స్రభృతామహమ్‌ । 

రుషాణాం మకరళ్చాస్మి (సోతసామస్మి జాహ్నవీ!” 81 


“అర్జునా! పవిత్రము చేయువారిలో నేను వాయదేవుడను. శస్ర్రధారులలో 
శీరామచం దుడను మత్స్యములలో మొనలిని నదులలో _పవిత్రఖాగీరశి 





యర్గము. ఇది గణిత విద్య నెరిగిన వారి గణనమునకు' ఆధారము ఇందు 
చేత కాలము తన స్వరూపమని నగవంతుడనెను. 


1. డితీదేవి వంశజాతులకు డైత్యులని పేరు, వారందరిలో ప్రహ్హాదుత 
ఉత్తముడని తలచబడెను. ఎందుకనగా అతడు సర్వ సద్గుణ నంవన్నుడఈ 
పర మధర్మాళ్ముడు భగవంతుని మిక్కిలి _శద్దా నిష్కామ అనన్యపేను 
లతో సేవించు పరమభ కుడు. అతడు దైళ్యులకు రాజు కనుక అతడు 

“తన న్వరూపమని తగవంతుగ నెను. 


2, సింహము సర్వమృగము (పపవు)లకు రాజు. అన్నిటికన్న అధిక బలము 
గలది. తేజస్వి శౌర్యవీర్య సాహనములుగలది. ఈ కారణంచేతనే వానిని 
భగవంతుడు తన విభూతులలో చేర్చినాడు, 


త. వినత కొడుకు గరుడుడు పక్షులకు రాజు. పతులన్నిటిలోని కతడు పెద్ద 

యగుటచేత నతడు _శషుడనబడెను. అంతయేగాక గరుడుడు భగవంతు 

నకు వాహనము సరమభక్తుడు-మికిిలి పరా కమవంతుడగుటచేత భగ 
వత్స్వరూపుడ, 

ఉ. “రామ' ళబ్దిమున కిక్కడ దశరథస్ప|తరాముడని యర్ణము. |శీరాముడ 

నా స్యరూపమేయని .తెలిపి భగవంశుడు వేర్వేరుయుగములంచు వేర్వేరు 

లీలలు చేయటకు నేనే వేర్వేరు రూపములను ధరించెదను. (శ్రీరాము 


నకు నాకు ఏమా తము బేదములేదు. స్వయముగా నేనుకూడా [శ్రీరాముని 
రూవములో ఆవతరింళిళలిని అను భావమును తెలి పను. 


5. సర్వవిధ మత్స్యములలో మకరము మిక్కిలి పెద్దది. బలము కలది. ఈ 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము శరీర 
గంగా నదిని! 
“సర్గాణామాదిరంతశ్చ మధ్యం చైవాహమర్దున। 
అధ్యాత్మవిదార విద్యానాం వాదః (పవదతామహమ్‌ ౪" క్రిడి 


“అర్జునా! _పవంచ సృష్టియొక్కు ఆది అంతము మధ్యము గూడ నేనే, 
నేను విద్యలన్నింటిలోను ఆధ్యాత్మవిద్యను.* |బహ్మవిద్యలో పరన్పరము వాద 





విశేషము చేతనే చేపలలో మకరము తన స్యరూవమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 

1. గంగానది సర్వసదులలో సరమ శష్టము. ఇది భగవంతుని చరణముల 
మండి పుట్టినది. ఇది వర మపవి|తము. పురాణేతిహానములలో దీని మహిమ 
చాల గొప్పగా వర్ణింపబడినది. (శీమద్భాగవతములో నిట్లు గంగ వర్ణింప 
బడినది 

“రాతుః కమ:ండలుజలం తదురుక మన్య 
పాదావనేజన పవి|తతయా నరేంద 
న్వర్దున్యభూన్నభసి సా పతతి ప. 

లోత (త్రయం భగవతో విశదేవ కీరి 1 (8-21 


అనగా “రాజా! _బహ్మ దేవుని క మండల జలము భగవంతుని పాదములను 
కడుగుటచేత పవి|తతమమైన స్వర్గంగ యెనది. ఆ గంగ ఆకాళంనుండీ 
భూమి పెనపడి మూడులోకములను భగవంతుని నిర్మలకీరి వలె సని[తము 
చేయుచున్నది. అని తాత్పర్యము. 


ఇంతయే కాక ఒకసారి విష్ణుభగవానుడు స్యయముగానే '_దవరూవము 
ధరించి [పవహించుచు [బహ్మ దేవుని కమండలములోనికి పోయెను. ఆ 
జలము గంగయత్యొను. ఇట్లు సాక్షాత్తు [బహ్మదవమగుటచేత గూడ 
గంగ అత్యంత మాహాత్మ్యము గలదియెనది. ' ఇందుచేతనే గంగ తన 
స్మతూవమని భగవంతుడు చె ప్పెను. పం 


4, జేనికి ఆత్మతత్వముతో సంబంధము గలదో 'వీది ఆత్మతత్త్వమును (పకా 


424 వేదవ్యానకృతి మహాభార్లత్తము 
వివాదనులు చేయు వారిలో తత్వనిర్జయమున కై చేయబడువాదముగా! నున్నాను, 


“అతరాణామకాలో౬స్మి ద్వంద్వః సామాసికస్య చ। 
అహ మేవాతయః కాలో ధాతాఒహం విశ్వుతోముఖః ॥” 88 


“అర్జుశా! నేను ఆకరములళో జకారముగా నున్నాను? సమాసములలో 





em 


కింవ జేయుచున్నదో, దేని |వభావముళేత ఆనాయాసముగానే [బహ్మ 
సాఇత్కారము కలుగునో అట్టి విద్యను “అధ్యాత్మ విద్య' లేక [బహ్మా 
విద్య అని యనెదరు. జగత్తులో జ్ఞాత ములు-ఆజ్ఞ్జాతములు నైన విద్య 
అన్నియు ఈ (బహ్మవిద్యకన్న నికృష్ణములు. ఎందుకనగా ఆ విద్యల 
వలన అజ్ఞాన చ్చేదము కలుగదు. దీనికి వ్యతిరేకముగా అ యజ్ఞాన 
సంజంధము ఇంకను దృఢతరమగును. కాని (బహ్మ్‌ విద్య చేత, అజ్జాన 
బంధనము ఎల్రప్పటికిన్ని విడిపోయి పరమాత్మ స్వరూప సాశాత్మారము 
యథార్హ ముగా కలుగును. ఇందుచేతనే యిది అన్ని విద్భాలకస్న రోష 
మైనది. కనుక భగవంతుడు తన స్వరూపము ఇది యని చెప్పెను 


1. కాస్తారిర్గ వాదమునకు మూడు స్వరూపములు జల్పము, వితండా, వాదము 
ఆని యున్నవి. ఉచితానుచిత విచారమువిడిచి తన పశ మును సమర్ష్శించుచు 
ఇతరుల పశమును అనుచితముగా ఖండించుటకు చేయబడు వివాదము 
“జల్బ'మనబడును. కేవలము ఎదుటిపక్షమును ఇండించుటకొరకుమాతమే 

చేయబడు వివాదము “వితండ మనబడును తత్త్వ నిర్ణయము చేయు 
నుదేశముతో మ్యాతమే పరిశుద్ధమైన నీతితో చేయబడునడి “వాదము. 
జల్ప- వితండములచేత ద్వేష [కోధ = హింసాఒభిమానాది దోషములు 
కలుగును. వాదము చేతనై లేనో సత్యము నిర్ణయించుటయందు _శేయ 
స్పాధనము నందున్ను సహాయము కలుగును. కనుక జల్ప- వితండములు 
విడువదగినవి. ఆవళ్యకత యున్నప్పడు వాదము | గహీంపర్దగి నది. ఈ 
విశేషముచేత భగవంతుడు వారమును శన విళూ తులలో చేర్చి 
చూపేంచెను. 


4. అచ్చులు- నల్లులు మొడలైవ ఇవరములన్నింటిలో “ఇ'కాగము మొగటిటి 
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థ్వంద్వ సమాసమును నేను అషయ మైన కాలము? అనగా కాలమునకు గూడ్త 
మహాకాలముగానున్నాను. అన్నివైపుల ముఖములు గలిగియుండు విరాట్‌ స్వఠర్తూపు 
డను. అందరిని ధరించి పోషించువాడమ గూడ (ధాత) నేనేయని తెలిసికొనుము. 
“మృత్యుః సర్వహరళ్చాహముదృవశ్చ భవిష్యతామ్‌ । 
కీరి; శ్రీర్వాక్‌ చ నారీణాం స్ఫృతిర్మేధా ధృతిః క్షమా॥” 8 
“అర్జునా! నేను సర్వమును నశింపజేయు మృత్యువును. జన్మించువారికి 





అదియే అన్ని యతరములందు వ్యాపించియున్నది. ఈ కారణముచేత నే 
భగవంతుడు ఆకారము తన స్వరూపమని చెప్పెను, 


er సంస్కృత వ్యాకరణము ప్రకారము సమాసములు 1. అవ్యయీభావము 
2. తత్పురుష ర్‌, జహు|ఏ హి రీ ద్యంద్వము అని నొలుగు విధములు 
గలవు, కర్మధారయ-డ్విగువులు రెండు తత్పురుషలో నంతర్గత ములు. అవ్య 
యీభావములో పూర్వపదము ముఖ్యము. తత్పురుషములో ఉత రవదము 
[పధానము, బహు వీహి సమాసములో అన్యపదము ముఖ్యము. "మొదటి 
రెంటిలో నొక పదము అముఖ్యము. మూడవ దానిలోను అన్ని పదములు 
అముఖ్యము లే ఒక్క- ద్వంద్వ సమానములో మా్యతము అన్నిపదములు 
ముఖ్యములేయగును. గాబట్టి యది సమానములో నుతమమని చెప్పబడి 
నది, కాబట్టి శగవంతుడు ద్యంద్భమును తన విభూతులలో చేర్చి చెప్పెను. 


ల, కాలమునకు మూడు భేదములు కలవు. 

1. 'సనసమయముిను తెలుపునట్టి కాలము. 

2. “పకృతి” రూఫకాలము. మహాావళయము తరుబాత ఎంత నమ 
యము వరకు ,_పకృతియెక్క సామ్యావస్థయు౦డునో అదియే 
(పక్సతిరూపకాలమనబడును. 

8, “నిత్యముంకాశ్యత ము. విజ్ఞానాన ందఘనమునై నవరమాత్యధూవక్రాలము" 
నమయముథు తెలుస్నవట్టి స్థూలమైన కాలముకన్న బుద్ధికి గ్లోచరము 
కానట్టి ఫక్షృతి. ర్లూవ్లనాలభ్ను నూశ్ష్మము.వురమునై యుందును. ఈ 
పకృతి మూప్రకాలన్ను కథ్ను గూడ ఫర మూథ్మరూఫకాలఘమ్సు అత్యంత 





ఉత్పత్తి హేతువును! ప్రీలలో కీర్రి [శీ వాక్‌ న్మతి మేధా ధృతి క్షమ గూడ 
నేనే? 


“బృహత్సామ తథా సామ్నాం గాయతీ ఛందసామహమ్‌ ; 
మాసానాం మార్గశీర్ష ఒహమృతూనాం కుసుమూకర। 11 35 


“అర్జునా! గానము చేయటకు యోగ్యములై న శ్రుతులలో నేను “బృవా 





సూత్మము. ఆది 'వరాతిపరి మనబడును. అది వరమ [శేష్టము. 
వాస్తవముగా విచారించినయెడల. పూరి గా దేశకాలర హితుడు. కాని 
యెక్క_డై తే పకృతి వర్ణనము వక్చతి కార్య రూపమైన [ప్రవంచము 
యొక్క వర్ణనము చేయబడునో అక్కడ వరమాత్మ అందరికి 
సత్తను=స్ఫూర్తి ని ఇచ్చువాడగుటచేత ఆయందరికి అధిషానరూపుడై 
విజ్ఞానానందఘనుడై న పరమాత్ముడే వాస్తవముగా “కాలి స్వరూ 
పుడు. ఆయనయే 'అవమయ' (నాశరహిత ) కాలము. 


1. ఏ విధముగా భగవంతుడు మృత్యురూపుడై అందరినాశముచేయునో 
_ అనగా అందరిని శరీరమునుండి వేరువరచునో ఆ విధముగానే భగవం 
రుడే ఆ యందరికి మరల ఇతర శరీరములతో సంబంధము కలిగించి, 
వారిని పుట్టించును. ఈ భావమును తెలుపుటకే భగవంతుడు “తాను” 
ఉత్సన్నులగువారికి ఉత్పతి కారణమని చెపె ప్పెను. 


2, స్వాయంభువమనువు కూతురు పనూత' యనునామె దక్ష పజాపతికిచ్చి 
పెండ్రిచేయబడెను. ఆ దంపతులకు ఇరువది నలుగురు కన్యలు పుట్టిరి. 
వారిలో కీర్తి . మేధా-ధృతి- న్మృతి-ష్షమా నామములుగల కన్యక లె దుగు 
రిలో కీరి మేధా-ధృతి యనబడు ముగ్గురి వివాహము ధర్మునితో చేయ 
బడెను. న్మృతికి అంగీరసునితో మకు పులహమహర్షితోను వివాహము 
జరిగెను, భృగుమహర్షి కూతురు పెరు .“క్రీ':యనునామె.' దక్ష్యపజాపతి 

- కూతురైన “ఖ్యాతి” .గర్భమునుండి పుట్టినది. ఈ శ్రీ యనబడు ఖ్యాతి 
కూతురి వివాహము భగవంతుడైన విష్ణువుతో జరిగెను, “వాక్‌ * అనబడు. 
గో నది [బహ్మ దేవుని కూకురు, ఈ ఏడుగురు “కన్యకల నామములు ఏ గుణ. 
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తృామము అనబడు (శుతిని! ఛందస్సులో గాయ తీ ఛందన్నుమ? మాసము 





ములను నిర్లేశించుచున్నవో ఆ గుణములు వడింటికిన్ని ఆ ఏడుగురు 
స్రీలు అధిషాతృ దేవతలు. ఆ ఎడుగురు (ప్రపంచములోని స్రీలందరికన్నను 
(శేస్టురార్యడు అని తలచబడినారు. ఈ కారణముచేత నే భగవంతుడు ఈ 
ఏడున్ను తన విభూతులు అని తెలి పెను. 


1. సామవేదమునందు 'బృహత్సామ' యనబడునడి యొక గీత విశేషము. 
దీనిచేత పర మెళశ్వరుడు ఇం దరూపుడుగాబడను, 'అతిరాతి' యాగము 
నందు ఈ బృహత్సామమె 'పృష్టస్తోతము” అగును, (పృష్టస్తో త మనగా 
సామవేదములో నొక విశేషపద్ధతిలో నేర్పబడిన ఒక స్తుతి మాతము) 
సామవేదములోని “రథంతర' ఇత్యాది సామములలో బృహత్సామ 
(బృహత్సామ అను పేరుగల సామము పధానమగుటచేత బృహత్సామ 
అన్ని సామములలో గోష్టమెనది. ఈ కారణముచేతనే యిక్కడ భగ 
వంతుడు బృహత్సామము తన స్వరూపమని చెప్పెను, 


2. వేదములలోని ఛందో బద్దబుక్కులన్నింటిలో ను 'గాయ।తి' యనబడు 
ఛందమే (పధానమైనది. [_శతి-న్మృతి-ఇతిహాన పురాణములు మొదలైన 
శాస్త్రములలో అనేక స్థ్టలములందు గాయ,తీ మహిమ చెప్పబడియున్న డి. 


““అభిష్టిం కామమాప్నోతి (పాప్నుయాత్‌ కామమీప్సితమ్‌ । 


గాయ|త్యాః పరమం నాస్తి దివి చేహ చ పావనమ్‌; 
హన (తాణ్మపదా దేసీ పతతాం నరకార్హ 'వే_(శంఖన్మృతి) 


(1224-29 


అనగా గాయ్మతీ ఉపాసన చేయు ద్విజుడు తాను కోరిస లోకమును 
పొందగలడు. గాయత్రి సర్వ వేదములకు జనని, సర్వపాపములను నశింప 
జేయునది. గాయత్రి కన్న మించి ' పవ్మితము చేయగల మరియొక వస్తు 
- వేవియ న్యర్గమునండుగాని, భూలోకమునందుగాని లేదు. గాయత్రీదేవి, 








అలో మార్గశీర్ష మానమును! బుతువులలో వనంత బుళతువును.౫ 





నరక సముదములో పడిపోవుచున్నవారికి, తన హస్త మును ఆశ్ర యముగా 
. -విచ్చి పైకి ఎత్తి రక్షీంచును అవి భావము 


“నాసి గంగాసమం తీర్ధం న దేవః కేశవాత్‌ పరః 
గాయ్యత్యాస్తు పరం జవ్యం న భూతం న భవిష్యతి 1” 
(బృహద్యోగ యాజ్ఞ వల్క్యం 10-10) 


అనగా గంగానదితో సమానమెన తీర్ధము. (శీ విష్ణు భగవానుని కన్న 
మించిన దేవత, గాయి కంటె మించి జపించదగిన మం[తము, 
ఇంతవరకు పుట్టలేదు. ఇక "పెన పుట్టబోవదు అని భావము. 


గాయ (తికి ఈ _ోషత్వమున్న ది కాబట్టియే భగవంతుడు గాయ [తీ నా 


1. మహాభారతకాలములో వెలలసంఖ్య మార్గశీర్ష మాసమునుండియే మొద 
అగుచు౦డెను. (మ.భా అను-105, 109, కనుక ఇది అన్ని మాసము 
లలో మొదటిది. ఈ నెలలో చేయబడు వతోపాననాదుల వలన లభించు: 
ఫలము చాల గొవ్పదని శాస్త్రములలో చెప్పబడినది. [కొత్తగా వండిన 
అన్నము (ఆహార ధాన్యము) యొక. ఇష (యజ్ఞము) గూడ ఈ మార్గ 
శీర్ష మానమునందే విధింపబడినది. వాల్మీకి రామాయణము నందీమాసము 
నంవత్సర మునంతటికి భూషణమని చెప్ప బడినది. ఈ విధముగా నితర 
మానములకన్న దీనిలో నెన్నియో విశేషములు గలవు. ఇందుచేత భగ 
వంతుడీ మార్షశ్రీరరూవము తన స్వరూపముగా పేర్కొ. నెను, 


2 అన్ని బుతువులలో వనంతము గోష్టము, ఇడి బుతువులన్ని టికిని రాజు, 
ఈ బుతువునండు జభఖములు లేకున్నప్పటికిన్ని వనస్పతులు (వృత 
జాతులు) జన్నియు పచ్చగా చిడుర్లించి కొత్త ఆకులల్లో స్పష్పమ్తులతోను 
నిండియుండును. ఈ. ససంతబుతువులో జధికముగా ఉష్టముగాని 
చల్లిగాని “యుండరు. శఈఖుతువ్షవంద్దు న్లమన్ల _ ప్రాణాలకు 


శ్రీమద్భ గవద్గితోపర్వము 129 


“ద్యూతం ఛలయతామస్మి తేజ స్తేజస్వినామహమ్‌ । 
జయో ౬స్మీ వ్యవసాయో౬స్మి సత్వం సత 3వతామహమ్‌ ॥” 36 


“అర్జునా! కపటము చేయువారిలో జూదము నేను. (పభావంతులై న 
పురుషులలో [పభావమను. జయించువారిలో విజయమును. నిశ్సయం చేయు 
వారిలో నిశ్చయమును. సాత్విక పురుషులయొక్క- సాతి వక భావమును! 


ఆనందము కలుగును. ఈ కారణముచేతనే భగవంతుకీ బుతువు తవ 
స్యరూపమని చెప్పెను. 


1. |సపంచమునందు ఉత్తమ- మధ్యమ. నీచములై న జీవములు పదార్గము 
లన్నింటి యందు భగవంతుడు వ్యాపించి యున్నాడు. భగవంతుని నత్త 
చేత స్ఫుర్తి చేతనే సమన చరాచరములు చలించిసాగుచున్న వి. భగవం 
తుని సత్త, శకిలేని పదార్థ మొకటి గూడలేదు. ఇట్లు అన్ని విధము లెన 
సాత్విక. రాజస-తామన జీవములందు పదార్ధ ములందున్ను ఏ విశేష 
గుణములు. విశేష _పభావములు. వి శషచమత్కార ములు గలవియున్నవో 
వానియందే భగవంతుని సత్త (అసి త్వము) శక్తి విశేషముగా వికాసము 
పొందియుండును, 


ఈ విశేషకారణముగా ఏయే వ్య కి.పదార్థము- భావము- లేక।కియ వీని 
చింతనము మనస్సులోకలుగుచుండునో ఆదానియందంతటను భగవంతుని 
చింతన మే చేయవలెను. ఈ యభిిపాయముచేతనే భగవంతుడు కపట 
ముతో (కీడించువారిలో తాను “జూదము అని తన న్వరూపము ఆందులో 
నున్నదని చెప్పెను కాని జూదము (శేష్టమని దానిలో |పవృత్తికలుగ 
వలెనని చెప్పలేదు. ఎందుకనగా భగవంతుడై తే, మహాకూరము-హింసిం 
చునదియునై న సింహము మకరము ( మొనలి సహజముగనే నశింపజేయు 
స్యభావముగల అగ్న సర్వమును సంహరించు మృత్యువు గూడ తన 
న్వదూపమనీ చెప్పెను. ఇట్లు చెవ్పటిచేత -వీ మనుష్యుడైనను పోయి 
_ శంహముళోగాని,. మకరములోగానీ అడుకొనవళిను. అగ్నిలో దూక 
వతేను. తెలిసి తెలిసీ మృత్యువు ముఖములో దూరీవేలేను. ఆని భగ 


త్తిలీ( 


వేదవ్యాసక లో మహాశాత తము 


“వృష్టినాం వానుదేవో౬స్కి పాండవానాం ధనంజయః ; 
మునినామవ్యహం వ్యాసః కపఏనాముశనా కవిః ॥" $7 


“అర్జునా! నేను వృష్టి వంశీయులలో వాసుదేవుడను' అనగా, నేనే నీ 


మితుడను. " సాండవ్రులలో "దనంజయుడను?. నివు మునులలో వేదవ్యాను 





వంతుని యభి పాయమని తలచవచ్చునా! ఈ పనులు చేయటలో గల 
ఆసక్తి జూదమాడుటలోను కలదుగదా! 


ఈ నాలుగుగుణములే వగవ్యక్స్పా ప్తికి సహాయకములుగాబట్టి భగవంతుడివి 
తన న్వరూపముఠలని తెలిపెను. భగవంతుడీ నాలుగు /గణములు తన 
స్వరూవమని చెప్పి. తేజస్సు అలో గల తేజన్ను (ప్రభావము వాసవముగా' 
నాకు సంబంధించినదే. వప సునుష్మ్యుడవి తన వేయని అభిమాన ముచూపునో 
ఆది యతనిపొరపాటు ఇ'ప్రే విజయము సాధించినవారి విజయము నిశ్చ 
యము చేయువారి నిశ్చయము సాత్వికుల సాత్విక భావము ఈ గుణము 
లన్నియు నావిగానే భావించవలెను. దీని కొరకు అభిమానము చూప్పవారు 
గూడ తప్పేచేయుచున్నారు. వారు మూర్చలు అను భావముగూడ తెలి 
"పెను. ఇదిగాక, ఇట్లు చెప్పుటలో “పెన చెవ్పబడిన గుణములు గలవా 
రందళశిలోను భగవంతుని తేజస్సు అధికముగానున్నదని తెలిసికొనినవారు 
(శేములని తలచవలెనను.భావముగూడ నున్నది: . 


: ఇట్లు చెప్పుటచేత భగపంతుడు. అవతారము -ఆవతార మెతునారు- ఈ యిరు 


వురి యేకత్యము తెలిపెను. ఇందలి యథ [ప్రాయ మేమనగా ఆవినాశీని 
జన్మరహితుడను. సర్వభూత మ హెళ్వరుడను, సర్వళ కి సంవన్నుడసు, 


“పూర్ణబహ్మ _  పుధషోత్తముడను, ' అను నేనే _ వసుదేవప్పుతుని 


'రూపములో లీలతో అవతరీంచితిని, అని (గత ! గీ 8) 


శ అర్జునుడే పాండవులలో (వుడు. ఫ్‌ pr ఇమేమనగా 'నర-నారాయణుల 


అవతార ములో అర్థునుడు నర్హ్రకరూవముతో . భగవంతునితోపాటు ఉండెను. 
ఇదిగాక అతడు భగన్షంతునకు |ప్రియమ్మితుడు.. ఆఆయ్రవయండు అనన్య 


“ట్ర పేమగల 'భక్తుడ్యూ కాబట్టి అదును: 'తన స్వరూపమని ' భగవంతుడు 


స్యయంగా నిట్లచె నెను: క 


శ్రీమద్భుగవగ్గతాపర్వ ము 481 
డను కవులలో జ కాచార్యకవి గూడ! నేనేయని తెలిసికొనుము. 

“దండో దమయతామన్మి నీతిరస్మి జిగీషతామ్‌ | 

మౌనం దైవాస్మి గుహ్యానాం జ్ఞానం జ్ఞానవతామ హమ్‌ 12 38 


“అర్జునా! నేను దమనము చేయువారికి దండమును_ అనగా అణభి 
వెయు శ క్రిగా నున్నాను* జయించు నిచ్చగలవారి నీతిని నేను* రహస్యముగా 





“నర స్వ్వమసి దుర్దర్షొ హరిర్నారాయణో హ్యహమ్‌ | 
కాలే లోకమిమం[ప్రాపౌ నర. నారాయణావృషీ;” 
అనన్యః పార్థ మత్త స్త్వం త్వ త్తళ్చాహం తథైవ చ 
(మహా.అరణ్య 12-46-47) 
అనగా “అర్జునా! నీవు భగవంతుడైన నరుడవు. నేను స్వయముగా 
శ్రీహరియైన నారాయణుడను. మనమిద్ద్ధర ము ఒకప్పుడు నర-నారాయణ 
రూపములలో ఈ లోకమునకు వచ్చియుంటిమి కనుక అర్హునా నీవు 
నాకంటే వేరుకావు అథ నేను గూడ నీకంటే వేరుగాను"అని భావము. 


1. పండితుని బుద్ధిశాలిని 'కవి' యనెదరు. శు[కాచార్యుడు భార్ల్గవులకు అధి 
పతి. సకల విద్యా విశారదుడు. నితిళాన్త రచయిత నంబీవనీ విద్యనెరిగిన 


వాడు, కవులలో. ముఖ్యుడు. కనుక ఆతడు నా స్వరూవమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


లు 


'జ్ఞానవతాం” అను పదమునకు. సర |జహ్మమెన వరమాత్మ స్వరూవమును 
సాశాతా-రము చేసికొన్న యథార్థ జ్ఞాన నంపన్నులని యర్థము. , వాఠి 
జ్ఞానమే సర్య్వోత మ జ్ఞానము. కనుక వారు నాన్యరూవమని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


త్రీడీ, దండన ము(అఆణచుళ క్రిరర్మత్యాగమచేసి, అధర్మ (పవృత్తులై, ఉచ్చ్చం 
ఖల ము(అడ్డు లేక )గాతిరుగు మనుష్యులను పాహేచరణమునుండి నివారించి 

న సత్కర్మలయందు (పవృ త్తి త్రిగల వారీనిగా చేయును. 'మనుష్యుల 'మనస్సు 
_ఇందియాదులుగూడ ఈ దమనళ క్రిచేతనే వళములై భగవత్పా పికి సహా 


42 





వేదవ్యోనక్యత మహాభారతము 


నుంచదగిన భావములను రకషంచు 'మౌనము' జానవంతుల తత్త జ్ఞానము 
గూడ నేనే. 


“యచ్చాపి సర్వభూతానాం వీజం తదవహామర్లున | 
న తదసి వినా యత్‌ స్యాన్మయా భూతం చరాచరమ్‌ 4” త9 


అర్జునా ! సమస్త భూత| పాణుల ఉత్పతి, కారణముగూడ నేనే?. ఎందు 





యకములగును. దమనళ క్రిచత సమస్త |పాణులు వారి వారి ధర్మములను 
పాలించుకొనెదరు. కనుక దేవతలు-రాజులు కాసనకర్రలు మొదలైన 
న్యాయపూర్వక దండనమువిధించు వారందరి యొక్క దమనళ క్రి తన 
న్యరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


నీతి! శబ్బమునకిక్కడ న్యాయమని యర్గము. న్యాయముచేతనే మనుష్య 


నకు సత్యమైన విజయము కలుగును. నీతిలేకుండ ఏ రాజ్యమునందు అవి 


"నీతి వ్యవహారము జరుగుచుండునో, ఆ రాజ్యముగూడ శీ ఘముగా నష్ట 


"మగును. కనుకనే, నీతి అనగా న్యాయము విజయము సాధించుటకు 


(వధానోపాయము. కాబిట్టి విజయము కాంకించువారి నీతి (న్యాయము) 


. తన స్వరూపమేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 


రహస్యముగా నుంచదగిన భావములన్ని యు మౌనము మాట్లాడకు ండుట) 
చేతనే, రహస్యముగా నుండజాలును, మాట్లాడుటను ఆపకుండ రహస్య 
భావములయొక రహన్య రక్షణము కఠిన మగును. ఈ విధముగా 
గోపనీయ భావములను. రశీంచు మౌనము (వధానమైనది కాబట్టి మౌనము 
తన స్వరూపమని భగవంతుడు చెప్పెను, 


భగవంతుడే సమస్త చరాచర భూత] ప్రాణులకు వరమాధోరభూతుడు. 
ఆయననుండియే ఆన్నిటి యుత్పతి జరుగును. కనుక ఆయనయే, అన్ని 
టికి పీజభూతుడు తేక మహాకారణభూతుడు,. ఈ కారణముచేత నే, భగవ 
ధీత యేడవ అఛ్యాయము పదవళ్లోకములో భగవంతుడు అన్ని భూత 
ప్రాణులకున్ను “సనాతన వీజము” అనీ తొమ్మీదవ అధ్యాయను పదునెని 
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కనగా నేను లేనట్టి! చరాచర భూత పాణులేవియు లేవు. 


“నాంతోఒసి, మమ దివ్యానాం విభూతినాం పరంతప। 
ఏష తూ ద్దశతః (పోకో విభూతేర్వ్యినరో మయా ॥ &( 


పరంతపా! నా దివ్యవిభూతులకు ఆంతము (ముగింపు) లేదు. నేను, 
నా విభూతులయొక్క- విస్తారమునై తే, నీకొరకు కొంతయే, అనగా సం గహముగా 
చెప్పితిని. 


సంబంధము. 


పదునెనిమిదవ శ్లోకములో అర్జునుడు భగవంతునితో ఆయన విభూతులను 
యోగళక్తిని వర్ణించి చెప్పుమని (ప్రార్థనచేసియుండెను. ఆ పార్థనను అనున 
రీంచియే, భగవంతుడు తన దివ్యవిభూతులయొక్క_ వర్ణనము ముగించియిప్పుడు 
సం షేపముగా తన యోగశళ క్రి నిగూర్చి వర్ణించుచున్నాడు. 


“యద్‌ యద్‌ విగూతిమత్‌ సత్వం శ్రీమదూర్దిత మేవ వా! 
తత్త దేవావగచ్చ త్వం మమ తేజోంఒశ సంభవమ్‌ ॥" &1 


అర్జునా ! విభూతి యుక్తము అనగా ఐశ్వర్య యుక్తము- కాంతిమంతము, 
శకి మంతమునెన యేమేవస్తువు జగతులో నున్నదో ఆయా వస్తువులన్నియు నా 
లేజస్సుయొక్క_ అంళముయొక్క అభివ్యక్తి యనియే నీవు తెలిసికొనుము.?. 





మిదవ శ్లోకములో 'అవినాశివీజము' అనియు చెప్పబడెను, ఈ కారణం 
చేతనే జగదుత్పత్తి కారణము తానేయని భగవంతుడు చెప్పెను. 


2. దీనిచేత భగవంతుడు “చరాచర [పాణులన్నిటియందున్ను నేను వ్యాపించి 
యున్నాను. ఏ ప్రాణిగూడ నేను లేకుండనుండదు. కనుకనే సమస్త 
[పాణులు "నా న్వరూపమని తలచి, నేను ఆ (ప్రాణులలో వ్యాపించి 
 యున్నాననియు తలచి నీ మనస్సుతో పోయినచోట్లగూడ నీవు నా చింత 
నమే చేయుచుండుము.” అను భావము తెలిపెను. ఈ |పకారముగా అర్షు 
నుడు అడిగిన నిన్ను ఏయే భావములలో చింతించవలెను ? (గీత-10-17) 
అను |పశ్నకుగూడ దీనిచేత ఉత్తరము లభించును. 
రీ వ పాణియందుగాని, లేక జడవస్తువునందుగాని పెన చెప్పబడిన ఐశ్వర్య 
28) 


శీ! వెదవా సక్కత మహాభారతము 


ff. “అధవా బహునైెతేన కిం జాతేన తవార్లున 1" 
విష్టభ్యాహమిదం కృత్స్న మెకాంశన స్థ స్థితో జగత్‌ 1”. 49 


ఆధ వా, అర్జునా | యివియన్నియు తలిసికొనుటచేత నీకు 4పయోజన 
మెమియున్నది వేయేల ? ఈ నమస్త |పపంచమును నేను నా యోగళక్తి 


శోభా కాంతి.శకి. బల. లేజస్‌ - పర్శాకమములు గాని లేక యితర శకాా 
డులుగాని లేక వానిలో నేడోయొక యంశమెనను గాని కనపడినచో అటు: 
వంటి |పతియొక ప్రాణి; |పతియొక వస్తువున్ను భగవంతుని అంశమనీ” 
తలచుటయే భగవంతుని తేజస్సు యొక ప యని -' 
తలచుట యనబడును. నా 


ఇందలి యభి పాయమేమనగా ఎమైతే విడ్యుర్నకి చేత ఒకచోట వెలు” 
తురు ప్యాపించుచున్న దో మరియొక చోట వంఖాలు - (విద్యుతుచే తిరుగు" = 
వీవనలు) నడచుచున్నవో ఒకచోట సీరు _పవహించుచున్న దో మరియొక" 
చోట రేడియో (దూర శ్రవణయంత్రము) లో దూరదూరములందు పాడబడు 
గానములు వినబడుచున్నవా ఆ విధ ముగా నే, అనేక .ఛిన్నస్థానములందు 
ఆనేక కార్యములు విద్యుచ్చక్తి వలన జరుగుచున్న వో, ఆ ba 
ఆయాచోట ట్ర విద్యుచ్చకి |పభావముశేతనే జరుగుచున్నవి. వాస్తవముగా _ 
ఆడి విద్యుచ్చకి యంశముయొక్క అభివ్యక్తి యేయగును. ఈ విధంగానే ' 
ఏ |పాణిలేక, ఏ వసువు ల Aas కనపడునో దాన్‌ 


= - గఆదని తెలియవలెను, 


1. ఇట్లు శెవ్పటచేత భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా సీవు. hn 
| నేను అతిముఖ్యమైన నా విభూతులు వర్ణన మైతే చేసితినిగాని యింత 
మాతమే. తెలిసికొనుటచేత నీ కోరికతీరదు. ఇప్పుడు నీకు తెల్లుపుచున్న 
సారభూత విషయములు నివు, -దాగుగా . తెలినికొనిన, తరువాత అన్ని 
. విషయములు, నీకు తమంతట తెలియగలవు. తరువాత తెలిసికొనవలసిన 
స విషయమేదియ్లు. సీకు మిగిలి య ండదు అని, 


+ “ 
న! శ ఖే 4 
iui Ne sie * ణా లీ 


శ్రీమడ్భ గవరగ్గీతా పర్వ ము 13 
యొక ఒక అంళముచేత మాాతమే ధరించి స్థిరముగా నిలిచియున్నాను!. 


తి .శ్రీ మహాభారతే' భీష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్గీతో పర్వణి 
అననం సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్త కీకృషా 
ర్షున సంవాదే విభూతియోగో నామ దశ మోఒధ్యాయ। 
ఫష్మపర్వణి చతుస్త్రింళ్‌ ఒధ్యాయః 


శ్రీ మహాభారతమునందు, లీష్మపర్వమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
శ్రీ మద్భృగవద్గి తోపనిషత్తులందు, (బ్రహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 
(శీకృష్ణైరున సంవాదమునందు, విభూతియోగమన బడు 
పదవ అధ్యాయము నమా ప్రము (10) భీష్మవర్యమునందు 
ముప్పదినాలుగవ ఆధ్యాయము సమా వము, 





1. .మనస్సు-. ఇం్కదియములు-శరీరము గల నమన చరాచర పాణులు సుఖ-' 
భోగసామా గి- భోగస్థ్టానము సర్వలోక నహితమైన "యీ (బహ్మాంథ " 
మున్ను భగవంతునియొక్క. యేదోయొక యంశమునందు ఆయన యోగ 
శక్తి చేతనే ధరింపబడియున్నది. ఈ భావము తెలుపుటకే భగవంతుడు, 
ఈ వికాల్ళపపంచమంతయు, తన యోగశక్తి యెక్క. ఒక అంళముచేతనే 

ధరింపబడియున్నదని. తెలిపెను. 


శీ స | 
0 _దీమి తరువాతి విషయము _కగవగ్గీత మొదటి క్‌ చివర "ఇ ఈ 
గుర్తు, పెట్టబడిన అధోజ్ఞుపీకతో. నున్నట్లు (గహింవవలెను. 


కటలా గన 


శ్రీ భగవద్గీతయందు పదకొండవ అధ్యాయము 


(భీష్మవర శిమునందు గేల్‌ వ అర్యాయము) 


విశ్వరూప దర్శన యోగము : 
సంబంధము | 


భగవద్గిత పదవ అధ్యాయము మొదటి యేడు శ్లోకముల వరకు నగ 
వంతుడు తన విభూతిని యోగశక్తిని, వానిని తెలిసికొనుట వలన మహాత్మ 
మును సంకషెపముగ వర్ణించి, పదకొండవ శ్లోకమువరకు భక్తి యోగమును, దాని 
ఫలమును నిరూపించెను. తరువాత పన్నె౦డునుండి పదునెనిమిదవ శ్లోకము 
వరకు అర్జునుడు భగవంతుని స్రోతముచేసి ఆయన దివ్య విభూతులను. యోగ, 
కోక్‌ నిగూర్చి విస్తారముగ వర్ణించమని ప్రార్థించెను అప్పుడు భగవంతుడు నలు 
వదవ శ్లోకమువరకు తన విభూతుల వర్ణనము ముగించి చివరకు యోగశక్తి 
[ప్రభావము తెలుపుచు సమస బహ్మాండము తన ఒక అంశమలొో ధరింపబడిన 
దని చెప్పి అద్యాయమును ఉపనంహరించెను. ఈ విషయము వినిన అర్హునుని 
మనస్సులో భగవంతుని ఒక అంశములో సమన పవంచమగల ఆ మహా 
న్వరూపమును _పతృషముగా చూచు నిచ్చకలిగెను. ఇందుచేతనే యీ అధ్యా 
యము మొదటి నాలుగు. శ్లోకములలో _భగవంతని ఆయన యుపదేశమును 
(వశంసించుచు. అర్జునుడు, విశ్వరూవదర్శనము చేయించుమని భగవంతుని 
(పార్టించుచున్నాడు 3 


ఆర్జున ఉవాచ; 
. మదను[గహాయి వరమం" గుహ్యమధ్యాత్య సంజ్ఞితమ్‌ | 
యత్‌ త్వయోక్తం వచస్తేన మోహోఒయం విగతోమమ ॥ 1 


క. 








1. భగవద్గిత పదవ అధ్యాయము ఆరంభమునందు .| పేమ సముదుడైన భగ 


శ్రీ మర్మగ వద్గీతాపర [మః శకి? 


అరునుడిట నెన్ను | 
శా (3 


భగవన్‌ |! నాపై ననుగహముంచి సీవ వరమ ర హన్యమెన ఆధ్యాత్మ 


విషయక మెన ఉపదేశము! చేసితివి. దానిచేత నా యీ యజ్ఞానము నష్ట 





వంగుడః “అర్హునా | నీకు నాయెడ మిక్కిలి _పేమగలదు గనుక, నేని 
విషయములస్నియు నీ హితముకొరకు చెప్పుచున్నాను” అని చెప్పీ తన 
యలౌకిక _పభావమును గూర్చి వినిపించెను, ఆది విని అర్జునునకు 
మహర్షులు చెప్పినమాటలు స్మరణకు వచ్చెను. అర్హునుని హృదయమునండు 
భగవ దూప ముదపడెను. ఆతడు భగవ దూవముయొక )_ అపూర (మెక 
దర్శనముచేసి ఆనందముచేత ముగ్దుడయ్యెను. ఎందుకనగా, సాధకునకు 
తన పురుషార్థము, సాధనము లేక తన యోగ్యత ఇవి న్మరణమునకు 
వచ్చువరకు, . అతడ భగవత, పనుండి లాభము సొందజాలక యే 


_యుండను. భగవత్కృపయొక్క_ (పభావముచేత నతడు సహజముగనే 


సాధనముయొక్క_ ఉన్నతస్థాయికి చేరుకొనజాలును, కాని, యెప్పుడయి తే 


సాధకునకు' 'థగవత్క్బృపచేతనే, భగవత్కృవ తెలియునో, ఇప్పుడు 
 ఇరుగునదంతయు న గవదను గ హముచేతనే జరుగుచున్నదని [వత్యక్ష 
ముగా చూచుచున్నట్టు తలచునో, అప్పుడు అతని హృదయము కృత 


జరా బద్దమగును, భగవన్‌ ! నేను దేనికిగూడ యోగ్యుడను గాను, నాకు 
పమా[తము ఆధికారములేదు. ఇది అంతయు నీ యను గహ విలాన మే. 
అని యతడు మొర పెట్టుకొనును, ఇటువంటి కృతజ్ఞతా పూర్ణ హృదయము 
తోనే . అర్జునుడ “భగవన్‌ ! నీ మాహాత్మ (వభావములను గూర్చి నివ్వ 
చెప్పిన డానికంతటికిన్ని నేను పాతుడనుగాను. నీవు నన్ను అనుగ 
హించుటకే, పరమ గోపనీయమైన నీ రహన్యమును నాకు చెప్పితివి” అని 
యనుచున్నా డు. 'మదను[గహాయ' వదమున కదియే యలభి|పాయము. 


* భగవద్గిత యేడనుండి పడవ ఆధ్యాయము వరకు, భగవంతుడు విజ్ఞాన 


సహిత జ్ఞానముసుగూర్చి చెప్పుటకు (పతిజ్ఞచేసి, తన గుణం | వభావ- 
ఖశ్వర్యి స్వరూపముల తత (మును; వాని రహస్యమును తలి పెన. ఆ 
య నడేశమంతయు నిక్కడ “వరమ ర హస్యాధ్యాత్మ విషయక వచనము 


rE వేదవానక్ళత మహాభఖాతతమే 

మయ్యెను!. ( 
“భవాప్యయౌ హి హి భూతానాం శుషతా విస రథో మయా | 
త్వత్తః కమల పతాక! మాహాత్మ్యమపి చావ్యయమ్‌ nn 2 


“ఎందుకనగా, కమలనయనా 1! నేనిప్పుడు సీనుండి భూతముల ఉత్పత్తి 
(వళశయములు విసార పూర్వకముగా వింటిని, నీయొక్క అవినాళ్యమైన మహిమ. 
గూడ వింటిని,? క్ట 
“వవ మేతత్‌ యథాఒ౬ఒత్థ త్వం ఆత్మానం వర మేశళ్యర ! | 
దష్టుమిచ్చ్ళామి తే రూపమైశ్వర్యం. పురుషోత్తమం. ॥ 9 





_ అను పద సముదాయము యొక్క తాత్సర్యమని తెలియవలెను. ఏయే 
[పకరణములలో నైతే భగవంతుడు “నీయెదుట విరాజ మానుడనై. శ్రీకృష్ణు 
డనుగా నున్న నేనే నర్యవపంచమునకు 'కఠ-హర -నిర్లుణ, నిరాకార 

. సాకార- మాయాతీత-సర్వశకి సంపన్న - సర్వాధార.. షర మెళ్యుచుడును 
నుమా! యని స్పష్టముగా తెలి పెనో, ఆయా [వక రణములను భగవంతుడు. 
“వరమ రహస్యములు” అని తెలిపెను. కనుకనే, యిక్కడ. అర్జునుడు ఆ 
విశేషణములనే నూచించుచు . 'నీవ్ల చేసిన యా ఉవబేశము వరమ రహ 
న్యము; సందేహము లేధు' అను భావమును తెలుపుచున్నాడు: 


క. ఆర్జునుడు భగవంతుని గుణ. _పభావంబళ్వర్య- స్వరూవములను పరిపూర్ణ 
_ ముగా తెలిసికొనకుండుటయే, అతనికి కలిగిన మోహము. ఇప్పుడు పెన 
చెప్పబడిన యువదేశముచేత భగవంతుని గుణ-_పభావ-బళశ్వర్య-స్వరూ 
పములను కొంచముగా తెలిస్తీకొని అర్జనుడు “శ్రీకృష్ణుడే సాజుత్తు వర 
మేశ్వరుడు" అని 'తెలిస్సికొ నెను. ఇదియే అతని మోహము నష్టమగుట 
యనబడును. 


కీ. దీనిచేత. అర్హనుడు నేను నీనుండి కేవలము భూత (పాణుల ఉత్పత్తి పళ 
యములు. మాత్రమే వినలేదు, మరి నీయొక్క వినాశ రహితమైన మహి 
మను= అనగా, వీవు: నమన (వపంచమృయొక్క సృష్టి. సీ స్థితి-సరీహారాదు 
అను - చేయుచుండియు, వాన వముగా ఆకరవు?' ఆంటరీని ఆతుషలో 


పరమేశ్వరా!" నిస్నుగూర్చి నీవు చెప్పినమాట పూరి గా నత్యమే. కాని, 

జ్ఞానము, ఐశ్వర్యము, శకి, బలము, వీర్యము, తెజస్సు వీనితోగూడిన నీ 

యైశ్వ్యర్య స్వరూపమును నేను (పత్యక్ష ముగా చూడగోరుచున్నా ను 
“మన్యసే యది తచ్చక్యం మయా దషుమితి [పభో।। 
యోగీశ్వర ! తతో మే త్యం దర్శయాత్మాన మవ్యయమ్‌ ॥ శీ 

చతల 
నుంచుచుగూడ ఉదాసీనుడవు; సర్వవ్యాపకుడ వెనప్పటికిన్ని , ఆయా 
వస్తువుల గుణ దోష సంబంధ మేమా|తము లేనివాడవు; శుభాశుభ కర్మల 
యొక్క సుఖ దుఃఖరూవ ఫలములనిచ్చుచుగూడ నిర్భయత్య.విష మత్వ 
దోషర హితుడవు; (పకృతి, కాలము సమస్త లోకపాలకులు- ఈ యన్ని టి 
రూపములలో _పకటితుడ వై, అందరిని అదుపులో పెట్టుచున్న సర శకి 
నంపన్నుడచెన భగవంతుడవు. ఈ నిధమెన సీ మావోత్మ్యము గూడ 
ఆయా [పకరణములలో మాటిమాటికి నేను వింటిని అను అధి పాయ 
మును కనవర చెను, 


1. పరమేశ్వరా! అను సంబోధనచేత అర్జునుడిక్కడ “నీవు ఈశ్వతులందలి 
కన్న గొవ్ప యీళ్యరుడవు. సర్వ నమర్జుడవు. కనుకనే నేను దర్శింప 
గోరుచున్న సీ యైళ్వర్యరూపము, నీవ నప నోక సుట్టగ రాఖి 
గలవు”. అను భావమును వ్యక్త ముచేయచున్నాడు. 


౫. అసీమములు (ఎల్లలులేని వి) అన౦తములు వైన జ్ఞానము- శకి సతమ. 
సీర్యము- తేజస్సు ఈ మొదలైన యీశ్వరీయ గుణ-|పభావమ్సులు దేని 
యందు [పత్యక్షముగా కనబడునో సర్వ|పపంచము దేనియొక్క ఒక్‌ 
అంశమునందున్నదో అటువంటి రూపమును ఇక్కడ “ఐశ్వ్యర రూపము” 
అని చెప్పెను. అ రూపమును నేను చూడగోరుచున్నాను. అని చెప్పుట 
చేత అర్జునుడు ఇట్టి అద్భుతరూ పమును నేనెప్పుడుగూడ చూడలేదు. ని 
ముఖమునుండి దాని వర్ణనమును' విని (గీత 10.42) దానిన్సి చూచుటకు 
గాను నా మనస్సునందు క యిచ్చ కలిగను. ఆ రూపమును 
చూచి నేను కృతకృత్యుడనయె? దనని తలచుచున్నాను. అను భావము 
తెలి పెను, 


440 


వేతవ్యాసకృత మహాభారతము 


(వళూ '* ఒక వేళ నాకు నీయొక్క ఆ రూపము చూచుటకు సాధ్యమగో 


వని నీవు తలచిన యెడల, అవినాశియెన ఆ నీ స్వరూపమును నాకు చూపిథ 


పృము.2 


సంబంధ ము. 


పరమ |శద్ధాళువు, పరమ పేమియనైన అర్జునుడు ఇట్టు పారించిన 


తరువాత, భగవంతుడు మూడు కోక ములలో తన విశ్వరూప వర్తనము చేయుచు, 
_ దానిని చూడుమని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించుచున్నాడు :- 


శీ) భగవానువౌచ ౩ - 


“వశ్య మె పార ! రూపాణి శతశోజఒథధ సహ్మస్రశ ; | 





ల! 


1. వభూ [! అని సంబోధించి అర్జునుడు “నీవు అన్నిటి ఉత్పత్తి ఒస్టితీ- 


[పళ యములను అంతర్యామి విగానుండి అన్నింటి కాసనమున్ను చేయు 
వాడవగుటచేత సర్వనమర్థుడవు కాబట్టి ఒక వేళ నేను సీయొక:_ ఆ రూప 
మును దర్శించుటకు సుయోగ్యుడైన అధికారిని కాకున్నను సీవు దయతో 


నీ సామర్థముచేత నన్ను సుయోగ్యుడైన అధికారిగా చేయగలవు" అను 


భావమును వ్యకముచే సెను. 


' ఇట్లు చెప్పుటచేత అర్జునుడు “నా మనస్సులో నీయొక్క ఆ యద్భుత 


రూపమును చూచుటకు మిక్కిలి ఆశగలదు. నీవు అంతర్యామివి గనుక నా 
మనస్సులోని లాలస, నత్యమెైనది; (పబలమెనదియునగునా కాదా? యని 
చూచుకొనుము. ఒకవేళ నా లాలస సత్యమెనదని సీకు తోచినయెడల 
[వభూ! నేను ఆ రూపమును దర్శించుటకు అధికారి నయ్యెదను ఎందు 
కనగా నీవు భక్త వాంఛా కల్పతరువువని (వసిద్దిపొందినవాడవు. నీవు 


- భక్తుని మనస్సులోని యిచృనుమ్మ్నాతమే చూ చెదవు కాని యితర యోగ్య 


తలను చూడవు. కాబట్టే ఒక చేశ ఉచదితమని సీవు తలచిన యెడల 
నాయందు దయయుంచి నీయొక్క అ స్వరూప దర్శనము నాకు 
చెయించుము” అను భావము (పకటించెను. 
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నానా విధాని! దివార్డిని” నానావర్గాిఒకృతీని చ ॥ ర్‌ 
ఉగవంతుడిట్లనెను : 


పార్గా ! యిప్పుడు నీవు నూర్గకొలది 'వేలకొలదిగా ఆనేక విధములు 
అనేక రూపములు అ సేకాకృతులుగలనా యలౌకిక రూపమును చూడుము 
పక్యాదిత్యాన్‌ వనూన్‌ రుుదానశ్వినా మరుతన థా | 
బహూన్యదృష్ట పూర్వాజణీ పక్యాశ్చర్యాణి భారత । ॥ 6. 
అర్జునా! నాలో అదితి పుతులైన పన్నెండుగురు ఆదిత్యులను, ఎన 
' మండుగురు వసువులను, పదకొండుగురు రు|దులను, ఇద్దరు అశ్విసనీకుమారు 





1. “*నానావిధాని"అను పదము అనేక భేదములను సూచించుచున్నది. దీనిని 

_ పయోగించి భగవంతుడు, విశ్వరూపములో కనపడు రూపముల జాతుల 
'యొక్క_ _భేదములలో అనేక త్యమును (పకటించినాడు, అనగా 'దేవ- 
మనుష్య-తిర్యగాది సమస్త చరాచర జీవులయొక్క_ నానాబేదములను 
తనలో చూడమని చెపెెను, 


2. ఆలౌకికము, ఆశ్చర్య జనకమునైన వస్తువు “దివ్యము అనబడును. ఇక్కడ 
“దివ్యాని* అను పదమును |పయోగించి భగవంతుడు, నాశరీరములో 
కనబడు భిన్నభిన్నములైన, లెక్కలేనన్ని రూపములు దివ్యములని 
చెప్పెను. | 


రీ. ఇక్కడ 'వర్ద 'శబ్ఞమునకు ఎరుపు.నలుపు.పసుపు మొదలైన వేర్వేరు రంగు 
లని; “ఆకృతి” శబ్దమునకు అవయవముల పొందిక అనియు వర్గములు, 
ఆ యంగములు వర్గములు వేర్వేరుగా అనేక విధములుగా, అనంఖ్యాక 
ములుగా నున్నవని 'నానావర్గా౬కృతీని'అను పదము తెలువుచున్నది. 


ఓ. భగవంతుడు ఈ యండరి పేర్లు చెప్పి “తన విరాట్‌ రూపములో నమస్త 
దేవతలను చూడుమని అర్హునునకు ఆజ్ఞయిచ్చెమ. వీరిలో, ఆదిత్యుల 
యొక్క-, మరుదగ్గణములయొక్కయు వ్యాఖ్యానము భగవద్గిత .. వదవ 
అధ్యాయము ఇరు వడియొక అవ లోకములో, నసువులయుక్క_., రుమ్రల 
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లను, నలుబది తొమ్మండుగురు మరుర్గణములను చూడుము, ఇంకను నీవు 
ఇంతకు పూర్వము చూడని ఆశ్చర్యకర రూపముల ననేకములను చూడుము, 


ఇహైకస్టం జగత్కృత్స్న్న౦ం పశ్యాద్య నచరాచరమ్‌ | 
మమ దేహే గుడాకేశ! |! యచ్చాన్యద్ద ఏమృమిచ్చని ॥1 { 


అర్జునా! ఇప్పుడు? ఈ నా శరీరమునందు ఒకచోటనే యున్న చరాచర 


సహితమైన సమస్త వస్తు పవంచమును చూడుము. ఇంకను చూడవలసిన చేదైన 


3 





యొక్కయు వ్యాఖ్య యిరువది మూడవ శోకములోను చేయబడినది. 
కాబట్టి యిక్కడ వారినిగూర్చి విసారముగా చెప్పలెదు, అళ్యనీ కుమారు 
లిద్దరు సోదరులు దేవ వైద్యులు. వీరిద్దరు నూర్యుని భార్య 'నంజ్ఞ'యను 
నామెకుప్పుతులని చెవ్వబడినది. (విష్ణు పురాణము 8.27; అగ్నిపురాణము 
2ై/ ర్రీట) ఒక చోట వీరు కళ్యపునకు అదితి గర్భమునుండి పుట్టినట్లు 
(వాల్మీకి రామాయణము-అర ణ్యకాండము 14.14) మరియొకచోట ఈ 
అశ్వినీ కుమారులు [బహ్మ దేవుని కర్ష్ణములనుండి పుట్టినట్టున్ను (వాయు 
పురాణము 6లి-57) చెప్పబడినది. కల్పభఖేదముచేత ఈ వర్గనములన్నియు 


యథార్జములే యగును. 


ఇక్కడ అర్జునుని 'గుడా కేళి అను పేరుతో భగవంతుడు నంబోధించి, 
'నివున్నిదకు స్వామివి-(న్నిదనుజయించి అదుపులోనుంచుకొనిన వాడవు.) 
కాబట్టి జాగరూకతతో నారూపమును బాగుగా, సమ్మ గముగానుచూడుము. 
ఏ విధమైన సందేహము, [భమ నీకు కలుగకుండ చూడుము” అని 
తెలిపెను. 


. దీనిచేత భగవంతుడు “నాయొక్క యేరూపమునైతే నీవు చూడగొరితివో, 


దానిని చూపుటకు నేను కొంచముకూడ జాగుచేయుటలేదు. నీవు కోరిన 
వెంటనే చూపుచున్నాను."అను భావమును తెలిపెను. 

పశు_పశి కీటక _శ లభ. దేవ. 'మన్నష్యాదులెన కదలుచు - నడచుచున్న 
పాణులన్నియ  'చరచములు' అనబడును - ఒకచోట 'స్థిరముగోనుండు 
సర్యత వృశాదులన్నియు “ఆచరములు”" అనబడును. ఇట్టి సమన్త చరాచర 


శ్రీ మద్భగ వగ్గీతా పర్వ ము ‘HR 
ఉన్నచో చూడుము", 
సంబంధము. 


ఈ విధముగా, మూడు కోకములలో మాటిమాటికి తన అద్భుత రూప 
మును చూచుటకుగాను ఆజ్ఞాపించినను, అర్జునుడు భగవంతుని రూపమును చూడ 
జాలనప్పుడు, అతడు చూడజాలని కారణమును తెలిసికొనునట్టి అంతర్యామియెన 
భగవంతుడు అర్జునునకు దివ్యదృష్టి నీయదలచి యిట్టనుచున్నా ఈ:. 


“నతు మాం శక్యే సె ద్రష్టుమనే నైవ స్య్వచకుషా | 
దివ్యం దదామి తే చక్షుః పశ్య మే యోగమెశ్వరమ్‌ ॥” 8 


“కాని, అర్జునా ! నివ్వ నన్నీ (పొకృత న్మేతములతో, ఏమా[తముచూడ 
జాలవు, ఈ కారణముచేతనే, నేను నీకు దివ్యములు అనగా అలౌకికము లైన నేత్ర 
. ముల నిచ్చెదను. వానిచేత నీవు నాయీశ్వరీయమైస యోగళ కిని చూడుము.? 
త M yin ein IIA 
[పాణులతో, వాని శరీరేం| దియ భోగనస్థాన- -భోగసామాగిలోనుగూడిన 
సమన (బహ్మాండము, “చరాచర సహిత సమస్త జగత్తునకు” అర్థము. 
దీనిచేత భగవంతుడు అర్జునునకు ఈ నా శరీరముయొక్క ఒక భాగమా 
నందే ఉన్న నమస [పపంచమును నీవు చూడుము. అని తెలిపెను, 
అర్హునునకు భగవంతుడు పదవ ఆధ్యాయము చివరి శోకములో “నేను” 
న్‌ సమస్త జగత్తును ఒక భాగమునండే ధరించియున్నా ను” అను విషయ 
మునే యిక్కడ _వత్యక్షముగా చూపించెను. 


1. ఇట్లు చెప్పుటచేత భగవంతుడు “ఇప్పటి సర్వజగత్తును చూచుటయేకాక, 
రుం నీవు నాయొక్క గుణ. (పభావాదులను _పక టించునట్టి వదృళ్య 
మైనను, ఇతరులయొక్క_, నీ యొక్కయు జయా సజయ దృశ్యములను, 
లేక, భూత-_ భ విష్యత్‌ _ వరమాన కాలములందలి సంఘటనము లేవెనను 
నీవు చూడగోరినచో, వాని నన్ని౦టినిగూడ నీవు ఇప్పుడు నా శరీరము 


యొక్క ఒక ఆంశమునందు న్‌ా చూడగలవు" అను భావమును 
తెలిపెను. 


( శ న 4 a i A స్ట సఖ | wnt నషి . 
2. భగవంతుడు అర్జునునకు విశ్వరూప దర్శనము చేయుటకుగాను, తగ 


444 వెదవ్యాసక్నత మహాభారతము 
సంబంధము : 


అర్జునునకు దివ్యదృష్టి నిచ్చి భగవంతుడు, తన దివ్య విరాట్‌ స్వరూప 
మును (ప్రదర్శించిన విధము నిప్పుడు ఐదు శోకములలో సంజయుడు ధృతరామ్షు9 
నకు వర్షించి చెవ్వుచున్నాడు. 


సంజయడ్తవాచ : 
“ఏవముక్వా తతో రాజన్‌ మహాయో గేశ్వరో హరిః | 
దర్శయామాస పార్థాయ పరమం రూప మెశ్యరమ్‌॥"” 9 
నంజయుడిట్టనెను :- 


రాజా! మహాయోగేశ్వరుడు!, సర్వపావ వారుడు నైన భగవంతుడు ఇట్టు 
చెప్పి, అర్జనునకు పరమైశ్వర్య యుక్తమైన తన దివ్యన్యరూవమును? చూపించెను. 





యోగబలముచేత ఒక విధమైన యోగళ కిని ఇచ్చియుండను. దాని |వభా 
 వముచేత అర్జునునిలో అలౌకిక సామర్థ్యము ఆవిర్బవించెను. ఆ దివ్య 
రూపమును చూడగల యోగ్యత అతనికిలభించెను. ఈ యోగళ క్రియే 
“దివ్యదృష్టి యనబడును. ఇటువంటి దివ్యదృష్టి నే శ్రీ వేదవ్యాస మహా 
ముని సంజయునకుగూడ ఇచ్చియుండను. అర్హునునకు దర్శనమిచ్చిన 
.రూవము దివ్యము, దానిని భగవంతుడు అద్భుతమైన తన యోగశళ క్రిచేతి నే 
(వకటించి అర్జునునకు చూపియుండెను. కనుక ఆదివ్య రూపమును 
చూచుటచేత నే, థగవంతునియొక్క. అద్భుతమైన యోగళ క్తి దర్శనము 
తనంతట అర్జునునకు కలిగెను. 

1. సంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావమేమనగా, _శీకృష్ణుడొక సాధారణ వ్యకి 
కాదు ఆయన మహా యోగేశ్వరుడు, సర్వపాపములను దుఃఖములను 
నశింపజేయు సాఖఇత్తు పరమేశ్వరుడు. ఆయన అర్జునునకు తన విళ్వు 
రూవమేడై తే చూపేనో డీనిర్హైతే యిప్పుడు నేమ నీకు వర్షించెదనో, జ 
దివ్య విశ్వరూపమును మహాయోగులుకూడ చూపించజూలర. దానిని పర 
మేళ్వరుడొక్కడు మ్మాతమే చూపించగలడు” అని తెలియవలెను. 


2. భగవంతుతు తన విరాట్‌ న్యరూవమేదైతే, అర్షునునను చూపించియుల 


శ్రీమద్భగవదీతావర్మ ము 415 


“అనేక వక్రగినయన మనేకాద్భుతదర్శనమ్‌ । 
అనేక దివ్యాభరణం దివ్యా నేకో ద్యతాయుధమ్‌ ॥” 10. 


దివ్యమాల్యాంబరధరం దివ్యగంధాను' లెవనమ్‌ | 
సర్వాశ్చర్య మయం" దెవమనంతంే విశ్వతోముఖమ్‌ It 11 


రాజా! అనేక ముఖములు నేతములు కలిగి, అ నేకాద్భుత దర్శనములు 








డెనో, అది యలౌకిక దివ్య సర్వగ్రేష్ట- తేజోమయముగా నుండెను- అది 
సాధారణమైన |పపంచమువలె పంచబూతములతో చేయబడినది కాదు. 
భగవంతుడు తనకు పరమ పియభక్తుడైన అర్జునునిపైన అను గహము 
గలవాడై తన యద్భుత [ప్రభావమును అర్హునునకు తెలుప్పటకు గానే తన. 
అద్భుత యోగశక్తి చెత, ఆ రూపమును |పకటించి చూపించెను. 


=, చందనాది లౌకిక గంధములకన్న విలక్షణమెన అలౌకిక సరిమళము 


“దివ్యగంధము” అనబడును. ఇట్టి దివ్య గంధమును _పాకృత ఘాణేం ది 
యము అనుభవింపజాలదు. ది వ్యేర్యదియముచేత నే అది అనుభవింపబడ 
జాలును. ఎవని సర్వాంగములందు ఇటువంటి అతి మనొహర దివ్య 
గంధము అలడబడునో అది 'దివ్యగంధాను లేపని మనబడును. 


భగవంతుని విరాట్‌ స్వరూపములో పెన చెప్పబడిన 'ముఖ-నే్యశ- 
భూషణ-శస్త్ర- మాలిక _-వస్త్ర-గంధాదులన్నియు ఆశ్చర్య జనకములుగా 
నుండెను గాబటి ఆయన “ఆశ్చర్యమయుడు' అనబడెను, 


[పకాశమయుడు, పూజ్యుడునై నవాడు దేవుడు అనబడును. 


అర్దునుడు చూచిన రూపమునకు నూర్గచం దుల నేత్రములు. (గీత 
11. 19)కాని ఆ విశ్వరూపమునందు కనబడునట్టివి ఇంకను ఆనంఖ్యాకము 
లైన ముఖములు, న్మేతములు నుండెను. ఇరదు చేతనే భగవంతుడు అనేక 
ముఖనే. తమలు గలవాడు ఆనబడెను, 


AA వేదవ్యాసకృత, మహానార తము 


(21 


గలవాడు! అనేక దివ్య భూషణాలంకృతుడు* చేతులలో ననేక దివ్య శ స్త్రములను 
ధరించినవాడైే, దివ్యమాలిక లను, వస్త్రములను ధరించినవాడె* దివ్యగంధమును 
శరీరమంతటను అలదుకొనినవాడై, సర్వవిధాశ్చర్యయుక్తుడై అసీముడె, అన్ని 
వెపుల ముఖములు గలవాడెయున్న విరాట్‌ స్వరూపుడైన ' పరమ డేవని, పర 
మెళ్యరుని అర్జునుడు చూచెను. 


“దివి సూర్యసహ( సస [| భవేద్యుగపదుత్తితా / 
యది భాః సదృశ సా సా స్యాత్‌ భానన్తస్య మహాత్మనః”... 19. 


ము. క ప మ సగ ఇ ™— జా 


“రాజా! ఒక వేళ ఆకాశమునందు ఒక్కసారిగా వెయి సూర్యులు పుట్టుట 
చేత మహో (ప్రకాశము కళిగినయడల, అది, విశ్వరూపధారియైన పరమాత్ముని 
వేకొళములో సమానము కావచ్చు నే మో, అంతటి గొప్పది ఆ విశ్వరూప 
[పకాళము. 





1. భగవంతుని విరాట్‌ రూవమునందు అర్హునుడిబ్లివే, అసంఖ్యాక ములె న 
.. ఆలౌకిక_విచి|త దృళ్యములు' చూచి యుండెను. కనుకనే భగవంతునకు 
ఈ విశషణమీయబడినది. 


2. లౌకిక భూషణముల కంపే విలక్షణములు, తేజోమయ ములు, ఆలౌకిక 
_._ ములునగు భూషణములు దివ్యము లనబడును. ఇటువంటి అనంఖ్య 

దివ్య భూషణములచేత మ అనేక డివ్యా౬థర ణుడు” 
__ అనబడును. 


ల 


శే. ఆలౌకిక. 'తేజోమయాయుధములు 'దివ్యము' లనబడును, విష్ణ భగవానుని 


చ|క్ర_ గదా. ధనుస్సులు దివ్యములు ఇటువంటి అసంఖ్య. .దీవ్య. ౪ ప్రములను 
భగవంతుడు తన చేతులలో ధరించియుండెను. 


శీ విశ్వరూపుడైన భగవంతుడు తన క౦ంఠములో. అనేక సుందరాతిసుందర. 
శ్వ తేజోమయాలళౌకిక మాలికలు ధరించియుండెను.. ఆయన అనేక విధ 
ఉత ఘ._ తేజో మయ అలౌకిక ఫత్రములన ధతించియుండెను, కనుక ఈ 
విశేషణమీయబడిన ది, 


శే. దీనిచేత విరాట్‌ న్వరూపుడై న భగవంతుని దివ్య పకాశము ని నిరూపమాన 


జన 


(శ్రీ మదృ గవర్గీతాపర్వ ము 447 


“త్ర త్రైంక స్థం జగత,త్స్నం (పవిభ కమనేకధా। 
అపశ్యద్దవదేవస్య శరీరే పాండవ సదా॥” | 18 
రాజా! అర్జునుడు అప్పుడు, అనేక విధములుగా విభజింపబడిన NR 
వేర్వేరుగా ఒక చోట నున్న నమస్త జగత్తును దేవదేవుడైన శ్రీకృష్ణుని శరీరము 
నందు చూచెను. 
“తత్ర స విస్మయీ౬విష్టా హృష్టరోమా ధనంజయః |; 
ప్రణమ్య శిరసా దేవం! కృతాంజలిరభాషత ॥* 14 


“రాజా! ఆ తరువాత ఆశ్చర్యచకితుడై , పులకిత శరిరుడైన అర్జునుడు? 





మెనదని తెలుపబడెను. ఇందలి అభి పాయమేమనగా వేలకొలది నక్షత 

ములు ఒకటిగా ఉదయించినను సూర్యునితో నమానములు కానే, వేల 

కొలది సూర్యులు ఒకటిగా ఆకాశమునందు ఉదయించిన యెడల, ఆ 
సూర్యుల [పకాశము గూడ విరాట్‌ స్వరూపుడైన భగభంతుని (ప్రకాశము 

నకు సమానము కాజాలరు. దీనికి కారణమేమనగా సూర్యుల |వకాశము 
_అనిత్యము, అడి భౌతికము- సీమితము. కాని విరాట్‌ న్వరూవుడైన భగ 
_ వంతుని (ప్రకాశము నిత్యఘు-దివ్యము_ అలౌకికము అసరిమితము అని 
_ యెరుగవలెను. 


1; దేవ మనుష్య పశు పక్షి కీటక శలభ వృక్షాది భోక్తలు భూమి అంతరిక 
స్వర్గ పాతాళాది భోగ్య స్థానములు, అ |పొణులు అనుభవించుటకు 

_ 'యోగ్యములైన సామ్మగులు, ఈ యన్నింటియొక్క భేదముచేత విభజింప 

"బడిన సమస్త, [బ్రహ్మాండమును అర్జునుడు భగవంతుని యొక. శరీరము 
“నందలి ఒక భాగములో చూచెను. భగవద్గీత పదవ అధ్యాయము చివరకు 

" శగవంతుడు “ఈ సమస్త జగతును నేను నాయొక్క. ఒక అంశమునందు 
" ధరించి ia అని "చెప్పిన 'వీషయమిక్కడ & అర్జునుడు ద్రత్మక్షముగా 
చూచెను, | 


= ఆ స a అ 
న ఇల్లు: ఛెప్పుటలో అధ ప్రయ మేషకరా. తగధంధని. ఏళ్వరూవమును 
"i ne యే 
_ చూచిన అర్జమనకు,ఎంత _ సంలోషమ్ముూఆశ్వర్యమున్ను కలిగివ దవగా 


I, - 
శీ 


448 వేదవ్యాసకృత మహాభాతము 


వకాశమయ విశ్వరూపుడైన పరమాత్మునకు శ్రద్దాళ క్రి సహితముగా, శిరస్పుతో 
1పణామముచేసి అంజలిబద్దుడె యిట్ర నెను. 


అర్జున ఉవాచ: 
“పశ్యామి దేవాంస వ దేవ। దెహే 
సర్వాంస థా భూత విశేషసంఘాన్‌ | 
(|బహ్మాణమిశం కమలా౬సనస్థమ్‌ 
బుషింశ్చ సర్వానురగాంశ్చ దివ్యాన్‌ ॥” 15 
ఆర్హునుడిట్ట నెను: 

“దేవా! నేను నీ శరీరములో సమస్త దేవతలను. భూత పాణుల సము 
దాయమును= కమలా౭.సనము పైన విరాజిల్లుచున్న [బ్రహ్మ దేవుని పరమశివుని, 
సమస్త బుషులను దివ్య సర్పములను చూచుచున్నాను. 

వానిచెత ఆ క్షణములో నతని శరీరము నందంతటను పలకలు పొడ 

"మెను. అతడింతకు పూర్వము, ఐశ్వర్య పరిపూర్ణ మైన భగవంతుని ఈ 

స్వరూపము నెప్పుడు గూడ చూచి యుండలేదు. ఈ కారణము చేతనే 

ఈ యలౌకిక రూపమును చూడగానే అర్జునుని హృదయ ఫలక మునందు 

హఠాత్తుగా భగవంతుని యపరిమిత [పభావముయుక్క_ కొంత అంశము 

అంకితమయెను. భగవంతుని |పభావము కొంతవరకు అతనికి తెలిసెను 
దీనిచేత అతని హర్లాశ్చర ములకు అవధులు లేకపోయెను, 

1. అర్జనుడు ఇటువంటి అనంతాశ్చర్యమయ దృశ్యములు గల పరమ 
_పకాశమయము, ఆసీమము ఐశ్వర్య నమన్వితమునెన భగవంతుని 
మహాస్వరూపమును చూచినపుడు దానిచేత నతడెంత (వభావికు డై నాడ 
నగా ఆతని జీవితములో పూర ముండిన మె తీభావమంతయు హఠాత్తుగా 
తొలగిపోయినట్టయ్యె ను, భగవంతుని మహిమముందు తానుమిక్కి-లి 
తుచ్చుడనని' భావింపజొచ్చెను.. భగవంతునియెడల ఆతని మనస్సులో 
అతృంతపూజ్యభావము జాగ్భృతమయ్యెను. ఆ పూజ్యభావము విద్యుతువంటి 
గమనముగల దై వెంటనే ఆతని మన కమును భగవంతుని చరణములందు 


లగ్నము చేసెను. అతడు చేతులు జోడించి మిక్కిలి వినమభావముతో 
_శద్దాభ క్రి పూర్యముగా భగవంతుని స్తుతింపసాగెను. 
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“అనేక బాహూదరవక్శ9నేతం 
వశ్యామి త్వాం సర్వతో౭.నంతరూపమ్‌ | 
నాంతం, న మధ్యం న పునన వాఒదిమ్‌ 
పశ్యామి విశ్వేశ్వర! విశ్వరూప!" 16 


“విశ్వేశ్వరా! నిన్ను అనేక భుజములు, ఉదరములు, ముఖములు, నేత 
ములు గల వానినిగా, అన్ని వెపుల వ్యాపించిన అనంతరూపములు గలవానిని 
గాను చూచున్నాను- నేను నియొక్క_ చివర.మధ్య- ఆది భాగములను చూడజాల 
కున్నాను. 


“కరీటినం గదినం చ|కిణం చ 
శేజోరాశిం సర్వతో దీపి మంతం; 


1. [బహ్మ దేవుడు-శివుడు ఏరిద్దరు దేవతలకు గూడ దేవతలు. ఈశ్వర 
కోటిలో చేరినవారు..కనుక ఆ యిరువురి పేర్లు ఇక్కడ, విశిష్టముగా 
పేర్కొనబడినవి. ఇట్లు _బహ్మదేవుడు కమలమునందు కూర్చొనిన 
వాడుగా చెప్పి అర్జుసుడు, “నేను” విషు భగవానుని నాభినుండి వెడలిన 
క్రమలము పైన విరాజిల్దుచున్న (బహ్మ్య దేవుని చూచుచున్నాను. అనగా 
ఆయనతో పాటే, నీ విష్టరూపమును గూడ నీ శరీరమునందు చూచు 
చున్నాను” అను భావమును తెలి పెను. 


2 ఇక్కడ - స్వర్గ- మర్త్య - పాతాళలోక ములలోని (పధానవ్యక్తుల సముదాయ 
మును లెక్కించి అర్జునుడు న తీభువనాత్మక సమస పపంచమును. 
సీ శరీరములో చూచుచున్నాను” అను భావమును [పకటించెను. 


రి ఇక్కడ అర్జునుడు నీవే ఈ జగత్తునకు కర్నవు.హర్తవు, అందరినీ వారి 
_ వారి కార్యములందు నియోగించువాడవు, ఆంతటికి అధీశ్యరుడవుగా 
నున్నావు. ఈ సర్య పపంచము వాస్తవముగా నీ న్యరూపమే. యగును. 
నీవే ఈ సమస (పపంగమునకున్ను నిమిత్త కారణము ఉపాదాన 

_ కారణమునై యున్నావు. అను భావమును _పకటించిను. 


29) 
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పశ్యామి త్యం దుర్ని రీక్షుం' సమంతాత్‌ 
దీపానలార్క-ద్యులతి మ|పమేయమ్‌? 17 
“భగవన్‌! నేను నిన్ను కిరీట_గదా-చక సనహితునిగా, అన్నివైపుల 
[పకా శించుచున్న తేజన్న మూహము గలవానినిగా, (పజ్వలించుచు న్న అగ్ని - 
సూర్యుల జ్యోతితో సమానమైన జ్యోతి గలవానినిగా అతి కఠినముగా చూడ 
డగిన వానిసిగా, అస్మి దిక్కుల అప్రమేయ స్వరూపము గఅవానినిగాను చూచు 
చున్నాను. 
“త్థమక్షరం పరమం వెదితవ్యమ్‌ి 
తళ్ణిమస్య విశ్వస్య వరం నిథానమ్‌ | 
త్యమవ్యయః కాళ్వుతో ధర్మ గోపా 
సనాతనస ౦ పురుషో మతోమె ॥ 10 





1. అర్జునునకు భగవంతుడు ఆ రూవమును చూచుటకే డివ్యద్యష్టి యిచ్చి 

యుండెను. ఆ దివ్యదృష్టితోనే అతడు భగవదూవమును చూచుచుండెను. 
కనుక అది యితరులకు చూడజాలసిడైనను, అతనికి మాాతము డుర్నిరీ 
కళ్ణిము కాడు, 


2 దీని చేత అర్జనుడు నీ గుణ_ప్రతావ.క క్రి స్వరూపములు ఆపమేయ 
ములు కనుక ఆ గుణాగులను ఇతర (పాణులేవియు, వ ఉపాయముచేత 
గూడ పూర్తిగా తెలిసికొన జాలవు' అను భావమును తెలిపెను, 


రి, తెలిసికొనదగిన ఏ పరమతత మును ముముక్షువుత్తై న పురుషులు తెలిసి 
కొనగోరుదురో, దేనిని తెలిసికొనుటకు జిజ్ఞాసువులైన సాధకులు అనేక 
విధములైన సాధనములు చేసెదరో, భగవద్గీత యెనిమిదవ అధ్యాయము 
మూడవ కాక ములో ఏ పరమాక్షరము పర|[బహ్మమని తెలుపబడెనో ఆ 
పరమతత్త్య .స్వరూప సచ్చిదానంద ఘన నిరుణ-నిరాకార-పర|బహ్మ 
వర మాత్మయే యిక్కడ *వేదితవ్యం' “పరం అను విశీషణములతో 
గూడిన “అక్షరం" అను పదమునకు 'అర్గము ఆని తెలియవలెను. 


4. నర్యదా చలించుచు సర్వదా స్టిరముగా నిలుచుచునున్న సనాతన వైదిక 
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“దేవా! తెరిసికొనదగిన పరమమెన అక్షరం.అనగా, పర(బహ్మ పరమూ 
త్ముడవు నీవే, నీవే ఈ [పపంచమునకు ముఖ్యమైన ఆ|శయభూతుడపు, సీనే 
ఆనాదియెన ధర్మమునకు రక్షకుడవు; వినాశరహిత సనాతన పురుషుడవుగూవ 
సీవే” అని నా యభిపాయము.! 


“అనాది మధ్యాంతి మనంత వీర్యమ్‌ 
అనంత బాహుం శశీ సూర్య న్మేతమ్‌ | 
పశ్యామి త్వాం దీప హుతాశ వకృ9మ్‌ 
స్వతేజసా విశ్వమిదం తపంతమ్‌ ॥ 19 


ననన 


ధర్మము శాశ్వత ధర్మము' అనబడును-భగవంతుడు మాటిమాటికి 
అవతారములెతి ఆ ధర్మమునే రషించును. కాబట్టి అర్జునుడు భగ 
వంతుని “కాశ్వత ధర్మ గోప్తా" అని యనెను, 


ls ఇక్కడ అర్జునుడు స సమస్త జగత్తునకు హర్ష కర ర _సర్వశ రి క్రి సంపన్నుడు 
సర్వవికారర హితుడు - _సనాతనుడు. పరమపురుషుడు సర్యదా అవినాశియు 
నెన పర మెళ్వరుడి వి సీవే అను నభి పాయమును తెలిపెను. 


2 ఈ యధ్యాయము పదియారవ శ్లాక మునందు అర్జునుడు భగవంతుని విరాట్‌ 
స్యరూపము “అసీమము' జ తెలిపెను, ఇప్పుడిక్క నై లే “అనాది 
మధ్యాంతుడు 'అని చెప్పుటలో భావమేమనగా, ఆనగవంతుడు. “ఉత్పత్తి 
మొదలైన ఆరు వికారములు లేనివాడు, నిత్యుడుఅని ఇక్కడ ఆది" 
శబ్దము ఉత్పత్తిని, “మధ్య' శబ్దము- ఉత్పత్తి వినాశముల మధ్య కాలములో 
త్‌ స్థితి వృద్ది- Cre అను నాలుగు భావ వికారము 
లను, “అంత” శబ్దము వినాశరూప వికారమును _తెలుపుచున్నమవి- ఈ 
ఉత్పత్తి త్తి స్ధితి - వినాశములు మూడును ఎవనికి లేవో, అతడు sone? 
ere "అనబడును. 


రీ. ఇకాడ అర్హునుడు భగవంతుని “అనంత వీర్యుడు' అని చెప్పిన బలవీర్య 
సామర్థ్య తేజస్సులకు ఏ సీమయులేదు అను భావమును తెలిపెను. 
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“భగవన్‌! నేను నిన్ను ఆది-మధ్యము-అంతమున్ను లేనివానినిగా, 
అనంతమైన సామర్థ్యము గలవానినిగా, అనంతభుజములు గలవానినిగా* చంద్ర 
నూర్య రూప నేేతములు గలవానినిగా,? [పజ్యలించుచున్న అగ్ని రూప ముఖ 
ములు గల వానినిగా నీ తేజస్సుచేత ఈ |పవంచమును తపింపజేయు వానిని 
గాను చూచుచున్నాను, 


“ద్యావా పృథివ్యో? రిద మంతరం హి 
వ్యాప్తం త్వయైకిన దిశశ్చ సర్వాః | 
దృష్ట్వైఒద్భుతం గూపము[గం త వేదమ్‌! 
లోక త్రయం ప్రన్మనితం మహాత్మన్‌ ॥1"3 20 


“మహాత్మా! భూమ్యాకాశముల మధ్యనున్న సమసా౬౦తరాళము , దిక్కులు | 
సీ యొక్క-నిచేతనే పరిపూర్ణము లైయున్నవి సీ యీ యలౌకిక భయంకర రూవమును 
చూచి, మ లోకములు వ్యథ చెందుచున్నవి. 

“అమీ* హి ా త్వాం సుర సంఘా విశంతి 
కేచిద్‌ భీతాః |పాంజలయో గృణంతి ! 
ద Se ay 
1. దీనిచేత అర్జునుడు “నీ యీ-విరాట్‌ రూపమునందు నేనే వెపు చూచిననూ, 


ఆవెపున కు అసంఖ్యాక భుజములు కనపడుచున్నవి” అను భావమును 
: తెలి పెను. 


2. దీనితరువాత అర్జునుడు 'నీవిరాట్‌ న్వరూపమునంరు "నాకు అన్ని వెపుల. 

' నీయొక్క అసంఖ్యాకములైన ముఖములు కన నపడుచున్నవి. వానిలో నీ 
యొక్క |వధాన ముఖముపైన న్నేతముల స్థానమునందు చంద సూర్యు 
లను చూచుచున్నాను" అను నభి పైయమును" వ్య క్రపరచుచున్నాడు 


శ్రి. సమస్త (ప్రపంచమునకు చాల గొప్ప ఆత్మగా బట్టి భగవంతుని మహాత్మన్‌” 
ఆవి అర్జునుడన్నాడు. 


అస 


* సుకసంఘాఃే అను పదమునకు అపత్యఇార్థమును తెలుపు 'ఆమీ' అను 
పదము విశేషణముగా చర్చి అర్హుడు. “నేను స్వర్గలోక మునకు. పోయి 
నప్పుడు అక్కడ ఏయే దేవ కలను చూదితినో, వారే యిప్పుడు 


య 


u ర? 


శ్రీమదృగవద్గితాషర్వము ES 


ఖః పుష్క.లాభి $1” 21 
. భగవన్‌! ఈ దేవతా స సంఘములన్నియు నీలో (ప వెశించుచున్నవి. కొందరు 
భయపడి చెతులుజోడించి, నియొక్క_ గుణ- నామములను ఉచ్చరించుచున్నారు. గే 


మహర్షి. సిద్ద సమూహములు నికు మంగళములు గలుగుగాక' యని చెప్పుచు న 
మోతమ సో ( తములచేత నిన్ను స్తుతించుచున్నారు. 


“రుుదా౬ఒదిత్యా వననో క చ సాధ్యాః 
వి శ్వ్ర౬శ్వినా మరుత శోోష్మపాశ్చ?। 





ఈ నీ విరాట్‌ స్వరూపమునందు [వవేశించుచున్నట్లు చూచుచున్నాను”. 
అను నభిపాయమును తెలిపెను, 


దీని చేత అర్జునుడు, “మిగిలిన చాల మంది దేవతలు, తాము చాలకాలము 

మిగిలి యుండెదరని తెలియక, భయముతో చేతులు జోడించుకొని, నీ 
యొక్క. గుణ నామములు క్రీర్రి ంచుచు నిన్ను | పసన్నునిచేయుటకు (పయ 
త్నము చేయుచున్నారు'అను నభిపాయమును తెలిపెను. 


1. దీనిచేత అర్హునుడు, “మరీచి-అంగిర సుడు- భృగువు మొదలైన మహర్షుల 
యొక )., యింకను జ్ఞాతాజ్ఞాత సిద్దజనుల యొక్కయు వేర్వేరు సంఘము 
లన్నియు, నీ తత్త్వ్రముయొక్క యశఠార్గమైన రహన్యమును తెలిసినవారగుట 
చేత, నీయీ ఊఉ గరూపమునుచూచి, భయపడకున్నారు. కాని, సర్వ (ప్రపంచ 
శ్రేయస్సు కొరకు ప్రార్థనలు చేయుచు  వివిధ_సుందర భావముల 
చేత (శద్ధా-_పేమ పూర్వకముగా నిన్ను స్తుతించు చున్నట్టుగా నేను 
చూచుచున్నాను'అను నభిపాయమును వ్య క్రికరించెను. 


లి వేడి అన్నమును తినువారు “ఊష్మపులు' అనబడుదురు. మనుస్మృతి 
మూడవ అధ్యాయము ఇన్నూట ముప్పదియేగవ శ్లోకములో, పితర్లులు వేడి 
ఆన్నమునే తినెదరు'అని చెప్పబడినది. గనుకనే యిక్కడ: 'కష్మ పాః' 
అను పదము పితృ సంఘములను తెలుపు దానినిగా తెలియవలెను. 





వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


గంధర్వ యక్షాసుర సిద్ధ సంఘా।ః] 
పీక్షంతే త్వాం విస్మితాశ్చెవ నళ్వే॥” 22 
“మహాత్మా! ఏకాదశ రుదులు-బ్వాదకా దిత్యులు _ అ షవస్తువులు జ సాధ్య 
గణ ములు-వి శ్వే దేవత లు- అశ్విని కుమారులు _ మరుద్దణములు - పితృదేవతల 
సముదా యము.గంధర్వులు .యక్షులు-రాకసులు, సిద్దుల సముదాయము. ఈ యండ 
శున్ను విస్మయముతో నిన్ను చూచుచున్నారు. 
“రూపం మహత్‌ జతే బహు వ క్ష)నేతమ్‌ 
మహాబాహో! బహు బాహూరుపాదమ్‌ | 
బహూదరమ్‌ బహు దంష్టా9క రాలమ్‌ 
దృష్ట్వా లోకాః (పవ్యథితా నభాఒహమ్‌॥” 28 
“మహాభాహూ! బహు ముఖములు.బహొ నేతములు. అనేక హస్తములు 
ఎన్నియో తొడలు-బహు పాదములు-అసేకములైన ఉదరములు ఎన్ని యోకోరలు= 
ఇవన్నియు కలిగి యుండుటచేత మిక్కిలి భయంకరముగా నున్న నీ మహారూషే 





భగవద్గిత పదవ అధ్యాయము ఇరువదితొమ్మిదవ శ్రోకముయొక్క_ టి వ్పణిీ 
(అధోజ్ఞాపిక )లో పితరుల పేర్లు చెప్పబడినవి. 


Rr UE YW 
1. కశ్యపుని భార్యలైన ముని-|పధా-ఆరిష్టా అను వారినుండి గంధర్వులు 


పుట్టినారు. వారు గాన నాట్యాదులలో నిపుణులు. వారు దేవలోకము 
నందలి వాద్య-న్ఫత్య కళలందు కుశలురు, కళశ్యప మహాముని యొక్క 
'స్వసా'యను పత్నినుండి యక్షులు పుట్టినారు. శంకర భగవానుని గణ 
ములలోకూడ యతులున్నారు. యక్షులకు, ఉత్తమ రాకసులకున్ను రాజు 
కుబేరుడు. దేవతల శ|తువు లెన దెత్య-దానవవం-రాషసులమ 'ఆఅసురులు "అసి 
యనెదరు. కశ్యపునికి దితినుండి దైత్యులు, దనువుమండి దానవులు పుట్టి 
నారు. రాష్షసులపుట్లుక వేరేవిధముగా నై వడి, క పిలాదిసిద్ధజమలు “సిద్ధుల” 
బడెదరు. ఈ యందరు ఇక్కడ గంధర యక్షానుర సిద్ద సంఘా? అను 
పడముచేత తెలుపజడినారు. 


శ్రీమదృగవన్సీతాపర గము 455 


మును చూచి, అందరు వ్యాకులము చెందియున్నారు. నేనున్ను వ్యాకులము చెంది 
యున్నాను. 
“నభః స్పృళశం దీపమనేక వర్గమ్‌ 
వ్యాతా౬ననం దీ వ విశాల న్నేతమ్‌ 
దృష్ట్యా హి త్వాం (పవ్యథితాంతరా ౬త్మా 
ధృతిం న విందామి శమం చ విష్ట॥” 24 
“ఎందుకనగా, మహావిష్ణూ! ఆకాశమును స్పృశించునట్టిది, దేదీప్య మానము 
అనేక వర్ణయు క్తము- విశాలముగా తెరచుకొనబడిన నోరు. (పకాశమానములె న 


విశాల న్మేతములు-వీనితోగూడిన నిన్నుచూచి, భయవడిన మనస్సుగలవాడనై 
నేను ధెర్యమును -కాంతిని పొందజాలకున్నాను. 


“దంష్టా9 కరాళానిచ తే ముఖాని 
దృ స్వైవ కాఠానల సన్నిభాని | 
దిశో నజానే న లభేచ శర్మ 
(పసీద! దేవేశ! జగన్నివాస॥” 95 
“మహాత్మా! దంషరిలచేత అతి భయంకరములుగా అగ్నివలె _పజ్వలించు 
చున్న సీ ముఖములనుచూచి నేను దిక్కులు బెలియకయున్నాను. నాకు సుఖము 
లేకున్నది కనుక దేవా! నీవు _పసన్నుడవగుము. 
“అమీ చత్వాం ధృత రాష్ట్ర్రన్య పుతాః 
సర్వే సహైవావనిపాలనం ైః | 
ఫీష్మో దోణః సూతపుత స్తథాఒసౌ 
నహాస్మదియెరపి యోధ ముఖ్యెః॥” 26 
వక్షా9ణి తే తృ్వరమాణా విశంతి 
దంష్టా? కరాళాని భయానకాని | 
కేచిద్‌ విలగ్నా దశనాంత రేషు 
సందృళ్యంతే చూర్చితిరు తమాం గః” 1 


డేస్‌ గే వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


: “దవా! యీ ధృతరాష్ట్ర పుతులందరు సమస్త రాజులతోపాటు నిలో 
(సవేశించుచున్నారు. ఖష్మ పితామహుడు, దోణాచార్యుడు, కర్ణుడు, మా పక్ష 
మునకు చెందిన |పధాన యోధులతో పాటు అందరుగూడ, కోరలచేత అత్యంత 
భయంకరములెన నీ ముఖములలో మిక్కిలి వేగముగా పరుగెత్తుచు | సవేశించు 
చున్నారు. ఎందరి శిరస్సులో నుగ్గునుగ్గ, నీ దంతముల మధ్య ఇరికి కనబడు 
చున్నారు. (26,27) 


“యథా నదీనాం బహవో ఒమ్బువెగాః 
సము]ద మేవా భిముఖా |ద్రవంతి | 
తథా తవామీ నరలోక వీరా 
విశంతి వక్తాణ్యభి విజలంతి॥” 28 
“మహాత్మా! నదుల యనేక జల |ప్రవాహములు, న్వాథావికముగానే, 
నముదమువెపు పరిగెత్తుచు పోవున క్రు- అనగా, సము దములో 'పవేశించున బ్ర, 
ఈ నరలోక వీరంతాగూడ ,పజలించుచున్న నీ ముఖములలో ,పవెశించు 
చున్నారు. 





న నా నావా నాననా సస కొనాలని ననానలునకనా నోములకు పడవా నానిన నెను నాకాతముతకాకాడాళానాలటా చావా నాను వనలభలననానానలు తడతాడు. యాలాల" 


యు ఈ శోకములో, భీష్మ దోణాది సీరవరులు భగవంతుని ముఖములలో 
[వ వెశించినారని వర్ణింపబడెను. వారు భగవతా ప్రికొరకు సాధనచేయు 
చుండిరి. వారి యిచ్చ లేకుండనే, యుద్ధము చేయటకు పూనుకొన వలసి 
వచ్చెను. వారు యుద్దములో మరణించి, భగవంతుని పొందువారుగా 
నుండిరి. ఇందుచేతనే వారు “నరలోకవీరులు”అనబడిరి. ఆ బీష్మ |దోణా 
దులు ఎట్టు భౌతిక యుద్ధమునందు మహాపిరులుగా నుండిరో, అటే భగవ 
త్పాపీ సాధనరూపమైన ఆద్యాత్మిక యుద్రమునందుగూడ కామః|కోధాది 
శ తువులతో మహా శౌర్యముతో పోరాడువారుగనుండిరి. వారు భగవం 
తుని ముఖములలో (ప వేశించు సందర్భములో నది-సము[ద దృష్టాంతము 
నిచ్చి అర్జునుడు '“సద్రి జలము లెప్టితే సహజముగా నే, సముదము వెపు పరి 
గెత్తునో, చివరకు అవి తమ నామరూపములనువిడిచి, సముదముగానే 
యగునో, అటే యీ ఏరులెన భక్తులు ఆందరుగూడ, ని కెరురుగ ఉరు 
కుచ్చు, నీయందు అభిన్న భావముతో |వ్రవేశించుచున్నారు.' అను భావము 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్య ము శీఫ్‌ 


యథా (పది ప పం జ్వలనం పతంగా 
విశంతి నాశాయ సమృద్ద వేగా: 
తథైవ నాశాయ విశంతి లోకాః 
: తవాపి వక్త్రాణి సమృద్ద వేగా! 1” 99 


అగ్నిలో అతి శీఘముగా పరిగెత్తుచు [వవేశించున'పై విరందరుగూడ, తమ 
నాశముకొర కే. నీ ముఖములలో అతి వేగముతో పరుగెతుచు [పవేశించుచున్నారు!. 


గ 


“లే లిహ్యసే [గసమాన న్సమంతాత్‌ 
లోకాన్‌ సమగాన్‌ వద నైర్గ్వలదిః | 





స ee 
పేకటించెను, ఇక్కడ భగవంతుని ముఖములకు * ప్రజ్వలిత'అను విశేష 
ణము చేర్చి ఎమైతే సమ్ముదములో అన్నివైపుల జలముమాతమె నిండి 
యుండునో, నదీ జలములుగూడ దానిలో (ప వేశించి సము[దముతో 
ఏకమైపోవునో అశ్రే సీముఖములన్నియు అన్ని వైపుల మిక్కిలి జ్యోతి 
ర్మయములుగానున్నవి. వారిలో [ప వేశించు వీరులైన భకులుగూడ, స 
ముఖముల యొక్క- మహాజ్యోతిలో, తమ బాహ్యరూపములను దహించి, 
తాము గూడ జ్యోతిర్మయులై నీలో ఐక్యము చెందెదరు అను నభ్మిపాయ 
మును తెలి పెను. 


1. ఈ శ్లోకములో దీనికి పూర్వ శోక ములోను భకులు కానట్టి సాధారణ 
వ్యకులు పవేశించుటను గూర్చి వర్గించబడేను. వారు యిష్టపూరిగా 
యుద్దము చేయుటకు వచ్చి యుండిరి. కాబట్టియే వారికి [(పజ్వలితాగ్ని- 
మిడుతల దృష్టాంత ముచెప్పి అర్జునుడు మోహములోవడిన మిడుతలు 
నశించుట'కే యిష్టపూర్తి రిగా అతి వెగముగ ఎగురుచు అగ్నిలో [ప వేశించు 
నే, పీరోందరుగూడ నీ పభావము తెలియని కారణముచేత 'మోవాములో 
పడినారు: తమ నాళముకొర కే మిడుతలవలె వరి గెత్తుచు నీ ముఖములలో 
[వవేశించుచున్నారు” అను భావము తెలిపెను, 


క్షీవిఢీ వేదవ్యానక్ళత మహాథాళ తము 


తేజోభిరా పూర్ణ జగత్‌ సమగం 
భాస స్తవో|గాః (పతపంతి విష్టై:" 30 
"పరమాత్మా! సవ ని జలించుచున్న ముఖములలో దూరుచున్న ఏరంట 


రిని |మింగుచు, అన్ని వెపుల మాటి మాటికి నాకుచున్నావు. నీ యొక్క ఉగ 
మైన |పకాళము సమన్త జగత్తునుముంచి తపింప జేయచున్నది. 


సంజంద ము_ 


అర్షునుడు మూడవ- నాలుగవ శ్ఞాకములలో భగవంతుని, ఆయన యైశ్యర్య 
మయ రూప దర్శనము చేయించుమని పార్థించియుండెను. తదనుసారముగనే, 
భగవంతుడు తన విశ్వరూపమును అర్జునునకు చూపించెను. కాని భగవంతుని 
యొక్క_ భయంకరమైన ఈ ఉగరూపమునుచూచి అర్జునుడు మిక్కిలి భయ 
పడెను. అతని మనస్సులో “ఈ శ్రీకృష్ణుడు వానవముగా నెవరు? ఈ మహోగ 
రూపముతో ఇప్పుడీయన యేమి చేయగోరుచున్నాడు”? అను జిజ్ఞాస కలిగెను. 
ఈ కారణముచేతనే భగవంతుని అర్జునుడిట్లు [పళ్నించుచున్నాడు, 


“ఆఖ్యాహి గి కో భవాను[గరూపో 

నమో౬సుతే దేవవర। (పసీద 
విజ్ఞాతు మిచ్చామి భవంత మాద్యమ్‌ 

నహి (పజానామి తవ (పవృ త్రిమ॥" dl 
“భగవన్‌ ! ఉగరూపముగల సీ వెవరవు? నీకు నమస్కారము. స్‌వ్పు 


(పసన్నుడవగుము. ఆది పురుషుడవైన నిన్ను విశేషముగా నేను తెలిసికొన గోరు 
ఏన్నాను, తెలుపుము. ఎందుకనగా, నేను నీ సమాచారము ఎరుగను! 





1. దీనిచేత అర్జునుడు, కౌరవ వవ్నీయులు _ మావారు తరచుగా అందరు 

_ యోధులు నష్టమగుచుండుట (పత్యషవముగా కనపడుచున్నారు. ఇంతటి 
భయంకరమైన రూపమును సీవు నాకెందుకు చూపించుచున్నావు ? 
ఇప్పుడు త్వరలో నే వీవు ఏమి చేయగోరుచున్నది నేనెరుగను. కనుకనే, 
ఇపుడు సీవుదయయుంది యీ రహస్యమును వ్యక్తవరచి చెఫృము అను 
నథి పాయమును తెలిపెను. 
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సరజరిధ ము. 


ఈ విధముగా అర్షునుడడిగిన మీదట భగవంతుడు, తాను ఉగరూ పమును 
తరించిన కారణము తెలుప్పుచు, అర్జునుని (పశ్నమునకు ఉతరము చెప్పు. 
చున్నాడు: 


శ్రీ) భగవానువాచ: 


“కాలో ఒస్మి లోక కయకృ త్పవృద్దో 
లోకాన్‌ సమాహర్తుమిహ |పవృత్తః | 
యుతేఓఒపి త్వాంన భవిష్యంతి సర్వే 
యె ఒవస్టితాః వత్యనికేషు యో ధాః॥[” YA 


భగవంతుడిట్టనెను:-_ 


“అర్జునా! నేను లోకములను నశింపజెయుటకు ఆభివృడ్జి పొందిన మహా 
కాలుడనుసుమా!! ఇప్పుడీ లోక ములను నశింపజేయుటకు పూనుకొని యున్నాను?. 
ఇందుచేత [పతిపమల "సేనలో నున్న యోధులందరు, నీవు లేకున్నను, నుండరు._ 

నతు ec 
ls ఇట్లు చప్పుటచేత, భగవంతుడు అర్హునుని మొదటి (పశ్నమునకు 
ఉతరముచెే పెను. ఆ పశళ్నములో అర్హునుడు “న్ని వెవరు?'అని తెలిసికొన 
గోరుచుండెను, భగవంతుడిట్లు చెప్పుటలో అభి పాయమేమనగా “నేను 

సమస్త (ప్రపంచము యొక్క_ సృషి స్టితి_ సంహార ములను చేయు సాక్షాత్తు + 

పర మేళశ్వరుడను-కనుక నే ఇప్పుడు నేను, ఈ యందరిని సంహరించు 

సాశాత్తుకాలుడనని నీవు తెలిసికొనుము.' ఆని 


2. ఇట్లు చెప్పుటచెత భగవంతుడు అర్జునునియొక్క- “నేను నీసమాచారము 
నెరుగను 'అను పసళ్నమునకు ఉతర ముచెప్పెను. భగవంతుడిట్లు చెప్పు 
టలో నభిపాయమేమనగా, “ఇపుడు నేను చేయు పనులన్ని యు' పీరంద 
రిని నింప జేయుటకేయని తెలుపుటకొరకు నేను ఈనా విరాట్‌ రూపము 
లోపల నీకు అందరి నాశముయొక్మ. భయంకర దృశ్యమును చూపితిని! 
అని ఆళియవ అను, 


శేరీ0 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
అనగా, నీవు యుద్ధము చేయకున్నప్పటికిన్ని ఈ యందది వినాశము జరుగును 
తప్పదు". 
సంబంధ ము. 
ఈ విధముగా అర్జునుని వళ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పి భగవంతుడు, రెండు 
శోకములచేత యుద్దము శేయటలో లాభ మున్నదనిచెప్పి, అర్జునుని యుద్ధమునకు 
ఉత్సాహపరచుచు అజ్ఞాపించుచున్నాడు. 

“తస్మాత్‌ త్వముత్తిష్టే యళో లకస్వ 

జిత్వా శ్మతూన్‌ భుంక్ష్వ రాజ్యం సమృద్దమ్‌ 





1. ఈమాటచేత భగవంతుడు “గురువులు- పెద తం[డులు-పినత౦డులు- 

-  మేనమామలు-సోదరులు మొదలైన ఆత్మీయ బందుజనములు యుద్ద సన్న 
ద్ధులె యుండుటచూచి, నీమనస్సులో కలిగిన పిరికితనము కారణముగ, 
నవ యుద్ధమునుండి విరమించుకొనుట ఊఉచితముకాదు. ఎందుకనగా, 
ని వొక వేళ యుద్ధముచేసి, వీరందరిని చంపకున్నప్పటికిన్ని వీరు 
(బతుకువారుకారు. ఏరి మరణము నిశ్చిత మెయున్నది. నేను స్యయ 
ముగనే ఏరి నాశమునకు పూనుకొనినప్పుడు వీరి రక్షణమునకు మరియొక 
యుపాయమెదియు లేదు. కాబటి నీవు యుద్ధము మానుకొనగూడదు. నా 
యాజ్ఞానుసారము నీవు యుద్దము చేయుటయే, నీకు హితకరము” అని 
తెలి పెను. 
అర్జునుడు అతని పక్షమునండ లి వీరులను, యోధులను చంపుట అసంభ 
వము గా టట్టి భగవంతుడు 'నీవు పీరిని చ చంపకున్నవ్వటికిన్ని ఎలా గనను 
వీరు చచ్చిపోయెదరు అని చెప్పిన మాటలు అర్జునునకు సరిపడలేదు. 
కాబట్టి, భగపంతుడిక్కడ. కేవలము కౌరవపక్షవీరుల విషయ మేచెప్పెను. 
ఇదిగాక, అర్జునుని ఉత్పాహపరచుటకు గూడ భగవంతుడిట్లు చెప్పుట 
యుక్తి యుక్రముగానున్నది. భగవంతుడు శతుపకమునందలి యోధు 
లందరు, ఒక విధముగా. చచ్చియెయున్నారు-_ వారిని చంపుటకు నీకు 
ఏమూతము పరి శమచేయవలసిన - యవసరముఉండదు” అని, తెలుపు 
చున్నాడనికూడ తలచవ వచ్చును. 


వ ఇక్కడ “తస్మాత్‌” అను పడముతో ఉత్తిష్ట' అను, 1కియాఫడమును 
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మయెవేతే నిహతాః పూర్వ మెవ 
నిమి తమా|త్రం భవ సవ్యనాచిన్‌।.” లర 


స న; అర్జునా! క్రి ర్రీని సంపాదించుము. శ [తువులను జయించి దన 
ధాన్య సమృద్ధమైన రాజ్యమును అనుభవించుము!. shes యోధులందరు మొదలే 
నాచేత చంపబడినారు. సవ్యసావీ! నీవెతే కేవలము వీరిని చంపుటలో నిమిత్త 
మ్మాతుడవుకమ్ము2. 


“దోణం చ భీష్మం చ జయ(దథం చ 
కర్తం తథాఒన్యానపి యోధ పీరాన్‌ | 

స తపతప అప పను వపా ప్రష్యు 
[ప్రయోగించి భగవంతుడు “నీవు యుద్ధము చేయకున్నను వీరందరు _బతు 
కరు. తప్పక చచ్చెదరు కదా! ఇట్టున్నప్పుడు నీవు యుద్దము చేయుటయే 
అన్ని విధముల లాభ పదముగా నుండును. కాబట్టి నివు ఎటైనను య. ద్ధము 
మానవద్దు. ఉత్సాహముతో స్థిరముగా నిలువుము” అను ని పాయమును 
అర్జునునకు తెలిపెను, (శో రిలే) 


1. దీనిచేత భగవంతుడు “ఈ యుద్దమునందు సీ విజయము నిశ్చిత మైనది. 
కనుకనే శ తువులను జయించి eu ధాన్య సంపన్న మైన. మహాస్మామాజ్య 
మును అనుభ వించుము. దుర్హభమెన కీర్తి పొందుము, ఈ సదవకాశ మును. 
చేతులార జార విడుచుకొనకుము అని తెలి పెను. 


9, ఎడమచెతగూడ బాణ|పయోగము చేయగల వాడు "సవ్యసాచి యన 
బడును. ఇక్కడ భగవంతుడు నీవె తే రెండు చేతులతో బాణము వేయు. 
టలో మిక్కిలి నిపుణుడవు. కనుక ఈ వీరయోరులను జయించుట నీకు 

. అసాధ్యమేమియు--కాదు. ఇదిగాక వీరినండరిని ఇదివరకే నేను చంపి 
నాను కాబట్టి నివు వీరిని చంపవలనిన అవసరము విశేషముగా నుండదు. 

" కేవలము నిమితమాతుడవై పేరు (ప్రతిష్టలు. సంపాదించుకొనుము.. 

కనుకనే నీవు వీరిని మన కొంచముకూడ అ 
ఆను. కంగా తెలిపెను. 





462 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
మయా హళతాం న్వ్వం జహి మా వ్యథిష్టా 

యుధ్యన్య జేతాఒసి రణే నపత్నాన్‌॥" ్రీక్షీ 

“అర్జునా! |దోణాచార్యుడు, భీష్మ పితామహుడు, జయ్మదథుడు (నైంధ 


వుడు), కర్పడు, ఇంకను ననేక వీరులు, యోగులు, వీరందరిని ఇదివరకే నేను 
నంహరించినాను, అట్టి ఏరిని నీ విప్పుడు చంపుము". భయపడకుము. నివు శతు 





నిమిత్త మా[తుడని చెప్పుటలో మరియొక అభి పాయము గూడ కలరు, 
ఏమనగా “వీరిని చంపుటచేత నీ కేవిధమైన పాపము కలుగదు. ఎందు 
కనగా నివెతే జాత ధర్మము పకారము కరవ్య రూపములో [పాప్తిం 
చిన యుద్దమునందు వీరందరిని చంపుటలో నిమిత మాత మే యగుదువు. 
ఇట్లుండగా నికు ఇక పావమెక్క_డిది? అది యంటనే యంటదు. ఇది 
కాక నీవు కాత ధర్మమును పాలించిన వాడవయ్యెదవు. కనుక గ 
మనస్సులో ఏ 'విధమైన సందేహము లేకుండ, అహంకార. మమకాళ 
రహితుడవై, ఉత్సాహముతో యుద్దమునకే వూనుకొనవలిను” అని 
తెలియవలెను, 


చ. దోణాచార్యుడు ధమర్వేదము నందు, శసాగిస్త్రము లనేకములు ప్రయో 
గించు విద్యలందున్ను పారంగతుడు, యుద్ద వేళ యందు అత్యంత నిప్పు 
ణుడుగా నుండెను. “ఆయన చేతిలో నాయుధమున్నంతవరకు ఆయన 
నెవరుగూడ నంహరింవజాలరు ఆను విషయము సుపనిద్ధము, కనుక 
ఆయన అచేయుడని అర్జునుడు తలచుచుండెను. అంతియే కాక ఆయన 
గురువగుటచేత ఆయనను చంపుట పాపమని అర్షునుడు తలచుచుండెను. 
నీష్మ పితామహుని శౌర్యము జగ్మత్పసిద్ద్రముగ నుండెను, పరశురాముని 
వంటి అజేయవీరుని- గూడ భీష్ముడు ఓడించి యుండెను. ఇవిగాక ఆయన 
తండి శాంతనుడు భీష్ముని యిచ్చ లేక మృతువు గూడ ఆతనిని చంప 
జాలదు అని వరమిచ్చియుండెను, ఈ కారణము అన్ని ౦టి చేత 'నిష్మ 

_ పితామహుని జయించుట సామాన్యము కాదు అని అర్లునుడు నిశ్చయించు 
కొని యుండెను. ఈ యభిపాయముతో పాటే, ఫీష్మ పితామహుని 
చంపుట మహాపాపమని కూడా అర్షునుడు తలచియుండెను. ‘నేను భఖీమ్మని 
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వలను యుద్దమునందు తప్పక గలిచెదవు, ఇందులో వఏిమ్మాతము సందేహము 





చంపగోరను' అని అర్హుడెన్నియో సార్లు చెప్పియుండెను. జయ దథుడు 
స్యయముగ నే చాలా గొప్పవిరుడు. అతడు పరమశివునకు భక్తుడగుట 
చేత ఆ దేవునినుండి దుర్గథ వరములను బడసి అత్యధిక దుర్దయు డై 
నాడు. అతడు దుర్యోధనుని చెల్లెలు “రుళ్ళలకు' భరయగుట చేత 
పాండవులకు గూడ బావమరది యగును. అర్జునుడు స్వాభావికముగా న, 
సౌజన్య ము ఆత్మీయ భావము గలవాడు కాబట్టి సెంధ వుని చంపుటకు 
వసకియతక, కర్ణుడు గూడ ఎందులోను తనకన్న తక్కువ 
వీరుడు కాడని అర్జునుడు “తలచుచుండెను. [ప్రవంచమంతటను ఆర్జునునకు 
తగిన పతిద్యంద్వి కర్టుడే కర్లుడు చాల గొప్ప ఏరుడె కాక. వరు 
రాముని కడ దుర్గత మైన అన్ర విద్యను గూడ నేర్పియుండెను., 


సె కారణముల చేతనే. ఈ నలుగురి "పెర్టు వేరువేరుగా చెప్పి వీకే 
కాక, భగదత , -- భూరిశవస్‌ శల్య |పభృతి పీరుల నెవరినైతే 
అర్జునుడు గొప్ప యోరులగి తలచుచుండెనో, ఎవరిని జయించుట 
సులభముగాదని తలచుచుండెనో, వారినందరినీ దృష్టిలోనుంచుకొని, వారి 
నందరిని తాను చంపినానని తెలిపి భగవంతుడు, వారిని చంపుమని 
యాజ్ఞాపించి, సీవు ఎవరినిగూడ జయించుటకు. ఏమా; తము నందేహి ౦ప 
గూడదను భావమును [పకటించెను. వీరి నందరినీ నేనిదివర క చంపినా 
నని కూడ భగవంతుడు తెలిపెను. ఇంతయేకాక, “నీవు ఈ గురుజనంబు 
“- లను చంపుటచేత పాపము కలుగునని శంకించుటగూడ మంచిదిగాదు. 
- ఎందుకనగా, క్షతియ ధర్మము వకారము నీవు వీరిని చంపుటకు కేవలము 
నిమి త్రమాతుడివయ్యెదవు. కనుక నిందులో నీకు ఎలాటి పాపముగూడ 
' అంటదు. మీదు మిక్కిలి ధర్మపాలనయేయగును కనుకనే, లెమ్ము, వీరిని 
జయింపుము"అను విషయముగూడ సూచించెను. దీనిచేత భగవంతుడు 
అర్జునునకు, 'నాభయంకర రూవమును చూచి, నీ'వింతగా భయపడుట, 
బాధపడుట మంచిదిగాదు. నేను నీ మిగ్రుడనై న కృష్ణుడనే, కనుక నీవు 
కొంచముగూడ థభయపడకుము-_పరితపించకుము' అని చెప్పెను. 


లెదు_కనుక య. ద్ధము చేయుము, 
సంబంధము. 
ఇట్లు భగవంతుని మాటలన్నియు వినిన తరువాత అర్జునుని పరిస్థితి 


యెట్లుండెను? అప్పుడతడు యేమి చేసెను? ఈ జిజ్ఞాస మీద సంజయుడు ధృత 
రాస్తురినితో నిట్రనుచున్నాడు. 


సంజయ ఉవాచ; . 
“వీత చ్చుళత్వా వచనం కేశవన; 
కృతాంజలి శ్వేపమానః కిరీటీ | 
నమస్కత్వా భూయ ఏవాఒహ* కృష్ణమ్‌ 
సగద్గదం భితభితః [(పణమ్య ॥ రిర్‌ 
సంజయు డిట్ట నెను: 


రాజా! శ్రీకృష్ణ భగవానుడు చెప్పిన ఈ మాటలు విని అర్జునుడు చేతులు 





1. అర్జునుని మనస్సులో 'యుద్దములో మేము జయము పొందెదమో, లేక 
ళ|తువులే మమ్ము జయించెదరో (గీత 2-6), అని కలిన శంకను నివా 
రీంచుటకు భగవంతుడిట్లు చెప్పెను. ఆయన యిట్లు చెవృటలో అభి పాయ 
మేమనగా “యుద్దమునందు విళశ్వయముగా నికు విజయము కలుగును. 
కనుక నీవు ఉత్సాహముతో యుద్దము చేయవలయను"ఆని 

2. అర్హనుని శిరస్సు పెన ఇందుడిచ్చిన సూర్య సమాన [వకాశ మానమైన 
దివ్య కిరీటము సర్వడాయుండెను. అందుచేత అతని కొక పేరు కిరీటి” 
యని కూడ _పసిద్ధమాయెను. . 
అర్జునుడు న్వయముగా విరాటరాజు పుత్రుడైన ఉతర 'ఉమారుసితో 
యిట్టనెన:._ 

ఆఫ గ్రా శేఖ మే దతం el దానవర్ణభ్రేః । 
కిరీటం మూర్ద్ని నూర్యాఒభం తేనోఒహుర్మాం  కీరీేనమ్‌ ష్ట్ర 
న (మధా. విరా 44-17) 
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జోడించి వణకుచు', నమస్కారము చేసి, మిక్కిలి భయవడుచు మాటిమాటికి 
నమస్కారము .చేసి* శీకృష్ణ భగవానునితో డగ్గుతికతో నిట్టనెను_ 


నంబంధము_ 


ఇపుడు ముప్పది యారవ శోక మునుండి నలువదియారవ కోకమువర కు 
అర్జునుడు భగవంతుని స్తుతించి mee నమస్కరించి, తనను 'కమించుమని 
పార్థించుచున్నా డు. 


అర్జున ఉవాచ; 


“స్థానే హృషీ కేశ తవ పకిర్యా 
జగత్‌ (పహృష్యత ను రజ్యతే చ । 
రక్షాంసి భీతాని దిశో (దవంతి 
నర్వ నమస్యంతి చ సిద సంఘా ॥ $6 


© 





1. దీనిచేత సంజయుడు “శీకృష్ణునియొక్క ఆ మోర రూపమునుచూచిన అర్జు 
నుడు, భగవంళుడింతగా ఊరడించినప్పటికీ, అతని భయము పోవలేదను 
నంతగా వ్యాకులపడెను. అందుచేత అర్జునుడు భయముతో వణకుచునే, 
భగవంతునితో, ఆ రూపమును ఉపనంహరించు కొనుమని (పార్టించెను"అను 
నభి: 'పాయమును prom: 


2. దీని యభి పాయ మేమనగా “అర్జునుడు భగవంతుని స్తోతము చేయ 
చున్నపుడు భయాశ్చర్యములు కారణముగా అతని గుండె సిరయ్యెను. 
కన్నులలో సీరుండెను, కంఠములో మాటరాలేదు కనుక, అతని వాక్కు 
గద్దదము (డగ్గుత్తుక ) కాజొచెను. అందువలన, ఆతని ఉచ్చారణము 
అస్పష్టముగా, దుఃఖ పూరితముగా నయ్యెను.' 

రి. దీనిచేత సంజయుడు భగవంతుని అనం తైశ్వర్య న్వరూపమును చూచి, 
ఆ స్వయాపముపట్ల అర్జునునకు మిక్కిలి పూజ్య దృష్టి కలిగను అత డైతే 
దయపడియేయుండెనుకదా | ఇందయచేతనే, అతడు చేతులు బోడి ంచుకొని 

80) 


486 వేదవ్యాసకృత మహాభార ఈము 
అర్జును ఉిట్ల నెను: 
అంతర్యామీ! ని యొక్క నామ_గుణ.|పభావముల సంకీర నము చేత 
(పపంచమంతయు మిక్కి- లి సంతసించుచున్న ది, నీ యెడల ననురాగము చూష్ష 
చున్నది. రాక్షసులు భయపడి దిక్కులకు పారిపోవుచున్నా రు. సిద్ద గణ సంఘము 
లన్నియు నీకు నమస్కారములు చేయుచున్న వి. ఇది బాగుగణే యన్నడీ. 
“కస్మాచ్చ తే న నమేరన్‌ మహాత్మన్‌ ! == 
గరీయ సే [బహ్మణో 2_ప్యాూది కర్తం 
అనంత దేవేశ జగన్నివాన 
త్వమక్షర౦ సదసత త్సరం యత్‌ ॥" త్రి 
“మహాత్మా! (బ్రహ్మ దేవునకు గూడ ఆధికర వు, ఆందరికన్నను పెద్ద 
వాడవునై న నీకు వారు ఎట్లు నమస్కారము చేయకుండెదరు? ఎండుకనగా, 
జగన్ని వాసా!” అనంతా! దే వేశా! సత్తు-అసత్తుల కన్న పరుడవు. అషరుడవు, 





భగవంతునకు ప్రణామము మాటిమాటికి చేయుచు ఆయనను స్తుతించ 


1. భగవంతుడు [పనాదించిన దివ్యదష్టి చేత అర్జునుడు టే యిది 
యంతయు చూడగలుగుచుండెను. జగత్తుతో నితరులా స్వరూపమును 
చూడజాలకు ౦డిరి. పపంచము సంతసించుట-అనుర కమగుట-రాష సులు 

_ భయపడి పారిపోవుట = సిద్ద సాధ్యులు నమస్కరించుట" యివి యన్నియు 
ఆ పిరాట్‌ స్వరూపము యొక్క అంగములేయగును. ఇందలి అభి [ప్రాయ 

“మేమనగా “ఈ వర్ణనము అర్హునునకు చూపించునడి, విరాట్‌ స్వరూసము 
యొక్క- అంగమే కాని, బాహ్య [పపంచముకాదు. అర్జునునకు కనపడు 
చుండిన విరాట్‌ స్వరూపము లో నే. యీ దృశ్యములన్నియు కనపడు 
చుండెను. ఇందుచేతనే అర్జునుడు ఇట్టనెను"అని తెలియవలెను. 

2 ఇక్కడ అర్జునుడు “మహాత్మన్‌!', 'అనంత!', 'డేవేశి, “జగన్ని వాస ', 

"2 "అను నాలుగు. సంబోధనములను |పయోగించి “నీవు సమన 'చరాచర 

ట్‌ ప్రాణులకు గొప్ప ఆత్మవు- అంత రహితుడవు అనగా నీ యొక్క రూప, 
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సచ్చిదానండ ఘనుడవెన (బహ్మము నీవే కదా! 


“'శ్రృమాది దేవః పురుషః పురాణః 
త్వమస్య విశ్వస్య పరంనిధానమ్‌ | 
వేతాసి వేద్యం చ వరం చ ధామ 
త్యయా తతం విశ్యమనంత రూపమ్‌ ॥” 38 


“భగవన్‌ ! నీవు ఆడిదేవుడవు. సనాతన పురుషుడవు. నీవు ఈ (ప్రపంచ 


మునకు పరమాఒ(|శయ భూతుడవు. నీవు తెలునుకొనదగినవాడవు?. పరమ 


సాయీ 





గుణ, [పభావారులకు ఒక సీమ (ఎల్ల-అంతు) లేదు. నివు దేవతలకు గూడ 
స్వామివి. సమస్త (ప్రవంచమునకు నీ వొక్కడవు మ్మాతమే పరమమైన 
ఆధార భూతుడవు. ఈ [పపంచమంతయు నీయందే స్థిరముగా నిలచి 
యున్నది. సీవ ఈ (పపంచమంతటను వ్యాపించి యున్నావు. కనుకనే 
కందరు నీకు నమస్కారముచేయుట అన్ని విధముల ఉచితముగా 
నున్నది. అను నభి| పాయమును ప్రకటించెను. 


దేనికెతే ఎప్పుడుగూడ అభావమనునది యుండదో, అటువంటి అవినాళి 
యెన ఆత్మ 'నత్‌', అని, ఏదియెతే నాశముగలదో, అనిత్య మో, అటు 
వంటి వస్తువు “అసత్‌ 'ఆనియు అనబడును. ఈ నద సత్తులను గూర్చియే 
భగవద్గిత యేడవ అధ్యాయములో “పరా-ఆవరా' వకృళతులని, ఫదు నైదవ 
అధ్యాయములో “అక్షర పురుషుడు - కర పురుషుడు, అనియు చెప్ప 
బడెను. వీనికిపైన “పరమాకర -సచ్చిదానందఘన-వర మాత్మ త త్త్యఘు” 
ఉన్నది. అర్జునుడు భగవంతునకు నమస్కా.రాదులు చేయుటలో జొచిత్య 
మును నిరూపించుచు “భగవన్‌! ఇది యంతయు నీ స్వరూపమే కనుకనే, 
నీకు నమఫ్కారాదుత చేయుట' అన్ని విధముల ఉచితముగానున్న దీ.” 
అని చెన్పుచున్నాడః. వ 


. దీనిచేత అర్హునుడు “భగవన్‌ ! ఈ భూతంవర్త మాన_భవిష్యల్‌ కాలముల 
లోని సమస్త వవరిచమును యథార్థ రూపములలో సంపూర్ణముగా తెలిసి 


కొనువాడవు, అన్నిటిని సర జా చూడుచాడవు, కనుక నీవు సర్వజ్ఞుడవు. 


468 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాముడు.! అఆనంతరూపుడవు2 నీచేతనే ఈ సమన్త [పపంచము వ్యాపింపబడీ్‌ 
యున్నది. అనగా. నీవు పరిపూర్చుడ వు 


“వాయుర్యమో౬గ్ని ర్వరుణః శశాంకః 
ప్రజాపతిస go ప౦పితామహశ్చ]*। 
సమో నమస్తేస్తు సహస్ఫకృ్ళత్వః 
పుసశ్స భూయో౬పి నమో నమస 11” 89 


“మహాత్మా 1 నివు వాయు. యమ_ వరుణ- చం; ద_ | పజాపతి (బ్రహ్మ ల 
స్వరూపుడ వే కాక, (బహ్మకుగూడ తం| డివి, గాబట్టి | పపితామహుడవు. ముతా 
కాకా నాననా నినన నానా వానా వునన నానా వ నావా వాటని వన కాలను మాస బాబా బాబా నతన నవక కాజా నాక నననన 
నీవంటి సర్వజుడు ఇతరుడెవడుగూడ లేడు. (గీత- / 25)” అను నభి 
[వాయమును తలి పెను, 


దీనిచేత అర్జునుడు “మహాత్మా ! ఎవడు తెలిసికొనదగినవాడో, ఎవనిని 
తెలిసికొనుట మనుష్య జన్మ ముయొక పర మోద్దేశ మో, భగవద్గీత పద 
మూడవ అధ్యాయము పన్నెండవ శ్లోక మునుండి పది యేడవ శోక మువరకు 
ఏ జ్ఞేయ ( తెలిసికొనదగిన) త త్ర,ము వర్గింవబడినదో, ఆ సాక్షాత్తు పర 
బ్రహ్మ పరమెళ్వరుడవు నీవే” యను నభిప్రాయమును ప్రకటించెను. 


1. దీనిచేత అర్జునుడు “శ్రీ కృష్ణా! ఎవడు ముక్షులైన పురుషులకు పరమ 
గతియో, ఎవనిని పొందిన తరువాత మనుమడు తిరిగిరాడో, అట్టి 
సాఇుత్తు వరమధామ స్వరూపుడవు నీవే (గిత-[.21)” యని తెలీపెను. 


2, దీనిచేత అర్జునుడు “భగవన్‌ ! సీ రూపము అనంతము-అగణితము. దాని 
యంతము నెవరున్ను పొందజాలరు” అని తెలిపెను: 


ర, దీనిచేత అర్హునుడు "సమన [పపంచమనందలి |వలియొక పరమాణువు 
నందు భగవన్‌! నీవు వ్యాపించియన్నావు. ఈ [పపంచములో ఎచోటు 


గూడ నీవు లేనిది లెదు. అను అభిపాయమను తెలిపెను. . 


_ క ఇట్లు చెప్పటచేత అర్జునుడు. “నమస్త |పపంచమ ను పుట్టించు కళ్యప. 
దక్ష _పజాపతి-సప్తర్డులు, మొదలైనవారికి. మహాత్మా!. నీవు తం డివగుట 
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తవు) సక్స సహ సాది నమస్కారములు చేయుచున్నాను, మాటినూటికి మరల 
గూడ నమస్కారములు చేయుచున్నాను. 
“నమః పురసాదథ పృష్ణత స్తే 
నమో౬ఒసు తే సర్వత ఏవ సర్వ" 
అనంత ఏర్యామితవి(క్రమస (మ్‌ 
సర్వం సమాప్నోషి తతోజసి సర్వః 11” 40 
అనంతా! నీకు వెనుకనుండి, ముందునుండిగూడ నమస్కారము చేయ 
చున్నాను. సర్వాత్మా 1 నీకు అన్ని 'వెపులనుండియు నమస్కారములు చేయు 


చున్నాను, ఎందుకనగా, అనంత పరా(క్రమశాలి'వెన నీవు నమన్త [వవంచము 
నందు వ్యాపించియున్నావు, సి వే సర్వ స్వరూ పుడవుగానున్నావు, 





చేత, [బహ్మ దేవుడు ఆందరికి పితామహు (తాత_తం| డికి తండి) డెచే, 
ఆ _(జహ్మనుగూడ పుట్టించిన వాడవు నీవు. కాబట్టి, నీవు అందరికిన్ని 
_పపీితామహుడవు (ముతాత) ఇందుచేతగూడ నీకు నమస్కారముచేయుట 
అన్నివిధముల ఉచితము.” అను నభి్మిపాయమును తెలి పెను, 


1. “సహస్ర కృత్వః” అను పదముతో మాటిమాటికి 'నమఃి అను వదము 
(పయోగించుటచేత, అర్జునుడు భగవంతునివట్ల సమ్మానముతో, భయము 
కారణముగా, వేయిసార్లు నమస్కారములు చేయుచుగూడ ఆలసిపోవలేదు 
ఇ౦కను భగవంతునకు నమస్కారములే చేయగోరుచున్నా డు.” ఆను 
నభిిపాయమని తెలియవలెను. 


9, 'సర్య' అను పేరుతో సంబోధించి అర్జునుడు, భగవన్‌! నీవు అందరి 
యాత్మస్వరూపుడవు, సర్వవ్యాపివి. నర్యరూపుడవు. కనుక నేను నీక 
“వెనుక-ముందు- పైన- [కింద కుడి ఎడమ . పార్శ్వములు, ఈ అన్ని 
'వెపులనుండి నమస్కారము చేసెదను.” అను నభిిపాయమును తెకి 
పెను. 


8, అర్జునుడిట్టు చెప్పుటచేత భగవంతునియొక్క.. నర్యభావమును నిరూపించు 
చున్నాడు, ఇండతి యరిపాయమేమనగా “భగవన్‌ ! ఈ నమస్త 


470 వేదవ్యాసక్ళత మహాథాళతము. 
సంజంధము= 


ఈ విధముగా అర్జునుడు భగవంతుని స్తుతించి, ఆయనకు [పణామములు. 
చేసి, ఇప్పుడు భగవంతునియొక[. గుణ-రహన్య. మాహాత్మములను యథార్థ 
ముగా తెలిసికొనకుండుటచేత, అర్జునుడు, తన వాక్కు చేత , [కియలచేతను 
చేసిన యపరాధములను క్షమింపుమని భగవంతుని పార్థించుచున్నా డు- 


“సఖేతి మత్వా స యదుక్తమ్‌ 
హౌ కృష్ణ! హె హే యాదవ! హే నఫతి ! 
- _ అజానతా మహిమానం తవేదమ్‌ 

మయా |పమాడాత్‌ విణయేన వా౭.పీ ॥ 41 
యచ్చావహా సార్గమనత్మృతోజ సి! 

విహారశయ్యా౬౬ సనభోజనేషు ; 

లాలనలో నుునునాలాతానలాలనినను ననుట సునితా నవత ననన కాడా డన పడన పంపాడని 

[పవంచమునందు అతి కృదము _ ఆణుమాతముచై న వసు "వేదియు 
నెక్కడగూడ్‌, సీవ లేని చోటుగాని, వస్తువుగాని లేరు. కనుకశే, 


ఆంతయు నీవే. వాస్తవముగా, నీకంటే వేరైనది [ప్రవంచములో న్య 
వస్తువులేదు. ఇదియే నా నిశ్చయము” అని తెలియజేసెను, 


1. సాధారణముగా లోకమునందు | పేమ-పొరపాటు-వినోదము ఈ మూడు 
కారణములచేత మనుష్యుడితరులతో వ్యవహరించునప్పుడు, ఎవరియొక్క- 
మానావమానములనుగూడ దృష్టిలో నుంచుకొనడు. (_పేమలో నియమ 
ములు పాటింపబడవు. పౌరపాట్లలో మరపు కలుగును. వినోదముగా 
మాట్లాడు నపుడు యధార్థ ములు మాట్లాడుట కరినమగును. పూజ్యులయొక్క- 
అవమానములో ఈ మూడుగాని, లేక వేర్వేరుగా ఒక్కటొక్క టేగాని 
కారణములగును. ఈ మూడింటిలో (ఎమ పమాదముల విషయమై 
యర్జునుడు పూర్వ శ్లోకములో చెప్పెను. ఇక్కడ 'అవహాసార్థం' అతః 
వదముచేత మూడవ కారణమైన నవ్వగా. NRE గూర్చి. అర్హు 

“నుడ hae it Sa 
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ఏకో ౬భవా౬ప్యచ్యుత'! తత్సమక్షమ్‌ 
తత్‌ ఇమయే త్వామహమవ౦) మేయమ్‌ ॥ 49 


భగవన్‌ ! ఈ ని (వభావ మెరుగక, సీవు నా నఖుడవని తలచి, పేమ 
తోనో, లేక పొరపాటుచేతనో, నేను నిన్ను “కృష్ణా! యాదవా! నఖుడా!' యని 
నోటికి వచ్చిన భిల్ర ఏమా [తము యోచించక, హఠాత్తుగా అంటిని. అచ్యుతా | 
నిన్ను నేను పాహ్యాశి-శయ్యా-ఆసన- భో జనాదులలో ఒం౦టిగానున్న పుడుగాని, 
లేక మి|తుల. యెదుటగాని, అవమాన పరచితిని. ఆ యపరాధములన్నింటిని, 
అ|పమేయ స్వరూ పుడ వెన అనగా, అచింత్య |పభావముగల వాడవెన నీవు 
నన్ను కమింపుమని [పార్థించుచున్నాను. 


LY 


పితాసి లోకస్య చరాచరస్య 

తగిమన్య పూజ్యశ్చ గురుర్లరియాన్‌ | 
న్న త్యతృమోఒస్యృభ్యధిక ః కుత ౬న్యో 

న (వభావ ః॥'' ౧. 
భగవన్‌! సిపీ చరాచర | పంచమునకు తం డివి. ఆందరకన్న పెద్ద 


గురువవు, పూజసియుడవు. ౫ ల హన (ప్రతిభా సంపన్ను డవు. మూడు లోకముల 
లోను నీ సమానుడు మరియొక్కడు లేడు. అనగా నీకన్న అధికుడెట్టుండును? 








1. తన మహాత్యం నుండి, స్య్వరూపంనుండి యు నెప్పుడుగూడ వతనము 
చెందనివాడు 'అచ్చుతుడు' అనబడును. (కో. 42) 


a ఇట్లు చెవుటచేత అర్జునుడు తన యపరాధములను క్షమింపుమని భగ 
పంతుని పార్థించుటలో బొచిత్యమును నిరూపించెను, అతడే మనుచున్నా 
డనగా, “భగవన్‌! ఈ సమస్త ప్రపంచము నీనుండియే జన్మించినది. 
కనుకనే నివే దీనికి తం డివి, [(వపంచములోనున్న పెద్ద పెద్ద దేవతలు, 
మహర్షులు, సమర్లులైస అనేక మహాపురుషులందరిలో అంధరిక న్న పెద్ద 
(బ్రహ్మదేవుడు. ఎందుకనగా, అందరికన్న ను తొలుత ''ఆయనీ యుత్స 

న ౨ వ్రియ్‌'యగును. ఆయనయే' నీ శాశ్వత జ్ఞాన ముద్వారో అరదరిక్రీస్నీ, వారి 

౪ వార్‌ యోగ్యత ననునరించి, జ్ఞానోవదేళము. చేయును. "కాన్‌,. పభూ | 


“శ్రస్మాత్‌* |పణమ్య (|వ్రణిధాయ కాయమ్‌ 
(వసాదయ త్వామహ మీశమీడ్యమ్‌ | 
పితేవ పృ్యతస్య సఫవ నఖ్యుః 
(పియః (ప్రియాయార్హ సి దేవ సోఢుమ్‌ ॥ క్షీ 


కనుకనే (ప్రభూ 1 నా శరీరమును పూర్తిగా నీ వరణములండు సమర్పించి 
(వణామముచేసి స్తుతింపబడుటకు యోగ్యుడవు. పరమేశ్వరుడవునైన నీవు పస 
న్ను డవగుటకు పార్గీంచుచున్నాను.? దేవా! తండి పృతునియొక్క_, మి తుడు 





ఆ |బహ్మ దేవుడుగూడ సీనుండియే ఉత్పన్ను డగును. ఆయనకు జ్ఞానము 
గూడ నీనుండియే లభించును. కనుకనే, సర్వేశ్వరా! అందరికన్న 
పెద్దవు, పెద్దలందరిలో పెద్దవు. అందరికిన్ని మహాగురుపవు నీవొక, 
డవే కదా! సమస్త (ప్రపంచము ఏ దేవతలను, మహర్షులను పూజించునో, 
ఆ దేవతలకును, మహర్షులకున్ను పరమపూజ్యులు,; ఎల్లప్పటికిన్ని వండు 
నీయులునెన (బ్రహ్మాది దేవతలు. వశిషాది మహరులున్ను ఒక్క_శణమా (త 
కాలము నిన్ను (ప్రత్యక్షముగా పూజించుటకుగాని, స్తుతించుటకుగాని , 
సదవకాశము లభించిన యెడల తాము భాగ్యవంతులమని తలచెదరు. 
కనుకనే పూజనీయులందరికిన్ని నివ పూజనీయడవు. కనుక, మదుడ 
నైన నా యపరాధములను క్షమించుట నీకు నర్వవిధముల ఉచితమెనది. 


1. ఇక్కడ “తస్మాత్‌' అను పదమును |పయోగించి, అర్జునుడు “భగవన్‌! 
నీవు ఇట్టి మహత్య్య- ప్రభావములు గలవాడవు. కనుకనే డీనుడు.శరణా 
గతుడు నైన నావంటి వానిపై దయడలచి నీవు పసన్నుడవగుట నీ 
న్వభావమని నేను తలచెడను " అను నభ్మిపాయమును తెలి పెను./శ్లో 48) 


2. అందరిని నియమించు |పభువు "ఈశుడు అనబడును. సుతింపబడుటకు 
. యోగ్యుడైనవాడు “ఈడ్యుడు" అనబడును. అర్జునుడు ఈ రెండు శబ్దము 
లసు (ప్రయోగించి, పభూ! ఈ సమస [ప్రపంచమును నియమించు 
ఇం|డ-ఆదిత్య.వరుణ. కుబేర-యమాది లోక నియంతలైన దేవతలను 
గూడ నీయడుపునందుంచుకొనిన నీ వొక్కడ వే మహేశ్వరుడవు. నమస్త 
[సపంచము సర డా సీ సుతి చేయచున్నప్పటికిన్ని, సిగుణ గౌరవము 


“శ్రీమద్భుగవర్లీతా పర్వము 478 


మితునియొక్క_, పతి పత్ని యొక్కయు అపరాధములను సహించిన స్టే, నీవు 
గూడ నా యపరాధములను సహింపదగుదువు.! 


సంబందము : 


ఇట్లు తన యపరాధములను కమింపుమని యర్జునుడు భగవంతుని పార్థించి 
యిప్పుడు రెండు శోక ములలో భగవంతునియొక్క చతుర్భుజ రూప దర్శనము 
చేయింపుమని (పార్థించుచున్నాడు. 


“ఆదృష్టపూర్వం హృషితో౬స్కి దృష్ట్వా 
భయేన చ (పవ్యథితం మనోమయ । 








లను మహత్త్వ్వమునున్ను పూరి గా స్తుతింపజాలనంతగా నవి అతి విసార 
మెనవి. ఇందుచేత నీవే వాస్తవముగా స్తుతియోగ్యుడవు. నిన్ను స్తుతించి 
[పసన్నుని చేసికొనగలిగినంత జ్ఞానము. వాక్కులలో శక్తి నోకు లేదు. 
అజ్ఞానుడనై న నేను నిస్తుతి యెట్లు చేయగలను. నేనునీ | వభావమను 
[పకటించుటకు ఏదైన చె చెప్పినను, అది సీ పభావముయొక్క సీడనుగూడ 
నో కాబట్టి ఆ నా స్తుతి నీ (ప్రభావమును తగ్గించునదియేయగును. 
కనుక నేనైతే. ఈ నా శరీరమునొక క్టైను వలె నీ చరణముల పైన 
వేసి పొరలించి, నా సర్యావయవములచేత నీకు పణామముచేసి నీ చరణ 
ధూళి యను గహము చేతనే, నిన్ను 1 పసన్నుని చేయగోరుచున్నాను. 
నీవు దయచేసి నా యపరాధములన్నియు మరచిపొమ్ము, దీనుడనై న నా 
యెడల (పసన్నుడవు కమ్ము. అను నభి పాయమును (పకటించెను. 


1. ఇక్కడ అర్జునుడు, “భగవన్‌! ఎలైతే అజ్ఞానముచేత, పొరపాటున చేసిన 
పుతుని త ములను తండి 'షమించునో; నవ్వులాటలో, పరిహానము 
లోను చేసీన మితుని యపరాధములను మిశుడు సహించునో, [పేమ 
చేత చేసిన పియురాలి యపరాధములను పీయుడు కమించునో అకు; 
నేను పెన చెప్పబడిన మూడు కారణములచేత చేసిన యవరాధములను 
అన్నిటిని గూడ నీవు డయతో షమింపుము.” అని (ప్రార్థించెను. 
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తదేవ మే డర్శయ దెవ రూపమ్‌" 
(పసీద దేవేశ | జగన్ని వాన 111 4&5 


“దేవా! నేను వూర్వమెప్పుడుగూడ చూడని యీ నీ యాళ్చర్యకర రూవ 
మును చూచి మిక్కిలి హర్షించుచున్నాను. నా మనస్సు భయముచేత అతి వ్యాకు 
లముగా నున్నది. కనుక ఇప్పుడు నీవు నీ చతుర్భుజ విమ్షరూసమునే నాకు 
చూపించుము. దేవేశా! (ప్రనన్ను డవు కమ్ము. 

“కిరీటినం గదినం చ[కహస్తమ్‌ 
ఇచ్చామి త్వాం దష్టుమహం తఛైవ । 
తేనెవ రూపేణ చతుర్చుజేన 
సహన బాహో! భవ విశ్వమూ 1ీ శీ0 





1. దీనిచేత అర్జునుడు, “దేవా! వెకుంళమునందు నివసించు, నీ చతుర్భుజ 
శ్రవిష్టురూప దర్శనము నాకు చేయించుము, అను నభి|పాయమును [వక 
టించెను, ఇక్కడ కేవలము “తత్‌” అను పదము మా్యాతము (పయో 
గించుట చేతనై తే, “భగవంతుని మనుష్యావతారమునే చూపింపు మని 
అర్జునుడు _పార్టించెను.' ఆను విషయము అంగీకరింపవచ్చును. కాని,. 
ఆ రూపముతోపాటు దేవా అను పదముగూడ [పయోగించుటచెత అది 


మనుష్యరూపము కన్న వేరెన దేవ నంబంధి రూపమును తెలుపుచున్న 
దని స్పష్టమగుచున్నది. 


2, దీనిచేత అర్జునుడు, దేవా ! సీయూ యలౌకిక శూపమునందలి ని గుణ. 
(పథావ=ఐశ్వర్యములను చూచి విచారించుచున్న ప్పుడు “ఆహా! నేను 
మహా సౌభాగ్య సంపన్నుడనుగదా ! సాక్షాత్తు పరమేశ్వరునకు తుచ్చుడ 
నెన నాపట్ల ఇంతగా అనంత దయ-అసమాన పమలు గలిగి నాకు, 
తన యలౌకిక రూపమును చూపించెను గదా! యని నాకు మహా సంతో 
షము కలుగును. కాని దీనితోపా'టే, నీ భయంకరమూరిని నేను చూచి 
నప్పుడు, నా మనస్సు భయముచేత కంపించును. అత్యంత వ్యాకులుడ 
నయ్యెదను*" ఆను కల వకటించిను. 


8, అర్జునునకు భగవంతుడు సహన బాహువులు. విరాట్‌ న్యరూవము గల. 


శ్రీమద్భుగవర్గీతావర్వము ATS 


భగవన్‌ ! కిరీటము ధరించి, గదా చక్రములను చేతులలో ధరీంచియున్న 
సీ రూపమును చూడగోరుచున్నాను.! కనుక విశ్యరూపా! నీవు ఆ చతుర్భుజ 
రూపముతో కనపడుము!l, 


సంబంధ ము_ 


అర్జునుని |పార్థన పెన ఇప్పుడు, తరువాతి రెండు కోకములలో భగ 
వంతుడు తన విశ్వరూ పముయొక్క_ మహిమను దుర్హ్ధభత్వమును వర్షించుచు, నలు 
వది తొమ్మిదవ శ్లోకములో అర్జునుని ఊరడించి, తన చతుర్భుజ రూపమును 
చూడుమని అర్హునునితో చెప్పుచున్నాడు. 


వ రతం అనా వసస పుస రో దో టాడా న? ప ఇం న లాం. ట్రూ =a rey gmp 1 మొ 





వాడుగా నగుటకుగాను, సహస్ర బాహూ! విళ్వమూర్తీ! అను పేర్లతో 
నంబో ధించి భగవంతుని అర్జునుడు ప్రార్థించెను. 


1. మహాభారత యుద్దమునందు భగవంతుడు ఆయుధము పట్టనని పతిజ్ఞ 
చేసి యుండెను. అర్హునుని రథము"పెన భగవంతుడు చేతిలో చబుకు (చెర 
కోల) గుట్టిముల క ళ్ళిములు పట్లుకొనియుండెను. కొని యిప్పుడు అర్హు 
నుడు, భగవంతుని యొక్క యో ద్వి భుజ రూపమును చూచుటకు ముందు 
చేతులలో గదా చక్రములు గల భగవంతునియొక్క ఆ చతుర్ముజ రూప 
మును చూడ గోరుచున్నాడు. 


11. 1) ఒక వేళ శ్రీకృష్ణుని స్వాభావిక రూపము చతుర్భుజములు కలిగి 
యుండినయెడల 'గదినంి, *'చకహస్తం' అని చెప్పవలసిన యావశ 
కత ఏమియు నుండి యుండదు. ఎందుకనగా, అటువంటి రూపము 
అర్జునుడు సర్వదా చూచుచునేయుండెను. ఇదిగాక “చతుర్చుజి అని 
చెప్పుటగూడ ని్నిిష్పయోజనమే అయియుండెను. అర్జునుడు నేను 
ఇప్పడే కొంతకాలము ముండు చూచిన రూపమునే చూపింపుము 
అని మాతమే చెప్పి యుండినచో చాలియుండెడిధి. 


2) పూర్వ శ్లో కోకమునందు “దేవరూపం' అనుపదము వాడబడీియుండెను, 
టి పదమునకు ఈ తరువాత ఏబది యొకటవ కోకములో చెప్పబడిన 
మానుషం రూపం ఆను పదముకం బె పూరి గా విలన అ మైన 


A176 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 

పరప నానన వమన వావ లలని ాడ నాల ననాత నానన నలల నలక లతో వా నానకలో సనమ వనన డాబ వవనడరనరాడ ను కనా నాలునన సనపనున నావలన న నవనవ ఇ భవన న న వన: పనననాననయనికుననననమి 
అర్థము కలదు. దీనిచేతగూడ, దేవ రూపుడనగా శ్రీ మహావిష్ణువే 
యని చెప్పబడినదని సిద్ధ మైనది. 


శ) ఈ తరువాత ఏబదవ కోకములో నున్న 'స్యకం రూపం అను 
వదముతో పాటు భూయః” ఆను పదమును, “సౌమ్యవపుః' అను 
వదముతో “పునః' అను పదమున్ను చేర్చుటచేత గూడ ఇక్కడ 
మొదట చతుర్భుజి అని తరువాత 'దిభుజి మానుషరూ పమును 
చూపింపబడుట సిద్దమగును, | 


&) ఈ తరువాతి యెబదిరెండవ శ్లోకములో “సుదుర్దర్శ 0౦” ఆనుపదము 
వాడి ఆ తరువాత, 'దేవతలుగూడ ఈ రూపమును చూచుటకు 
నర్వదా కాంషీంచెదరు' అనియు చెప్పి “యీ రూపము అతి దుర్గ 
భము ఆని తెలిపెను. ఒక వళ శ్రీకృమనకు చతుర్భుజ రూపము 
స్వాభావికమైన యెడల, ఆది మనుష్యులుగూడ చూచియుండెడివారు. 
మరి దేవతలు సర్వదా దానినెందుకు కాంషించెదరు ? ఒక వేళ విశ్వ 
రూవము విషయములోనే యిట్టు చెప్పబడినచో, ఇటువంటి ఘోర 
మైన విశ్వరూపముయొక్క ఊహయే దేవతలకెందుకు కలుగును ? 
ఎందుకనగా, ఆ విశ్వరూపములోని కోరలలో భీష్మ దొణాదులు 
ఇరుకుకొని నలిగి చూర్గమగుచున్నారుగదా | అట్టిరూపము దేవత 
లెందుకు కోరెదరు ? కనుకనే, దేవతా గణములు వెకుంఠ వాసియైన 


శ్రీ మహావిష్షవుయొక్క. రూపమును దర్శించుటకే కాంక్షించెదరని 
స్పష్టమగుచున్నది. 


ర) విరాట్‌ స్వరూపముయొక్క మహిమ, ముందు నలువది యెనిమిదవ 
శ్లోకములో 'న వేద యజ్ఞాధ్యయనైః' ఇత్యాది _పమయోగములచేత 
గానము చేయబడెను. పిదపగూడ ఏబదిమూడవ శ్లోకంలో 'నాహం 
వేదైర్న తవసా' (ప్రయోగముల యందుగూడ ఆ వీషయమే చెప్ప 
బడెను. ఒకవేళ ఆ రెండుచోబ్లగూడ ఒకే విరాట్‌ స్వరూపము 
యొక్క. మహిమయే ఉన్నచో, అందులో పునరుక్తి దోషము కలు 
గును, వీవిచేతగూడ మానుషరూవము చూపించుటకు పూర్వము 


శ్రీమదృగవగ్గితావర్వము 477 


“మాయా |పసన్నేన తవార్దు నేదమ్‌ 
రూవం వరం దర్శితమాత్మ యోగాత్‌ : 
తేజోమయం విశ్వమనంత మాద మ్‌ 
యన్మే త్వదన్యేన న దృష్ట వూర్యమ్‌॥” గ్త్‌ 


భగవంతుడిట్ల'నెను :- 


అర్హనా! నీయందు అన్నుగహముచేత నేను నాయొక్క |పభావముచేత!,, 
పరమ తేజోమయము-అన్నిటికి మొదటిది అసీమమునైన యీ విరాట్‌ రూపమును 
నీకు చూపించినాను. దీనిని, నీవు దప్ప, ఇంతకుపూర్య మెవరుగూడ చూచి 





భగవంతుడు అర్జునునకు చతుర్భుజ దేవరూపము చూపించెను, దాని 
మహిమలో నే ఏబదిమూడవ శోకముగూడ చెప్పబడెను. అను పున 
రుక్తి దోషము సిద్ధమగును. 


6) ఈ యధ్యాయమునందే యిరువది నాల్లవ-ముప్పదవ శ్లోకములలో 
అర్జునుడు విష్ణో!” అను పదముచేత . భగవంతుని సంబోధించెను. 
దీని చేతగూడ. అర్జునునకు విష్టురూపము చూచుటకు ఇచ్చ యున్న 
దని తెలిసినది. 


పెన చెప్పబడిన కారణములచేత ఇక్కడ అర్జునుడు శ్రీకృష్ణ భగవాను 
నితో, చతుర్భుజ విష్ణురూపమును చూపుమని ప్రార్డించుచున్నాడు అను 
_ విషయము నిరూపింపబడినది. 


1. దీనిచేత భగవంతుడు 'నాయీ విరాట్‌ రూపదర్శనము అన్ని వేళలలో, 
అందరకును లభించదు. నా యోగళ కిచెత దీని దర్శనము నేను చెయించి.. 
నప్పుడే యిది లభించును. అదిగూడ దివ్యదృష్టి గలవారికి మాతమే. 
దొరకును గాని యితరులకు దొరకరు ఆందుకే, ఈ రూనదర్శనము.. 
లభించుట అతి సౌభాగ్యము అని తలచవలెను'ఆని తెలి పెను. 
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యులగడలేదు]ే. 


షన్‌. యజ్ఞాధ్యయ నెర్నడానై? 
న చ క్రియాభిర్న తపొభిరుగై9ః 
ఎవం రూపః శక్య అహం నృలో కే* 
_దష్టుం త్యదన్యేన కురు |పవీర॥" 4&8 


“అర్జునా ! యిటువంటి విశ్వరూపము గల నన్ను, నివు దప, ఇతరులు 
వేదాధ్యయన ము-యజ్ఞాధ్యయనారులు-దాన ములు-ధ ర్మ (కియలు - తపస్సులు 





1. తల్లి యళోదకు తన ముఖమునందు, ఖీష్మాది వీరులకు కౌరవసభలోను 
ఈ విరాట్‌ రూపమునుచూపించి యుండినప్పటికిన్ని భగవంతుడా రెండు 
సమయములలో చూపిన విరాట్‌ రూపములో, ఇప్పుడు అర్షునునకు చూపిన 
విరాట్‌ రూపములోను చాలా భేదము కలదు. ఈమూడు రూవముల 
వర్ణనము వేర్వేరుగానున్నది. భగవంతుడు అర్జునునకు చూపించిన విరాట్‌ 
రూపములో, భీష్మ [దోణాది వీరులు (పజ్య లీంచుచున్న విరాట్‌ రూప 
ముఖములో దూరుచున్నట్లు కనపడెను. ఇట్టి విరాట్‌ రూపమును భగవంతు 
డింతకువూర్వ మెవృడుగూడ నెవరికిగూడ చూపించి యుండలేదు. 


2, వేదా ధ్యయనము యజ్ఞాధ్యయనాదులు.దాన.తపస్సులు-ఇంకను ననేక 
విధ (క్రియలు చేయుటకు ఆధికారము గల మనుష్యలోకము నందే 
యున్నది. మనుష్య శరీరమునందే, జీవులు వేర్వేరు విధములైన (కొత 
కొత కర్మలుచేసి, వివిధములైన అధికారములను పొందగలరు. ఇతర 
లోకములన్నియు [ప్రధానముగా భోగస్టానములేయగును, మనుష్యలో కము 
యొక్క ఈ మహ త్వమునుగూర్చి చెప్పుట కే, యిక్కడ 'నృలోక'యను 
పదము |పయోగింప బడినది ఇందలి యభిపాయమెమనగా, “మనుష్య 
 లోకములోగూడ, పైన చెప్పబడిన సాధనములద్వారా ఎవడైనను భగవం 
తుని యొక్క యీ విరాట్‌ రూపమును చూడజాలనప్పుడు, అనేకములైన 
యితర లోకములందు, ఏ సాధనములు చేయకుండ ఎవడుగూడ చూడ 
జాలడనుటలో చెవ్పవలసిన దేమున్న ది? 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము: : ' ఉక 
మున్నధునవి చేసినవారుగూడ చూడజాలరు'. 
“మాలే వ్యథా మా చ విమూఢ భావో 
దృష్ట్వా రూపం ఘోర మిదృజ్మ మెదమ్‌ | 
వ్య పెతభీః పితమనాః పున సమ్‌ 
తదేవ మే రూప మిదం (పపశ్య॥” £9 
“అర్జునా! యీ విధముగా నున్న నాభయంకర రూపమునుచూచి, నీవు 
వ్యాకులుడవు కాకూడదు. మూర్గత్యము గలవాడవుగూడ కాకూడదు. నీవ భయ 


రహితుడ వె, పీతి యుక్తమైన మనస్సు గలవాడవైె, శంఖ_-చ|క-గదా-పద్మ 
యుక్తమైన, ఆ నా చతుర్భుజ రూపమునే మరల చూడుము. 


సంజయడి వాచ: 
“ఇత్యర్జునం వాసుదేవ స్తథో క్యా 
స్వకం రూపం దర్శయామాస భూయః |; 
ఆశ్వాసయామాస చ ఫీతమనమ్‌ 
భూత్వా పునః సౌమ్యవపుర్మహాత్మా॥"” రః 





1. వేదవేతయైన ఆశార్యునినుండి అంగోపాంగ సహితములైన వేదములను 
చదివి, వానిని బాగుగా తెలిసికొనుటయే “వేదాధ్యయనము” అనబడును. 
యజ్ఞ క్రియలలో, నిపుణుడైన యాజ్ఞిక పురుషుని సన్నిధిలోఉండి, 
ఆయన నుండి యజ్ఞ విధులనుగూర్చి చదువుట, ఆయన అధ్యక్షతలో నే, 
విధి పూర్వకముగా చేయబడు యజ్ఞములను (ప్రత్యక్ష ముగాచూచి, యజ్ఞ 
సంబంధులెన సమస్త [కియలను బాగుగా తెలిసికొనుటయే, యజ్ఞాధ్యయ 
నము చేయట'యనబడును, 


ధన-సంప త్తి- అన్న -జల- విద్యా-గో-భూమ్యారులై న స్వకీయ వస్తువులు 
ఇతరుల సుఖ-హితములకొరకు పసన్న హృదయములతో యోగ్యతాను 
సారముగా నిచ్చుట 'దానము'అనబడును. జ 


శౌత- స్మార్త యజ్ఞాదుల యనుష్టానము- తన వర్హా[శమ ధర్మ పాలనము 
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చేయటకొరకు చేయబడు సమస్త శాస్త్ర విహితకర్మలు '[కియలు” ఆన 
బడును. 


చాందాయణాది వతములు (మూడు వగళ్ళు, తరువాత మూడు ర్నాతులు 
మాతము భుజించి, తరువాత మూడు దినములు అయాచితముగ లభించిన 
వస్తువులు తిని, పిదప మూడు దినములు నిర్ణలోవవానము చేయుట. “సాంత 
పన వతము'అని యందురు. ఆదియె కృ మనబడును. ఇక చాం|దా 
యణ మనగా, తాను సాధారణముగా (పతిదినము తిను తిల అన్న కబళ 
ములలో, చం,దుని కయ వృద్దుల _పకారము శుక పాడ్యమి రాడు అన్నపు 
ముద్ద యొకటి తిని ఈ విధముగానే, మొదటి దినపు ముద్ద [ప్రమాణము 
లోనే ఒక్కొక్కటిగా దినమునకు పెంచుచు, కృష్ణపక్షములో ఒక్కొక్క 
ముద్ద తగ్గించుచు అమావాస్యనాడు ఉపవాసము చేసియుండుట అని 
భావము.) 


వేర్వేరు విధములైన కఠిన-|వతములు _ నియమములు పాలించుట, మన 
స్పును. ఇ౦,దియములను వి వకముతో అణచియుం౦ంచుట ధర్మముకొరకు. 
శారీరక మానసిక కఠిన శ్రేళములను నహించుట, లేక, శాస్త్ర విధానము 
_(పకారము చేయబడు నితర భిన్న భిన్న విధములైన తవస్సులు ఇవియే. 
“ఉ(గతపస్సులు* అనబడును. . 

ఈ యన్ని సాధనములచేతగూడ, తన విరాట్‌ న్యతూప దర్శనము అసం 
భవమని తెలిపీ భగవంతుడు, ఆ రూపముయొక్క గొప్పతనమును (పక 
టించుచు, ఇట్లు మహా _పయత్నములచేతగూడ లభించనల్లి ఆ రూప 
దర్శనము నాయనుగహముకేత, కృపచేతను నీకు _వత్యషముగా 
లభించుచున్నది. ఇది నీమహా సౌభాగ్యమని భావింపుము"అని చెప్పెను. 


ఇప్పుడు నివు భయ దుఃఖ మోహములు. చెందుట నీకు ఉచితముగాదు 
సుమా! అని కూడ అర్హునునకు చెప్పెను. 


“న్వకంరూపంి అను దానికి తన రూపమని యర్గము విశ్వరూవముగూడ 
శ్రీకృష్ణకగవానుని రూవమేయగును. ఆదిగూడ ఆయన స్వీయమే. 
భగవంతుడు ఆందరి యెదుట, కనబరచు మనుష్య రూపములో నున్న 
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సంజయుడిటనెను;__ 
గా 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వాసుదేవుడై న భగవంతుడు, అర్హ్షునునితో ఈ 
విధముగా చెప్పి తరువాత, తన చతుర్భుజ రూపమును చూపించెను. తరువాత 
శ్రీకృష్ణపర మాత్ముడు సొమ్యస్యరూపము గలవాడై, భయపడియున్న అర్జునునకు 

నన 
శ్రీకృష్ణుని రూవవుగూడ అయనయొక్క_ స్వకీయ రూపమే యగును, 
కాని, యిక్కడ “రూవం” అను దానికి 'స్వకం' అను విశేషణము ఇచ్చు 
టలో అభ్మిపాయమేమనగా, “ఇక్కడ చెప్పబడిన రెండు రూపముల 
కన్న వేరైన మూడవరూవము అర్జునుడు చూచుటకొరకని తెలియవలెను. 
ఎందుకనగా, విశ్వరూపమైతే, అరునుని యెదుట ఉండనే యున్నది దానిని 
చూచి యతడు భయపడియున్నాడు. కనుకనే, ఆ విశ్వమును చూపించుట 
యనునదియే యిక్కడ అసంగతము. మనుష్య రూపమును భగవంతుడు 
చూపియే యన్నాడు కాబట్టి, అది చూపించినాడని చెప్పుట యనవసరము. 
ఎందుకనగా, విశ్వరూపము నుపసంహరించుకొ నిన తర్వాత, భగవంతుని 
స్వాభావిక మైన మనుష్యావతార రూపము, యథా తథముగా అర్జునుని 
యెదుట ఉండ నేయున్నది. కనుక, దానిని చూపించుట యనునదిగూడ 
పొసగనే పొనగదు. దానిని అర్జునుడు స్వయముగానేచూచును. చూప 
వలనిన యవసర మేమున్నది? కనుకనే యిక్కడ 'న్యకంిఅను విశేషణము 

'దర్శయామాస'అను [కియ ఈ రెండింటి |పయోగముచేత, “మనుష్య 

లీల కొరకు [(పకటించి, అందరి యెదుట నున్న మనుష్య రూపముకన్న, 

తన యోగళ క్రిచేత |పకటించి చూపించిన విశ్వరూపముకన్నను వేరైనది 
కాశ్యతముగా వఎెకుంఠమునందు ఉన్నడియునగు _ భగవంతుని దివ్య 
చతుర్భుజ న్వరూపమెయగును, దానిని చూచుట కే అర్జునుడు పార్థించెను. 

ఆ రూపమునే భగవంతుడు అర్జునునకు చూపించెను. "అను నీ యభి|పా 

యమె న్పష్టమ గుచున్నది. 

1. శ్రీకృష్ణ భగవానుడు వసుదేవ పుత్రుని రూపములో నవతరించెను. అందరి 
లోను ఆత్మ్‌రూపుడై నివసించెను. ఆ కారణములచేత ఆయన పేరు 
'వాసుదేవు'డనబడును. ఆ పదమునకు రెండర్భములు . 

81) 


కీర్‌? వేడవ్యాసక్ళత మహాభారతము 
_ధర్యము కలిగించెను", 
సంబంధ ము:_ 


ఈ విధముగా శ్రీకృష్ణ భగవామడు తన విళ్యరూపమును ఉపసంహరించు 
కొని, చతుర్భుజ రూపదర్శ నమిచ్చిన తరునాత, స్వాభానిక మనుషఃరూపము గల 
వాడై అర్జునుని ఊర డించినప్పుడు అర్జునుడు శాంతించి, ఆండోళన లేనీవా డై 
భగవంతునితో నిట్టనునాన్నాడ:_ 


అరునఉవాచ : 


“దపైశ్రదం మానుషం రూవం తవ సౌమ్యం" జనార్థన | 
ఇదానిమస్మి సంవృత; నచేతాః (పకృతిం గతః" ఏ1 
ఆర్దునుడిట్ల నెమ:- 
జవార్షనా! అతి శాంతమైన నీయీ మనుష్య రూపమునుచూచి, యిప్పుడు 
చేను స్థికచిత్తుడశైతిసి, నా స్వాభావికస్థితిని సౌందితిని?, 
హస వలనను ము 
1. ఎవని యాత్మ - అనగా, స్వరూవము పెద్దదో, అతడు “మహాత్ముడు'ఆన 
బడును. (శ్రీకృష్ణ భగవానుడు. ఆందరికిన్ని ఆత్మ రూపుడు కనుక, 
ఆయన మహాత్ముడగును. ఇండలి యభిపాయమేమనగా “అర్జునునకు తన 
చతుర్భుజ రూపమును చూపించిన తరవాత, మహాత్ముడైన శ్రీకృష్ణుడు 
'సౌమ్యరూపమును = అనగా పరమ శాంతము, శ్యామ. సుండరమునైన 
మనుష్యరూపము ధరించి, భయవడియున్న అర్జునునకు ఢైర్యము కలిగిం 
చెను” అసి ఆలీియవలెను. 


' వ, జశగవంతునకు ఉన్న మనుష్య రూపము ఆతి మఢుర_సుండర కాంతముగ 
మండె. పూర్వ ల్టోకములలో చెప్పబడిన, కగవంతుడు సొమ్యశరీరము 
గలవాడు అను మాటగూడ మనష్యరూపమును సూచించుటకే యగును. 
ఈ విషయము స్పష్షపరచుట్నకై యిక్కడ రూపం” అను పదములో 
( “సౌమ్యం మానుషంిఆను రెండు విశషణములు (పయోగింపబడెను. 


రీ. దీనిచేత అర్జనుడు “నా మోహము_భయము. క్రమము తొలగిపోయిన వి, 


శ్రీమదృగవగ్గితాపర్వము 453 
నందంధము:_ 


ఈ విధముగా అర్జునుని మాటవిని యిప్పుడు భగవంతుడు లండు శ్లోకము 
అలో తన చతుర్భుజ దేవరూప డర్శనము దుర్గభ మైనదని, దాని మహిమను 
వర్ణించు చున్నాడు :-_ 


ఛీ భగవానువాచ : 
“సుదురర్శమిద౦ రూపం దృషవానసి యన్మమ । 
(0) రి 
దేవా అప్యన్య రూపన్య నిత్యం దర్శన కొంజీణ11” 59, 
భగవంతుడిట్లనెను:-_ 


అర్జునా ! నివు చూచిన యినా చతుర్భుజరూపము చూచుటకు అసాధ్య 
మెనది సుమా-అనగా డీని దర్శనము చాలా దుర్గభము. దేవతలుగూడ ఈ రూపము 
చూచుటకు సర్వదా కోరుచుండెదరు. 





ఇప్పుడు వా స్తవ పరిస్థితికి వచ్చినాను'_అనగా, భయ. వ్యాకులత్వ=కంపాడు 
తెన అనేక విధ వికారములు, నా మనస్సు.ఇం| దియములు-శరీరము వీని 
యందు వర్పడియు౦డెను. అవి యన్నియు నివ్హడు లొలగిపోవుటచేర, 
శేను పూర్యమువలె న్వస్థుడనైతిని'ఆని చెప్పెను. 


1; “సురుర్దర్శం 'అను విశషణముచేత భగవంతుడు తన చతుర్భుజ దివ్యరూప 
దర్శనము దుర్తభమనియు దాని మహత్యమునున్ను తెలిపెను. “ఇదం” 
అను వదము - సమీపమునందున్న వస్తువును నిర్చేశించునది యగుటచేత, 
దీనిచేత, విశ్వరూపము తరువాత, చూపించబడు. చతుర్భుజ రూపము 

__నూచింపబడెను. దీనిచేత భగవంతుడు, “అర్జునా! నీ విప్పుడు దర్శించిన, 

నా చతుర్భుజ-మాయాతీత._ దివ్య గుణ యు క్ర.శాశంత రూపమును. దర్శిం 

_.. చుట మిక్కిలి దుర్గఖ మె యగునుసుమా! ఈ రూపముయొక్క- దర్శనము, 
ఎవడైతే నాకు అనన్య భకుడో, యెవనియందు. నా పరిపూర్ణ కప విలసిల్లా 

,  -చుండునో, అటువంటి వానికి మాతమే లభించగలదు” అను నభ్శిపాయ 
A మును తెలి పెను. 





484 వేదవ్యాసకృత మహాభాతము 


నాహం వేదెర్న తపసా న దానేన న చేజ్యయా | 
శక ఏవంవిధోొ (దష్టుం దృషవానసి మాం యథా ॥ ర్‌ి 


అర్హునా ! సీవిప్పుడు నన్నుచూచిన విదముగా, నా చతుర్భుజ రూపమును 
వేదాధ్యయనము-తపస్సు-దానము- యజ్ఞములు వేసినవారుగూడ చూడజాలరు ' 








Ll; భగవద్దీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము ఇరువది యేడవ-ఇరువది యెనిమిదవ 
కోక ములలో “అర్జునా | సివు చేయు యజ్ఞ-దాన-తపస్సులన్నియు నాకు 
అర్చింపుము. ఇట్లు చేయుటచేత నీవు సర్వకర్యలనుండి విముక్తుడవయ్యి 
దవు. నన్ను పొందెదవు ' అని, భగవదిత పదియేడవ అధ్యాయము ఇరు 
వది యైదవ శ్లోకములో “మోషెచ్చ గల పురుషులచేత యజ్ఞ దాన-తప 
న్ఫులు అను కర్మలు ఫలేచ్చ రహితముగా చేయబడును. అనియు చెప్ప 
బడెను. దీనివలన తెలియ నభ్మిపాయమేమనగా, యజ్ఞ దాన, తపస్సులు 
ముక్తికి, భగవ్యత్సాపికిన్ని తప్పక కారణములగును కాని, ఈ శోక 
ములో భగవంతుడు, నా ఛతుర్భుజ రూప దర్శనము వేదాధయనాధ్యా 
పనమల చేతనే కలుగును గాని, యజ్ఞ-దాన-తపస్సుల చేత కలుగ. 
జాలదు అని చె ప్పెను. 


కాని, యిందులో విరోధమేమియులేడదు. ఎందుకనగా, కర్మలను భగ 
వంతునకు అర్హించుట అనన్య భకిలో ఒక యంగము. ఈ యధ్యా 
యము వీబడియెదవ శ్లోకములో అనన్య భక్తినిగూర్చి వర్ణించుచు భగ 
వంతుడు స్వయముగా “మత్మర్మకృత్‌” [నాకొరకు కర్మలు చేయు 
వాడు) అనుపదము [పయోగించెను ఏబది నాలుగవ శోకములో గూడ 
“అనన్య” భక్తి చేత. నాయీ స్వరూపమును దర్శించుట. తెలిసికొనుట, 
పొంరుట సంభవమగును. అని భగవంతుడు స్పష్టముగా [పకటించెను. 
కనుకనే యిక్కత నిష్కామ భావముతో భగవంతునికొరకు భగవ 
దర్పణ బుద్ధిచేత చేయబడు యజ్ఞ-దాన-తవస్సులు ఈ మొదలైనకర్మలు. 
భక్షి కే అంగములగుటచెత, ఇవి చగవ|తౌపికి హేతువులగును. సకామ 
భావముతో చేయబడ కళలు హేతువులుకావు” అని తలిసికొనవలెను. 
ఇందులో అధి పాయమేమనగా, యజ్ఞాది కర్మలు భగవద్దర్శనము చేయిరా 
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సంబంధము : 


ఒక వేళ “పెన చెప్పబడిన ఉపాయములచేత నీదర్శనము కాజాలనియెడల 
ఏ యుపాయముచేత అది సాధ్యమగును? ఈ జిజ్ఞాస పెన భగవంతుడిట్లను 
చున్నాడు. 


“భక్యా త్పనన్యయా శక్య అహమేవం విధో ఒర్జున 
జ్ఞాతుం దమం చ త త్వెన ప వెష్టుం చ ఫరంతప॥[” yt 
కాని, అర్జునా | అనన్య భకి చేత ఇట్టి చతుర్భుజ రూపముగల నన్ను, 


[ప్రత్యతముగా చూచుటకు? తాత్త్వికముగా తెలిసికొనుటకు, |పవేశించుటకు. 
అనగా, నాలో ఇక్యము చెందుటకున్ను సాధ్యపడును. 





చుటకు స్వాభా వికముగా సమర్గములుకావు. భగవద్దర్శనమై తేనో, [పేమ 
పూర్వుక ముగా భగవంతుని శరణుజొచ్చి నిష్కామభావముతో కర్మలు 
చేసినమీదట, అప్పుడు భగవత్క్బృపగలిగి దానిచేత భక్తునకు కలు 
గును. 


2. భగవంతునియండే అనన్య | పేమ గలిగియండుట- తన మనస్సు-ఇ౦ ది 
యములు-శరీరము- ధనము-జనము. ఈ మొదలైన సర్యస్వము భగ 
వంతునివే యని భావించి, భగవంతునికొర కే, భగవత్సేవలో నిమగ్నము 
చేయుటయే “ఆసన్యభక్తి' యనబడును. ఈ యనన్యభక్తియే భగవద్దర్శ 
నాదులకు హేతువని చెప్పబడెను. 


సాంఖ్య యోగముద్వారా గూడ నిర్గుణ వర|బహ్మ|పాపి, చెప్పబడను, అది 
సత్యమే ఐనప్పటికిన్ని, సాంఖ్యయోగముద్వారా సగుణ-సాకార భగ 
వంతుని దివ్య చతుర్భుజ రూవ దర్శనముగూడ జరుగవచ్చునని చెప్ప 
గూడదు ఎందుకనగా, సాంఖ్యయోగముద్వారా , సాకారరూప దర్శనము 
ఇచ్చుటకు భగవంతుడు బాధ్యుడుకాడు. ఈ |పకరణముగూడ సగుణ 
భగవద్దర్శనమునకు సంబంధించినదే. కనుకనే యిక్కడ కేవలము 
అనన్య భక్తి మాాతమే భగవర్దర్శనాదులందు 'హేతువని చెప్పట ఉచిత 
ముగ నుండును. 
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వేద వ్యాసకృత మహాభఖాళతము 


సంబ౦రము ; 


అనన్య భక్తి చేత భగవంతుని చూచుట, తెలిసికొనుట, ఐక్యము చెందుట 


సులభమని చెప్పుటకు కారణమైన ఆ యనన్య భక్షియొక్క స్వరూపమును తెలిసీ 
కొనుటకు ఆకాంక్ష. కలిగినమీదట, ఇప్పుడు అనన్యభక్తుని లక్షణమునుగూర్శి 
భగవంతుడు వర్ణించుచున్నాడు. 





ls 


మత్కర్మ 'కృన్మత్సరమో* మద్భక్తః? సంగ వర్షితః | 
నిర్వెర స్సర్వ భూలేషు యః న మామెతి పాండవ॥ ఫలి 


ఏ మనుష్యుడె తే ఆసక్తి -స్వార్ణ-_మమకారములను విడిచి, అంతయు భోగ 
వంతునిదే యని భావించి, తాను కేవలము నిమిత మా|తుడ నే యని 
తలచుచు యజ్ఞ-దాస. తపస్సులు, ఆహార-పాసీయ వ్యవహారాదులైన సమస్త 
శాస్త్ర విహిత కర్తవ్య కర్మలు నిష్కామ భావముతో, భగవంతుని సంతో 
షము కొరకే, భగవదాజ్ఞానుసారముగా చేయునో, అతడు “మత్కర్మ 
కృత్‌” అనగా భగవంతునికొరకు, భగవత్కర్మలు చేయువాడు అన 
బడును. 


ఏవడెలతే, భగవంతుడే పరమాశయుడు- పరమగతి. ఆయన యొకడే 


సర్వోత్త ముడు_సర్వాధారుడు.సర్యశ'కి, సంపన్నుడు-సర్యులకు మి తుడు 
పరమాత్మీయుడు-తన సర్బస్వము' అని తలచునో, భగవంతుడు చేయు 
(పతియొక విధానమునందున్ను సర్వదా సంతుమ్షడెయుండునో, అత ఊఈ 
'మత్ప్సరమః' అనగా, భగవంతునియందు తత్పరుడు. ఆసక్తుతు అన 
బడును. 


భగవంతునియందు అనన్య పేమ గలిగియండుటచేత, ఎవ డెతే, భగ 
వంతునియందే తన్మయుడై, నిత్యము నిరంతరమున్ను భగవంతుని 
యొక్క నామ. -రూప.గుణ-|పభావ లీలాదులయొక శ వణ. _ మనన - 
కీరనాదులను చేయునో, ఈ (శవణాదులు లేనిచో క్ష్షణముగూడ శాంతి 
యెవనికి ఉండదో, ఎవడు భగవద్దర్శనము కొళకు మిక్కిలి యుత్క-6 
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అర్జునా ! యే పుళుషుడ్తైతే కేవలము నా కొరకే సర్వ కఠ్రవ్యకర్మలు 
చేయునో, నాయెడల తత్పళుడై ఆసకి తోనుండునో, నాకు భకుడో, ఫలాసక్తి 
రేహితుడో,? సమస భూత పాణులయందు వెరము లేకున్న వాడో). అట్టి అనన్య 
భక్తిగల పురుషుడు నన్నే పొందగలడు.) 


తి శ్రీ మహాభాఠతే భిష్మపర్వణి శ్రీమదృగవద్దితా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవద్గీతా నూవనిషత్సు (బిహ్మవిద్యాయాం యో గశా స్తే శ్రీకృష్ణా 
తున నంవాదే విశ్వరూవ దర్శనయోగో నామ ఏకాదళో=_ధ్యాయ 
భఫీష్మపర్వణి పంచ (తింశో ఒధ్యాయః 


తతో ఆశించుచుండునో, ఆతడు “మదృ్భకః' అనగా, భగవదృక్తుడు అన 
బడును. 


1. ఇహలోక. పఠలోకములందున్ను అనుఖవించదగిన . శరీర.భార్యా- 
ప్కత.గ్భృహ. ధవ- కుటుంబ. గౌరవ. మహత్త్యాది సమస జడ - చేతన. 
పదార్జములస్నింటియందుగూడ ఎవని కెలే, కొంచెముగూడ ఆసక్తి లేదో, 
యెవనికి భగవంతునియండు దప్ప మరి దేనియందుగూడ  పేమలీదో, 
అతడు “నంగవర్టితః '- అవగా ఆసకి రహితుడు అసబడును. 


ds సమస్త|పాణులు భగవత్స్యరూపులని తలచుటచేత, లేదా అన్నిటి యందు 
భగవంతుడొక్కడే వ్యాపించియున్నాడు అని తలచుటచేతను, ఎవరు 
ఎంత విపరీతముగా GEIR ఎవని మనస్సులో ఎలాంటి 
వికారము కలుగదో ఏ |, హపొణియందుగూడ కొంచెముగూడ ద్వేషముగాని, 
'వెరభావముగాని, సః లేకుండునో, అతడు సర్వభూ తేషు నిర్వెరః 
అనగా సమస్త |పాణులందు వైరభావము లేనివాడు అనబడును. 


లీ. ఈ చెప్పబడిన దానిభాపము పూర్వపు ఏబదినాలుగవ శ్లోకములో చెప్ప 
బడిన దాని|పకార ము సగుణ భగవంతుని ప్రత్యక్ష దర్శనముచేయట, 
ఆ భగవంతుని బాగుగా తాత్ర్వికముగా తెలిసికొనుటయే. “ఆయనలో 
(పవేశించుటి యనబడును, 
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_శ్రీమహాభారతమునందు, బీష్మవర్యమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వమునందు 
శ్రీమద్భృగవద్దితోవనిషత్తులందు, బహ్మవిద్భయందు, యోగశాస్త్రమునందు, 
శ్రకృష్ణారున సంవాదమునందు, విశ్వరూప దర్శనయోగ మనబడు 
పదకొండవ అధ్యాయము నమా ప్రము (11) భిష్మపర్వమునందు 
ముప్పదియైదవ అధ్యాయము సమాప్తము, 


() 
() 





"9. దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తు పెట్టబడిన అధోజ్ఞాపికతో నున్నట్లు [గహింపవలెను. 


శ్రీ భగవద్దీతయందు పదునెండవ అధ్యాయము 


(భీష్మపర్వమునందు 36 వ అధ్యాయము) 


భకియోగము : 
సంబంధము : 


భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయమునుండి, ఆరవ అధ్యాయము వరకు భగ 
వంతుడు అక్కడక్కడ నిరుణోపానననుగూర్చి, నగుణ పర మేశ్వరో పాననను 
గూర్చియు |పశంసించెను. ఏడవ అధ్యాయమునుండి పదకొండవ అధ్యాయము 
వరకు, విశేషించి సగుణ భగవంతుని ఉపాసన మహత్యమును తెలిపెను, దీనితో 
పాపే, ఐదవ అధ్యాయములో పదియేడవ శోక మునుండి ఇరువది ఆరవ శోకము 
వరకు, ఆరవ అధ్యాయములో ఇరువదినాల్లవ శ్లోక మునుం౦డి ఇరువది తొమ్మిదవ 
శోకమువరకు ఎనిమిదవ అధ్యాయములో పదకొండవ-పచన్చె ౦ండవ- పదమూడవ 
ఖోకములోనూ ఇదిగాక ఇంకసూ ఎన్నియోచోట్ల నిరుణ పర|బహ్మో పాసన మహ 
తృ ఇమునుగూర్చి కూడా తెలిపెను. చివరకు పదకొండవ అధ్యాయముయొక 
అంతమునందు సగుణ సాకార భగవంతుని అనన్యభకికి ఫలము భగవత్పాప్తి 
యని తెలిపి “మత్కర్మకృత్‌” నుండి ఆరంభింపబడు ఆ చివరి కోక మునందు 
సగుణ- సాకార స్వరూపుడైన భగవంతుని భకి యొక అధిక్యమును గూర్చి 
చెప్పెను. దీని-పెన అర్హునుని మనస్సులో నిర్గుణ-నిరాకార [బహో్కోపాసనను, 
సగుణ-సాకార |బహ్మోపాసన చేయునట్టి ఉభయ విధోపానకులలో, ఉత్తమో 
పాసకుడెవడు అన్న జిజ్ఞాస కలిగి అర్జునుడు భగవంతుని ఇట్టు _పశ్నించు 
చున్నాడు. 


అరున ఉవాచ : 
జ 


“ఏవం నతతయుకాయే భకాస్తాం పర్యుపానతే”" । 





1. ఇక్కడ “త్వాం” అనువదమునకు శ్రీకృష్ణభగవానురని అర్థ మెనప్పటి 


490 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 
యేచా ప్యక్షరమవ్యక ౦! లేషాం కౌ యో గవిత మాః Il 1 
అర్జునుడిట్ల నెను 1 


శ్రీకృష్ణా ! అనన్య పేమగల యే భక్తజనులు పూర్వోక్త_వకారముగా 
నిరంతరము నీ భజన-ధ్యానమందు నిమగ్నులై సగుణరూప పర మేశ్వరుడైన 
నిన్ను భజించెదరో, తదితరులెవరై తే, కేవలము అవినాశమైన సచ్చిదానంద 
ఘన నిరాకార | బహ్మనుమా తమె అతి ేషభావముతో భజించెదరో, ఆ ఉభయ 
విధము లేనట్టి ఉపాసనము చేయువారిలో అత్యుత్తమ యోగ వేత ఎవరు ? 





కిస్నీ, వేరువేరు అవతారములందు భగవంతుడు ఎన్ని సగుణరూవములను 
ధరించెనో, దివ్య వెకుంళధామమునందు భగవంతునియొక్క యే నగుణ 
రూపము విరాజిల్లచున్నదో, యే రూవమును లోకులు తమతమ వూజ్య 

. భాప (ప్రకారము అనేక నామరూవములతో వర్ణించుచు చెప్పెదరో, 
ఆ రూపములన్నియు “ఇక్కడి “త్యాం” అను పదమున కర్ణమనియు 
అంగీకరించవలెను. ఎందుకనగా ఆ రూవములన్నియు శ్రీకృష్ణ భగ 
వానుని కన్న భిన్న ములుకావు, ఆ సగుణ భగవంతుని నిరంతరము 
చింతించుచు పరమ్మశద్దా, పేమపూర్వకముగా నిష్కామభావముతో 
సర్వేం్యదియములను ఆయన సేవలో లగ్నముచేయుటలో, నిరంతర 
భజన ధ్యానములందు నిమగ్ను డెయుండి; ఉతమమైన భగవదుపాసన 
చేయట యనబడును. 


1. ఇక్కడ “అక్షరం” అను విశషణ ౦తోగూడిన “అవ్యక్తం, అను పదము 
నకు నిర్దుణ-నిరాకార -సచ్చిచాన ౦ద ఘన |బహ్మయని యర్థము. జీవా 
త్మనుగూడ, అక్షర ము.అవ్యక మని చెప్పవన్సును. అయినను అర్జునుని 
(పశ్నమునకు ఉపాసనీయమని అభి పాయముకాదు. ఎందుకనగా జీవాత్మో 
పాసకుడు సగుణ పరమేశ్వరోపాసనకన్న ఉతమమగుట అసంభవము. 
ఇదిగాక, పూర్వ (పసక్తిలో ఎక్కడగూడ జీవాతో పానన విధానమును. 
గూర్చి కగవంతుడు చెప్ప లేదు. 


శ్రీ మద్భగవదితావర పము 11 
శ) భగవానువాచ ; 
“మయ్యావేశ్య మనో యే మాం నిత్యయుకా ఉపాసతే , 
(శద్దయా పరయో పెతాస్తే మః యుకతమా మతాః [ 2 
భగవంతుడిట్ల నెను 


అర్జునా ! నాయందు మనస్సు ఏక్షాగముచేసి నిరంతరము నా భజన 
ధ్యానములందు నిమగ్ను లెయున్న ఏ భకులు మిక్కిలి (శేష్టమైన గద్ధ కలవారై 
సగుణరూప పరమేశ్వరుడనైన నన్ను భజించెదరో?, వారు యోగులలో నత్యు 
త్రమయోగులు నాకు పూజ్యులు. 


సంబంధము. 


పూర్వళ్లోకమందు సగుణ-సాకార పర మెళ్ళరోపాసకులు ఉత మయోగ 
వేత్తలని భగవంతుడు చెప్పెను. దీనిపెన నిర్ద్ణణ-నిరాకార [బహ్కోపానకులు 
ఉత్తమ [బహ్మ వేత్తలు కారా ? అను జిజ్ఞాస కలుగవచ్చును, దానిపైన భగవంతు 
'డిట్లనుచున్నాడు. 





1. భగవంతుని యొక్క “సత” (అస్తిత్వం) యందు, ఆయన అవతారము 
అందు, రూపములందు,శకి యందు, గుణ_|పభావ- ఐళ్వర్య- ఇత్యాదులండు 
(పత్యక్షదర్శనముకన్న అధిక గౌరవ పూర్వకమెనది విశ్వాసము ఉండు 
టయే అతిశయ _శద్ధ అనబడును. భక్త పవ్లాదునివలె, అన్నివిధముల 
భగవంతునియందు తన భారము వైచియుండుటయే పెన చెప్పబడిన 
శ్రద్గతోగూడిన వాడనబడును. 


2. గోపికలవలె సమస్త కర్మములు చేయునప్పుడుగూడ, పరమ పేమా 
స్పదుడు - సర్వశక్తి సంపన్నుడు-సర్వ్యాంతర్యామి-సర్వ సద్గుణ సము 
(చుడు అయిన భగనంతునియందు ఉండి మనస్సు తన్మయము చెండి 
ఆయనయొక్క_ గుణము గుణ=|పభావ స్యరూపములను సర్వదా [పేమ 
పూర్వకముగా ధ్యానించుచుండుటయే, మనస్సును ఏకా్యగముచేని నిరంత 
ఠము భగవద్ద్యానమునండు ఉండీ భగవంతుని భజించుట యనబడును. 
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“యెత్వతర మనిర్తేశ్య' మవ్యకం* పర్యుపాసతే | 
సర్వత గమచింత్యంచ కూటస్థ మచలరే [(ధుపమ్‌ో || లీ 





యా దోహనేఒవహననే మథనోవ లేప 
[పెం ఖం ఖనార్భ రుదితోక్షణ మార్గ నాదౌ 
గాయంతి చైన మనురక ధియో౬ (శుక ంతోక 
ధన్యావజన్రియ ఉరు[కమచి త్రయానాః ॥ 
శ్రీమద్భాగవతము 10-4419 


ఎ గోపికలు గోవుల పాలు పిదుకునపుడు, ధాన్యాదులు దంచునపుడు, 
"పెరుగు చిలుకునపుడు, ముంగిలి అలుకునపుడు, పిల్రలసు తొబ్లలో ఊదు 
bans wr పిల్లలను సమాధాన లతా ఇండ్లలో ని 
పీమభరిత చిత ముతో కన్నుల సీరునింపుకొని గడ్లద వాక్కులతో 
కీ కషభగవానుని గానము చేయుచుందురో, ఈ విధముగా ఎలప్ఫుడు 
లప్‌ అపో 
గూడ క్రీ కృష్ణు నియందే మనస్సు లగ? ము చేసియుండు | వజవాసినులెన 

(WU yo - . an wn 
ఆ గోపికలు ధన్యులు గదా! 


* దేని ని స్రశము చేయబడజాలదో, ఏ యుకి తోగాని, ఉపాయముతోగాని, 


దేని స్వరూపముగూర్చి వర్షించుటగాని, తెలుపుటగాని అసాధ్యమో అది 
“అనిర్తళ్ణము" అనబడును, 


. విది వి ఇ౦| దియమునకుగూడ గోచరముకాదో, అనగా ఎది యిం[దియ 


ములచేత తెలిసికొనబడజాలదో దేనికి రూపముగాని, ఆకారముగాని లేదో 
అది “అవ్యక ” మనబడును. | 


వది పూర్తిగా కదలక మెదలక యుండునో అది “అచలము'' అనబడును 


ఏది నిత్యమై నిశ్చితమైనదో, చేని ఆ స్తిత్వము (దత్తా) నందు వివిధమైన 


సంశయము లేదో, దేని అభావమునె wis వుండదో, అది 'రువము' 
అనబడును. 





శ్రీమద్భ గవద్దితాపర్షము 198. 


సన్నియ మ్యం|దియ।|గామం సర్వత సమబుద్దయః! 
తే పాప్పువంతి మామెవ సర్వభూత హితే రతాః 11 & 


కాని అర్హునా ! యె పురుషులై తె, ఇం|దియములను వశపరచుకొని, 
మనస్సునకు బుర్ధికీని ఆవలనున్న సర్వవ్యాపి : వర్ణించుటకు వీలుగానివాడు. 
సర్వదా యేక వర్గమందున్న వాడు. నిత్యుడు - అచలుడు. నిరాకారుడు. అవినాళి_ 
సచ్చిదానంద. ఘనుడగు (బహ్మను నిరంతరము ఏకీభావముతో (అభిన్నభావ 
ముతో) ధ్యానించుచుందురో. సమస భూత పాణుల హితమునందు అసకిగల 
వారై* అందరియందు సమానభావముగలిగి యోగులైన ఆ పురుషులు నన్నే 
పొందెదరు. (8-4) 


సంబంధ ము 


ఈ విధముగా. నిర్గుణోపాసనమును దాని ఫలమునుగూర్చి |వతిపాదించిన 
తరువాత, తనా భగవంతుడు, దేహాభిమానులు అవ్యక్త గతిని పొందుట కఠిన 


““శిశోఒధికతర సే సెషా మవ్యకాఒ సక చేతసామ్‌ | 
అవ్యకా రా గతిర్పఃఖం ps కావద్భిరవాప్యతే Il ర 


అర్జునా! సచ్చిదానంద ఘనమైన అ నిరాకార (బహ్మయందు ఆనకి గల 
మనస్సుగల పురుషులు సాధనమున౦దు విశేషముగా పరి శమ చేయవలసి 


1. దీనిచేత పెన చెప్పబడిన విధముగా, నిరుణ-నిరాకార _బహో్మోపాసకులకు 
భే- బుద్ది ఎక్క_డకూడ వుండదు సమస, విశ్యమునందు (బహ్మతప్ప 
వేరు సత లేనందుచేత వారికి అన్నిచోట్ట సమబుద్దియే యుండును. అను. 
అభి పాయము కనబర చెను. 


9. అపివేకి తన హిత మే కోరునట్లు ఆ నిర్గుణ [(బహోపాసకులకు సర్వ 
ప్రాణులందు, ఆత్మ భావము ఉండుటచేత. వారు సమఖావముతో అందరి 
హితమును కోరుచుందురు, 


తీ. ఇట్టు చెప్పటచెత భగవంతుడు తనకన్నా _బహ్మ అభిన్నము అని తెలు 
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యుండును.!ే ఎందుకనగా, దేహాభిమానముగలవాడు, అవ్యక విషయమెన గతిని 
కష్టముగా చే పొందెదరు.? 





పుచూ పైన చెప్పబడిన ఉపాసనకు ఫలితముగా ఎ నిర్గుణ (బహ్మ్మపాప్తి 
కలుగునో, అది నా పాపిగానే తలంచవలెను. ఎందుకనగా! దైహ్మ 
నాకన్నా వేరేకాదు. నేను (బహ్మకన్నా 'వేరుకాను. అని చెప్పెను. 
“ఆ (బహ్మ నెనే" అను భావము భగవంతుడు భగవద్గిత పదునాల్యవ 
ఆధ్యాయము ఇరువది ఏడవ శ్లోకములో “_బహ్మణో హి |ప్రతిష్టానం'' 
ఆనగా నేను [బ్రహ్మకు (పతిష్ట (నిలుచుస్తానము) అను మాటచే తెలిపెను. 
పూర్వళ్లోకమునందు వర్టింపబడిన , నిర్దుణ-నిరాకార -సచ్చిదానంద ఘన 
(బహ్మయందు ఆసకృచిత్తులెన నిర్ణుణోపాసకులు ఎక్కువ పరి|శమ చేయ 
వలసి యుండునని చెప్పి భగవంతుడు, “నిర్గుణ (బహ్మత త్వము ఆతి 
గహనము” కనక “వరిశుద్ధము-స్థిర ము సూక్ము మునైన బుద్దిగలిగి శరీర 
అభిమానము లేకున్నవారు మాతమే. ఆ నిర్గుణ |బ్రిహ్మను తెలుసుకొన 
జాలుదురు. సాధారణ మనుష్యులు తెలిసికొనజాలరు. కనుక, నిరుణ 
[బహో్కోపాసన సాధనారంభకాలమందు మిక్కిలి పర్మిశమయగును. అని 
తెలి పెను, 


. పైన చెప్పబడిన మాటచేత భగవంతుడు, ఈ శోకము పూర్వార్ణమునందు 


చెప్పబడిన పరి|శ మకు కారణము తెలిపెను, ఇందలి అలీ పాయమేమనగా 
దేవాధిమానము గలవాడు, నిర్గుణ బహ్మతత మును తెలిసికొనుట చాలా 
కళశినము. కనుక శరీరాభిమానముగలవానికి అట్టి స్థితి అతి పర్మిశమచేత 


1పాప్తిం౦చును. = 


4, 


కాని ఏమాటయైతే భగవద్గీత ఆరవ అధ్యాయము ఇరువది నాల్గవ శ్లోకము 


నుండి ఇరువది యేడవ శోక మువరకు నిర్గుణ బ్రహ్మో పాసన [పకారమును 
తెలిపి, ఇరువది" -ఎనిమిదవ శ్లోకములో, ఆ ఉపాననా _వకారము 'సాధ 
నము చేయగా చేయగా సుఖముగా పర మాత్మ (పాపి రూపమైన అత్యంతా 
నంద లాభము కలుగునని చెప్పబడెనో, ఆమాట ఎవని స్వరూపములో 
శజోగుణము తమోగుణము శాంతించినవో, యెవడు. “బహ్మభూతుడు” ' 


శ్రీమదృగవరగ్గీతాపర్వము 4959 


“యేతు సర్వాణి కర్మాణి | మయి నంన్యస్య మత్పరాః | 
అన స్య నెవ యోగేన |, మాం ధ్యాయంత ఉపాసతే 1 గ్ర 


కాని అర్జునా, | ఎవరై తే నాయండే ఆసకి గలవారై" ఉన్న భక జనులు 


సర్వకర్మలు నాకు సమర్పించి* సగుణరూప పర మళశ్వరుడైన నన్నె అనన్య 
థభకి యోగముచేత, నిరంతరము ధ్యానించుచు భజించుచుందురో). 


t 





అయినాడో, అనగా. బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో స్థిరముగా నిలిచి 
యున్నాడో, అటువంటి పురుషునకు మా(తమే ఆ పరమాత్మ | పాపి రూప 
మైన అత్యంతానండ లాభము కలుగును గాని, దేహాభిమానము గలవారికి 
అది లభించదు. అని తెలుపుటకే ఆ మాట చెప్పబడినది. 


. వివిధ దుఃఖములు (పాొప్తి ంచిప్పుడు కూడా భక్త [వహ్హాదునివలె భగ 


వంతుని పెన భారము వేస్‌ వికారరహితు డై ఉండుటకూడా ఆ దుఃఖములు 
భగవంతుడు ఇచ్చిన బహుమతులుగా భావించి అవి సుఖరూపములు అని 
తలచుట, భగవంతుడే పరమ పేమ గలవాడో పరమగతి పరమమితుడు 
అన్ని విధముల శరణు చెండుటకు యోగ్యుడు అని తలచినను తానే 
భగవదర్పణము చేయుటయే భగవంతుని యందు ఆసక్తి గలవాడై 
యుండుట అనబడును. - 


కర్మలు చేయుటలో తాను పరాధినుడనని తలచి, భగవంతుని యాజ్ఞను 
సూచనను అనుసరించి అన్ని శాసోరిక్ర కర్మలు చేయుచుండుట ఆ కర్మల 
యందు మమకారము ఆస కి లేకుండుట ఆ కర్మఫల సంబంధమే 
మాము. లేకుండుట “నేను కేవలం నిమిత్తమా తుడను. నాకు ఏపని 
చేయటకు కూడా శ క్రిలేదు. భగవంతుడే తన యిచ్భానుసారముగా నా 
చేత బొమ్మవలె సర్వకర్మ లు చేయించుచున్నాడు. అని (వతియొక్క 


పనిలోను ఇట్టీ భావము జనో hte భగవదర్పిత ములు 


చేయుట" అగును. 


ఒక పరమేశ్వరుడు తప్పు రాయా తా! లేడు. త నా 


సర్వస్వము. అని తలచి భగవంతునియెడల సా? గర్ణరహితముగా మిక్కిలి 


490 


వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్‌ 


“తెషామహం సముద్ధర్తా | మృత్యు సంసార సాగరాత్‌ | 
భవామి నచిరాత్‌ పార్ధ! మయ్యా వెశిత చెతసామ్‌ ॥” 7 


“అర్జునా! అట్టి నాయందు చితము లగ్నముచెసిన, _పమగల భక్తులను 


నేను శీఘముగానే, మృత్యురూపమైన సంసార నమ్ముదమునుండి ఉద్దరించెదను.' 


సంబందము : 


frrmle 
శ్ర 


ఈ విధముగా పూర్వ శాకములలో నిర్గుణ [బహో్క్మోపాసనముకన్న సగుణ 





గ్రద్ధాయుక్షమెన అనన్య|పేమ చూపవలెను, ఆ (పేమలో స్వార్హము, 


స్వాభిమానము, ఇతర|త తొలగిపోవుట మొదలై నదోషములు ఉండకూడదు. 
అది పరిపూర్ణము. స్థిర మైనదిగా ఉండవలెను. ఆ _పేమలో ఎ కొంచెము 
భావముకూడా భగవంతుని కన్న ఇతర వస్తువునందు ఉంచకూడదు. ఆ 
పేమ ఉండుటచేత కూడా భగవంతుని మరచుట ఒకక్షణం కూడా 
సహింపరానిదగును. అటువంటి అనన్య పేమ “అనన్య భ క్రియోగము" 
అనబడును. అటువంటి భ క్రియోగముచేత నిరంతరము భగవంతుని 
చింతించుచు ఆయనయొక్క గుణ, [పభావ-లీలలను వినుచు.కీరి ంచుచు 
ఆయన నామోచ్చారణ జపాదులు చేయుచు ఉండవలెను. ఇదియే అనన్య 
భ కియోగము చేత భగవంతుని నిరంతరము చింతించుచుండుట ఆయ 
నను సేవించుట అనబడును, 


[పపంచమునందు ఉన్నది అంతయు మృతు,మయ మే అగును, పపంచ 
ములో జన్మించు వస్తు వేది గూడ తణకాలమెనను మృత్యువును తప్పించు 


కొనజాలునది లేదు సము డములో అసంఖ్యాకములైన ఆలలు లేచు 


చుండున పే ఈ అపార సంసారసాగరమునందు అనవరతము జనన 
మరణ తరంగములు లేచుచుండును. సము దతర౦గములు అయినను. 
లెక్క- పెట్టవచ్చును కాని, పర మెశ్వర [పాపి కలుగునప్పటివరకు 
భ విష్యత్తులో జీవుడు ఎన్నిసార్లు జన్మించి మరణించ వలసియుండు 
నది లెక్కబెట్టట సాధ్యము కాదు. కనుకనే ఇది. “మృత్యురూప 
సంసారసొగరము” అనబడును. ' 
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[బహోసాసనము సులభమని నిరూపించబడెను ఇందుచేత ఇపుడు భగవంతుడు 
అర్జునుని ఆవిధముగా నే, మనస్సు - బుద్ది లగ్నమచేసి సుగుణ (బహ్మోవె సనమూ 
చేయమని అజ్ఞాపించుచున్నాడు:- 


“మయ్యువ మన ఆధత్స్వ మయిబుద్ధిం నివేశయ | 
నివసిష్యసి మయ్యువ | అత ఊర్ధ్వం న సంళథయ;” ॥॥ గ్‌ 


“అర్జునా! నాయం దే మనస్సు లగ్నముచేయుము:. నాయందే బుద్దిగూడ 
లగ్నముచేయము ఆ తరువాత నీవు నాయందే నివసించగలవు.! ఇందులో 
కొంచెమెననూ సందేహము లేదు. 





ఏ భక్తుడు మనస్సు బుద్ది భగవంతుని యందు లగ్నముచేసి నిరంతరము 
భగవంతుని ఉషాసించునో అతనిని భగవంతుడు తక్షణమె జనన మరణ 


ములనుండి ఎల్లప్పటికి విముక్తుని చెసి ఇక్కడనే తన (వొప్పి కలిగించును, 
లేదా ఆతడు మరణించిన తరువాత అతనిని తన పరమధామమునకు తీసు 
కొని పోవును. అనగా ఎ్టెతే నావికుడు ఏవరినెన తన నావలో 
కూర్చొన బెట్టుకొని నదిని దాటించునో అద్రి భ క్రిఅనే నాకలోనున్న 
భక్తుని కొరకు భగవంతుడు స్యయముగా పడవ నడుపువాడై ఆ భకుని 
సమస ఆపదలనుండి చిక్కు_లనుండి దూరముచేసీ అతిత్వర గా అతనిని 
భయంకర సంసార సాగరం 1యొక్క_ ఆవలి ఒడ్డును తన పరమధామ 
మును చేర్చును, ఇదియే భగవంతునిచే చెప్పబడిన తన భక్తుని మృత్యు 
రూపసంసారమునుండి దాటించుట యనబడును. 


i. ఎ భగవంతుడై తే సమస్త చరాచర పపంచమంతయు వ్యాపించియు౦డి + 
అందరి హృదయములోనుండి దయాశుత్వ నర్వజ్ఞత్వ- సుశీలత్య 
సహృదయత్వాదులై న అనంత గుణములకు సము[దుడో, ఆ పరమదివ్య 
_పేమమయ ఆనందమయ, సర్వశ కి సంపన్న సర్పోత్త మ శరణాగతి 
యోగ్యుడైన పరమేశ్వరుని యొక్క గుణ-వభావ-లీలో తత్త్వరహన్య 
ములను వూర్తిగా తెలిసికొని ఆయన యెడల నిశ్చయ జ్ఞానము సర్యదా 
అచంచలముగా నుంచుటయే బుద్ధిని భ గవంతునియందు లగ్నము చేయుట 
యనబడును. ఇట్లు తనకు పరమ,పేమాస్పరుడు పురుషోత్త ముడునై నభగ 

82) 


400 వేడవ్యాసకృత మహాభాఠ తము 


“అధ చిత్తం నమాధాతుం న శకి మయిస్థిరమ్‌ 
అభ్యాస యోగేన తతో మామిచ్చాఒవ్లుం దనం జయ ॥ ర్ట 
“ఆర్హునా! ఒక చేశ నీవు మనస్సును నాయందు నిశృలము గా స్థాపించు 


టకు సమర్థుడవు కాని యెడల అభా, స రూపయోగము చేత నన్ను పొందుటకు 
యిచ్చయింపుము.! 





వంతునియందు తప్ప ఇతర సమస్త విషయములందు ఆసక్తిని విడిచి 
మనన్ము కేవలము ఆయనయంరు మాత్రమే వుండి తన్మయము చేయుటి 
సరదా నిరంతరము “పెన చెప్పబడిన విధముగా భగవంతుని చింతనము 
చేయు చుండుటయే మనస్సును భగవంతునియండు లగ్నము ఉయుట యన 
బడును. ఇట్లు తన మనస్సును బుద్దిని తగవంతునియందు లగ్నము చేసిన 
వారు శీ ఘముగనే భగవంతుని హొందగలకరు. 


కాబట్టి భగవంతుని గుణ తన తత్త్య-ర హస్యము అను తెలిసి 
కొన్న మహాపురుషుల సంగం చేసి వారి గుణములను ఆచరణములను 
అమకరించి సుఖములను సోమరితనమును ఏమరుపాటును విడిచి ఆ మహా 
సరుషులు చూపిన మార్గమును విశ్యాసపు పూర్వకముగా ఆస కితో అనున 
రించవలెను. 


1. భగవత్వాపికి గాను అచేక యక్తుల చేత డితమును భగవంతునియండు 
నిలుపుటకు మాటిమాటికి చేయబడు [సయత్నము అభ్యాసయోగము 
అవబడును. కనుక భగవంతుని యొక్క నామ-రూప.గుణ లీలాదులలో 
దేనియందు సాధకునకు శ్రద్ద (పేమయాన్నవో, దానియండే కేవలము 
భగవ త్నాప్పి ఉద్దేశముతో నే మాటిమాటికి మనస్సు మలచుటకు (పయ 
త్నించుటయే అభ్యాసయోగము చేత భగవంతుని పొందుటకు ఇచ్చయి౦చుట 
యగును. 
తగవ ంతువియందు మనస్సు లగ్నము చేయుటకు సాధనములు భాస్త్రము 

లలో అనేక ఏధములై నవి చూపబడినవి. వానిలో కొన్ని సాధనములను 
A కండ చూపబణడినడి. 


సర్వ సాధారణముగా ఎక్‌ కవ ఉపయోగపడును. 
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(అ) సూర్యునియెడుట కన్నులు మూసికొనినప్పుడు మనస్సునకు సర్వత 
సమభావ రూపమైన ఒక [పకాళశ పుంజము యేదై తే తోచునో, దాని 
కన్న వేయి రేట్లు అధికమైన |పకాశ సమూహము భగవత్స్వ్వరూప 
ములో కలదు అని నిశృయముచేసికొని పరమాత్ముని యొక్క ఆ 
తేజోమయ జ్యోతి రూపమునందు చిత్తము లగ్నము చేయుటకు 
మాటిమాటికి | పయత్న ము చేయుట. 


(ఆ) ఏ ఫ్రైతే అగ్గిపుల్లతో అగ్ని వ్యాపించియున్నదో, అ భగవంతుడు 
సర్వత వ్యాపించియుండును అని తెలిసికొని యెక్క_డెక్క._డై తే, 
మనస్సుపోవునో అక్కడక్కడంతయు గుణ. |పబావ సహితుడు 
సర్యశ కి సంపన్నుడు-.పరమ_పేమాస్పదుడు నైన పర మెశ్వరుని 
స్వరూపమును మాటిమాటికిన్ని చింతించుచుండుట. 


(ఆ) ఎక్కడెక్కడె తే మనస్సుపోవునో అక్కడక్క-డనుండి దానిని 
తొలగించి భగవంతులైన శివ. ఏష్ణు-కృష్ణ్ట-రామాదులలో తన యిష్ట 
దైవమైన యొక దేవుని మానసికముగా గాని, లేక లోవాదులతో 
నిర్మించబడిన మూరి యందు గాని, చి తవటమునందు గాని, ఆ 
దేవుని నామ రూపమునందు గాని గ్రోద్దా పమలతో మాటిమాటికి 
తన మనస్సును లగ్నము చేయుటకు [వయత్నించుట. 


(ఈ) _[భమరముల ర్ఫుంకార ధ్వని వంటి వకతార(వాద్యముతో ఓ ంకొథ 
ధ్వని చేయచు ఆ ధ్వనిలో వరమేశ్వరుని న్వరూపమును పలుసార్లు 
ధ్యానించుట, 


{&) స్వాభావికముగా నే ఉచ్చ్వాస నిశ్వానములతో పాటు భగవన్నామ 
మును సర్వదా నిరంతరము జపించుటకు గాను [పయత్నము 
చేయుచుండుట. 


(ఊ) భగవంతునియొక ,.. నామ_రూవ._గుణ.చరిత._|వభావ రహన్మము 
లను తెలిసికొనుఉకుగాను వానిని తెలుప శాస్త్రములను మాటిమాటికి 
అభ్యనీంచుట. 





§్ట0 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అభ్యాస ఒప్య సమర్గో౭సి మత్కర్మపర మోభవ । 
మదర్శమపి కర్మాణి కుర్వన్‌ సిర్గిమవాఒ౬ప్ప సి 1 10: 
@® © : 


“ఆర్జునా! సికొక వేళ్ల పెన చెప్పబడిన అభ్యాసమునందు గూడ అన 
మర్గడ వైన యెడల, కేవలము నా కొరకు మాతమే కర్మలు చేయటకు ఆసక్తు 
డవ కమ్ము.? ఈ విధముగా నాకొరకు కర్మలు చేయుటకు గూడ నా పాపి 


(బు) భగవద్గీత నాలుగవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో 
చెప్పబడిన |పకారము [పాణాయామము అభ్యసించుట. 


పెన చెప్పబడిన సాధనములలోనె ఏదైన నొక సాధనమును ళద్ధా 
విశ్వాస. ఆనక్తులతో చేసిన యెడల (కమముగా అన్ని పావములు 
విఘ్నములు నశించి చివరకు భగవ్యత్నాపి కలుగును. కనుకనే 

. శీఘముగా ఫలము లభించనప్పడు అది కఠినమని తలచి నిరుత్సాహ 
పడి సోమరితనముతో అభ్యాసము చేయుట విడువకూడదు. 
అభాశిసములో లోపము రానీయగూడదు. విశేషించి దానిని పెంచు 
చుండవ లెను, 


"1. ఈ క్లోకమునందు చెప్పబడిన 'మత్కర్మ* అను పదముచేత, కేవలము 
భగవంతుని కొరకే చేయబడినవి గాని భగవంతుని పూజలకు సంబం 
ధించి గాని ఆ కర్మలని భావించవలెను. ఆ కర్మలతో తన స్వార్థము 
ఏ మాతము నుండదు. వానితో మమకారాసకుల సంబంధము గూడ. 
యుండదు. భగవద్గీత పదకొండవ అధ్యాయము చివరి శ్లోకములో గూడ 
“'మత్మర్శ కృత్‌ ' అను పదము నందలి 'మత)౫ర)* అను శబము గూడ, 
దీని టో! వివరించును. ™~ ] 


ఒక భగవంతుడు మాత్రమే తనకు పరమా శయుడు- పరమగతి అని. 
తలచుట, భగవంతుని సంతోషము కొరకు మాత మే. పవ మోద్దతో 
అనన్య పేమలో . మనో.వాక్‌ శరీరములచేత. భగవ లేవా పూజలు యజ్ఞ 
'దాన=-తపశ్చర్యాద. లై న శాస్త్ర విహిత కర్మలు తన కర వ్యములని తలచి 
నిరంతరము చేయుచుండుటయే కర్మ తత్పురుడగుట యన జచతును, 


శ్రీ మద్భుగవర్లీతాపర్వ ము 501 
శకూపమైన సిద్ధినే పొండెదవు,! 


“అ థ్రతదప్యశకో౬సి కరుం మద్యోగమా శితః | 
సర్వకర్మ ఫలత్యాగం తత; కురు యతాత్మవాన్‌ | "2 1] 
ప వా జా శవమును 


1. దీనిచేత భగవంతుడు ఇట్టు కర్మలు చేయట గూడ, నన్ను పొందుట 
కొక సులభ-స్వతం త సాధనము అని తెలిపెను. 


భజనము_ ధ్యానము అను సాధనములు చేయువారికి నా (పాప్తి కలుగు 
_ నషి, నాకొరకు కర్మలు చేయువారుగూడ నన్ను చేరగలరు కనుకనే, 


నాకొరకు కర్మలు చేయుట పూర్వోక సాధనముల కన్న తక్కువ 
(శేణికి చెందినది ఏ మాతము కాదు, 


£. ఈ అధ్యాయము తొమ్మిదవ శోక ములో అఆభ్యాసయోగము తెలుప 
ఇడెను. భంవంతుని యందు మనో బుద్దులు లగ్నములు చేయుటకు అను వెన 
సాధనము లన్నియు అభ్యాసయోగమున అంతర్గతములై యండును. ఈ 
కారణము చేత అక్కడ యతాత్ముడగుటకు గాను వేరుగా చెప్పవలసిన 
ఆవశ్యకత లేదు. పదవ శ్లోక ములో భక్తి యు క్ర 'మెన కర్మయోగము 
వర్ణింపబడినది. దానిలో భగవంతుని ఆశయము కలదు. సాధకుని 
సమస్త కర్మలు గూడ భగవద్భ క్రియే యగును. కనుకనే, దానితోగూడ 
“యతాత్మవంతు” డగుటకు వేరుగా చెప్పుట [ప్రయోజనము కాదు కాని, 
ఈ శోకములో తెలుపబడిన “సర్వ కర్మ ఫల త్యాగరూప కర్మయోగ 
సాధనము నందు మనోబుద్దులు వశమునందుంచుకొనకుండ వనిసాగడు. 
ఎందుకనగా వర్ణా మోచితములైన సమస్త వ్యవహార కర్మలుచేయుచు 
నొక వెళ మనోబుద్దీం దియ శరీరాదులు వశములో లేకున్న యెడల, వాని 
సుఖానుభవమందు మమకారాన క్తి కామానలు కలుగుట మిక్కిలి నహ 


జము, ఇట్టు సంభవించిన మీదట “'సర్వకర్మఫల త్యాగరూప సాధనము 
జరగదు. 


ఇందుచేతనే యిక్కడ “యతాత్మవాన్‌” అనువదమును [వయోగించి, 


మనో బుద్దాదులను వశములో నుంచుకొనుటకుగాను సాధకుడు మిక్కి-తి 
జా్యగత పరచబడినాడు. 


062 


వేదవ్యాస కృత మహాభారతము 


“ఆరునా! ఒకపశ నా పాపి రూపమెన యోగముమ ఆ|శయించినవాశై 
జ ఇ యోనా వ్‌ 


పెన చెప్పబడిన సాధనములను చేయుటలో గూడ నీవు అనమర్దుడవైన యెడల 
మనోబుద్ద్యాదులను జయంచినవాడ వె సర్వకర్మల ఫలము త్యజించుము.! 





1. యజ్ఞ-దాన-తపస్‌_ సేవలు వర్ణాశ్రమానుసారమైన జీవనము. శరీర నిర్వ 


హణము కొరకు చేయబడు శాస్త్ర నమ్మతములైన సర్వకర్మలు ఇవి 
యన్నియు అర్హత [ప్రకారము చేయుచు ఇహలోకవరలోకములందు 
సుఖ|ప్రాప్రిరూపమెన ఫలమునందు మమకారాన క్రి కామనలను పూర్తి గా 
విడుచుటయే సర్వకర్మ ల ఫలమును విడుచుట యనబడును. 


ఈ యధ్యాయము ఆరవ శ్లోకములో చెప్పబడినట్లు సర్వకఠ్మలు 
భగవంతునకు అర్చించుట, పదవ శోక ములో చెప్పబడినట్లు భగవంతుని 
కొరకు భగవత్కర్మలు చేయుట. ఈ శ్లోకములో చెప్పబడినట్టు సర్వ 
కర్మ ఫలత్యాగము చేయట, ఈ మూడు కర్మయోగమనబడును. 


ఈ మూడింటి ఫలము పరమేశ్వర (పాప్తియే యగుకు. కనుకనే ఫలము 
లో ఏ విధమైన భేదము లేదు, కేవలము సాధకుల [వకృతి- భావన-వారి 
సాధన _పణాళిక వీని భేదముచేత ఆ మూడింటి భేదము గూడ చేయ 
బడినది. నర్వకర్మలు భగవంతునకు అర్పించుట భగవంతునికొరకు సర్వ 
కర్మలు చేయట ఈ రెండింటిలో నైతే భకికి పాధాన్యము గలదు. 
సర్వక ర్మఫలత్యాగము నందు "కేవలము ఫలతాాగమునకు [పాథాన్యము 
గలదు. ఇదియే వీనితో ముఖ్యమైన భేదమని తెలియవలెను. 

సర్వకర్మలు భగవంతునకు అర్పించువాడు నేను భగవంతుని చేతిలో 
ఆటబొమ్మను, నాకు ఎ పని చేయటకు గూడ సామర్థ్యము లేదు. నా 
మనో బుద్ధిం[దియాదులన్నియు భగవంతునిచే యగును, వీని చేత భగ 
వంతుడే తన యిచ్చానుసార ము పనులు చేయించును. ఆ కర్మ లల్‌ వాని 
ఫలముతోను నాకు ఏలాటి సంబంధము గూడా లేదు, అని తలచును. 
ఇట్టి భావముచేత ఆ సాధకునకు కర్మలలో గాని, తత్సలమునందు గాని 
కొంచెము గూడ రాగద్వేషములు ఉండవు. ఆతనికి సుఖదుఃఖములు 
(పారబ్బానుసారముగా అభించినచో, వాని నన్నింటిని అతడు తగవదను 


థ్రీ 


మదృగవగితాపర్వము ర్‌ 08 








(గహమని భావించి సర్వదా పనన్ను డై యుండును. కనుకనే అతనికి 
ai సమభావము గలిగి త్వరగానే భగవ త్చాప్తి సిద్దించ 
లదు. 


భగవదర్లము కర్మలు చేయు మనుష్యుడు పూర్వోక సాధకునివల నేనే 
మియు చేయను. భగవంతుడే నా చేత అన్నియు చేయించుకొనును అని 
తలచడు. అతడు “భగవంతుడు నాకు పరమపూజ్యుడు. పరమ, పెమా 
స్పదుడు పఠమమి తుడు. ఆయన  సేవచేయుట ఆయన యాజ్ఞపాలించు 
నొ పరమకర్శవ్యము' అని తలచును. కనుకనే భగవంతుడు సమన 
'పపంచమునందు వ్యాపించినాడని అతడు తలచి ఆయన  సేవచేయు 
నుర్గేశముతో శాసో9ికమైన ఆయ న యాజ్ఞ ననుసరించి యజ్ఞ-దాన.తప 
సులు. వర్గాశమానుకూలమెస జీవనము శరీర నిర్వాహణ కర్మలు 
భగవత్పూజా సెవాదికర్మలు పీనియందు నిమగ్ను డ్రైయుండును. అతడు 
చేయు పతియొక  [కియగూడ, భగవదాజ్ఞానుసారముగా భగవంతుని 
సేవించు నుద్దేశముతోనే చేయబడును. (గీత-11.55) కాబట్టి ఆ సర్వ 
కర్మల్తందు తత్సలమునందు అతనికి ఆసక్తి కామానలు లేకుండ త్వరగా 
భగవ [(త్పాప్తి యగును. 


కేవలము సర్వ కర్మఫల త్యాగముచేయు పురుషుడు నాచేత భగవంతుడు 
కర్మలు చేయించును అని తలంచడు సరికదా నేను భగవంతునికొరకు 
సర్వకర్మలు చేసెదను. అని కూడ తలచడు. అతడు కర్మలు చేయుట 
యందే మనుష్యునకు అధికారము కలదుగాని, వాని ఫలమునందు లేదు. 
(గీత 2.42 నుండి 51 కొంకు) కనుక ఏ ఫలము గూడ కోరకుండా, 
యజ్ఞ-దాన-తపస్‌ "సేవలు వర్గాశమమె నా కర్తవ్యము? అని భావించును. 
కనుకనే ఆతడు సర్వకర్మ ఫలరూపములైన ఇహ-పరలోకములందలి 
సుఖభోగములందు మమకారాస క్తి కామనలు పూర్తిగా త్యజించును దీని 
చేత ఆతనికి రాగద్వేషములు పూర్తిగా నశించి త్యరగానే పరమాత్మ 
(పొప్తి కలుగును. 





504 వేడ వ్యాసకృ్ళత మహాభారతము 





ఇట్లు పె మూడు సాధనముల లోనూ భగవత్రాప్తిరూప ఫలము ఒకటీ 
యెనను సాధకులయొక్క పూజ్య, స్వభావ సాధన |పణాళులలో భేదము 
ఉండుటచేత మూడు సాధనములు వేర్వేరుగా చూపింపబడినది. 

ఇక్కడ “అసత్య-క పట-వ్యభిచార-చౌర్య హింసాదులైన నిషిద్ధకర్మలు 
సర్వకర్మ శబ్దములోచెరలేదు. సుఖభోగములందు ఆసక్తి కామనలుండుట 
చేత అవి చేయవలసి పచ్చును కాబట్టి ఆ పాపకర్మలు చేయబడును. వాని 
కారణముచేత మనుష్కునకు సర్వవిధ పతనమున్ను కలుగును. ఈ కార 
చేతనే ఆ పావ కర్మలు పూరిగా విడువవలెనని చెప్పబడినది. అటి 
కర్మలే వూరి గా నిషేధింపబడినపుడు వాని ఫలత్యాగమును గూర్చి 


చెప్పవలసిన 'దేమున్నది అను విషయము స్మరణమునండు ఉంచుకొన 
కొనవలెను. 


తనయందు మనో బుద్దులు లగ్నము చేయవలెనని భగవంతుడు మొదట 
చెప్పెను. తరువాత అభ్యాసయోగము తెలిపెను. ఆ పిదప నా కొరకు 
కర్మలు చేయుమని చెప్పెను. చివరకు సర్యకర్మ ఫలత్యాగము చేయ 
మని యాజ్ఞ యిచ్చెను. ఈ కర్మలలో ఒకటి చేయుటకు అసమర్హ్దుడైన 
ప్పుడు రెండవ కర్మచేయుమని చెప్పెను. భగవంతుడు ఫలభేద దృష్టితో 
నిట్లు చెప్పలేదు. ఎందుకనగా అన్నిటికన్న భగవ్యత్పాప్తి యొక్క-టియే 
ఫలము కలదనియే కాని, ఒకదానికంటే రెండవది సులభమని తెలుపు 
టకు గాదు. ఎందుకనగా పైన చెప్పబడిన సాధనములు ఒకటికన్న 
మరియొకటి ఉలోరోత రము సులభముగాదు. ఒకదానికి సులభమైన 
సాధనము. మరియొక దానికి కఠినము కావచ్చును. ఈ వివరణము చేత 


“ఈ నాలుగు సాధనముల వర్ణనము కేవలము అరికారి భేదముచేతనే 
చేయబడెను అని తెలియుచున్నది. 


ఏ పురుషునకు సగుణ భగవంతుని పేమ |పధాన మో ఎవనికి భగ 
పంతుని యెడల స్వాభావికమైన |శద్ద గలదో ఎవనికి భగవంతుని గుణ 
(ప్రభావ రహస్య విషయములు. అయన లీలావర్లనమున్ను స్వాభావిక ముగా 
గానే పియములో అట్టి పురుమనికొరకు ఈ యధ్యాయము ఎనిమిడవ 
శోకములో చెప్పజడిన సాధనము సుగమము ' పయోజనకర మగును. 


సంబంధ ము= 


ఆరవ-వఏడవ- ఎనిమిదవ ోకములలో ఫలనహితమైన అనన్య ధ్యానమును 
గూర్చి వర్షించి తొమ్మిదవ పదకొండవ శ్లోక ములలో, ఒక సాధనము చేయు 
టకు సమర్గుడైనప్పుడు రెండవ సాధనము చేయుటకు అనమర్థుడెనప్పుడు రెండవ 
సాధనము చేయుము అని తెలిపి చివరకు సర్య కర్మ ఫల త్యాగ రూపసాధనము 
వర్ణింపబడెను. దీనిచేత కర్మ ఫల త్యాగ ఫల సాధనము పూర్వక సాధనముఆ 
కన్న తక్కువ తరగతికి చెందినది అను శంక కలుగవచ్చును. ఆ శంకా 
నివార ణార్హమె కర్మ ఫలత్యాగము యొక్క మహత్యము ఈ తరువాత శాక 
ములో తెలుపబడుచున్నది. 





ఏ పురుషునకు భగవంతుని యందు స్వాభావిక (పెమలేదో, ఐనను, 
గ్రద్దయుండుటచేత ఎవడైతే మొండి పట్టుదలతో సాధనము చేసి, భగ 
వంతుని యందు మనస్సు లగ్నము చేయగోరునో, అట్టి స్వభావముగఅ 
పురుమనకు ఆ యధ్యాయము తొమ్మిదవ శ్లోకములో తలుపబడిన సాధ 
నము సుగ మము-ఉపయోగకర మగును, 


ఏ పురుషునకు సగుణ పర మెశ్వరుని యందు శద్దగలదో, యెవసికి 
యజ్ఞము-దానము తపస్సు మొదలైన కర్మయందు స్వాభావికమెన 
_పేమక లదో, ఎవనికి భగవంళునియొక,. |పతిమాదులకు సేవలు 
పూజలు చెయుటయందు (శద్దయున్నదో అటువంటి పురుషునికొరకు ఈ 
యధ్యాయము పదవ శోకములో చెప్పబడిన సాధనము సులభము._ఉవ 
యోగకరమునగును. 


వ పురుషునకు సగుణ. సాకార భగవంతునియందు స్వాభావిక (పేమ 
(శద్దలు లేవో, ఎవడై కే ఈశ్వరుని స్వరూపము కేవలము సర్వవ్యాపి 
నిరాకారమునని తలచునో ఎవనికి వ్యావహారికములు లోకహితకరములు 
నైన కర్మలు చేయటయందు మా్యతమే స్వాభావికమైన |పేమగలదో, 
అటువంటి పురుషుని కొరకు ఈ పదకొండవ శోక మునందు తెలుపబడిన 
సాధనము సుగమము. ఉపయోగకరమునగును. 


506 వేదవ్యానక్ళత మహాఖాఠ తము 
6 యో హి జ్ఞానమ భ్యాసాద్‌ జ్ఞానాద్‌ ధ్యానం విశిష్యతే 
ధ్యానాత్‌ కర్మఫల త్యాగస్తాగా చ్చాంతిర నంతరమ్‌ ॥” 12 


“అర్జునా! కర్మమును తెలిసికొనకుండ చేయబడు అభ్యాసమున కన్న 
జ్ఞానము శేష్టమైనది.! జ్ఞానముకన్న పరమేశ్వరుడనై న నా న్వరూప ధ్యానము 
ణా థ్‌ హా బ్గా శ 





1. ఇక్కడ “అభ్యాస శబ్దమునకు ఈ అధ్యాయము తొమ్మిదవ శోకమునందే 
తెలుపబడిన అభ్యాసయోగములోని అభ్యాసము మ్మాతము అర్థము. అనగా, 
సకామ భావముచెత పాణాయామ మనోని గహ, పోత పాఠ, వేదాధ్య 
యన భగవన్నామాదుల కొరకు మాటి మాటికి చేయబడు ఈ (పయత్న 
ముల పేరు “అభ్యాసము” అనబడును, దానియందు వివేక జ్ఞానము, 
ధ్యానము, కర్మఫల త్యాగములేవు. ఇందులో అభి పాయమేమనగా, 
వ యోగము అనగా, నిష్మామభావముయొక, వి వేకజ్ఞ్జున ముయొక్కయు 
ఫలము భగవతా పియందలి యిచ్చయో, ఆ యోగ మిక్క_డలేదుఎందు 
కనగా, ఈరెంటిలో అంతర్గతములెయున్న అభ్యాసముతో జ్ఞానముయొక్క 
పోలిక చెప్పటయే, కాని దానికన్న అభ్యానరహిత, జ్ఞానము _ళీష్టమని 
తెలుపుటకు వీలుపడదు, 


ఈ విధముగనే, యెక్కడ “జ్ఞాన” శబ్దమునకుగూడ సత్సంగము-కా స్ర్రము 
వలన గలిగిన వివేక జ్ఞానము అర్హమగును. అజ్ఞానము చేత, మనుష్యుడు, 
ఆత్మ.వర మాత్మలో స్వరూపమును, భగవంతునియొక్క గుణ, (పభావ- 
లీలాదులను తెలిసికొన గలడు, సంసారము, సుఖ భోగములు అనిత్యములు 
అను మొదలైన ఇతర ఆధ్యాత్మిక _విషయములనుగూడ తెలిసికొ నగలడు. 
అభ్యాసము-ధ్యానము-_క ర్మ ఫలేచ్చాత్యాగము, ఇవి యన్నియు దేనిలో 
నంతర్భూతములో అట్టి జ్ఞానముళో, అభ్యాన-ధ్యానములను, కర్మఫల 
త్యాగమును పోల్చి వివేచనచేయబడినది. దానికన్న ధ్యానము-కర్మఫల 
త్యాగము (ోష్టములని చెప్పుట సరిగాదు, 


పెన చెప్పబడిన అభ్యాస-జ్ఞానములు రెండే. వేర్వేరుగా థగవత్సాపికి 
సహాయకములు. ఈ రెండింటికి గల శద్ద్ధా-నక్రి నిష్కామ భావ నంబం. 
ధము చేత ఈ రెంటిచేతనే మనుష్యుడు వరమాత్మను పొలవగలుగును. 
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(గోషమైనది 2 ధ్యానము కన్నను, అన్ని కర్మల ఫలము విడుచుట _ోషమెనడి.ి 
తతత 


అయినను, ఈ రెండింటిని పోల్సి చూచినప్పుడు అభ్యాసముకన్న జానమే 
(శష్టమని సిద్ధించును. అభ్యాస హినమైన వివేక జ్ఞానము భగవత్సా పికి 
ఎంత సహాయకమగునో, అంత సహాయకము, వివేక హినమైన అభ్యాసము 
కాజాలదు. ఎందుకనగా, అభ్యాసము భగవ త్పా ప్రియొక్క ఐచ్చిక 
కొారణమగును. ఈ విషయమును తెలుపుటకే యక్కాడ అభా్యాసముకన్న 
జ్ఞానము _శష్టమని భగవంతుడు చెప్పెను. 


2. ర. ఇక్కడ “ధ్యాన” శబ్బమునకుగూడ, ఆరవ, ఏడవ, ఎనిమిదవ కోక ములలో 
తెలుపబడిన ధ్యానయోగములోని “ధ్యానము” మాతము అర్గమగును. 
ఆనగా, భగవంతుని సాకార, నిరాకార స్యరూపములలో నేదోయొక 
స్వరూపము ఉపాస్య దైవమనితలచి, దానియందు, సకామ భావముతో 
కేవలం మనో బుద్దులను మా తము స్థిర ముగా నిలిపియుంచుటకు ఇక్కడ 
“ధ్యానము అని చెప్పబడెను. ఇందులో పూర్వోకమైన వివేక జ్ఞానము, 
సుఖ భోగముల కామనము త్యజించుటయను నిష్కామ భావమున్ను లేదు. 
ఇందులో అధి పాయమేమనగా, ఆ ధ్యానయోగములో - సర్వకర్మలు 
భగవంతునకు సమర్పించుట, భగవంతుడే పరమ (బాప్యుడని తలచుట, 
అనన్య _పమతో భగవంతుని ధ్యానించుట, ఈ భావములన్నియు చేరి 
యున్నవి. కాని, అవియధ్యానములోలేవు. ఎందుకనగా, భగవంతుడు 
నర్వ _శమ్టడని తలచి అనన్య | పమపూర్వక నిష్కామ భావముచేత, 
చేయబడు ధ్యానయోగమునందు, పక జ్ఞాన-క ర్మఫలములయొక్క- 
తాఃగముగలదు. కనుక, దానితో వివేక జ్ఞానమును పోల్చుట. దానికన్న 
కర్మ ఫలత్యాగము _శష్టమని చెప్పుటగూడ సరికాదు. 


పైన చెప్పబడిన వివేక జ్ఞాన -ధ్యానములు రెండే (శోడ్డా, (పేమ, నిషామ 
భావముల సంబంధముచేత పరమాత్మ|పాపి కలిగించును. కనుక ఈ 
రెండే పరమాత్మ |పాప్ర్తికి సహాయకములుకాని, ఈ రెంటిని పోల్చి 
చూచినప్పుడు, ధ్యానాభ్యాస రహిత జ్ఞానముకన్న వివేక రహిత ధ్యానమే 
_*ప్టమని సిద్ధించును, ఎందుకనగా, వివేక జ్ఞాన రహితమైన కేవల 


ఫ్‌ 00 వేదవ్యానకృత మహాభారత ము 
ఎందుకనగా త్యాగము చేత తక్షణమే కాంతి కలుగును! 
సంబంధము: 


పె శోకములందు భగవ|త్రాపి కొరకు వేర్వేరు సాధనములు తెలిపి 
వాని ఫలము పరమశ్వర [పొప్తియనియు తెలుపబడెను. కనుకనే భగ[త్చా ప్రి 
సిద్ధించిన సిద్దపురుషులై న వకుల లక్షణము తెలిసికొనుటకు ఇచ్చ కలిగిన 
మీదట ఇప్పడు ఎడు కోక ములలో భగవంతుని పొందిన భక్తుల లక్షణము తెలువ 
బడుచున్నది. 


“అద్వేష్టా సర్వభూతానాం మతః కరుణ ఎవ త 
నిర్మ మో నిరహంకారః సమదుఃఖసుఖఃత్షమి ॥” 18 





కనా అమలా వవవతపకనై, 


ధ్యానము భగవతా ప్తికిగాను ఎంతలోడ్చడునో, ఆంతగా, రధ్యానా 
భ్యాసములు లేని వివేక జ్ఞాన మొక్క-టి యే సహాయకము కాజాలదు, 
ధ్యానముచేత చిత్తము స్థిర మైనప్పుడు చిత్తముయొక్క_ మాలిన్యము చంచ 
లత్వమున్ను నశించి పోవును. కాని, కేవలము జ్ఞానముచేత అట్టుకాదు. 
ఈ భావము తెలుపుట భగవంతుడు జ్ఞానముకన్న ధ్యానము _శష్టమని 
చెప్పెను, 


పదకొండవ శోక మునందు 'నర్వకర్మల త్యాగన్వరూ పము చెప్పబడెను. 
కర్మఫల త్యాగము, అను మాటకు అర్థము పెన తెలుపబడిన ధ్యానము 
గూడ, పరమాత్మ పా పికి సహాయకము కాని, మనుష్యునియొక్క కామన 
ఆస కి ఈ రెండు నశించనంతవరకు, అతనికి పరమాత్మ పా ప్రి సహజము 
గా నేకాదు, కాబట్టి, ధ్యానములేకుండగూడ సమస్త కర్మముల ఫలమును 
ఆస కిని విడుచుట పరమాత్మ పాప్తికి ఎంతలాభ పద మో, అంతలాభము 
ఫలాస క్రి త్యాగములేకుండ కేవల ధ్యానమువలన కలుగదు. 


1, ఈ శ్రా కమునందు 'అభ్యాసి, జాన_ధ్యాన, కర్మ - యోగముల పరస్పర 
తారతమ్య వివెచనము చేయబడలేదు. ఎందుకనగా, ఈ సాధనము 
లన్నింటియందున్ను కర్మ ఫలరూప సుఖాన కిని విడుచుట యనెడు 
నిషా మభావము అంతర్గతి మై యున్నది. కనుక, వానియొక్క తుల 
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“సంతుష్టః సతతం యోగీ యతాఒత్మా దృఢ నిశ్చయః। 


ల 


మయ్యర్పిత మన్‌ బుద్దిర్యో మద్భకః స మే|పియఃః 14 


“అర్జునా! య పురుషుడై ఆ సర్వుభూతములందు ద్వషభావము లేనివాడై 
స్వార్గర హితు డై అందరియెడల _పమగలవాడై ని'ర్తే తుక దయగలవాడై 
అహంకార-మవకార రహితుడై సుఖరదుఃఖ పాపి యందు సమభావమ. గలవాడె 2 

నాదలా వాలము వలా నతన య 
నాత్మక వివేచనిము చేయుటకు వీలుపడదు. ఇక్కడనైతే. కర్మఫల 
త్యాగముయొక మహ త్యమును తెలుపుటకు అభ్యాస” జ్ఞా జావ, ధ్యాన 
రూప సాధనములు _ళీష్టములని చెప్ప బడినవి. అవి | మ అటా వ్యవహార 
ముల నుండి చిక్కులనుండి వు 3 వే రెపోయి చేయబడును. (కియా 
దృష్టితో చూచినచో అవి ఒకదానికన్న వేరొకటి అత్య ధిక సాత్వికము, 
నివృ తిపరము నగుటచేత [త్రయముగా శేషము అని తలచబడుచున్న ది. 
దానికన్నను కర్మ ఫలత్యాగము భావపధానము గాబట్టి (*ష్టముగా చెప్ప 
బడినది. ఇందలి యఖి పాయమెమనగా, ఆ ఆధ్యాతి కో; న్నతికి [కియకం'పే 
భావమున కే అదిక మహ త్యముగలదు వర్ణా శమముల [ప్రకారము యజ్ఞ, 
దాన, యుద్ధ, బే నటల శరీర నిరా పహకర్మలు, పాణాయామ, 
సో తపాఠ, En నామజపాదు లెనవి అభ్యాస క్రియలు. 


1. భక్త సాధకునిలో మొదటినుండియే మై తీ-దయాభావములు విశిష్టముగా 
. నుండును గనుక, సిద్ది చెందిన దళలోగూడ, అతని స్వభావములో, వ్యవ 
హారములోను అవి సహజముగా కనబడును. భగవంతునిలో నిర్లతుకము 
లైన అపార దయా (పేమలుండునపే సిద్ది పొందిన దగవదృక్తులలో 
గూడ ఆగుణములుండుట ఉచితము. 


గ. ఇక్కడ సుఖదుఃఖములకు , హర్ష, శోక హేతువులని' యర్థము. ఎందు 
కనగా సుఖదుఃఖమ.లనుండి ఉత్పన్న ములగు వికారములు హర్ల 
కోకములనబడును. అజ్ఞానులకు సుఖమునందు ఆస కికలుగును కనుక 
సుఖ పా పియందు వారికీ హర్షము ' దుఃఖమునందు “జ్వేషముకలుగుమ. 
కనుక వారికి దుఃఖ సంకటములు "కలిగినప్పుడు శోకము కలుగును. 


di@ 


ఓర్పుగలవాడె ? అనగా అపరాధము చేసినవారికి గూడ అభయమిచ్చువాడై , 
ఏ యోగి సిరంతరము సంతుష్టుడై ఉండునో ,2 ఇ౦[దియములను మనస్సును 
శరీరమును వశములో నుంచుకొనినవాడ నాయందు దృథ నిశ్చయము గల 





అ 


me 


కాని, జ్ఞానవంతులై న భక్తులకు సుఖ దుఃఖమునందు సమభావము౦డుట 
చేత ఎట్టి దశలోనూ వారి యంతః కరణములందు హర్ష శోకములను 
పూర్తిగాత్యజిం చెదరు. అని. యర్థము. పూర్వజన్మ కర్మలను అనుసరించి, 


కలుగు సుఖ భోగములు, దుఃఖములు కలిగినప్పుడు, శరీర రోగాదులు 


కలిగినప్పుడు, జాధారూప దుఃజ జ్ఞానము కలుగును, శరీరము ఆరోగ్య 
ముతో నున్నపుడు, భాధయుండదు కొని, రాగ ద్యషముల యభావము 
కారణముగా, ఆతనికి హర్ష శోకములుండవు. అచే, ఏదైన అనుకూల 
పదార్థ లాభముగాని, సంఘటనముగాని కలిగినప్పుడు హర్షము (పతి 
కూలములు కలిగినప్పుడు దుఃఖముగాని వవిధమైనది కలుగడు. ఇదియే 
జ్ఞానికి గల సుఖ దుఃఖ నమభావమని తెలిసికొనవలెను. 


తనకు అపకారము చేసినవానికి వధవిమైన దండనము ఇవ్వగోరక, 


- అతనికి ఆభ యమిచ్చువాడు “క్షమావంతుడు” అనజడును. జ్ఞానులైన 


భగవద్భకులకు కృమాగుణము అనంతముగానుండును. ఉమయొక్క- 
వ్యాఖ్య గీత పదవ అధ్యాయము నాలుగవ శ్లోకము అ బాగుగా 
నున్నది. 


2. భక్తి యోగముద్వారా, భగవంతుని పొందిన జ్ఞానులైన భగవద్భక్తులు 


ఇర్కాడ యోగులు అనబడుదురు, అటువంటి భకులు పరమానందమునకు 


- అవయము, అనంతముచైన - గనిగానున్న భగవంతుని, [వత్యక్షము చేసి 


కొనెదరు. కనుక వారు నర్వదా సంతుష్టు లయియుందురు, అట్టి వారికి 
ఎనమయమందుగాని, వదశలోకాని, యెట్టి సంఘటసము కలిగినప్పుడు 
గాని, (వ్రవంచమునందలి, వ వస్తువుగూడ లభించినప్పుడుగాని అసంతుష్టి 
కలుగదు. ఎందుకనగా, వారు పూర్ణకాములు. 'ఇదియే' వారు నిరంతరము 
 సంతుష్టులె యుండుట యగును. 


శ దీనిచేత 'జ్ఞామలై న. వగవద్భక్తుల మనస్స కతు శరీరము 


శ్రీమదృగవగ్గితాపర్వము 911 


వాడై యుండనో* నాయందు మనో బుద్దులు అర్చించిన ఆ పురుషుడు? నాకు 
భక్తుడు. నాకు [పియుడు అని తెలిసికొనుము. 


“యస్మాన్నోద్విజతే లోకో లో కాన్నోద్విజతే చయః । 
హర్షామర్ష భయో ద్వె గై! ర్క్ముకో యఃస చ మె (పియః”॥ 15 





సర్వదా వారి వశములోనుండును. వారెప్పుడుగూడ, ఇం,దియ మనస్సుల 
వళములోనుండరు. కనుకనే, వారికి ఏవిధమైన దుర్గుణ దురాచారములు 
సంభవిందునని ఊహించుటకుగూడ వీలుపడదరు'. అని భగవంతుడు 
చెప్పెను. 


1. ఎవడు తన బుద్దితో పర మెళ్యరుని స్వరూపముయొక నిశ్చయ జ్ఞ జానము 
కలిగియున్నా డో, యవనికి అంతటను భగవంతునియొక ,_ (వత్యశాను 
భవము కలుగునో, ఎవనియొక్క_ బుద్ధి, గుణ, కర్మ దుఃఖాదులు కారణ 
ముగా పకమాత్మ స్వరూ పమునుండి వలించక యుండునో, అతడు “దృఢ 
నిశృయము గలవాడు "అనబడును. 


9 సర్వదా నిరంతరము, మనస్సుచేత భగవత్స్వరూప చింతనము, బుద్ధిచేత 
భగవత్స రూప నిశ యము చేయుటచేత, మనస్సు, బుద్ది. భగవ 
త్ఫ్యరూపమునందు తన్మయములు అగుటయే, మనో బుద్ధులను భగవంతుని 
యందు అర్పించుట యనబడును 


లే, ఎవడు పెన చెప్పబడిన లక్షణములు గలవాడో, ఎవనికి భగవంతుని 

యందు నిష్కారణమెన ఆనన్య (పేమగలదో, ఎవడు భగవత్స్యరూపము 

- నందు అచంచలముగా నితిచియున్నాడో. ఎవనికి భగవంతునినుండి యెడ 

బాటు ఎప్పుడుగూడ గలుగదో, ఎవనియొక్క మనోబుద్దులు భగవంతునకు 

అర్పింపబడియున్నవో, ఎవని కైతే జీవన, ధన [పాణ సర్వస్వములు 

. గూడ వగవంతుడేయగునో, ఎవడు భగవంతుని యిచ్చానుసారముగా, 

భగవంతునిచెత ఆడింపబడు బొమ్మగానున్నడో, అటువంటి సిద్ధిపొందిన 
భకుడు తనకు [పీయుడని భగవంతుడు చెప్పెను. 


Fa © లోకము పూర్వార్థమునందు, ఇతర (పాణులనుండి వకువకు నా 


రేల వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా' యే పరుషునివలన ఏ జీవునకుగూడ భయము కలుగదో! 

ఎవనికి “ప హర్షముి, అయర్గము (|కోధము) భయము, ఉద్వీగము (ఉబలాట) 

ఇత్యాదులు ఉండవో, ఆ భక్తుడు నాకు (పేయుడు. 

షై నాననా 
కలుగదు ఆని మా[తమె చెప్పబడెను. దీనిచేత ఇతరులయిచ్చ చేత క లిగింవ 
బడిన దుఃఖమైతే నివ ర్రింపబడెను. కాని అనిచ్చచేతగాని, స్వెచ్చగాగాని 
కలిగిన సంఘటనముచేత లభించినవసువు వలనగూడ మనుష్యునకు ఉద్వే 
గము కలుగునుగనుక, ఉ త్తరార్థములో భకునకు ఎప్పుడుగూడ, 
ఏ విధమైన ఉద్వేగముగూడ కలుగదని భక్తుడు నంపూర్ణముగా ఉద్వేగ 
విముకుడని మరల భగవంతుడు నిరూపించెను, 


1. భక్తునకు ఆంతటను భగవద్చుద్ద్ధి యుండుటచేత, అతడు తెలిసి తెలిసి, 
వరికిగూడ '*దుఃఖ, సంతాప, భయ, కోభములను, కలిగించనే కలి 
గించ జాలడు, మీదు మిక్కిలి; అతడు సహజముగానే, అందరికి సేవ 
చేయును. హితమునుగూర్చును. కనుకనే అతని వైపునుండి యెపరికికూడ 
ఎప్పుడుగూడ దుఃఖము కలుగగూడదు ఒక వేళ పౌర పాటుచేత ఎవరి కైన 
ఉద్వేగము గలిగినయెడల దానికి ఆవ్యక్తియొక అజ్ఞాన జనిత రాగ, 
ద్వేష ఈర్ష్యాది దోషములే కారణములుగాని, భగవదృక్తుడుకాదు. ఎందు 
కనగా, ఎవడైతే, దయా, _పేమమూ రియో యెవని స్వభావము ఇతరు 
లకు హితముచేయుటయందే _పవ ర్రిల్లుచుండునో వరమదయాశువు. | పెమా 
స్పదుడు భగవంతుని పొందినవాడునైన భకుడు, ఎవరి కైనను, ఉద్వేగ 
కారణము, కానే కాజాలడు. 


Ea జ్ఞానియెన భకునకుగూడ పూర్వజన్మ కర్మ|పకారముగాని, ఇతరుల యిచ్చ 
చేతగాని దుఖ కారణములు కలుగవచ్చును. కాని, అతనికి పూర్తిగా 
రాగ దే్యషములు లేనందు చేత , ఎంతగొప్ప మహా దుఃఖములు పా పించి 
నమ, ఆభక్తుడు చలించడు (గీత, 6 12) కనుకనే జ్ఞానియైన భకునకు 
వ [పాజినుండియు దుఃఖము కలుగదు... 


కి. ఇందలి యభ్శిపాయమేమనగా, వా స్తమున, మనుష్యుడు అతడు కోరిన 
గౌరవము, గొప్పదనము, ధనాడులు. లభించినప్పుడు ఎట్టు హర్తించునో, 
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“ఆన సుత? శుచిర్ల క్ష ఉదాసీనో గతవ్యథః | 
సర్వాఒరంభ పరిత్యాగ యో మద్భ కః స మే (పియః॥।” ig 
అర్లునా! యే పురుషుడు దేనియందుగూడ కాంక్ష లేనివాడై”, ఆంతరంగ 


ములో, బయటగూడ పరిశుద్దుడె?, చతురుడై, పక్షపాత రహితుడె, దుఃఖము 


అ ఫ్రై: తన సమానులకుగాని, తనకన్న అధికులకుగాని, ఆ గౌరవాదులు 
లభించినప్ప్పుడుగూడ, దానినిచూచి సంతోషం కలుగవలెను. కాని, తర 


చుగా, ఇట్టుకాదు, అజ్ఞానము కారణముగా, లోకులకు, దానికి వ్యతిరేక 


ముగా, ఇతరుల గౌరవాదులనుచూచి, అసూయ. ఓర్పులేనితనము | కోధము 
అమర్హము కలుగును. ఈ అమర్షాదులు వివేకుల మనస్సులోగూడ కలుగుట 
చూచుచున్నాము. అస్టే ఇచ్చా, నితి ధర్మములకు విరుద్ధము లైన వస్తువులు 
పా ప్రించినప్పుడు దుఃఖము, నీతి ధర్మములకు అనుకూలములెన వస్తువు 
లైనవ్పటికిన్ని, అవి తనకు దుఃఖ |పదములై నప్పుడుగాని, అవి దుఃఖము 
కలిగించునవి యను సంశయము కలిగినప్పుడుగాని, మనుష్యునకు 
భయము కలుగుట చూచుచున్నాము. మృత్యువువలన భయము వివేక 
వంతులకుగూడ కలుగుచుండగా, ఇతరులమాట చెవృవలసిన దేమున్నది. 
కాని, జ్ఞానియెన భగవద్భుకునకు అంతటను భగవద్భుద్దియగును, అతడు 
నమస్త కర్మలు భగవల్రీలుగా తలచును. ఇందుచేత, జ్ఞానియైన భకునకు 


అమర్ష ము భయమున్ను కలుగవు, క తెలుపుటకే యట్టు 
చెప్ప "బడెను, ee 


వరమాత్మ ప్రాప్తి కలిగిన భకునకు, ఏవస్తువునందున్ను, కొంచెముగూడ 
_సయోజనముఉండదు. కనుకనే, అతనికి ఎమియెన యిచ్చ స్పృహ, 


వాసన కొంచెముగూడనుండపవు. అతడు పూర్ణకాముడు. ఈ యవి 
[వాయము తెలుపుటకే ' ఆ భక్తునకు కొంషిలు "వమ్మాతము నుండవని 
చెప్పబడెను. 


: భగవద్నక్తునకు అత్యంత మెన పవి; త్రత్యము ఉండును. అతని యొక్క. 


బుడ్జీం ధి యములు, ఆచరణము, శరీరాదులుగూడ, ఎంత పవి|తములగు 
ననగా, ఇతరులు, ఆతని దర్శన న్నర్శమాత్రముచేత నే, పవి|తులగుదు 
రనగా, అతనితో మాట్లాడుటవలన గలుగు పవి త్రతనుగూర్ని చేప్ప 


81) 


514 వేడవ్యానకృత మహాభారతము 


నుండి విముక్తుడై! యుండునో, సర పయత ములశుగూడ త్యజించిన ఆ పురు 
షుడు” నాకు [పియుడు. 


“యో న హృష్యతి న ద్వేష్టి న శోచతి న కాండతి | 
శుభా శుభ పరిత్యాగీ భ క్రిమాన్‌ యః సమే పియః[” 1? 


"అర్జునా!" యెవడైలే, యెప్పుడుగూడ హర్షముచెందడో*, ఎవరినిగూక 





వలసినడే మున్నది? ఇటువంటి భక్తుడెక్క డ్డ నుండునో, ఆ స్థానము 
పవి(తమగును. అతని సంబంధముచేత అక్కడ వాతావరణము జఅము 
| స్థలము పవి తములగును, 


ఏ యుద్దళ సాఫల్యమునకు మనుష్య శరీరము లభించినవో, ఆ యుద్ధైశ 
పూ ర్రిచేసికొ నుటయే యథార్థమైన చాతుర్య మనబడును, 


1 శరీరముతో రోగములు గలగుట, భార్యా పుతాదుల వియోగము గలు 
గుట, ధన, గృహాదులకు హానిగలుగుట, ఇత్యాదులు దుఃఖకారణములు 
ప్రారబ్ధ కర్మముచే కలుగును. కాని ఇవి యున్నను భక్తుని మనస్సులో 
ఏలాటి శోకము క కలుగదు. 


we (పపంచములో జరుగు వ్యవహాఠ ములన్ని య భగవల్తీలలు, . rs 
నతని మాయాళ క్తి యెక్క |కీడలు ఆయన డీని నెట్లు ఎప్పుడు చేయించ 
తలచునో, అ'పే చేయించును,. మన్యుష్యుడణు 'ఈవని నేను చేసెదను 
నాకు ఇట్టి శ క్రియున్నది, ఈ మొడతెన మిథ్యాభిమానములు గల వాడ 
గును. కాని భగవద్భక్తుడు, ఈ రహస్యమును పూర్తిగా తెలిసినవాడుగా 
బట్టి యతడు, తానెప్పటికిన్ని భగవంతుని చేతితోని జొమ్మనని తలచి, 
ఆయన ఆడించినట్లు సంతోష పూర్వకముగా అడుచుండును. కొంచెము 
గూడ నతనికి ఆకా భీమావము ఉండదు. తాను స్వయముగా ఏమియు 
చేయద్దు కనుక నతడు లోకదృష్టితో అన్ని పనులు చేయ్సుచుర్యిడినన్లు, 
టె వా స్థవముగా, క శ్రృత్వాభిమాన ము లేనివారు గాజద్టీ, ,నర్య్యార। ఇకములను 


గ 


శ  విడుళువాడు అని అనబడును. | మే 
భం a స & ల 


ఈ భ్లక్తునకు, నత్వశ | క్రినంపన్న, .నర్వాఢార వరమరయాపన్ను * భగవంతు శే 
rE 
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బ్వేషించడో', శోకము చెందడో? దేనినిగూడ కోరడోో, ఎవడైతే, సమస్త 
శుభాశుభ కర్మలను త్యజించువాడో* భ కి యుక్సుడన ' ఆ పురుషుడు నాకు 
[పయుడు. 


cc] 


పరమ (పియుడు అతడు భగవంతుని, సర్వదా పొందియున్నాడు. కను 
కనే అతడెల్హప్పుడు పర మానంద భరితుడై యుండును, ఎ _పావంచిక 
వస్తువులందుగూడ నతనికి కొంచెముగూడ రాగ ద్వేషములు లేవు కనుక 
తోక దృష్టిలో అతనికి ఒక [పియ వస్తువు లభించినప్పుడుగాని, అపియ 
వస్తువు దూర మైనప్పుడుగాని, అతని యంతః కరణములో ఎప్పుడుగూడ 
కొంచముగూడ హర్ష ము గలుగోడు. 


1 భగవద్భ'క్తుడు సమస్త [ప్రపంచము భగవత్స్యరూపమని తలచును కనుక, 
నతనికి, ఎప్పుడును వవసువు నందైనను, వకారణముచేతగూడ 
ద్వేషము గలుగడు. అతని మనస్సులో ఎవ్పుడుగూడ ద్వేషభావము 

ఉండదు. 


2, 'అనిష్టవస్తు ప్రాప్తియందు, ఇష్టవన్తు వియోగమునందున్ను (ప్రాణులకు 
శోకము కలుగును, భగవద్భకునకు, లీలామయుడు, పరమ దయాళుప్పు 

నైన పర మేశ్వరుని దయ చేత సంపన్న మైన యే ధ్యానమునందున్ను 
ఎప్పుడుగూడ (పతీకూఅఆ భావము కలుగదు. కాబట్టి, అక రా! 
గ్గోక్ష మెట్టు కలగజాలును? 


“శే, భక్తుడు సాగాత్తు భగవత్సా ప్రీ సీగలవాడు అగుట చేత ఎల్పప్పటికిన్ని, వరమా 
శనందమునందు, షరమశాంతి యందుఉండి పూర్ణ కాముడగును. ఆతని 
, Son నెప్పుడుగూడ, వస్తు వైనను లేడనుభావముగాని, అనుభవము 


wm (క ఖో 


“చక వస్తు కాంక్ష , కలుగుటకు: కారణము ఏదియు ఉండనే ఉండరు. 


శ 
4! ఈ స్ట 


ట్ర యజ్ఞ, దాన, త్రవస్సులు వర్తాశమానుసారముగా జీవికా.. నిర్యహణము, 
నై]! భే టి స చేయజడు శాస్ర విహిత కర్మలు ఇక డశుభ"” శబ్ద 
మునకు 'ఆనత్య, కపట, చౌర్య, హొర్తసా? వ్యభిచారాదులు' ఆశు భశబ్ల్దమునకు 


016: చేద వ్యాసక లో మహాభారతము 


= “సమః శత చ మి|తే చ తథా మానాప మానయో? | 
శీతొష్ట సుఖదుఃఖేషు సమః సంగ వివర్షితః' |” 15- 


“అర్జునా | యెవడెశే శు, మితులయందు?, మానాప మానములందు 





అర్థము జ్ఞానియెన భగవద్యకుడు ఈ రండు విధమలెన కర్మలు 
విడుచును, ఎందుకనగా, ఆతని శ రీరేం,దియ మనస్సులచెత చేయ 
బడు సమస్త శుభా శుభ కర్మల నతడు భగవంతునకు అర్చించును,. 
వానియందతనికి కొంచెముగూడ. మమకారాసక్తి ఫలేచ్చలు ఉండవు. 
కనుకనే, అటువంటి కర్మలు కర్మలనియే తలచడు. [గీత 4.20) రాగ 
ద్వేషములు లేకుండుటచేత. అతడు వాపకర్మలు చేయనేచెయడు. కనుక 
నతడు శుభాశుభ కర్మత్యాగిి యనబడెను. 


lu [పపంచములో మనష్యునకున్న ఆస క్రి (స్నేహము)యే. సర్యానర్థము 
లకు మూలము. భాహ్యముగా నతడు సంసార సంబంధము విడిచినను, 
మనస్సులో ఆస కి యుండినచో, ఇట్టి త్యాగము?₹త నతనికి వి శీషలాభము 
గలుగదు. మరియొక పక్షమునందు. మనస్పుయొక్కా అసక్తి నష్టమైన 
పిదపగూడ. బాహ్యముగా, జనక మహారాజునకు వలె నతనికి, అందరి 
లోను మమకారాన క్రి రహిత మైన సంబంధము ఉన్నప్పటికిన్ని;, వహానియు 


నుండదు. ఇటువంటి ఆస కి త్యాగియే (ఆన క్రిని త్యజించినవాడు) వాస్త 
ముగా యథార్థ “సంగవర్దితు' డనబడును. 


* ఒక వేళ బక్తుని దృష్టిలో నతనికి శతు మి తలెవరుగూడ లేకున్నను, 
., లోకము -తమ తమ భావము ననుసరించి, మూర్జత్విముళేత, భక్తునిశేత 
తమకు ఆనిష్టము కలుగుచున్నదని తలచి, లేదా భక్తుని స్వభావము. 
తమకు అనుకూలముగా కనపడకుండుటచేత, అథవా ఈర్ష్యచేత భక్తునందు 
శ|తుత్వమునుగూడ ఆరోపించెదరు. ఇటువంటి వారేయెన ఇతరులుగూ డ 
తమ భావన ననుసరించి, భక్తునియందు మితత్వమును ఆరోపించెదరు.. 
కాని పపంచము నందంతటను. భగవంతునే దర్శించు భక్తునకు అన్నిటి. 
యందున్ను సమభావమే యుండుమ. ఆతని.దృష్టిలో శతు మితుల 
భేదమేమాతమనుండదు. అళడైబేనో సరదా అందరితోను వరమ, పేమ. 
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సమానముగా వ్యవహరించునో, శీతోషములు, సుఖదుఃఖాదులైన ద్యంద్యము 
అందున్ను సమానముగా నుండునో! ఆన క్రి రహితుడో. 

“తుల్యనిందా స్తుతిర్మానీ నంతుష్టో యేన కేనచిత్‌ । 

అని కతః* స్థిరమతిర్భ క్రిమాన్‌ మే |పియో నరః”॥ 19 





పూర్యకొముగానే వవ్యహరించుచుండును. అందరున్ను భగవత్స్యరూపు తే 
యని తలచి, సమభావముతో, అందరి సేవచేయుటయే యతనికి స్వభావ 
మగును. వృష్షమెదిలే, తనను నరకువానికి, నీరుపోసి పెంచువానికి 
ఇదరికిగూడ, తన నిడను, ఫలపుష్పాదులను ఇచ్చి వారిని సెవించుటలో 
ఏవిధమైన భేదముచేయదో, అప భక్తునకుగూడ ఏవిధమైన భేదభావమః 


ఉండదు. భక్తుని సమత్వము వృషముకన్నను ఆధిక మహ నాం 
నుండును, 


అతని దృష్టిలో సర మేళ్యరునకన్నను వేరేదియు లేకుండుటచేత, అతనికి 
భేదభావమను శంకయే కలుగదు. కనుకనే, అతడు శతు మితులందు, 
సముడు'ఆని అనబడను. 


1. మానావమానములు శీతోష్టములు , సుఖ దుఃఖములు మొదలైన అనుకూ ఆ 
_పతికూల ద్వంద్యములకు శరీ రేం్య్యదియ మనస్సులతో సంబంధ మ 
కొలిగియుండుటచేత, ఆ ద్వంద్వముల అనుభవము కలుగుచున్నను, భగన 
ద్భక్తుని అంతఃకరణమునందు, రాగ ద్వెషములు, లేదా హర్షశళోక ములు 
మొడలగు వికారములేవియు కొంచెముగూడ కలుగవు, అతడు ఎల్లప్పుడు 
గూడ నమభావముతో నుండును. 


PR ఏ భక్తుడు తన సర ఇస్వమును భగవంతునకు అర్పి౦చెనో, యెవనియిల్లు, 
వాకిలి, శరీరము, విద్య, బుద్ది ఇత్యాదులన్నియ, భగవంతుని వే యగునో, 
అప్పుడా భకుడు, [బహ్మచారియైనను, గృహస్టుడెనను, వాన్మపస్టుడెనను 
నరియే, అతడుగూడ, ఇల్లు లేనివానివలె అనికేతనుడేయగును, ఎ"పైతే, 
శరీరమునందు, అహంకారం మమకార అసకులు లేనప్పుడు శరీరమున్న 
ప్పటికిన్ని జ్ఞానియైనవానిని ' “విదేహ” యని అనెదరో, అన్తే ఎవనికై శే 
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వేదవ్యానకృత మహాథాళత ము 
అర్జునా ! యెవడు నిందాస్తుతులను సమానముగా తలచువాతో!, మనన 
యింటి యందు అహంకార, మమకార ఆనక్సులులేవో, అతడు ఇంటీ 


యందు నివసించుచున్న ప్పటికిన్ని ఇల్లు లేనివాడు “అనికేతనుడు” యగు 
నని భావము. 


. భగవదృ్భక్తునకు తన పేరుమీద, శరీర ముమీద కొంచెముగూడ అభిమానము 


మమకారము ఉండదు. కనుక, ఆతనిని స్తుతించినందువలన హర్షముగాని, 
నిందించుటవలన శోకముగాని వఏలాణిది కలుగదు. అతనికి హర ఢోక 
ములు ర0టియందున్ను సమభావము ఉండును. అంతటను అతనికి భగవ 
దృకి కలుగుటచేత, అతనిని స్తుతించువారి.పెనను, నిందించువారిపెనన్మ 
ఏలాంటి భేదబుద్దియుండదు. ఇదియే యతనికి గల నిందాస్తుతి సమత్వ 
మనబడును. మనుష్యుడు కేవలము వాక్కుతో నే మాట్లాడడు మనస్సుతో 
గూడ మాట్లాడుచుండును. సిరంతరము విషయచింతనయే మనస్సుతో 
మాట్లాడుట యనబడును. భకుని మనస్సు భగవంతునియందు ఎంతగా 
లగ్నమగుననగా, ఆ చిత్తమునందు భగవంతుడు దప్ప ఇతరములో 
న్మృతియే యుండదు. సర్వదా భగవంతుని మననము నందే లగ్నమై 
యుండును. ఇదియే వాస్తవికమైన మొనమనబడును, మాట్లాడుట మాను 
కొని, మనస్సులో విషయ చింతనము జరుగుచుండుట బాహ్య మౌన మన 
బడును. మనస్సును విషయములందు పారనీయక, వాక్కును వరిశుద్దము 
గాను, నియమబద్ధముగాను ఉంచు నుద్రేశముతో చేయబడు బాహ్యా 
మౌనముగూడ లాభదాయకమే యగును. కాని యిక్కడ భగవంతునకు 
(పియు డైన భకువి లక్షణములు వర్తింపబడినవి. ఆతని వాక్కు. స్వాఖథా 
వికముగా నే, పరిశుద్ధము నియమబద్దముగా నే యుండును. దీనిచేత భక్తుని 
వాక్కు మాృాతమే మౌనము వహించియుండును అని చెప్పుట ఏలు లేదు. 
ఆ వాక్కు సర్యదా తరచుగా, భగవాన్నా మమును గుణములనే కీరి ంచు 


చుండఊను. దానిచేత పపంచమునకు పర మోపకారము కలుగును. ఇడి 


గాక, భగవంతుడు తన భకులచేత, తన భకి [ప్రచారము చేయించు 
చుండును కనుక, వాక్కు మౌనముళో నుంచుకొనివ కుడు, భగవంతు 
నకు పీయుడగును. అతిగా మాట్లాడువాడు తగవంతునకు [(పియ 
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కీలుడోీ, ఏ విధముగనెన, శరీర నిర్యాహచమెనప్పుడు సర్వదా సంతుష్టు 

యుండునో, ఒకచోట నివసించుచున్నవ్పటికిన్ని, ఆ స్థానమునందు అహంకార, 

RUNNIN TDI తతత 
భకుడుగాడు అని తలచుటకు వీలుపడదు. భగవద్గిత పదు నెనిమిదవ 
అధ్యాయము, అరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో అరువది తొమ్మిదవ 
శొకములోను భగవంతుడు, భగవద్గితా (పచారము చేయువారు, ఇతరు 
లందరి కన్నను తనకు [పియమైన కార్యము చేయువారని చెప్పెను. 


1. ఈ మహాకార్యము వాక్కును మౌనముతో నుంచుకొనిన భకునిపలన 
కాజాలదు ఇదిగాక భగవద్గీత సదియేడవ అధ్యాయము. పదిమూడవ 
కోక మునందు మానసిక తవస్సుయొక్క_ ఫలముల మౌన, శబ్దము 
గూడ చెప్పబడినది. ఒక వేళ భగవంతునకు “మౌన” శబ్దముయొక 
అర్థము ఐ వాక్కుయొక. మౌనమే యని యిష్షమైనయెడల, ఆయన దానిని 
వాక్కుయొక్క తవస్సుయొక వనంగములో చెప్పియుంతును. కాని 
ఆయన అట్టు చేయలేడు. వీనిచేతగూడ, వీడని భావముయొక్ళ._ పేరు 
“మౌన” మని ఈ ముని భావము గలవాడే “మౌని” లేక “మననశీలుడు” 
అనియు నిరూపింవబడినది. వాక్కుయొక్క మౌనము మనష్యుడు 
మొండిగా పట్టుదలతో హఠ పూర్మకముగాగూడ చేయగలడు. _ కనుక 
వాజ్మొనం ఏమలత గొప్ప విషయముగాదు. కనుక, ఇక్కడ “మౌని 
శబ్దముయొక అర్థము, వాజ్మొనము అని తలచక, మన స్పుయొక్క- 
మననశీలత్యమే యని తలచుట ఉచితము. అప్పుడు వాజ్మొనము తనంతట 
దీనిలో చేరును. 


2. భక్తుడు తనకు మిక్కిలి యిష్షుడెన భగవంతుని పొంది, యెల్లప్పటికిన్ని 
సంతుష్టుడెయుండును. బాహ్య వస్తువుల రాకపోకలచేత, అతని సంతోష 
ములో ఏ విధమైన భేదముకలుగదు. పూర్వజన్మ కర్మానుసారముగా 
సుఖదుఃఖాది హేతువులైన వస్తువు లేవెనను తనకు లభించినప్పుడు, 
వానితో నంతుమ్షడె యుండును. భకునకు భగవంతుని |వత్యక్ష దర్శన 
మగుటచేత అతని సంక యములన్నియు సమూలముగా నశించును. ఆతని 
నిశ్చయము అచంచలమై స్టిరముగానుండును. కనుక ఆతడు సాథారణ 


$20 వేదవ్యానక్చత, మహాభారతమ్‌ 


మమకార, ఆసకులు లేకయుండునో, అటువంటి స్థిర బుద్దిగల! భక్తి మంతుడైన 
పురుషుడు నాకు [పియుడు. 
rc వతాము తననన తన పతనము 
మనుష్యులవలె కామ, [కోధ, లోభ, మోహ, భయాది వికారములకు 
వకు డె, ధర్మమునుండి కాని, భగత్ప్వరూపము నుండికాని చలించడు. 


1: పెన చెప్పబడిన వన్నియు భగవద్భకుని లక్షణములు. అవియన్ని యు 
శాసారినుకూ లముగా (శేష్టములుగాను నున్నవి. కాని, భకులన్వభావాదుల 
భేదముచేత, వారిగుణములందు, ఆచరణములందున్ను ఎ కొంచెము 
గొప్పయో భేదము ఉండుట స్వాభావికమగును. అందరియందు అన్ని 
లక్షణములు సమానములుగా నుండవు. కాని సమత, కాంతి గుణములు 
ఆందరియందు నుండును, రాగ ద్వేషములు, హర్ష శోకములు మొద 
లైన వికారములు ఎవరియందున్ను ఉండవు అనునది మ్మాతము తథ్యము 
ఈ కారణముచేతనే, ఈ శ్లోక ములందు పునరుక్తి యుండును. యోచించి 
చూచిన యెడల ఈ యెదు విభాగములందు ఒకచోట, భావములో మరి 
యొకచోట శబ్లములోను, రాగ, ద్వేష, హర్ష, శోకములు లేకుండుట 
అన్నిటిలోను నున్నది అను విషయము గమనించవలెను మొదటి విభాగ: 
ములో “అ ద్వేష్టా" యను శబ్రముచెత ద్వేషముయొక్క 'నిర్మమః' అను 
శబ్దము చెత రాగముయొక్క “సమ దుఃఖసుఖః' అను శబ్దము చేత హర్ష 

కోక ములయొక-యు అభావము తెలుపబడెను. రెండవ విభాగములో 
హర్ష, ఆమర్గ , భయ, ఉద్యేగముల అభావము తెలుపబడెను. దీనిలో రాగ 
ద్వేషములు? హర్ష శోకములు వీని యభావము తనంతట సిద్ధించును, 
మూడవ విభాగములో 'అనపెకకఃి అను శబ్రము చేత రాగముయొక,- 
'ఉదాసీనః అను పదముచేత ద్వేషముయొక ;_ "గతవాథఃి అను శబము 
చేత హర్ష శోక ములయొక్క_యు అభావము తెలుపబడినది. స 
విభాగములో “నకాంకతి” ఆను దానిచేత రాగముయొక్క_, “నద్వెష్టి” 
యను దానిచేత ద్వెషముయొక్క_ “నహృష్యతి” అనుటచేత, న శోచతి 
అనుదానిచేత హర్ష, శోకములయొక్క యు అభావము తెలుపబడినది. ఇ'క్లే 
ఐదవ విభాగములోను. సంగవర్డితః" అను పదముచేత సంతుష్ట పదము 
. చెత, రాగడ్యేషములయొక్క శీతోష్ట సుఖదుఃఖేషు. సమః అను "దానిచే త్ర 
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క శోకములయొక్క యు అభావము తెలుపబడినది ఈ [వకరణములో 

“నంతష్ట 1” అను పదముగూడ రెండుసార్లు చెప్పబడినది. దీనిచేత అన్నింటి 
యందున్ను రాగ, ద్వేష, హర్ష, కోకాది. వికార ములయొక ,. అభావము, 
సమత్య కొంత్‌ గుణములయొక, కొంత భేదముగూడ నుండజాలును, 
ఈ భేదము కారణముగానే, భగవంతుడు, భకుల లక్షణములను వేర్వేరు 
తరగతులలో విభజించి యక్క._డ ఐదుసార్లు వేర్వేరుగా తెలుపెను. 
పీనిలో. ఏదోయొక విభాగము ప్రకారముగూడ ఆన్నిలక్షణములు పరిపూర్ణ 
ముగా గలవాడీ భగవంతునకు [పియభకుడనబడును. 


ఇదిగాక కర్మయోగ_భక్సి యోగ, జ్ఞానయోగాదులలో వదోయొక మార్గము 
ద్వారా పరమసిద్దిని పొందిన తరువాతగూడ, అతని వాస్తవ స్టితిలోగాని, 
తాను పొందిన పరమ తత్వములోగాని, ఏలాంటి భేదము లేదు. కాని, 
స్వభావ భేదముచేత, ఆచరణములో కొంతభేదము ఉండవచ్చును, 


/ “సదృశం చేష్టత తే స్వస్యాః | _పకృళిః జ్ఞ జానవానపి ॥ 
(గిత-8. 88) 


ఇట్లు చెప్పుటచేత గూడ, జానవంతులందరి ఆచరణములో, స్వభావము 
లోను, జ్ఞానము ప్రాప్తించిన తరువాతగూడ ఖేదము ఉండును అను విష 
యమే సిద్ధించెను. 


అజ్ఞాన జనితములైన అహంకార, మమకార, రాగ, ద్వేష, హర్ష, కోక, 
కామ (కోధాది వికారములు లేకుండుట, నమత్వము, శాంతి ఈ లక 
ములు భక్తులందరియందున్ను సమానముగా నుండును. కాని మై,తి, దయ 
యీరెండు భకి, మార్గములో భగవంతుని పొందిన మహాపురుషులలో వి శేష 
ముగానుండును. వవంచము, శరీరము, కర్మలు వీనియందు వెరాగ్యము 
జ్ఞాన మార్గములో పరమపదమును పొందిన మవాత్ములలొ్‌ విశేషముగా 
పరు. ఇస్తే, మనస్సును ఇం|దియములను వశములో నుంచుకొని, 
అనానక్ర భావముతో కర్మలందు.తత్పరుడగుట యను లవణము విశేష 
ముగా, కర్మ యోగముచేత భగవంతుని పొందిన పురుషులందు ఉండును. 


లి22 వేదవ్యాసకృ్ళత మహాఖాతము 


సంబంధము: . మ 

పరమాత్ముని పొందిన సిద్దులెన భకుల లక్షణములను తెలిపి యప్పుడు, ఆ 
లశ ణములు ఆదర్శముగా పెట్టుకొని, మిక్కి లి [పయత్నముతో, ఆ ధర్మము 
అను అనుసరించువారు పరమ (శ ద్దాశువులు, శరణాగతులు నెన భకులను 
[పళంసించుటకు, వారు తనకు అత్యంత (పియులని తెలిపి భగవంతుడు ఈ 
యధ్యాయ పరిసమాప్తి చేయుచున్నాడు. 


యే తు ధర్మ్యామృతమిదం యభో కం వర్యుపానతే 
శ్రద్గదానా మతృరమా భకా సెఒతీవ క (పియా; ॥ 20 


కాని ఆర్షునా! (శద్ధాయుకులైన యే భక్తులు నాయందు ఆసకి గలవారై! 
ఈ "పెన చెప్పబడిన ధర్మమయామృతము నిష్కామ పేమ భావముతో 





భగవర్గీత రెండవ అధ్యాయము వబదియెదవ శ్లోకమునుండి డెబ్బది 
రెండవ 'శోకమువరకు అనేక శోకములలో కర్మ్శయోగముద్వా రా భగ 
వంతుని ఫౌందిన పురుషుని యొక్క పదునాలుగవ అధ్యాయము ఇరువది 
రెండవ శ్లోకమునురిడి యరువదియెదవ శ్లోక మువరకు జ్ఞానయోగము 
ద్వారా పరమాత్మ |పాప్రి కలిసిన గుణాతీత పృరుషుని యొక్క. యు 
లతణములు చెప్పబడెను, ఇక్కడ పదమూడవ శ్చాకమును౦డి పందొమ్మి 
దవ శ్లోకమువరకు భక్తి యోగముద్వారా భగవంతుని పొందిన పురుషుని 
లక్షణములు చెప్పబడినవి. 


1. సర్వవ్యాపి, సర్వశకి, నంపన్నుడునైన భగవంతుని అవతారములలో, 
మాటలలో, గుణములలో, (పభావములో , ఐశ్యర్యములో , చరి [తాదుల. 
లోను సమ్మాన పూర్వకమైన విశ్వాసము |పత్యక్ష ముగా కలవాడు [శద్భా 
వంతుడు అనబడును. వరమ |పేమాస్పదుడు, వరమ దయాళవునైన 
భగవంతుడే తనకు పరమగతి, పరమా శయుడు, |పాణాధారుడు, సర్వ 
స్వభూతుడునని తలచి, ఆయనపైనచే తన భారమువైచి, ఆయన విధా 
నములందు [పసన్నుకె యుండువాడు భగవత్సరాయణ పురుషుడు ఆన. 
బడును, 
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సేవించెదరో ఆ భక్తులు నాకు మిక్కిలి |పియులు.! 
ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మ పర్వణి శ్రీమదృగవర్గీతా పర్వణి 
(శ్రీమదృగవర్గితా సూపనిషత్సు _బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
రున సంవాదే భకి యోగో నామ ద్వాదళో ఒధ్యాయ; 
ఖీష్మపర్యణి తు షట్‌ తింళోఒధ్యాయః 





1. పెవ చెప్పబడిన భగవదృ్భక్తుల లక్షణములే వాస్తవముగా మానవధర్మము 
యొక్క యధార్థ స్వరూపము. ఈ మానవ ధర్మపాలనము నండే మనుష్య 
జన్మకు సార్దకత యున్నది ఎందుకనగా, ఈ భగవదృ్భక్తుల లక్షణముల 
పాలనముచేత, సాధకుడు ఎల్లప్పటికిన్ని, మృత్యు ముఖమునుండి విముక్తి 
పొందును. ఆతనికి అమృత స్వరూప భగవ [త్పాప్తి సిద్దించును. ఈ యథి 
పాయమును వివరించుటకు ఇక్కడ ఈ లక్షణ సమూహముయొక్క- పేరు 
“ధర్మమయా మృతమని” అని చెప్పబడెను. 


సిద్దులెన భగవ[త్వా ప్రి కలిగిన భక్తులకు, “పెనచెప్పబడిన లక్షణములు 
స్వాభావికముగా నే యుండును కాబట్టి వారికి ఈ గుణములుండుట గొప్ప 
విశేష మేమియుకాదు. కాని, సాధకులుగా నుండి, భగవంతుని [పత్యక్ష 
దర్శనముకాని భకులుగూడ, భగవంతుని యందు విశ్వాసముంచి మిక్కిలి 
(శద్దతో, వారి తనువు, మనస్సు, ధనము, సర్యన్వమున్ను భగవంతు 
నకు సమర్పించి ఆయన యందే తత్సరు లె యెవరు ఉందురో, భగవద్దర్శ 
నము కొరకు నిరంతరము ఆయననే నిష్కామ భావముతో, (పేమ పూర్వ 
కముగా నెవరు చింతించుచుండెడరో, సంతతము |వయత్నించుచు. 
పెన చెప్పబడిన లక్షణముల ప్రకారమే తమ జీవనము నెవరు గడపదల 
చెదరో, అట్టివారు (పత్యక దర్శనము కాకున్న ను "కేవలము విశ్వాసము 
సెననే ఆధారపడి భగవంతుని యందే తమ సర్యభారము వెచియుండుట 
చాల గొప్ప విషయము. అటువంటి _పేమగల భక్తులను సిద్ధిషాందిన 
భక్తులకన్నను భగవంతునకు “అతిశయ [పియులు” ఆని చెప్పుట ఉడి 
తము, 


స్ర24 వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 


శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్యమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వ మునండు 
మద్భగవద్దీతోపనిషత్తులందు, _బహ్మవిద్యయందు, యోగకాస్త్రమునందు, 
శ్రీకృష్ణారవ సంవాదమునందు, విశ్వరూప దర్శనయోగ మనబడు 
పన్నెండవ అధ్యాయము సమాప్తము (12) భీష్మపర్వమునందు 
ముప్పదియారవ అధ్యాయము సమాప్తము, 


శ్రీ 





శీ, దీని తరువాతి విషయము భగవద్గిత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గుర్తు పెట్టబడిన అధోజ్ఞుపికలో నున్నట్లు గ్రహింపవలెను. 


శ్రీ భగవద్గీతయందు పదమూడవ అధ్యాయము 


(భీష్మపర్వమునందు 87 వ అధ్యాయము) 


క్షేత్ర కే్యత్రజ్ఞ విభాగయోగము : 
సంబంధము : 


భగవద్గీత 12వ అధ్యాయము ఆరంభము లో అర్జునుడు సగుణ- నిర్గుణ పర 
మాత్మో పాసకుల |శేష్టత్య్వము విషయములో (పశ్నముచేసియుండెను. దానికి ఉత 
రము చెప్పుచు భగవంతుడు రెండవళోక ములో సంక్షేపముగా సగుణోపాసకుల 
శష్టత్యమునుగూర్చి (పతిపాదించి దాని ఫలమునుగూర్చి దానిని అనుష్టించుటలో 
దేహాధిమానులకు గలుగు కష్టములను గూర్చియు నిరూపించెను. తరువాత ఆరవ 
శ్లోకమునుండి ఇరువదవ ళ్ల కమువరకు సగుణోపాసనా మహత్ర్త్వము-తతృలము 
దాని ప్రకారము భగవద్చుక్తుల లక్షణములు. వీనినిగూర్చి వర్ణించుచునే అద్యాయ 
సమాపి, చేసెను. నిర్గుణ పరబహ్మత త్త్వము-మహిమ-తత్పాప్తి సాధనములు, 
వీనినిగూర్చి విస్తారముగా తెలుపబడలేదు. కనుకనే నిర్గుణ - నిరాకారత త్వ్వము- 
అనగా, జ్ఞానయోగవిషయము బాగుగా వివరించి తెలుపుటకు పదమూడవ అధ్యా 
యము ఆరంధభింపబడుచున్నది. ఇందులో మొదట భగవంతుడు క్షత (శరీరము) 
శేతజ్ఞా (ఆత్మ)ల లక్షణము తెలుపుచున్నాడు- 


శ) భగవానువాచ ; 


“ఇదం శరీరం కౌంతేయ ; "మేత మిత్యభి దీయతే | 
ఏతద్‌ యో వేత్తి తం ప్రాహుః శ్నేత్రజ్ఞ ఇతి తద్విదః॥ 1 
భగవంతుడిట్ల నెను: 
అర్జునా! ఈ శరీరమునకు క్షేతము ఆని పేరు. దీనిని తెలునుకొను 





1. పొలములో నాటిన విత్తనములకు తగినట్లు పంటలు పండిన ఫై ఈ శరీ 


$26 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
బానికి “షే తజ్జుడు"' అనిపేరు అని వాని తత్వములు తెలిసిన జ్ఞానుల గెడరు, 


ES తజ్జం చాపి మాం విద్ధి సర్వ ష్యేతేషు భారత 1” 
"షత షతజ్జ్ఞయో : జ్ఞానం యత్‌ తజ్‌ జ్ఞానం మతం మమ॥ ఇ 


అర్జునా! సీవు అన్ని షశములలో నున్న షెతజ్ఞుడు- అనగా జీవాత్మగూడా 





రమునందు నాటబడిన కర్మ సంస్కారములనెడు కీజముల ఫలములు 
గూడా నకాలములో |పకటితములగుచుండును. ఇదిగాక ఆ ఫలము (పతి 
క్షణము నాళము చెందుచుండును. అందుచేతగూడ ఈ శరీరమును మేత 
మవి చెప్పెదరు. ఈ కారణముచేతనే భగవద్గిత పదునైదవ అధ్యాయము 
వదియారవ శ్లోకములో ఇతడవర పురుషుడనబడెను. 


1. దీనిని భగవంతుడు “అంతరాత్మ ద్రష్ట” యని సూచించెను. మనోబుద్ధీం 
దియములు, సృథివ్యాది మహాభూతములు ఇం|దియ విషయాదులు 
ఈ జేయములు (తెలుసికొ వదగినవి) అన్నియు "దృశ్యవర్గము" అన 
బడును. ఇవన్నియు జడములు నళించునవి మార్పు చెందున పి, చేతనుడై న 
ఆత్మ, జడములైన దృశ్యవగ్గముఅకన్న పూరి గా విలక్షణము గానుండును. 

ఈ యాత్మ ఆదృశ్యవర్గముయొక్క “జ్ఞాత” తెలుసుకొనువాడగును ఆ 
వర్గములో కలిసియుండి దావికి అధిపతిగా నుండును. ఈ కారణముచేత నే 
ఆత్మ “చే (తజ్జా డనబడును. జ్ఞాతయెన యా చేతనాత్మయే, భగవద్గిత 
ఎడవ అధ్యాయములో “పర్నాపకృతి” (7-5) ఎనిమిదవ అధ్యాయములో 
“అధ్యాత్మ (8. 8) అని పదునైదవ అధ్యాయముతో. “అవరపురుష'' 
(15- 16) అనియు చెప్పబడెను... ఈ ఆత్మ తత్వము మిక్కిలి గహన 
(తలియజాలనిది) వై 'మెనది. ఇందుచేత నే భగవంతుడు ఈ ఆత్మ తత్వ 
మును' వేర్వేరు" పక్షరణములలో ' ఒకచోట స్తీ వాచకము, ఒకచోట 
నపుంసక వాచకముగా మరియొకచోట పురుషవాచకము నెన పేర్లతో. 
జ్ఞ ైవర్డించిచెత్పైను, వానవిక ముగా ఆళ్ళ నర ల్రధ్ధరహైతుడు-నిక్యుడు- 
(లా ేయమమస్ఞానన్వహపడు వ క అలా ల 


శ + #4 ఖో న 
టా పక షే ra oN ఫేం ప్లా a x ™ 
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జి ae te ot weep ! 


శ్రీ మదృగవర్గీతాపర్వము | 597 


నేనే అని తెలిసికొనుము.! కేతు కేతజ్జులయొక్క అనగా వికార నహిత 
(పకృతి పురుషులను తాత్రికముగా తెలిసికొనుటయే “జ్ఞానము” అని నా యతి 
[పాయము. 


సంబంధము : 

నేత క్షేతజ్ఞుల సమగ జ్ఞానము గలిగిన తరువాత సంసార భాంతి 
నశించును. అప్పుడు పరమాత్మపాప్తి సిద్ధించును. కనుకనే, కేత శేత్రజ్ఞుల 
స్వరూపాదులను బాగుగా విభాగములతో వివరించి తెలుపుటకు భగవంతుడిట్టను 
చున్నాడు. 


“తత్‌ ష|ైతంే యచ్చ యాద్భక్‌* చ యద్వికారో యతశ్చయత్‌ 





1. దీనిచేత ఆత్మ -పరమాత్మల యైక్యము చెప్పబడినది. ఈ రెండింటిలో 
వాస్తవముగా ఏమ్మాతం భేదములేడు. (పకృతి సంబంధముచేత ఆ రెంటికీ 
భేదమున్నట్లు తోచును. ఈ కారణముడేతనే భగవద్గిత రెండవ అధ్యా 
యము ఇరువది నాలుగు, ఇరువది యెదవ శోకములలో ఆత్మ స్వరూప 
మును వర్ణించుచు భగవంతుడు ఏ శబ్రములను వాడెనో పన్నెండవ అధా 
యము మూడవ కోక మునందు 'నిర్గణ, నిరాకార, పర మాత్మ లక్షణము 
లను వర్ణాధరీనప్పుడుకూడా ఆ భావము సూచించు శబ్దములే వాడెను. 


ల్లి “యత్‌” అను పదముచేత భగవంతుడు రాలా సూచించి 
దానిని జదవ కోక ములో తెలిపెను. 


లీ, “యాదృక్‌” అను శబ్లముచేత భగవంతుడు మేత స్వభావమును నూచించి 
దానిని ఇరువది యారవ, ఇరువది యేడవ శ్లోకములలో సమస్త భూత 
ములు ఉత్పత్తి త్రి-వినాశములు గలవియవి తెలిపి న. 


ఫ్‌ fr sift 
4, _“యద్వికారి" అను పదముచేత శ్షేత వికార వర్షనమును సూచించ్చి ఆ 
TTT లోకములో చేసెను. యచట తలే ఎటుల 9 


(క న ఖే కి 
(rus JK want ఖ్‌ మ “లలో పట్‌ న న 


5, “వ్‌ వస్తు సముదాయము పీరు “జ శమన తమున్నతో pe వ 
వస్తువు డేనినుండి పుట్టినది” అను విషయము “యతః చ యత్‌" అను 


మ్‌ వేదవ్యాసకృ్ళత మహాభారతము, 
సచయో య।|కత్స్పి భావశ్ళ తత్‌ సమాసేన మే శృణు ॥" E 


అర్జునా! ఆ శేతమేది ? అది ఎట్టున్నది? అది యేయే వికారములు 
కలిగియున్నది ? అది యే కారణములచేత కలిగినది? ఆ శేతజ్ఞుడు గూడా 
ఎవడు ? అతడెట్ట ప్రభావము గలవాడు ? ఇవన్నియు సంషేపముగా చెప్పెదను 
వినుము. 


సంబంధము : 


మూడవ శోక ములో భగవంతుడు అర్జునునకు సంకెపముగా వినుమని 
చెప్పిన క్షత్ర క్షే త్రజ్ఞాల త త్రముల విష య్‌ ములో ఇప్పడు బుషులు- వేదములు. 
(బహ్మసూ తములు- “వీని సూక్తులను [పమాణముగా చెప్పి భగవంతుడు బుషు 
లను, వేదములను |బహ్మనూ[తములను గౌర ర వించుచున్నాడు. 





పదములచేత సూచించెను. దాని వర్ణనము భగవంతుడు వందొమి శై దవ 
శోకము ఉ త్రరార్గములో ఇరువదవ శోకము పూర్యార్గములోను చేసెను. 


1. “నః” అను పదమునకు *“క్షేేతజ్ఞ్జుడు” అని యర్గము. “యః అను 
పదముచేత దాని స్వరూపము తెలుపుటకు సూచన “చేయబడెను. ఈ తరు 
వాత ఆ క్షే తజ్ఞానియొక _వకృతిస్థ వాస విక సంరూవములను రెంటిని 
వర్ణించెను. ' పందొమ్మిదవ శ్లోకములో అతడు “అనాది” అని ఇరువదవ 
దానిలో “సుఖదుఃఖ భోక "యని ఇరువది యొక టవ శ్లోకములో మంచి- 
చెడ్డ యోనులలో జన్మించువానినిగూర్చి యు వర్ణించి తెలిపియ (వకృతి- 
పురుషుని స్వరూపమును తెలిపెను ఇరువది రెండవ శ్లోకములో ఇరువది 
యేడవ ళ్లోకము నుండి ముప్పదవ శ్లోకమువరకు పరమాత్మ తో ఐక్యము 
చేసి ఆ కేతజ్ఞునియొక్క నా స్తవికమైన స్వరూపమును నిరూపించెను. 


2. “యత్పభావః” అను వదముచేత క్నేతజ్ఞుని (ప్రభావమును తెలుపుటకు 
సూచించి అది ముప్పది యొకటవ కోకమునుండి ముప్పదిమూడవ శ్రి శోకము 
వరకు భగవంతుడు తెలిపెను, 


శ్రీమదృగవర్దీతపర్వము -. గ్గరి 


“బుషి భిరృ్చృహుధా గీతం 'ఛందోభిర్వివి ధైః పృథక్‌ 

[(బహ్మనసూ(త* పదై శ్ర్రైవ హతుమద్నిర్వినిశ్చితెః h త్స 

అర్జునా ! ఈ తే|త కె తజ్ఞులనుగూర్చి బుషులు3 అనేక విధములుగా 

చెప్పిరి. వివిధ వేదమంతములచేతగూడా విభాగ పూర+కముగా ఆ విషయమే 

చెప్పబడెను యుకి యు క్రములగు (బహ్మసూ (త పవములచేతగూడా ఈ విష 
యమే తెలుపబడెను, 

“మహాభూతాోోన్యహంకారో బుద్దిర వ్యక్త మేవచ | 
ఇం దియాణి దశకం చ పంచ చెం్యదియ గోచరాః ॥ 5 





ks “వివిధైః” అను విశషణముతోగూడిన “థందోఖిః” ఆను పదమునకు 
“బుక్‌, యజుస్‌, నామ, అథరంములు''అను నాలుగువెదముల సంహితా 
(దాహ్మణములు రెండు భాగములు అని యర్థము. అన్ని ఉపనిషత్తులు 
వేర్వేరు శాఖలుగూడా ఈ వేద సంహితా _బాహ్మణములలో అంతర్గత 
ములు అని భావించవలిను. 


ర “బహ్మసూ(తపదైః అను పదమునకు వెదాంత శాస్త్రములో 'అథాతో 
(బహ్మజిజ్ఞానా” ఇత్యాది పదములని యర్థము. ఎందుకనగా పైన చెప్ప 
బడిన లక్షణములన్నియు వానిలోనున్నని. ఇట్లు ఇక్కడ చెప్పుటలో అభి 

గొ 
సాయమేమనగా శృతి న్మృత్యాదులలో వర్చింపబడిన కేత- కేతజ్ఞుల 
తత ము _బహ్మసూత పదములచెత యుక్తితో తెలుపబడినది. 


రి, మంత _దష్టలు కాస్త -స్మృతుల రచయితలునైన బుషి గణములు కత 
కే తజ్జుల స్వరూపము వానికి సంబంధించిన వీషయములన్నియు, వారి 
నారి [గంథములలో పురాణేతిహాసములలోను అనేక విధములుగా వర్ణించి 
విసారముగా తెలిపిరి. ఆ గంథములలోని సారమునే యిక్క-డ కొన్ని 
శబ్దముల చేత భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు, 


ఢీ, ఇక్కడ “మహాభూతాని" అను శబ్దమునకు స్థూలభూతములకు శబ్దాది 
విషయములకు కారణములైన పంచతన్మా తలు. అనగా భగవద్గీత యేడవ 


జ్‌ ణ్‌ స్ట్‌ ఖో ఇ జో శ్చ శ 
అధ్యాయములో నొలవ శొకములో వర్ణింపబడిన 'భూమిః", “ఆపః”, 
(\ 


84) 


884 


వెడవ్యాసకృత మహాభారతము 





అనల, వాయుః, ఖం" అను 'పెర్దుగల ఐదు అని అర్థము. ఇటువంటి 
వర్ణన మే నాంఖ్య కొరికలో, యోగదర్శనములోను ఇట్లు చేయబడినది. 


షోడశకస్తు వికారోన పికృతిర్న వికృతి: పురుషః ॥ 


(సాంఖ్యకారిక -8) 


అనగా మూల్మపకృతి యొకటి అది చేనికిన్ని వికృతి (వికారము)కాదు. 
మహత్ర్త త్యము_అహంకారము- పంచతన్మా _తలు (శబ్ద-స్పర్శ-రూప- 
రస.గంధ తన్మాతలు) ఈ యెడున్ను (పకృతి-వికృతులనబడును, 
అనగా ఈ యడున్ను వంచభూతాదులకు కారణములగుటచేత “పకృ 
తులు" అగును, మూల పకృతికి కారఃరూపములగుటచెత వికృతులుగా 
కూడా నగును. పంచ జ్ఞానేంద్రియములు, పంచ క ర్మేరదియములు 
మనస్సు. ఈ పదకొండు ఇం|దియములు, పంచమహాభూతములు, ఈ 
పదియారున్ను కేవలము వికృతులు (వికారములు) మా్యతమే యగును, 
ఇవి వేనికిగూడా (ప్రకృతులు అనగా కారణములుకాపు. వీనిలో వద 


. కొండు ఇందియములు. అహంకారమునకు ఐరు మహాభూతములు పంచ 


తన్మాతలకు కార్యములగును. కాని పురుషుడు దేనికిన్ని కారణముగాని 
కార్యముగాని కాడు. అతడు పూర్తిగా ఆసంగతుడు. 


యోగదర్శనమునందు ఇట్లు చెప్పబడెను :- 
విశషా విశేష లింగ మాతాలింగాని గుణపర్వాణి ॥ (2-19) 


విశషములనగా పంచ జ్ఞానెేందియములు, పండ కర్మేం దియములు- 
మనస్సు ఒకటి. పంచస్టూల మహాభూతములు అని భావము, అవి 
శషములనగా “అహంకారము . పంచతన్మాతలు- లింగమాతము 
అనగా “మహతత్వము”, అలింగము అనగా మూలప్రకృతి. ఈ ఇరువది 
నాలుగు తత్త్యములు గుణముల యవస్తా విశేషములు. ఇవియే “దృళ్య 
ములు" అనబడును. 


శ్రే మడృగవగ్గీతాపర్వము 581 


అర్జునా ! పృథివ్యాడి పంచమహా భూతములు, అహంకారము, బుట్టి”, 
మూల పకృతి”, ద శందియములు,* మనస్సు*, ఐదు ఇం|దియ విషయములు 
Gre, 
యోగదర్శనములో చెప్పబడిన దృళ్యములే భగవద్గీతలో క్షేతము అని 
చెప్పబడెను. 


1. ఇది సమష్టి అంతఃకరణముయొక్క ఒక భేదము. అహంకారమే పంచ 
తన్మాాతలకు మనస్సునకు, ఇందియములకున్ను కారణము,.మహ తత్త్వము ' 
నకు కార్యమునగును. ఇదియే అహంభావము అనికూడనబడును. ఇక్కడ 
“అహంకార” శబ్దమునకు అర్థము అదియే యగును. 


౨. మహతత్త్వము (పెద్దది) సమష్టిబుద్ది యనియు చెప్పబడునది. సమ 
య౦ంతఃకర ణముయొక్క_ యొక భేదము, అదియే యిక్కడ బుద్ది య 
బడెను, 


వ 
న 


ర. ఇక్కడ అవ్యకమనగా మూలపక్ళతి యని తెలియవలెను. అది మహ 
తత్త్వాది సమస్త పదార్గములకు కారణరూపము. సాంఖ్య కాస్తములో 
దానికి పధానమని పేరు. భగవంతుడు భగవద్గిత పదునాల్లవ అధ్యాయం 
మూడవ శ్లోకములో అడి మహ దృహ్మ అని చెప్పెను. ఈ యధ్యాయము 
పందొమ్మిదవ ళ్లోకములో అదియే “_వకృతి” యని చెప్పెను. 


4. వాక్కు._హస్త-_ పొద ఉపస్థ ((వజననేందియము) పాయు (గుదస్థానము) 
ఈ యెదు క ర్మేందియములు త్వక్‌ (చర్మము). చక్షుస్‌. శత - జిహ్వాం 
[ఘాణ (ముక్కు)ములు ఐదు జ్ఞా నేం దియములు ఈ పది యిం|దియముల 
కున్ను కారణము అహంకారమగును. 


ల శక దడ ోంక” శబ్బముచేత సమష్టి యంతఃకరణముయొక్క_ మననము 
చేయగలుగు శక్తి విశేషము సంక ల్ప- వికల్పములె స్వరూపముగా గల 
దియునైన మనస్సు మాతమే తెలుపబడినది. కాని సాధారణ మనస్సు 
కాదు. ఈ మనస్సుగూడ ఆహంకారమునకు కార్యమే యగును. అనగా 
అహంకారమునుండి పుట్టిన దేయగును, 


ర్రశీ2 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


అనగా శబ్ద, స్పర్శ, రూప, రస, గంధములు"ఆ. 


“ఇచ్చా ద్వెషః సుఖం దుఃఖం సంఘాత శృతనా ధృతిః। 
ఏతత్‌ శేత9ం నమణ సన సవికార ముదాహృతమ్‌ |] 6 


అర్జునా! ఇచ్చా, ద్వేషము, సుఖముఎ, దుఃఖము, ఘాల దేహ సమష 


రూపము, చేతనము, ధైర్యము* ఈ విరములైన వికారమలతోగూడిన యీ 


1e, 


ర్‌. 6. 





ఇక్కడ ఘం ఇం దియగోచరాఃి అను పదములకు శబ్బ-స్త ర్శ-రూప 
రస.గంధములు యని యర్శము. అవియెదు ఇం దియములకు గూడ సూల 
విషయములు అవి నూక భూతములయొక్కు కార్యములు. వానినుండి 
పుట్టినవి, 


: మనుషుఃడు ఏ పదార్థములు సుఖహేతువులు దుఃఖనాశకములునని తల 


చుచు వానిని పొందుటకు కోరునో వాసనా. తృష్టా ఆ శా లాలసా- స్పృహా 
ఇత్యాద్య నక బేడముగల ఆ ఆసకి సహిత కామనయే ఇక్కడ “ఇచ్చా” 
అను శబ్దమునకు ఆర్భ ము. 


. మనుష్యుడు ఏ పదార్ధములు దుఃఖహేతువులు సుఖసాఢకమలు నని తల 


చునో వానియందుగల విరోధబుది ద్యషము అనబడుసు. దాని స్థూల 
రూపము వైరము ఈర్ష. అసహ్యభావము. |కోధము ఇత్యాదులగును. 


= అనుకూల వసు (పాప్తి, [సతికూల వసు నివృత్తి క లిగినపు డు అంతః 


కరణము నందు కలిగిన (పసన్నత్వ వృత్తి సుఖము అనబడును, 


[పతికూల వస్తు పాపి. అనుకూల వస్తు వినాశనము కలిగినపుడు అంతః 
కరణమునందు కలుగు వ్యాకులత్వము అనగా వ్యథ బాధ దుఃఖము అన. 
బడును. 


ది చేతనా అని చెప్పబడెనో, ఆ అంతఃకరణమన౮6దథి జ్తానశ కి యే. 
తనా యను శ బ్రమునకు అర్ధము. కడిగూడ ఆ౮6౦తఃకిర౯ ము 


గ్ర 
UX 
q- 
ళో 
tb 


క_తమునుగూర్చి సంషెపముగా చెప్పబడినది. 


సంబంధము : 


ఈ విధముగా కత స్వరూపమును, కత వికారములనుగూర్ని వరించిన 


తరువాత ఇప్పుడు భగవంతుడు రెండవ కోకములో చెప్పబడిన మేేత- షే రోజ 
జ్ఞానమే నా యభి పాయములో “జ్ఞానము” అని చెప్పీ ఆ జ్ఞానమును పొందుటకు 
కావలిసిన సాధనముల “జ్ఞానము” నే ఐదు శోక ములలో వర్షించుచున్నాడు. 


శక 


“అమానిత్వ"* మదంభిత్వ]* మహింసా షాంతిరార్డ వమ్‌ | 
ఆచారోపాసనం శౌచం సైర్యమాత్మవినిగంహ; 1” / 





యొక్క వృత్రి విశేషమేయగును. కనుకనే దీని గణనముగూడ చేత 
వికారములలో చెప్పబడినది. 


భగవద్గిత పదునెనిమిదవ అధ్యాయము ముప్పదిమూడవ ముప్పది నాలు 
గవ ముప్పదియైదవ శ్లోకములలో చెప్పబడిన సాధారణశక్రి యొక్క 
సాత్విక -రాజస.తామన భేదములే యిక్కడ ధృతి యను శబ్దమునకు 


అర్థము. ఇది అంతఃకరణ వికారము కాబట్టి దీని గణనముగూడ సేత 
వికారములలో చేయబడినది. 


=. ఇంతవరకు వికారసహిత కేతము సంషేపముగా వర్షించబడిన ది. అనగా 


ఐదవ శ్లోకములో కెతస్వరూపము సంశక్నేపముగా చెప్పబడినది, ఆరవ 
శోక ములో శే_తవికారములు సం,గ హముగా వర్ణింపబడినవి. 


. తాను (+ష్టుడను- నమ్మా న్యుడను- పూజ్యుడను అథవా ఛాలా గొప్ప 


వాడను అని తలచుట గౌరవ మహనియత్వములు పూజా-పతిష్టలు ఇత్యా 
దులు తానుకోరుట అథవా తాను కోరకయే యివియన్నియు లభించి 
నప్పుడు సంళుష్టుడెయుండుట ఇవన్నియు గలిగియుండుట మానిత్వము 


అనబడును, ఇది లేకుండుటయే ఆమానిత్వము. 


గౌరవ _మహత్త్య- _పతిష్షలు పూజూదులకొరకు ధన లోభముచేత phe 


వ్‌క్రీ4 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా! కాను _శేన్చుడనను నభిమానము.దంభాచారము లేకుండుట ఏ 
[పాణీ కోటిని గూడా ఏ విధముగా గూడా బాధింపకుండుటీ ఓర్పు గలిగి 
యుండుట? మనస్సులో, వాక్కులోను, సరళత్వము గలిగియుండుటె ,శద్దా 





ఇతరుల మోసగించుట మున్నగు అభి పాయములచేత ,తాను ధర్మాత్ముడు. 
దానశీలుడు-భగవద్భక్తుడు-జ్ఞాని-అథవా- మహాత్ముడు'నని తన (ప్రఖ్యాతి 
పొందుట, ధర్మ పాలనము-బౌదార్యము. దాతృత్వము భక్తి యోగ సాధనము 
[తో పవాసాదులు_ అథవా, ఇతర గుణములేవియు లేకుండ నే, డంబముతో 
వ్యవహరించుట 'దంభిత్వము. అనబడును. ఈ చంభాచారము పూరిగా 
లేకుండుట 'అదంభిత్యము అనబడును. 


1. మనస్సుచెత ఎవరికైనను చెడు తలచుట, వాక్కుచేత ఎవరినైనా నిందిం 
చుట, కఠినముగా మాట్లాడుట, దుఃఖము కలిగించు అహిత మన మాట 
మాట్లాడుట, శరీరము చేత ఎవరినైనా కొట్లుట, కష్టపెట్టుట, హాని కలి 
గించుట మొదలె న హింసాకార్యములు మనో వాక్కాయముల చేత తల 
పెట్టు హింసాభావములేవియు లేకుండుట “అహింస” అనగా వ పాణిని 
గూడా ఏ విధముగ గూడా బాధ పెట్టకుండుట యనబడును, 


2. తనకు అపరాధము చేసిన వారికి ఎలాంటి దండనను విధించుచు భావము 
మనస్సులో నుంచుకొండుట అతనికి |పతీకారము గాని అతనికి ఈ లోక 
ములో పరలోకములోను దండనము విధించబడుగాక యని కోరకుండుట 
అతడు చేసిన అపరాధములు, అపరాధములనియే తలచకుండ వానిని 
పూరి గా మరచియుండుట గాని, వమాభావము అనబడును, భగవద్గిత 
పదవ అధ్యాయము నాలుగవ శోకములో ఇది విస్తృతముగా చెప్ప 
బడినది. 


లి, మనో వాక్కాయములందు పూర్తిగా సరళశభావముగల సాధకుడు అందరి 
వట్ల సరళముగానే వ్యవహరించును. అతనికి కుటిలత్వమే యుండదు. 
అనగా అతని వ్యవహారములో చిక్కులు, కవటములు, కుుటలు కొంచము 
గూడ ఉండవు, అతడు అంతర ంగములోను క ఎల్లప్పతూ 
సమానముగా సరళముగా నుండును, 


శ్రీ మద్భృగవద్గీతావర్యము కలిగ 


భకులతో గురువుల సేవచేయుటే అంతరంగములో బాహ్యము గాను పరిశుద్ధ 
ముగా నుండుట? అంతఃకరణము యొక. సర్వము మనస్సును, ఇం[ద్రియము 


లను, శరీరమును ని|గహించి యుంచికొనుట 








. విద్య నేర్పి సదుపదేశము చేయు గుటవు “ఆచార్యుడు” అనబడును. 


అట్టి గురువు కడ గ్రద్దాభక్తులతో మనోవాక్కాయముల చేత సరవిధముల 
ఆ గురువునకు సుఖము కలిగించుటకు ప్రయత్ని ౦చుట, సమస్క_రించుట 
ఆయన యాజ్జిసు పాలించుట్క ఆయనకు అనుకూ లములై న ఆచరణములు 
చేయుట ఇతాఃడలు “ఆచారో? ౧పాసగన ములు" = ల గురుసేవ అన 
బడును, 


| సత్యముగా పరిశుద్ధమైన వ్యపహారము ద్వారా సంపాదింపబడిన [దవ్యము 


“పరిపర్ద దవ్య మనబడును. ఆ (దహ్యము చేత నంపాడింపబడిన 
హార వసువులు గూడా పరిశుద్దమ.లై యుండును. అది పరిశుద్ధాహారము 
సద్వ్యవహార ముచేత చేయబడిన ఆచరణము గూడ పరిశద్దములగును. 
లముచే త, మట్టిజత, శ రిరిము పరిశుద్రమగును. వానిచేత శరీనో ఇళ 
నము చయవపతొను అని భావము. ఇదంతయు నాహ్ముశుద్దమగును. 


రాగ ద్వ్యేషముల. , కషట కబ్యషములు మొదలైన వికారములు నశించి 


అంతఃకరణము స్వచ్చమ, మగుట. “ఆంతరంగిక పరిశుద్ద" యనబడును. ఈ 
చెండు ఏధములై సి పరిశుద్దములు "శౌచము" అనషతును. 

పెద్ద పెద్ద కష్టములు. విపత్తులు భయములు దుఃఖములు సంభవించి 
నపుడు గూడా es కుండుట కామ. [కోధ-భయ లోభాదులచేత 
తన ధర్మముసు-కరవ్యమును కొంచెము గూడ విడువకుండుట, మనో 
బుద్దులందు ఎలాటి చంచల తము లేకుండుటయే “అంతఃకరణ ముయొక్క- 
స్థిరత్వమనటిడును. ఇక్కడ ఆత్మ యనగా ఇం[దియ మనస్పహిత 
శరీరమని ((గహించవలెను, కనుక వీటిని వళపరచుకొనుటయే వీని 
నిగ హమనబడును. 


న్నా 


కినీరీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
“ఇం దియార్థషు వైరాగ్య మనహంకారి ఎవచ। 

జన్మమృత్యు జరావ్యాధి దుఃఖచో షానుదర్శనమ్‌ 1” 8 

“అర్జునా! ఇహలోక. వరలోకముల యొక్క సుఖభోగములయందు 


ఆస కి లేకుండుట ఆహంకారము గూడా లేకుండుట, జగ్మ-మృత్యు_ జరారోగా 
చులందు దుఃఖములు, దోషములునున్న వని మాటిమాటికి విచారణ చేయుటి 








1. ఇహ పరలోకములందు ఎన్ని యెతే శబ్బ-స్పర్శంరూప-ర స.గంధ ముల నెడు 
విషయ పదార్ధములున్నవో ఏవి యిం [దియములచేత అనుభవించబడునో 
ననిన మనుష్యుడు అజ్ఞానము చేత సుఖ హేతువులని తలచునో కాని 
వాస్తవముగా ఏవి దుఃఖ హేతువులో ఆ యన్నిటియందు | పేమ 
లేకుండుట “ఇం దియా రేషు వెరాగ్యం” అనబడును, 


వ మనోబుద్ధిందియ శరీరములు అనాత్మ వసువులు. వీనియందు అజ్ఞానము 
చేత “ఆత్మ బుద్ది” అనగా “అహం” (నేను) అని బుద్ధి కలుగుచున్నది. 
ఈ దేహాభిమానము పూరి గాలేకుండుట “అహంకార” మనబడును. 


రీ. జనన కష్టము సామాన్యమెనది కాదు. మొదట అఆసహాయుడై స జీవునకు 
తల్లి గర్భములో వివిధ "కేశములు కలుగును. పిదప జన్మ నమయ 
మందు హానిద్యారము నుండి బయలు వెడలునపుడు అలవికాని 
యంతణము (ఒత్తిడి! కలుగును. ఆ దుఃఖమనుభవించవలెను, 
ఆనేక యోనులలో మాటిమాటికి సః జన్మించుటలో ఈ 
జన్మ దుఃఖములు కలుగుచుండును. మరణకాలమందు గూడ మహా 
కష్టము గలుగును. జీవితాంతము మమకారము గల శరీరము ఇట్లు 
బలవంతముగా విడువవలసి వచ్చును. మరణకాలము నందు నిరాళ 
గల నే తములు- కారీరక బాధలు చూచి ఆ సమయమందు అతడనుభ 
పించు బాధ చాలావరకు ఊహించవచ్చును వార్థకగములోని బాధలుగూడ 
తక్కు వెనవి కావు, ఇం|దియములు శిథిలములై శ కిహినములగును. 
శరీరము జర్జర (శిథిల) మగును. మనస్సులో సర్వదా ఆశాతర ౦0గములు లేచు 
చుండును. వృద్ధాప్య దళ అసహాయమగును. ఈ మనస్సులోని కష్టములు 
మిక్కిలి భయంకరములుగా నుండును. ఇచ్చే జబ్బుపడిన ప్పటి బాధలు 


శ్రీమద్భృగవద్గీతాపర్వము . 587 
“అస క్రి' రనభిష్యంగఃి పు|తదార గృహాదిషు | 
నిత్యంచ సమచితత్త్వం ఇష్టానిష్టోపపత్తి షు ॥" 9 
అర్జునా! భార్యా పత ధన గృహాదులందు ఆసక్తి లేకుండుట, మమ 


కారము లేకుండుట పీయాపియములు కలిగినప్పుడు సర్వదా చితము నమ 
ముగా నుండుట 





కూడా మిక్కిలి దుఃఖకరములు. శరీరము క్షీణించి ఓర్వుజాలని వివిధ 
కష్టములు గలిగి పరాధీనమగును. అది నిరుపాయస్థితిలో నుండును. 
ఇవన్నియే “జన్మ-మృత్య-జరా-వ్యాధి దుఃఖములనబడును. ఈ దుఃఖము 
లను మాటిమాటికి స్మరించుట, వానిని గూర్చి విచారించుటయే ఏనియందు 
దుఃఖములను చూచుటయగును. జీవులకు వారి పాపకర్మ ల పరిణామముగా 
ఈ జన్మ - మృ త్యు-జరా-వ్యాధులు కలుగును. కనుకనే ఈ నాలుగున్ను 
దోషమయములు. ఈ విషయమునే మాటిమాటికి విచారించుట వీనిలో 
దోషములు చూచుటయగును. 


1. ఎనిమిదవ శ్లోకములో ఇం, దియార్భములందు, వైరాగ్యమును గూర్చి చెప్ప 
బడినప్పటికిని, భార్యా-ప్ముత-గృహ-ధన శరీరాదిపదార్గములతో మనుష్యు 
నకు విశేష సంబంధముండుటచేత తరచుగా ఈ పదార్గమునందు అతనికి 
విశేషాస కి యుండును. ఇందుచేతనే వీనియందు పూరి గా ఆసకి 
లేకుండుటను గూర్చి వేరుగా విశేషించి చెప్పబడివది. 


2. అహంకారభావ విషయము పూర్వ శోకము నందలి “అనహంకారః” 
అను పదములో స్పష్టముగా చెప్పబడినది. ఇందుచేతనే యిక్కడ “అన 
భిష్వంగ” శబ్దము యొక్క అర్థము మమకారాభావము అని చెప్పబడినది. 


శ. అనుకూల వస్తువు లభించుటచేత |పతికూ లవస్తువు వియోగము చేత మన 
స్సులో హర్దాదులు కలుగకుండుట [పతికూల వస్తువు నంబంధము చేత 
అనుకూల వస్తువు వియోగముచేత శోక, భయ, |కోధాదులు కలుగ 
కుండుట సర్వదా నిర్వికారముగా ఏక రనముగా సమముగా నుండుట 
పియ్మాపియము లు కలిగినప్తడు సమచిత్తత్వ మనబడును. 


గిలి శ్రి 


వేదవ్యాసక్సత మహాభారతము 


“మయి చానన్య యోగేన భ క్రిరవ్యభిచారిణీ 1 
వివిక్త! దేశ సేవిత్వమి రతిర్లననంసది ॥" 10 


“అర్జునా! పరమేశ్వరుడ నైన నాయందు అనన్యయోగము చేత చెదరని 


అచంచల భ కి ఏకాంతము పరిశుద్ధ మైన [ప్రదేశము నందుండు స్వభావము 
విషయానకులె న జనుల సముదాయములో పేమ లేకుండుట. 


{ 


ah టి 





ఎక్క_డె తే ఎ విధ మైన అల్లరి సందడి యుండదో ఇతరులెవ్వరు ఉ౦డరో 

ఎక్కడ ఉండుటచేత ఎవరికి గూడ అభ్యంతరము మభ ఉండవో వ విధ 
మైన మురికి యుండదో ముండ్లు పాషాణములు నుండవో కుష్టు మొదలైన 
రోగములు గలవారుండరో , ఎక్య్థడ పకృతి సుందరముగా నుండునో 
జలము,వాయువు,వాలావరణము, నిర్యలములు పవ్మితములుగా నుండునో 
ఎ విధమెన రోగములు ఉండవో కూర జంతువుల హింనలు ఉండవో, 
ఎక్కడ సాభావికము గానే సాత్త్వికభావము నిండియుండునో అటువంటి 
దేవాలయ.తపోభూమి. గంగాది పవి|త నదీతీర-పవి|తవన గిరి గువిది 
నిర్ణన ఏకాంత పరిశుద్ద _పదేశము వివిక దేశ మనబడును. జ్ఞాన (ప్రాప్తి 
సొధనకొరకు ఇటువంటి సానమునందు నివసించుటయే దానిని సేవించుట. 
అనబడును. 


. ఇక్కడ “జనసనంసది'_ అను పదమునకు ఎమరుపాటు కలిగించునది, 


విషయాసకులై న సాంసారిక మనుష్య సముదాయమని యర్థము. ఇట్టివారి. 
సంగము, సాధనమునందు సర్వవిధబాధక మని తలచి దానినుండి విరక్తుడె 
యుండుటయే, ఆ సంగమును |పేమించకుండుట యనబడును. సత్పు 
రుషులు-మహాత్ము లు-సాధకులు నెన పురుమల సంగము సాధన ములో 
సహాయకమగును. గనుక ఇక్కడ 'జనసంసది పదార్థము అట్టివారని 
తెలియవలెను. 


. భగవంతుడే సర్వశేషుడు-ఆయనయే మన (ప్రభువు, శరణము చెందదగిన 


వాడు, పరమగతి-పరమ్మాశయుడు, తల్లి, తండి, సోదరుడు, బంధువు, 
పరమహితకరుడు, పర మాత్మీయుడు నర్వన్వముగా నున్నాడు. ఆయన 
దప్ప మరియొక డెవ్వడును లేడు. అను అభిపాయము చేత భగవంతు 


ఢ్రీమద్భగవడ్లీతావర రము 589 
“అధ్యాత్మ జ్ఞాన నిత్యత్వం తత్ర్వజ్ఞానార్థ దర్శనమ్‌ | 
యెతజ్‌ జ్ఞాన మితి పోక, మజ్జానం యదతో౭న్యథా 11” iil 


“అర్జునా! అధ్యాత్మ జ్ఞానము నందు నర్వదా యుండుట! తత్వజ్ఞానము 
యొక్క అర్ధమైన వరమాత్మ నేచూచుట ఇవన్నియు జ్ఞానము అనబడును. దీనికి 





నితో అనన్య సంబంధము గలిగియుండుటయే- 'అనన్యయోగ' మన 
బడును. ఇట్టి సంబంధముచేత కేవలము భగవంతునియందు మాత మే, 
ఆటీంసలము, పరిపూర్ణము విశుద్ధమునైన _పేమగలిగియుండి నిరంతరము 
భగవద్భజన, ధ్యానములు చేయచుండుటయే అనన, [యోగము శేత భగ 
వంతునియందు చెదరని భ కి కలిగియుండుట న ను 


ls అత్మనిత్యుడు చేతనుడు నిర్వికారుడు అనివాని ఆత్మకన్న వేరైన నాళ 
వంతములు జడములు వికారము చెందునవి, మార్చు చెందునవియు నై న 
వస్తువులని యు అనాత్మవస్తువులని తెలియవలెను, వానిలో అత్మకు 
ఎలాంటి సంబంధము లేదు అని బోధించు కాస్త్రములయొక్క ఆచార్యుల 
యొక్క. నుపదేశముచేత ఇట్టి ఆత్మతత్తకమును బాగుగా తెలిసికొ నుటయే 
“అధ్యాత్మజ్ఞానమనబడును " బుద్ధిలో అ బ్ర దృఢ నిశ్చయము గలిగి 
యుండి మనస్సుచేత ఆత్మతత్త్వమును నిరంతరము మననము చేయు 
చుండుట ఆధ్యాత్మ జానములో సర్వదా ఉండుట యనబడును. 


oa అత్మజ్ఞానమనగా “సచ్చిదానంద ఘన] పరిపూర్ణ (బహ్మ్‌, పరమాత్మ 
యని యర్హము. ఎందుకనగా తతజ్ఞానముచేత ఆయన (పాప్తియే 
సిద్ధించును. ఆ నచ్చిదానందఘన, గుణాతీత. పరమాత్మను అంతట నమ 
భావములో సర్యదానిరంతర వు అనుభవించుచుండుటయే "ఆ తత్స జ్ఞాన 
మునకు అర్భమైన పరమాత్మను దర్శించుట యనబడును, 


లీ. అమానిత్యం నుండి 'తత్వ్వజ్ఞానార్థ దర్శనం'వరకు వర్ణింపబడిన నన్ని యు 
జ్ఞాన పాపి సాధనములగును గనుక వాని పేరుగూడ “జ్ఞానమనియే 
పెట్టబడెను. ఇందలి అభిిపాయమేమనగా రెండవ కోకమునందు థగ 
వంతుడు 'మ్యేతషేతజ్ఞుల జ్ఞానమే నా యభి|పాయములో జ్ఞానమగును 


40 వేదవాసకృత మహాభారతము 


చివరీతముగా నున్నది అజ్ఞానము" అనబడును. 
సంబంధ ము. 


ఈ విధముగా జ్ఞాన సాధనములు “జ్ఞానము” అను పేరుతో చేయబడిన 
వర్ణనము వినిన తరువాత ఈ సాధనముల ద్వారా పొందిన జ్ఞానము చేత తెలుసు 
కొనదగిన వస్తువు వది! దీనిని తెలిసికొనుటచేత ఏమగును? అను జిజ్ఞాస కలుగ 
వచ్చును. దీనికి ఉత్తరమిచ్చుటకు భగవంతుడిప్పడు తెలిసికొనదగిన వస్తువు 
యొక్క న్వరూవమును వర్ణించుటకు |పతిజ్ఞచేయుచు దినిని తెలిసికొనుటవలన 
గలుగు ఫలము “అమరత్వ పాపి” యని తెలిపి ఆరుళ్లోకములలో ఆందరికిన్ని 
తెలిసికొనదగిన పరమాత్మ యొక్క న్వరూపమును వర్ణించుచున్నాడు. 





యని చెప్పియుండెను. ఆ కథనముచేత శరీరము పేరు షే తముదానిలో 
నుండు జ్ఞాతయైన అత్మ పెరు షె తజ్ఞుడు అని తెలిసినది వానవముగా 
పెన చెప్పపడిన యిరువది సొధనముల ద్వారా శే|తకేతజ్ఞ స్వరూవ 
మును యథార్ధరూపములో తెలుసికొనిన తరువాత గలిగిన జ్ఞానమే సత్య 
మెనది. ఈ విషయమును తెలుపుటకే యిక్కడ ఈసాధనములు “జ్ఞానము' 
అను పేరులో చెప్పబడినవి. కనుకే జ్ఞానవంతునిలో "పెన చెప్పబడిన 
గుణముల యీ నమావేశము మొదటినుండియే యుండుట ఆవశ్శకము 

కాని ఈగుణములన్నియు సాధ కులందరియందున్ను ఒకసారి ఉండవలసిన 
యావశ్యకత లేడు. ఈ గుణములలో “అమానిత్వి అదంభిత్వాది గుణము 
లసకములు అందరికిన్ని ఉపయోగకరములు కనుక అవి అందరిలోనూ 
ఉండనే యుండును. ఇవిగాక “అవ్యభిచారిణీ భ క్రి ఏకాంతదేశ సెవిత్స 
ఆధ్యాత్మ జ్ఞాన నిత్యత్వ-తత్త ్వజ్ఞానార్థ దర్శనములన బడు గుణములలో 
వారి వారి సాధన పద్దతి ననుసరించి భిన్న ములు (వికల్పముగా) గూడ 
నుండవచ్చును. 


1. పైన చెప్పబడిన అమానిత్వాది గుణములకు వ్యతిరేకములైన గౌరవ 
(ప్రతిష్టలు కోరుట, దంభాచారము, హింస, కోధము, కపటము కుటిల 
త్యము, . దోహము అపవి[తతుము, అస్సిర త్వము; లోలు పత్వము (ఆశ) 

హు త - -© 2 
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“జయం యత్‌ తత్‌పవక్షాామి యజ్‌ జ్ఞాత్వాఒమృతమవ్నతే | 
అనాదిమత్‌ పరం! బహ్మ” నసత్‌ తన్నాసదుచ్యతే 11” 12 


“అర్జునా! ఏది తెలిసికొనదగినదో దేనిని తెలుసుకొని మనుష్యుడు పర 


మానందము పొందునో దానిని గూర్చి జాగుగా తెలిపెదను. అది అనాది పర 
1(బహ్మము ఆది “నతు! అని కాని 'అసత్తు” అని చెప్పుటకు వీలు పడదు. 





ఆస కి అహంకారము, మమకారము, వైషమ్యము (అసమభావము), 
అ(శద్ద, దుస్ఫంగాది దోషములన్ని యు జననమర ణ హేతు వెన అజ్ఞానము 
వృడ్దిపొందించునవి, జీవుని పతనమునకు హేతువులై నవి కాబట్టి అన 
న్నియు అజ్ఞానములే యగును. కనుకనే ఆయన్ని దుర్గుణములను విడువ 
వలెను, 


. ఇక్కడ జయం అను పదమునకు సచ్చిదానంద ఘన.నిర్లుణ. సగుణ 


(బహ్మమని యర్థము. ఎందుకనగా ఈ |పకరణము నందే భగవంతుడు 
స్వయముగా ఆ (బహ్మము సిర్షణము గుణభోక్తయనియు తెలిపెను. 


. ఇక్కడ “పరం” అను విశషణముతో గూడిన “ బహు " పదము అబేయ 
hea క 


తత (మే నిర్గుణ. నిరాకార - సచ్చిదానంద-ఘన._ పర (బహ్మ- పరమాత్మ 
అను విషయము తెలుపును దైశ్యముతో (పయోగింవబడినది. "| బహ్మ” 
పదమునకు వేదము. [బహ్మ దేవుడు ప్రకృతి యను అర్ధము గూడ గలదు. 
కనుకనే జ్లేయ తత్తము యొక్క స్వరూపము. వానికన్న వేరని తెలుపు 
టే బ్రహ్మ పదముతో “పరం” విశేషణము చెర్చుబడినది. 


[ప్రమాణముల చేత నిరూపింపబడు ' వసువు “సత్‌” అనబడును. న్వతః 
(పమాణము.నిత్యము. అవినాశియునై న పరమాత్మ వ పమాణముచేత 
గూడ నిరూపింపబడ జాలడు, ఎందుకనగా అన్నింటి నిరూపణము పర 
మాత్మ చేతనే యగును. ఏ పమాణము గూడ పరమాత్మ వరకు పోవదు. 
అయన పమాణములచే తెలిసికొ నబడు వస్తువులకన్న మీక్యాలి విలక్షణ 
సవాడు గనుక పరమాత్మ “సనత్‌” అని చెప్పబడజాలడు. వాసవ 


మె 
ముగా అసి తము లెని వసువు “అసత్‌” అనబడును. కాని పర, బహ్మ 








వర మాత్మకు అసి త్వము లేదని చెప్పుటకు వీలుకాదు. ఆయన ఆవశ 
ముగా ఉన్నాడు. సందేహములేదు. ఆయననుండియే ఇతరవస్తువులన్ని యు 
సిద్ధించును గనుక ఆయనను “అసత్‌” అని చెప్పుటకు గూడ ఏలుపడదు. 
ఇందుచేత నే పరమాత్మ సత్‌_అనత్‌ ఈ రెంటికి అతీతుడు. 


భగవద్దీత తొమ్మిదవ అధ్యాయము వందొమ్మిదవ శ్ఞాకము నండై తేనో 
వగవంతుడు “సతు, నెనే “ఆసత్తు” గూడ శేశేయని చె ప్పెను. ఇక్కడ 
జయ పరమాత్మ “స సత్‌” అనుటకు “అసత్‌” అనుటకున్ను పీలుపడదు. 
అని ఆయనయే చెప్పెను, కాని ఆక్కడ “నేనే” అని విధిపూర్వక ముగా 
చెప్పెను గాబట్టి పరమాత్మ సదసత్స్యరూపుడనుట యుచితము. కాని 
యిక్కడ నిషేధరూపములో చెప్పబడెను. వాస్తవముగా విచారించినచో 
అ పర|బహ్మ పరమాత్మ స్వరూపము వాక్కు చేత విధిరూపంలో నిషెధ 
రూపములోను చెప్పటకువిలుపడదు, ఆయన విషయము కేవలము “శాఖా 
చంద న్యాయము” చేతనే చెప్పి ఆ స్వరూపము తెలుపవచ్చును. 
(సర్వత వ్యాపించియున్న చం్యదుడు చెట్టుకొమ్మ షె "పెన ఉన్నాడు అని 
చూపుట (శాఖాచంద న్యాయము) ఆంతయే కాని పరమాత్మ యొక్క 
సాక్షాత్‌ స్వరూపమును వాక్కుచెత చెప్పుటకు సాధ్యం కానేకాదు. ఈ 
విషయమే వేదముకూడా చెప్పుచున్నది. “యతో వాచో నివర,ంతే. 
అ|పాహ్య మనసా సహ” (తైత్తిరీయోపనిషత్తు 2-69) అనగా మనస్సుతో 
కూడినవాక్కు దేనిని పొందజాలక తిరిగివచ్చునో (అది బహ్మము) అని 
ఈవిషయము స్పష్టము చేయుట కే యిక్కడ భగవంతుడు ఆ పరమాత్య 
“సత్‌” అని “అసత్‌” అనియు చెప్పబడడు అని నిషేధ ముఖమున 
చెపె ప్పెను- అనగా నేను వి జేయ వస్తువును వర్తింప గోరుదునో దేని 
వాసవ స్యరూపమును మనస్సునకు, వాక్కునకును గోచరము గాదో. 

దాని వర్షనము చేయవలసినయెడల ఆ పరమాత్మను “తటస్థ అత్షణ 
ముతో అనగా శాఖాచం|ద న్యాయము వలె తెలుపవలెను. ఏ విధముగ 
తెలిపినను అది తటస్థ లక్షణమెయగును. 
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“సర్వతః పాణిపాదం యత్‌ సర్వతో కి శరోముఖమ్‌ | 
సర్వతః (శుతిమల్లో కే సర్వమావృత్య తిష్పతి! 1" 18 


అర్జునా! అది అన్ని వెపుల చేతులు కాళ్ళుగలది. అన్ని దిక్కుల నేత 
ముఖశిరస్సులు గలది, అన్నిదిశల కర్ణములుగలది. * ఎందుకనగా నది [పపంచ 
మంతటా వ్యాపించియున్నది.* 


“స ర్వెం్యదియ గుణాభాసం నశర్వేన్టిియ వివర్ణితమ్‌ | 
అసక ౦ సర్వభృచె వ నిర్గుణం గుణభోకృచ 1” 14 
le Se ce 
1. ఈ శ్లోకము శ్వతాశ్వతరోపనిషత్తు (8-16 లో ఇక్కడ ఉన్నట్లు అచరశ 
ఉన్న ది, 


9 కపల్‌ (బహ్మ-పర మాత్మ అన్ని వెపుల చేతులు గలవాడు, 


ఆయనకు ఏ వసువు ఏ వైపునుండి సమర్చించినను అక్కడినుండియే 
(గ్రహించుట కాయన సమర్గుడు. ఇటు ఆయన అన్ని వైపుల కాళ్ళు కల 
వాడు. ఏ భక్తుడు ఎక్కడ నుండి ఆయన చరణములకు నమస్కరించిన 
నను అక్కడి నుండియే స్వీకరించును. అన్ని చోట్ల కన్నులు గలవాడు 
గనుక ఆయనకుకనబడకుండా ఏపనిచేయిటకుగూడా విలుపడదు. ఆయన 
శిరస్సు అన్ని యెడలనుండును. కనుక ఎక్కడినుండి భక్తులు ఆయనకు 
పూజాపుష్పములు సమర్పించినను ఆయన తల పైననే పడును. ఆయన 
ముఖము గూడ అన్ని దిక్కుల నుండును గనుక ఆయనకు భక్తులు ఏ 
దిక్కునుండి ఆహారము పెట్టినను ఆయన నై వేద్యము స్వీకరించును 
అనగా ఆయన జేయ స్వరూపుడై న పరమాత్ముడు, అందరికి సాషీ 
భూతుడు అన్ని టిని చూచువాడు ఆందరి పూజ స్వీకరించువాడు, నె వె 
దము గె కొనువాడు, ఆయన అన్ని యెడల వినుశ కి గలవాడు, భకు 
డెక్క_డినుండి అయనను సుతి చేసినను _పార్థన చేసినను యాచించినను 
అన్ని వినును, 


లి, పృథివీ. జల-వాయు. అగ్ను లకు కారణమగుటచేత ఆకాశము యన్నింటిలో 
వ్యాపించియున్నట్లు జేయ స్వరూపుడైన పరమాత్మ గూడ చరాచర జీవ 
సహిత సర్వ జగతుకు కారణభూతుడగుట చేత ఆన్ని టియందు వ్యాపించి 
యున్నాడు, కనుక్‌ నర్వ త్ర నిండియన్నాడు. 


లిక్రీ4ీ వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


“అర్జునా! అది ఇం|దియ విషయములన్నిటిని తెలిసికొనునది. కాని 
వాస వముగా ఏ యిం[దియములు దానికి. లేవు 1 దానికి ఏ యాస క్రియు లేకు 
న్నను అది అన్నిటిని ధరించి పోషించునది. అది నిర్గుణమై సప్పటికిన్ని గుణము 
లను అనుభ వించునదిగా నున్నది.* 


“బహిరంతశ్చ భూతానామచరం చర మెవచ | 
సూక్మత్వాత్త దవిజ్ఞయం దూర స్థం వాంతికచతత్‌ *॥” 15 





1. ఇందలి అభ్నిపాయమేమనగా పరమాత్మ హన్త పాదా ద్యవయవములు 
ఇం|దియములు సర్వత వ్యాపించి యున్నాడని పదమూడవ శ్లోక ములో 
చెప్పబడెను. గాబట్టి ఆ జేయ స్వరూపుడు ఇతర జీవుల వలె కర.చరణా 
ద్యవయవమలు గలవాడని తలచగూడదు. పరమాత్మకు ఇవి ఎవియు 
లేకున్నప్పటికిని అంతట ఆయా యిం్యదియ విషయములను _గహించు 
టలో సమర్జుడగుసు కనుక పరమాత్మ అంతటను అన్ని ఇం్యదియము 
లతో నున్నాడని ఇందియరహితుడని చెప్పబడెను. శృతిలో గూడ 
“లపాణి పాదో జవనొ (గహితా పశళ్యత్యచమః న శృణోత ్యకర్ణః"” 
(శ్వేతాశ్యతరోపనిషత్తు) (6-19) 
అనగా, ఆ పరమాత్మ హస్త పాదములు లేకున్నను వేగముగా పోవును. 
పట్టుకొనును. నేత్రములు లేకున్నను చూడగలడు. కర్ణ ములు లేకున్నను 
వినగలడు అని చెప్పబడినది కనుకనే పరమాత్మ స్వరూపము అలౌకిక 
మని ఈ వర్షనములో తెలుపబడినది, 


వచా 
ఇ. 


ఇందలి అభి పాయమెమనగా పరమాత్మ అన్ని గుణముల భోక్తయెనను 
ఇతర జీవుల వలె (పకృతి గుణ సంబంధమతనికి లేదు. ఆయన వాసవ 
ముగా గణాతీతుడెనను (పకృతి సంబంధ ముచేత ఆన్ని గుణములకు 
భోక_. ఇదియే అతని యలౌకికత్వము, 


రీ. శృతిలో గూడ “తడెజతి తనె జతి తద్‌ దూరే తదంతి కే తదంతర స్య 
సర్వస్య తత్‌ సర్వస్యాస్య బాహ్యతః”( ఈశ 5) 


అనగా అతడు నడుచును, నడువడు గూడ అతడు దూరషందున్ను 


శ్రీమద్భగవద్గితావర ము 345 


“అర్జునా! అది చరాచర భూతములన్నింటిలోను! లోపల బయట సంపూర్ణ 
ముగా వ్యాపించియున్నది. చరాచర భూత స్వరూపము గూడ అదియే. అడి 
నూక్ముము గాబట్టి ఆవిజేయము (తెలిసికొనుటకు వీలుకానిది)? మిక్కిలి నమీ 
నము నందు. అతిదూరమునందు గూడ ఉన్నది అదియే.) 


“అవిభక ౦చ భూ తేషు ఏభ క్ర మివచస్థితమ్‌ ; 
భూతభర్హ్సచ తజ్‌ జ్ఞేయం (గసిష్టు (పభవిష్ణుచ 1 16 





సమీపమందును ఉన్నాడు. అతడీ సమస్త పపంచంలోపలను బయటచను 
నున్నాడని యర్థము. 


1. పరమాత్మ చరాచర భూతములలోపల బయట గూడ ఉన్నాడు అను 
మాటచేత చరాచర భూతము pies వేరు అని యెవరు గూడ తలచ 
రాదు. దీనిని స్పష్ట పరచుటకే ఆతడే చరాచర “భూత స్వరూపుడు అని 
చెషుబడిను. కే మంచుగడ్డ లోపల బయట సిరున్నట్లు ఆ గడ్డకూడా 
జలమే అయినట్లు దానిలో జలము తప్ప మరి యేదీయు లేనట్టు ఈ 
సమస్త చరాచర జగత్తు పరమాత్మ స్వరూవమె. ఆయనకన్నా భిన్నము 
కాదు అని ఆలియవలెను. 


1; సూర్యుని కిరణములలో పరమాణు రూపములోనున్న జలములు మనుష 
లకు దుర్విజేయములు (తెలియబడ జాలనివి) అయిన ట్రై సర్వ్యవ్యాపియెన 
పర|బహ్మ పర మాత్మ గూడ ఆ పరమాణు రూప జలము కన్నను 
అత్యంత నూడ్మముగా నుండుటచేత సాధారణ మనుష్యులకు తెలియబడ 
జాలదు. 

రీ. నర్వ జగత్తు లోవట, బయట గూడ పరమాత్మ లేనిచోటు ఏదియు లేదు. 
కనుక ఆయన మిక్కిలి సమీపమునందు దూరమునందున్ను ఉన్న వాడు. 
ఎందుకనగా మనుష్యుడు దేనిని దూరము అని నమీవము అని తలచునో 
అ చోట్టలో నంతటను ఆవిజ్ఞానానంద ఘన వరమాత్మ సర్వదా పరి 
పూర్గుడు గా విరాజమానుడై యున్నాడు. కనుక ఈ తత్త్వమును తెలిసికొ ను 
జీవులు గ్రద్ధాళువులైన మనుష్యులకు ఆ పర మాత్మ అతి సమీపమున ౦దు 
(శ దార హితులకు అతి దూరములోను నున్నాడు. 

85) 


46 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


అరునా! ఆ పర మాళ్ముడు విభాగ రహితుడై అకాశమువలె ఏకరూపుడై 
డో 


వరిపూర్తుడుగా నున్నప్పటికిని సమస చరాచర భూతములందు విభకుడె ఉన్నట్లు 

లి —ీ ఆలి ము 
కనపడుచున్నాడు.! “జేయ” (తెలియదగిన) మగు ఆ పరమాత్ముడు విష్ణురూప 
ముతో అందరిని పుంచువాడు సుమా! 


“జో తిషామపి తజ్ఞ్యాతి స మనః సరముచ్యతే | 
జానం జెయరే జానగమ్యం హృది సర్వస్య విత మ 1 
మో జ ఠి © 





ఇం అ అర్య ఒర జల జరీ 
ం ఈ వాక్యముచేతి జేయ స్వరూపుడైన పరమాత్మ యేకత్వము (పతి 


పాడింపబడినది. ఇందలి అభి పాయ మేమనగా మహాకాశము వాస్త వముగా 
విభాగరహితమైనను వేర్వేరు కడవల సంబంధముచేత అది 
విభజింప బడినట్టు తోచిన విధముగానే పరమాత్మ వాస్త వముగా విభాగ 
రహితుడైనను సమస చరాచర [పాణులం౦దు శే తజ రూపముచేత 'వేర్వే 
రుగా నున్నట్లు తోచును. కాని యాభిన్నత్వము కేవలము ప్రతీతి 
(తోచుట) మాత్రమే. వాస్తవముగా పరమాత్మ ఒక్కడ సర్వత పరి 
పూర్ణుడు. 


, “తమసః'*” అను పదమునకు అంధకారము, అజ్ఞానము అనగా “మాయి 


యని యర్థము, పరమాత్మ స్వయంజో్యోతి జ్ఞానస్వరూపుడు అంధ కారము, 
అజ్ఞానము ఆయనవద్దకు కూడా చేరజాలదు. కనుక ఆయన మాయకంటి 
మిక్కిలి దూరముగా మాయాతీతుడుగా మాయ యేమ్మాతము లేనివాడు 
గాను తలువబడిను. 


ఆ పరంజ్యోతిని మరల “జేయము" అని చెప్పి పన్నెండవ శాక ముల 
ఏ జ్ఞయము ఆరంభింపబడెనో ఆ పరమాత్మ జ్ఞానము పొందుటయే ఈ 
(పపంచమునంరు మనుష్య శరీరము యొక్క పరమ కర్తవ్యము. 
[(వపంచమునందు తెలిసికొనదగినవి పరమాత్మస్వరూప మొక్కటియి. 
కనుకనే ఆ తత్యమును తెలిసికొనుటకు అందరుగూడ పూర్తిగా 
[పయత్నించవలెను, తమ అమూల్య జీవితమును సాంసారిక సుఖభోగము 
లందు లగ్నముశేసి నష్టము చేయగూడదు., 


శ్రీమద్భగవద్దితాపర ము d47 


“అర్జునా! ఆ వర్మబహ్మ అన్ని జ్యోతులకు గూడ వీ యగును. 
మాయాతీకుడు, జ్ఞాన స్వరూపుడు “జేయ” (తెలిసికొనదగిన) స్వరూపుడు. తత్త్వ 
జ్ఞానము చేత హౌందదగినవాడు? అందరి హృదయములో విశిష్ట రూపములో 
నున్నవాడు.) 


“ఇతి చషేతం తథా జ్ఞానం జయం చోక్త౦ నమానతః | 

మద్భక, ఏ తద్విజ్ఞాయ మద్భావాయోస పద్యతే॥"” 18 

“అర్జునా! ఈ విధముగా శ్నే(తము.జ్ఞానము_ జేయమైన పరమాత్మ 
స్వరూపమును గూర్చి సంగ్రహముగా చెప్పితిని. నా భక్తుడు దీనిని తాత్త్విక 





1. చందసూర్య విద్యుత్‌ గక్షతాది జాహ్యజ్యోతులన్నియు మనోబుద్దీం 
ద్రియాదులైన అధ్యాత్మిక జ్యోతులన్నియు వేర్వేరు లోకములకు 
వస్తువులకున్ను అధిప్టితులైన దేవతల రూపములోనున్న 'దేవ జ్యోతు 
లన్నియు ఈయన్ని జ్యోతులన్నిటిని [పకాశింప జేయువాడు పరమాత్మయే 
_పకాశళథ డి గలవన్నియు పర మాత్మయొక్క ఒక అంశము మాతమే. 


2, ఇందలి అభి పాయమేమనగా పూర్వోక్తములైన “అమానిత్సాది” జ్ఞాన 
సాధనములచేత పొందబడిన తత్స జ్ఞానము చేతనే ఆ పరమాత్మ తెలియ 
బడ జాలును, 


ర. పరమాత్మ అన్ని యెడల సమానముగా నిండియుండును. హృదయము 
నందాయనయభివ్య క్రి అధికముగా నున్నది. నూర్యుని (వకాశళమెపిలే 
అన్నిచోట్ల సమానముగా విస్తరించి యున్నను దర్పణాదులలో సూర్యుని 
[పతిబింబము విశషముగా అభివ (క మగునో నూర్యకాంత మణియందు 
సూర్య తేజము | పత్యక ముగా [పకటితమై అ మణినుండి అగ్నిపుట్టనో 
ఇతర వసువులయందు సూర్య తేజస్సు ఆ విధముగా అభివ్యక ము కాదో 
ఆ విధముగానే హృదయము పరమాత్మ యొక్క ఉపలబ్టికీ సాధన 
మగును, 


&. జ్ఞానుల హృదయమందై తెనో పరమాత్మ [వకాశము (వత్ళముగా 
వకటితమగును. ఈ విషయమును వివరించి cas: పరమాత్మ 


కరి వేదవ్యాసక్ళత మహాభారతము 


ముగా తెలిసికొని నా స్వరూపమును ఫొందగలడు!. 


వంబందము _ 

ఈ యధ్యాయము మూడవ కోకములో భగవంతుడు ష్మేతమును గూర్చి 
నోలుగు విషయములు ఇెషతజ్ఞుని గూర్చి రెండు విషయములు వినుమని అర్హును 
నకు సం్యగహముగా చెప్పియుండెను. తరువాత అఆ విషయమ అరంధభించగనే 
శేతన్వరూప వికారములను వర్ణించిన తరువాత షె్యతమ్మెతజ్ఞుల తత్త్వమును 
పూర్తిగా తెలిసికొనుటకు ఉపాయభూతములైన సాధనములను ₹లియడదిగిన 
(శ్రేయ) పరమాత్మ స్వరూపమును |(ప్రసంగవశాత్తు వర్షించి చెప్పెను. కనుక 

ల ని ర 
ఇప్పుడు ఆ అన్నింటిని వర్ణించుటకు భగవంతుడు మరల (పకృతి-పురుషుల 
"పీరుతో (పకరణమారంభించుచున్నాడు. 


“ప్రకృతిం పురుషం చెవ విద్యనాది ఉభావపీ ! 
వికారాంశ్చ గుణాం*? శవ విద్ధి (పకృతి సంభవాన్‌ ।” 19 


RE FY 








అందరి హృదయములో విశషరూపములో నిలిచియన్నాడని ళలువ 
బడినది, 

ఈ అధ్యాయములో ఐదవ, అరవ ళ్లోకములలో వికార ములతో 
గూడిన కేత స్వరూపము వర్ణింపబడినది. వడప శ్లోకమనుండి పడ 
కొండవ శోకము వరకు “జ్ఞానము” ఆను పేరుగల యిరువది జ్ఞానసాధన 
ములు పన్నెండవ ళ్లోకమునుండి పడియేడవ శ్లోకమువరకు “జేయ” 
స్యరూపు డైన (తెలిసికొనదగిన) పర మాత్మ స్వరూపము వర్పింపబడెను. 


ర 
శ 


మతము (పకృతికి కార్యము _ేకృతినుండి పుట్టినది. అది జడము. వికారి 
ఆనితఃము నాశవంతము అని తెలియుట, జ్ఞాన సాధనములను బాగుగా 
అవలంవించుట వానిచేత భగవంతుని నగుణ-నిర్లుణ రూవములను జాగుగాొ 
తెలిసికొనుట ఇవియే క్షే తమును, జ్ఞానమును, జ్ఞేయమును గూర్చి తలిని 
కొనుట యగును, జేయ స్వరూపుడై న పరమాత్మను సపౌందుటయే భగ 
వంతుని స్వరూపమును పొందుట యనబడునని తెలియవ?₹ను, 


2. ఈ అధ్యాయము ఆరవళ్లోకమలో వర్ణింపబడిన కచ్చా ద్వేష సుఖదుఃఖాది 
| వికారములన్నియు “సికారవానీ' అను పదము యొక్క - అర్హము .. 


శ్రీమద్భృగవద్గీతాపర్వము 549 


“అర్జునా! ప్రకృతి! పురుషుడు-ఈ రెండే అనాదులు అని నీవు తెలిసి 
కొనుము.? రాగద్వేషాది వికారములు తీగుణాత్మక ము లెన నమస్త సదార్హములు 
గూడ (పకృతినుండియే పుట్టినవని తెలియుము"”, 








“గుణాన్‌” అను పదమునకు సత్వము-రజస్సు-తమస్సు అను మూడు 
గుణములు వానినుండి ఉత్పన్నములైన జడపదార్ధములు నని యర్థము, 
ఇవి రెండున్ను (పకృతినుండి ఉత్పన్నములై వవని తెలియవలెనని చెప్పి 
భగవంతుడు సత్త్వ-రజస్‌-త మోగుణముల షేరు (పకృతి కాదని _వకృతి 
అనాదియనియు ఆ మూడు గుణములు సృష్ట్యాది _వకృతినుండి ఉత్పన్న 
ములగును (భాగవతము 2-5-22, 11.24.80) అను నభ్మిపాయము 
తెలిపెను. ఈ విషయమునే స్పష్టముచేయటకు భగవంతుడు భగవద్గిత 
పదునాలుగవ అధ్యాయము ఐదవ శ్లోకములో మూడుగుణములకు సత్త్వము 
రజస్సు-తమస్సు అను పేర్ద పెట్టి ఈ మూడు గుణములు [వకృతినుండి 
పుట్టినవని తెలి పెను, 


1. ఇక్యాడ (వకృతియను శబ్దమునకు అనాది సిద్ధమెన ఈశ్వరుని మూల 
_పకృతియని అర్హ ము భగవద్గిత పదునాలుగవ అధ్యాయము మూడవ 
కోకములో ఈ మూల పకృతియే “మహదృహ్మ' యను "పేరుతో చెప్ప 
బడెను, భగవద్గిత యేడవ అధ్యాయము నాల్గవ ఐదప శోక ములలోగూడ 
ఈ [పకృతియే “అపరాప్రకృతి” అను పేరుతో ఈ అధ్యాయము 
ఐదవ శోకములో “కే తము” అను పేరుతోను వర్ణింపబడిన ది, ఈ 
రెంటిలో భేదమేమనగా అక్కడ ఏడవ అధ్యాయములో మనోబుద్ద్యహం 
కారములు, పంచమహాభూతములతో .గూడీిన (వకృతి వర్ణింప బడెను. 
ఇక్కడ కేవలము మూల _పకృతిమ్మాతమే అవ్య క పదముచే వర్ణింప 
బడెను. (భగవ.] కీ-5్‌) 


అ 


లి జీవునియొక్క- జీవత్యము అనగా [పకృతితో జీవునకుగల నంబం ము 

_ వదోయొక కారణముగా వచ్చిన ఆగంతుకముగాదు, అది ఆనాదిసిద్ధ ముం 
ఇస్తే ఈశ్వరీ మళ క్రి యెన యా వకృతిగూడ అనాది సిద్ధమేయని 
యెరుగవలెను, 


550 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
నంబంధము- 

ఈ అధ్యాయము మూడవ శ్లోకములో దేనినుండి యేది ఉత్పన్న మైనది. 
అను విషయము వినుమని అర్జునునకు భగవంతుడు చెప్పియుండెనో దాని వర్ణ 
నము పూర్వళ్లొక ఉత్త రార్గములో కొంచెము చెప్పబడెను. ఇప్పుడు దానికి సంబం 
ధించిన విషయమే యీ శ్లోక పూర్వార్థమునందు చెప్పుచు దీని ఉత్త రార్డములో 
ఇరువదియుక టవ శోక ములో పకృతియందలి పురుషుని వర్ణనము చేయబడు 
చున ది. 

2 

£6 జాపి 

కార్యకారణ కర్తృత్వ హేతుః (పకృతి రుచ్యతే 

పురుషస్సుఖదుఃఖానాం భో కృతే హతురుచ్యతే 11 20 


“అర్జునా! కారకి కారణములను ఉత్పన్నము చేయుటలో (పకృతి హేతు 
వని చెప్పబడును! సుఖదుఃఖములను అనుభవించుటలో జీవాత్మ హేతువని చెప్ప 





మ ఇక్కడ కార్యశ బ్బమునకు పృథివీ, జల, వాయు, అగ్ని, ఆకాశములు 
అను నెదు సూక్ష్మ మహాభూతములు, శబ, స్పర్శ రూవ, రస, గంధ 
ములు అను నైదు ఇంద్రియ ఏిషయములు ఈ పది యని యర్థము బుద్ధి, 
అహంకారము, మనస్సు, ఈ మూడింటి సముదాయము అంతఃకరణము 
తక్‌, (చర్మము) చక్తుస్‌ |శోత, జిహా |ఘాణములెదు జానేందియ 
ముత a hn ఖ్‌ ri Hina 
స్థములు అనబడు ఐదు క ర్మెర్యదియ ములు, వెరసి ఈ పదమూడున్ను 
కరణ శ బ్రముయొక్క అర్ధము. ఈ యిరువదిమూడు త త్వములుగూడ 
_పకృతినుండియే ఉత్పన్న ములగును వీనికి ఉపాదాన కారణము (కంకణ 
మునకు బంగార మువలె) గూడ _పకృతియే. ఎందుకనగా [పక్ఫతిను౦డి 
మహత తము . మహత్ర త్తంమునుండి ఆహంకారము అహంకారమునుండి 
యెదు సూక్ష్మ మహాభూతములు, మనస్సు, దశేందియములు, బదు 
సూత్మ మహా భూతములనుండి పంచ జ్ఞానేందియములయొక్క స్తూల 
విషయము లైన శబ్ద, స్పర్శ; రూప, రస, గంధములైదున్ను ఉత్పన్నమః 
లగునని తలచబడెను (సాంఖ్యకారికలో)- 


శ్రీమద్భృగవద్గీతాపర్వము రల! 
బడును"'.! 

“పరుష _పకృతిస్తో హి భుం'కే (పకృతిజాన్గుణాన్‌ | 

కారణం గుణసంగో౬స్య సదసద్యోని జన్మసు ॥” 21 


“అర్జునా! _పకృతిలో ఉండియే పురుషుడు _పకృతినుండి పుట్టిన తిగు 
ణాత్మక పదార్ధములను అనుభవించును.2 ఈ గుణముల సంబంధమె జీవుడు ఉత్త 





ల్లో “వకృతేర్మహాం న్రతోఒహంకార సస్మాద్‌ గణశ్చ షోడశకః । 
తస్మాదపి షోడశరకాత్‌ పంచభ్యః పంచభూతాని |” 
(సాంఖ్యకారిక _22) 


అనగా (పకృృతిను౦డి మహత్త త్వము (సమిష్టిబుద్దిఅన గా బుద్ధిత తము, 
మహతత మునుండి అహంకారము,అహంకారమునుండి పంచతన్మా! తలు 
మనస్సు, ద శేందియసులు, ఈ పదియారు ఉత్పన్నములెనవి. ఈ పడి 
యారింటిలోని పంచతన్మాతలనుండి యైదు స్థూల భూతములు, (పృఢథి 
వ్యాదులు) పుట్టినవి అని యర్గము. భగవద్గీతలోని పర్ణనములో పంచతన్మా 
_తలకు బదులు పంచసూక్మ మహాభూతముల పేర్లు చెప్పబడినవి. పంచ 
స్థూల భూతములకు బదులు పంచేం్మదియ విషయముల షిర్లు చెప్పబడెను, 
ఇదియే బేదము. 


ks (వకృతి జడ ముగా బట్టి వానికి బో కృత్వమున్న దనుటకు వీలుపడదు. 
పురుషుడు అసంగుడు గనుక అతనికిగూడా వా స్తవముగా భో కృ తము 
లేదు. పకృతి సంబంధము చేతనే పురుషునకు భోక్ళ త్త్వమున్నదిగా 
తోచును. ఈ పకృ్ళతి.పురుష సంబంధము అనాదిగనుక ఇక్కడ సుఖ 
దుఃఖముల భో క్ళత్యముసకు పురుషుడు హేతువు. అనగా, నిమి త్తమని 
తబచబడినది. 


2. పకృతినుండి ఉత్పన్న ములైన స్ఫూల నూష్మ కారణ శరీరములు మూడింటి 
= లోను ఏయొక్క శరీరముతోగూడ ఈ జీవాత్మకు సంబంధ మున్నంత 
వరకు ఆ శరీరము (పకృతిలోనున్నది, (పకృతిస్టము ఆని చెప్పబడును, 

(థి 


స్ర్‌ప్ర్‌ల వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
మాధమ యోనులలో జన్మించుటకు కారణమగును.”1 
సంబంధ ము=- 

ఇట్లు (పకృతిలోనున్న పురుషుని వర్ణనము చేసిన తరువాత ఇప్పుడు 
జీవాత్మ పరమాత్మల యేకత్వము చెప్పుచు ఆత్మ గుణాతీత స్వరూపుడని 
భగవంతుడు వర్ణించుచున్నాడు. 

“ఉప దష్టాఒనుమంతాచ భరా భోకా మహేశ్వరః 

పరమాతశ్మేతి చాప్వుకో దేహేఒస్మిన్‌ పురుషః పరః 1” 22 


"అర్షునా' ఈ దేహమునందున్న యాత్మ వాస్తవముగా పర మాత్మ యే* 





కనుకనే ఆత్మకు (పకృతితో సంబంధమున్న ంతవరకన్ను ఆత్మ [పకృతి 
జనిత గుణముల భోక్త యనబడును. 


]. మనుష్యునినుండి “పెనున్న దేవాది యోనులన్నియు “సక్‌ యోనలు"అని 
మనుష్యునినుండి కిందనున్న పశు, పకి, వృష, ౬తాది యోనులన్నియు 
“అసత్‌ యోనులు"అనియు ననబడును. జీవునకు నత్త్య-రజస్‌-తమో గుణ 
ముల లో నున్న అనాది సిద్ద సంబంధము ఆగుణములకు కారరూపము 
లన పా వంచిక పదార్థము లందు ఆస క్రి, “ఫణనసంగము” అనబడును, 
ఏ మనుష్యునకు, ఏ గ లేదా దాని కార్యరూప పదార్ధ మునందు 
ఆస కియుండునో ఆతనికి అవాసనయె కలుగును, ఆ వాసనననుసరించియే 
ఆతనికి అంతకాలమునందు స్మృతి కలుగును. దాని ననుసరించియే పున 
ర్మ కలుగును. కనుకనే యిక్కడ ఉత్తమ నీచ యోనులలో జన్మించు 

టకు గుణసంగము కారణమని తెలుపబడెను, 


క 


(పకృతినుండి పుట్టిన శరీరమును ఉపారి (ఆధారము )గాచేసుకొని చేతను 
డన ఆత్మ అజ్ఞానము కారణముగా జీవభావముమ పొందినట్లుగా తోచును. 
షే తజ్ఞాడు వా స్త్రవముగా (పకృతికి ప్లూ రిగా అతీతుడైన పరమాత్మ 
యగును. ఎందుకనగా పర్శబహ్మ పరమాత్మకు కేతజ్ఞునకును వా నవ 
ముగా ఏవిధమైన బేధముగూడలేదు. శేవలమ. శరీరరూపమైన ఉపాధి 
చేతనే భేదమున్నట్లు తోచుచున్నరి. 


శ్రీమదృగవద్గీకాపర్యము ర్‌ల్రశి 


ఆయనయే సాకి భూతుడగుటచేత ఉపదష్టయగుదు. యథార్ల మైన సమ్మతి 
యిచ్చువాడగుటచేత భోక్త యగును. |బహ్మాదులకు గూడ (పభువగుట చేత 
మ హేశ్వరుడగును, శుద్ద సచ్చిదానంద ఘనుడగుటచేత పరమాత్మ యగుననియా 
చెప్పబడెను.” 


“య ఎవం వేత్తి పురుషం (ప్రకృతిం చ గుణెన్స్నహ 
సర్వథా వర్తమానో౬పి నసభూయో౬భి జాయతే ॥” 28 


“అర్జునా! యీ విధముగా పురుషుని గుణనహిత _పకృతిని తాకి గక 
ముగా తెలిసికొనిన మనుష్యుడు అన్ని విధములైన కర ర వ్యకర్మలు చేయుచు 
| గూడి మరల జన్మించడు. స్ట 
తనతో 
1. ఇట్టు చెప ప్పృటచేత భిన్న ధీన్ననిమిత తములచేత ఒకే పర బహ్మ పరమాత్మ 
వేరేరు పేర్లతో పిలువబడుచుండును. వాస్తవముగా (బహ్మములో వీ 


నూ 


విధమైన భేదమున్ను లేదు అను విషయము |పతిపాదింప బడెను. 


హూ 


9. వేర్వేరుగా క నబడుచున్న కె తజ్జాలందరున్ను ఏకముగా నున్న ఆ వర 
[బహ్మ పరమాత్మకు అభిన్న స్వరూపులే యగుదురు, _పకృతి నంబం 
ధము చేత వారిలో భేదమున్నట్లు తోచును, వాస్తవముగా ఎలాటి భేదము 
గూడ ఆ రెంటిలో లేదు. పరమాత్మ నిత్యుడు, శుద్దుడు, బుద్దుడు, ముకుడు, 
అవినాశి, పూర్తిగా _పకృతికి అతీతుడుఅను విషయము నిస్సందేహముగా 
యశార్గముగాను తలచుట ఏకీభావముతో ఆ నచ్చిదానంద ఘనపరమాత్మ 
యందు సర్వదా స్థిరముగా నిలిచియుండుటయే పురుషుని తా త్తికముగా 
తెలిసికొనుట యనబడును. ఈమూడు గుణములు (పకృతినుండి ఉత్స 
న్నములెనవి. (పకృతి సమస్త (పపంచమునందు వ్యాపించియున్నది. 
అది నాశవంతము, జడము, క్షణభంగురము, అనిత్యము, అని యీరహ 
స్యము తెలిసికొనుటయే గుణసహిత _పకృతిని తాత్తికముగా తెలియట 
యనబడును. 


8. ఆతడు బాహ్మణ, చ్యతియ, వెళ్ళ, శూ దులలో ఏ జాతివాడైనను (బ్రహ్మ 
చర్యాడి చతురా శములలో వ యా ళమమువా డైనను,; శాస్త్రములో. విధింప 


ఫ్‌ర్‌ శీ వేదవ్యాసక త మహాభారతము. 


సందింధము:. 

ఈ విధముగా గుణ సహిత (పకృతి యొక్క పురుషునియొక్కయు. 
జ్ఞానము యొక్క మహత్స్యమును వినిన తరువాత ఇట్టి జ్ఞానమెట్లు లభించును, 
అను నిచ్చ కలుగ వచ్చునని యిప్పుడు రెండు శ్లోకముల చేత వేర్వేరు అధి 
కారులకు వేర్వరు తత్త ్యజ్ఞాన సాధనములను భగవంతుడు [వతిపాదించు చున్నాడు, 


“ధ్యానెనాఒత్మాని పశ్యంతి కేచిదాత్యానమాత్మనా | 
అన్యే సాంఖ్యేన యోగేన కర్మయోగేన చావరే ॥” 24 





బడిన తన వర్ణాశ్రమ క ర్తవ్యకర్మలన్నియు తగినట్టుగా అనుష్టించుచునే 
లి ఆ ౧ © 
వా సవముగా ఎకర్మకూడా చెయడు. 


ఇకుడ “సర్వథా వ రమానః” అను పదముల యర్థము నిషిద్ధ కర్మలు. 
చేయుచుండుట యని తలచగూడదు. ఎందుకనగా ఆత్మత త్వము నెరిగిన 
జ్ఞానులకు కామ, కోధాది దోషములు ఏమా తముగూడ లేకుండుట చేత 
(గీత 15-26) వారు నిషిద్ధ కర్మలు చేయుట అసంభవము, అందుచేతనే 
వారి యాచరణము [పపంచములో నితరులకు [ప్రమాణజములుగా , అదర్శ 
ములుగాను తలచబడును. (గీత ఫి. 21) 


కామ (కోధాది దుర్గుణముల కారణముచెత నే మనుష్యునకు పాపములందు 
(పవృ తికలుగును. అర్జునుడు వశ్చించినమీదట భగవంతుడు మూడన 
అధ్యాయము ముప్పదియేడవ శ్లోకములో ఈ విషయము స్పష్టముగా 
చెప్పెను, 


_వకృతి-పురుషుల తత్త్వమును తెలిసికొనుటతో పాకే పురుషునకు (వక 
తితో సంబంధము తెగిపోవును. ఎందుకనగా ఈ సంబంధము అవాన్త 
వికము. అది కేవలము అజ్ఞాన జనితమని తలచబడినది. _పకృతి-పురు 
షుల యొక. పరి పూర్ణజ్ఞానము కలుగునంతవర కే పురుషునకు _(పకృతితో 
దాని గుణములతోను సంబంధము ఉండునో అంతవరకే పురుషునకు 
అనేక యోనులలో జన్మము గలుగును. (గీత 18.21) అందుకే (పకృతి: 
పురుషుల తత్త్వము తెలిసికొని తరువాత పునర్శన్మ ఉండడు. 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్యము కర్‌ 


“అర్హునా! ఆ పరమాత్మను ఎందరో మను షుంలు పరిశుదమెన సూక్ష్మ 
ది (1 OO 


బుద్దిచేత ధ్యానము ద్వారా హృదయము నందు చూచెదరు 1 తదితరులెందరో 
జ్ఞానయోగము ద్వారా” మరికొందరు కర్మయోగము ద్యారా చూచెదరు, అనగా 
పొందెదరు. 





lL; 


2.8, 


భగవద్గిత ఆరవ అధ్యాయము పదకొండవ, పన్నెండవ, పదమూడవ శోక 
ములతో తెలుపబడిన విధి పకారము పరిశుద్ధము ఏకాంతము నైన స్థలము 
నందు అనువైన ఆసనమునందు నిశ్చెల భావముతోకూరొ,ని, ఇం్యదియ 
ములను విషయములనుండి తొలగించి మనస్సు పశ పరచుకొని పరమా 
తుని ఒక్క-నిదప్ప దృశ్య వస్తువులన్నిటిని మరిచి నిరంతరం పర మాత్మ 
చింతనముచేయుట ధ్యానమనబడును. ఇట్లు ధ్యానము చేయుచుండుటచేత 
బుద్ది పరిశుద్ధమగును. విశుద్ద సూక్ష్ముబుద్ది .త హృదయమునందు సచ్చిదా 
నంద ఘన పరబహ్మ పరమాత్మయొక్క సాఇత్కారము చేసికొనుటయే 
ధ్యానముద్వారా ఆత్మచేత ఆత్మను ఆత్మలో చూచుట యనబడును. 


కాని భేదభావముచేత సగుణ నిరాకారముయొక్క సగుణ సాకారము 
యొక్కయు ధ్యానము చేయు సాధకుడుగూడ ఇట్టి ఫలము కోరినయెడల 
అతనికిగూడ అభేద భావముతో నిర్గుణ నిరాకార సచ్చిదానంద ఘనబహ్మ 
పా ప్రించును. 

సమస్త పదార్థములు ఎండమావి జలమువలె స్వాప్నిక నృష్టివలె మాయా 
మాతములే యగును. గనుక (పకృతి కార్యరూపములైన సమస్త గుణ 
ములే గుణములందున్నవని తలచి శరీరేందియ మనస్సులచేత జరుగు 
కర్మలన్నింటియందున్ను క రృత్వాభిమాన రహితుడగుట సర్వవ్యాపి 
సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మయందు వకీభావముచేత నర్వదా స్థిరముగా 
నిలిచియుండుచు సచ్చిదానంద ఘన పరమాత్మనొక్కనిదప్ప ఇతరవస్తువు 
దేనియందుగూడ వేరుగా అ స్తిత్వమున్నదని తలంచకుండుటయే “సాంఖ్య 
యోగ”మనబడు సాధనము. దీని ద్వారా ఆత్మ-పరమాత్మల అభేదము 
పత్యక్ష మై సచ్చిదానంద ఘన బ్రహ్మమును అభిన్న భావముతో ఫొందు 
టయే సాంఖ్యయోగముద్యారా ఆత్మను పరమాత్మలో చూచుట యన 
బడును. 


నీలిరీ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“అన్యే లేవ మజాునంతః (శత్వాఒన్యభ్య ఉపాసతే | 
తేఒపి చాతితరంత్యేవి మృత్యుం శృతిపరాయణాః॥” 2 


“కాని అర్హునా! ఏీరికన్న నితరులు అనగా మందబుద్దిగ ల పురుషులు ఈ 
విధముగా శెలిసికొనక యితరులనుండి అనగా తత్వమును తెలిపిన ప్పరుషుల 
నుండి వినియే ఆ పకార మే ఉపాసన చెసెదరు.  శవణమునందు ఆన కిగల ఆ 
పురుషులు గూడ మృత్యు నంసార సము[దమును తప్పక తరించెదరు, 


ఈ సాధనము సాధనచతుష్టయసంపన్ను డైన అదికారిచేతనే సులభముగా 
సాదింపబడును. దీని విషయము ఇతర|త చూడవలెను. 


ఇక్కడ కర్మయోగము అను పదమునకు భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము 
నలువది శోక మునుండి ఆ యధ్యాయ సమాప్తి వరకు వర్ణింపబడిన ఫల 
రహిత సాధనమని యర్థము, అనగా ఆనకి, కర్మ ఫలములను పూరి గా 
విడిచి నిద్ద్యసిద్దులయందు సమత్స్య బుద్ది ఉంచుచూ శాస్తాానుసార ముగా 
“నిష్కామ భావముతో తమతమ వర్ణా శ్రమముల ననుసరించి సర్వవిధ 
విహిత కర్మల ననుష్టించుట కర్మయోగమనబడును. దీనిద్వారా సచ్చిదా 
నంద ఘన పర్టబహ్మ పరమాత్మను అభిన్నభావముతో పొందుటయే 
కర్మయోగము ద్వారా ఆత్మలో ఆత్మను చూచుట యనబడును, 


1. బుద్ధి మందమగుటచేత పూర్వోక్త ధ్యాన యోగ, సాంఖ్య యోగ కర్మ 
యోగములలో వదియో యొకటి గూడ సాధనమునకు మంచిది కాదని 
'తలచు సాధకులు ఇక్కడ “ఏవం అజానంతః" అను విశేషణ సహిత 
“అనే” పదమునకు అర్గము, తత్వమును తెలిసిన జ్ఞానపురుషుల యారే 
శమ్స పొంది అత. ,౦త శ్రద్ధా పేమలతో | జబాల'” ప్యుతుడైన సత్యకాముసి 


వలె ఆ యాజ్ఞానుసారముగా ఆచరించుటయే ఇతరులనుండి విని ఆచరిం 
చుట యనబడును. 


2. ఇరువది మూడవ కోక ములో “నసభూయో౬భి జాయతే” అను వాక్యము 
చేత యిరువది జజ శ్లోకములో “ఆత్మని ఆత్మానం వళ్యంతి" అను 


వాక్యము చేతను చెప్పబడిన విషయమే యిచ్చట “మృత్యుం అతి తరంతి 
అను వాక్యముచేత చెప్పబడినది. 


శ్రీమదృగవర్గీితాపర్వ ము 557 
సంబంధము. 


ఈ విధముగా పరమాత్మకు సంబంధించిన తిత్ర్వజ్ఞానము (యొక్క 
వేర్వేరు సాధనములను ప్రతిపాదించి భగవంతుడిప్పుడు మూడవ ళ్లోకములో 
“యాద్భక్‌ ” అను పదము చెత శే తముయొక స్వరూపమును గూర్చి చెప్పిన 
(ప్రకారము రెండు కొకముల చేత ఆ క్షేత్రము ఉత్పత్తి వినొశములు గలదియని 
తెలిపి కే తస్యభావమును వర్గించుచు అత్మయొక యథార్థ తత్వమును తెలిసీ 
కొనిన వారిని _పశంసించుచున్నాడు. 


“యావత్సంజాయతే కించిత్‌ సత్వం సావరజంగమమ్‌ః 

- ఇళ 4 ర 

వత మ్యెతజ్ఞ సంయోగాత్‌ తద్విద్ది భర తర్షభ || 26 

“అర్జునా! యెన్నియె తే స్థావర జంగమ _పాణులు ఉత్పన్న మగుచున్నవో 
ఆవి యన్నియు శేతే త్రజ్ఞుల సంయోగము చేతనే పుట్టినవని తెలిసికొనుము." 

“సమం సర్వేషు భూ తెషు తిష్టంతం పర మెశ్వరమ్‌ 

వినశ్యత్స్వవినశ్యంతం యః పళ్ళ తి సపశ్యతి 1 a7 


“అర్జునా! ప పురుషుడై తే నశించుచున్న సమస్త చరాచర భూతములందు 
వర మేశ్వరుడు నాశరహితుడుగా సమభావముతో నున్నాడని చూచునో అతడే. 





1. ఈ అధ్యాయము ఐదవ శ్లోకములో ఏ యిరువది నాలుగు తత్వముల 
సముదాయము క్షేత స్వరూపమని తెలుపబడెనో భగవద్గీత యేడవ 
అధ్యాయము నాలుగవ ఐదవ శ్లోకములలో ఏది అపరాపకృతి యని 
చెప్పబడెనో అదియే షేతమనబడును. దాని నెవడు తెలిసికొనునో 
ఏది భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయము ఐదవ శ్లోకములో పరా పకృతి 
యని చెప్పబడెనో ఆ చేతనతత్వ్యమే షే త్రజ్ఞుడన బడును. అతనికి అనగా 
(నకృతిస్థ పురుషునకు (వకృ్ళతితో నేర్పడిన భిన్నభిన్న సూక్ష్మ న్యూల 
శరీరముల నంబంధము కలిగియుండుటయే షెత ష్యెతజ్జుల సంయోగ 
మనబడును, ఈ నంయోగము కలిగిన వెంటనే భిన్న భిన్న యోనుల 


ద్వారా వేర్వేరు ఆకృతులందు gr జన్మించుటయే వాని జననము 
అనబడును, 


శరీ ' వేదవ్యాసక్సత మహాభారతము 


యథార్థముగా చూచువాడు, ' 


షష చ = పశ్యన్‌ హి సర్వత సమవస్థిత మీశ్వరమ్‌ । 
నహినసా త్మ నాత్మానం తతోయాతి పరాంగతిమ్‌ ॥ 28 


“అర్జునా! ష్‌ పురుషుడై తే అన్ని భూతములందు సమభావముతోనున్న 
వరమేశ్వరుని సమానముగా చూచుచు తనను తాను నశింపచేసికొనక యుండునో 
అట్టుండుట చేత నతడు పరమగతిని పొందగలడు, 


సంబంధ ము- 


ఈ విధముగా నిత్యము విజ్ఞానానంద ఘనము నైన ఆత్మ తత మును 
అన్నిటి యందున్ను నమభా "వముతో చూచుట లోని మహత మును తతృలమును 
'ఆలిపి భగవంతుడిపుడు ఈ తరువాతి శోకములో సరమాత్మ “అకర” అని 
చూచువాని మహిమను గూర్చి తెలుపుచున్నాడు. 





ls ఇక్కడ పర మెశ్వర శబ్రమునకు పకృతికంే పూరిగా అతీతమైన 
నిర్వికార చేతన తత్త్వమని యర్థము. ఆది క్షేతజ్జునితో ఏకము చేయ 
బరు ఈ అధ్యాయము ఇరువది రెండవ కోకములో ఉప దష్టా- అను 
మంతా భరా_భోకా._ మహేశ్వర పరమాత్మనామము లతో వర్షింపబడెను, 
నమన (ప్రాణులకు యెన్ని శరీరములై తే ఉన్నవో శరీకస సంబంధము చేత 
షేతజ్ఞాడు నశించువాడని చెప్పబడెనో అట్టి సమస్త శరీరములందు అతని 
వాస్త విక న్వరూపమైన “వినాశరహిత నిర్వికార చేతన తత్త్వ పరమాత్మ 
ఒక్కడే వినాశము పొందు మెఘములలో ఆకాశము వలె సమభావముతో 
ఉన్న శాశ్వతునిగా నుండునని ఆ పరమేశ్వరుడు సమన్త పాణులలో 
వినాశరహిశుడ్లై సమ భావముతో నున్నా డని చూచుట అనబడును, 


2, నచ్చిదానండ ఘన ఇ పు యొక్కడే అంతట సమభావముతో 
నున్నాడు. అజ్ఞాన ము వలననే వేర్వేరు శరీరములయందు ఆయన భేదము 
తోచుచున్న ది, వాస్తవముగా ఆయనలో వ విధమైన భేదముగూడ లేదు. 
అను తత్త్యమును భాగుగా తెలిసికొని (పత్యక్షము చసుకొనుటయే అంతట 
నమభావముళో నున్న వరమశ్వరుని సమముగా చూచుట యనబడును. 


శ్రీ మద్భగవదీతాపర్యము 599 
వేకృతె చ కర్మాణి [కియమాణాని సర్వశః | 
యః పశ్యతి తథాఒ౬త్మాన మకరారం స వశ్యతి ॥ 29 


అర్జునా! సమస కర్మలు అన్ని విధముల (పకృతి చేతనే చేయబడు 
చున్నట్లు అత్మ అకర్తయనియు చూచు పురుషుడే యరధార్గముగా చూచువాడు. 








ఈ తత[మును తెలియనివారు చూచుట యనునది సమముగా చూచుట 
కాదు. ఎందుకనగా వారికి అన్నిటియందు విషమబుద్ధియుండును. వారు 
కొందరిని తమకు |పియులు, తమ హితము కోరువారు అని మరికొందరిని 
తమకు అ[పియులు తమకు అహితము చెయువారు అని తలచుచుందురు. 
తాము ఇతరులకన్న వేరు అని, తాము శీష్ణులము అని తలచుదురు, కను 
కనే వారు శరీరముల జనన-మగణములు తమ జనన మరణములని తల 
చుట చేత మాటిమాటికి వివిధ యోనులందు జన్మించుచు చచ్చు 
చుందురు. ఇది వారు తమచేత తమనే నషపరచుకొనుట యసబడును. 
కాని పైన చెప్పబడిన విధముగా పర మెళ్వరుడొక్కడే సమబావముతో 
నున్నాడని చూచువాడు తాను ఆ పర మెశ్వరునికంట భిన్నుడని కాని ఈ 
శరీరముతో తనకు ఏ విధమైన సంబంధం ఉన్నదని కాని తలచడు. ఈ 
కారణముచేత శరీరముల వినాశము తన వినాశనమని తలచడు, కనుకనే 
అతడు తనచేత తనను నష్టవరచుకొనడు. ఇందలి అభిపాయమేమనగా 
అతనిస్థితి ఉనికి) సర్వజుడు,అవినాశి, సచ్చిదానంద ఘన పరబహ్మయునై న 
వరమాత్మ యందు అభిన్న భావము చెందిపోవును. కాబట్టియే అటువంటి 
వాడు ఎల్లప్పటికిన్ని జనన మరణములనుండి విముక్తి చెందును, 


1. భగవద్దీత మూడవ అధ్యాయము ఇరువది యేడవ శ్లోకములో ఇరువది 
యెనిమిదవ న్లోకములోను సర్వకర్మలు గుణములచేత చేయబడునని 
తెలుపబడెను, ఐదవ అధ్యాయము ఎనిమిదవ తొమ్మిదవ శ్ఞాకములలో 
నర్వేం్యదియములు ఇం[దియవిషయమందు వ్యవహరించుట చెప్పబడెను. 
ఇక్క-డ సర్వకర్మలు (పకృతిచేత చేయబడుచుండుట చూడుమని 
చెప్పెను. ఈ విధముగా మూడు [ప్రకారముల వర్ణనము యొక్క భావమే 
యగును. ఎందుకనగా సత్త్య-రజస్‌-తమో గుణములు |వకృతి కార్య 
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వేదవ్యానకృత మహాభార తము. 


యదా భూతపృథగ్భావ మేకస్థ మనుపశ్యతి । 
తత ఏవచ విసారం [(బహ్మ నంపద్యతే తదా 1 లి 


అర్చనా! యే క్షణమందై తే ఈ పురుషుడు భూతముల వేర్వేరు భావములు 


ఒక పరమాత్మయందే యున్నవని ఆ పరమాత్మనుండియె సమస్త భూతముల 
విసారము జరిగినదనియు చూచునో! ఆ కణమందే అతడు నచ్చిదానంద ఘన 
[బహ్మను పొందును, 


ppm 
శ 





మగును. సర్వేందియములు మనోబుద్దులు-ఇం|దియ విషయములు ఇవ 
న్నియు గుణముల విస్తారమే యగును. కనుకనే ఇంద్రియములు ఇంది 


' యములందు వ్యవహరించుట, గుణములు గుణములందు వ్యవహరించుట 


గుణములచేత కర్మ లన్నియు చేయబడుచుండుట, ఇవన్నియు తెలుపుట 
గూడ సర్యకర్మలు పకృతిచేతనే చేయబడునని తెలువట యనబడును. 
అన్నిచోట్ల చెప్పబడినవాని యభిపాయము. అత్మకు కర్హృత్వము లేదని 
తలుపుటయే! 

ఆత్మ నిత్య. శుద్ద. బుద్ద ముక్త న్యభావుడు, సరళ వికారరహితుడు ఆత్మకు 
(ప్రకృతితో వ మాత్రము సంబందము లేదు. కనుకనే ఆత్మ 5) కర్మయు 
చేయడు. కర్మఫలము ననుభవించడు. అను ఈ విషయమును అపరోక్ష 
భావముచేత ఆనుభవించుట “ఆత్మ అకర యని తెలియుట” యనబడును 
చూచువాడగును, 


ఎట్టయిళే స్వప్నము నుండి మెల్కొనిన తరువాత మనుష్యుడు స్వప్న 
కాలములో కనబడిన సర్వ్యపాణుల లోకత్యమును తనయందే చూచునో 
స్వప్నవివరములన్నియు తననుండియే కలిగినవనికూడతలుచునో వాసవ 
ముగా స్వప్న |పపంచమలో తనకంటే వేరుగా ఏడియూ లేకుండెను 
“నేనొక్కడినే నన్ను నేనే” అనేక రూపములలో చూచుచుంటినని తల 
చునో ఆ విధముగానే ఎవడు సర్వ ప్రాణులు కేవలమొక్క పరమాత్మ 
యందే ఉన్నవి. ఆయననుండియే ' అన్నియు వినరించినవి అని చూచునో 
ఆతడే బాగుగాచూచును. ఇట్లు చూచుటయే అన్ని యు ఒక దానియందున్న వి, 
ఆ ఓక్కదానినుండే అన్నియు విన రించినవని చూచుట యన బడును. 


శ్రీ మద్భగవగ్గిశావర పము GT | 
నంబంధము : 


ఈ నిధముగా సర్వ పాణులందు పర మాత్మ సమభావముతో నున్నాడని, 
నిర్వికారుడని అకరయనియు తెలిపిన తర్వాత నమన శరీరములందున్నప్పటి 
కిన్ని అత్మ అ శరీరదోషములు అంటకుండ అకర గా ఎట్టుండగలడు ఆను 
శంక కలుగును. ఆ శంకను నివారించుటకు ఇప్పుడు భగవంతుడు ఈ యధ్యా 
యము మూడవళ్లోక ములో “యత్పభావళ్చ”" అను పదముచేత కె్యతజ్ఞుని (పభా 
వము వినుటకు సూచించబడీనట్లు మూడు శోకములలో ఆత్మయొక్క [ప్రభావ 
మును వర్ణించుచున్నాడు. 


ఆనాదిత్వాన్నిరుణత్వాత్‌ పరమాత్మాఒ'యవ్యయః। 
శరీరస్టో౭ పి కౌంతేయ న కరోతి న లిప్యతే ॥ $1 


అర్జునా ! అవినాశియైన పరమాత్మ? శరీర మునందున్నప్పటికిన్ని అనాది 
కి "= . 





1. ఈ యధ్యాయము ఇరువదియేడవ శ్లోకములో ఎవడు “పర మేశ్వరుడు" 
అని ఇరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో ఈశ్వరుడు అని ఇరువదితొమ్మిదవ 
శ్లోకములో “అత్మ” యని ముప్పదవ శ్లోకములో “బహ్మ”" మనియు 
చెవ్పబడెనో అతడే యిక్కడ “పరమాత్మ” యని తెలుపబడెను. అనగా 
ఈ యన్నిటి అభేదము ఏకత్వము చూపుటకు ఇవ్క_డ “ఆయం” అను 
పదము [పయోగింపబడినది. 


2. దేనికి ఆది.అనగా కారణమేదియు లేదో, ఏది ఏకకాలము నందున్ను 
(కొత్తగా ఉత్పన్నము కాదో ఏది సర్వదా ఉండునో దానిని అనాది 
యనెదరు. ఏది (పకృతికం టి, (పకృతి గుణముల కంకే పూర్తిగా 
అతీతమో గుణములతో గుణకార్యములతోను దేనికి ఎ కాలంలో గూడ 
ఎట్టి వరిస్థితితో గూడ సంబంధము ఉండదో దానిని నిర్ణణము అనెదరు. 
కనుక నే ఇక్కడ “అనాదిః-నిర్ణణ "అను రెండు శబ్ద్బములను _పయోగించి 
తెలువబడినదేమనగా ఈ సందర్భములో చెప్పబడిన ఆత్మ అనాది నిర్ణ 
ణుడు అని ఈ కారణముచేత ఆత్మ అకర్త నిర్దిప్తడు అవ్యయుడు జనన 
మరణాది షడ్వికారాతీతుడని తెలియవలెను, 


86) 


నిర్షుణుడగుటచేత వాస్తవముగా వమియు చేయడు. దేని సంబంధము గూడ 
క లిగియుండడు.! 


సంబంధము! . 


శరీరము నందున్నప్పటి కిన్ని ఆత్మ ఎందుకు ఇప్పుడు? ఆను (పశ్నమునకు 
ఉత ర మిట్టు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


యథా సర్వగతం సౌశ్మా్యాదా కాశం నోపలివ్యకే | . 
నర్వ(త్రావస్థితో దేహే తధాత్మా నోవలివ్యతే ॥ ye) 


ఆర్థునా! ఎ"పైతే సర్వత వ్యాపించిన ఆకాశము సూష్మ మగుటచేత దేనికి 
సంబంధించక యుండునో అటే దేహమునందు అంతటను వ్యాపించియున్న ఆత్మ 
గూడ విరుణుడగుటచేత kbs గుణములతో సంబంధము లేకుండ నుండును .* 


సంబంధము : 


శరీరమందున్నప్పటికిన్ని ఆత్మ కర్త యెందుకు గాడు? అను (పళ్నము 
“"నళు ఉళ రము భగపంతుడిట్లు చెప్పుచున్నాడు. 


యథా (పకాశయ ల్యేకః కృత్స్నం లోక మిమం రవిః | 
"షె తం కైలీ తథాకృృత్స్నం [పకాశయతి భారత ॥ ర్టీల్రి 
వనము తాల తముంు 
1, ఆకాశము మేఘములలో నున్న ప్పటికి న్ని వానికి కర్త కానట్లు వాని 
సంబంధమును లేన'సీ ఆత్మ ఏ కర్మలకు కూ గ్రా కర్ర కాడు, ష్‌ శరీర 
ముతో సంబంధము “కేక యుండును. 


9 


, ఆకాశ దృష్టాంతము లో అత్మ ని ర్రెపుడని ఏహావింవిరని. ఇందరి అభీ 
1పాయమేమన గా ఎట్టెతే ఆకాశం-పృథిఏి జిలవహ్ని-వాయువులు అన్ని 
టిలో సమానముగా వ్యా పించి యున్నప్పటికిన్ని ఆ పృథి వ్యాది గుణ 
దోషములతో ఏ విధమెన సంబంధము ఆకాశ మునకు లేదో అర్రే ఆత్మ 
గూడ. ఈ శరీరము నందంతట వ్యాపించియన్ననూ అత్యంత సూక్ష్మము 
గుణాతీతమగుటచేత ఆత్మకు మనోబుగ్దీం[దియ శరీరముల గుణదోష 
ముల సంబంధము కొంచెము గూడ ఉండదు. 


శ్రీమదృగవద్దీతాపర్యము 8638 " 


అర్జునా! ఏ విధముగా ఒకే నూర్యుడు ఈ నమస్త (బహ్మాండమును. 
_వకాశింప జేయు కో ఆ విధముగానే ఒక ఆత్మ సమన శేతములను (వకొశింప 
జేయును.,! 


సంబంధము := 


మూడవ శ్లోక మునందు కగవంతుడు చెవ్పటకు సు సూచించిన ఆరు విషయము 
లను వర్ణించి ఇప్పుడు ఈ అధ్యాయమునందు వర్ణింపడిన ఉపదేశమంతయు 
బాగుగా తెరిసికొనినందుకు ఫలము సర |బహ్మ పర మాత్మ _ప్రాపియే యని 
తెలుపుచు అద్యాయ సమాప్తి చేయుచున్నాడు. 


శత తే తజ్ఞయో రెవ మంతరం జ్ఞానచత్తుషా | 
భూత | ప్రకృతి మోతంచ యే విదుర్యాంతి తే పరమ్‌ ॥ 84 


అర్జునా! ఈ విధముగా శే|త శే తజ్ఞుల భేదమును కార్యనహిత (పకృతి 
ను౦డి కత కేతజ్ఞుల విముకి ని ఏ పురుషులు జ్ఞాననేతము ద్వారా తాత్త్విక 





1. ఈ శ్లోకములో రవి (సూర్యుడు) యొక్క. దృష్టాంతము నిచ్చి ఆత్మకు 
అకర్తృత్వము రవి ఆను పదముతో “ఏకః” అను విశేషణము చేర్చి 
ఆత్మకు అదై్వైత భావమును నిరూపింపబడినవి. ఇందలి అభి పాయ 
మేమనగా వ విధముగా ఒక్కడే సూర్యుడు సమస్త [బహ్మాండమును 
(ప్రకాశింప చేయునో అ్ర ఒక్క_డేయైన ఆత్మ నమస మే[తమును అనగా 
ఈ అధ్యాయమునందే ఐదవ ఆరవ శోక ములలో వికార సహిత కేతము 
యొక... పేరులో వర్ణింపబడిన సమన జడవర్గము యొక్క స్వరూపము 
సర్వజగతును [పకాశింపజేయును , అంతటికి నత్వవికానము ఇచ్చును. 
వేర్వేరు అంతఃకరణముల సంబంధముచేత భిన్న భిన్న శరీరములందు 
ఆ జడ వర్ష స్వరూపము ఏవిధముగా [పకటితమయినట్టు గా కనపడును. 
ఇట్టయినప్పటికిన్ని ఆత్మ నూర్వునివలె కర్మలు చేయువాడు చేయించు 
వాడున్ను కానేకాడు. క్రైతకావము వెషమ్యాది దోషములున్ను ఉండవు. 
ఆవినాశియెన యాత్మ [పతియొక . పరిస్థితిలోను నర్యదా శుద్ద . విజ్ఞాన 
న్యరూవ అకర -సిర్వికార _ శమవతంటన స్వరూపుడుగానే టు ల 


రీశ్రిశ 


వేదవ్యాసకృత మహాభా రత ము 


ముగా 'నెరుగుదురో,! ఆ మహాత్ములు పరమ]బహ్మ పరమాత్మను పొందెదరు. 





1. ఈ యధ్యాయము రెండవళ్లోకములో భగవంతుడు తన యభ్మిపాయములో 


దేనినైతే “జ్ఞానము” అని చెప్పెనో భగవద్గిత పదవ అధ్యాయము పది. 
యారవ శ్లోక ములో ఏది అజ్ఞాన నాళమునకు కారణమని కెలిపెనో, దేన 
(పాపి అమానిత్వాది సాధనములచేత కలుగునో, ఆ తత్వజ్ఞాన మే ఈ 
శొకమునందలి “జ్ఞాన చక్షుషా" అను పదమున౦ందున్న ' “జ్ఞాన” శబ్దము 
నకు అర్థమని తెలియవలెను. 


ఆ జ్ఞానము ద్వారా “మహాభూతాది చతుర్వింశతి తత్ర్యముల సముదాయ 
రూపమైన సమష్టి ళరిరముయొక్క_ పేరు క్షేత్రమని అది తెలియబడునది. 
మారు స్వభావము గలది, వినాశము చెందునది, వికారము కలది, జడము 
పరిణామశీలము, అనిత్యము అని “క్షే [తజుడు” ఆ "'షెతమును తెలిసికొను 
వాడు, చెతనుడు, నిర్వికారుడు, అకర, నిత్యుడు, అవినాశి, అసంగుడు, 
శుద్దుడు, జ్ఞానస్వరూపుడు, ఒక్కడే యనియు బాగుగా తాత్ర్వికముగాను 
తెలిసికొనవలెను. ఈ విధముగా ఆ రెండింటిలోను విలక్షణత్యమ్ను 
ఉండుటచేత క్నేత్రజ్ఞుడు కేతమునకంటే సర్వధాభిన్నుడగును. క్షేేత 
ముతో తోచునట్టి అతని యేకత్వము అజ్ఞానమూలకమని తెలియవలెను. 
వాస్తవముగా. విచారించినచో ' క్షేతజ్ఞునకు క్షేతముతో. ఏ విధమైన 
సంబంధముగూడ లేదు. ఇదియే “జ్ఞానచక్షుస్సు చేత. వె త_ శ్షేతజ్ఞాల 
భేదము తెలిసికొనుట యనబడును. 


ఈ శోకమునండలి “భూత” శబ్రమునకు (ప్రకృతి కార్యరూపమైన సమస్త 
దృశ్యవర్గము అని ఆ దృశ్యమునికు (పకృతి కారణమనియు నర్గము, 
కనుక కార్యనహిత _పకృతినుండి పూరి గా విము క్రి చెందుటయే . “భూత 
(వకృతి మోక్షము” అనబడును, “పెన చెప్పబడిన విధముగా కత వేత 
జ్ఞుల భేదమును తెలిసికొనుటతో పాటు షెతజ్ఞుడు పకృతితో వేరై 
వాన వికమైన తన పరమాత్మ న్యరూపమునందు అభిన్న భావముతో పతి 
ష్షితుడై యండుటయే” కార్యసహిళ [పకృతినుండి విము క్రి చెందుటను 
తెలిసికొనుట యనబతును, 








శ్రీమద్భగ వర్గీతాపర్వ మః 588 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే వీష్మవర్వణి శ్రీమదృగవద్గితా వర్వణి 
'శ్రీమదృగవద్గతా సూపనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
ర్థున సంవాదే షత షేేత్రజ్ఞవిభాగయోగో నామ (తయోదళశో౬ధ్యాయః 
భీష్మపర్వణి తు షట్‌ తింళో ఒద్యాయః 


శ్రీమహాభారతమునందు, భీష్మపర్వమునందు శ్రీమద్భగవద్గీతా వర్వ మునంచు 
శ్రీమదృగవర్గితోపనిష త్తులందు, (బబ్రహ్మవిద్యయందు, యోగశాస్త్రమునందు, 
(శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదమునందు, కెత కేేతజ్ఞ విభాగయోగ మనబడు 
పదమూడవ అధ్యాయము సమాప్తము (12) భీష్మవర్యమునందు 
ముప్పదిఏడన అధ్యాయము నమా ప్రము. 


ఇందలి ఆభ్మిపాయమేమనగా ఎ'"పైతే న్వప్నమునందు మనుష్యుడు, ఏడో 
కారణముచేత తన జా గదవస్థయొక ,_ స్మరణము గలుగుటచేత ఇడి 
స్వప్నము గనుక వాస్తవ శరీరములో మేల్కొనుటయే యీ స్వాప్నిక 
దుఃఖములనుండి విడిపోవుటకు ఉపాయము అని తెలిసికొనును. ఈ 
భావము కలిగి వెంటనే అతడు మేల్కొనును గదా! ఆ విధముగనే జ్ఞాన 
యోగి, మేత్ర- షేతజ్ఞుల భేదమును తెలిసికొని దానితో పాటే అజ్ఞాన 
వశుడనై షే తముసత్యవస్తువని భావించుటచేతనే, దీనితో నాకు నంబంఠ 
మున్నట్లుగా తోచుచున్నది. కనుక వాస్తవిక మైన సచ్చిదానంద ఘన 
పరమాత్మ స్వరూపమునందు స్థిరముగా నిలిచియుండుటయే ఈ షేేతము 
నుండి విము కి కలుగును, అని తెలిసికొనుటయే షె తజ్జుడు కార సహిత 
(ప్రకృతినుండి విము క్షీ పొందుటను తెలిసికొనుట యనబడును. 


దీని తరువాత ఏషయము భగవద్గిత మొదటి అధ్యాయము చివర అఈ 
"  గుర్తుగల అధో జ్ఞాపీకలో నున్నట్లు (గహించవలెమ. 





(భీష్మపర్వమునంచు 88 వ అధ్యాయము), 


శ) భగవద్గిత పదునాలుగవ అధ్యాయము 


గుణ్యతయ విభాగయోగము 


నంబంధము- 


భగవర్గీత పదమూడవ అధ్యాయములో వేతమేతజ్ఞుల లవణములను 
తెలిపి ఆ రెండింటి జ్ఞానమే జ్ఞానమని నిరూపించి దాని ప్రకారమే శేతమ్మ 
యొక్క స్వరూప- స్వభావ = వికారములను దాని త త్తములయొక్క_ ఉత్పత్తి 
క్రమాదులను, కేతజ్ఞుని స్వరూప. స్వభావములను వర్ణించి భగవంతుడు చెప్పెను. 
ఇక్కడ పందొమ్మిదవ శ్లోకమును౦డి [పకృతి పురుషుల పేర్లతో _వకరణమును 
ఆరంధీంచి గుణములు _పకృతిను 0డీ పుట్టినవనిచె ప్పను. ఇరువదియొక టవ శోక 
ములో పురువడు మాటిమాటికి ఉ త్తమాధమ యోనులలో జన్మించుటకు గుణముల 
నంబంధ మే కారణము. అని కూడచెప్పెను. దీనిచేత గుణములయొక్క_ వేర్వేరు 
వ్వరూపములువవి? ఆవి జీవాత్ము నెట్టు శరీరమునందు బంఛించును? ఏగుణము 
యొక్క సంబంధముచేత వయోనిలో జననముకలుగును గుణములనుండి ము క్రీ 
పొందుటకు ఉపాయమేమి? గుణములనుండి విముక్తులైన పరుషుల లవణము 
ఆచరణము నెట్టుండును? అనబడు నీ మొదలైన విషయములను తెలిసికొ నవలెనను 
యిచ్చ క కలుగును. కనుకనే ఈ విషయములన్ని టిని స్పష్టీకరించుట 
కొరకే ఈ పదునాలుగవ అధ్యాయము ఆరంభింపబడినది. పదమూడవ అధ్యాయ 


ములో వర్ణింపబడిన జ్ఞానమునే స్పష్టపరచి భగవంతురు పదునాలుగవ అధ్యాయ 
ములో విస్తారముగా తేలుపుచున్నాడు. 


శీ) భగవానువాచ : 
పరం భూయిః Gongs: జ్ఞానానాం జ్ఞానము త్రమమ్‌ | 








1. (శతి. స్మృతి పురాణాదులలో వేర్వేరు విషయములను వివరించి తెలువ్న 


శ్రీమదృగవర్గీతాపర్వము 567 


యజ్‌ జ్ఞాత్వా మునయః నర్వే వరాం నిద్దిమితోగతాః॥” 1 


కగవంశుడిట్టనెను:_ 


అర్జునా! జ్ఞానములలో గూడ అత్యుత మమెన ౪ పర మజ్ఞానమునుగూర్చి థా 


మరల చెపె, దసు, దానిని తెలిసీకొనిన మునిజనులందరు*, సంసార విముక్తులై 
వర మసిద్దిని ఫొందిరి2, 


E92 


ఇదం జ్ఞానముపొ|శిత్య మమ సాధర్మ్యమాగతా: | 
నరే౬పి నోపజాయంతే పశయె న వ్యథంతి చ। 9 





టకుగాను వివిధములెన అనేకోవదేశములు “జ్ఞానానాం” అను పద మునకు 


అర్భములని తెలియవలెను. వానినుండి _వకృతి పురుషుల స్వరూప వివేచ 


నముచేసి పురుషుని వాస్తవిక న్వరూపమును ప్రత్యక్ష ముచేయు త త్త్వజ్ఞాన 
వర్ణనమునే చేయుట కిక్కడ భగవంతుడు ప్రతిజ్ఞ చేయుచున్నాడు. 
ఆజ్ఞాసము పరమాత్మ స్వరూపమును |[వత్యక్షము చేయించును. ఆ'ప్రే అది 
జీవాత్మను [వకృతి బంధనమును౦డి విడిపించి యెల్పప్పటికిన్ని ఆతనికి 
ముక్తి నిచ్చునది. కనుక అజ్ఞానము ఇతర వివిధ జ్ఞానములకన్నను 
ఉ త్రమము. పరము (ఆత్యంత ఉత్క్బృష్టము] నని తెలుపబడెను. 


* ఇక్కడ మునిజన ళబ్దముచేత జ్ఞానయోగ సాధనముద్వారా పరమగతి 


ఫొందిన జ్ఞానులు అని తలియవలెను. దేనిని పర బహ్మ [పొ ప్రియనెదరో 
దేనివర్దనము పరమళాంతి అత్యంతికనుఖము అపునరావృ త్రి ఈ మొదలైన 
అనేక నామములతో చేయబడనో, ఏచోటికిపోయిన పిదప ఎవడుగూడ 
మరల తిరిగిరాడో-అదియే యిక్కడగూడ మునిజనులచేత పొందబడిన 
పరమ సిద్దియని పరియవ లెను. 


, పూర్వ కోక మునందలి పరాం-సిద్ధిం- గతాః అనువాక్యముచేతి చెప్పబడిన 


విషయమే యీ శ్లోక ముసందుకూడ “మమసాధర్మ్య మా గతాః"అను వాక్య 
ముచేత చెప్పబడినది, ఇందలి యభ్మిపాయమేమనగా భగవంతుని నిరుణ 
స్వరూపమును ఆభేద భావముతో పొందుటయే, భగవంతుని సాధర్మ్య 
మును పొందుట యనబడును,. 


ఫ్‌ల్‌లి వేదవ్యాసక ఎల్‌ మహాభారళమ్‌ 


అరునా! యీ జ్ఞానము న్మాశయించి! అనగా దీనిని పొంది నా న్య్వరూవ 
వె 
మును పొందిన పురుషులు, సృష్ట్యాదియందు మరల జన్మించరు [పళయ కాలములో 
గూడ వ్యాకుల పడరు, 
మమ! యోనిర్మహద్‌ (బహ్మ తస్మిన్‌ గర్భం దధామ్యహమ్‌ । 
సంభవః! సర్వభూతానాం తతో భవతి భారత ॥॥ గ 
అర్జునా! మహాబహ్మరూపమైన నామూల (పకృతి సమస్త భూతములకు 
యోనియగును. అనగా గర్భధారణ స్టానము. నేను ఆయోనిలో చేతనసముదాయ 
రూపమైన గర్భమును స్టాపించెదను*. అ జడ చేతనముల సంయోగముచేత అన్ని 





t. ఈ|పకర ణమునందు వర్పింవబడిన జ్ఞానమునను సరించి [నక్పతి. పురుషుల 
న్యరూపమును తెలిసికొని గుణనహిత (పకృతికన్న పూర్తిగా ఆతీతు 
డగు నిర్గుణ. నిరాకార-సచ్చిదానంద ఘన-పరమాత్మ స్వరూపమునందు 
అభిన్న భావముతో స్థిరముగా నిలిచియుండుటయే "ఈజ్ఞానమును ఆక 
యించుటో యనబడును. 


2, దీనిచేత కగవంతుడు ఈ అవ్యాయమునండు తెలుపబడిన “జ్ఞానము నాళ 
యించి దాని | పకారము సాధనముచేసి వర బహ్మ- పరమాత్మ స్వరూప 
మును అభేదభావముతో పొందిన ముక్తపురుషులు, [పపంచ మహాసృష్ట్యాద్‌ 
యందు మర్ల జన్మించరు. మహా [ప్రళశయకాలమునందు పీడితులుగూడ 
కారు వాసవముగా వారికి సృష్టి-[పళయములతో ఏవిధమైన సంబంధము 
గూడ ఉండనేయుండదు"అని తెలిపెను. 


లీ, “అవ్య కము” [పధానము అనికూడ చెప్పబడునట్టిది. సమస (పపంచ 
కారణభూతమైన మూల (ప్రకృతియే యిక్కడ 'మహత్‌ అను విశేషణ 
సహిత '(బహ్మ!” శబ్రమునకు అర్హ మని తరియవరెను. ఇక్కడ దానికి 
భగవంతుడు 'యోనియని' పేరు పెట్టి సమస్త (పాణుల వేర్వేరు శరీరము 
లకు ఇదియే ఉపాదాన కారణము (కుండకు మన్నువలె) ఇదియ గర్భ 
భారణమునకు ఆధారము"ఆను నభి|పాయము తెలిపెను. 


జీ, మహా (ప్రళయ కాలమువందు తమ తమ పంసారములతో వరమేశ్వలుని 


గ 
వే ములు జన్మించున*. 


సర్వయో నిషు కౌంతేయ మూ రయః సంభవంతి యాః! 
తాసాం (బలౌన్చి మహద్యోనిరహం వీజ|పదః పితా॥ 4 


అర్జునా! వివిధములైన సర్యయోనులయందు శరీకధారులైన మూర్తులు* 
(|పాణులు) అన్నిటికి గర్భధారణము చేయు తల్లిగా పకృతియుండును. వేను 
ఆ (సకృతిలో వీజస్థావనముచేయు తండిగానుండెదనుి, 


సంబంధము! 


జీవులు అనేకవిధ యోనులలో జస్మించు విషయమెతే నాలుగవ శ్లోకము 
వరకు చెప్పబడెను, కాని అక్కడ గుణముల విషయమై యేమియు చెప్పబడలేదు. 








యందున్న జీవ సముదాయమునకు మహా సృష్ట్యాదిలో (పకృతితో విశేష 
సంబంధము కలిగించుటయే చేతన సముదాయ మనబడు గర్భమును 
సక్ళతియను యోనిలో స్థాపించుట యనబడును. 


1. “పెన చెప్పబడిన జడ చేగనముల సంయోగముచేత వేర్వేరు ఆకృతులలో 
_పాజులన్నియు సూకరూపములో [పకటితములగుటయే ఆ (పాణుల 
యొక్క ఉత్స తి యనబడును. 


2. ఇక్కడ “మూర్తి” శబ్దమునకు డేవ.మనుష్య-రాశ్షన-వశు-వజ్యాది నానా 
విధములైన వేర్వేరు వర్ణములు (రంగులు) ఆ కృతులుగల శరీరములతో 
గూడిన నమస్త (ప్రాణులు అనీ యర్థము, ఆ _పాణులు స్ట సూలరూవములో 
జన్మించుటయే అవి ఉత్పన్న ములగుట యన బడును. 


కి. దీనిచేత భగవంతుడు “సూవ్మ-స్టూల. శరీరములుగల ఆ మూర్తులన్నియు 
(పకృతి యొక్క అంశమునుండి పుట్టిన వి. ఆ మూర్తులన్నిటియందున్న 
చేతనుడైన ఆత్మ నా యంళమనియే తెలియవలెను. ఆ రెండింటి సంబం 
ధము చేత సమస్త మూర్తులు-ఆనగా శరీరధారులైన (పాణులు జన్మించును. 
ఈ కారణముదెత్తనే (పకృతి "౪ (సా ణులకు తల్లి. నేను తండి" యను 
నబి పాయోముశు తెలి షెను.. 


870 వేదవ్యానక ఎత మహాభారతము. 


కనుక ఇప్పుడు “ఆగుణములేవి? వాని నంబంధమువిమి? . ఏగుణముయుక్క్ల 
నంబంధముచేత ఉత్తమ యోనిలో, మరియే గుణనంబంధముచేత సీచయోనిలో 
(వాణి జన్మించును. అను నీ విషయములన్నియు న్పష్టముగా తెలుపుటకు ఈ 
|వకరణము నారంభించుచు భగవంతుడు తొలుత ఆ మూడు గుణములయుత్స త్తి 
_వకృతినుండి కలుగుననిచెప్పి, వాని వేర్వేరు పేర్ణను తెలిపి పిదవ వాని స్వరూ 
పము వానిద్వారా జీవాత్మకు గలుగు బంధన |పకారమున్ను pores విడి 


విడిగా వర్ణించుచున్నాడు, 
“నత్తం రజ సమ ఇతి గుణాః (పకృతి నంఛవాః | 
_ న బధ్నంతి మహా బాహో దేహే దేహిన మవ్యయమ్‌॥" ర్‌ 
' అర్జనా! స త్త్వగుణము-రజోగుణము.త మోగుణము- అను నీ మూడున్ను 
(వకృతినుండి ఉత్పన్నములైన గుణములు! వినాశరహితుడైన జీవాత్మను ఇవి 
శరీరములో బంగించును?. 
తత సత్వం నిర్మలత్వాత్‌ [1వకాశక మనామయమ్‌ 
సుఖసంగేన బధ్నాతి జ్ఞాన సంగేన చానఘ గ్ర 
నిష్పాపా! ఆ మూడు గుణములలో న త్వగుణము నిర్మలమగుటచేత (పకా 
రము కలిగించునది, వికార సహితమునైనది? ఆగుణము సుఖి సంబంధము చేత 








1. గుణములు మూడు సత్వ-రజస్‌ = తమస్‌ అని వాని పేర్టు. మూడున్ను 
పరస్పరము భిన్నములు ఈ మూడు గుణములు (పకృతికి కార్యములు. 
సమస్త జడపదార్థములు ఈ మూడింటి విసారములేయని యభి పాయము, 


2. శరీరాభి మానము గలవాని పెననే ఈగుణముల _వభావము వడును, 
వాస్తవముగా నతడు సర్వవికార రహితుడు అవినాళి కనుకనే, ఆతనికి 
బంధనము కలుగనే కలుగదు. అనాదిసిద్దమైన జ్ఞాన కారణముగా అతనికి 
బంధనము ఏర్పడినది, ఈ మూడు గుణములు తనుకు అనురూపములైన 
నుఖభోగములందు. శరీరములందున్ను , అతనికి మమకారము. ఆస క్రి అలి 
మానము కలిగించుటయే తిగుణములు ఆతనిని శరీరములో బంధించుట 
యనబడును. 


గ్ర, సత్త్వగుణ స్వరూపము పూర్తిగా సిర్మలమా, దానిలో ఏ విధమైన దోష ము. 


శ్రీ మద్భగవద్దితాపర్యము 571 
జ్ఞాన నంబంధముచేతను=అనగా దాని అభిమానముచేత బంధించును!. 
రజో రాగాత్మకం విది తృష్ణా నంగ సముద్భవమ్‌ | 
తన్నిబధ్నాతి కౌంతేయ కర్మ సంగేన దేహినమ్‌॥ 7 


అర్జునా | రాగరూపమైన రజోగుణము ఆస క్రి-కామనలచేత ఉత్పన్నమగు 
నని తెలిసికొనుము". ఆ గుణము ఈ జీవాత్ముని, కర్మల సంబంధముచేత. కర్మ 





గూడలేదు. కనుకనే అది (పకాశకము, అనామయమునైయున్నది. సత్య. 
గుణముచేత, అంతఃకరణమునందు ఇ౦0|దియముల౦దున్ను (పకాశము 
వృద్దిచెందును. అప్పుడు దుఃఖములు విశ్నేపములు '(మనళ్చాంచల్యములు) 
దుర్గుణములు దురాచారములు నశించి శాంతి కలుగును, 


1. ఇక్కడ “సుఖ”ళబ్బమునకు భగవద్గీత వదునెనిమిదవ అధ్యాయము ముప్పది 
యారవ. ముప్పది యేడవ శోకములలో దేనిలశ్నణము చెప్పబడినదో ఆ 
సాత్త్విక సుఖము అని యర్గము. ఆ సుఖపాప్తి కాలమునందు నేను 
సుఖిని అని, యే యభిమానమైతే కలుగునో ఆ'కే “జ్ఞానము' అనగా బోధ 
శక్రియని యర్థము. ఆజ్ఞానము కలిగినప్పుడు నేను జ్ఞానిని అనియే అభి 
మానము కలుగునో ఆ రెండు విధములైన (సుఖ. జ్ఞాన) అభిమానము 
అతనిని గుణాతీత దిశనుండి దూరముచేయును. కనుక ఇదియే సత్త 
గుణము జీవాత్మను సుఖముయొక,.. జ్ఞానముయొక్క_ యు, సంజంధము 
చేత బంధించుట యనబడును. 


2. ఆనక్రి కామనలచేత రజోగుణము వృద్దిచెందును. రజోగుణముచేత ఆసక్తి 
కామనలు వృద్ధిచెందును, వీనికి పరస్పరము వీజవృష ములకువ లె అనో; 
న్యాశయ (దీనిని అది దానిని ఇది ఆ్రయించియుండు; నంబంధము 
కలదు. వీనిలో రజోగుణము వీజముగాను, ఆస క్రీ కామనలు వృక్షము. 
గాను నున్నవి. బీజము వృక్షమునుండియే ఉత్పన్నమగును. అయినను 
వృషమునకు కారణముగూడ బీజిమేయగును. ఈ విషయమును స్పష్ట 
వరచుటకే ఒకచోట రజోగుణముచేత కామాదుల ఉత్పత్తి, మరి యొక 
చోట కామాదులచేత రజోగుతోత్స త్తి చెప్పబడినడి. 


స్‌ 9 వేదవ్యానకృళ మహాభారతము 
ఫల బంధముచేతను బంధించును'. 

తమ స్య జ్ఞానజం పిద్ది మోహనం నర్వదేహినామ్‌ | 
(పమాదాఒలన్య నిదాభిస్తన్నిబధ్నాతి భారత! ॥ ర్ట 


_ అర్జునా! దేహాభిమానులందరిని మోహింపజేయు2 త మోగుణము అజ్ఞానము 
చేత ఉత్పన్నమగునని తెలియముే. అది జీవాత్ముని ఎమరుపాటు-సోమరితనము 
నిధలచే బంధించును.* 





సం కర్మలన్నియు నేను చేయుచున్నాను అని కర్మలయందు క రృత్వాభిమాన 
పూర్వకముగా నాకు ఈకర్మవలన ఈ ఫలములభించును. అని తలచి 
కర్మలతో తతృలములతో సంబంధము గలిగించుకొనుట “కర్మసంగము” 
అనబడును. రజోగుణము జీవాత్మను జనవ-మరణ రూప సంసారము 
నందు ఇరికించి యుంచుటయే అదిక ర్మ సంగ ముద్వారా జీవాత్మను బ౦ది౦ 
చుట యనబడును. 


౨, అంత! కరణమునందు ఇం దియములందున్ను జ్ఞాన శక్తి లేకుండ జేసి 
వానియందు మోహము కలిగించుటయె, తమోగుణము దేహాధిమానులంద 
రిని మోహింపజేయుట యనబడును. 


. శీ. ఈ యధ్యాయము వదియేడవ శ్లోకమునందు అజ్ఞానము త మోగుణము 
వలన గలుగునని తెలుపబడెను. ఇక )_డ త మోగుణము అజ్ఞానమునుండి 
పుట్టినదని చెప్పబడెను దీని యభ్మిపాయమేమనగా త మోగుణము చేత 
అజ్ఞానము వృద్ది చెందును. అజ్ఞానము చేత తమోగుణము పెరుగును. ఈ 
ఇెండింటికి గూడ బీజ వృకములకు వలె-అన్యోన్యా శయ సంబంధము 


గలదు. అజ్ఞానము బీజము గాను, తమోగుణము వృక్షముగాను నున్నవని 
తెలియవలెను. 


శ. [ప్రమాదము అనగా “అంతఃకరణము ఇం _దదియములు" వ్యర్థ [ప్రయత్నము 
చేయుట, శాస్త్ర విహిత కర రవ్య కర్మలు పాలించుటబయందు వెకి,_రింపు 
అవమానము కలిగియుండుట యని భావము, ఆలన్యము అనగా కర్తవ్య 
కర్మలయందు _వవృతి పయత్నము లేకుండుట యని భావము, నిద 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము ద్ర క 


గ 


వంబంరము_ 


ఈ విధముగా సత్త.రజస్‌ _తమోగుణములలో మూడింటి స్వరూపమును, 
వానిచేత జీవాత్మకు బంధనము గలుగు విధమును తెలిపి, యిప్పుడు భగవంతుడు 
ఆగుణముల సహజ వ్యాపారమునుగూర్చి తెలుపుచున్నాడు. 


సత్వం సుఖే సంజయతి రజః కర్మణి భారత। | 
జానమావృత్య తు తమః [సమాదే సంజయ త్యుత॥ శ 


అర్జనా! సత్త్వ్రగుణము సుఖము గలిగించును!, రజోగుణము కర్మము 
నందు” త మోగుణము జ్ఞానమునుకప్పి (పమాదము (ఏమరుపాటు) నందుగూడ 
లగ్నము చేయును. 


ee ల 
యనగా కునుకుపాటు, తాగుట-స్వప్నము. సుషుప్తి (గాఢని ద్రయని భావము, 
ఈ యన్నిటి ద్వారా ముక్తిసాధనమునుండి జీవాత్మను దూరముచేసి 
త మోగుణము జనన మరణ రూపసంసారమునందు ఇరికించియుంచుటయే 
త మోగుణము (పమాద -ఆలస్య-ని దలచేత-జీవాత్మ ను బంధించుట యన 
బడును. 


1. “సుఖ” శబ్బమున కిక్కడ సాతి తి (కసుఖమని యర్థము (గీత 18.86, 87) 
న త్వగుణము మనుష్యుని సాంసారిక భోగములనుండి [పయత్నముల. 
నుండి | పమాద-ఆలస్య నిదలనుండియు తొలగించి ఆత్మ చింతనాదుల 
ద్వారా అతనికి సాత్త్విక సుఖముతో సంబంధము కలిగించుటయే ఆతనిని 
సుఖములో లగ్నముచేయుట యనబడును, 


2. “కర్మ శబమున” కిక్కడ ఇహలోక-పరలోక-సుఖభోగరూప ఫలముల. 
నిచ్చు శాస్త్ర విహితములైన కామకర్మలని యర్శము. వివిధ భోగముల 
యందు ఇచ్చ కలిగించి వాని పాపి కొరకు ఆ కర్మలయందు మనుష్యు 
నకు _పవృత్తి కలిగించుటయే “రజోగుణము” మనుష్యుని ఆ . కర్మల 
యందు లగ్నము చేయుట యనబడును. 


రే. తమోగుణము వృద్ధి చెందినప్పడు అది ఒకప్పుడు మనుష్యునియొక్క_,. 


సంబంధము. 


సత్తాది త్రిగుణములు తమ తమ కార్యములందు జీవుని నియోగించు 
నమయమునందు అవి- అట్లు చేయుటకు ఏ విధముగ నమర్థములగు నను విషయ 
మును భగవంతుడు ఈ తరువాతి శ్లోకమునందు వివరించుచున్నాడు. 


రజ సమ శ్చాధిభూయ నత్వం భవతి భారత! | 
రజః నత్వం తమశ్చివ తమః నత్తం రజ సథా॥ 10 


అర్షునా! రజోగుణమును, తమోగుణమును అణచి నత్వ్యమగును' సత్త్వ 
గుణమును త మోగుణమును అణచి రజోగుణము? అట సత్త్యగుణమును,' రజో 





కర వ్యా కర్తవ్యములు నిర్ణయించు విచేకళ కిని నష్టపరచును. మరియొక 
ప్పుడు అతని ఆంతఃక ర ణముయొక్క- ఇ౦[దియముయొక్కయు చైతన్య 
మును నష్టముచేసి అతనికి ని|దావృత్తిని కలిగించును. త మోగుణము 
మనుష్యుని జ్ఞానమును కప్పిపుచ్చి కర్తవ్య పాలనమునందు వెక్కిరింపు 
అవమానము “అతనికి కలిగించుచు యౌతనిని పనికిమాలిన [ప్రయత్నములు 
చేయటకు పూనుకొన జేయుటయే అతనిని | పమాదములో లగ్నము 
చేయుట యనబడును. 


వ. రజో గుణమునుండి లోభము-[పవృత్తి-సుఖ-భోగ వాననాదులు, తమో 
గుణమునుండి నిద-సోమరితనము ఏమరుపాటు మొదలగునవి పుట్టును, 
వానిని అణచి నత్వ్యగుణముయొక్క జ్ఞాన (పకాళశ-సుఖాదులు ఉత్పత్తి 
చేయుచూ రజన్త్న మో గుణములను అణచి సత్వగుణముయొక్క-_ జ్ఞాన 
[వకాశ _సుఖాదులు ఉత్పతి చేయుటయే రజన మో గుణములను అణచి 
నత్తగుణము అభివృద్ది చెందుట యనబడును. 


2. రజోగుణము-సత్త్య -త మోగుణముల పేవృతిని నివారించి తన కార్య 
మును యు. నమయమందు శరీర = ఇంద్రియ. అంతఃకరణ ములందు 
చంచలత్వ- ఆకశాంతి- లతోభ.భోగ వాసనలు వివిధ కర్మలందు (ప్రవృత్తి 
కలిగించు తీవమైన యిచ్చయు ఉత్పన్నములగును. ఇదియే సత్త్వం తమో 

గుణములను అణచి రజోగుణము. “వృద్ది - చెందుట యనబడును. 


శ్రీమద గవద్గితాపర నము 


ర్‌7శ్‌ 


గుణమును అణచి తమోగుణము' కలుగును.అన గొ అభివృద్ది జెందును ,* 


సంబంధము:... 


ఈ విధముగా ఇతర గుణములను రెండింటిని అణరి వతియొక గుణము 


వృద్ధిచెందునను విషయము చెప్పబడెను. ఇప్పుడు |వతియొక గుణముయొక్క 
వృద్దిలక్ష ణము తెలిసికొను కోరిక కలిగినమీదట [క్రమముగా సత్త్వగుణ-రజోగుణ 
త మోగుణముల వృద్ధి లశ్షణములనుగూర్చి భగవంతుడు తెలుపుచున్నాడు, 


నే, 


“సర్వద్వా రేషు దేహేఒస్మిన్‌ | వకాశ ఉవజాయతే। 
జ్ఞానం యదా తదా విద్యాద్‌ వివృద్దం సత్త్వమిత్యుత ॥ li 
ర 6 -- 


“అర్జునా! యీ దేహమునందుి ఆంతః;కరణమునందు, ఇం దియములం 





నత్వ-రజోగుణముల (వవృత్తిని నివారించి తమోగుణము తన కార్యము 
ఆర౦భించినప్పుడు శళరీరేం దియాంతఃకరణములందు మోహాదులు 
పెరుగును. (పమాదము (ఏమరుపాటు) నందు ప్రవృత్తి కలుగును. 
ఇ ౦0 దియవృత్తులు వి వేకశూన్యములగును. ఇదియే సత్త్వ రజో-గుణము 
అను అణచి తమో గుణము వృద్ధిచెందుట యనబడును. 


గుణముల అభివృద్దిని గూర్చి శ్రీ మద్భాగవతములో ఈ క్రింది విధముగా 
పది కారణములు తెలుపబడినవి, ఆగమో౭_ పః (వజా దేశః కాలః కర్మచ 
జన్మచ ధ్యానం మం[తలోఒ౬థ నంస్కారో దశె తే గుణ హేతవః। (11. 
18-10) అనగా “థాస్త్రము-జలము-సంతానము- దేశ ము-కాలము-కర్మ 
జన్మ (యోని)- ధ్యానము (చింతనము) మంతము నంస్కాడము గుణము 


లను ఈ వడియు హేతువులగును. ఇవి గుణములను పెంపొందించును. 


_ ఇందలి యభి పాయమేమనగా పైన చెప్పబడిన పదార్థములు ఏ గుణ 


ముతో చేరునో దాని నంబంధము ఆ గుణమును వృద్ధి పొందించును అని 
భావము. ష్‌. | 


. ఇందలి యవి పాయ మేమనగా సత్త్యగుణము వృద్దిచెందుటకు అవకాశము 


...ఈ మనుష్య శరీరమ్ముచే లభించును.. మనుష్యుడీ శరీరమునందే నత్స్వ్యగుణ 


క్‌ వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 


దున్ను చైతన్యము-వి వేక శ క్రి ఉత్పన్నములైనవృ డు -నత కగుణము వృద్ది పొంది 
వదని! తెలిసికొనవలెను. 

“లోభః [పవృతి రారంభః కర్శణామశమః నృహా। 

రజ స్యేతాని జాయంతే వివృద్దే భరతర్షభ 1” 1 12 


అర్జునా! రజోగుణము వృద్ది చెందినప్పుడు, లోభ (వవృత్తి స్యార్గముజ 
వృద్దిచేత సకామభావముచేత, కర్మముల ఆరంభము, అశాంతి విషయభోగము 
లందు ఆస క్తి పుట్టును. 2 


అప్రకాళో౬(పవృత్తి శ్చ [పమాదో మోహ i చ! 
తమ 'స్యేతాని జాయంతే వివృద్దే కురునందన ॥ {9 





సహాయముతో ముకి లాభము అనుభవించగలడు, ఇతర యోనులందా 
యధికారమాతనికి లేదు. . 


1. శరీరమునందు చె తన్యము- తేలికదనము ఇ౦|దియములందు_అంతఃక ర 
ణమునందున్ను నిర్మలత్వము వైళన్యాధిక్యమున్ను కలుగుటయే [పకా 
శము ఉత్పన్నమగుట యనబడును. ఇ'పే సత్యాసత్య-కర వ్యాకర్తవ్య 
ముల నిర్ణయముచేయు వివేకళ క్రి జాగృతమగుటయే జ్ఞానము ఉత్పన్న 
మగుట యనబడును. ఈ |వకాశ.జ్ఞానములు రెండున్ను |పాదుర్భవించిన 
నప్పుడు, సంసారమునందు వైరాగ్యము గలిగి, మనస్సునందు ఉపరతి 
(నిశ్చింత- ఉడుకువ) సుఖశాంతులు, [వవాహమువలె వచ్చును. రాగ 
ద్వేష దుఃఖ- శోక-చింతా.భయ- చంచలత్యం=ని ద-ఆలన్య (పమాదాదులు 
లేనట్టుగా అనుభవము కలుగును. అప్పుడు మనుష; డు జాగరూకుడై, 
తన మనస్సును భగవద్భజన. ధ్యానాదులందు లగ్నము చేయుటకు 

.'ప్రయత్నించవలెను. అప్పుడే సత్త్వగుణ |వవృతి చాల సేపు నిలిచియండ 
గలదు అట్టుగాక దానినీ విర్తక్ష్యము చేసినచో. త్వరలో దానిని రజో 
గుణమో, 'తమాగుణమో అణచి వేసి, రమకార్యములు చేయుటకు ఆరం 
భించును, 


2. దీనిచేత మనుష్యుడు వరివణమ ధనవృద్ధికి ఉపాయములు యోచించు 





శ్రీమద్భగవద్లీ తపర్వము ప్ర 


అర్జునా! త మో-గుణము పెరిగినప్పుడు. అంతఃకరణము నందు ఇండి 
యములందున్ను, అవకాశము.కర్శవ్మ కర్మలందు ఆ|పవృత్తి- ప్రమాదము 
అనగా, వ్యర్థముగా (ప్రయత్నములు చేష్టలు చేయుట, అంతఃకరణమును 
మోహింపజేయు నిదాది వృత్తులు ఇవి యన్నియు పుట్టును. 


సంబంధము :- 


ఈ విధముగా శ్రిగుణములవృద్ధికి సంబంధించిన వేర్వేరు లక్షణములు! 
చెప్పి భగవంతుడు ఇప్పుడు రెండు శోకములలో, ఆ గుణములలో ఏ గుణము 
వృద్ది చెందినపుడు మరణించిన మనుష్యుడు ఎ గతిని సౌందునను నిషయమ 
చూపుచున్నాడు. - 


చుండునో, ధనవ్యయము చేయుటకు సముచితమైన అవసరము పొప్పించి 
నను ధన- త్యాగము చేయడో, ధననంపాదన సమయమందు కర్త వ్యా 
కర వ్యముల వివేచనము విడిచి యితరుల ధనమునందు గూడ ఆధికార ము 
వహించుటకు ఇచ్చ._గాపి [పయత్నముగాని చేయునో, అట్టి ధనాశ లోభ 
మనబడును. అనేక విధ కర్మలు చేయుటకు మనోభావములు జాగృత 
ములై యుండుట “ప్రవృత్తి "యనబడును. ఆ కర్మలోన కామభావముతో 
చేయబూనుట ఆ కర్మల “ఆరంభ” మనబడును. మనస్సు యొక్క 
చంచలత్యము “అశాంతి” యనబడును. (పావంచిక వసువులు తనకు 
ఆవశ్యములని కోరుట (తలచుట) స్పృహ యనబడును. రజోగుణముల 
వృద్ది చెందిన ప్పుడు ఈ లోభాదులు జనించుటయే ఆవి ఉత్పన్న ములగుట 
యనబడును. 


1. మనుష్యుని యిం(దియములలో అంతఃకరణములోను దీప్తి లేకుండుట 
ఆ|వకాశముఉత్సన్న మగుట యనబడును ఏకర్మ గూడ మంచిదని ఎంచక 
ఊంకపడియుండి కాలము గడుపుటకు ఇచ్చయుంచుట ట్‌ ఆ్ర [పవృత్తి కలు 
గుటి యనబడును, శరీ రే్యదియములచేత వ్యర్శ కార్యములు చేయుట, 
కర్తవ్యకర్మలను నిర్హక్ష్యము చేయుట, ;పమాదము కలుగుట-యగును. 
మనస్సు మోహము చెందుట, ఏ విషయము గూడ జ్ఞప్రికి రాకుండుట. 
తంద (కునికిపాటు) స్వప్నము. సుషుప్తి (గాఢని ద) ఈ దశలు పొందుట 

87) 





స్ట్‌? 8 వెదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


యదా సక్తి (పవృ్దే తు [పశళశయం యాతి దేహభృత్‌ 
తదోత్రమవిదాం లో కానమలాన్‌ ప౦తివద్యతే 11] {4 


“అర్జునా! మనుష్యుడు సత్వగుణము వృద్ది దకళ్షలోనుండగా మరణించి 
నపుడు ఉత్తమ కర్మలు చేయువారు పొందునట్టి నిర్మల -దివ్య-న్వర్గాది లోకము 
లను హొందును.? 


రజసి విశయం గత్వా కర్మసంగిషు జాయతే | 
తథా పరిలీనస్త మసి మూఢయోనిషు జాయతే ! 18. 





వివేకశ కి లేకుండుట ఏ విషయము గూడ తెలిసికొసు శక్తి లేకుండుట 
ఇవి యన్నియే_ మోహము ఉతన్నమగుట యనబడును. ఈ లక్షణము 
లన్నియు త మోగుణమువృద్ధి చెందిపప్పుడు ఉత్పన్న ములగును. కను 
కనే వీనిలో ఏ లకణమైనను తన యందున్నప్పుడు మనుష్యుడు తనకు 
తమోగుణము సపెరిగినదని తలచవలెను. 


1. *దేహభృత్‌ి అను పదము పయోగించి శరీరమునందు! అహంకార 
మమకారములు గలిగిన దేహాధారికే పునర్జన్మ రూపములైన వేర్వేరు 
గతులు గలుగును, దేహాభిమానము లేని జీవన్ముక్తులైన మహాత్ములకు 
పునర్ణన్మ కలుగదు అనుభావము తెలి పెను. 


9. ఈ పకరణములో స్వాభావిక స్థితి యితర గుణములందు ఉండి కూడ 


సాత్విక గుణాభివృద్ది దశలో మరణించిన మనుష్యుని గూర్చి నిరూపింప 
బడును. 


పూర్వ సంస్కాారాదికారణ ముల చేత మనుష్యునకు సత్ర్వగుణము వృద్ధి 
చెందినప్పుడు అనగా పదకొండవ శ్లోకములో వర్ణింవబడినట్టుగా మను 
ష్యుని _ శరీరేందియాంతఃకరణములందు “పకాశము' జ్ఞానము ఉత్పన్న 
ములై నప్పుడు స్థూల శరీరమునుండి _పాజేందడియము తో మనస్సుతో 
గూడిన జీవాత్మ యొక్క సంబంధము విచ్చిన్నమగుటయె “సత్త్వగుణాభి 
వృద్ది దశలో మరణించుట యనబడును. 


శ్రీమద్భగవద్గీతాపర్వము 579 


“అర్జునా! రజోగుణము పెరిగినప్పుడు మరణించిన! మనుష్యుడు కర్మా 


నక్తులైన మనుష్యులలో ఉత్పన్నుడగును. తమోగుణము వృద్ధి చెందినపుడు 
చచ్చిని మనుష్యుడు, పశుకీటకాది మూఢ యోనులలో తన్నుడగును. 


నసంబంధము:. 


సత్వ-రజస్‌ -త మోగుణముల వృద్ది దశలలో మరణమునకు వేర్వేరు 


ఫలములు చూపబడెను. దీనిచేత ఈ విధముగా ఒకపుడొక గుణమునకు తగు 
దల, ఒక గుణమునకు ఆధిక్యము (వృద్ధి! ఎందుకు అగును? అను (పశ్న కలుగ 
వచ్చును. కనుక దానికి ఉత్తరము భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు, 


న! 
» 


కర్మణః సుకృత సాక౭_ హు! సాత్రి తి కకం నిర్మలం సలమ్‌; 
రజససు ఫలం దుఃఖమజ్ఞానం తమసః। ఫలమ్‌ ॥ 16 





సాత్విక_-తామసన పురుషుల హృదయములో గూడ, వన్నెండవ శ్లోకములో 
చెప్పిన విధముగా లోభము (పవృతి మొదలైన రాజనభావములు వృద్ది 
చెందినప్పుడు స్టూల *రీరమునుండి |పాణేందియ మనన్సహిత జీవాత్మ 
యొక్క సంబంధము విచ్చిన్న మగుటయె, రజోగుణాభివృద్ధి దశలో మర 
ణించుట యగును, 


సాత్తిక-రాజస పురుషుల హృదయమునందు గూడ, పదమూడవ శోక 

ములో చెప్పబడినటు “ఆ [పకాశము”" అృవవృతి “వమాదము ఇత్యాది 
Cc) జూ 

తామన భావములు పెంపొందినపుడు, సూల శరీరమునుండి పాణములు 

ఇంద్రియములు. మనస్సు" వీనితో గూడిన జీవాత్మ సంబంధము తెగి 

పోవుటయె త మోగుణాభివృద్ది దశలో మరణించుట యగును. 


క పతియొక మనుష్యుని అంతక రణమునందు సాతి గక రాజన.తామనము 


లనబడు [తివిధ కర్మ సంస్కారములు నంచెతములె యుండును. 
వానిలో ఎవ్వడు ఎటువంటిసంస్కార ములు పుట్టునో అప్పడు అటువంటి వే 
యగు సాత్త్వికాది భావములు వృద్ది చెందును. వాని ననునరించియే [కొత్త 
కర్మలు కలుగును. కర్మ లనుండి సంస్కారములు సంస్కారములనుండి 
సాత్తిికాది గుణములవృద్ది అ్తే దానినుండి నతి, స్మృతిననుసరించి 


80 వేద వ్యానకృత మహాభారతము 


అర్జునా! ఉత్తమ కర్మకు సాత్త్యికము అనగా సుఖ_జ్ఞాన, వెరాగ్యాగి 
నిర్మలఫలము , కలుగునని చెప్పబడినది." రాజసకర్మకు ఫలము దుఃఖము 
గలుగుట. తామసకర్మకు ఫలము అజ్ఞానము కలుగుటననియు చెప్పబడినది. 


మడడన లా పనా ననా న నా మున డ నాననా ననన నినన కానన వినవు నా నరనరం కమమ ముయలలాాక న వనాల నన వనన నానారకాల కానాల కనన పరస నన నానన నానానననతనానాతల కో 


పునర్జన్మ ఆ తరువాత మరల కర్మలు ఆరంభము కలుగును. ఈ విధ 
ముగా సంసారచ కము తిరుగుచుండును. 


1.. కాస్త్ర విహితములైన కర్తవ్య కర్మలు నిష్కామ భావముతో చేయబడిన. 
సాత్త్విక కర్మల సంస్కారములచేత అంతఃకరణము నందు, జ్ఞాన వరో 
గాది నిర్మల భావములు మాటిమాటికి పుట్టుచుండుట, మరణించిన తరు 
వాత, దుఃఖదోష రహితములైన దివ్య - [వకాశమయ లోకములను 
పొందుట ఇవియే వానియొక్క- “సాత్విక” నిర్మల ఫలము లనబడును. 


2. సుఖ-భోగముల _పాప్మికొరకు, ఆహంకార పూర్వక ముగా ఆధిక పరి[శ 
మతో చేయబడు కర్మలు ,గీత-15-24; రాజసము లనబడును. ఇట్టి 
కర్మలు చేయబడునపు డై లే, పరి|శమ రూప దుఃఖము తప్పక కలుగును 
అంతటిలో నిలువక, ఆ తరువాతగూడ ఆవి దుఃఖమే కలగించుచుండును. 
వాని సంస్కారముల చేత అంతఃకరణము నందు మాటిమాటికి భోగం 
కామనా-పవృత్తి లోభాదులైన రాజస భావములు స్పురించును-వాని చేత 
మనస్సు చెడరిపోయి అశాంతితో దుఃఖములతోను నిండిబోవును. ౪ 
కర్మల ఫలముగా పొప్రించిన భోగములు గూడ ఆజ్ఞానముచేత సుఖ 
రూపములుగా కనబడినప్పటికి, వాస్తవముగా నవి దుఃబరూపములే 
యగును. ఫలములనుభవించుటకు మాటిమాటికి జనన మరణముల చక 
ములో పడుట మహాదుఃఖకర మగును. 


కక 


ఎ మాతము యోచించక మూర్ధత్వముతో చేయబడు హింసాది 'దోష 
భరిత కర్మలు (గీత 10-25) “తామసము” లనబడును. ఆ కర్మల 
సంస్కారములచేత అంత।కరణమునందు మోహము వృద్దిచెందును, 
వారు మరణించిన తరువాత తమోగుణము అధికముగాగల జడయోను. 
లందు 'జన్మించెదరు. దాని ఫలమే “అజ్ఞానము” అనబడును. 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 581 
పంబంధము!. 


పదకొండవ--స న్నెండవ. పదుమూడవ కోక ములలో సత్త్వ-రజస్‌-త మో 
గుణముల వృర్ధిలకషణములు క్రమముగా చెప్పబడెదు. దీనిపైన “జ్ఞానాదులఉత్పత్తి కీ 
సత్త్యాది గుణముల వృద్ధి లక్షణము లెందుకు అంగీకరించబడినవి? అను విష 
మము తెలిసికొనుటకు ఇచ్చ కలుగును. కనుక కార్యోత్పత్తికి కారణ సతాను 


తెలిసికొనుటకు జ్ఞానాదుల ఉత్పత్తికి, సత్వాది గుణములు కారణములని భగ 
వంతుడు తెలుపుచున్నాడు, 


సలత్త్వాత్‌ సంజాయతే జ్ఞానం రజసో లోభ ఏవ చ । 
సిమాదమోహౌ తమసో భవతోఒజ్ఞానమేవ చ ॥ 17 


ఆర్లునా! సత్త్యగుణమునుండి జ్ఞానము! జనించును. రజోగుణము నుండీ 
లోభము? తమోగుణమునుండి (ప్రమాద. మోహములు అజ్ఞానము గూడ పుట్టును. 


డరంం గచ్చంతి సత సొ మరే: తిషంతి రాజసాః | 
ం 5 (ఫ్ర ద © 

జఘన్యగుణవృత్తి స్థా అధో గచ్చంతి తామసాః ॥* 

“అర్జునా! సత్త్వగుణమునందున్న పురుషులు ఉన్నతములైన న్వర్గాడి 
లోకములకు పోవుదురు. రజోగుణమునందున్న పురుషులు మధ్యమలోక మునందు 
అన గా మనుష్యలోకమునందే యుండెదరు తమోగుణము యొక్క కార్యము 





1. ఇక్క.డ 'జ్ఞాన' శబ్దము చేత “జ్ఞాన-_వకాశ-సుఖ-కాంత్యాదురై న సాత్విక 
భావములన్ని ౦టి యుత్సతి _ సత్వగుణము చేత కలుగును. అని తెలిసి 
కొనవలను. 


ధ్‌ 


ఇక్కడ “లోభ” శబ్దముచేత గూడ లోభం పవృత్తి అన క్రి-కామనలు 
స్వార్థ పూర్వకముగా కర్మలు ఆరంభించుట, ఈ మొదలైన రాజస 
భావములన్ని ౦టి యుత్పత్తి గూడ రజో గుణముచేతనే కలుగును అని 
తెలిసికొనవలెను, 


రీ. మహాభారతము, అశ్వమేధపర్వము, ముప్పది తొమ్మిదన అధ్యాయము, 
పదవళ్లోక ము గూడ దీనికి ఇంచుమించు నమముగా నున్నది. 





ల్‌ర2 వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


లైన నిదా వమాద- ఆలస్యాదులందున్న తామస పురుషులు అధోగతిని అనగా 
పపకీటకాది నీచయోనులను, నరకములనున్ను పొందెదరు.! 


నంబంధ ము : 


భగవదీత పదమూడవ అధ్యాయము ఇరువది యొక టవ శోక ములో “గుణ 
ముల సంబంధ మే” మనుష్ము డు ఉతమ నిచయోనులను పొందుట యనెడు పున 
ర్ర్షన్మకు కారణమగునని చెప్పబడిన విషయము పకారము ఈ యధ్యాయము: 
ఐదవ ళ్లోకమునుండి పదునెనిమిదవ శ్లొకమువరకు గుణముల స్యరూపముచేత, 
కార్యముల చేతను బంధింపబడిన మనుష్యులగతి మొదలగు విషయములు విసా 
రముగా [పతిపాదింపబడెను. ఈ వర నముచేత మనుష్యుడు తొలుత రజస మో 
గుణములను విడచి, నత్తంగుణమునందు తన స్థితిని ఏర్పరచుకొనవలెను. తరు 
వాత సత్వగుణమునుగూడ విడచి గుణాతీతుడు కావలెను. అను విషయము వివ. 
రించిన భగవంతుడిప్పుడు మనుష్యుడు గుణాలీతుడగుటకు ఉపాయములను, గుణా 
శీతుని దశలో గలుగు ఫలములను గూర్చి ఈ తరువాత రెండు క్లోకములచేత 
తెలుపుచున్నాడు. 


నాన్యం గుణేభ్యః కరారం యదా |దష్టాఒనుపశ్యతి | 
గుజేభ్యశ్చ వరం వేత్తి మద్భావం సోఒధిగచ్చతి ॥ 18 


అర్హునా! ఎప్పుడైలే దష? మూడు గుణములకన్న వేరుగా నేదియు కర 
టి అ! అ స 





1. పదునాలుగవ - పదునైదవ కోక ములలోనై తే, ఇతరగుణములలో 
స్వాభావిక స్థితియున్నస్పటికిన్ని వ గుణమువృద్ద్ధి చెందియున్న 
ప్పుడు మృత్యువు గలుగునో, ఆ గుణము [ప్రకార మే, ఆ జీవునకు గతి 
గలుగునని చెప్పబడిను, ఇక్కడ స్వాభావిక స్థితి సత్వాది గుణములలో 
నున్నప్పటికిన్ని అతని గతి ఫీన్నమని వరింపబడెను. ఇందుచెతసే 

€ 
యిక్కడ సర్వదా త మోగుణ కొార్యములందున్న తామస మనుష్యునకఈ. 
నరకాదులు కలుగునపి కూడ చెప్పబడిను. 


2, మనుష్యుడు స్వాభావికముగానైతే తాను దేహధారినని తలచి కర్త్వభోక్త 
యగును, కాశి ఎప్పుడైతే ాస్త్రముయొక్క- ఆచార్యునియొక్కయు నుమ 


శ్రీమదృగవదితాపర్వము దరికి 


యని చూడడో! తిగుణములకన్న పూర్తిగా అతీతుడైన పరుగను సచ్చిదానంద 
ఘన స్వరూపడను- పర మాత్ముడను నగు నన్ను తాత్త్విక ముగా తెలిసికొనునో, 
అ సమయమునందు అతడు నా స్వరూ పము నే పొందును, 2 
గుణానేతానతీత్య [తీన్‌ దేహే దెహసముద్భవాన్‌ । 
జన్మమృతుజరాదుఃఖై ర్వి ముకో ౬మృతమళజ్న తే ॥ 20 
అర్జునా! పురుషుడు శరీరోత్పతి కి కారణములై న |తిగుణములను ఉల్లం 
ఘించి] జన్మ -మృత్యు-వృద్దావస్థలను ౦డి. సర్వపధ దుఃఖములనుండి యు విముక్తుడై 





దేశముచేత, వి చవేకముపొందునో యతడు తాను (దష్టయని తలచుచుండును 
త వర్ణనము ఇక్కడ చేయబడెను. 


ls ఇం|దియములు_ ఆంతఃక రణము_|పాణములు ఇత్యాదులయొక [శ్రవణ 
దర్శన.ఆహర. పానియ- చింతన. వనన. శయన. ఆనన. వ్యవహారాదుల 
న్నియు స్వాభావికముగా ఇవగుచున్న ప్పుడు ,సర్వదాతానునిర్లుణ, నిరాకార 
సచ్చిదానంద ఘన-|బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో నుండుటను 
చూచుచు గుణములకన్నా పేరైన మరియొక కర లేడు. గుణములు కార్య 
ములైన బుద్దీందియ మనఇప్రాణాదులే గుణకార్యరూవములైన యింది 
యాదుల విషయములం౦ందున్నవి (గీత-5 0,0) కనుక గుణములే గుణము 
లందున్నవి (గీత-2._28) నాకు వీనితో ఏపాటి సంబంధము లేదు ఆని 
తలచుటయే గుణములు తప్ప మరియొక కర్త లేడని తలచుట యనబడును. 


2. తాను నిర్గుణ నిరాకార (బహ్మముతో అభిన్నుడనని తలచి, తరువాత ఆ 
సచ్చిదానంద ఘన |బహ్మముకన్న మరియొక సత్త యేదియు లేకుండుట 
అంతట వర్త సర్యదా కేవల పరమాత్మ పత్యక మగుట ఇవియే పర 
మాత్మను తాత్త్వికముగా తెలిసికొనుట యనబడును. ఇట్టి స్థితి యేర్పడిన 
తరువాత సాధకుడు 'నచ్చిదానంద ఘన బహ్మమును అభిన్న భావముతో 
సాఇుత్తుగా పొందగలడు. అదియే భగవద్భావము అనగా భగవత్స్యరూవ 
మును సొందుట యనబడును. 


కీ. రజస్త మస్సుల సంబంధము విడిపోయిన తరువాత సత్వగుణ సంబంధము 


చీనీ&4 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
వరవమానందము పొందును. 
సంబంధము :- 


ఈ విధముగా జీవితావస్థలో నే తిగుణాతీతుడై, మనుష్యుడు అమృ 
తత్వము! పొందును అనురహస్య విషయము విని అర్జునుడు గుణాతీతవురుషుని 
లశ్షణము ఆచరణము గుణాతీతుడగుటకు అవలంవించవలసిన ఉపాయములు తెలిసి 
కొనగొరి భగవంతుని ఇట్టడగుచున్నాడు. 


అర్జున ఉవాచ; 

కెర్టింగైెస్త్రీన్‌ గుణానేతానతీతో భవతి 1పభో ! 

కిమాచార; కథం చెతాంన్ర్రీన్‌ గుణానతివర తే “ 91 
అర్జును డిట్రనెను ఫు 


|పభూ! [తిగుణాత్రీత పురుషుడు ఏయే లవణములు గలవాడగును? ఎ 
విధములై న ఆచరణములు గలవాడగును. మనుష్యుడు ఏ యుపాయములచేత 
తిగుణాతీతుడగును? 





ఉండినచో అదిగూడ ము కికిబాధక మె పునర్జన్మ కారణమగును కనుకనే 
నత్వగుణ సంబంధము గూడ విడువవలెను ఆత్మ వాస వముగా ఆసనం 
గము. దానికి గుణములతో ఏ విధమెన సంబంధము గూడ లేదు. అయి 
నను అనాది సిద్ధమైన అజ్ఞానముతో ఆత్మ కుగల సంబంధమును జ్ఞానము 
చేత ఛేదించి తాను నిర్గుణ. నిరాకారా- సచ్చిదానంద-ఘన-_,బహ్మముతో 
అభిన్నుడనని, గుణములతో ఎ మా;త్రము సంబంధము లేనివాడనియు 
తలచి, అనగా |పత్ళ్ణశానుభవము కలిగించుకొనుటయే గుణాతీతుడగుట 
యగును. 


1. జనన_మరణములు దాల్య-యౌవన -వృర్ధావస్థలు శరీరమునకు గలుగును. 
_._ మనోవ్యాధి-ళరీరవ్యాధి మొదలైన అన్నివిధములైన దుఃఖములుగూడ 
(పాజేర్యదియముల సముదాయ రూపమైన శరీరమునందే వ్యాపించి 
యుండును. కనుక తత్త్వజ్ఞానముచేత శరీరముతో పూర్తిగా సంబంధము 


శ్రీ మదృగవద్గితాపర శమ 585 
ఛంబంధము : 


ఏ విధముగా అర్జునుడు అడిగినప్పుడు భగవంతుడు అతడు చేసిన పళ్ళ 
ములలో లక్షణములు 'ఆచరణములు వీనికి సంబందించిన రెండు (పళ్నము 
అకు ఉత్తరము నాలుగు శ్లోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 


(శ్రీ భగవొనువొచ ; 

(పకాశం చ పవృరతిం చ మోహమెవ చ పాండవ 

న ద్వేష్టి సం|పవృతాని న నివృలాని కాంతతి || 22, 
భగవంతుడిట్ల నెను :.__ 


అర్జునా! ఏ పురుషుడైతే, నత్తగుణకార్య మైన (పకాశము* రజోగుణ 
కార్యమైన |పవృతి* తమోగుణకార్యరూపమెన మోహము ఈ మూడున్ను 





లేకుండటయే జనన._.మరణ- జరాదుఃఖములనుండి పూరిగా ఏముక్తి 
పొందుట యనబడును. అమృత స్వరూప-సచ్చిదానంద ఘన |బహ్మను 
అభిన్న భావముతో _పత్యశ ముచేసికొనుటయె (ఈ విషయము పందొమ్మి 
దవ శో'కములో భగవద్భాష పాపి పేరుతో చెప్పబడెను) ఇక్కడ 
'ఆమృతత్త్వము' అనుమాటచే చెప్పబడెను. 


1. గుణాతీత పురుషునిలో శాంతి జ్ఞానానందములు కాశ్యతముగా నుండును. 
అవి యెప్పుడు గూడ లేకయుండవు. కనుకనే యిక్క_డ సత్వగుణ 
కార్యములలో కేవలము _పకాశమునుగూర్చి తెలుపుచు గుణాలీతపురుసుని 
శరీరము ఇం|దియములు.అంత 5క రణము వీని యందొకవేశ తనంతట 
సత్వగుణ (వకాశము కలిగినయెడల, నతడు దాని ద్వేషించడు, ఆ 
_పకాశము తిరోభావము చెందినప్పుడు మరలదాని కొరకు కాంక్షించడు 
దాని పాదుర్భాప-తిరోభాషములందు సర్వదా అతడు సమానస్టితిలో నే 
యుండును. అని చెప్పబడెను, 


2,8 వివిధకర్యలు చేయవలెనను స్పురించుట “పవృత్తి' యనబడును. ఇదియే 
కాక కామ-లోభ-స్పృహా-ఆన కి (పభృతులు రజోగుణకార్యములగును. 


506 


చేదవ్యాసకృత శ హాదారతము 


కలిగినప్పుడు ద్వేషము ఆవి తొలగిపోయిన నప్పుడు వానియందు కాంషగాని 
చేయడో. 


(డే 
ఖ్‌ 


ఉదాసీనవదాసీనో గుణెర్యో న విచాల్యతే , 


గుణా వర్తంత ఇత్యేవ యోఒవతిష్టతి నేంగళే!। 28 


అవి గుణాతీతునిలో నుండవు. కర్మలు గుణాతీతుని శరీరేం|దియముల 

చేత చేయబడును. అది '“(పవృత్తి లోనే చేరును. కనుకనే యిక్కడ 
రజో గుణకార్యములలో _పవృత్తి లో మా్యతము రాగ ద్వేషములుండవు, 
ఎ దైనను స్పురించుట- శయ] పాదుర్భవించుట తిరోభవించుట వీనియందడు 
సర్వదా ఒకేవిధముగా సమభావముతో నతడుండును అని భావముగలదు. 


ఏది అంతఃకరణమును మోపాంపజేయు వృ త్తియో దేనిచేత మనుష్యునకు 


కునికి పాటు..తూగుట-స్వవ్నము- గాఢనిద్ర మొదలై న పరిస్థితులు కలు, 
గునో శరీరేం|దియాంతఃకరణములందు దేనిచేత సత్త్వగుణ పకాళము 
లేకుండాపోవునో ఆది “మోహము” అనబడును. ఇదియెకాక తమోగుణ. 
కార్యములైన అజ్ఞాన |వమాదాదులు గుణాలీతుని యందుండవు. ఎందు 
కనగా అజ్ఞానము జ్ఞానము దగ్గరకు గూడ రాజాలదు. వీ పసియుచేయని 
ఆకర, కు “ వమాదదోష మెట్లు కలుగును? కనుక నిక్మడ తమోగుణ. 
కార్యములలో కేవలము "మోహము" మా।తమే సూచించి దాని (పాదు 
ర్భావ-లిరో భావములందు రాగద్వేషముల ఆభావము తెలుపబడెను, 
ఇందలి యభ్మిపాయమేమనగా గుణాతీత పురుషుని శరీరమునందు తంద్రా 
స్వప్న, ని|దాడి తమోగుణవృత్తులు వ్యాపించినప్పుడై తే, గుణాతీతుడు. 
వానిని ద్వేషించడు ఆని తొలగిపోయినప్పుడు గూడ అవి కావలెనని 
కాంషీంచడు. ఈ రెండు దళలలోను ఆతని స్టితి ఒకటిగానే నమమె 
యుండును. 


గుణారీతునకు, [తిగుణములతో వాని కార్యములైన శరీరెం| దియాంతః 
కరణములలో ఇతర నర్వవసు వులతో నంఘటనములతోను, ఎ విధమైన 
సంబంధము గూడ నుండదగు. కనుక ఆతడు “ ఉదాసీనుడు"గా నుండునని. 
చెప్పబడుచున్నది. 
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అర్జునా! యెవడై లే, సాషివలె ఉండి గుణములచేత చలించకుండునో! 
గుణములే గుణములందుండునని తలచుచునెవడు, సచ్చిదానంద ఘనపర మాత్మ 
యందు వకీభావముతో నుండునో? ఆ సితినుండి యెప్పుడు గూడ చలించక 
యుండునో .? 


సమదుఃఖసుఖః స్వస్థః సమలోష్టాశ్మకాంచనః 
తుల్య పియా(పియో ధిరస్తుల్యనిందాఒ ఒత్మ సంస్తుతిః!। = 24 
అర్జునా! యెవడై తే నిరంతరము ఆత్మ భావమునందు ఉండి సుఖదుఃఖము 





1. గుణ సంబంధము గల జీవులను ఈ గుణములు మూడున్ను అతని యిచ్చ 
లేకున్నను, బలాత్కా_.రముగా వివిధ కర్మలందు వాని ఫలానుభపము 
లందును లగ్న ముచేసి అతనికి సుఖచుఃఖములు మనళ్చాంచల్యము కలి 
గించి అతనిని అనేక యోనులలో (తిప్పుచుండును. కాని ఈ గుణ 
సంబంధములేని వానిపై గుణముల |పభావముపడదు, గుణకార్యములై న 
శరీ రేం దియాంతఃకరణములు అవస్టలు పరివర్త నము వివిధ _పాపంచిక 
వసువుల నంయోగ వియోగములు కలుగుచున్నను ఆతడు తన స్థితిలో 
నర్వదా నిర్వికారుడై యేకరనములో నుండును. ఇదియే ఆతడు గుణముల 
చేత విచలితుడు కాకుండుట యనబడును. 


9 మనో. బుద్ధి ఇ (పొణాది సర్వేందియములు శబ-స్పర్మాడి సమస్త 
విషయములు ఇవన్నియు గుణముల విస్తారములే యగును. కనుకనే, 
మనో బుద్ధ్యాదులు తమతమ విషయములందు సంచరించుట యనగా 
గుణములందే గుణములుండుటయని భావము. ఆత్మకు వీనిలో ఏమ్మాతము 
సంబంధము లేదు. అత్మ--నిత్యము- ఏకము-పూర్తి గా అసంగము-సర్వ 
దాయేకరసము-సచ్చిదానంద ఘన-స్వరూపము అని తెలిసికొని నిర్గుణ 
నిరాకార సచ్చిదానంద. ఘన- పూర్ణ [బహ్మము పరమాత్మయందు అభిన్న 
భావముతో నర్వదా నిత్యముగా నుండుటయే గుణములు గుణములందున్ఫ 
వనుకొని పరమాత్మయందు ఉండుట యగును. 


రీ. గుణాలీతుని గుణములు చలింవనివి మా(తమే కారు. ఆతడ స్వయ. 
ముగా గూడ తనస్థితినుండి యెస్పడున్ను చలితుడు కాడు. 


శిరి0 


అను 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


సమానధావముతో తలచునో' మన్ను .జాయి. బంగారము ఈ మూడింటి 


యందు సమానభావముతో నుండునో జ్ఞాని, (పియుడు, అపియుడు, ఈ ముగ్గురి 
యెడల సమభావము కలిగియు౦డునో* తనకు ఇతరులు చెసిన నిందాసుతుల 
యందు నమభావము గలిగియుండునో . 


La 





సాధారణుల స్థితి, మూడు విధములైన స్థూల-సూక్ష్ము.-కారణ శరీరము 
లలో నొకదాని యందుండును, ఆ మూడు |పకృతికార్యములు అవి తమ 
యందుండునవి (స్వస్థము లు) కావు, (పకృతిస్థములు. అట్టివాే _పాకృ 
తిక గుణములనుభవించువారు , గీత-18.21) కనుక వారు సుఖదుఃఖము 
లందు సమముగా నుండరు. గుణాతీతునకు |పకృ్ళతితో దాని కార్యము 
లతో ఏలాటి సంబంధముండదు. కనుక అతడు స్వన్థుడు అనబడును. 
అతడు తన సచ్చిదానందరూ పములోనుండును. కనుక శరీరేం దియాం౦తః 
కరణములందు సుఖదుఃఖముల |పాదుర్భావ తిరోభావమలు కలుగు 
చుండినను గుణాతీతునకు వానితో సంబంధము వమా తము లేనందుచేత 
అతడు వానిచేత సుఖదుఃఖములనుభ వించడు. అతని స్థితి సర్వదా నమ 
ముగా నుండును. ఇదియే యతడు నుఖదుఃఖములందు సమముగను౦డు 
వాడని తెలియవలెను. 


శరీరం దియ మనోబుద్దులకు అనుకూలములై వానికి ఫోషకములుంనహాోా 
యకములు సుఖ|పదములుగా నుండు పదార్దములు లోక దృష్టిలో 
“'పియము” అనబడును. శరీరాదులకు (పతికూలములై వానికి నాశము 
విరోధము సంతాపమున్ను కలిగించు వస్తువులు లోకదృష్టిలో అ్మపియ 
ములనబడును. సొధారణులకు [పియా[పియముల సంయోగము వియో 
గములంచు ద్వేష శోకములు కలుగును. కాని గుణాతీతునకిట్టు కాదు. 
అతడు సర్వదా పూర్తిగా రాగద్వేషహర్త రోకాతీతుడు, 


ఇతరుల సత్యాసత్య దోషవర్గ నము నిందయనబడును. గుణముల పొగడ్త 
సుతియనబడును. వీనికి పేరుతో శరీరముతోను విశేష సంబంధముండును. 
గుణాతీతునకు తన పేరు శరీకములతో ఏమా (తము సంబంధముండదు 
కనుక అతనికి నిందాస్తుతులవలన హర్షళోక ములు ఏ మాతమునుండవు. 


శ్రీమదృగవద్దితాపర్యము YT 
మానావమానయోస్తుల్యస్తులో మితా రిపక్షయోః ; ప. 
సర్వాఒరంభ'పరిత్యాగ్‌ గుణాతీత; స ఉచ్యతే ॥| 95 


అర్జునా! యెవడు మానావమానములు తనకు గలిగినప్పుడు నమభావము 
తోనూ” శ్యతు.మిత-పక్షములందు గూడ సముగ్తో? అన్ని కర్మలందు 





1. గుణాతీతుని శరీరేందియమనో బుద్దులచేత, శాస్త్రవిహిత కర్మలు, 
[పార బ్దానుసారముగా లోక సంగహముకొరకు అనగా లోకులను. 
చెడుుతోవషండి తొలగించి సన్యార్గములో నుంచు నుద్దేశముచేత జరుగు 
చుండును. ఆ కర్మల కర్తృత్వము అతనికి ఎ యుగములోను నుండదు. 
ఈ భాపమును తెలుపుటచె, గుణాతీతుడు “నర్యారంభ పరిత్యాగీ” అవ 
బడును, 


2. మానావమానముల సంబంధము అధికముగా శరీరముతో నుండును. 
కనుక శరీరాభఖిమానముగల సంసారులకు మానమందు రాగము అవమాన 
మందు ద్వేషము ఉండును. వానివలన హర్ష శోకములు వారికి కలుగును, 
గౌరవించుకారిని _పేమించుచు అవమానించువారిని ద్యెషి ంచుచుందు రు, 
కాని గణాతీరుడు శరీర సంబంధ మెమా తము లేనివాడగుటచేత శరీర 
మునకు గలుగు మానావమానములవలన హర్షశోక ములు పొందడు. అతని 
దృష్టిలో మానావమానములు ఆవి చేయువాడు-సమస ము మాయికములు 
సాాప్ని కములు కనుకనే మానావమానములచేత అతనికి కొంచెముగూడ 
రాగ ద్వేష హర్షశో కములు కలుగవు. ఇదియే అతనికి గల మానాప 
మానములందు సమత మనబడును. 


8. గుణాతీతునకు శతుమితులుండరు కనుక ఎవరియందు గూడ శతు 
మి|త-భావములుండకున్నను, లోకులు తమ భావము ననుసరించి యతని 
కవియున్నట్లు తలంచెదరు. కొని యతడా యిరుపక్షములవారి యెడలగూడ, 
నమభావముతోనే యుండును. అందరియెడలను రాగ్యదేషరహితుడుగా 
ప్యవహరించును. నమముగా నుండుసు. ఎవరికిని కీడు చేయడు. వేద 
బుద్దియుండడు, ఇదియే అతడు శ తుమితులందు సమముగా నుండుట. 
యనబడును. 


కర్భత్యాభిమానర హితుడై యుండునో అబ్టిపురుమడు గుణాలీతుడని చెప్పబడును 
నంబంధము:- 


ఈ విధముగా భగవంతుడు అర్జునుని రెండు |పశ్నములకు ఉత్తరము 
చెప్పి యిప్పుడు గుణాతీతుడగుటకు తగిన ఉపాయమునకు సంబంధించిన మూడవ 
(పశ్నమ నకు ఉతరము చెప్పుచున్నాడు. ఈ అధ్యాయము పందొమ్మిదవ శోక 
ములో తాను కర గానని తెలిసికొని నిర్గుణ .నిరాకార-సచ్చిదానంద ఘన బహ్మ 
మునందు నిత్యము నిరంతరము స్థిరముగా ప గుణాతీతుడగుటకు 
ఉపాయమని భగవంతుడు చెప్పి యుండెను. పె నాలుగు శ్లోక ములలో వర్ణింవ 
బడిన గుణాతీత లక్షణములు అచరణములు ఆదర ర్భములని తలచి వానిని అ 
వించుటకు చేయబడు అభ్యాసము గూడ గుణాతీ కుడగుటకు ఉపాయమని తలచ 
బడినప్పటికిన్ని అర్జునుడు ఈ ఉపాయములకన్న వేరైన యితర సరళోపాయ 
ములు ఆలిసికొను నిచ్చచెత (వశ్నించియుండెను గనుక ఆ |పశ్నమునకు అను 
కూలమెన ఉతరముగా భగవంతుడు ఇతర సరళో పాయమును చెప్పుచున్నాడు. 


మాంచ యో౬వ్యధిచారేణ భ కియో గేన సేవతే | 
నగుణాన్‌ నమతీతై తాన్‌ [బహ్మభూయీాయకల్పతే ॥ 26 


అర్జునా! అనన్యళ కిలో, నన్ను నిరంతరము సేవించు? వరుషుడుగూడ 





_ 1. ఈ యధ్యాయమునందు ఇరువది రెండునుండి యిరువదియైదవ శ్లోకము 
వరకు వర్ణింబడిన లక్షణములు గలవారు “గుణాతీతులు" అనబడుదురు, 
ఇది గుణాతీతపురుషుని గుర్తించుటకు చిహ్నము. ఇదియే యతని ఆచార 
వ్యవహారము. కనుకనే యెంతవర శె తే అంతక రణమునందు “రాగం ద్వేష 
ములు . విషమభావము. హర్షశోక ములు- అవిద్య- అభిమానము, ఇవి లేళ 
మాతమైన నుండునో, ఆంతవరకు సాధకుడు, తనకింకను గుణాతీతావన్ధ 
పాపి 'ంచలేదని తలచవలను, 


ల కేవలము పరమేశ్వరు డొక్కడే నర్వ! శష్టుడు, ఆయనయే మా|పభువు, 
శరణుపొందదగినవాడు పరమగతి పరమా, శయుడు తల్లి, తండి, సోడ 
రుడు, బంధువు పరమహితకరుడు మాకు సర్వస్వము ఆయనయే. ఆయన 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వ్యము 591 


ఈ మూడు గుణములను పూరీ గా దాటి సచ్చిదానందఘన [బహ్మమును పొందు 
టకు అర్షుడగును.! 


సంబంధము : 


పైన చెప్పబడిన క్లోకమునందు నగుణపరమేళ్వరోపాననమున కు ఫలము 
నిర్గుణ.నిరాకార! బహ్మ , పాప్తి యని చెప్పబడెను. ఈ యధ్యాయము పందొమ్మిదవ 
శ్లోకములో గుణాతీతావస్టకు ఫలముభ గవద్భావ| పాపి యని యిరువదవ శ్లోకములో 
అమృత పాప్తి యనియు చెప్పబడెను. కనుకనే ఫలములో వైషమ్య శంకా నిరా 
కరణము కొరకు అన్నిటి యకత్వ |వతిపాదనము చేయుచు ఈ యధ్యాయోవ 
సంహారము చేయుచున్నాడు, 





పమ. 


దప్పమాకు మరియొక డెవడు గూడ లేడు. అని తెలిసికొని ఆ భగవంతుని 
యందు స్వార్థర హితముగా ఆతిశయ శద్దా పూర్వక ముగా అనన్య పేమ 
అనగా ఏ | పేమయండు స్వార్దము. స్వాభిమాన ము-.ఇతర [త చెదరియుం 
డుట ఈ దోషములు కొంచెముగూడ ఉండవో వీది పూరి గా ఎల్లప్పుడును 
పరిపూర్ణముగా అచంచలముగాను నుండునో దేని యే కొంచము అంశమై 
నను భగవంతున్ని కన్న వేరే వస్తువునందు ఉండదో, ఏది కణమా [తము 
గూడ భగవంతుని మరపును నహించకుండునో అటువంటి అనన్య పేమ 
అవ్యభిచారి భక్రియోగమని అనబడును. 


ఇటువంటి త కియోగముచేత విరంతరము భగవంతుని గుణ.| వభావ 
లీలా-విలానములయొక్క్య. (శవణ-మనన-కీర్ల నములు-భగవన్నా మోచ్చా 
రణము-జపము-స్వరూపచింతనము ఈ మొదలైనవి చేయుట, మనోబుర్ది 
శరీరాదులు_నమస్స పదార్ధ ములున్ను భగవంతుని వేయని తలచి నిష్కామ 
భావముచేత తాను కేవలము నిమిత్త మాతుడనని తలచుచు ఆయన 
యాజ్ఞాసుసారము ఆయన సేవా రూవముగానే నర్వకార్ణములు ఆయన 
కోరక చేయకుండుటయే అవ్యభిచారి భ క్రియోగము ద్వారా భగవంతుని 
నిరంతరము సేవించుట యనబడును, 


1. గణాతీతుడగుటతోపాపే మనుష్యుడు ఏది నిర్గుణ-నిరాకార. సచ్చిదానంద 
ఘన.పరివూర్ణ[బహ్మ స్వరూవమో _ దేనిని పొందిన తరువాత, ఇతర 


వ్ర వేదవ్యాసకృత నుహాభార తము 


(బహ్మణోీ హి _పతిష్టాఒహమమృతి స్యావ్యయన్యచ | 
శాశ్వతస్య చ ధర్మస్య సుఖస్మెకాంతికన్య చ ॥ 97 





మేమియు పొందవలసినది మిగిలి యుండదో అట్టి (బహ్మ భావమును 
పొందుటకు యోగ్యుడగును. వెంటనే ఆతనికి (బ్రహ్మా పాపి సిద్ధించును. 


1. (బహ్మకు (ప్రతిష్ట (నిలుచు స్థానము) నేనేయని చెప్పటచత భగవంతుడు 
ఇక్కడ |బహ్మనగుణ పర మెశ్వరుడైన నానుండి వేరుకాదు, నేనుగూడ 
ఆ (బహ్మకన్న 'వేరుకాను. అనగా నేను, (బహ్మము రెండు వసువులము 
కాము. ఒక్క పే యని యెరుగుము, కనుకనే పూర్వశ్లోక ములో తెలుప 
బడిన బహ్మ [పాప్తి నా ప్రాపియే అను నభ్మిపాయము వ్యక్తపరచెను, 
ఎందుకనగా వాస్తవముగా ఒక పర బహ్మ పరమాత్మ యే అధికారి భేదము 
చేత ఉపాసనము కొరకు వేర్వేరు రూవములలో తెలుపబడెను. వానిలో 
పరమాత్మ యొక్క మాయాతీతము అచింత్యము మనోవాక్కు-లకు అగోచ 
రము, నిర్గుణస్వరూపము ఒక్క పేయగును, కాని నగుణరూపముయొక 
సాకార-నిరాకార రూపములు రెండున్నవి. ఈ |పపంచమంతయు ఏ 
స్వరూసము వ్యాపించియున్న దో, ఏది అన్నిటికిన్ని అశయమో తన 
అచింత్భళ క్రిచేత సర్వస్వము ధరించి హోషించునో ఆది భగవంతుని 
సగుణ- అవ్యక్త నిరాకార న్వరూపము శివ-విమ్ల -రామ-కృషస్ణాదులైన 
భగవంతుని సాకార రూపమగును. ఈ సర్వ వపంచము భగవంతుని 
సాకార విరాట్‌ స్వరూపము. 


2, “అమృ స్య అనుపదమునకు గూడ దేనిని పొంది మనుష్యుడు అమరు. 
డగునో అనగా జనన-మరణ-రూప నంసారమునుండి యెల్రప్పటికిన్ని 
విము క్రినిపొంరునో ఆ |బహ్మయని యర్థము. తాను ఆ _బహ్మ మునిలుచు 
స్థానము (పతిష్ట)గా తెలిపి భగవంతుడు ఆ “అమృతము” గూడ నెనే 
యని తెలిపెను, కనుకనే యీ అధ్యాయము ఇరువదవ శోక ములో భగవ 
దీత పదమూడవ అధ్యాయము పన్నెండవ శోకములోను తెలుపబడిన 
అమృత ప్రాప్తి యే. ఈ 'అమృతన్య పదమునకు తాత్పర్యము. 


లే, ఏది సత్య ధర్మమో ఏ ధర్మము . భగవధీత తొమ్మిదవ . అధ్యాయము 
ఫ్రీ wh జ ఓ 


శ్రీమదృగవగ్లీతావర్వము క్రరిక్రి 


అర్జునా! యెందుకనగా ఆ ఆవినా? పర ్మ(బహ్మకు అమృతమునకు నిత్య 
ధర్మమునకు అఖండ ఎకరన ఆనందమున్ను ఆ|శయుడను నేనేయని. తెలిన్‌ 
కొనుము,! 
తీ శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి (క్రీమదృగవదీతా పర్వణి 
(శ్రీమదృగవద్గితా నూపనిషత్సు |బహ్మవిద్యాయాం యోగళా స్తే శ్రీకృష్ణా 
ర్తున సంవాదే గుణ్యతయ విభాగయోగో నామ చతుర్గకో ఒధ్యాయః 
ఫీష్మపర్వణి తు అష్టా తింళో 2 ధ్యాయిః 


శ్రీమహాభార తమునందు, లీష్మపర్యమునందు శ్రీమద్భగవర్గీతా పర్వమునం౦దు 





రెండవ శ్లోకములో ధర్మము అని చెప్పబడెనో పన్నెండవ అధ్యాయము 
చివరి శ్లోక ములో దేనికి ధర్మ్యామృతము అను 'పేరుపెట్టబడెనో ఏది 
యీ పకరణమునందు గుణాతీతుని లక్షణములలో వర్షింపబడెనో అది 
యిక్కడ “శాశ్యతస్య" అను విశేషణముతో గూడిన ధర్మస్య ఆను 
పదమునకు అర్ధము. ఇట్టి ధర్మమునకు తానే |పతిష్ట (నిలుచుస్తానము) 
అని భగవంతుడు తెలిపి అది నా పాపికి సాధనమగుటచేతనా స్వరూ 
సమె యగును. ఎందుకనగా ఈ ధర్మము నాచరించువాడు ఏ యితర 
ఫలముగూడ పొందక నన్నే సొందగలడు అను నభ్మిపాయమును తెలి 
"పెను, 


1. భగవదిత ఐదవ అధ్యాయము ఇరువదియొకటవ శ్లోకములో ఏది “అక్షయ 
సుఖము" అను పేరుతో ఆరవ ఆధ్యాయము ఇరువదియొకటవ శ్లోక ములో 
“అత్యంతిక సుఖము” అను పేరుతో ఇరువది యెనిమిదవ శ్లోకములో 
అత్యంత సుఖము” అను పేరుతోను చెప్పబడెనో, ఆనిత్యపర మానంద 
సుఖమే యిక్కడ “ఐకాంతిక సుఖము అనగా అఖండ ఏక రసానందము 
అని చెప్పబడినది. ఆ సుఖమునకు ఆశయము (ప్రతిష్ట) తానే యని 
తెలిపి భగవంతుడు ఆనిత్యపరమానందము నా న్వరూపమే నాకంటే 
వేరు అన్యవస్తు వేదియు లేదు. గనుక దాని (ప్రాప్తి “నా ప్రాప్తియే” యను 
నభి|పాయము తెలిపెను. 


88) 
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శ్రీమద్భగవద్దీతోవనిషత్తులందు, బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునందు, 
(శీకృష్ణార్లు *ర్తున సంవాదమున౦దు, గుణ[|తయ విభాగయోగ మనబడు 
వదునాల్లవ అధ్యాయము సమా పము 12) విష ష్మపర్వమునందు — 
ముప్పదిఎనిమిదవ అధ్యాయము సమా ప్రము, 





త విషయము భగవద్గిత మొదటి అధ్యాయము చివర * ఈ 
గరుగల అధోజాపికలో | టు ;గహించవలెను. 
య పీ న్న న. 


(భీష్మపర్వము 88వ అధ్యాయము) 


(శీ మద్భగవదీత పదునైదవ అధ్యాయము 
౧ (= 


పురుషోత్తమ (ప్రాపియోగము :. 


సంబంధము !- 


భగవదిత పదునాలుగవ అధ్యాయము “ఏడన శ్లోకము నుండి పదునెనిమి 
దవ శోకము వరకు (తిగుణముల స్వరూపము, కార్యములు బంధన కారిత్వము 
అట్‌. మనుష్సు ల ఉత మాధమమధ్యమగతులు ఇత్యాదులు విసారముగా వర్ణించి, 
పందొమ్మిదవ, యిరువదవ శోక ములలో ఆ గుణములక న్న అతీతుడగుటకు 
అవసరముళలైన ఉపాయములు దాని ఫలము వీనిని గూర్చి తెలుపబడెను. ఆ 
తరువాత అర్జునుడు (ప్రశ్నించిన మీద భగవంతుడు ఇరువది రెండవ శ్లోకము 
నుండి ఇరువది ఐదవ కోక మవరకు గుణాతీత పురుషుని జమున! ఆచర 
ణములనుగూర్చి వర్షించి ఇరువదియారవ శ్లోకములో సగుణ వర మేశ్య్వరునియందు 
అవ్యభిచారి భక్రి యోగమునకు గుణాతీతుడై బహ్మపాప్తికొరకు యోగ్యుడగు 
టకు నరళోపాయము చూపబడెను. కనుక నే భగవంతునియందు అవ్యభిచారి భ కి 
యోగరూపమెన అనన్య (పేమ కలిగించు ఉద్దేశముతో ఇప్పుడు, ఆ నగుణ 
పరమేశ రుడు. పురుషోత్త ముడునై న భగవంతుని గుణ [వభావ-స్వ రూపములను 
గుణాతీ తుడగుటకు సాధనమెన ఎరాగ్యమును భగవంతుని శరణాగతిని వర్ణించుట 
కొరకు పదునైదవ అధ్యాయము ఆరంభింపబడుచున్న ది, ఇక్కడ మొదట 
నంసారమునందు వైరాగ్యము కలిగించు నుద్దేశముతో మూడు ళోకములచేత 
నంనారవర్గన ము వృతరూపములో చేయుచు వెరాగ్యమనెడు కాస్త్రముచేత దానిని 
ఛేదిలచుటకు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


(శ్రీభగవానువాచ : 
ఊర్ద్వ మూల' మధశ్నాఖిమశ్వత్తం పాఒహురవ్యయమ్‌ 
మా న మ seamen. hairs 
182. మూల శబ్దమునకు కారణమని యర్థము, సంసార వృజోత్పతి . దాని 
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ఛందాంసి యస్య సర్గాని యస్తం వేద స వేదవిత్‌ ॥ { 
భగవంతు డిట్టనెను - 
"అర్జునా! ఆదిపురుషుడైన పర మేశంర రూపమైన మూలము (వేరు) 


దో 


చతుర్ముఖ! (బహ్మరూపములైన మ ఖ్యశాఖలు న్ను గల సంసార రూపమైన వ్ర 
అశ్వత్ధ (రావి) వృక్షము అవినాశియని చెప్పెడరో? దేని షతములు వేదములని 


పాపల నలల నాకాకాలానయాన నరాలను నానకా న నాననా వాలాను నామ ననా నాననా నాకనా నమన నాననా నంనా నన భకననన నా వానరా ననున నతాననిననినోధనాన నినో నతన ననా నుత వనన ననన టకా 





విసారము ఆదిపురుషుడగు నారాయణుని నుండియేయైనది. ఈ విషయము 
ఇచట నాలుగవ శోకములో ఇతర త అనేక స్థలముల చెప్పబడినది. 
ఆదిప్పరుష పరమేశ్వరుడు నిత్యనిరంతరుడు, సర్వాధారుడు, సగుణ 
రూపముతో అన్నిటికన్నా “పెన నిత్య్వధామమునందు నివసించును గాబట్టి. 
“ ఊర్జ్వ” నామముతో చెప్పబడును. సంసార వృశము మాయాపతియెన 
సర్వశ | కి సంప పన్నుడగు పర మేశ్వరునినుండి య ఉత్పన్న మైనది కనుక 
దీనిని “ఊర్ల మూలము" అనగా మీది'వె పు వేళ్ళుగలదని చె ప్పెదరు. 
ఇతర సాధారణ వృక్షముల మూలములు |కింద భూ మిలోపలనుండును. 
కాని సంసార వృక్ష మూలము మాతము మీది వైపున నుండును ఇది 
మిక్కిలి అలౌకికమైన విషయము అని దీని యభ్మిపాయము. 


1. సంసార వృషోత్పత్తి సమయమందు మొదటి చతుర్ముఖ (బహోత్మత్తి 
యగును, కారణ(బహ్మయే యీ వృక్షమునకు శాఖలుగా నున్నాడు. ఈ 
(బహ్మ లోకము ఆదిపురుషుడెన నారాయణుని నిత్యధామము కన్న. 
(కిందుగా నున్నది. [బ్రహ్మ డేవుని అధికారము గూడ భగవంతునకు 
లోబడియే యుండును. (బహ్మ దేవుడు ఆదిపురుష నారాయణునినుండియే 
జన్మించును, ఆయన యధికారమునకు లోబడియే యుండును. గనుక 
సంసారవృవము కింది భాగములో కాఖలు గలది అని చెప్పబడనది. 


2. సంసార వృక్షము మారునది గాబట్టి నాశవంతము. అనిత్యము క్షణ. 
భంగురమైనప్పటికిన్ని దీని [వవాహము అనాది కాలమునుండి సాగు 
చున్నది. దీనికి అంతము గూడా కనబడదు కనుక ఇది “అవ్యయము” 
అనగా వినాశరహితమనెదరు ఎందుకనగా ఈ వృత మూలము సర్వ 
శ క్రిశాలి అవినాశియున న ula కొన వాస్త వముగా సంసార 
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చెప్పబడెనో! అట్టి నంసార వృక్షమును మూల నహితతత్త (ముతో తెలిసికొన 
పురుషుడు వేద తాత్పర్యమును తెలిసికొనువాడగును,? 


“అధశ్చోర్ట్వం పసృతాన స్య లా బ్లూ 
| గుణ పవృద్దా విషయ (పవాళా।। 
అధశ్చ మూలాన్యనుసన తాని 
కర్మాను బసీని మనుష్య లో కే”3 ల్సి 
0 1 
పత. 
వృక్షము అవినాళికాదు.. అవినాశియెయుండిన యెడల ఇక్కడ మూడవ 


శ్లోకములో చెప్పబడిన న్వరూపము దీనికి ఉనికియుండదు. దృఢ మైన 
వెరాగ్యశస్ర్రముచేత ఇది ఛేధింవబడునను విషయముగూడ పొనగదు. 


1. ఆకులు చెట్టుకొమ్మ లనుండి పుట్టి చెట్టును రక్షించుచు పెంచుచుచుండును. 
వేదములు గూడ సంసారవృక్ష మునకు ముఖ్యశాఖల రూపమైన (_బహ్మ 
దేవునినుండి |పకటితములగును. వేదవిహిత కర్మాచరణము. చేతనే 


సంసార వృద్ది. రషిణములు జరుగును, కనుక వేదములు [వపంచ వృతము 
యొక ,.. ఆకులని చెప్పబడినవి, 


2. దీనిచేత తెలుపబడిన యభ్నిపాయ మేమనగా ఏ మనుష్యుడై తే మూల 
సహిత సంసారము సర శ కిళాలి పర మేశ్వరుని మాయ చేత ఉత్పన్న 
మెన సంసార వృషమువలె ఉత్పత్తి _వినాశ న్వభావము కలది. కణికము 
కనుకనే [ప్రాపంచిక సుఖభోగములందు, పె చె మెరుగులను చూచి 
ఇరుకుకొనకుండ దీనిని పుట్టించు మాయానతి యెన వర మేళ్యరుని శరణు 
పొందవలెనని ,తాత్త్వికముగా తెలిసికొని నంసారమునందు వెరాగ్యము 
గలిగి నిక్చింతుడై భగవంతుని శరణుజొచ్చునో అట్టి పురుషుడే వాన వ 
ముగా వేచములను తెలినినవాడనబడును. ఎందుకనగా పదునై దవ శోక 


ములో సర్య వేదములచేత తఆలిసికొనదగినవాడు భగవంతుడే 'యని చెవ్న 
బడినది. 


శి. మనుష్య శరీరమునకు కర్మలు చేయునధికారము కలదు. మనుష్య శరీ 
రముచేత ఆహం౦ంకార- మమకార.వాననా పూర్యకముగాచేయబడు కర్మలు 


ర్ట వేదవ్యాసక్ళత మహాభారతము 


“అర్జునా! ఆ సంసార వృక మునకు (తిగణములనెడు జలమువేత "పెరిగి. 
నటివి2. విషయ సుఖభోగములగెడు చిగురుటాకులు గలవి! దేవ-మనుష్య-తిర్య 
ట్స 
గాది యోనులనెడు శాఖలు (కింద మీద సర్వత వ్యాపించియున్నవి. మనుష్య 
లోకములో కర్మానుసారముగా జీవులను బంఛించు అహంకార మమకార-వాసను 
లనెడు వెళ్ళుగూడ [కింద మీద అన్నిలోకములలో వ్యాపించుచున్నవి. 
“న రూపమ స్యేహ తథోవలభ్యతే 
నానో న చాదిర్న చ నంపతిషా | 
నక © 
అశ్వత్ధ మెనం సువిరూఢమూల 
అల -5 19 
మసజ్లశ స్త్రణ దృుఢెన ఛిత్వా” ॥ రి 
“అరునా! ఏ విధముగా సంసార వృతము యొక్క స్వరూపము వర్తింప 
మ డి : |) 
బడినదో యిచట మనము విచారించు సమయమునందు ఆ విఢమగా నుండదు. 
ఎందుకనగా దీనికి ఆదిలేదు ఆంతమున్ను లేదు. దీనికి మంచి స్థితియు లేదు 3 








బంధ హేతువులని తలచబడినవి కనుకనే ఈమూలములు మను ష్యలోకము 
నందు లోకులను కర్మానుసారముగా బంధించును. దేవాదులైన యితర 
యోనులన్నిటికిన్ని కర్మాధికారములిదు గనుక అక్కడ అహంకార _మమ. 
కార వాసనారూపములున్నప్పటికిన్ని అవి కర్మానుసారముగా బంధములు 
క లిగించునవి కావు. 

ls ఉత మాధమ యోనులందు జన్మ! పాపి గుణసంబంధముచేత గలుగును. 
(గీత-18-21) సమస్తలోకముల యొక్క, [పాణులయొక్కయు శరీర 
ములు తిగుణముల పరిణామములేయగును. అను భావమును తెలుపుటే. 
ఆ కాఖలు గుణములచేతనే వృద్దిపౌందినవని చెప్పుబడినవి. ఆ కాఖలు గా 
“నున్న దేవ. మనుష్య-తిర్యగాది యోనులయొుక్క శబ్ద స్త ర్భ- రూప-రస 
గంధము లనెడు ఐదు విషయముల రసోపభోగమే యిక్కడ చిగురు. 
టాకులని చెప్పబడినది. 


2,8. _బహ్మలోకమునుండి పాతాళలోకము వరకునున్న లోకములు వానిలో 


నివసించు యోనులన్నియు సంసారవృక్ష మునకు గల బహుకాఖలని 
తెలియవలను, 
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కనుక ఈ అహంకార.వాసనారూపము లేన అతి దృఢమూలములు గల సంసార 
రూపమైన అశ్వత్థవృక్షమును దృఢ మైన వైరాగ్యమనెడు ఖర్గముచేత నరికి! 


“తతః పదం తత్పరిమార్గిశవ్యం 
యస్మిన్‌ గతా న నివరని, భూయః | 
తమెవ చాద్యం పురుషం |పపదే 
యతః (పవృతి; పస్ఫతా పురాణీ ||” & 


“అర్జునా! ఆ తరువాత సరమవద రూపుడె న ఆ పర మెళ్వరుని బాగుగా 
అ న్వేషించవలెను. ఏ పర మేశ్వరునిలో చేరిపోయిన పురుషుడు తిరిగి యీ 
సంసారములోనికి రాడో ఏ పర మెశ్వరునిచేత అతి పరాతనమెన యీ సంసార 
వృక్షము _పవర్తిల్లి వ్యాపించియున్నదో ఆది పురుషుడైన ఆ నారాయణనే 
os తపు పను 

ఈ సంసార వృషముక్క ఉత్పత్తి (పళయముల పరంపర యెప్పటినుండి 

ఆరంభించి యెప్పటివరకు సాగునను విషయము తెలియదు. స్థితి కాలము 

కూడా నిరంతరము మారుచుండును, దీనికి మొదటి క్షణములోనున్న 

రూపము ద్వితీయ క్షణములో నుండదు ఇట్లు సంసార వృక్షమునకు 

ఉత్పతి స్టితి-లయములు మూడును గోచరించవు. 


1. ఈ సంసార వృక్షమునకు గల అవిద్యామూలకమ.లైన అహంకార-మమ 
కార-వాసనరూపములు ఆనాది కాలమునుండి పోషింపబడుచుండినందు 
వలన మిక్కిలి దృఢముగా పాతుకొని లోతుగా పోయినవి. కనుకనే ఆ 
వృక్ష మునకు అత్యంత దృఢమూలములు గలవని చెప్పబడినది. నివేకము 
చేత సమస |పపంచము నాశవంతము-క్షణికము నని తలచి ఈ లోకము 
నందు పరలోకమునందున్న భారాక్జి-పుత_ధన_గృహ_ఆభధిమాన.గౌరవ 
(పతిష్ట స్వర్గాది సమస్త సుఖభోగములు_సుఖములు రమణీయములునని 
భావించకుండుట . వానియందు పూర్తిగా అన కీ లేకుండుటయే దృఢ 
వైరాగ్యమనబడును. దానిపేరే యిక్కడ “అసంగళస్త్ర' మని చెప్ప 
బడిను. ఈ అసంగశస్త్రము చేత సమస చరాచర (పపంచమును విడుచు 
టయే దానినుండి ఉపరతి (ఉడుగర) పొందుటయగును. అహంకార 
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నేను శరణుజొ చ్చెదను” ఆని యీ విధముగా దృఢ నిశృయము చేసికొని ఆ 
పరమేశ్వరుని యొక్క మనన నిదిధ్యాననములు చేయవలెను. 


నంబంధము :. 


ఇప్పుడు పైన చెప్పబడిన విధముగా ఆది పురుషుడు పరమ పద స్వరూ 
పుడునై న పరమేశ్వరుని శరణుజొచ్చి ఆయనను పొందు పురుషుల లక్షణములను 
లను గూర్చి భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


అ ణు 
+ న 


మమకార-వాసనారూవ మూలములను ఛేదించుటయే సంసారవృక్షమును 
దృఢ వెరాగ్య రూపళస్త్రము చేత సమూలముగా నరకుట యనబడును. 


వ. 


. ఈ యధ్యాయము మొదటి శ్లోకములో ఏది “ఊర్షకము " అని చెప్ప 
బడెనో భగవద్సిత పదునాలుగవ అధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకములో 
ఎడి “మాం” pn పదముచేత ఇరువది వడవ శ్లోకములో ' అహం” అను 
పదముచేతను చెప్పడిడెనో ఎన్నియో యితర స్థలములలో గూడ కొన్ని 

చోట్ల ఇది “పరమపద' మని కొన్నిచోల్ల అవ్యయపదమని కొన్ని యెడల 
'పరమగతి' యని మరికొన్ని స్థలములలో 'పరమధామి మనియు వివిధ 
నామములచేత చెప్పబడెనో అదియే ఇక్కడ “పరవ పద" మను పేరుతో 
చెప్పబడినది. సర్వశక్తి సంపన్న నర్వాధారుడైన ఆ పర మేళ్వరుని 
పొందవలెనను నిచ్చచేత మాటిమాటికి ఆయన యొక్క. గుణ-[వభావ 
సహిత న్వరూపమును మనన-నిధిధ్యాననములచేత అనుసంధానము 

_ చేయచుండుటయే ఆ పరమపదమును అన్వేషించుట యనబడును. కనుక 
పెన చెప్పబడిన విధముగా ఆ స్వరూపానుసంధానము చేయుటకొరకు, 
తన అంతఃకరణములోవల కొంచెము గూడ అభిమానము రానీయక అన్ని 
విధముల ఆ పర మేశ్వరునే శరణుజొచ్చి ఆయన యొక అనన్యమైన 
ఆశథయమును పొంది పరిపూర్ణవిశ్వాన పూర్వకమ. గా ఆయనయందే తవ 
సర్వుభారము వె చియుండవలెను. 
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నిర్మానమోహా' జీతసంగి దోషా 

అధ్యాత్మ నిత్యా వినివృ తకామాః* | 
ద్వంద్రైర్విముకాః సుఖదుఃఖ సంజ్ఞః 

గచ్చుంత్యమూఢాః పదమవ్యయం తత్‌ ॥ 5 
“అర్జునా! యెవరి యభిమానము- మోహము నష్టమైనవో, యెవరు విషయా 


సక్తి రూపమైన దోషమును జయించినారో, ఎపరు పరమాత్మ న్వరూపమునందు 
శాశ్వతముగా స్థితిని గలిగియున్నారో, ఎవరి కామనలు పూర్తిగా నష్టమైనవో 
'అట్టిసుఖదుఃఖ నామక ద్వంద్వములనుండి విముక్తులైనీ జ్ఞానులు ఆవినాశియెన 
'ఆపరమ పదము పొందెదరు.” 





* ఎవరు జాతి. గుణ. ఐశ్వర్య విదాఃదుల సంబంధ ముచేత తమలోకొంచెము 


గూడ గొప్పదనము భావించరో ఎవరి గౌరవము పెద్దతనము ,పతిష్ష వీనిచేత 
అవివేక -| భమాదితమోగుణభావముల చేతను లేళమాతముగూడ నంబం 
ధము లేదో. ఆట్టి పురుషులు “నిర్మానమోహాః' అనబడుదురు, 


* ఎవరికి ఇహలోక పరలోక సుఖభోగములందు కొంచెముగూడ అసక్తి 


 యుండదో విషయ సంబంధ మున్నప్పటికిన్ని ఎవరి అంతఃకరణమునందు 


ఏ విధమైన వికారము కలగదో, అటి పురుషులు “జితసంగదోషాః? అన 
బడెదరు. 


. ఇక్కడ అధ్యాత్మ శబ్దమునకు పరమాత్మ న్వరూపమని యర్గము. కను 


కనే పరమాత్మ స్వరూ పములో ఎవరు శాశ్వతముగా నిలిచియున్నారో 
ఎవరికి కణమాతతముకూడా, పరమాత్మ వియోగముకాదో, ఎవరి స్టితి 
సర్వదా అచంచలముగానుండునో అట్టి పురుషులు 'అధ్యాత్మనిత్యాః' అన 
ఐడెదరు, 


ఎవరికి అన్నివిధములైన కామనలు పూర్తిగా నశించినవో, ఎవరికి ఇచ్చా-_ 
కామనా-తృష్టా-వాసనాదులు, లేశమాతముగూడ లేవో అట్టి పురుషులు 
'వినివృత్రకామాః' అనబడెదరు. 


ీతోష్టములు- [పియా[పియములు- మానాపమానములు స్తుతినిందలు, ఇత్యాటి 


G02 


వేదవానక్సత మహాభారతము. 


“న తద్‌ భాసయతే సూర్యో న శకాంకో న పావకః । 
యద్‌ గత్యా న నిప ర్తంతే తద్‌ ధామ పరమం మమ "॥ గ్ర 


“అర్జునా! యె వరమువదమును పొంది మనుషు?డు తిరిగి సంపారమునకు 


రాడో య పరమపదము స్వయం, పకాళశ మో నిని సూర్యుడు-చం దుడు ఆగ్నియు! 
[పకాశింపజేయజాలరో అదియే నా*ోపరమధామము2, 





ద ద్వములు సుఖదుఃఖ హేతువులగుటచేత అవి'సుఖదుఃఖసంజ్ఞక ములు' 
అని చెప్పబడెను ఈ యన్నిటితో కొంచెముగూడ నంబంధము పెట్టకొన 
కుండుట అనగా వ ద్వంద్వముల సంయోగ వియోగములందు కొంచ మెనను 
రాగ. ద్వేష , హర్షశోకాది వికారములు కలుగకుండటయే అ ద్వంద_ముల. 
నుండ్‌ పూరిగా విముకుడగుట యనబడును. 


. సమస (ప్రపంచమును _పకాశింపజేయు సూర్య-చం ద-_అగ్నులు వీరు 


దేవతలుగా గల చక స్సు -మనస్సు- వాక్కు ఇవియేవిగూడ ఆపరమ 
పదమును (_పకాశింపచెయజాలవు. ఇవియేకాక లోకములో |పకాశము 
లన బడు తత్యములలొ ఏ యొక్క_టిగా ని అన్ని గాని ఆ పరమపదమును 
పకాశింపజేయజాలవు. ఎందుకనగా ఇవియన్నియు ఆవరమాత్మ పకా 
శముచేతనే ఆయనయొక సత్తా. న్ఫూర్తుల ఆంశళముచేతనే (వకాశితము 


లగును. (గీ 15.18) 


ఎక్కడికి చేరినతరువాత ఈ ప్రపంచములో ఎప్పుడుగూడ ఎట్టి పరిస్థితిలో 
గూడ మరల సంబంధము ఉండదో ఆదియే నా పరమధామము. అనగా 
మాయాతీతఢామము. అక్కడనే నా భావము. నస్యరూపముగూడా నన్నవి.. 
దీనినే అవ్యక్షము, అక్షరము. పరమగతియనికూడా ననెదరు (గీత 8-21) 
దీనినే వర్ణించుచు శతి యిట్లు చెప్పుచున్నది. 

“యత న సూర్య స్తపతి యత నవాయర్వాతి యత న చందమా భాతి 
య్యత-న నక్షతాణి భాంతి, యత నాగ్నిర్షహతి యతన మృత్యుః (పవి 
శతి యత న దుఃఖాని (పవిశంతి, సదానందం పరమానందం కాంతం. 
శాశ్వతం సదాశివం | బహ్మా దివందితం, యోగి ధ్యేయం, వరం వదం య త 


గత్వా న నివ ర్రంతే యోగినః” (బృ హజ్జాబాలో పనిషతు 6.6) 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్యము 608: 
సంబంధము : 


మొదటినుండి మూడవ కోక మువరకు సంసార వృష నామముతో “కర” 
పురుష వర్ణనము చేయబడెను. దానిలో జీవరూప 'అతరి పురుషుని బంధన 
కారణము, దానిచేత మనుష్య యోనిలో అహంకార మమకారములతో ఆసక్తి 
పూర్వక ముగాను చేయబడిన కర్మలనుగూర్చి చెప్పి ఆ బంధనమునుండి విము క్రికి 
ఉపాయము, సృష్టిక ర్ర_ఆదిపురుషుడునై న పురుషోత్తముని శరణు వేడుటను భగ 
వంకుడు తెలిపెను దీనిపైన, పెనచెప బడిన విధముగా బంధితుడైన జీవుని 
స్వరూప మేది? అతని వాసన న్వరూపమేది? దాని నెవడెట్లు తెలిసికొనును, అను 
జిజ్ఞాసక లుగును. కనుక ఈ పిషయములన్నియు స్పష్టము చేయుటకు తొలుత జీవుని. 
స్వరూపము. భగవంతుడు తెలుపుచున్నాడు. 


“మమెవాంళో బీవలో క' జీవభూత; సనాతనః | 

మనః షషానిం|దియాణి |పక్ళతిస్థాని కర్లతి॥" స 
తి థ్‌ ష 

“అర్జునా! ఈ దేహమునందున్న సనాతను డెన జీవాత్మ నాయంక్షమే 


అదియే? యీ _నకృతియందున్న మనస్సును, పంచేం దియములను] ఆక 
ర్లించును. 





అనగా “ఎక్కడ సూరు డు తపించడో, యెక్కడ వాయువు వీచదో, 
ఎక్కడ చందుడు |పకాళించడో ఎక్కడ నత తాలు వెరయవో ఎక్కడ 
అగ్నిదహించదో, ఎక్కడ మృత్యుపు _పవేశించదో, యెచ్చట దుఃఖము 
_పవెశించదో, యేస్థానమునకుపోయి తిరిగిరారో అది సదానంద-పర మా 
నంద-శాంత. సనాతన. సదామంగళరూప, [ఒహ్మదిదవ వందిత _-యోగి 
ధ్యేయ-పరమపద ము”. 

1. ఇక్కడ 'జీవలో కే' అను పదమునకు జీవాత్మయొక్క నివాన స్థానము 
శరీరమని యర్హము దీనిలో స్టూల-సూక్ష్మ-కారణ శరిరములు మూడున్ను 


చేరియున్నవి. ఇందులోయున్న జీవాత్మ సనాతనుడు-తన ఆంశ్రమునని 
భగవంతుడు చెప్పెను. 


2_8. ఎట్రైలే అంతట సమభావముతోనున్న విభాగర హిత వమహాకాశము ఘట. 


804 వేదవ్యానక త మహాభారతము 
సంబంధము _ 


జీవాత్మ మనస్సును, వంచేందియములను ఎప్పుడు ఎ విధముగా, ఎందు 
కొరకు ఆకర్షించును? ఆ మనస్సహిత షడిందియములేవి? ఆను జిజ్ఞాసకలుగును. 
చానికి భగవంతుడు రెండు శోకములలో బదులు చెప్పుచున్నాడు. 


“శరీరం యదవా౬ప్ప్నోతి యచ్చా పుత్రా మతీశ్వ్యర 1 
గృహి త్ర్వైతాసి సంయాతి వాయుర్ల నా సివాశయాత్‌ 1” గ్ర 





గృహాదుల నంబంధముచేత వేర్వేరు భాగములుగా నున్నట్లు తోచునో, 
ఆ ఘటాదులలోనున్న ఆకాశము మహాకాశముయొక్క_ అంశి మేయని 
భావింపబడునో అ ట్ర నేను, విభాగరహిత సమభావముతో నంతట వ్యాపించి 
యున్నప్పటికిన్ని, 'వేర్వేరు శరీర సంబంధముచేత వేర్వేరుగా విభక్తుడ 
నైనట్లు తోచుచుండెదను,. (గీత 18_16) ఆ శరీరములలోనున్న జీవుడు 
నాయంశమేయని తలచబడును. ఇటువంటి యీ విభాగము అనాది, 
కొతగా వీర్చడినదికాదు. ఈ భావము తెలుపుటకే భగవంతుడు జీవాత్మ 
తనయొక్క సనాతనమైన అంశమని తెలిపెను. 


మనన్సహిత షడింద్రియములకు అన్ని విషయములను అనుభవించుటలో 

_పాధాన్యముగలదు. క ర్మేందదియ కార్యములుగూడా జ్ఞానేందిములు 

లేకుండా జరుగవు. కనుక ఇక్కడ మనస్సహిత ఇం దియముల సంఖ్య 

ఆరు అని చెప్పబడినది. ఈ కారణముచేతనే పంచక ర్మెందియముల 
_ యంతర్భావము ఈ జ్ఞానేందియములలో నేయని తలచవ లెను. 


1. జీవాత్మ ఈశ్వరుడనిచెప్పి భగవంతుడు “జీవాత్మ, మనోబుద్ది సహిత 
సర్వేందియములకు కానకుడు [ప్రభువు కాబట్టియే ఆ ఇం దియాదులను 
ఆక రించుటకు సమర్గుడయియున్నాడు"అను నభి'పాయమును తెలిపెను. 


2. మనస్సు అంతఃకరణమునకు ఉపలక్షణము (ఇతర విషయములనుగూడ 
చెప్పునట్టి సామాన్య ధర్మము) అగుటచేత బుద్ధి అందులో చేరినది వంచ 
| కర్మేం|దియములు న సంచ పాణములున్ను జ్ఞా నేందియములలో చేరి 


శ్రీమదృగవర్గితాపర్వము 605: 


అర్జునా! వాయువు గంధముండుచోటునుండి గంధమును గహించితీసికొను 
పోవున టై దేహాదులకు అధిపతియైన జివాత్మగూడ తాను విడుచు శరీరమునుండి. 
మరణ సమయమందు మనస్స హిత షడిం దియములను తీసికొనిపోయి తరువాత 
తాను చేరు శరీరమునకు కొనిపోవును!, 


“ళో (తం చక్షు? స్పర్శనం చ రసనం ఘాణ మేవ చ | 

అధిస్టాయ మనళ్ళ్చాయం విషయానుపసేవ తే॥"” శ్‌ 

“అర్జునా! జీవాత్మ [శోతము - చత్తుస్సు-చర్మము_ జిహ్వ. ఘాణము 
మనస్సు ఈ యారు ఇం|దియముల న్నాశయించి అనగా వీని సహాయముచేతనే 
విషయములను 'సేవించుచుండును ,2 





యున్నవి. కనుక ఇక్కడ “ఏతాని అను పదము పదియేడు త త్యముల 
సముదాయ రూపమైన సూక్మశరీరమును బోధించుచున్నది. 


1. ఇక్కడ ఆధారస్థానములో స్థూల శరీరము, గంధస్థానము లో సూక్ష్మ శరీ 
రము వాయుస్టానమునందు తీవా వాత్మ యున్న వి, వాయువు గంధము నొకచోట. 
నుండి మరియొకచోటికి తీసికొని పోవునట్లు, జీవాత్మగూడ _ ఇం[దియ, 
మనో.బుద్ది- పాణస ముదాయ రూపయమెన సూక్ష్మ శరీరమును, ఓక స్తూల 
శరీరమునుండి తొలగించి మరియొక స్ట్థూలశరీరమునకు తీసుకొని పోవును. 
బీవాత్మ పరమాత్మయొక్క- అంశ మె యగుటచేత ఆది నిత్యము అచలము 
ఎక్కడకిన్ని రాకపోకలుచేయట వొనగనవ్చటికి సూడ్ముశరీరముతో 
దీనికి సంబంధము ఉండుటచేత సూక్ష్మశరీరముద్వారా ఒక స్థూలశరీరము 
నుండి మరియొక స్లూలమునకు జీవాత్మ పోయినట్టుగా భాసించును. 
ఈ కారణముచే ఇక్కడ “సంయాతి' యను (కియాపదము (పయోగించి 
జీవాత్మ ఒక శరీరమునుండి మరియొక శరీరమునకు పోవుట తెలుప. 
బడెను, భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము 22వ శోకములోకూడ ఈ విష 
యమే చెప్పబశెను, 


ఏ. వాన్తవముగా ఆత్మ కర్మలు చేయువాడు గాని తత్పల విషయములు, 
సుఖదుఃఖములున్ను అనుభవించువాడు గాని కాడు. కాని పకృతి, 
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“ఉ[తా్యామంతం స్థితం వాపి భుంజానం వా గుణాన్వితమ్‌ 
విమూఢా నానుపశ్యంతి పశ్యంతి జ్ఞాన చతకుషః ॥" 10 


“అర్జునా! శరీరమును విడిచిపోవునట్టివి. లేక శరీర మలోనున్నట్టివి. లేక 
విష కా! అనుభవించునట్లి | (తిగుణములు గల శరీరమును అజ్ఞానులు కను 


గొనజాలరు. కేవలము జ్ఞాన న్మేతముగల జ్ఞానులు మా [తమె తాత్విక ముగా 
ee 


“యతంతో యోగినశె నం వళ్యంత్యాత్మన్మవస్థితమ్‌ । 
యతంతో౬ ప్యకృతాఒత్మానోనై నం పశ్యంత్యచేతనః il 


“అర్జునా! [యత్నించు యోగులేతమ హృదయము నందున్న యీ 
యాత్మను తాత్త్వికముగా తెలిసికొన గలరు * కాని అంతఃకరణమును పరిశుద్ధ 





కార్యములతో పాటు, అతనికి అనాదిగానుండిన అజ్ఞాన సంబంధిము 
వలన అతడు కర యని, భోక యనియు తలచబడును. [గత 18.21) 
శతిలో గూడ 'ఆశక్మేందియమనోయుకం భో కేత్యాహుర్మ నీషిణ:" 
(కలో పనిషత్తు. 19-4) అనగా 'మనోబుద్దం దియయుకమైన ఆత్మయే 
భోక్తయని జ్ఞానులు చెప్పెదరు. అని చెప్పబడినది. 

1. అత్మ శరీరమును విడిచిపోవునవుడు శరీరమునందున్నపుడు విషయము 
ననుభవించునపుడున్ను పతియొక దశలోను వాస్తవముగా [వకృతికన్నా 
పూర్తిగా అతీతుడు. అతడు జ్ఞానన్యరూపుడు-శద్దుడు- అసంగుడు మాత్ర మే 
యగును. అని జ్ఞానులు చెప్పెదరు. 

2, అంతఃకరణము వరిశుద్దమె తమ వశమునందుంచుకొని ఆత్మ స్వరూప 
మును తెలిసికొనుటకు నికంతరము [శవణ-మనన-నిదిధ్యాసనాది [పయ 
త్నములు చెయుచున్న ఉన్నతస్థాయికి చెందిన సాధకులు మాత్రమే 
[ప్రయత్ని ౦చు యోగులు అనబడెదరు. ఏ జీవాత్మ యొక్క [ప్రకరణము 
నడుచుచున్నడో క  తీవార్మ శరీర సంబంధముచేత హృదయమునందు 
న్యాడని చెప్పబడుచున్నాడో అతనియొక్క నిత్య- శుద్ద. విజ్ఞా నానంద 


మయ వాన విక సక మును యశార్గ ముగా తెలిసికొనుటయే ఆతడు 
ఈ యాత్మకు కాకి గా- తెలిసికొనుట యగును 
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ముగా నుంచుకొనిన యజ్ఞానలె తోనో యత్నము చేయుచున్న ప్పటికిన్ని ఆత్మను 
కనుగొనజాలరు.! 


నంబంధము. 


ఆరవ శోకము పైన రెండు శంకలు గలుగును. మొదటిది అన్నిటిని. 
(పకాశింపజేయు సూర్యుడు-చందుడు అగ్ని మొదలైన తేజోమయ పదార్థములు 
పర మాత్మను ఏందుకు [పకాశింపజేయజాలవు అని రెండవది పరమధామమును 
పొందిన తరువాత పురుషుడు ఎందుకు తి!గిరాడు? అని రెండవ శంకకు ఉత్త 
రము ఏడవ శ్లోకములో జీవాత్మ పరమాత్మలయొక్క అంశమని తెలిసి పద 
కొండవ శ్లోకమువరకు జీవాత్మ న్వరూప.న్వ భావ వ్యవహారములను వర్షించుచు 
దాని యథార్హ స్వరూపమును తెలిసికొనువారి మహిమ చెప్పబడెను. ఇప్పుడు 
మొదట శంకరు ఉతరము చెప్పుటకు భగవంతుడు పన్నెండవ శోక ముసుండి 
పదునై దవ క్లోకమవరకు గుణ. పభావ.ఐశ్యర్య సహితమైన తన స్వరూపమును 
వర్షించుచున్నాడు. 

“యదాదిత్సగతం తేజో జగత్‌ భాసయతే౬ఖిలమ్‌ | 

యచ్చుందమసి యచ్చాగ్నా తక్‌ తేజో విద్దిమామకమ్‌ 1 12 

“అర్జునా! సమస్త (పపంచమును [పకాశిం వజయు సూర్యుని తేజస్సు 
చం దాగ్నుల లజస్సులు నో తేజస్సనియే తెలిసికొనుము.”* 





శ్‌ 


1. నిష్కామ కర్మా దులచేత అంతఃకరణమునందలి మలము పూరి గాక డుగ 
బడక భక్త్యాదులచేత చిత్తమును స్థిరపరుచుకొను నభ్యాసమెప్పుడుగూడ 
చేయక పరిశుద్దాంత ఃక రణులు కాక మలిగము-చంచలమ.నైన అంత;కర 
ణము గల సురుషులు 'అకృతాత్మ' లనబడుదురు. 


ల నూర్య-చం ద అగ్నల తేజస్సుయే ముని తెలిపి భగవంతుడు ఆ మూడి 
టిలో అవి దేవతలుగా గల నే|తము, మనస్సు, వాక్కు ఇత్యాది వసువు 
లను |పకాశింపజేయు శ కి యంతయు నా తేజస్సులోని ఒక అంశము 
మాతమే యనునభి పాయము తెలిపెను. కనుకనే ఆరవ శ్లోకములో 
భగవంతుడు సూర్యచం దాగ్నులందరు నా న్వరూపమును _పకాశింప 
జేయుటకు సమర్దులు గౌరు అని చె ప్పెను, 
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“గామావిశ్యచ భూతాని ధారయామ్యహ మోజసా | 
పుష్ణామి చౌషదీః? సర్వాః సోమో భూత్వా రసాత్మక ః॥” 18 
“అర్జునా! నేను భూమిలో [ప్రకాశించి నాళ క్రిత సర్వభూతములను 


ధరించుచున్నాను.! రస స్వరూ పుడనై అనగా అమృతమయుడగు చందుడనై 
చేను ఓషధులను అనగా వనస్పతులనన్ని టిని పరిపుష్టము చేయుచుండెదను. స్ట 


“అహం వె వె క్వానరో భూత్వా ప్రాణినాం దేహమా(శితః | 
ప్రాణాపాన సమాయుక్తః పచామ్యన్నం చతుర్విధమ్‌ |,” 14 
“అర్జునా! నేను సర్వ [పొణుల శరీరములందుండు [పాణాపానములతో 
గూడిన 'వెశ్వానరుడ నెడు అగ్ని రూపుడనై నాలుగువిధములుగల అన్నమును 
పచనము (జీర్ణము) చేసెదను. 





1, దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా యీ భూమిగాని మరియే 
యితరములకు గాని గల ధారణ చేయుళ క్రి వాన వముగా వాటిదికాదు, 
అది నా శ కియొక్క ఒక అంశము మాత మే, కనుకనే నేను స్యయము 
గానే భూమిలో 1పవేశించి నా బలముచేత నరష పాణులను ధరించెదను 
అని, 


2. 'ఓషధిః' అను శబ్దమునకు ప|త-పుష్ప-ఫలాది నర్వావయవ సహిత 
వృక్ష-లతా-తృణాది వనన్పతులన్నియు ఓషధి భేదములే యగును. నేనే 
చం|దుడినై ఓషధుల నన్నిటిని పోషించెదను. అను మాటచేత. భగవం 
తుడు తెలిపినదేమనగా చం దునకు గల (వకాశన శక్తి నా [పకాశాంళ 
మైన'పే చం|దునకు గల ఓషధి పోషణళక్తిగూడ నా శ క్తియొక్క. 
ఒక అంశమేయగును అని. కనుకనే నేనే చందుని రూపములో (పకటి 
తుడనై అన్నింటి పోషణము చేసెదనను నధిపాయము భగవంతుడు 
తరి పెను, 


8, ఇక్కడ భగవంతుడు తెలిపిన వేమనగా అగ్నికిగల |వకాళనశ క్తి నా 
తేజస్సు యొక్క అంశ మైన ట్ర అగ్ని యొక్క ఉష్ప్టత్య- పాచన దీపనళక్తులు 
గూడ నా శ క్రియంశములే కనుకనే నేవే (ప్రాణాపాన సహిత (పాణుల 
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“సర్వ్యన్య చాహం హృది సన్నివిష్టో 
మత ' న్మృతిర్థానమపోహనం చ। 


వేదైశ్చ నర రహ మేవ వేద్యో 
వేదాంత కృద్‌ వెద విదేవ చాహమ్‌ ॥ 15 


"అర్జునా! నేను నక్యపాణుల హృదయములో అంతర్యామిగా నున్నాను, 
నాను౨డి మే నతి జ్ఞానము-అపోహన ము కలుగును." అన్ని వేదముల చేతను 
నేనే తెలిసికొనదగినవాగను,2 వేదాంతమునకు కర్త నుే వేదములను తెలిసికొన 
వాడను గూడ నేనే యని తెలిసికొనుము. 


పపాత ee వ 
శరీరమునందు నివసించు వె శ్వానరాగ్ని రూవములో భక్య-భోజ్యం- 
చోష్య-లేహ్మాది చతుర్విధాన్నములను పచనము (జీర్ణము) చేయు చుందును- 
దంతములతో నమిలి తిను రొటై మొదలగునవి భక్యములని చప్పరించి 
తిను వెన్నవంటి పదార్థములు భో జ్యములు జుజఖ్లబడు చారు పులుసు 
వంటివి “చోష్యములు' అని నాకబడుచు తిను వచ్చళ్ళు. చెట్నీలు “లేహ్య 
ములు అని నాలుగు విధముల ఆహార పదార్థ ములు (పతీదినము తినునవి 
ఇక్కడ పేర్కొనబడినవి). 

1" పూర్వము చూడబడినది వినబడినది ఎదో ఓక విధముగ అనుభవించబడి 
నదియ నగు వస్తువు లేక నంఘటనము ఈ మొదలెన వానిని స్మరిం 
చుట 'న్మృతి” యనబడును, ఏ వసువునైనను యథార్థముగా ఉన్నట్లు 
తెలిసికొను శ కి “జానము అనబడును నంశయము-విపర్యము (వ్యత్యా 
నము) ఊహాసమూహము ఊహన మనబడును. ఆ ఊహనము తొలగి 
హోవుట *“అపోహున* మనబడును, ఈ మూడుగూడ నానుండియే కలుగును. 
అని చెప్పి భగవంతుడు తెలిపిన యభ్మిపాయమేమనగా “అందరి హృదయ. 
ములో నున్న అంతర్యామి పర మేశ్వరుడనై న నేనే సమన, |పొణులకు 
కర్మా నుసారముగా న్మృతి-జ్ఞాన అపోహాది భావములను వారి ఆంతః 
కరణములో కలిగించదను' అని, 


2,8. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన అభి పాయమేమనగా వేదములో వర్ణింప 
39) 
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నంబంధము. 


మొదటినుండి ఆరవళ్లోకము వరకు వృక్షరూన సంసారమును దానిని 
దృఢ _వైర్యాము చేత ఛేదించుటను పరమేశ్వరుని శరణుజొచ్చుటను పరమాత్మను 
పొందిన వురుషుల లక్షణములను పరమధామ స్వరూపమును పరమేశ్వర మహీ 
నునున్ను గూర్చి వర్ణించుచు ఆశ్వోత్త వృక్షరూప “కర” పురుషుని _పకరణము 
ముగించబడెను. ఆ తర్వాత ఏడవ కోక మునుండి జీవి శబ్బముచేత చెప్పబడు 
ఉపాసకుడైన అక్షర పురుషుని [పకరణము నారంభించి అతని స్వరూవ-స్వభావ 
శ క్రి వ్యవహారములను వర్ణించిన తరువాత ఆతనిని తెలిసికౌను వార మహిమను 
గూర్చి చెప్పుచు పదకొండవ కోక మువరకు ఆ [పక రణమును ముగించెను, 
తరువాత పన్నెండవ క్లోకము నుండి “ఉపాస్య గ్వేవుడైన పురుషోత్తముని" [పక 
రణ మారంభించి పదునై దవ శ్లోకమువరకు ఆయనయొక్క- గుణ. పభావ.సన్యరూ 
పములను పెర్టించుచు ఆ ప్రకరణము ముగించెను, ఇప్పుడీయ ధ్యాయము ముగియ 
వరకు పూరోక ములైన మూడు పకరణముల సారమును సంశేపముగా తెలుపు 
టకు ఈ తరువాతి శ్లోకములో క్షరాతర పురుషో తమ వర్ణనము భగవంతుడు 
చేయుచున్నాడు. 


“ద్వావిమౌ పురుషా లోకే కరశ్వాక్షర ఏవ చః 
తరః సర్వాణి భూతాని కూటస్టోఒక్షర ఉచశతే'॥” 16 





బడిన కర శ్రైకాండ-ఉపాసన కాండ-జ్ఞాన కాండ ములన్నిటి లక్యమై సంసారము 
నందు వైరాగ్యము కలిగించి అన్ని విధములైన ఆధికారులకు నా జ్ఞానమే 
కలిగించుట యని అందుచే ఆ కర్మకాండాదుల ద్వారా నా స్వరూవ 
జ్ఞానమును పొందు మనుష్యులే వేదముల అర్థమును బాగుగా తెలిసికొన 
గలరు అని దీనికి విపరీతముగా ‘సాంసారిక భోగములందు ఇరికికొన్న 
మనుష్యులు వేదార్థము బాగుగా తెలిసికొనజాలరు అని, 


1. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన యభిప్రాయమేమన గా వేదములలో తోచు 


విరోధములయొక్ష క్క వాస విక సమనయము చేసి మనుష్యునకు కాంతి 
నిచ్చువాడను నేనే యని, 


12. భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయములో అవర్వానకృతి 'పరా ప్రకృతి” యను 


శ్రీ మదృగవదీతాపర్య మః til 


“అర్జునా! [ప్రపంచములో నాశవంతుడు.ఆవినాశ ఆని రెండు విధములైన 


వురషులున్నారు. వీ5లో నమస భూత పాణుల శరీరము నాశవంతమని జీవాత్మ 
ఆఅ వినాశియనియు చెప్పబడును. 


"ఉత మః పురుషస్త న్య: వరమాత్మేత్యుదాహృతః | 
యో లోక తయమావిశ్య విభర్యవృ్యయ ఈశ్వర; 11” 17 


“అర్జునా! యీ యిరువురి కన్నను ఉత్తముడైన పురుషుడు వేరుగానే 


(యున్నాడు,! ఆతడు మూడు లోకములలోను [వ వేశించి అందరిని భరించి 
పోషించును. ఈ విధముగా అవినా. పరమేశ్వర పరమాత్మ చెప్పబడెను.2 





పేర్హతో (7-4€,5] యెనిమిదవ అధ్యాయములో అధిబూత, అధ్యాత్మ 
అను పేర్లతో (0 శీలి) పదమూడవ అధ్యాయములో EY తే (_తజ్ఞ' 
నామములతో (1లీ_ 1) ఈ అధ్యాయములో 1 పారంభమునందు 'అశ్వత్త 
జీవ నామములతోనూ రెండుత త్వములు వర్తింపబడినవి. వానిలో నొకటి 
'కరము” మరియొకటి అక్షరము అని చెప్పి భగవంతుడు ఈ రెండునూ 
పరస్పరము భిన్నములు. ఎందుకనగా “భూతాని” అను పదము ఇక్కడ 
నర్వజీవుల యొక్క “స్తూల. నూచ్ము-కారణ శరీరములను సీ మూడింటిని 
తెలుపును, 'కూటస్ల'శబ్దమునకు ఇక్కడ నమన శరీరములందుండు ఆత్మ 
యని అర్థము. ఈ ఆత్మ సర్వదా ఒకే విధముగనుండును. దీనికి మార్పు 
ఉండదు గనుక ఆత్మను 'కూటస్లి మనెదరు-దీనికి ఎప్పుడు గూడ ఎట్టి 


పరిస్థితిలోనూ 'షయము' “నాశము గాని 'అభావము' గాని ఉండదు. 


కనుక ఇది అక్షరము అను అభిపాయమున్న భగవంతుడు తెలి పెను. 


ఉత్తమ పురుష శబమునకు 'నిత్య-శుద్ధ_బుద్ద... ము క_నర్యశ కి నంపన్న 
పరమదయాశు-సర్వగుణ నంపన్న. పురుషాత మ “శబ్దవాచ్యుడెన భగ 
వంతుడని యర్థము. ఆయన పూర్వోక, “చరి. అచరి “పురుషులిద్దరి 


కన్నను విలషణుడు అత్యంత శేషుడు. 


వ పరమాత్మయైతే మూడు లోకములలోను పవేశించియుండి అవి నశించి 
నను తానెప్పుడు గూడ నశించకుండనో, సర్వదా నిర్వికారుడు, ఏక 


612 
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“యస్మాత్‌ తరమతీతోఒహ మక్షరాదసి చోతమః | 
అతోఒస్మీ లోకే వేరేచ పథితః పురుషోత మః 1 18 


“ఎందుకనగా అర్జునా! నేను నాశవంతమైన జడవర్గము కన్నా వూరిగా 


అతీతుడను. ఆవినాశియైన జీవాత్మకన్న గూడ ఉత్తముడను! కనుక నే లోకములో 
వేదములోను నేను “పురుషోతమి నామముతో _పసిర్దుడను.” 








రసుడుగా నుండునో, ఎవడు వరాషరములు రెంటికి కాసకుడు, |పభువ 
గాను నున్నాడో, సర్వశక్తి సంపన్నుడో ఈశ్వరుడో, గుణాతీతుడో 
శుద్దుడో, సర్వమునకు ఆత్మయో ఆ పరమాత్మయే 'పురుషోత ముడు" 
అనబడును, 


“షర-అకర ఈశ్వరీ యను మూడు తత్వములను గూర్చి శ్వేతాళ్వ 


తరోపనిషత్తులో :_"వరం (పదానమమృతాక్షరం. హరః! కరాఒత్మానావీ, 


శతె దేవ ఏకః” (1-10) అని చెప్పబడెను. 

అనగా “_పధానము-అనగా |పకృతికి కరమని పేరు, దానికి భోక్ష 
(అనుక వించువాడు) అవినాశియునై న అత్మ అమవమరమనబడును. (పకృతి 
ఆత్మ ఈ రెండింటిని కాసించుదేవుడు (పురుషోత్తముడు) కర యనబడు 


. నని చెప్పబడినది, 


తాను క్షరపురుషునికన్న అలీతుడనని తెలిసి భగవంతుడు ' తెలిపిన దేమ 


నగా “నేను క్షరపురుషునితో పూర్తిగా సంబంధము లేనివాడను అతని 


'కన్న అతీతుడను” అని అమరపురుషునకన్న తాను ఉత ముడనను భగ 


వంతుడు తెలిపిన యభిిపాయమేమనగా “క్షరపురుషనకు వలె అశర 
పురుషునకు నేను: అలీతుడను కాను, ఎందుకనగా అతడు నా యంశమే 
అయినందుచేత అవినాశిచేతనుడు కాని అతనికన్న నేను అవశ[మగా 
నుత్తముడ నే యగుదును, ఎందుకనగా అతడు ఆఅల్పజ్ఞుడు- నేను నర్వజ్ఞా 
డను. అతడు కొసింపబడువాడు- నేను కాసించువాడను, అతడు నన్ను 
ఉపాసించువాడు. నేనతనికి [పభువుగా ఉపాసించబడు వాడనుగాన న్నాను 
అతడు అల్పళ క్రిగలవాడు- నేను సర్వళ కి సంపన్నుడను ఈ కారణముల, 
చేతనే అతనికన్న నేను అన్ని విధముల నుతముడను. 


శ్రీమద్భగవద్గీతా పర్వము 618 


“యో మామేవ మసమ్మూఢో' జానాతి పురుషోతమమ్‌ |. 
స సర్వవిద్‌* భజతి మాం సర్వభావేన భారత॥"”. . . 19 


“భారతా! నన్ను ఈ విధముగా తత్యముతో పురుషాత్తముడనని తెలిని 
శొనినే జ్ఞానవంతుడెన సర్వజ్ఞ పురుషుడు నర్యవిధముల నిరంతరము వాను 
కేవుడను పర మశ్వరుడను నైన నన్న భజించును,* 


Por 


nd 





1. ఎవని జ్ఞానము సంశయ-విపర్యయాది దోషరహిత మో, ఎవనికి కొంచెము 
గూడ మోహము అంశమాతము గూడా లేదో అతడు 'అనమ్మూఢుడు' 
అనబడును. 


2. ఈ యధ్యాయము నందు సర్వపదార్థములు 'ష్షర-అకర-పురుషోత్తమ 
నామములతో విభజించి వర్ణింపబడెను. కనుక నే కరాక్షరములను యథార్థ 
ముగా తెలిసికొని ఆ రెండింటికన్న మిక్కిలి ఉత్తముడైన పురుషోత ముని 
తాత్త్విక ముగా తెలిసికొనినవాడే “నర్యూవిద్‌ ” అనబడును, 


శీ. ఇట్టు చెప్పుటచేత భగవంతుడు తెలిపిన అభి పాయమేమనగా “నర్వ క్ర 
సంపన్నుడు, నర్వాధారుడను , సర్య పపంచ సృష్టి -స్థితి.సంహారాదులను 
చేయు వాడను. అందరికన్న పరమమి తుడను, అందర కున్ను ఏకైక కాస 
కుడను, సర్యగుణ సంపన్నుడసు, పరమదయాజుడను, పరమ. పేమ శీలు 
డను, సర్వాంతర్యామి సర్వవ్యాపి, సర మేశ్వరుడను నగునన్ను సె 
రెండు శోకములలో వర్ణించిన విధముగా కరాక్షర పురుములిద్ధరికన్నను 
నుత్త ముడు నగుణ.నిరుణ గుణాతీత న్వరూపుడు సాకార-నిరాకార _ వ్యక్తా 
వ్యక్తస్వరూప పరమప్పురుషుడునని తెలిసికొనుటయే నన్ను 'పురుషోత్త ము" 

డని తెలిసికొనుట యగును. 


4. భగవంతుని పురుషోత్తముడనితలచు పురువుడు సర్యజగత్తును౦డి |"పేమను 
తొలగించి కేవలము పరమ |పేమాస్పదుడన వర మేళ్వరుడొక్కా నియం దే 
సరిపూర్ణ పేమ య౦ంచుట, బుద్దిచేత భగవంతుని యొక్క. గుణ పభావ 
తత. రహస్య. లీలా-విలాస-న్వరూప- మహిమలందు పరిపూర్ణవిశ్వాన 
ముంచుట, వాక్కు. చేత ఆయనను కీర్తించుట, వేతములచేత ఆయనను 
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వ దవ్యాసకృత మహాభాతమూ. 


కల్లత్రి గుహ్యతమం' కాస్త్రమిదముకం మాయా౭౬సఘి* | 
ఏతద్‌ బుద్దా బుద్దిమాన్‌ స్యాత్‌ కృతకృత్యశ్చ భారత |" 20. 


“అర్జునా! ఆతిరహన్యము, గోపనీయమనై న యీ శాస్త్రము ఈ విధముగా 


“నేను నీకు చెప్పితిని. దీనిని తాత్రింకమగా తెలిసికొని మనుష్యుడు జ్ఞానవంతుడు 
కృలతార్ణుడునగును. 





దర్శించుట, ఆయన యాజ్ఞానుసార ముగా అంతయు ఆయనదే యని 
తలచి అంతట ఆయన వ్యాపించియున్నాడనితలచి, కర్తవ్యకర్మ లద్వారా' 
అందరికిన్ని సుఖము కలిగించు ఆయన సేవాదులు చేయుట, ఆయన. 
యొక్క నామ-గుణ- | పభావ-చరి. త స్యరూపాదులను (శద్ద. పేమ. 


పూర్వకముగా మనస్సులో ధ్యానించుట, అవి చెవులతో వినుట ఇత్యాదులు. 


శ 
a 


చేయుటయే ఆన్ని విరముల భగవంతుని భజించుట యనబడును, 


ఇడి గుహతమమని తెలిపి భగవంతుడుతెలిపిన భావమమనగా ఈ యధ్యా 
యమునందు సగుణ పర మేశ్వరుడనగు నా యొక్క గుణ-[పభావ తత్వ 
ర హస్యవిషయము పధానముగా చెప్పబడిను కమక ఇది మిక్కిలి గువ్వ 
ముగా నుంచడగిన విషయము. నేను (_పతియొకని యెదుట ఇట్లు నాగుజ 
(ప్రభావ తత్వ బశ్వర్యములను ప్రకటించను. కమకనే నీవుగూడ ఆ 
యోగ్యునికి ఈ రహస్యమును చెప్పగూడదు. 


. భగవంతుడు అర్జునుని ఇచట 'ఆనఘా!' యని నంబోరించి నీ యందు. 


పాపములు లేవు. నీయంతః కరణము శుద్దము నిర్మ లమునై నది కమక 
సీవు నా యా రహన్యత మోపదేశమును వినుటకు, ధరించుటకు అర్హుడవు. 


, ఈ యధ్యాయములో వర్ణింపబడిన భగవంతుని యొక్క గుణ _వభావ. 


తత్స్య-న్వరూపాదులను బాగుగాతెలిసికొని భగవంతుని పూర్వోక | పకాఠ 
ముగా స్తాఇాత్తుష్పరుషాత్తముడని తలచుటయే యీ కాస్త్రమును తత్త్వముగా' 


తెలిసికొనుట యగును, అది తెలిసినవాడు, పురుషాత ముడెన భగ 


వంతుని ఆవరోశభావముతో ఫౌందగుటయే అతడు బుద్ధిమంతుడు అనగా: 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము 61g 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి, శ్రీ మద్భగవద్దీతా పర్వణి 
శ్రీ మద్భగవర్గీతానూపనిషత్సు |బహ్మ విద్యాయాం 'యో గళా స్తే 
శ్రీకృష్ణార్జున సంవాదే, పురుషోత్తమ [పాప్తియోగో నామ, 
పంచదళోఒధ్యాయః* భీష్మపర్వణి తు ఎకో నచత్వారింశో ఒ ధ్యాయః 


శ్రీ మహాభారతమునందు వీష్మపర్వాంతర్గత -భగవర్గితా పర్వమునందు . 
శ్రీ మదృగవద్గితో పనిషత్తులందు, (బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్ర్రమానందు 
శ్రీకృష్ణార్గునసంవాదమునందు పురుషోత మప్రాపి యోగమనబడు 
పదునైదవ యధ్యాయము సమాప ము. 
ఫీష్మపర్యమునందు ముప్పది తొమ్మిదవ అధ్యాయము సమాపము. 





జ్ఞానవంతుడగుట యనబగును. నమన కర్తవ్య కర్మ అను ఆచరించుట 
సర్వఫలములను ఫొంగుటయే 'యతడు కృతకృత్శ్యుడగుట' యనబడును. 


1. దీని తరువాతి విషయము భగవద్గీత మొదటి యధ్యాయము చివరి ఈ 
గుర్తుగల అధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు [గహింపవలెను. 


(భీష్మపర్వమునందు 40వ అధ్యాయము) 


శ్రీ భగవద్గీత పదియారవ అధ్యాయము 


దై వాసుర సంపద్విభాగ యోగము: 
నంబంధము;_ 


భగవద్గిత యేడవ అధ్యాయము పదునైదవ శోకములో, తొమ్మిదవ అధ్యా 
యము పదకొండవ పన్నెండవ శోకములలోను భగవంతుడు 'ఆసురీ_రాక్షపీ, 
1పక్సళులుగల మూఢులు నా భజనచేయరు నరిగదా నన్ను తిరస్కరించెదరు 
అని చెప్పియుండను. తొమ్ముదవ అధ్యాయము పదమూడవ-వదునాలుగవ శోక 
ములలో దైవీ (_పకృతిగల మహాత్ములు నన్ను సర్వభూతములకు ఆదియని, "అవి 
వాళశియనియు తలచి అనన్య Et పేమళో, అన్ని విధముల నిరంతరము నా భజనము 
చేసెదరు అని భగవంతుడు చెప్పియు౦డెను. కాని ఇతర విషయమక్క-.డ వర్ణింప 
బడుచుండనందుశేత దైవీ. అసురీ, (పకృతుల లక్షణములు వర్టింపబడ లేదు. మరల 
వదునెదన అధ్యాయము పందొమ్మిదవ శ్లోకములో భగవంతుడు 'నన్ను పురు 
కీ తము" డని తెలిసికొనిన జ్ఞానులైన మహాత్ములు అన్ని విధముల నా భజనము 
!'సెదరు అని చెపె ప్పెను. దీని పెన భగవంతుడు పురుషోత ముడని తలచి సర్య 
భావములతో ఆయన భజనము చేయువారై న దైవీ పకృతి గల మహాత్ముల 
లఅకణములేవియని, భగవద్భజనము చేయని అసురీ (పకృతి గల అజ్ఞానుల 
అక్షణము లేపియనియు తెలిసికొనుటకు సహణముగానే యిచ్చగలుగును. కనుకనే 
భగవంతుడు-అ యిరువ్వరి లక్షణ ములను=స్వభావములను విసారముగా వర్ణించుటకు 
వది యారవ అధ్యాయము ఆర౦భించుచున్నాడు. దీనిలో మొదటి మూడు శోక 
ముల చేత, దైవీ సంపదగల సాత్విక పురుషులయొక్క_ స్వాభావిక లక్షణములను 
విసారవూర్యకముగా క గవంతుడు వర్ణించుచున్నా డ. 


ఎశ్రీమద్భగవద్లీతాపర ఇమా . గి [11 
@) భగవానువాచ : 


“అభయం సత్త్వ సంశుద్దిః జ్ఞానయోగ వ్యవస్థితిః 
దానం దమశ్చ యజ్ఞశ్చ స్వాధ్యాయ స్తవ! ఏవచ॥” ్షే 


అర్జునా! భయము పూర్తి రగా లేకుండుట. అంతఃకరణ మునందు పరిపూర్ణ 
నిర్భలత్యము- -త త్తజ్ఞానముకొ రకు ధ్యానయోగములో నిరంతర దృఢగ్తితి సాతి క 
దానము-ఇందియనిగహము భగవంతునియొక్క, దేవతలయొక గురుజనుల 
యొక్కయు పూజ. అగ్ని హో, తాదులెస ఉతమ కర్మల ఆచరణము వేద శాస్త్ర 
ముల పఠన.పాఠనములు, భగవంతుని ' ,నామ_గుణ సంకీ రనము, స్వధర్మ పాల 
నము కొరకు కష్టమును నహించుట, శరీరేం దియ సహితాంతః కరణమునండు 
సరళత్వము. 
“అహింసా? సత్యమ | కోధస్వాగః) కాంతిర పెశునమ్‌* | 
ల. 
1. స్వధర్మ పాలనము కొరకు కష్టములు సహించి, అంతః కరణమును, 
ఇం; దియములను తపింప చేయుటయే యిక్కడ “తపః అను పదమునకు 
అర్హము. భగవద్గీత పదియేడవ అధ్యాయములో నిరూపింపబడిన శారీరక 
వాచిక.మానసిక! తపస్సులు ఇక్కడ “తపః' అను పదముగేత నిర్రేశింప 
బడలేదు. ఎందుకనగా వానిలో తపస్సునకు అంగములుగా నిరూపింప 
బడిన “ఆహింసొ_సత్య.శౌచ స్వాధ్యాయ లక్షణములు sl వేరుగా 
వర్ణింవబడినవి. 


1.8.4. ఏ [పాణి కైనను, ఎప్పుడైనను, లోభముచేతగాని, మోహముచేతగాని, 
[కోధముచేతగాని, ఏవిధమైన కష్టమును, అధికముగాగాని, సాధారణముగా 
గాని, అల్పముగాగాని, తాను కలిగించుట లేదా యితరులచేత కలిగింవ 
పేయుట లేక ఇతరులు కష్ట పెట్టుచుండుటనుచూచి తాను అనుమోదిం 
చుట వీనిలో ఏవిధమైనను “హింస యే యగును, ఇటువంటి హింన వీ 
కారణముచేతనై నను, “మనో-వాక్‌ శరీరములచేత చేయకుండుట. అనగా 
మన మనసుతో ఎవరి చెడుపును కోరకుండుట హాని కలిగించు మాట 
లాడి నొప్నింపకుండుట శరీరములో ఎవరినిగూడ కొట్టకుండుట కష్ట పెట్ట 
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దయా! భూలేష్యలోలుప్వుం మార్గవం" (హీరచా వలమ్‌॥”" 2 
మననవ తాతను నతు 


కుండుట ఏ విధమైన హాని కలిగింపకుండుట ఇక్యాదులన్ని యు అహింఫొ 
' భేదములని తెలియవలెను. 


“కేవలము గుణములే గుణములందున్నవి. నాకు ఈ కర్మలతో ఏలాంటి 
సంబంధములేదు. అని తలలిగాని, లేక నేనై తే భగవంతుని చేతిలోని 
బొమ్మమ్మాతమే యగుదును. భగవంతుడే తన యిచ్చానుసారముగా నో 
'మ్సనో.వాక్‌ శరీరములచేత అన్ని కర్మలు చేయించుచున్నాడు, స్వయ 
ముగా చేయు శక్తి నాకు లెదు, నేనిమియచేయను. అని తలచి కర్త 
త్వాభిమానమును విడుచుటయే 'త్యాగము' అథవా క ర్తవ్యకర్మలు చేయు. 
చునే, వాని యందు 'మమకార ఆనక్తి - ఫలములు స్వార్థము పూర్తిగా 
విడుచుటగూడ 'త్యాగము'ఆనవబడును, ఇట్లు ఆత్మోన్నతికి విరుద్దము లేన 
'వసువులను- భావములను. [కియా సామాన్యమును' విడుచుటగూడ త్యాగ" 
మనబడును. 


ఇతరుల దోషములను కని పెట్టుట లోకులలో వాని [పచారముచేయుటి- 
అథవా, ఎవరినైనా నిందించుట, ఇరళులపై కొం౦డములు చెప్పుట. 
ఇవన్నియు కలిగియు ౦డుట 'సపిశసనత్వము. అనబడును. ఇదిపూరిగా 
లేకుండుట 'అపెసనము'ఆనబడును. 


1. ఏ పాణియైనను దుఃఖవడుటచూచి ఆతని దుఃఖమును ఏ విధముగ నైనను 
ఎలాటి స్వార్థ ము లేకుండ నివారించుటకు అన్నివిధముల ఆ (పాణికి 
సుఖము కలిగించు భావము “దయ యనబడును. ఇతరులకు కష్టము. 
కలిగింపకుండుట 'అహింసీ యని, వారికి సుఖము కలిగించు భావము 
'డయి యనబడును. ఇదియే అహింనకు, దయకున్ను గల ఖేదము. 


LD ' 


. ఆం౦ంత:ఃకరణములో, వాక్కులో , వ్యవహారములోను కలినత్వము పూరిగా 


లేకుండ ఆవి మికీ_లి మృదువుగా, కోమలముగాను నుండుటయే. 
“మార్లవము' అనదిడును. 


శి హమ పాదాదులను కదిలించుట- పుల్లలు 'విరుచుట, నేలగీరుట నిరుష. 


అర్జునా! మనో- వాక్‌ .శరీరములచేత ఎవరికిన్ని ఏ విధమైన కష్టమున్ను 
కలిగింవకుండుట, నత్యముగా, (పియముగాను మాట్లాడుట తనకు అపకారము 
చేసినవాని యెడలగూడ [కోధములేకుండుట తాను చేయు కర్మలందు తన కర్త 
త్యాభిమానమును విడుచుట=.అంతఃకరణమ.నందు ఉపరతి. సమస్త భూత|పాణు. 
బందు నిష్కారణదయ గలిగియుండుట ఇందియాకర్షక మైన విషయముల సంబం. 
ధము గలిగినను వానిపైన అన కి లేకుండుట కోమలత్వము (మృదుస్వభావము) 
లోకమునకు కాస్తములకున్ను విరుద్దము లైన ఆచరణములు చేయుటలో లజ్జగలిగి. 
యుండుట వ్యర్థ (పనికి మాలిన )ములైన చేష్టలు ((పయత్నములు-కర్మలు) 


థి 


చేయకుండుట. 


“తెజః క్షమా ధృతిః శౌాచమదోహో నాతిమానితా | 
భవంతి సంవదం దెవీమభిజాత స్య భార త॥" 3 


అర్జునా ! “తేజస్సు, షమ, _రైర్యము*, బాహ్యశుద్ది, దేనియందుగూడ 

శరుభావము లేకుండుట, తాను పూజ్యుడనని అభిమానము లేకుండుట ఇవి 
యోగముగా వదరుట-తల తోకలులేని పనికిమాలిన మాటలాడుట వానిని 
యోచించుట ఈ మున్నగు హసపాదవాక్‌ మనస్సులచే చేష్టల 
చేయుట చపలత్వము అనబడును. దీనినే, “_పమాదము” (ఏమరుపాటు 
అనికూడా అనెదరు) ఇది ఏమా[తము లేకుండుట “అచావలము* 
అనబడును, 


1. _శష పురుషుల శక్తి విశేషము “తేజస్సు” అనబడును. ఆశ క్షిచేత ఆ 
పురుషుల ఎదుట విషయాసక్తులు-నీచ (పకృతి గలవారుకూడ తరుచుగా 
అన్యాయాచరణమును విడిచి ఆ _శమలు చెప్పినట్టు మంచి సనులలో 
[పవృత్తి గలవారగురురు, 


2. అత్యధిక రుఃఖములు ఆపదలు భయములు గలిగినపుడుగూడ ఏమా[తము. 
చలించకుండ ఉండుట కామ. కోధ.లోభ-భయములచే ఏ విధముగగూడ 
తమ ధర్మమునుండి కరవ్యమునుండియు విముఖులు కాకుండుటయే. 
“రెర్యము' అనబడును. 
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యన్నియు దైవీ నంవదతో ఉత్పన్నులైన వారి లకణములని తెలిసికొనుము. 


“దంభోే] దర్పోఒభిమానశ్చ [కోధః పారుష్య మేవచ । 
అజ్ఞానం చాభిజాతస్య పొర్ధ। సంపద మాసురీమ్‌ ॥” & 


“పార్థా! 'దంభము-ఫౌగరే. అభిమాన ము. కోధము.కలోరత్యముే. అజ్ఞా 








1. ఈ యధ్యాయము మొదటి శ్లోక మును౦డి ఈ శోకము పూర్వార్థము వర 
కున్న రెండున్నర శ్లోకములలో 26 లక్షణముల రూపములో దైవీ సంపద 
రూపములైన సద్గుణములు సదాచారములు మాత మే వర్శింపబడెను, కనుక 
ఈ లక్షణములన్నియు ఎవనియందు స్వాభావికముగా ఉన్నవో అథవా 
ఎవడు సాధనముచేత ఆ లక్షణములను పొందెనో ఆ పురుషుడే దైవీ నంవద 
గల వాడనబడును. 


౨, అలిమానము_ 'పెద్దతనము- పూజ. (పతిష్ట వీని కొరకు లేక ధనాదుల 
లోభముచేత లేక ఎవరినై న మోసగించు నభి పాయముచేత తాను ధర్మా 


త్ముడను, చగవద్భక్తుడను, జ్ఞానవంతుడను, మహాత్ముడను, అని [వక 

టించుకొనుట అథవా పెకి కనవరచుటకు ధర్ముపాలన.దాన-_ భక్షి. వతో 

వాసాది-యోగసాధన పరుడని మరి యితర విధములుగా తన కార్యము 
సాధించుకొనునో అదియే యతని 'దంభము'ి (డంబము) అనబడును. 


8. విదా-ధన- కుటు౦బ-జాతి. నయో-బల. ఐశ్వ్యర్యాదుల సంబంధముచేత 
మనస్సులో గర్వించుట అది కారణముగా ఆ మనుష్యుడు ఇతరులు 
తుచ్చులని తలచి వారిని తిరన్స_రించి అవమానపరచుట అతని “దర్పము” 
అనబడును. 


4. తాను శముడను_పూజ్యాడను_ పెదవాడను అని తలచుట గౌరవము- పెద్ద 
తనము_|పవతిష్ట_పూజ ఇత్యాదులు తనకు కలుగవలెనని కోరుట ఇవి 
యన్నియు. లభించిన తరువాత [పసన్నుడై యుండుట 'అభిమాన' మన 
బడును, 


ఒన్‌, దురభ్యాసములేత, కోపిష్టుల సాంగత్యము చేత లేక, ఎవరైన తనను 
తిరస్కరించి తనకు అవకారముచేసి నిందించుటచేత మనస్సుకు విరుద్ధ 
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నము ఇవన్నియు ఆసురీ సంపదతో ఉత్పన్ను డై న పురుముసి లక్షణములు.” 
“దేవీ నంవద్‌ విమోకాయ నిబంధాయా౬సురీ మతా | 
మాళుచ, సంవదం దె ఏమభిజాతోఒసి భారత 1" 9 


"అర్జునా! దైవీ నంవదము కిని! అసురీసంపద బంధమును కలిగించునని 

పుస వు 
మెన పనులచేత తననెవరై న దుర్భాషలాడుట విని లేక తనకు అన్యాయ 
మితరులు చేయుటను చూచినప్పుడు గాని మరి యితర కారణములచేత 
గాని తన యంతఃకరణములో ద్వేషభావము ఉప్పొంగి అందుచేత మన 
స్సులో పతీకార భావము కలుగును, కన్ను లెజ్జబడును. పెదవులదరును 
ముఖము భయంకరాకృ్ళతి కలడగును, బుద్ది నశించును. కర వ్యవివే | 
ముండదు. ఈ మొదలగు “ఉ లేజవృత్తి” ((పేరణ) యేది కలిగినప్పటి 
కిన్ని అది 'కోధము" అనబడును, 


స్వభావముతో ఏ మా|తము మృదుత్వము లేకుండుట 'పారుష్యము” 
(కాఠిన్యము) అనబడును, ఎవరినైన తిట్టట కటువుగా మాట్లాడుట. గేలి 
చేయుట ఇత్యాదులు వాక్కులో పారుష్యము, వినయము లేకుండుట శరీర 
పారుష్యము. ఓర్పు_దయలకు వ్యతిరేకముగా (పత్మికియ- [కూరత్వము 
ఈ భావములు కలిగియుండుట మనస్సుయొక్క_ కఠోరత్యము అన 
బడును, 


6. సత్యాసత్య, ధర్మా ధర్మాదులను యథార్థముగా తెలిసికొనకుండుట' లేక 
వీనిని గూర్చి వ్యతిరేకముగా నిశ్చయించు పే అజ్ఞానమన బడును. 


7. ఈ శ్లోకములో దుర్గుణ దురాచారముల సముదాయరూపమైన. అసురీ: 
సంపద నంగహముగా తెలుపబడినది కనుక ఇవియన్ని గాని లేక వీనితో 
ఎ కొన్ని లక్షణములు గాని ఉన్నవాడు అసురీ సంపదగలవాడని తెలిని 
కొనవలెను, 


ఇదే అధ్యాయము మొదట మూడు శ్లోకములలో వర్ణింపబడిన సాత్త్విక 
గుణతదాచరణముల రూవమునెన దైవీ నంపద మనుష్యుని, సంసార 
బంధనమును౦డి యెల్లప్పటికిన్ని విముక్తుని చేసి, సచ్చిదానంద ఘన. 


os 


$22 వేదవ్యానకృత మహాభారతమ్మ 


తలచబననది కనుక సీవు శోకింవకుము. ఎందుకనగా నీవు దై వీసంవదతో 


“ద్వౌ భూతనర్గౌ' లో కిఒస్మిన్‌ దైవ ఆసుర ఎవ చ: 

దైవో విసరశ। (పోక ఆసురం పార్ధ మె శృణు 1 6 

“అర్జునా! ఈ లోకమునందు భూతముల సృష్షి-ఆనగా మనుష్య నముదాొ 
యము రెండు విధములుగానే యున్నది. 2 ఒకటి దె ఏ (పకృతి గలది రెండవది 


ఆసురీ _వకృతి గలది. ఆ రెంటిలో దె వీ పకృతి గలవారిని గూర్చి విస్తారముగా 


చెప్పబడినది. ఇప్పుడు నీవు అసురీ_పకృతిగల మనుష, సముదాయముగూర్చి 
గూడా విస్తారముగా నానుండి వినుము. 


“దవృతి ౦ చ నివృతిం చ జనా న విదు రాసురాః 

న శౌచం నాపి చాజచారో న సత్యం తేషు విద్యతే I {| 

"అర్జునా! అసురీ స్యభావముగల మనుష్యులు (వవృత్తి -నివృత్తులు రెండిం 
టిని గూడ నెరుగరు.* కనుక వారికి బాహ్యాంతర శుద్ధి లేదు. ఉత్స మాచరణము 
నత్యభాషణము లేవు, 





పర మేశ్వరునితో కలుపునని చేద-శాస్త్రములు. ఆందరు మహాత్ములును 
తల చెదరు, 

1. నృష్టిని 'సర్గ' మనెదరు. భూతముల సృష్టిని “భూతనర్గ్ల మనెదరు. 
ఇక్కడ “అస్మిన్‌ లోకే” అను వాక్యముచేత మనుష్యలోకము సూచించ 
బడెను. ఈ యద్యాయములో మనుష్యలక్షణములు తెలుపబడెను కనుక 
ఇక్కడ 'భూతసర్గౌ' అను వదమునకు “మనుష్య నముదాయము' ' అని 
యర్థము చెప్పబడెను, | 

2. మనుమ్యలలో సాత్ర్వికులు దెవీ పకృతి గలవారు, రజోగుణ సహిత 
తమోగుణ |వధానులు ఆసురీ ప్రకృతి గలవారు. 'రావసీ "మోహినీ 
_వకృతులు గలమనుమ్యలు ఇక్కడ ' 'ఆసురీ (ప్రకృతి గలవారిలో ఆంత 
ర్గశులని తెలిసీకొనవలెను.- 


శ. ఇవాలోక వరలోకములందు మనుష్యునక్కు యథార్థముగా శుభములు గలి 





a పు. 5 623 


“అసత్యమ (పతిష్టం లే జగదాహురనీశ్వరమ్‌ | 
అపరస్సర సంభూతం కిమన్యత్‌ కామ హైతుకమ్‌ 1 § 


"అర్జునా! అసురీ పకృతిగల మనుష్యులు (పపంచమునకు ఆశయము 
లేదు. అది పూరి గా అసత్యము. దానికి ఈశ్వరుడు లేడు.! [ప్రవంచము త్రీ 
పురుష నంయోగముచేత తనంతట స్వయముగానే ఉత్పవ్న మైనది. కనుక “కేవ 
లము కామమే [పపంచోత్సతి కి కారణము, ఇంతకన్నా మరియెమున్న ది? ఆని 
చెప్పెదరు, 


గించుకర్మలాచరించుటయే కర్తవ్యము అనబడును, మనుష్యులాకర్మలందే 
(పవృతులుకావలెను. [| శయస్సుకలిగించని కర్మలాచరించుట “అకర వ్య 
మనబడును. ఆక ర్మ లనుండి నివృతులు కావ లెను, భగవంతుడిక,_డ 
'ఆసురీ స్వథావము గలవారు ఈ కర వ్యాకర్శవ్యములందు [పవృత్తి - 
నివృత్తులనే మాతము నరుగరు కనుక వారికితోచిన పనులే చేసెదరు? 
అను భావము తెలి పెను. ఇక్కడ అసురీ (పకృతిగల గారి మనస్సుకు 
తోచినకల్పనలు వర్షింపబడినవి. వారు ఈ చరాచరజగత్తుకు భగవంతుడు 
గాని ధర్మాధర్మములుగాని ఆధారములు కావు, జగత్తునకు కాశ్వతమెన 
నత్త లేదు_అనగా జన్మకు పూర్వముగాని, మరణించిన తరువాతగాని వీ 
జీవునకు గూడ అస్తిత్యము లేదు. ఈ జగత్తునకు ఎవడుగూడ కర 
నియామకుడు_ కారకుడైన ఈశ్వరుడు లేడు" అని తలచెదరు. 


1. నాస్తిక సిద్దాంతములు గలవారు ఆత్మయొక్క నతను అంగీకరించరు, 
వారు కేవలము దేహాత్మవాదులు-భౌతికవాదులు నగుదురు. దీనిచేత వారి 
న్వభావము _థష్టమగును. వారికి ఏ సత్కార్యమునందుగూడ (పవృత్తి 
యుండదు, వారి బుద్ధి గూద మందముగా నుండును. వారు తమ నిశ్చ 
యము లన్నియు సుఖభోగముల దృష్టిచేతనే చేసెదరు. వారి మనస్సు 
నిరంతరము అందరికి ఆహితము చేయు విషయములనే యోచించుచుం 
“డును. దీనిచేత వారు తమ అహితము గూడ చేసికొనెదరు. పీరు మనో_ 
వాక్‌ శరీరములచేత చరాచర జీవులను బెదరించి దుఃఖ పెట్టి ఆ జీవులకు 





§24 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంబంధము :. 


ఇటువంటి నాస్తిక సీద్దాంతము నవలంబించిన వారి న్యభావము అచరణము 
ఎట్టుండును? ఇట్టి జీజ్జాన పైన; భగవంతుడిప్పుడు ఈ తరువాత నాలుగు శోకము 
లలో వారి లక్షణములను వర్గించుచున్నాడు. 


“ఏతాం దృష్టిమవష్టభ్య నష్టాత్మా నోఒల్పబుద్దయః 
పభవను:[గ కర్మాణః యాయ జగతోఒహితా; ॥ ర 


“అర్జునా! ఈ మిథ్యాజ్ఞానమునవలంబించి యెవరి _ స్వభావము నష్టమె 
యున్నదో ఎవరి బుద్ది మందమైనదో అట్టివారు అందరికి అపకారము చేయ 
[కూరకర్ములైన మనుష్యులు. వారు కేవలము |వవంచ నాళముకొర కే సమర్దలై 
యున్నారు. 


“కామమా। శిత్య దుష్పూరం దంభమాన మదాన్వితాః' | 
మోహాద్భృహీత్వాఒసద్దా9హాన్‌ వవర్త న్తేఒశుచివతాః ॥ 10 
“అర్జునా! దంభ-మాన-. మదములుగల ఆ మనుష్యులు ఏ విధముగ గూడ 
చెరవేరని అను నా శయించి, అజ్ఞానముచేత మిథ్యాసిద్ధాంతముల నవలం 
వించి (భష్టాచారములను (గహించిన వారై ! (పవంచములో తంతును 
“దినామపరి మేయాం చ (పలయానాముపా [శీతాః | 
కామోపభోగపరమా వతావదితి నిశ్చితా! ౪" ll 


“అర్జునా! వారు మరణించువరకు _ అనునరించుచున్న అనంఖ్యాకములైన 





నాశము కలిగించు పెద్దపెద్ద భయంకర కార్ణములు చేయుచుండెదరు. 
ఇట్లు వారు తమక కాక (వవంచమునకు గూడ నష్టము కలిగించెదరు. 


1, ఆహార.పాసీయములు స్థితి గతులు, మాటలు. నడకలు, (పయత్న ములు, 
వాణిజ్యము, కృషికర్మలు, ఇచ్చి-పుచ్చుకొనుట, వర్త్వన-వృవహారములు 
ఇత్యాదులు కాస్త విరుద్ధముగా చేసి (కష్టులగుదురు, అట్టివారు “హా 
చారులు అనబడెదరు. 


శ్రీమట్భగవద్దీతావర్యము - గ్ర. 


చింతలన్యాశయించువా కై, విషయోపభోగములననుభవించుటలో నాస _క్రిగలవారై' 
ఇంతయే సుఖముండును అని తలచుచున్నవారై యుందురు, 


“ఆశపాశశ తైర్బద్దాః' కామ్ముకోధ పరాయణాః । 
హస్తే కామభోగార్గమన్యాయేనార్గ నంచయాన్‌ ॥” 12 
“అర్జునా! నూర్ర్చకొలది అశాపాశములతో బందింవబడిన ఆ మనుష్యులు 
కామ [కోధములందాన క గలవా ౭ విషయసుఖముల ననుభవించుటకు ఆన్యాయ 


పూర్వకముగా ధనాది పదార్థములను సంపాదించి చకూర్చుకొనుటకు [ప్రయత్న 
ములు చేయుచుందురు? 


“ఇదమద్య మయా లబ్బమి మం పాపే మనోరథమ్‌ । 
ఇదమసీ దమపి మె భవిష్యతి పునర్హనమ్‌ 1” [త్రై 


“అర్జునా! వారు నేడు నాకిరి లభించినది, ఈ కోర్కెను నెర వేర్చుకొనె 





1. ఆసురీ స్వభావము గలవారు, మనస్సులో కలిగిన కల్పనలను నెరవేర్చు 
కొనుటకు వివిధములె న నూర్తకొలది ఆశలు పెట్టుకొని యుండెదరు. 
వారి మనస్సు ఒకప్పుడొక విషయమును ఆకించును, మరియొకపుడు ఒక 
విషయము వెపు లాగబడును. ఇంకొకప్పుడొక విషయమునండు తగుల్కొ 
నును. ఈ విధముగా వారు ఆశల బంధనములనుండి యెప్పుడు గూడ 
విము క్రిపొందరు. కనుకనే వారు నూర్హకొలది ఆశలపాశములతో బంధింప 
బడినారని చెప్పబడినది. 


4 విషయ సుఖ ములననుభవించు నుద్దేశముతో కామ-|[కోధముల నాశ 
యించి అన్యాయపూర్వక ముగా అనగా “చౌర్యము, మోసము, దోపిడి, 
అసత్యనుు, కపటము, దంభము, కొట్టుట, కునీతి, మాయ.జూదము, 
వంచన_విషవయోగము తప్పడు వ్యాజ్యములు, భయే పెట్టుట ఈ మొద 
లైన ఇాస్త్రవిరుద్దములై న నుపాయముల ద్వారా ఉకేకేల దనాదులను 
అనహరించుటకు |పయత్నించుటయే “*విషయసుఖానుభవము కొరకు 
అన్యాయముగా ధనసంపాదన చేయుటకు (పయత్నించుట యనబడును. 


10) 


626 వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


దను. నావద్ద, ఇదిగో ఇ౦త.-ధనమున్నది. ఇంకను ధనము నాకు లభించగలదు” 
ఆని యోచించుచుందురు. 


“అసౌ మయా హతశ్శతుర్హని షె ష్య చాపరానపి! 
3 ఈశ్వరో ఒహమహం భోగి సిద్దా ఒహం బలవాన్‌ సుఖీ ॥' 11 14 


"అర్జునా! ఆ శ|తువులను నేను చంపితిని, ఇతర శ తువులను గూడ 
చంపగలను. నేను ఈళ;రుడను. ఐశ్వర్యము ననుభవించువాడను, నాకు అన్ని 
సిద్దులు ఉన్నవి. బలవ౦తుడను సుఖుడను.” అని కూడ వారు తలచుచుండెదరు,! 





1. దీనిచేత అహంకారముతో పాటే వారికి ఆభిమానము గూడ పూరి గా 
నిండియుండును. దీనిచేత “/పపంచములో మాకంటే పెద్దవా రెవరున్నారు 
మేము తలచినచో ఎవరినె నా కొట్టగలము చంపగలము _బతికించగలము 
మేము తలచినచో ఎవరినై నను విర్మూలించివేయగలము అని తలచెదరు. 
కనుక వారు మిక్కిలి గర్వముతో. “అరే! మెము పూరిగా స్యతంతు న 
అము. అంతయు మా. చేతిలోనే కదా యున్నది మేము తప్ప మరియొక 
డెవడు ఐశ్యర్యవంకుడున్నాడు? అన్ని ఐళ్వర్యములకున్ను మేమే కదా 
(పభువులందరిక౦ టే పర మెళ్వరుడైన పరమ పురుషులము మేమే కదా! 
అందరు మమ్ము పూజింపవలెను. మేము కేవలము ఐశ్వర్యమునకు 
మాతమే |పభువులము కాము సమ సైశ్యర్యములను గూడ ననుభవించె 
దము. మేము మా జీవితములో ఎప్పుడు గూడ విఫలత్యమే అనుభవించ 
లేమ, మేము చేయిపట్టిన చోట్లలో నెల్ల నఫలతిగమే మమ్ము వరించెను. 
మా జీవిత మెప్పుడు గూడ సఫలమే. మా కోరీకలు సర్వదా సిద్ధించును. 
భవిష్యత్తులో జరుగబోవు నంఘటనములన్ని యు మాకు మొదలే తెలి 
యును. మేమంతయు నెరుగుదుము. మా యొక్క_ మానసిక శారీరక 
బలమెంత గొప్పదనగా మా బలమునాశయించిన వారెవరై నను నరియే 
ఆమా బల| పభావముచేత. వారు _పపంచమును జయించగలరు, ఈ 
యన్ని కారణముల చేతనే _ మేము మిక్కిలి సుఖముగ్గా నున్నాము. 
(ప్రపంచము నందలి సర్వసుఖములు మా కాళ్ళ దగ్గరకు వచ్చి మాకు 
సేవలు చేయచుండును. అని చెవ్పుచుండెదరు. 
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“ఆఢ్యో౭.భి జనవానస్మి కోఒన్యోఒసి నదృళో మయా | 
య తా దాస్యామి మోదిష్య ఇత్యజ్ఞాన విమోహితా।॥। 15 


అనేక చిత్త విభానా మోహజాల నమావృతాః | 
[పసక్షా కామ భోగేషు పతన్సి నరకేఒశుచౌ.;” 16 


“అర్హునా! ఆసుర (పవృత్తి గలవారు, “నేను చాల గొప్ప ధనవంతుడను, 
పెద్ద కుటుంబము గలవాడను; నాతో సమానుడెవనున్నాడు? నేను యజ్ఞములు 
చేచెదసు, మహానంద. విలానములలో నుండెదను." అని యీ విధముగా అజ్ఞానము 
చేత మోహము చెందినవారు, అనేక విధముల po చి త్రముగలవారు 
మోహమనెడువల చేత చుట్టబడి చిక్కుకొని, విషయ సుఖభోగములందు మిక్కిలి 
ఆనక్తులై మిక్కిలి అపవిత్రమైన నరకములో పడిపోయెదరు!. 


“ఆత్మసమ్మావితాః? సన్లో ధనమానమదాన్వితాః 
యిజనే నామయిజ్జై స్త దమేనావిధి పూర్వకమ్‌॥"” LT 
“అర్జునా! వారు తామే (శేస్టులమని తలచుచు పొగరుబోతులుగ నుండి ధన- 


అభిమాన. మద యుక్తులె , 'కేవలము పాషండులవలే కాస్తవిధి రహితముగా 
సేరుకనూ తమ యజ్ఞములు చేసెదరు". 





rrr కాల్ల 


1. ఇందలి యభ్మిపాయమేమనగా, “ఇట్టి మనుష్యులు కామోవభోగముకొరకు 
వివిధ పాపములను చేసెదరు. ఆ పొపఫలము ననుభవించుటకు వారు-మల, 
మూత, ర క్రములు, చీము మొదలెన దుర్గంధ మలిన వస్తువులతోనిండి 
దుఃఖ,[పదములైన కుంభీపాక రౌరవాది ఘోర నరకములందు పడవలసిన 
వారగుదురు, అని 


ఎలి తామే “అన్నిట నర్యశేషు లము _ పూజసీయులము ఉన్నతులము గొరవింవ 
దగినవోారము అని తమ మనస్సులతో తలచువారు “అత్ని నరనోనికులు 
అనబదెదరు. 


శీ, పొగరబోతుతనముతో సామాన్యులతోనే కాక' పూజ్యులతోగూడ వినయ 
పూర్వక ముగా వ్యవహరించనివారు సబ్బులు అనబడెదరు,. 





వేదవ్యాసకృళ మహాభారశమ్‌ 


“అహంకారం బలం దర్చం కామం (క్రోధం చ నంశితాః | 
మా చూత్మ పరదెహేషు |పద్విపచో=భ్యనూయకాఃః'” 18 
“అర్జునా! వారు, “అహంకార ము-బలము-ఫొగరు-కాచున- |కోధాదులు వీని 


యందాసకులై , ఇతరులను నిదించు పురుషులు తమ శ రీరములలో నున్న 
అంతరా; ్యమినైన న నన్ను ద్వెషించెదరు*. 


న ౦ధచు. 


ఈ విధముగా ఏడవ శ్లొకమునుండి వదునెనిమిడవ శ్లోక మువరకు ఆసుగీ 
చ్యభావము గల వారి దుర్గుణ- Hea రాదులను వర్షించి, అవుత భగవంతుడు, 
ఆ దుర్గుణ దురాచారములలో త్యాజ్య (వి విడువదగిన) బుద్దిని కలిగించుటకొ రకు, 
శః తరువాతి రెండు కోక ములలో ఆట్టి వారిని "ఘోరముగా నిందించుచు వారికి 
గలుగు రుర్గతినిగూర్చి వర్షించుచున్నా డు. 


“శానహం ద్విషత। (కూరాన్‌ సంసారేషు నరాధమాన్‌ ; 
శీపొ మ్యజ స మకుభా నాసురిష బవ యమె'నిషు॥" 19 


“అర్దనా! అట్లు ద్యేషించు పాపాచారులు-[కూరకర్ములునైన ఆనరాధము 
లను నేను [ప్రపంచములో మాటి మాటికి అసురీ యోనులందే పత వసెదను3, 





1, ఇతరుల దోషములనుచూచుట, వారిని నిందించుట, వారి గుణములను 
ఖండించుట, వారి గుణముఅందు దోషముల నారోపీించుట భగవంతునందు 
నత్నురుషులందు దోషములెన్నుట, ఇత్యాది దోషములు గలవాడు అభ్య 
నూయకు డనబడును, . 


2. అందరిలోను భగవంతుడు అంతర్యామిగా నున్నాడు. కనుక ఎవరితో 
౯-6. నైనా. విభోధముగాని, డ్వేషముచేయుట, ఎవళికైన అహితముచేయుటి. 
“ఒ _ ఎవరినైన. రుఃఖనె పెట్టుట యనునది తన శరీరములో, ఇతరుల శరీరముల 

లోను నున్న వర మేళ్వరుని ద్వేషించుటయగును. 


లీ, సింహాంవ్యాఘం=సర్ప- వృశ్చిక -వఠావ.ళునక. కాకాది వక. పషీ-కీటక్ష. ళల. 
ఖాది జంతువులన్నియు ఆసురీ యోనులగును. 


్షే 





శ్రీమద్భుగవర్గీకాపర్వ మః 698 


“ఆసురీం యోని మాపన్నా మూఢా జన్మని జన్మని 1. 
మామ్మ పా-ప్కైవ కాంతెయ। తతో యాంత్యధమాం గతిమ్‌!” 26 
“ఆర్హునా! ఆట్టి మూఢులు నన్ను పొందక”. జన్మ జన్మలందున్ను, ఆసురీ 
యోనిని పొందెదరు. తరువాత, అంతకన్నా నీచగతినే పొందెదరు. అనగా 
“సూరనరకములందు పడెదరు. 


నంబంధము- 


అసుకి స్వభావము గలవారు ఎడతెగక అసురీ యోనులను, ఘోర నరక 
ములను పొండెదరను విషయమువిని, వారు ఈ దుర్గతిని తప్పించుకొని, వరమ 
గతిని పొందుటకు ఉపాయమేమి? అని జిజ్ఞా నకులడగగా, భగవంతుడిట్లన 
చున్నాడు. 


“తివిధం సరక స్యెదం దారం నాశనమాత్యనః । 
కామః [కోధ సథా లోభ న్లస్మాదేతత్‌ త్రయం త్యజేత్‌” 21 


“అర్జునా! కామ-|[కోధ=ంలోభములు ఈ మూడు విధములెన ద్వారములు 
వరక మునకుగలవు. ఇవి ఆత్మనాశముచేయును. అనగా ఆత్మను అధోగతికి కొని 
షోవ్రనవి?. కనుకనే, యీ మూరింటిని విడువవలెను.” 





1. జీవునకు మనుష్యయోనియందు భగవృత్పాప్రికి అధికారముగలదు. ఈ 
యధికారమును పొందియు, ఏ మనుష్యుడైతే యీ విషయము మరచి దైవ 
న్యభావ రూపమైన భగవృత్సాప్తి మార్గమునువిడిచి; ఆసురీ స్వభావ 
మార్గము నాశ్రయించునో, అతడు మనుష్య శరీరమనెడు సదవకాశమును 
చాందయు భగవంతుని చేరజాలడు, ఈ భావమును తెలుపుటకే భగవం 
తుడు తనను మూఢులుపోండరు, అను విషయమును తేలి పెను. 


2. భార్యా పుతొది' సర్వ భోగములందు కామన *కామ" మనబడును. ఈ 
కామనకు వశులె మనుష్యులు చౌరోః _ వ్యభిచార అభవ భళ్షణాది వివిధ 
పాపములను చేయుదురు. మనస్సు విపరీతమైనప్పుడు కోలుగు ఉదేక 
వృత్తి “కోఢ' మనబథును, [క్రోరావేశముతో శునుమ్మడు హింసా. (పతి 


830 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
“ఏ తైర్విము క్రః కౌ నేయ త మోద్యారై న్ర్రీభిర్నరః | 
| "ఆచరత్యాత్మనః (శయ స్తతో యాతి పరాం గతిమ్‌!” 22 
“అర్జునా! యీమూడు నరక ద్యారములనుండి విముకుడై నవాడు తన 
[శేయస్సును ఆచరించగలడు'. రినిచేత నతడు పరమగతికి పోగలడు. అనగా, 
నను, పౌందగలడని యర్షము.” 
తో ® 
యః కొస్త్రవి ధి ముత్సజ్య వర్తతే కామ కారతః | 
నస సిద్దిమవా౬ పోతి న సుఖం న వరాం గతిమ్‌)” 28 
“అర్జునా! యెవడు కాస్త్ర విధానమును విడిచి తన యిష్టము వచ్చినట్లు 
ఆచరించునో అతడు సిదిని పొందడు. పరమగతిని, సుఖమునుగూడ పొందడు?”: 


నయ న య న న న ల... 





హింసాది వివిధ పాపములను చేయును. ధనాది విషయములందు మిక్కిలి 
వృద్ధిచెందు లాలన (ఆశ) “లోభి మనఐడును. లోభియగువాడు తగిన 
సమయములో ధనత్యాగము చేయడు. అనర్హరీతిలో గూడ నతడు ధనో 
॥ పార్టన వస్తు సంగహములుచేయును. కాబట్టి యతడు అసత్య- చౌర్య - 
-__ కపట-విశ్వాసఘాతాది మహాపాసమలనుచేయును. మనుమ్మడు కామ: 
కోధ.లోభములకు వశుడై నప్పటినుండియే అతడు తన విచార ఆచరణ 
భావములనుండి దిగజారిబోవును. కామ కోధ లోకములచేత అతడు, 
శరీర పతనము క లిగించునట్టి మనస్సును దుష్టచింతన ములలో నుంచునట్టి, 
బుద్ధి చెర చునట్టి కర్మలు చేయును. ఆతని పనులస్నియు. దూషితము 
లగును. దాని ఫలముగా అతని వరమాన జీవనము సుఖ-ళాంతి-పవిత్రత్య 
రహితమై దుఃఖఖమయమగును. మరణించిన తరువాత అతనికి ఆసురీ 
_యోనులు, నరకములు ప్రాప్తించును. ఈ కారణముచేతనే ఈ (తివిధ 
దోషములు “నరక ద్వారములు-ఆత్మవినాళశనమ. లు'అని తలుసబడను. 


1. కామం కోధ-_లో భాది ఆసురీ సంపదనువిడిచి గాస్త్రములలో ,|పతిపాదింవ 
బడిన సగ్గుణ, సదాచార రూపమైన. సంపదను నిష్మాము .భావముతో 
ఛేవించుటయే ' శ్రేయస్సు 'కొరకు ఆచరించుట యనబడును. 


బి, వేదములు: వానియాధారము వె రచితములైన సతి పృరాణేతి వాసాయ 


శ్రీమదృగవద్రితాపర్వము 881 


“త స్మాచ్చాస్త్రం (పమాణం తే కొర్యాకార్యవ్యవస్టితొ fe . 
జాతా శాస్త్ర విధానో కం కర్మ కరు మిహా రసి; రక్త 
రా అ గ బౌ 


“అర్జునా! యీకర్తవ్యా కర్తవ్య వ్యవన్లలో నీకు శాస్త్రమే |పమాణము. 
అని తెలిసికొని, నీవు కాస్త్రవిధి ననుసరించి నియతమెన కర్మనే చేయటకు 
యోగ్యుడవుసుమా[”!, 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే భీష్మపర్వణి శ్రీ మదృగవర్గితా పర్వణి 


లన్నియు శాస్త్ర) మనబడును. ఆసురి సంపదయుక్క ఆచార వ్యవహారా 
దుల త్యాగము ద్ర దెదీ సంప|దూవమైన శేయస్క ర గుణాచారముల సేవ 
నము రెంటి జ్ఞానము శాస్త్రముల నుండియే కలుగును. క రవ్యా క రవ 
ముల జ్ఞానము. కలిగించు శాస్త్రముల విధానమును నిందించి, పరిహసిందచి 
తన బుద్ధికి తోచినట్టు స్వాభిమాన గౌరవ |పతిష్టాదులకు తగినట్లు 
స్వెచ్చగా ఆచరించుటయే కాస్త్రవిధిని విడిచి ఇష్టమువచ్చినట్టు ఆచరించుట 
యనబడును, ఇట్టి కర్మలు చేయుక రకు ఎలాటి ఫలముగూడ లభించదు, 
అనగా పరమగతి లభించదు నరికద్యా అతనికి లౌకికములెన ఆణీమాది 
నిదులు సర్వ!పాొ ప్రి రూ పసిద్ది పపంచమునందు సాత్తి(క సుఖముగూడ 
లభించవు, 


1. దీనిచేత తెలిపిన భావమేమనగా ఏది చేయవలెను? ఏది చేయగూడదు? 
అను నీ రెంటియొక్క వ్యవస్థ శుతిచేత, వేదమూలకములైన స్మృతి 
పురాణేతిహాసాది కాస్త్రములచేతనే తెలియును. కనుక నే ఈ విషయములో 
మనుష్యుడు తన యిష్టమువచ్చినట్టు ఆచరించక కాస్త్రములనే [పమాణ 
ముగా తీసికొని వానిలో చెప్పబడినట్లు ఆచరించవలెను. అనగా శాస్త్రము 
లలో ఏకర్మలు చేయవలెనని చెప్పబిడినదో వానిని చేయవలెను. వ 
కర్మలు నిషేరింపబడినవో వానిని చయగూడదని లాత్సర్యము, 


శాస్త్ర విహిత పభ కర్మలనుగూడ నిష్కామ భావముతో చేయవలెను. 
' ఎందుకనగా నిష్కా మభావముల్లో చేయబడిన శ భకర్మలు మా! తమే భగవ 
త్పాప్తికి హేతువులని కాస్త్రములలొ తెలువబడినది,. 


రీ$2 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 

శ మద్భగవద్దీతా సూపనిత్సు _బహ్మవిద్యాయాం యోగళా సే శ్రీకృష్ణా 

చున సంవాదే చివాసుర సంపద్విభాగయోగో నామ షీడకో౬ధ్యాయ। 
ఫ్‌ష శ్రిపర్వణి తు చత్వారింళో ౬ఒధ్యాయః! 


శ్రీ మదృగవర్గితో పనిషత్తులందు, (జఇహ్మవిద్యయందు, యోగకాస్త్రమునండు, 
శ్రీకృష్ణార్లున సంవాదమునందు, గుణతయ విభాగయోగ మనబడు' 
పదునారవ అధ్యాయము నమా ప్రము! (16) ఖీష 4పర్వమునందు 
నలుబదవ అధ్యాయము సమా ప్రము. 


1. దీని తరువాతి విషయము భగవడీత మొదటి అధ్యాయము చివరి ఈ ఈ 


౧ 


గురుగల అధోజ్ఞావికలోనున్న ట్లు (గహింపవలెను. 


(భీష్మ వర్వము 41వ అధ్యాయము) 


శ్రీ మదృగవద్గిత పదియేడవ అధ్యాయము 


శ్రద్దా (తయ విభాగయోగము. 


నంబంధము : 


భగవద్గిత పదియారవ అధ్యాయములో భగవంతుడు, నిష్కామ భావ 
ముతో సే సి వించబడు కాస్త్రహిత గుణములు ఆచరణములున్ను డై దడెవీ నంపదయని 
వర్షించి, శాస్త్ర విపరీతమైన ఆసురీ సంవత్తిని గూర్చి చెప్పెను. దానితోపాటే, 
ఆసురీ స్యభావముగల పురుషులు నరకములో వడుదురను విషయము చెప్పి 
కామ-,[కోధ లోభములే ఆసురీ సంవదయొక్క_ ముఖ్య దుర్గుణములు ఈ మూడే 
నరక దాంరములు క్షనుక వీనిని త్యజించి అత్మ శయస్సు కొరకు సాధనము 
చేయువాడు పరమగతిని పొందగలడు” అని తెలిపెను. ఆ తరువాత ఇట్లనెను. 
శాస్రవిధిని విడిచి తన యిష్టము వచ్చిన విధముగా తనకు మంచిదని తోచినది 
మా తమే చేయువానికి తన కర్మఫలము లభించదు, ఇదియు మంచిదే కాని శాస్ర 
విధి తెలియనందు చేత, లేక ఇతర కొరణములచేత ఫలము విడిచి యజ్ఞపూజాది 
పభకర్మలు శద్దావూర్వకముగా చేయువారి స్థితి యెట్టిది? అను జిజ్ఞానలో అర్జును 
డిట్రడుగు చున్నాడు. 


ఆరున ఉవాచ : 
జ 


“ మే శాస్త్ర విధిముత్ఫృజక యజంతే గ్రద్ధయాఒన్వితాః | 
తేషాం గా తా కష్టే స్‌ త్తమాహా రజన మః 1 శే 


ఇర్జునిట్ల నెను : న్‌్‌ a 
శ్రీకృష్ణా! శాత్రుసిరిషి విజిచి చేవతలు మొదలైన వారిని శర్దతో పూజ 


684 వేద వ్యాసక్ళత మహాభారతము 


చేయు! మనుష్యుల స్థితి యెట్లిది? అది సాత్త్వికమా? రాజసమా? లేక తామన 
శ్రద్ధయా?” 


1. శాస్ర్రవిధి త్యాగములను గూర్చి భగవద్గీత వదియారవ అధ్యాయము 
ఇరువది మూడవ శ్లోకములో గూడ చెప్పబడెను. ఇక్కడ గూడ చెప్ప 
బడుచున్నది. అయినను ఈ రంటి భావములలో చాల భేదమున్న్చది. 
అక్కడ తిరస్కార పూర్వకముగా చేయబడు కాస్ర్రవిధి త్యాగము వర్ణ 
నము గలదు. ఇక్కడ అది తెలియనందువలన విడువబడు కాస్త్రవిధి 
వర్ణనమున్నది. వారికి కాస్త్రమనగా లెక్కయే లేదు గనుక ఇష్టము వచ్చి 
నట్టు ఏ కర్మవారు మంచిదని తలచెదరో దానినే చేసెదరు. ఇందుచేతనే 
అక్కర 'వర తే కామకారతః' అని చెవృబడెను. ఇక్కడనై తెనో 
'యజంతే (శద్దయాఒన్వితాః' అని చెప్పబడినది. కనుక వీరికి శ్రద్దగలదు. 
(శద్దయున్న చోట తిరస్కార భావముండజాలదు . వీరికి |వతికూల పరిస్షి 
తులు. వాతావరణమున్ను ఉండుటచేత అవకాశములేకుండుటచేత అథవా 

"వరి శమము.అధ్యయనము ఇత్యాదుల అల్పత్యముచేతను శాస్త్రవిధిజ్ఞానము 
కలుగదు. ఈ యజ్ఞానము కారణముగానే, వీరు దానిని విడిచె 

దరు. కొస్త్రము తెలియకుండుటచేత శాస్త్రవిధిని విడిచి శ్రద్దతో పూజ 
పూజచేయు వారి స్యభావ మెట్టుండును? వారు దైవ నూభావము గలవారా? 
అను విషయమును స్పష్టముగా తొలుత చెప్పలేదు. కనుక అది తెలియు 
టే అర్జునుడు ఇట్టివారి స్థితి సాత్త్వికియా? రాజసియా? తామసియా? 

అనగా ma దైవీ నంవదగలవారా? లేక ఆసురీ నంవదకలవారా? అని 
[పశ్నించెను. 


పైన చెప్పబడిన వివేచనము చేత 'వవంచములో ఈ క్రింది యెదు విధ 
ముల కు న న ఎ 


శద్ద_ళాస్త్ర విధి పాలన ము ఈ రెండు గలవారిలో. "రెండు భేదములున్నవి 
ఒక వర్గ మువారు నిష్కామ భావముతో కర్మలు అచరించువారు రెండవ 
తెగవారు సకామ భావముతో కర్మాచరణము చేయువారు. నిష్కామ భావ 


+“ ములో కర్మాచరణము చేయు శప సంపదగల' పా చ్వికులు "మోష ము 


శ్రీమద్భగవద్లీతావర ము. 95) 





పొందెదరు. వీరి వర్ణనము ముఖ్యముగా భగవద్గీత వదియారవ అధ్యాయము 
మొదటి మూడు కోక ములలో ఈ  యధ్యాయము పదకొండవ, పదునాలు. 
గవ కోక ములలోను కలడు. సకామ భావముతో కర్మలనాచరించు సత్త్వ 
యుక రాజస పురుషులు, సిద్ది, సుఖము స్వర్గాది లోకముల పొందెదరు. 
పీరి వర్ణనము భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము నలుబది రెండవం-నలుబది 
మూడవ.నలుబది నాలుగవ ళోకములలో, నాలుగవ అధ్యాయము పన్నెం 
డవ ఖోకములో, ఏడవ అధ్యాయము ఇరువదవ- ఇరువది ఒకటవ. ఇదువడి 
రెండవళ్లోక ములలో తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము, ఇరువదవ, ఇరువదియొకవ 
ఇరువది మూడవ ళోకములలో ఈ యధ్యాయము వన్నెండవ.పదునెనిమి 
దవ ఇరువది యొకటవ శ్లొకములలోను గలదు. 


2. శాస్త్రవిధిలో నేదోయొక యంశమును పాలించుచు యజ్ఞత పోదానాది కర్మ 
లై తే చేసెదరు కాని [శద్దలెని ఆపురుషులకర్మలు ఆసతులు (నిష్ఫృలములు] 
అగును. వారికి ఈ లోకమునందు, పరలోకము నందున్ను ఆ కర్మల 

వల్ల వీలాటి లాభము గూడ నుండదు. వీరి వర్ణనము ఈ యధ్యాయము 
ఇరువది యెనిమిదవ కోకములో చేయబడినది. 


తీ, తెలియని వారగుట చేత శాస్త్రవిధిని ఎవరై తే విడిచెదరో అయినను. 
శ్రద్దగల అట్టి పురుషులు (శద్దాభఖేదముచేత సాత్తికులు-రాజసులు తామన. 
సులు గూడ నగుదురు. వీరి పరమగతి గూడ స్వభావము ననుసరించియే 
యుండును. వీరి వర్ణనము ఈ యధ్యాయము రెండన-మూడషం నాలుగవ 
శోకములలో చేయబడినది. 


_ 4. ఎవరైతే కాస్త్రమునంగీకరించరో, ఎవరికి (శద్దలేదో దానిచేత కామం-[క్రోద 

లోభవళులై తమ పావపుబఠతుకు గడపెదరో, అసురీ సంపదగల ఆ 

ఆ మనుష్యులు నరకములలో పడెదరు. నీచ యోనులలో జన్మించెదరు. 

దాని వర్ణనము భగవర్గీత యేడవ అధ్యాయము పదునైదవ ళ్లోకములో, 

తొమ్మిదవ అధ్యాయము పన్నెండవ శ్లోకములో, ఫదియారవ అధ్యా 

. యము వీడవ ళ్లోకమునుండి యిరువదవ శోకమువరకు ఈ యర్యాయము 
ఐదవ ఆరవ-వదమూడవ ళ్లోకములలోనూ గలదు. 


636 వేదవ్యాసక్ళత' మహాకార తోము 
ఫ్రీ భగవానువాచ ; 


“తివిధా భవతి శ్రద్దా దేహినాం సా న్వభావజా' | 
సాత్వికీ రాజసీ చెవ on చెతి తాం శృణు 2 


భగవంతుడిట్రనెను ఆ 


“అర్జునా! మనుష్యులకు శాస్త్రీయ నంస్కార రహితమె కేవలము న్వథా 
వము చేతనే కలిగిన గద్ద సాత్త్విక. ధాజస- తామస భేదములచేత మూడు విధము 
అగా నుండును. అ మూడు విధములైన (శ్రద్ధను గూర్చి చెప్పెదను వినుము," 


“సత్తాను రూపా సర్వస్య (శ్రద్దా భవతి భారత | 
(శద్దామయో ఒయం పురుషో యోయ చృద్ధః స ఏవ నః॥" కీ 


“భారతా! పరుషులందరికి ; శద్ద వారి యంతః కరణమునకు తగినట్టుగా 
నుండును ఈ పురుషుడు శ్రద్ధామయుడు గా బట్టి ఏ పురుస్తుడెట్టి (శద్ధగలవాడో 


ననన 


ఫ్‌. ఎవరై తే తిరస్కార భావముతో కాన్ర్రవిధిని విడిచెదరో, తమకు మంచి 
దని తోచిన కర్మనే చేసెదరో, శాస్ర నిషిద్ధ కర్మలు యథేచ్చగా చేయు 
దురో అట్టి తామన పురుషులకు నళకాది దుర్గతులు కలుగును. మంచి 
కర్మలు చేయువారు శాస్ర్రవిధిని విడుచుట చేత వారికి ఏలాటి ఫలము 
గూడ లభించదు. వీరి వర్ణనము భగవద్దీత పదియారవ అధ్యాయము ఇరు 
వది మూడవ శ్లోకములో చేయబడినది. వీరు చేయు పాపకర్మ ల ఫలముగా 
తిర్యగ్‌ (వశు పక్యాది) యోని ప్రాప్తి-నరక పాప్రియు తప్పకకలుగును. 
ఈ యైదు విధములైన మనుష్ముల వర్ణనము నందు (ప్రమాణముగా 
సూచించబడిన కోకములకన్న వేరుగా అనేక శ్లోక ములలో గూడ వీరి 
వర్లనము గలదు. కావి యిక్కడ ఆ యన్నింటిని ఉల్లేఖించి నచో , |గంథ 
విస్తారము అధికముగా నగును, గనుక ఉల్లేఖించలేదు. 


1. కాస్త శ్రోవణ, పఠన, పాఠనాదులచేత గలుగు |శద్ద 'శాస్ర్రజ (ళద్ద' యన 


ఐడును వూర్వజన్న్మ - ఇహజన్మముల' కోర్యల సంస్కారవనల జాగా 
కలుగు!శద్ధ “స్వాభావిక శ్రద్ధ” యనబడును. ట్టు స్థం 


.శ్రీమద్భుగవచ్గీతాపఠ్వము : . మ్‌ 
ఆతడు స్వయముగా గూడ నతడే యగును. 
నంబంధము. 


మనుష్యుని (ద్ధ ననుసరించి యతని నిష్ట తెలుపబడెను. దీనిచేత ఇట్టి 
మనుష్యులను ఎవరెటువంటి నిష్ట గలవారని గుర్తించుట యెట్టు? అని యిచ్చ 
కలుగుగవచ్చును. దానిపైన భగవంతుడిట్టనుచున్నాడు. 


“యజంతే సాత్త్వికా దేవాన్‌ యక్ష-రక్షాంసి రాజసాః | 
(పేతాన్‌ భూత గణాంశ్చా నే యజంతే తామసా జనాః ౫" ర్శీ 


“అర్జునా! సే తిక పురుషులు దేవతలును పూజించెదరు.ః రాజన పురు 
షులు యచరాతసులను* ఇతర తామస మనుషులు _పేతములను భూతగుణము 





1. వురుషుని వాస్తవ న్యరూపమెతే గుణాతీత మే కాని, యిక్కడ (పకృతి 
యందుండి, _పకృ్ళతినుండి ఉత్నన్నములై న |తిగుణముల సంబంధము 
గల పురుషుని విషయము చెప్పబడినది. ఎందుకనగా గుణజన్య భేదము 
_ేక్యతిన్థ పురుషుని యందే సంభవమగును. గుణాతీతునకు గుణభేదము 
సంభవించునని తెలుపుటకే వీలుపడదు. ఇక్కడ భగవంతుడు తెలుప 

న్నదేమనగా, 'ఎవని యంతఃకరణమునకు తగినట్టుగా ఎటువంటి 
సొత్త్విక-రాజస-తామస (శద్ధయుండునో, అటువంటిదే ఆ పురుషుని. 
యొక్క నిష్ట. స్టితి యుండును_అనగా ఎవనికి ఎటువంటి (శద్దయుండునో 
అచియే అతని స్వరూపము. అని చీనిచేత భగవంతుడు శద్దా-నిష్టా-స్వరూ 
వములకు ఐక్యము చేయుచు అర్జునుడు చేసిన *వారి నిష్ట యెటువంటిది" 
"అని చేసిన [పశ్నమునకు ఉత్తరము చెప్పెను. , 

1. ఇందలి యభి[ప్రాయమేమనగా దేవతలను పూజించు మనుష్యులు సాత్వి 

కులు. సాత్విక నిష్ట గలవారు. ,దేవతలనగా నిక్కుడ “సూర్య-చందదాగ్ని 
_ఇ౦ంద-వరుణ వాయు-యమం- అశ్వినీదేవ-వి శ్వే దేవాది కాస్తో9క్త దేవతలు 
_ అని తెలిసికొనవలెను. . 


ర. ఇక్కడ దేవ వూజాకర్మ సా త్రిక మగుటచేత ఆ పూజాకర్మ _ చేయువారు. 


LE వేదవ్యాసక్కత మహాభారతము 
లను” పూజించెదరు, 


“అశాస్త్ర విహితం ఘోరం తవ్యంతే యే తపో జనాః । 
దంభాహంకార సంయుకాః కామరాగ బలాన్యతాః 11" ర 


“అర్జునా! యే మనుష్యులు శాస్త్రవిధిరహితముగా కేవలము తమ మనన్ను 
చేత కల్పించుకొనిన తపస్సు చేసెడరో డంబము. ఆహంకారమున్ను గలవారోః 
"కామనా- ఆస క్రి బలాభిమానములు గలవారో. 


“కర్శ్మయం౦తః శరీరన్థం భూత గామమే చేతనః | 
మాం చెవాంతఃశ రిరస్థం తాన్‌ విద్దాసురనిశ్చృయాన్‌ స గ్ట 


“అర్జునా! శరీరరూపముతో నున్న భూతనముదాయమును, అంతఃకర 





సా త్తికులని చెప్పెను, కాని సాత్త్విక కర్మలు నిష్కామ భావముతో 
"చేయువాడే పరివూర్ణముగా సాత్తికుడగును. 


యక్షశ్షబ్దముచేత కు భేరాదులని, రాశన శబ్బముచేత రాహు కేత్యాదులనియు 
తెలిసీకొ నవలను. 


1. మరణించిన తరువాత పావకర్మ వశళశముచేత భూత (పేతాది వాయు 
| [వధాన దేహములను పొందినవారు “భూత. _పేత' ములనబడెదరు. 


2. అనేక విధాడంబరములచేత ళరీ రేం దియములకు కష్టము కలిగించుచు 
మహాభయంకర .న్వరూవముతో కాస్త్రవిరుద్ధ తపస్సు భయంకరముగా 
చేయువారికి (శద్దయుండదు. వారు లోకులను మోసగించుటకు, వారిపైన 
తమ [వభావము “పడ వేయుటకు హఠయోగము చేయుచు సర్యదా-అహం 


కారములతో బలసియుండెదరు,. కనుకనే వారు “దంభాహంకారయుకు” 
లనబడెదరు. గ 


“రీ. ఐదు మహాభూతములు (వృథివ్యాదులు) మునోబుద్ధ్యహంకారములు వది 
ఇ౦ం|దియములు.ఐదు యిం; [దియ విషయములు ఈ యిరువదిమూడ 
త శత్ర్యముల 'స మూహము భూత గామము ఆనబగును.. 
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ణము నందున్న వరమాత్ముడనైన నన్ను గూడ ఎవరు కృశింవచేయుదురో! అట్టి 
'యజ్ఞానులను నీవు ఆనురీ స్వభావము గలవారని తెలిసికొనుము”. 


సంబంధము : 


_ మూడు విధములైన స్వాభావిక (శద్ధగల వారియొక్క ఘోరతపస్సు 
చేయువారి యొక్కయు లగ ణములు చెప్పి, యి ప్పుడు భగవంతుడు సాత్వికము 
లను [గహింపజేయు నుద్దేశముతో రాజస తామసములను విడిపించు నుద్దేళము 
తోను సా త్తిక_రాజన-తామసము లైన ఆహార. యజ్ఞ_ తపో_దానముల భేదములను 
వినుమని అర్జునుని ఆజ్ఞాపించుచున్నా డు. 


“ఆహారస్వుపి సర్వున్య తివిధో భవతి (ప్రియః, 
యజ్ఞన పన్త థా దానం తేషాం భేదమిమం శృణు! | 7 


"అర్జునా! ఆహారము గూడ అందరికిని వారి వారి _వకృతి ననుసరించి 
మూడువిధములై నవి [పియమగును. అంతే యజ్ఞ-తపో.దానములుగూడ మూడు 
మూడు విధములుగా నుండును.2 


జారియొక ,_ వేర్వేరు భేదములను చెప్పెదను వినుము ;_ 
క rrr Es EE ERNE 
1. శరీరము శ్నీణము దుర్భలము చేయుట తాను తన ఆత్మకు గాని యిత 
రుల ఆత్మకుగాని దుఃఖము గలిగించుట యనునది. “భూత సముదాయ 
మును, ఆత్మను కృశింపచేయుట యనబడును. ఎందుకనగా అందరి 
హృదయములో ఆత్మరూపముతో పరమాత్మయే యున్నాడు.. 


2. మనుష్యుడు తిను ఆహారము (పకారమే అతని యంతఃకరణ మేర్పడును. 
అంతఃకరణమునకు అనురూవముగా నే గ్రద్ద గలుగును. ఆహారము వరి 
శుద్దమెనదో పరిశామముగా అంతఃకరణమగూడ పరిశుద్దమగును. “అహార 

శుద్దొ సఃత్త్యశుద్ధిః' అని ఛాందోగ్యోపనిష త్తులో గూడ చెప్పబిడనది. (ఛాం 
7.26_2)అంతఃకరణశుద్దిచేత నే విచార.భావం (శ ద్దాది గుణములు-[కియలు 
శుద్దములగును. కనుకనే ఈ సందర్భములో ఆహార మును గూర్చిన వివే 
చనము చేసి సాత్తిక-రాజస-తామసాహారములలో వయాహారమెవనికి 
[పీయమగునో ఆతడు ఆ .గుణముగలన్లాడే యగును. అను. నభ్మిపాయము 
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వేదవ్యానకృత ' మహాభారతము 


“ఆయుః సత్త బలాఒరోగ్య నుఖ్యపీతి వివర్హనాః | 
1 2 8 3 జ శ . కీ ఏ కొ ణంల, తీ nh 
రస్యాః్‌ స్నిగ్దాఃే స్థిర హృదాక్టో ఆవోారాళే సొత్త్వీక| ప్రియాః॥ 


“అర్జునా! ఆయుస్‌. బుద్ది-బల-ఆరోగ్య. | పీతి. సుఖములను వృది పొందించుీ 
జ 0 లం 


రనయు కములు స్నిగ్గములు (జిడ్డుగలవి) స్థిరముగా నుండునవి స్వాభావికము 
గానే మనస్సునకు (పియములు నైనవియునగు ఆహారములు అనగా భోజన 
పదార్థములు సాత్త్విక పురుషులకు (పియములగును. 





5.6. 


భగవంతుడు తెలిపెను. ఈ భావముచేతనే ఈ శ్లోకమునందు “పియ' 
శబ్దము చెప్పి విశిష్టముగా సూచించెను. కనుక ఆహారము దృష్ట్యాకూడ 
వానిని గురి ంపవచ్చును. ఈ విషయమే యజ్ఞ-దాన-తపో విషయము 
లలో గూడ తెలిసికొనవలెను. 


పాలు చక్కెర మొదలెన రనముగల పదార్థములు 'రస్యాః' అనబడును. 


. వెన్న నేయి సాత్త్విక పదార్దములనుండి తీయబడిన నూనె ఈ మొదలగు 


జిడ్డు వస్తువులు 'స్నిగ్తాః' అనబడును. 


* చాలాకాలమువరకు శరీరములో స్థిరముగా నిలిచియుండు సారముగలిగి, 


తేజస్సు క లిగించునట్టి ఆహార పదార్గముల 'నీరాః'అనబడును. 


+ మురికిగాను, అపవిత్రములుగాను నుండక చూడగనే మనస్సుకు సాత్త్విక 


రుచి కలిగించు వస్తువులు “హృద్యాః'ఆనబడును. 


'ఆయు'వనగా వయస్సు, జీవితమయొక్క ఆవధిపెరగుట ఆయుర్భృద్ధి 
యనటడును. 


'నఃత్త్వ్య' మనగా బుద్ధి, బుద్ధి నిర్మలముగా, తీక్షము (చురుకు)గా, సత్త్వ 


ముగా, సూవ్మములను 'కని పెట్టునదిగా నుండుటయే 'న త్వవృద్ది'యన 
బడును. . Dm | 


'బల” మనగా నత్కార్యములను సథలముచేయు . మానసిక శారీరకళ క 
ఈ అంతర బాహ్యశకుల వ్యద్ధియే 'అలవృర్దీ ఉనబడను:, | 


శ్రీమద్భుగవద్గీతాపర్వము Ga&t 


కట్యామ లవశాతుష తీక్ల రూశ్షవిదాహిన; ; 


ర 
ఇహోరా రాజస సె్యష్టా దుఃఖ శోకాఒషమయపదాః॥! శీ 
అర్హునా! చేదు పులుపు ఉప్పు అధికముగా గలిగి మిక్కిలి ఉష్ణములుగా 
నుండు, తీక్షములు, కరకైనవి దాహముగలించునవి దుఃఖ చింతా రోగములు 
గలిగించునవియున గు ఆహారపదార్థములు! రాజస పురుషులకు |ఫియములుగా 
మండును, 


“యాత యామంే గతరసంి పూత పర్యుషితం్‌ చ యత్‌ | 








1. వేవ, కాకర మొదలైన చేదు పదార్థములు, చింతపండు మొదలైనవి 
పులుష్నలు, కారము మొదలైనవి, బవణవస్తువులు ఉప్పులు, మిక్కిలి వేడి వేడి 
నిగా నున్నవి ఉష్పములు, మిరప మొదలైన వికారములు, వేగించబడిన 
ఛడియములు మొదలెనవి కరకులు గట్టివి, ఆవాలు మొదలైనవి దాహ 
కరములు. 


పెన చెప్పబడిన పదార్థములు తినునపుడు, 'కంఠములో బాధగలుగుటి. 
నాలుక దవడలు మొదలైనవి మండుట, దంతములు పులియుట నమలు. 
టలో బాధగలుగుట, కన్నులలో ముక్కులలో నీరుగారుట వెక్కిఫ్లు మొడ 
లెనవివచ్చుట'. ఈ మొదలైన కష్టములు గలుగును. ఆవి దుఃఖములన 
బడును. తినిన తరువాత గలుగు పళ్చాత్తావము, “చింత యనబడును. 
తినుటచెత' గలిగిన జబ్బులు “రోగము” లనబడును. ఈ చేదు.పులుష. 
మొదలైన పదార్దములు తినుటచేత ఈ దుఃఖ-చింకా-రోగములు ఉత్పన్న 
ములగును. కనుక ఇవి *“దుఃఖ-చింకా-రోగములు ఉత్పన్నము చేయునవి,. 
యనబడును. కనుకనే వీనిని విడుచుట ఉచితము. 


2,0,4,5 యాత యామమనగా అర్ధపక్వము లైన పండ్లు, లేక ఆ హారవస్తువులని 
యెరుగవలెను. సగము పండినపండ్లు-నగము ఉడికిన అన్నాదులు- సగము 
వేగిన బజ్జీలు ఇత్యాదులు. (యాతయామ శబ్దమునకు, పంగిన' తరువాత 
ఒక జాము (లీ గంటలు) గడిచినపిదప తినవలసినవస్తువు అని కూడా 
చెప్పవచ్చును. 
శే) 


642 


ఉచ్చిష్టమపి' చా మేధ్యంి భోజనం తామన ప్రియమ్‌,” 10 


“అర్జునా! సగము పక్వమైనది, రుచిలేనిడి, దుర్గంధముగలది చద్దిడి, తినగా 


మిగిలినది లేక యెంగిలిది, అపవి|తమైనదియునగు బో జన పదార్థము తామస 
పురుషులకు | పియమెనదిగా నుండును”. 


_ ఈక్లోకములోనే “పర్యుషితమ్‌' అనగా చలిదియన్నము తామసమని చెవ్ప 


బడినది. యాతయామమనగా ఒక జామునకుముందు వండబడినది యని 
అర్థము చెప్పబడుటచేత అదియే తామసమైనప్పుడు “సర్యుషితమ్‌' తామన 
మనుటలో అర్గముండదు గనుక ఇక్కడ యాతయామ శబ్దమునకు అర్ద 


అగ్ని సెగ సోకుటచేత ఏవిధమైన వేడిమిచేత, గాలిచెత, బుతువు 


" గడిచినందుచేతగాని, రనముగల వస్తువులలోని రనము ఎండిపోయి 


యుండినయెడల (నిమ్మ, కమలా మొదలైన పండ్లు చెరకు ఇత్యాదులు) 
అవి గతరనములు అనబడును. 

పూర్వదినము వండబడిన ఆహార వస్తువు “పర్యుషితము” అనగా చలిది 
యనబడును. చాల కాలము (కింద కోయబడిన పండ్లుకూడ చలి వే, 


తానుగాని, యితరులుగాని తినగా మిగిలిన వసువు “ఉచ్చిష్ట మన బడును, 
ఎంగిలిగూడ ఉచ్చిష్ట మనెదరు. 


- స్వాభావికముగా నే ఆపవ్మితములైన మాంసము-[గుడ్డు మొదలైన హింసా 


మయములు. సారా-కల్లు మొదలైన నిషిద్ధములగు మత్తుపదార్థ ములుగాని 


_ లేక సంగ దోషముచేత అపమ్మితములైన వస్తువులు - స్థానములు-పా[త్రములు - 


వ్యక్తులు, ఈ మొదలెన వాని సంబంధము దేత లేక ఇతరకాకముణలనేత, 
అధర్మముచేతను సంపొదింవబడిన, చెడుధనముచేత పొౌందినందుచేత అప 
వి తములై నవసువులు 'అమేధ్యములనబడును' ఇట్టి వస్తువులు దేవపూజకు 
గూడ నిషిద్ధ ములు, ఇవియేకాక, గంజాయి, ను, నల్రమందు, ఫౌగాకు 


౧ సిగరేట్టు, సీడీలు, కల్లు, సారా మేద లెనవి అనవిత్రములై న మందులు 
ఇవి యన్నియు తమోగుణమును గలిగించును కనుక ఇవి అపవిత్రముల 


లనబడుకు, 


మద్భుగవద్గీతా పర్వము 643 
“అఫలాజ.కాంచీ భిర్యజ్హా] విధిదృష్టో య ee 

ష్టవ్య మెవెతి మనః సమాధాయ న స సాతి తకః 3 4" {i 

“అర్జునా! థా స్ర్రవిధి చె త నియమింవబడిన యజ్ఞము చేయుటయే తన కర 


వము, ఆన మనస్సును సమాధాన పరచుకొని, ఫలా "పీక లేని పురుషుల చేత 
చేయబడు యజ్ఞము “సా త్రిక యజ్ఞ మనబడును. 





గమనిక :- ఇది రివ శ్లోకమునకు చెందినది. 
మాననిక కారీరక రోగములు నష్టములగుటయే “అరోగ్య' మనబడును. ' 


హృదయ సంతోషము. బుద్ధి _ససన్న త్వము- పుష్టి _ముఖాది శరీ రాంగము 
అందు, శుద్ద భావమువలన గలిగిన ఆనందచిహ్నములు [పకటితములగుట, ఇవి 
యన్నియు “వృద్ది జెందుటయే 'సుఖవృద్ది' యనబడును. 


చిత్తవృ త్తిలో _పేమభావము గలిగియుండుట శరీరమునందు పీతికర చిహ్న. 
ములు _పకటితముల గుట ఇవియే ' పీతివృద్ది' యనబడును, 


1; మజ్జములు చేయువారు అ యజ్ఞములద్యారా భార్యా, పుత, ధన, గృహ, 
అభిమాన, గౌరవ, (పతిష్టా, విజయములు లేక స్వర్గాది |పాప్తి. అన్ని 
విధములైన అనిష్టముల నివృత్తి ఇహవరలోకములందలి సర్వవిధ సుఖ 
భోగములు. లేక దుఃఖ నివృత్తి ఈ మొదలైన వానియందు కొంచెముగూడ 
ఇచ్చ పడకుండుటయే 'అఫలాకాంచీ భి1'అను పదమునకు అర్థము, 


ల, చదేవతాదులను ఉద్దేశించి ఘృతాదులచేత ఆగ్నియందు హోమముచేయుట 
లేక యితర విధములచేత ఎవస్తువునైనను నమర్పించి యెవరి కేనను 
యోగ్యతానుసారముగా పూజచేయుట “యజ్ఞము "అన బడును. 


శీ, వారి వారి వర్షాశ్రమములననుసరించి, "యెవరికి వ యజ్ఞములు శాస్త్రము 
"అలో విధింపబడినవో ఆ యజ్ఞములు తస్పక అనుష్టించవలెను. ఇటువంటి 
శా స్త్ర విహిత క్‌ రవ్యములె లెన యజ్ఞములను అనుష్టించకుండుట భగవంతుని 
ఆజ్ఞను ఉల్లంఘించుటయగును. ఈ విధముగా యజ్ఞములు చేయుట: కొరకు 
మనస్సులో దృఢముగా నిశ్చయించుకొని నిష్కామ భావములో చేయ 
ఐడు యజ్ఞమే 'సాత్త్సికయజ్జ'మనబడును.. త లజ 


444 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


పైన చెషుబడీన ఆయుస్‌ _ బుద్ది = బలాదులను పెంచు .పాలు, నేయి, 
కూరలు, , ఫలములు, చక్కెర, గోధుమలు, యవలు, సెనగలు, పెసలు, (బియ్యము. 
ఇత్యాదులు సాత్త్వికాహారములు. ఈ యన్నిటిని వివరించి తెలుపుటకే ఈ అహార 
లషణము చెప్పబడీనది. 
“*అధిసంధాయ తు ఫలం దంభార్థమపి చైవ యత్‌। 
ఇజ్యతే భరత (ోష తం యజ్ఞం విద్ధి రాజనమ్‌ ॥ 12 
కాని అర్జునా! కేవలము దంభాచారము కొరకు లేక ఫలమునే దృషిలో 
మంచుకొని చేయబడు యజ్ఞము రాజసమని నీవు తెలుసుకొనుము. 


“విధిహిని? మనృష్టాన్నంి మం[తహినమదకీణమ్‌ | 
(శ్రద్దావిరహితం యజ్ఞం తామసం వరిచత్షతే॥” i 


“అర్జునా! కాస్త విధహీనముగా అన్నదాన రహితముగా, మం[తహీన 
ముగా దణ లేనిదిగా కళ్లను నా చేయబడు యజ్ఞము తామసయజ్ఞి 
మనబడును, 


వంబంధము:- 
ఈ విధముగా మూడు విధములైన యజ్ఞముల లక్షణములు అెలిషీ 





i. ఫల పాపి, యుద్దేశములో చేయబడిన యజ్ఞమ: కా స్రవిపితముగా గదా 
పూర్యకముగాను "చేయబడిన దైనను అది రాజసమే యగును. దంభముతో 
చేయబడినది గూడ రాజనమే. ఇటుండగా ఈ రెండు దోషములు గల 
యజ్ఞము రాజసమని వేరుగా చెప్పవలసినదేమున్ని? 


2, శాస్త్ర విహితము కానిది, కాస్త్రవిధుల అనంవూర్ణత్యముతో చేయబడినది 
లెక కాస్తోరిక్ష విధానములను. తిరస్కరించి, పరిహసించి నిందించి 
యిష్టము వచ్చిన విధముగా చేయబడునడియు నగు యజ్ఞము 'విధిహీన” 

.మనబడును, 

-కీ.. కాస్తోక్టు మంత రహితము-మంత్ర (వయోగమే లేనిది లేక విధివత్తు 

కానిది లేక తీరస్కా రాధులచేత లోపనహితమునగు విధమున చేయబడిన 
యజ్ఞము 'మంతహీన' మనఖడ్రును. 


శ్రేమదృగవర్గీతావర్వము. 648 


(యిపుడు భగవంతుడు తపస్సు |పకరణము నారంభించుచు నాలుగు శ్లోక ముల 
చేత సాత్విక తపస్సు లక్షణము తెలుపుచున్నాడు. 
ఉదెవ ద్విజగురు ప్రజ్ఞ పూజనం శౌచమార్గవమ్‌ 
(బహ్మచర్యమహింసా చ కారీరం తవ ఉచ్యతె ॥” 14 


“అర్జునా! దేవ-బాహ్మణ-గురు-జ్ఞాన వంతులను పూజించుట పవి తత్వము 








1, ఏ (బహ్మ, రుద, సూర్య, చంద, దుర్గ, అగ్ని; వరుణ, యమ 
ఇ౦( దాది శాసో9క దేవతల పూజావిధానము శాస్త్రములలో విదింపబడీ 
చదో వారందరున్ను ఇక్కడ “దేవి శబ్బముచేత చెన్పబడెదరు. డిజి 
'శబ్రముచేత [బాహ్మణ, క్ష(తియ, వె శ్యులు తెరివర్తికులు చెవ్పబడినను, 
“ఇక్కడ కేవలము (బాహ్మణులనియే అర్థము. ఎందుకనగా కాస్ర్రము 
ననుసరించి (బాహ్మాణుడే అందరికిన్ని పూజ్యుడు, ఇకగాడ. “గురి 
శబ్దమునకు తల్లి, తం|డి, ఆచార్యుడు, వృద్దులు వర్ణా శమములతో గాని 
'లేక వయస్సులోగాని పెద్దవారుఅని యర్థము. “పాజ్ఞి అను శబ్దమునకు 
ఇక్కడ పర మెశ్వర స్వరూపమును పూరిగా తెలుసుకొనిన మహాత్ము లైన 
జ్ఞానులని యర్థము, వీరందరికి వారివారి యోగ్యతననునరించి ఆదర 
సత్కారములు చేయట, నమస్కరించుట, సాహ్టాంగృపణామము చేయుట, 
కాట్ళ కడుగుట, చందన, పుష్ప, ధూవ నైవేద్యాదులు సమర్పించుట, 
“యోగ్యతానుసార ముగా సేవాదులు చేయుట, నుఖము కలిగించుట, మొడ 
తేనవి వారిని పూజించుట యనబడును. 


౫2 ఇక్కడ పవ్యితత్వమనగా కేవలము శారీరక శౌచమని యే యర్థము. 
ఎందుకనగా వాక్కుగ్జి వర్ణనము ఈ తరువాతి పదునైదవ శోకములో 
'మనళ్ళుద్ది వర్ణనము పదియారవ శ్లోకములోను వేరుగా వర్టింపబడినవి. 
జల మృతి కాగులచేత శరీరమును న్వచ్చముగా పవి। [తముగానుంచుటి 
'శరీర సంబంధి గెష్టలన్నియ నుత మముగా చేయటయే. శరీర పవిితత్య 
 మనబడును, 


846 


వెదవ్యాసకృత మహాభారతము 


నరశత్వము", [బహ్మచర్యము*, అహింస, ఇవి శరీర సంబంధముగల తపస్సు 
ఆని చెప్పబడును.* 





i 


fe 
జ 


కఅను ద్వేగకరం వాక్యం సత్యం [పియహితం చ యత్‌ | 
స్వాధ్యాయాభ్యసనం చైవ వాజ్మయం తప ఉచ్యతే ॥ 19 


“సరళి త్వమనగా శరీరము బిగించుకొని, ఇటునటు [తిప్పకొనుచు, 
వ[కముగా కూర్చునుటను విడుచుట సరశత్వు మనబడును. 


. _్రహ్మచర్య శబ్దమునకు, కారీరకములైన సర్వవిధ మైభునములను. 
త్యజించి పూర్తిగా వీర్యధారణము చేయుట యని యర్గము, 


. ఆహింస యనగా శరీరముచేత ఏ (ప్రాణికి గూడ ఏ విధమైన కష్టమును. 


కొంచెము గూడ కలిగింపకుండుట యని భావము. 


పెన చెప్పబడిన కర్మలు చేయుటలో శరీరమువకు (పాధాన్యము కలదు... 
అనగా ఈ కర్మ లతో శరీరమునకు. విశేష నంబంధము గలదు. ఇవి 
ఇ౦|[దియములను శరీరమును వాని దోషములన్ని టిని నశింవ చేసి వవ్మిళఈ 


ములు చేయును. కనుక ఈ కర్మ లన్నియు శారీర క తపన్సు అన 
బడును. 


. ఎవరి మనస్సు లోను కొంచెము గూడ ఉద్వేగము కలిగించక నిందలు. 


చేయుట, కొండెము చెప్పుట ఈ మొదలగు దోషములు ఏ మాతము 
లేకుండు మాట “అనుద్వేగకరి మనబడును. తాను చూచినట్లు, వినినట్లు, 
అనుభ వించినట్లు సరిగా ఉన్నదున్నట్లుగా, ఇతరులకు చెప్పబడు మాటి, 
“సత్య” మనబడును. వినువారికి [పియముగా క టుత్య, రీక్చత్వ, రూక్షత్వ 
ఆసమాన భావములు లేకుండ ఇతర వాగోషము లేవియ లేకుండ. 
(ప్రేమలో; మధురముగా, సరళముగా, శాంతముగా మన్న వచనములు. 


" (పియములనబడును. పరిణామమునందు హితకరముగా పూరి గా హింపా 


ద్వేష, వెరాగ్య శూన్యములు [పమ దయ శుభ పరిపూర్ణములు నగు 
మాటలు 'హితము' లనబడును పెన చెప్పబడిన యన్ని గుణములు. 
గలిగి కాస్త్రములందు వర్ణింపబడిన నర్వ విధ వాగ్గోషములు 'లేవి వాక్యో 
చారణము “వాచిక తపస్సు" అనబడఊను. 


శ్రీమదృగవద్షితావర్వ్యము 647 


“అర్జునా! ఉ ద్వెగము గలిగించనిది, (ప్రియము, హితకరము యథార్శము 


మాట్లాడుట 'వేదశా స్ర్రములు చదువుట, పర మెళ్వరుని నామములు జపించుట, ఇవి 
అభ్యసించుటయే వాక్కునకు సంబంధించిన తపస్సు అని చెప్పబడును. 


“మనః పేసాదః సొమ్యత్వంి మౌ నిమాత్మవిని|గహళే | 
భావసంజద్ది” రిల్యేతత్‌ తపోమాననముచ్యతే | 16 


“ అర్జునా! మనస్పుయొక్క వసన్నత్వము, శాంత భావము, భగవచ్చింత 


వము చేయు స్వభావము మనో ని|గహము అంతఃకరణ భావములయొక పరి 
పూర్ణ పవితత్వము- ఇటువంటి వన్నియు మానస తవస్సు' అనబడును. 


“శద్దయా వరయా తప్తం తపస్తత్తి9 విధం నరైః 





స్ట భయ -చింతా-ళోక -వ్యాకులత్వ- ఉ ద్వేగాది దోషరహితమై సాత్విక [పన 


న్నత్య-హర్త -జానళ కి యుక మగుట మనః । పసాద మనబడును. 
కం జ ge 


రూక్షత్వ-దావా. హింసా. [వతిహింసా- [కూర త్వ. నిరయత్వాాది సంకతాపకర 
ప a] 


దోష శూన్య'మె మనస్సు నర్యదా శాంతముగా చల్లగాను మండుటయే 
'సౌమ్మత్యి' మన బడును. 


. మనస్సు నిరంతరము భగవర్గుణ (వభావ.తత్వ-స్వరూన లీలా విలాన 


నామాడి చింతనము నందు లేక (బ్రహ్మ విచారము నందుండుట “మౌని 
మనబడును. 


. అంతః కరణమునందు చంచలత్యము పూర్తిగా నశించి అది స్థిరముగా 


బాగుగాను తన వశములో నుండుటయే 'ఆత్మని గహ మనబడును, 


ఆంత ఃకరణమునందు రాగ. ద్వేష, కామ, [కోధ, లోభ, మోహమును 
మాత్సర్య. ఈర్ష్యా ద్వేష-ఘృణా (రోత) తిరస్కార, అనూయా అశ 
హిష్టుత్వ _వమాద (పారపాటు) వర్జవిచార , ఇష్టవిరోధ, అనిష్ట చింత 
నాది దుర్మావములు పూర్తిగా నష్టమగుట, ఈ గుణములకు విరోధుతైగ 
దయా, కమా, (ఓర్పు) (పేమ వినయాడి నమన్త సద్భ్యావములు. సర్వదా 
వికనితములై యుండుట, “భావ సంకుద్ధి" యనబడును. 


tis 


వేదవానకృత మహాభారతము 


అభలా=_ కాంతి భీరు 'కెః' సాకి ఇకం పరిచత తే!” i7 


“అర్జునా! ఫలము కోరని యోగిజనముచేత మిక్కిలి (శద్దతో చేయ 
జ 


బడిన? పూరోకత పస్సులు 'సాత్తిషక తపస్సులు” అనబడును. 


వరిబంధము :- 





J 


pS) 


స గ 
.  నాలి,కములు కాగలవు, ఆశ్పి nr . 


ఇప్పడు రాజస తపస్సు యొక్క లక్షణ ముల్లు తలుపబడుచున్న వి, 





ఇహపరలోకముల సుఖభోగములు దుఃఖనివృతి రూపములు ఇవియేనియు 
నెప్పుడున్ను కొంచమైనను, ఏ కారణముచేత గూడ కోరకుండువాతు 
'అఫలాకాంషి' అనబడును. మనోబుద్దీందియములు ఆన క్రిలేనివె, 
నిగహింపబడి జద్దములై యుండుటచేత ఎప్పడున్ను వ విధిములెన 
సుఖభోగముల నంబంధముచేత చలించకుండ పూరి గా ఆస క్రి లేనివాడు 
“యుక్తుడు” అనబడును, పెన చెప్పబడిన మూడు విధములైన తపస్సు 
నిష్కామ పురుషులచేత చెయబడినప్పు డే అతడు పరిపూర్ణముగా సా త్రిషకు 
డగును. 


- శాస్త్రములో “పెన చెప్పబడిన తపస్సులకు తెలుపబడిన మహత్వ-స్యరూ వ 


_వభావములన్నిటి పెన [ప్రత్యక్షము కంటే ఎక్కువగా సమ్మానపూర క 
మైన పరిపూర్ణ విశ్వాసము కలుగుట 'వరమ్మశద్ధి యనబడును. ఇట్టి 
[శద్రతో గూడినవాడ్రై మహా మహా విఘ్న ములను లేక కష్టములను 
ఎ మాతము లెక్క చేయక సర్వదా చలించకుండుచు మికి)_లి అదర 
ఉర్సాహ పూర్వకముగా పెన చెప్పబడిన తపస్వులను ఆచరించుచుంతు 
ఊఅచీ ఆ తపస్సులు పరమ్మ్శళద్దతో చేయట యనబడును. 


* ఇందలి యకిిపాయమేమనగా పిన చెప్పబడిన శరీర_వాక్‌ మన। సంబం 


ధము గల తపన్సులే సాత్ర్వికములు కాగలవు. దీనితో పాకే తెలిపివ 
చేమనగా ఈ మూడ తపస్సులు పూరి గా సా త్లికములెనను, - ఈ లోక 
ములో చెప్పబడిన భావముతో అవి చేయబబడినవ్వుడే పలిపూర్ణము?గా 


వీ 


శ్రీ మద్భ్యగవర్గికతాపర్యవా. స 648 


“సత్కార మాన పూజాఒర్ధం తపోదంభేన! చెవ యత్‌ | 
[క్రియతే తదిహ (పోక ౦ రాజసం చలమి|ధువమ్‌ 1” 18 


“అర్జునా! సత్కార-గౌారవ పూజాదుల కొరకు, ఏదైన యితర స్వార్థము 
కొరకు గూడి న్వభావముచేత లేక, పాషండత్వముచేత చేయబడు తపస్సు, 


అనిశ్చితము తణికము నైన ఫలము నిచ్చు నది. గనుక అది రాజసము ఆన 
బడును, 


నంబంధ ము : 


ఇస్పుడు తామస తపస్సు యొక్క లక్షణములను భగవంతుడు చెప్ప 
చున్నాడు. అవి సర్వదా విడువదగినవి. 


నా rr Pr క Ps Pr PPP 


1. వాస్తవముగా తపస్సు నందు ఆస్ట (ద్ద) లేకున్నను లోకులను 'మోన 

గించి తన స్వార్గము నేవిధముగనై న సిద్దింపజేసికొనుటకు తవస్వి వలె 
నటించుచు వదైన లొకిక.శాశ్ర్రీయ తపస్సు బాహ్యముగా చూపించుటకు 
మాత్రమే ఆచరింపబడునది డంబముతో తపస్సుచేయుట యనబడును. 


2 ఇ ఫల ।పొప్రి కొరకు ఆ తపస్సు చేయబడుచున్న దో ఆ ఫలము లభిం 
చుట నిశ్చితము గారు. ఆది సంళయాస్సదము కనుక ఆది “అ|ధువ' 
మనబడును, ఏదైన ఫలము లభించినను అది సర్వదా స్థిరముగా నుండు 


నది కాదు. ఆది నిశ్చయముగా వశించునదియే కనుక అది “చలి మన 
బడును, 


శీ. ఇతడు చాల గొప్ప తపస్వి. ఇతనికి నమానుడెవడున్నాడు. ఇతడు చాల 
(శేష్టడు అను గొవృతనము గౌరవము (పపంచములో ఆతవీ తపన్ను 
యొక్క. (పనిద్ధిచేత కలుగును. అది 'సత్కా-ర' మనబడును. తవన్వికి 
స్వాగతం చెప్పి యెదుట నిలిచి |వణామముచేసి అభినందన ప్మతము 
సమర్పించి. ఇటునంటి నే యైన ఇతర కార్యములద్వారా అతనికి ఆదరము 
వేని గౌరవించుట మూవ” .మునబడును. ఆతనికి ఆరతి యిచ్చి, కాళ్ళు 
కడిగే తత పుష్పాలలో షోడ కోపచారములతో పూణ చేసి, ఆయన ఆజ్ఞను 
పాలించి గౌర నింతశట ఈ మొదలై న వానిపేరు “సూజ' యవబడును. 





650 చేదవ్యానకృత మహాభారతము 


“మూఢ [గా హేణాత్మనో!' యత్పీడయా[కియకతే తవః | 
పరస్యోత్సాదనార్థం' వా తత్తామస ముదాహృతమ్‌ ॥” 19 


"అర్జునా! మూర్చ త్వముతో పట్టుదలలోను మనోనాక్‌ శరీరములకు పీడ 
గలిగించునది లేక యితరులకు కీడు గలిగించుటకొరకు గాని చేయబడు తవన్సు 
తామన తపస్సు అనబడును, 


ఈ యన్నిటి కొరకు ఆచరించబడు లౌకిక_కాన్ర్రీయ తవస్సులే నత్కార 
మాన పూజలకొరరకు తపస్సు చేయట యగును ఇదిగాక ఏదైన ఇతర 
స్వార్థ సిద్దికొరకు చేయబడు తవస్సు గూడ “రాజని మనబడును- 


1. తపస్సు యొక్క వాస్తవ లక్షణము నెరుగక యెదొఒక కర్మ తప 
స్పనుకుని ఆది చేయుటకు హతము లేక దురాగవహము గలిగియండుట 
మూర [గాహ” మనబడును, ఏ తవస్సు ఈ యధ్యాయము ఐదవ ఆరవ 
శ్లోకములలో వర్షింపబడినదో ఏది అశాన్రీయము మనః కల్పితము-. 
ఘోరము స్వాభావికము గనే తామనమో దేనిని డంభము యొక్క 
_పేరణచేత లేదా అజ్జానము చేత తన కాళ్ళను చెట్టుకొమ్మలకు భిగించి 
తల కిందుగా (వేలాడ జేయుట ఇనువముంగ్లమీద కూర్చునుట ఇటువంటి వే 
వివిధ (కీయలు చేసి చెడు తలంపుతో అనగా ఇతరుల సంపద హరించు 
టకు వారి వంశము నిర్మూలనము చేయుటకు లేదా వారికి వదోవిధముగా 
వేదోయొక కీడు చేయటకు మనో.వాక్‌.శరీరములను తపింవజేయుట. 
“కామన తపస్సు" అనబడును. 


వర్ణా శ్రమములు-వయస్సు.వరిస్థితి విని ననుసరించి శాస్త్ర విపాత దానము 
చేయట-అనగా తన స్వత్యమును ఇతరుల హితము కొరకు వ్యయము 
చేయుట మనుమ్యని కర వ్యము. అతడట్లు చేయని యెడల మానవత్వము 
నుండి దిగజారిపోవును. భగవంతుని (శేయన్మరమెన ఆదేశము అనాద 
రించుట యగును. కనుక ఇట్టి ఇహవరలోకముల ఫలములు కొంచెము 


“గూడ అ పేకించక కర ర వ్యబుద్దితో చేయబడు. దానమే “వరివూర్ణ సాతి కక" 
౧ _మనబడుమ, 
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శ్రీమదృగవన్గీతాపర్వము __ 851 
సంబంధము :. 


(త్రివిధ తపస్సుల లక్షణములు చెప్పి యిప్పుడు. దానముయొక్క. (తివిఢ 
లక్షణములు భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 


“దాతవ్యమితి యద్దానం దియతేఒనుప కారిణే | 
దేశే కాలే చ పాత్రే చ తద్దానం సాత్త్వికం స్కతమ్‌ |.” 20 


“అర్జునా! దానము చేయుటయే కర్తవ్యము! అను నభిప్రాయము. చేత 
దేశము. కాలము? పాతములు లభించినవ్వుడు తనకు ఉపకారము చేయనివారికి 





1. ఏ దేశములో, ఏ కాలములో, వస్తువు ఆవశ్యక మో ఆ వస్తువు అందరి 
కిన్ని వారి వారి యోగ్యతానుసారముగా సుఖము కలిగించుటకు దానము. 
చేయుటకు అదియే యోగ్యమైన దేశము కాలము నగును. ఇదిగాక కురు 
షేేత-హరిద్వార-మథురా--కాశీ.[ప్రయాగ నై మిశారణ్యాది పుణ్యష్షే్యత 
ములు (గహణ -పూర్ణిమా- అమావాస్యా నం (కాంతి. ఏకాదళ్యాది పుణ్య 
కాలములు దానము కొరకు (పశ సములని తలచబదీనది. 


2. ఎవని వద్ద_ఎక్క డ-ఎవ్పడు ఎ వస్తువులేదో అతడు అక్కడ అప్పుడు: 
ఆ వన్తువును దానము పొందుటకు అర్హుడగును. ఎట్లనగా అకలి.దప్సీ 
దిగంబరత్వ- రోగ_ పీడా _ఆనాథత్య. భయాదులచేత బారవడు |పాణులు' 

అన్న -జల-వస్త్రములు జరుగుబాటుకు రధనముంజొోషధము. ఊర డీంపు ౪ 
యము అభయము ఇత్యాదులు పొందుటకు అర్హులు, ఇవిగాక ఉత్తమా 
చారము గల విద్వాంసులు, బాహ్మణులు, ఉతమ [బహ్మచారులు- వాన 
(వస్టులు- సన్న్యాసులు- నియమ [వతములు గలవారు గూడా దానార్లులే. 
ఎవరికి ఏ వస్తువు దానము చేయుట శకాస్త్రములో కర వ్యమని తెలుప 
బడెనో వారే వారివారి అధికారముననునరించి థాళ కి ధనాదులెన 
అన్ని ఆవళ్యక వస్తువుల దానమునకు పా (తులు, 


8. తనకు ఉపకారము చేసిన వారికి సేవ చేయట భనకు వీలైనంతవరకు: 
అతనికి సుఖము కలిగించుటకు ([పయత్నించుట మనుష్యుని కర్త వ్యమేః 
+. యగును: , ఆది డోనమని తలచువారు వాస్తవముగా' ఉపకోరారులను 





ఛి వేదవ్యానకృళి మహాభారతము 
ఇవ్యబడు దానము “సాత్త్విక దానము” అనబడును ,! 


“యత్తు (పత్యుపకారార్థం ఫలముద్దిశ్య వా పునః | 
దీయతే చ పరిక్టిషం తద్‌ దానం రాజసం మతమ్‌॥” 21 


కాని అర్జునా! కేశ పూర్యకముగా?, [పత్యుపకార | పయోజనము చేతి లేదా 
ఫేలము దృష్టిలోనుంచుకొని' చేయబడు దానము, 'రాజసదానిమనబడును. 
. తిరన్మరించుచున్నారు. ఉపకారి సేవ చేయగోరనివారు కృతఘ్నుల తర 
._ గతిలో చెరెదరు. కనుకనే తనకు ఉపకారము చేసిన వాఃకి తప్పక సేవ 
_ చేయవలెను. 


క్‌ + 
ie. he 


. ఇక్కడ తనకు ఉపకారము చేయని వారికి దానము చేయు విషయము 
తెరీపీ భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా దానము చేయువారు, దానము 
సొందువారి నుండి దానమునకు బదులుగా వి విధమైన _(పత్యువకారము 

“కొంచెము గూడ పొందుటకు ఇచ్చయించ కుండవలెను. ఎవని నుండి 
ఏ విధమైన స్వార్థము కొంచెము గూడ ఆశింవబడదో అట్టి మనుష్యునకు 
ఇవ్వబడు దానము 'సాత్తి(క'మనబడును. దీనిచేత వాస్తవముగా దాతకు 

స్వార్థ బుద్ధి పూర్తిగా నిషేధింపబడినది. 


2, ఎవరైన మొండికివడి కూర్చొనినపుడు, హఠముచేసినపుడు, భయపెటిన 

"పుడు లేదా ఎవరైనా మాననీయలు (పభావముగలవారునైన పురుషులు 

ఒ త్రిడిచేసినపుడున్ను , తన యిచ్చలేకయున్నను మనస్సులో దుఃఖవడుచు 

.... గత్యంతరములేక ' చేయబడు దానము శ్లేశ పూర్వకముగా చేయబడు 
“  దానమనబడును. 


ఎలి. నిరంతరము గన. పనికి ఉవయోగవడునట్రది లేదా భవిషతులో తన వని 
చిన్నదో, పెద్దదో ఆతనివలన నెర వేరునని భావింవబడు నటి లేక ఆశింవ 
బడునట్లియు వ కికిగాని నంన్లకుగాని చేయబడు కను. (వ్రత్యువకార 
- (వయోజన దృష్టిలో చేయబడు. దోన మనబడును. 


. .కషిశవ్యావరలోకములందు ఆలిమాన. గౌరవ. (వతిష్టా, న్వర్థాడి భోగములను 





3కి 


“అదేశకాలే యద్‌ దానమప్యాతేభ్యశ్చు దీయతే | 
అసత్కృత మవజ్ఞాతం తత్‌ తామస ముదాహృత మ్‌॥” 22 


"అర్జునా! సత్కారము లేకుండ, లేదా తిరస్కార పూర్వక ముగా 


అయోగ్య దేశ కాలములో), అనర్హులకున్ను* చేయబడు దానము *శామసదాన” 
మనబడును”. 


ఎరా ఇ చాపాను. త 


పౌందుటకొరకు లేక రోగాదుల నివృత్తికొరకు ఏవ్య క్తికిగాని, సంస్థకు 
గాని చేయబడు దానము ఫలోద్దేశముతో చేయబడు దాన మనబడును. 


+ దానము పుచ్చుకొనువారిని, వారి యోగ్యతననుసరించి ఆవీవాదన. కుశల. 


(పశ్న-_పీయభాషణ-ఆసనాదులద్వారా సమ్మానించకుండ రూక భావ 
ముతో మొగము ముడుచుకొని చేయబడునది “సత్కారరహిత! దాన 
మనబడును, 


నాలుగు తిట్లుతిట్టి. మొగముజెడ గద్దించి, చేదుగా మాట్లాడి, మరల 
ఎప్పుడుగూడ నాగడపృతొక్కవడ్డని గట్టిగా చెప్పి, వరిహసిం చి లేదా మరి 
యితర విధముగా, కఠినముగా మాట్లాడి అతనివి తన శరీరా వయవము 
లతో (తోసి, లేక వెక్కిరించి, అవమానపరిచి చేయబడు దానము “తిర 
స్మార పూర్వక ధాని మనబడును. 


. ఎదేశకాలములందు దానముచేయుట ఆవళ్యక మో లేక ఎక్కడ దానము. 


చేయుటకు శాస్త్రములో నిషేధింవబడినదో, ఆ దేశకాలములు దానము. 
చేయుటకు అనర్గ ములనబడును. 


ఏ మనుష్యులకు దానముచేయట ఆవశ్యకముకాదో ఎవరికి దానముచేయుట 
శాస్త్రములో నిషేధింపబడినదో, అట్టి ధర్మద్వజులు(దంభాచారులు-వంచ 
కులు) వేద బాహ్యులు కపట వేషధారులు హింసకులు - పరనిందకులు, 
ఇతరుల [బతుకుదెరువును భంగపరుచువారు తమ స్వార్దసాధనమునందు. 
తత్పరులు కృతిమ వినయము చూపించువారు మద్య-మాంసాదులైన 
అభచణ వసువులను రతినువారు-దొంగతనము , వ్యభిచారము . మొద లెన 
సీచకర్మలు చేయవారు.మోనగాండు జూదరులు. నాస్తికులు ఈ మొద 
లెవ్‌, వారందరున్ను ఛానమునకు అపాతుల్లు (అయాగ్యులు) a 


“ఓ౦ తత్సదితి నిర్రళో (బహ్మణ న్రివిధః స్మృతః | 
(బాహ్మణా సేన వేదాశ్చ యజ్ఞాశ్చ విహితాః పురా॥” 98 


' అర్జునా! ఓం, తత్‌, సత్‌ ఈ మూడు విధములైన నామము సచ్చిదానంద 
ఘన (బహ్మమునకు చెప్పబడినిది!. ఆ [బహ్మమునుండియే సృష్ట్యాదికొాలములో 
[బాహ్మణులు వేదములు ఉత్సన్నము చేయబడిన వి, 


“తస్మాదోమిత్యుదాహృత్య యజ్ఞదాన తవ; [కియా | 
(పవర నే విధానోకాః సతతం బహ్మవాదినామ్‌ 4” 24 


అర్జునా! ఈ కారణముచేత, వేద మం: (తోచ్చారణముచేయు రోష పురు 

మృులచేత శాస్త్రవిధిచేత నియమింపబడిన యజ్ఞదాన తపో రూవ | క్రియలు నర్వదా 
"ఓమ్‌ అను వరమాత్మనామము ఉచ్చరించియే ఆరంభింపబడుచున్నవి. 

తోవలో 

"1 సమస్త కర్తలు, కర్మలు _ కర్మ విరోధులున్ను ఏ పరమాత్న్మనుండి 

' ఉత్సన్నులె నారో, ఆ భగవంతుడే ఓం,తల్‌,నర్‌ అను వదములకు అర్ధము, 

ఆయనకు ఈ మూడు పేర్లు గలవు. కనుక ఈ మూడింటి ఉచ్చారణాదుల 

చేత ఆకర్మలన్నింటి క చెగుణ్యము నించిపోవును. కనుకనే పతి 


కార్యము యొక్క ఆరంభమునందు పరచే టుళ్వరుని నామముల ఉచ్చార 
ణము పరమావళ్యకము. 


విది 
© 


ఇక్కడ (బ్రాహ్మణ శబ్దమునకు ' బాహ్మణాది సమన్త |వజలు “వేద'శబ్ల 
మునకు నాలుగు వేదములు (బుగ్వేద- -యజా ర్వేద_ సామ వేద. అథర్వ వేద 
ములు) యజ్ఞ శబ్దమునకు యజ్ఞ -త పోదానాది నమన  శాత్రవిహిత కర్రవ్య 
sagen “యర్థము. 


కి వ సర మేశ్వరునినుండి యా యజ్ఞాదికర్మలు ఉత్పన్నములైనవో అ వరమే 
శరుని నోమముగా బట్టి ఓం కారము యొక్క ఉ చ్చారణముచేత సమన 


కర్మల అంగ వైగుణ్యము దూరమై పోవును, ఆ కర్మలు అప్పుడు విత 
ములు, (శేయోదాయకములు నగును, 


ఇది భగవంతుని నామముయొక్క- “ 'అపారమెన మహిమను. ఈ కారణము 


శ్రీమదృగవగ్గీతాపర్వ ము జక 655 


“తదిత్యనభిననాయ నలం యజ్ఞతవః (కియా; 

దాన కియాశ్చ వివిధా; [కియనే మోత కాండ&ిభిః 1 25 

అర్జునా తత్‌ -అనగా “తత్‌' అను పేరుతో చెప్పబడు వరమాత్మునిదే 
యిది యని ఫలాపేక్ష లేకుండ వివిర యజ్ఞ తపోరూపకియలు, దాన రూవ 
[క్రియలు పురుషులు చేయుదురు. 

“సద్భావ సాధుభావే చ నదిత్యేతత్‌ [వయుజ్యతే । 

(పశ సై కర్మణి తథా నచ్చబ్లః పార్ట యుజ్యతే 11” 26 

అర్జునా “సత్‌ ' అనబడు వరమాత్ముని యీ నామము సత్య భావమునందు 


(శేష్టభావమునందున్ను 3 పయోగింవబడును. ఉత్తమకర్మ యందుగూడేీ *సత్‌ి 
శబ్దము (పయోగింపబడును. 





చేత నే వేదోక్ష మంతములయొక్క ఉచ్చారణ పూర్వకముగా యజ్ఞాది 
కర్మలను చేయునధికారము విద్వాంసులెన [బాహ్మణ తతియ 'వెనంలు 
చేయు యజ్ఞ-తపోదానాదురై న సమన్త శాస్త్ర విహిత శుభకర్మలు సర్వదా 
ఓం కారోచ్చారణ పూర్వకముగానే ఆరంభింపడునని తెలియవలెను. 


1, విహితకర్మలు చేయు సామాన్య వేదవాదులు ఫలేచ్చ, లేక ఆవాంకార. 
మమకార ములు త్యజించరు. కాని వారు (శేయస్క్మాము లైన మనుష్యులు. 

_ వరమేశ్యర ప్రాప్తి దప్ప, వ యితర వస్తువుల ఆవశ్యకత లేనివారు 
సర్యకర్మలు అహంకార మమకార- ఆన క్తి. ఫలెచ్చలను పూర్తిగా విడిచి 
కర్మలు కేవలము వరమేశ్వరునికొర కే ఆయన ఆజ్ఞానుసారము చేసెదరు. 


2, సద్‌ | సత్య )భావమనగా, నిత్యభావము, అనగా నర్వదా అసిత్యముగల అవి 
నాశి తత్త్వము. అదియే పరమేశ్వరుని స్వరూపము కనుక, ఆయన 'నత్‌” 
అను పేరుతో చెప్పబడును. 


అ 


ఇక్కడ సాధుభావ పదమునకు ఆంతఃకర ణఇముయొక (శేష్టభావమని 
యర్గము. అది వర మేళ్వరుని [పాప్రికి కారణము కనుక దానికి వర మేశ్య 
రుని 'నత్‌ "అను పేరు [పయోగింపబడును. అది 'నత్మ-ర్మ' యనబడును. 


4. కాస్త్రవిహితములైన కర్తవ్య తభకర్మలు నిష్కామ భావముతో చేయబడి 


యజ్ఞే తపసి దానే చ స్థితిః నదితి చోచ్యలే। 
కర్మచైవ తదర్జీయం సదిత్యేవాభిధీయశే | 97 


అర్జునా! అే యజ్ఞ తపోదానములందలి స్టితిగూడ 'నత్‌” అని చెప్ప 
బడును.! పరమాత్మునికొరకు చేయబడిన కర్మలు నిశ్చయముగా 'నత్‌' అనియే. 
చెప్పబడును, 


నంబంధము:. 


(శద్ర్ధా పూర్వకముగా ప శాస్త్ర విహితములగు యజ్ఞ-తపోందానాది. 
కర్మల మహ త్యము ఇక్క-డ చెప్పబడెను. ఆది విని “కా స్రవిహిత యజ్ఞాదికర్మలు 
(శద్దలేకుండ ఏవెతే చేయబడునో ఆకర్మల ఫలమేమి? అను జిజ్ఞాసకలుగును. 
దానికి భగవంతుడు, ఈ యధ్యాయము ఉపసంహరించుచు నిట్టనుచున్నా డు. 


“అృశద్రయా హుతం దత్తం తపన వం కృతం చ యత్‌ |; 

అసదిత్యుచ్యలే పార న చ తత్‌ పింత్య నోఇహ॥”" 8 
® 

అర్జునా! (శద్ధా రహితముగా వేయబడిన షోమ-దాన-తపస్సులు మొద 


. లైన శభకర్మలన్ని “అసత్‌' చెప్పబడును. కనుక, అవి యీ లోకములో క్‌; 
మరణానంతరం గాని లాభదాయకములుకావు,! 





నచో, అవి పరమాత్మ పాపి కీ హేతువులగును. కనుక ఆకర్మకు “సనత్‌' 
అను పేరు షెట్టబడినది. ఆనగా అది 'సత్మర్మ*' యనబడును, 


1. వ కర్మ యైనను కేవలము భగవదానుజ్ఞానుసారముగా ఆయన కొరకే 
' చేయబడునో, ఏ కర్మయందు కరకు “వమా తము స్వార్ధము ఉండదో 
అట్టి కర్మ, కరయొక్క. అంతఃకరణమును వరిశుద్ధము చేసి, ఆ కర్తకు 
పరమేశ్వర పొపీ కలిగించును. కనుక అది నత్‌ అనబడును. 


దీని తరువాతి విషయము భగవద్గిత మొదటి యధ్యాయము చివర ఈ 
గుర్తుగల ఆధోజ్ఞాపికలో నున్నట్టు గ్రహించవలెను. 


శ్రీమద్భగవద్గీతావర కము G57 


ఇతి శ్రీ మహాభారతే ఖిష్మపర్వణి (శ్రీమద్భగవదితా పర్వణి 
(ల ర స్‌ ఏ 
[శ్రీమదృగవద్సితా సూపనిషత్సు (బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తే శ్రీకృష్టా 
రున సంవాదే (శ ద్దాాతయ విభాగయోగో నామ సపదశోఒధ్యాయః 
భిష్మపర్యణి తు ఎక చత్వారింశో ఒధ్యాయిః 
శ్రీమద్భగవద్గీతోపనిషత్తులందు, |బహ్మవిద్యయందు, యోగళాస్త్రమునండు, 
(శ్రీకృష్ణాద్డున సంవాదమునందు, [శద్దాతయ విభాగయోగ మనబడు 
పదునేడవ అధ్యాయము సమాప్తము (17) భీష్మపర్వమునందు 
నలువది ఒకటవ ఆధ్యాయము సమా ప్రము. 


(భీష్మవర్వము తేలే వ అధ్యాయము) 


(శ్రీ మద్భగవద్గీత పదునెనిమిదవ అధ్యాయము 
() జ 


మోక సన్న్యాస యోగము:. 
నరిబంధము. 


భగవద్గిత రెండవ ఆభ్యాయము పదకొండవ శోకమునుండి భగవద్దితోవ 
చేశారంభమైనది. అక్కడినుండి ముప్పది యవ శ్లోకము వరకు భగవంతుడు 
జ్ఞానయోగము నుద్దేశించి పనంగవళాత్తు వాత ధర్మదృష్టితో యుద్దము చేయుట 
కర్తవ్యమని |వతిపాదించి మువ్పది తొమ్మిదవ శ్లోకమునుండి ఆ అధ్యాయమా 
ముగి యువరకు కర్మయోగము నువదెశించెను. ఆ తరువాత మూడవ అధ్యాయము 
నుండి పది హేడవ అధ్యాయమువరకు కొన్నివోట్ట జ్ఞ జానయోగ దృష్టితో మరికొన్ని 
చోట్ల కర్మయోగ దృష్షితోనూ పరమాత్మ | పాపి కొరకు ఆనేక సాధనములను 
చె స్పెను. ఆ యన్ని టిని వినిన తదుపరి ఇపుడు అర్జునుడు ఈ పదునెనిమిదవ 
ఆధ్యాయంలో అన్ని అధ్యాయములలో ఇంతదాక భగవంతుడు చేసిన ఉపదేశము 
యొక్క సారమును తెలుసుకొను ఉద్దేశముతో భగవంతుని ఎదుట సంన్యాసము 
యొక్క_- అనగా జ్ఞానయోగము యొక్క త్యాగముయొక్క_. అనగా ఫలాన క్షి 
త్యాగరూపమైన కర్మయోగము యొక్కయు, తత (ములను పరివూర్హ ముగా 
బాగుగా విడివిడిగానూ తెలుసుకొను నిచ్చను |పకటించుచున్నాడు, 


అర్జున ఉవాచ: 

సంన్యానస్య మహబాహో తత్త్వమిచ్చామి వేదితుమ్‌ | 

త్యాగన్య చ హ్నష కేశ పృథక్‌ కేశినిషూరన ॥ 1 
అర్జునుడిట్లనెను ఫం 


మహాబాహో! సర్వాంతర్యామీ! వాసుదేవా! చేను సంన్యాసము యొక ,... 


శ్రీమదృగవ దీతాపర్య ము 699 
త్యాగముయొక్కయు తత్వమును వేరు వేరుగా తెలిసికొనగోరుచున్నాను.! 
శ్రీభగవానువాచ క 


కామ్యానాం కర్మణాం న్యాసం సంన్యాసం కవయో విదుః! 
సర్వక ర్మఫలత్యాగం పాహుస్యాగం విచతణా?ః |! 2 





1, అర్జునుని పశ్నమునకు అభ్మిపాయమేమనగా - నంన్యానము (జ్ఞాన 
యోగము) యొక్క. స్యరూపమేమి? దానిలో ఏవ ఛావములున్నవి? ఈ 
భావములలో ఏవేవి కర్మలకు నహాయకములు - బాధకములునగును? 
ఉపాసనా సహిత సాంఖ్యయోగము యొక్కయు కేవల సాంఖ్యయోగము 
యొక్క..యు సాధనములే విధములుగా చేయబడును? ఈ విధముగనే 
తాగముయొక)_ అనగా-ఫలాన క్రి త్యాగరూవ కర్మయోగముయొక్క 
స్వరూపమేమి? కేవల కర్మయోగ సాధన మెట్లుండును? దీనికొరకు ఏమి 
చేయుట ఉసయోగకరముగా నుండును? వమిచేయుట దీనికి బాధక మగును? 
భ క్రిసహిత కర్మయోగమనగానేది? భక్తి పధాన గుణకర్మయోగమేది? 
లౌకిక శాస్త్రీయ కర్మలు చేయుచూ భక్తి మిశిత.భ_క్తి వధాన సాధన 
ములు దీ విధముగా చేయబడును. ఈ విషయములన్నియు బాగుగా 
తెలియగోరుచున్నాను. 


పె [పశ్నములకు ఉత్తరములుగా భగవంతుడు ఈ యధ్యాయము పద 
మూడవ శోక మునుండి పదియేడవ శ్లోకము వరకు నంన్యాసము (జ్ఞాన 
యోగము) యొక్క స్వరూవమును తెలి పెను. పందొమ్మిదవ శ్లొకము 
నుండి నలుపదవ శోక మువరకు తెలుపబడిన సాతి (క భావములు-కర్మలు: 
దీని సాధనమునకు ఉపయోగకరములు. రాజన-తొమసములు దీనికి 
విరోధులు, ఏబదవ శ్లోకమునుండి వబదిఐదవ ళ్లోకమువరకు ఉపాననా 
నహిత సాంఖ్యయోగ విధులను -తతృలములను తెలిపెను. వదివడవ శ్లోక 
ములో కేవలము సాంఖ్యయోగ సాధనము చేయు విధమును గూర్చి 
తెలి షెను. 


'శి00 


వేద వ్యానకృత మహాభారతము. 


నగవంతు డిట్టనెను ఎ 


అర్జునా! కామ్యకర్మల త్యాగము' సంన్యానమని ఎందరో పండితులు. 


తలచెదరు. కర్మ సలత్యాగము త్యాగ మని విచారకులెన ఇతరులు చెప్పెదరు.” 


k; 


త్యాజ్యం దె నోషవదిత్యే "క్రై కర్మ(పాహుర్మనిషిణః 
యజ్ఞదాన తపః కర్మ న త్యాజ్యమితిచావరే || 8 





శరా 


ఈ విధముగనే ఆరవ శ్లోకములో, ఫలాని త్యాగరూప కర్మయోగ 
స్వరూపమును తెలిపెను. తొమ్మిదవ శ్లోకమునందు సాత్త్విక త్యాగమను: 
"పేరుతో, కేవలము కర్మయోగ సాదన (పణాలిని గూర్చి తెలిపెను. 

నలుపది ఎడవ-నలుపది ఎనిమిదవ శ్లోకములలో ఈ సాధనమునకు 
స్వధర్మ పాలనము ఉపయోగకరమని తెలిపెను. వీడవ ఎనిమిదవ కోక 
ములలో వర్ణింపబడిన రాజస-తామస త్యాగము ఈ సాధనమ.నకు బాధక. 
మని చెప్పెను, నలుపది ఐదవ. ఆరవ శోకములలో భ కిమిశిత కర్మ 
యోగము, ఏబదియారవ ళ్లోకమునుండి యరువది ఆరవ శ్లోకమువరకు 
త క్రి ప్రధాన కర్మయోగమును వర్ణింపబడినవి. నలుపదిఆరవ శ్లోక ములో 
సమస్త లౌకిక శాస్త్రీయ కర్మలు చేయుచు భక్తి మి శిత కర్మయోగ సాధ 
నము చేయు రీతిని ఏబదివడవ శ్లోకములో భగవంతుడు భ క్రి ప్రధాన 
కర్మయోగ సాధనము చేయు పద్దతిని గూర్చి తెలిపెను. 


భార్యాప్కృత-ధన. స్వర్గాదు లెన పియవస్తువులనుపొందుటకు రోగ-సంకటా 


దులైన అపియముల నివృత్తి కొరకున్ను యజ్ఞ-తపోదానోపాసనాడి 
శుభకర్మలు 'కామ్యకర్మ' లనబడును. 


. శాస్త్ర విహిత కర్తవ్య కర్మ లైన పరమేశ్వర భ కి దేవతాపూజ, మాతా 


పిత్రాది గురువుల సేవ, యజ్ఞదాన తపస్సులు, వర్షా శ్రమానుసారముగా 
[బతుకు దెరువుకుగానూ చేయబడు కర్మలు శరీరమునకు సంబంధించిన 
అన్నపానీయాది కాస్త్రవిహిత కర్తవ్య కర్మ లన్నింటిని అనుష్టించుటచేత 
విందబోవు భార్యా-ప్కుత-ధన- గౌరవ- అభిమాన (పతిష్టా- స్వర సుఖాదు 
లైన ఇహ.పరలోక భోగములన్నింటి కోరికను పూరి గా వితచుటయే, 
“సర్వుకర్మ ఫలత్యాగము చేయుట' అనబడును. 


(శ్రీ మద్భగ వద్లీతాపర ము tg 1 


అర్జునా! కర్మలే దోషయుక్త ములు కనుక, అవని విడువదగినవి. ఆనతి 
ఎందరో విద్వాంసులు చెప్పెదరు.! మరికొందరు విద్వాంసులు యజ్ఞ-దాన-తపో 
రూపకర్మలు విడువదగినవి కావు.? అని చెప్పెదరు. 


శంజంధము;-= 


ఈ విధముగా సంన్యాసము- త్యాగము విషయములో విద్వాంసులు వేర 
రుగా చెప్పిన అధి పాయములను తెలిపి యిపుడు భగవంతుడు త్యాగము విష 
యమె తన నిశ యము తెలుపుటకు ఆరంభించుచున్నాడు. 


నిశ్చయం శృణు మే తత్ర త్యాగే భరతనత మ । 
త్యాగో హ్‌ పురుషవ్యాాఘ।! (తివిధః సంప్రకిర్రి తః i | 
భరత _+ీష్ట! అర్జునా! సంన్యాస త్యాగములు రెంటిలో తొలుత త్యాగము 


విషయమై నీవు నా నిశ్చయము వినుము. ఎందుకనగా త్యాగము సాత్విక 
రాజస తామసములని మూడు వీరములుగా చెప్పబడినది. 


యజ్ఞదాన తపః కర్మ న త్యాజ్యం కార్య మేవతత్‌ ; 
యజ్ఞ దానం తపశ్రేవ పావనాని మనీషిణామ్‌*॥ § 


లి 





1. కర్మలకు ఏదో ఒక పాప సంబంధముండును కనుక, విహిత కర్మలు 
గూడా పూర్తిగా నిర్దాషములు కావు అని ఎందరో విద్వాంనులు చెప్పె 
దరు. ఇట్టి భావముతోనే వారు శేయస్సు కోరు మనుష్యుడు నిత్యనైమి 
త్రిక కామ్యాది కర్మలన్నియు విడువవలె నని చెప్పెదరు. 


2, అనేక విద్వాంసులు యజ్ఞ దాన తపో రూసకర్మ లు వాస్తవముగా దుష్ట 
ములు కావు, ఆ కర్మల నిమిత్త మ చేయబడు | పయత్నంలో హింసాడి 
పాపములు అవశ్యముగా జరుగుచుండుట కలదు. అవి పావములు కావు. 
అని చెప్పెదరు కనుక _శేయస్సు కోరు మనుష్యుడు నిషిద్ద కర్మే 
విడుససలెను. శాస్త్రి విహిత కర్తవ్య కర్మలను విడువకూడరు. 


శీ. శాస్త్రవిధిననునరించి కర్మలు అంగోపాంగ సహితముగా నిష్టామభావముతో 


662 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


అర్జునా! యజ్ఞ దాన తపరూపమైన కర్మలు విడువదగినవి కావు నరికదా 


అవి అవశ్యముగా శేయబడవలసి నవి.! ఎందుకనగా యజ్ఞ దాన- తపస్సులు 
మూడు కర్మలే బుద్దిమంతులైన పురుషులను వవ్నితులను చేయునవి.? 





బాగుగా అనుష్టించు బుద్దిషంతు లైన పురుషులనిమిక్కడ 'మనీషిణామ్‌"* 
అను పదముచ త్ర నిర్దేశించిరి. 


. వారివారి వర్గాశ మానుసారము ఎవరికి ఎ కర్మ కాస్రములలో విధింప 


బడినదో ఎవడు ఎప్పుడు ఎట్టి యజ్ఞదాన-తవస్సులు చేయుటకు చెప్ప 

బడెనో అతడు దానిని విడువగూడదు. అనగా శాస్త్రము యొక్క ఆజ్ఞన 

తిరస్క్రరించకూడదు. ఎందుకనగా ఇట్టి త్యాగముచేత ఎలాంటి లాభము. 

కలుగదు సరిగదా పెచ్చు (వత్యవాయము (పాపం) కలుగ_సు. కనుక 
ఆ కర్మలు తప్పక చేయవలెను. 


| ఇట్లు భగవంతుడు చెప్పుటలో అధి పాయమే మనగా "విదా౭౦సుల అథ. 


[పాయానుసారము వెన చెప్పబడిన త్యాగ- సంవ్యాసముల లడిణమ. ల 
సమ్మ గములు కావ ఎందుకనగా కామ్యకర్మలను మాతమే పూరిగా,. 
త్యజించిననూ ఇతర నిత్య మితి తి కకర్మలందు తతృలమందున్ను మన ష్యు 
నకు మమకార_-ఆస కి కామనలుండుటచేత అవిబంధన హేతువులగును.. 
సర్వకర్మల ఫలత్యాగము చేసినప్పటికిన్ని, ఆ కర్మలందు మమకార 
ఆసక్తులుండుటచేత నవిబంధన కారకములు కాగలవు. అహంకార. మమ. 
కార- ఆస క్తి- కామనలు విడువక కర్మలన్నియు దోషయకమలని. 
కర్తవ్య కర్మలు గూడ పూర్తిగా విడిచినచో మన ష్యుడు కర్మబంధనము 
నుండి విముక్తుడు కాజాలడు. ఎందుకనగా ఇట్లు చేసినప్పడతడు విహిత 
కర్మలు విడుచుటవలన పాపము పొందును. ఇటే యజ్ఞ- దాన-తపోరూపక 
కర్మలు చేయుచున్నను, ఆ కర్మలందాస కి_కర్మవలేచ్చ విడువని యడగ్‌ ల. 
ఆ కర్మలు బంధ హేతువులగును, కనుక ఈ విద్వాంసులు తెలిపిన లవణ. 
ములు గల నంన్యాసము త్యాగము ఈ రెంటి చేత మనుష్యుడు కర్మ, 
బంధనమునుండి పూర్తిగా విముకుడు కాజాలడు. సంకా కర్మ లః: 
పూర్తిగా ఇంధన కారకములు కావు. వానితోపాటు మమకార_అన కి. ఫల. 


శ్రీమద ఎగవద్లీతాప నము 8604 


ఏతాన్యపి తుకర్మాణి సంగం త్యక్యా ఫలాని చ 
రవ్యానీతి మె పార్థః నిశ్చితం మతముత మమ్‌ | 6 

కనుక అర్జునా! ఈ యజ్ఞ దాన తపో రూపకర్మలను అన్ని కర వ్య 
కర్మలనున్ను ఆస క్రి ఫలములను విడిచి తప్పక అమష్టించపలెనని నిశ్చితమెన 
నా యభి పాయము. 
సంణంధము : 

ఇప్పుడు మూడు శ్లోకములలో ముందుగా పైన చెప్పబడిన మూడువిధము 
లెన త్యాగముల లషణములను భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు. 

నియతస్య తు సంన్మాస:; కర్మణోనోవవద్యతే । 

మోహాత్‌ తస్య వరిత్యాగ? తామనః వరికీరి తః॥ 7 

అర్లునా నిషిద్ధములు కామ్యములైన కర్మలను పూర్తిగా విడుచుట ఉచితమే 
యగును. కాని నియత కర్మలను వూర్తిగా త్యాగము చేయుట ఉచితముకాదుో 
కా బట్టి మోహముచేత దానిని విడుచుట “కామన త్యాగమన నబడును.? 





సంబంధ ము మాగతమే బంధన కారకమగును. కనుక కర్మలందును 
మషకారఫలాసక్తుల త్యాగమే వాన విక్‌ త్యాగమనబడును, ఎందుకనగా 
ఇట్లు కర్మ చేయు వాడు, సర్యక ర్మబంధముక్తుడై మోశము పొందును. 


1. వర్గాశమ స్వభావ పరిస్థితులను బట్టి ఎ మనుష్యులకొరకు యజ్ఞ తపో_ 
దాస_ అధ్యయన -అధ్యాపన- ఉపడేశ-య. ద్ద వజాపాలననూ పపపాలన 
కృషి.వ్యాపాొ రం ఆహార -_ పాసనీయారులై న యేయే కర్మలు శాస్త్రములలో 
ఆవశ్య కర్తవ్యము ని చెప్పబడెనో, ఆ మనుష్యుని కోరకు ఆ కర్మలు 
నియతములు. న్యా కర్మలు పూర్తిగా విడిచిన మనుష్యుడు ఆతని కర వ్య 
పాలనను చేయకుండుట చేత గలుగు పాపము పొందగలడు. ఎందు 
కనగా దీనిచేత కర్మల పరంపర తెగిపోవును. సర్య్వజగతులో విష్తవము 
కలుగును, (గీత-కి, 29, 24) కనుక Gre వూర్తి గా విడుచుట 
ఉచితముగాదు. న 


+ 2. కర్తవ్య త్యాగము పొరపాటున ము క్రిహేతువమకొని, త్యజించుట మోనా 


దుఃఖమిత్యేవ యద్‌ కర్మ కాయ'క్షేశభయాత్‌ త్యజేత్‌ 
స కృత్వా రాజసం త్యాగం నైవ త్యాగఫలం లభేత్‌ 1 § 


అర్జునా! కర్మలన్ని యు డఃఖరూవములే యగునని తలచి ఎవరైన శరీర 
శ్రేళ భయములచేత కర్తవ్య కర్మలు విడిచినచో! ఆతడిటువంటి రాజస త్యాగము 
చేసి త్యాగ ఫలమును ఏ విధముగానూ పొండజాలడు.? 


కార్యమిత్యేవ యత్‌ కర్మ నియతం కిరయతేఒర్జున 
నంగం త్యకాg ఫలం చెవ స త్యాగః సా త్వికో మత ;॥ 9 


_అర్హనా! శాస్త్ర పీహిత కర్మలు చేయట కర్తవ్యమను అభ్మిపాయముచేత 
జ జానీ 


పూర్వకమగుటచేత తామస త్యాగమన బడును. కనుక పెన చెవ్పబడిన 
త్యాగము ఎ త్యాగము చేయుటచేత మనుష్యుడు కర్మబంధ మునుండి 
విముక్తుడగునో అట్టి త్యాగముకాదు. ఈ తామస త్యాగమయి తే పాప హేతు 
వగుటచేత దానికి ఏపరీతముగా మానవుని అధోగతి పాలు చేయును, 


1. కరవ కర్మానుష్టానమందు శరీరేం్యదియ మనస్సులకు పరి శమ కలు 
గును. వివిధ విఘ్నములు కలుగును. అనేక సామ్మగులు వక తచే 
కూర్చుకొనవలసి వచ్చును. శరీరసౌఖ్యము దూరము చెసికొనవలసివచ్చును 
[వతోపవాసారులచేత కష్టములు సహింపవలసివచ్చును. అనేక భిన్న 
భిన్న నియమములను పాలింపవలసివచ్చును. ఈ కారణములచేత సమస్త 
కర్మలు దుఃఖ రూపములని తలచి శరీరేందియ మనస్సులకు పరి శన 
లేకుండా చేయటకు సుఖానుభవేచ్చచేత కాస్త్రవిహిత యజ్ఞత పోదానాది 
కర్మలు విడుచుటయే అవి దుఃఖమయములవి తలచి శారీరక క్షశోభయము 
చేత ఆ కర్మలను విడుచుట యనబడును. 


ఓ. మనుష్యుని శరీరేందియ మనస్సులందు మమకారాసకులున్నంతవర కు 
"అతడు ఏ విధమయిన కర్మబంధనము చేతగూడా విముకుడు కాజాలడు, 
కనుక ఈ రాజనత్యాగము నామమాత్ర త్యాగమే యగును. కనుక 
[(శేయస్కారములెన సాధకులు ఇట్టి త్యాగము చేయగూతదు. వందుకనగా 
1 శరీరేం దియ మనస్సులకు సుఖమునందు అస కియుండుట రజోగుణ 


శ్రీమద్భగవద్దితావర (మా. 665 


వానియందాస క్తిని ఫలమును విడచి చేయబడినచో అది సాత్త్విక ఈ్యాగమన 
అడును], 


సంబంధము : 


పెన చెవ్వబడిన విధముగా 'సా త్విక త్యాగము చేయు పురుషులు నిషిద్ధ 
కర్మలను, కామ ్యకర్మలను విడుచుటతో కర రృవ్యకర్శలను ఆచరించుటలో నూ 
ఎటువంటి భావము ఉండును? ఈ జిజ్ఞాస పెన సాత్త్విక త్యాగము చెయు పురు 
మలయొక్క_ అంతిమస్థితి లష ణములను భగవంతుడిషడు చెప్పుచున్నాడు, 


కన ద్వెష్ట్రకుశలం కర్మ కుశలీ నానుషజ్ఞతే । 
త్యాగి సత్త్వనమావిష్టో మెధావీ ఛిన్న సంశయః 11” 10 


వ కాన 
కార్యమగును. కనకనే యిట్టి త్యాగముచేయు మనుష్యులు సమస్త కర్మ 
బంధనములనుండి ఏిముఖు లె పరమాత్మను సొందు వాస విక త్యాగమున 
చేయజాలరు. 


1. వర్ణాశ్రమ ప పరిస్థితి స్వభావము ఆద్యాపి ఏ మనుష్యులకు ఏయె కర్మలు 


టు 


స్త్రములో అవళ్య రర ర వ్యములుగా చెప్పబడినవో, స కర్మ లన్నియు 


జ్ర 


నియత కర ర అనబడును, నిషిద్దములు. కామ్యములై న కర్మములు నియత 
కర్మలు కా కాపు నియతకర్శలు చేయకుండుట భగవదాజ్ఞనుల్లంఘించుట 


యగును అను నభిపాయముచేత పేదావితులై, ఆ కర్మలందు' తతృలము 
లెస తు. న సమస్త సుఖభోగములందుమమకారాస కి 
కామనలు పూరి గా త్యజించి ఉత్సాహముగా విధివతుగా ఆ కర్మలను 
అనుష్టించుచుండుటయే “సా త్విక త్యాగ” మనబడును ఎందుకనగా కర్మ 
ఫల రూవములైన ఇహలోక.పరలోక సుఖభోగములందు ఆన కికామనల 
త్యాగమే “వాస విక త్యాగ” మనబడును. త్యాగమునకు పరిణామముగా 
కర్మ సంబంధము వ్రూరీ గా విచ్చిన్నముకావలెను, ఇట్టి పరిణామము_మమ 
కారాస క్తి కామనలయొక్క._ త్యాగముచేతనే ఏర్పడగలదు. కాని కేవలము 
కర్మఆశ పూకి గా ఏిడుచుటచేత ఆ త్యాగము ఎర్చడరు. 


666 చేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అర్జునా! అశుభకర్మలను ద్వేషించక! శునకర్మలందు ఆస ిలేని*? శుద్ద 
“సత్తుగుణయుక పురుషులు సంశయరహితులై బుద్ధిమంతులై యధార్థ త్యాగు 
అగుదురులే 

“న హి దేహభృతా శక్యం త్యక్తుం కర్మాణ్య శషతః , 

యస్తు కర్మఫలత్యాగీ న త్యాగీత్యభిథియతే ॥” ti 


ఎందుకనగా అర్జునా! శరీరధారియెన అ మనుష్యునకు కూడా పూర్తిగా 





్జ కాస్త్రనిషిద్ద కర్మలు.కామ్యకర్మలు అన్నియు అశుభకర్మలు. ఎందు 
నగా పాపకర్మలు మనుష్యులను వివిధ నిచయోనులలో నరకముల 
లోనూ వడవేయను. కామ్యకర్మలు గూడ ఫలానుభవముకొరకు పునర్ద 
న్మల నిచ్చునవేయగును. సాత్త్విక త్యాగికి రాగద్వేషములు పూర్తిగా 
లేకుండుటచేత అతడు నిషిద్ద కామ్యకర్మలు రెండును ద్వేషబుద్దితో 
విడువడు. కాస్ర్రదృష్టీతో లోక సం గహార్గ మై నానిని నిడుచును. 


౫. శాస్త్ర విహితములైన నిత్యనైమిత్తకములగు యజ్ఞ తపోదానాది శుభ 
కర్మలు నిషా మభావముతో చేసినప్పుడు మనుమ్యని యొక్క పూర్వ 
జన్మ కృత పాపములను అవి నశింపచేసి అతనిని కర్మబంధమునుండి 
విముక్తుని చేయుటకు నమర్గములగును కనుక ఈ కర్మలు పభకర్మలన 
వడును. సాత్త్విక త్యాగి, పైన చెప్పబడిన శుభకర్మలు ఆస కిపూర్యక 
ముగా అనుష్టించడు: శాస్త్ర విహిత క ర్మలుచేయట మనుష్యునికర్తవ్యమను 
భావముతో మమకాగర = ఆన కి-ఫలేచ్చలు త్యజించి లోక సం|గహము 
కొజకే అసి అనుప్టించును. 


తే. కట్టు రాగద్వేష రహితుడై కేవలము క్షర్తవ్యబుద్ద్ధితో కర్మలు గహించుట- 
. తృజించుటయే చేయు శుద్ధ సత్త్సగుణయుకుడ్డై న పురుషుడు సంశయ 
రహితుడనబడును-అనగా అతడు వూర్తిగా నిళ్చయించిన దేమనగా ఈ 
కర్మయోగ రూప సాత్విక త్యాగమే కర్మ ఇంధమునుండి విము కక్రిపొంది. 
వరమపద్మప్రాపికి వరిపూర్ణసాధనమగును కనుక నే అతడు బుద్దిమంత డు 
ఆతడే యథార్థ త్యాగి యనణడును, 





శ్రీమదృగవర్దీతాపర్వము 667 


నర్వకర్మ త్యాగము సాధ్యము కాదు.” కనుక కర్మఫల త్యాగియే “త్యాగి” అన 
ఇడునని చెపబడెను.2 


“అనిష్టమిష్టం మీశం చ తివిధం కర్మణః ఫలమ్‌! 
భవత్యత్యాగినాం సెంత్య న తే సంన్యాసినాం క్వచిత్‌ nh" 1 


పార్థా! కర్మ ఫల త్యాగము చేయనివారి కర్మలకు మంచి- చెడ్డ. మి శ్రమ 
ఫలములు మూడు విరములయినవి,. తప్పక కలుగును. కాని కర్మ ఫలత్యాగము 





1. దేహధారియగు మనుష్యుడెవడైనసూ కర్మలు చేయక యుండజాలడు(గీత. 
రీ_ లి) ఎందుకనగా కర్మలు చేయక శరీర నిర్యాహమే కాజాలదు (గీత- 
రీ_గ్ర)కనుక మనుష్యుడు! [బహ్మచర్యాదులలో వీ ఆశమములో నున్నను 
అతడు జీవించి వున్న ంతవరకున్నూ తన పరిస్థితి ననునరించి, అన్న పానా 
దులు.ని దించుట. మెల్కొనియుండు _5 డలుట.. నడచుట మాట్లాడుట ఈ 
మొదలగు కర్మలలో ఎదో ఒకటి చేయవలసియే యుండును. కనుకనే 
అతడు అన్నికర్మలు పూర్తిగా విడుచుట సంభవము కాదు 


2. నిషిద్ధకర్మలు _ కామ్యకర్మలు పూర్తిగా విడిచి తన అవనరమును బట్టి 
శాస్త్ర విహిత కర్యవ్యకర్మలు చేయుచూ, ఆ కర్మ లందు, తతృలము 
లందున్ను, మమకార.ఆసకులను విడుచు వాడే యధార్డ త్యాగి అనబడును. 
బాహ్యముగా ఇం|దియ కర్మలు అరికట్టి మానసికముగా విషయచింత 
నము చేయువాడు త్యాగికాడు, అహంకార. మమకార ఆన క్రి. కామనలుం 
డగా శాస్త్ర విహితము లైన యజ్ఞ తపోదానాది కర్తవ్యకర్మలు పూర్తిగా 
వీడుచువాడు కూడా త్యాగి అనిపించుకొనడు. 

రీ. తాము చేయుకర్మలందు తతృలములందునూమమకార-ఆస క్రి కామనలు 
విడవనివాడై ఆసక్తి ఫలేచ్చా వూర్వకముగా నర్వవిధ కర్మలు చేయువారు 
అనుష్టించిన శుభకర్మలకు స్వరాది (పాపి లేక, ఇతర సాంసారికములగు ఇష 
భోగముల పా ప్రి రూపఫలము- మంచిఫలమగును, వారు చేసిన పాపకర్మలకు 
పశు వవి-కీటక -శలభ. వృజాది తిర్యక్‌ యోని (పాపి, లేక నరక (ప్రాప్తి, 


868 వేద వ్యానకృత మహాభారతము 


చేయు మనుష్కుల కర్మలకు ఫలము ఎ కాలమునందు గూడ కలుగదు. 
చంబంధము ;_ 


మొదటి శ్లోకములో అర్జునుడు సంన్యాన. త్యాగముల తత్త్వములనుగూర్చి 
య జై లీ 
BE EE ERRNO NEN 
అధవా ఇతర దుఃఖ; పొ ప్రి, మున్న గుఫలములు చెడ్డఫలములన బడును. 
ఇపే మనుష్యాది శరీరములతో జన్మించి ఒక ప్పుడు ఇషభో గములను 


పొందుట. మరిఒక పుడు అనిష్టభోగములను పొందుట 'మిశిత ఫలి మన 
బడును, 


పురుషులు చేసిన కర్మలు తపు ఫలములను అనుభవింప చేయక నిం 
చవు. అవి జన్మ జన్మాంతర ములందునూ గూడ శుభాఒసభ ఫలముల 


నిచ్చుచుండును కనుక నే ఇట్టి మనుష్యులు సంసార చ కమువో పరిభ 
మించుచుందురు. 


1. కర్మలందు తత్సలములందున్ను మమకార- ఆస కి-కామనలు పూరి గా 
ఎవరువిడిచినారో ఈ అధ్యాయము ఎడవళ్లోకములో త్యాగియను పేరుతో 
ఎవర లక్షణములు చెప్పబడెనో గీత ఆరవఆధ్యాయం మొదటి శోకములో 
ఎవరిని గూర్చి 'సంన్యాసి'. యోగి అను రెండు పదములు పయోగింవ 
బడినవో గీత రెండవ అధ్యాయము వీబడిఒకటవ శ్లోకములో ఎవరికీ 
“అనామయి పద; పాపి యగుట చెప్పబడెనో అట్టి కర్మయోగులు ఇక్క్లడ్‌ 
“సన్నాసులు” అని చెప్పబడినారు. 


ఇట్లు కర్మఫల త్యాగము చేయు “త్యాగి” చేసిన కర్మలన్నియు నివ్వు 
పైన వేగించబడిన విత నములవలె ఫలోత్ప్చత్తి చేయుళ కి గలిగియుండవు 
ఇట్లు యజ్ఞార మే చేయబడు నిష్కామకర్మ లచేత పూర్వసంచితములై న 
శుభాఒశుభకర్మలు గూడ నశించును. (గీతం( పైకీ) ఈ కారణముచేత 
ఆతడు ఈ జన్మలోగాని లేక జన్మాంతరములలో గాని, చేసిన ఏకర్మ 
గూడ ఏ విధముగగూడ ఎట్టి దశలో గూడ, ఏలాంటి ఫలమునూ అతడు 
జీవించియుండగా గాని లేక మరణించిన తరువాత గాని ఎప్పుడు గూడ 


అతనికి కలిగించవు. అతడు పూర్తిగా కర్మబంధనమునుండి విముక్తు 
డగును, య. 


శ్రీమద్భుగవద్గీతాపర శము 663: 


విడివిడిగా తెలిసికొనగో రెను. దానికి ఉత్తరము చెప్పుచూ భగవంతుడు రెండవ. 
మూడవ కోకములలో ఈ విషయమె విద్యాంసులకు గల వేరే్యరు అభి పాయము 
లను తెలిపి తన యభి పాయానుసారముగా నాలుగవ క్లోకమునుండి పన్నెండవ 
శోకమువరకు త్యాగము యొక్క అనగా కర్మయోగముయొక్క తత్వము తెలు 
పుటకొరకు తొలుత సాంఖ్య సిద్ధాంతానునారంగా కర్మ లసీద్దికీ గానూ ఇదు. 
కారణములు చెప్పుచున్నాడు. 


పంచైతాని మహాబాహో కారణాని నిబోధ మే । 
సాంఖ్యే కృతాంతే' | వోకాని సిద్దయే సర్వుక ర్మణామ్‌ " ౧ 18 


మహాదాహూ! నమన కర్మలసిరద్ధికి ఈ ఐదు హేతువులు కర్మల నాశనము 
కొబకు ఉపాయములు అని సాంఖ్య కాస్త్రమునందు చెప్పబడినవి. వానిని. 
చెప్పెదను బాగుగావినుము. 


అధిష్టానం తథా కర్తా కరణం చ వృథగ్విధమ్‌ । 
వివిధాశ్చ పృథ క్చేష్టా దై దెవం చెవా(త్ర పంచ మమ్‌ {4&4 





1. 'కృతి' అనగా కర్మలు కనుక వాటిని నశింపచేయుటకు ఉపాయములు 
తెలుపు శాస్త్రము కృతాంతము అనబడును. “సాంఖ్య' మనగా జ్ఞానము 
సమ్యక్‌ ఖ్యాయతే, జ్ఞ జాయ తే పరమాత్మా అనే నేతి సాంఖ్యమ్‌- త త్వజ్ఞానం 
అసగా దీనిచేత పరమాత్మ బాగుగా తెలియబడుచున్నాడు. ఇది తత్త్వ 
జానవనియు అ అనబడును. కనుకనే శా కాస్త్రజ్ఞాన సాధనరూపమైన జ్ఞాన 
యోగము (పతిపాదించు శాస్త్రము సాంఖమన బడును, కాబట్టి దక )_డ 
'కృతాంతే' అను విశేషణముతోకూడిన “సాంఖ్య” అను పదమునకు దేని 
యందు జ్ఞానయోగము బాగుగా [పతిపాదింబడినదో అట్టి శాస్త్రము ననున. 
రించి సర్యకర్మలు పకృతిదెత చేయబడినవి. ఆత్మ ఇందులో ఏమాతము 
కరకాడు అని తెలిసికొని కర్మాభావము చేయు పద్దతి తిలుపబడినద వి. 
అర్హము, 

2 “సర్వకర్మణామ్‌” అను వదమునకు ఇక్కడ శాస్త్ర విహితములు, శాస్త్ర 


నిషిద్ధములు నైన అన్ని కర్మలు అని యర్థము. ఏకర్మ యెన పరిపూర్ణ 
మగుటయె: అనగా అడి వెర వేరుటయె అవ సిద్ది ణం. 


$70 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


' అర్జునా! ఈ విషయములో అనగా కర్మలసిద్దిలో' అధిస్టానము!, క రః, 
వేర్వేరు విధములైన కరణములు, అనేక విధములైన విడివిడి చేష్టలు అటుపం 
బి దే అగు ఐదవహేతువు దైవము. 


శరీరవాజ్మనోభిర్యత్కర్మ (పారభతే నర? | 
న్యాయం వా విపరీతం” వా వంచెతే తస్య హేతవః॥ 15 





1. 'అధిష్టాన 'శబ్బమునకు ఇక్కడ ముఖ్యముగా కరణ_ |కియలకు ఆధార 
మయిన శరీరము అని అర్ధము. కాని గౌణముగా(అ _పధానంగా) ఈ వదము 
యజ్ఞాది కర్మలయందు వానికి నంబంధించిన |కియలకు ఆధారమైన 
భూమ్యాదులు అను ఆరముకూడా అంగీక రింపబడింది. 


2. “కరా” అను పదమునకు _పకృతిస్థ వురుషుడు ఆని ఆర్థము, ఇదియె 
భగవద్గిత పదమూడవ అధ్యాయము ఇరువది ఒకటవ శ్లోక ములో “లోకా” 
అనీ తెలుపబడెను, 


ర మనోబుద్దకిహంకార ములు లోవలిఇం దియములు పంచజ్ఞా నేందియములు, 
పంచక ర్మేందియములు, ఈ పది బాహ్యకరణములు. ఇవిగాక సృక్‌ 
సృవాదు లైన గౌణసాధనములుకూడా యజ్ఞాది కర్మలందు సహాయకము 
లుగా నున్నవి. ఇపే వేర్వేరు కర్మలు చేయుటలో ఎన్నియెతే వేర్వేరు 
ద్వారములు లేక సహాయక ములున్నవో అవన్నియు ఇక్కడ బాహ్మకరణ 
ములు అని చెప్పవచ్చును. 


జీ, ఒక స్థానమునుండి మరియొకచోటికి పోవుట హ న్తపాదాద్యంగములు కది 
లించుట, ఉచ్చ్వాసనిళ్వాసములు, అవయవములు ముడుచుట విడుచుట. 
కన్నులు తెరచుట మూయుట, మనస్సులో సంకల్వ వికల్పములు కలు 
గుట ఇత్యాది సంచలన రూప ఉయలన్నియు అనేకము శన వేర్వేరు 
చేష్టలుగా భావింపవలెను. 


రీ. పూర్వజన్మకృత శుభాఒశుభ కర్మలు సంస్కారములు దైవము అన 
బడును |పారబ్దముకూడా దీనిలో అంతర్గతము, 


'శి.?. వర్ణ_ఆశ్రమ- వరిస్థితుల- భేదముచేత ఎవరికి ఏకర్మలు క్షర్తవ్యములని నియ 





శ్రీమదృగవద్తీతాపర కము గ్ర్‌ 1 


అర్జునా! మనుష్యుడు! మనోవాక్‌ శరీరములచేత శాస్రాంనుకూలముగ లేక 
శాస్త్ర విపరీతముగా చేయు కర్మకు ఈ ఐదు కారణములు? గలవని తెలియవలెను. 


నంబంధ ము... 


ఈ విధముగా సాంఖ్యయోగం సిద్దాంతం చేత సమస్త కర్మల సిద్దికి అరి 
ష్టానాదులైన ఐదు కారణములు నిరూపించి ఇప్పడు భగవంతుడు వా సవముగా 
ఆత్మకు, కర్మలతో ఎలాటి నంబండలేదు: ఆత్మపూ ర్తిగా శుద్దము నిర్వికార ము 
క ర్భ్భృత్వ రహితమునె యున్నది. అను విషయము వివరించి చెప్పుటకొరకు, ఆత్మ 
క రయని తలచువారిని నిందించి అక రయను వారిని స్తుతించుచున్నాడు ;- 


త తె)వం సతి కరార మాత్మానం "కీవలంతుయః | 
ఇ | 3 అది అక్ష 
పశ్యత్యకృత బుద్దిత్వాన్న న పశ్యతి దుర్మతిః! 16 





శీ అకాల 


తములైయున్నవో, న్యాయముగా చేయబడు యజ్ఞ-తపో.దాన-విద్యా- 
ధ్యయన. యుద్ద-కృషి- గోర ఇావ్యాపార- సేవాది నమన్త కాన్త విహితకర్మ 
నముదాయము “న్యాయం” పదమునకు అర్థము. 


వర్ష- జృశమ- (పకృతి. పరిస్థితుల భేదఘముచేత ఎవరికి ఏకర్మలుచేయుట 
శాస్త్రములో నిషేధింపబడినవో, ఏకర్మలు నీతికి ధర్మమునకు (పతికూల 
ములో ఆటువంటి అనత్య భాషణ చౌర్య-_వ్యభిచార-పింసా- మద్యపాన - 
అభక్షభవణాది సమన సావకర్మలు 'విపరీతం'అను పదమునకు అర్ధము. 


1; మనుష్య శరీరమందే జీవుడు పుణ్య సావ రూవ నవీన కర్మలు చేయును. 
ఇతరములన్ని యు భోగయోనులు వానియందు పూర్వకృత కర్మల ఫలము 
అనుభవింపబడును. అక్కడ సవీన కర్మలు చేయుటకు ఆధికారం లేదు. 


2, ఇక్కడ మనోవాక్‌ శరీరములచేత చేయబడు పుణ్య పాప రూప కర్మల 
ఫలము లన్నియు ఈ జన్మమునందు జన్మాంతరమునందు జీవునకు అనుభ 
'వింప పలసియుండును, ఆయన్ని టికి “ఈ ఐదు కారణములుగలవు"వీని లో 


ఎ ఒకటి లేకున్ననూ కర్మ వర్పడదు. కనుకనే క ర్భృత్వరహితముగా 
చేయబడు కర్మలు వా నవములో కర్మలుకావు. 


రి. సత్సంగంచేత, నచ్చాస్త్రము లభ్యసించుట చేత వి వేక-విచార. |శ్రమ.ద మా 


672 వేదవ్యానకృత “మహాభారతము, 


కాని, అర్జునా! ఇ కైనప్పటికి ని వమనుష్యుడు అపరిశుద్ద బుద్ధిగలవాడగుట 
చేత ఆ విషయములో అనగా కర్మలు నెర వేరుటలో కేవలము శుద్ధ స్వరూపుడైన 
ఆత్మక రయని తలచునో అట్టి మలినబుద్దిగల అజ్ఞాని యథార్థ ముశు తెలిసీకొన 
జాలడు', 


యస్య నాహంకృతో భావో బుద్దిర్యస్య న లిపృఠే | 








దులన అధ్యాత్మిక సాధనములచెత పరిశుద్ద ము చేసికొనబడని బుద్దిగల 
(పాకృశుడెన అజాని “అకృతబుద్ది” అనబడును. 
PU తో ఇ 


hy వా సవములో అత్మనిత్య- శుద్ద. బుద్ద-నిర్వికారుడు పూర్తిగా అసంగుడు 
(పకృతితోగాని, (పర్భతిజనిత వదార్గములతో గాని, లేక కర్మలతోగాని. 
అతనికి ఏమా తము సంబంధంలేదు కాసి, అనాది సిద్ద మెన అవిద్య 
| అజ్ఞానము కారణంగా, అసంగుడైన అత్మ కే ఈ|పకృతితో సంబంధ౦ 
ఉన్నట్లు తోచుచున్నది. కనుక దుర్భుద్ధిగల యతడు |వకృతిచేసిన కర్మ 
లందు అసత్యాథి మానముగలవాడై (గీత ర్ట. 27). తాను ఆ కర్మలకు 
క రయగును. ఇట్లు కరయైన పురుషుడే 'పకృతిస్థపురుషు'డనబడును, 
అతడు | పకృతిచేసిన కర్మలకు కర్తయగును. అపుడే ఆకర్మలకు 
“కర్మలు” అను షేరు. ఏర్పడి, అతడా కర్మఫలముల నిచ్చువాడగును, 
ఇందుచేత నే ఆ (పకృతిస్థ పురుషుడు ఉతమ సీచయోనులందు జన్మించి, 
ఆ కర్మఫలములను అనువభవించవలసిన వాడగును (గీత 18.21) కాబట్టి, 
పదునాలుగవ శ్లోకములో కర్మలసిద్ధికి చెప్పబడిన ఐదు 'హేతువులలో 
“క ర*గా తలచబడిన వాడు (పకృతిస్థ పురుషుడని ఒక హేతువు చెప్ప 
బడినది, ఇచట ఆత్మ కేవలుడు ఆనగా సంగరహితుడైన శుద్ద స్వరూపు 
డని వర్ణింపబడీనది. కనుక ఆత్మ అక రయని తెలిపి, ఆయన యథార్థ 
స్వరూపంయొక్క లక్షణము చెప్పబడినది. ఆత్మయొక్క యథార్థ స్వరూ 
పము తెలిసికొనినవానికి కర్మలందు “క ర యనబడు ఐదవ హేతు 
వుండదు. ఈ కారణంచేతనే ఆయన చేయ ఈ కర్మలకు “కర్మములు” అని 


పేరు ఉండదు. ఈ విషయమే ఈ తరువాత శ్లోకములో వివరించి 
చేప్పబడినది. 


శ్రీమద్భ గవగ్గితావర్వము G73 
హతార౬పి న ఇమాన్‌ లోకాన్‌ న హంతి న నిబధ్యలే॥ | tT 


అర్జునా! వి పురుషుని అంతఃకర ణమునందు “నేనుకర్తను'' అనుభావము 
లేదో, ఎవని బుద్దికి | పాపంచిక వస్తువులు. కర్మలు అంటదో? అట్టి పురుషుడు 
సమన లోకములను హత్యచెసినను వాస్తవముగ అతడు హంతకుడుకాడు, పాపము 
చేత *బంధింవబడడు. 





1. సాంఖ్యయోగికి మనళ్ళ్శరిరేందియములచేత చేయు సమస్త కర్మలందు 
“ఈ కర్మ నేను చేసినాను. ఇది నా కరవ్యము'' అనుభావము లేశ 
మా[తముకూడా ఉండదు. ఇదియె “నేను కర కాను"”అను నభి పాయము 
లేకుండుట యనబడును. క్‌ 


2 కర్మలందు తతృలరూపములైన వార్యా.పు[త- ధన-గృహ-అ భిమాన 
గౌరవ-స్వర్షసుఖాదులైన ఇపహపరలోకములందలి నమస పదార్థము 
లందును, మమకార-ఆసకి _కామనలు లేకుండుట ఏ కర్మళోకూడ లేక 
తత్సలముతోనూ తనకు ఎలాంటి సంబంధం లేదని తలచుట, ఆకర్మ 
లన్నియు స్వవ్నమునందలి కర్మలు, తదనుభవమున క్షణికములు, నాశ 
వంతములు-_ కల్పితములునని తలుచుట చేత అంతఃకరణమునందు కాని 
నంస్కారములు చేరకుండుటయె బుద్దికి అంటకుండుట యనబడును. 


రీ. "పెన చెప్పబడిన విధముగా ఆత్మస్వరూపమును బాగుగా తెలిసికొనుటచేత 
ఎవని అజ్ఞాన జనితమైన అహంభావము పూర్తిగా నష్టమైనదో, మనోబుద్ధీం 
[దియ శరీరములచేత చేయబడు కర్మలతో లేక తతృలములతో కొంచెము 
గూడ సంబంధంలేదో, అట్టి పురుషుని మనో బుద్దీం దియములచేత లోక 
సం గహార్గము _ప్రారబ్దానుసారముగా కర్మలు చేయబడునో, ఆవ న్నియు. 
శాస్తా౦ినుకూలములు, అందరికీ హితము అగునవియగును. కనుక ఎపి తే 
అగ్ని వాయు జలాదులచేత (పార బ్దపశ మున, ఏ పాణియెన మరణించిన 
యెడల ఆ యగ్నివాయుజలాదులు వాస్తవములో ఆ [పాణిని చంపునవి 
కావో, ఆ కర్మల బంధనము వానికి వుండదో, ఆ విధముగానే పెన చెప్ప 
బడిన మహాపురుషుడు శుభకర్మలుచేసి, వానికి కర కాడు. ఆ కర్మఫల 


13) 





వందంధ ము= 


ఈ విధముగా సంన్యాసము (జ్ఞానయోగము)యొక్క తత్త్వము. వివరించి 
ఆల్పుటకొరకు ఆత్మకు అకర్భత మును (పతివాదించి ఇప్పుడు భగవంతుడు 
దానిననుసరించి కర్మయొక్క- ఆంగ; పత్యంగములను పూర్తిగా తెలుపుటకె కర్మ 
[పేరణ. కర్మసం[గహం౦ వాని సాత్త్వికాది భేదములను |పతిపాదించుచున్నాడు. 


జ్ఞానం జయం పరిజ్ఞాతా (తివిధా కర్మచోదనా 
కరణం కర్మ క గతి తివిధః కర్మసం[గహః | 18 


అర్జునా! జ్ఞాత- జ్ఞానము. జ్ఞేయం ఆను ఈ మూడువిధముల కర్మ (పరణ! 
ములచేత బందింపబడదు. ఇట్టుండగా మ తధర్మమువంటి యేకారణము 
చెతనైననూ, తనకు యోగ్యత పాపి ంచిన తరువాత సమస్త (పాణుల 
సంహార రూపమైన [కూరకర్మలు చేసిననూ, ఆ కర్మ లకు అపిడు కర 
కాడు, తతృలముచెతనతడు బంధింపబడడనుటలో వేరుగా చెప్పవలసినదే 
మున్నది, 


1. ఎ్పితే భగవంతుడు జగదుత్పతి పాలన సనంహారాది కార్యములు చేయు 
చున్ననూ, వాస్తవముగా ఆ కర్మలకు క రకాడో (గీత- 41 8) ఆ కర్మ 
లతో ఆయనకు ఎలాంటి సంబంధం లేదో (గీత_4-14, 9_9) ఆచ 
సాంఖ్యయోగికికూడ, అతని బుర్జిం దియములచేత చేయబడు కర్మ లన్ని ౦టి 
తోనూ, కొంచెంకూ డా సంబంధం ఉండదు కాని, ఆతని అంతఃకరణము 
మిక్కిలి పరిశుద్ద మెయుండుటచేత, అతడు అజ్ఞాన మూలకము లైన చౌర్య - 
వ్యభిచార- అనత్యభాషణ హింసా-కపట దంభాది పావకర్మలు చేయడు. 


ఎదైనా పదార్థముయొక్క స్వరూవ నిశ్చయము చేయువాడు జ్ఞాత" 
యనబడును. అతడు ఏ వృత్తిచత వస్తువుయొక్క న్వరూప నిశ్చ 
యము చేయునో, దాని పేరు 'జ్ఞానమినబడును. ఏ వస్తువుయొక్క- స్వరూ 
పమును నిశ్చయించునో ఆ వస్తువు జేయ” మనబడును. ఈ 
మూడింటి సంబంధమే మనుస్సునకు కర్మలందు |పవృత్తి కలిగించును. 
ఎందుకనగా ఎప్పుడై తే అధి కారియెన మనుష్యుడు జ్ఞానవృతి చేత ఈ 
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చెప్పబడినది. కర -కరణం. [క్రియ అను ఈ మూడువిధముల కర్మ సం[గహము! 
చెప్పబడినది. 


జ్ఞానం కర్మ చ కరా చ (తిధవ గుణభేదత? । 
(హోచ్యతే గుణసంఖా్యానే యథావచ్చ్సుణు తాన,పి 11 19 


అర్జునా! గుణముల సంఖ్యను చెప్పు శాస్త్రమునందు జానకర్మ కర్తల 


యొక్క గుణనుల భేదముచత మూడు మూడు విధములుగానే చెప్పబడెను. 
వానినిగూడ చెప్పెదను. సివు శ్రద్దగా నినుము.? 





సాధనములద్వానా; ఈ విధముగా ఈ సుఖ పాప్తికొరకు నేను చేయ 
వలెనని తలచునో అపుడే అతనికి కర్మయందు (పప్పృత్తి కలుగును, 


. చూచుట, వినుట, తెలిసికొనుట, స్మరించుట, తినుట, |తాగుట ఈ మొద 


లయిన కర్మలన్నియు చేయు (పకృతిస్థ పురుషుడు “కరి అనబడును. 
"పెన చెప్పబడిన కర్మలుచేయు అతని మనోబుద్దీం దియములు "కరణము" 


లని పెన చెప్పబడిన కర్మ లన్ని “కర్మలని” అనబడును. ఈ క ర్భ- 


కర్మ -కరణములుగా మూడింటి సంయోగముచేతనే కర్మనం! గహమగును. 
ఎందుక నగా మనుష్యుడు స్యయముగా కరయె తన మనోబుద్దీం్యదియ 
ములచేత ఏదెన కర్మచేసినపుడే ఆది కర్మ యనబడును, అట్లుకానిచో 
వదియు కర్మ కాజాలదు. ఇదే అధ్యాయము పదునాలుగవ శ్లోకములో 
తెలుపబడిన కర్మ సిదియొక అధిషానాదులై న ఐదు హేతువులలో, ఆరి 
షానమును దైవమును విడిచి తక్కిన మూడింటికి “కర్మనం[గహ” 


జ్‌ 


నామము పెట్టబడెను, 


సత్త్వ రజస మోగుణముల సంబంధం౦ంచేత సమన్త పదార్థములు వేర్వేరు 
భేదములు కలవిగా గణించుకాస్త్రము “న ణసంఖ్యా నే” అను పదమునకు 
అర్ధము. కనుక అందులో తెలుపబడిన గుణముల భేదముచేత మూడు 
మూడు విధములెన జ్ఞాన-కర్మ-క రను వినుమని అర్జునునకు చెప్పి భగ 
వంతుడు ఇక చెప్పబోవు ఉపదేశము ధ్యానముతో “వినుమని was 


సొవధానుని చేసెను. 


676 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


సర్వభూతేషు మెనైకం భావమవ్యయమీక్షతే | 

అవిభ క్రం విభ ఇషు తజ్‌ జ్ఞానం విద్దిసా త్త్వికమ్‌ క్‌ 20: 

పార! య్‌ జ్ఞానముచేత మనుష్యుడు వేరు వేరుగా అన్ని భూత పాణులయందు 
అవినాశియెన ఒక్క. పరమాత్మ భావమే విభాగర హితమయిన సమభావముతో 
మన్నట్లు చూచునో ఆ జ్ఞానమె నీవు సాత్త్విక జ్ఞానమని తెలిసికొనుము. 

పృథ "కన తు యజ్‌ జ్ఞానం నానాభావాన్‌ పృథగ్విధాన్‌ | 

వేత్తి సరెషషు భా వేమ తద్‌ జ్ఞానం విద్దిరాజనమ్‌ |] 21. 

కాని, పార్గా! ఈ జ్ఞానము అనగా ఏ జ్ఞానము చేత మనుష్యుడు సర్వభూత 


1పాణులందు వేర్వేరు విధములెన అనేక భావములను వేర్వేరుగానున్నట్టు తెలిసీ 
కొనునో ఆ జ్ఞానమును నీవు రాజసజ్ఞానమని తెలిసికొనుము .2 





జ్ఞాత-కర్త వేర్వేరుకారు. కాబట్టి భగవంతుడు జ్ఞాతను వేరుగా చెప్ప 
లేదు. కరణ భేదము ధృతి బుద్దియను పేర్లతో బ్టేయ భేదము; సుఖము 
అనుపేరుతో ఇక పెన చెప్పబో వును. కనుక ఇక్కడ పూర్వోక ములెన 
ఆరు పదార్థములలో మూడింటి భేదమును మా[తమే తొలుత చెప్పెదను 
అని సూచించెను. ఆ విషయమిక్కడ దృష్టిలో సుంచుకొనవలెను. 


1. ఆకాశ తత్వమును తెలిసినవాడు ఘట-_గృ్భృహ- గుహ-స్వర్గ - పాతాళాది 
సర్వవసుసహిత (బహ్మాండమున౦దు ఒకరే ఆకాశ తత్యముసు చూచి. 
నే లోకదృష్ట్యా వేర్వేరుగా తోచుచున్న సమస్త చరాచర [పాణులలో 
భగవద్గిత ఆరవ అధ్యాయము ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకములో, పద 
మూడవ అధ్యాయము ఇరువది ఏడవ ళ్లోకములోను వర్పింపబడిన సాంఖ్య 
యోగ సాధనముచేత గలుగు అనుభవముద్వారా అద్వితీయ ఆవినాశి నిర్వి 
కారం జ్ఞానస్వరూపీ పరమాత్మ భావమొక్క_ టే. విభాగరహిత మైన సమ 
భాగముచేత వ్యాపించునట్లు చూచుటయె సాత్స్వికజ్ఞానమనబడును. 


2. కీటుళలభ-పపపషి. మనుష్య-రావస- శైవతాది [పాణులన్నీటియంద న్ను 
ఆత్మ ఆయాశరీరముల ఆకృతి భేదముచే స్వభావ భేదముచేత వేర్వేరు. 
విరములని విడివిడిగా నున్నవనియు తలచుటయె రాజసజ్ఞానమనబడును , 
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యత్తు కృత్స్నవదేకస్మిన్‌ కా ర్యసక్తమహైతుకమ్‌ 
అతత్త్వార్థ వదల్బం చ తతామసముదాహృతమ్‌ 11 29 


అర్జునా! ఏ జ్ఞానము కార్యరూపమైన ఒక, శరీరమే నంవూర్ణమైనదని దావి 
యందే ఆనక్రి కలిగియుండునో, యుకిరహిత మో, తాత్త్విక మైన అర్జములేనిదో 
కుచ్చ మో అట్టిజ్ఞానము తామసజ్జున మనబడును. ] 


నియతం? సంగరహితమరాగదేంషతఃి కృతమ్‌ 
అఫల | పెప్సునా కర్మ యతత్‌ సా త్విక ముచ్యతే 28 


అర్జునా! ఎకర్మ,కాస్త్రవిధిచేత నియతము చేయబడినదో క రృృత్వాభిమాన 
రహిత మో, ఫలాపేక్ష లేని, పురుషులచేత రాగద్వేషరహితముగ చేయబడినదో* 
మ తపసు దము ము 
పరీత జ్ఞానముచేత మనుష్యుడు (పకృతి కార్యమైన శరీరమే తన 
స్వరూపమని తలది షణభంగురము నాశవంతమునై న శరీరమునందే తన 
సర్వస్వము.నందువలె ఆనక్తుడెయుండి అనగా దాని సుఖదుఃఖముచేతనే 
నని తలచి, అది నశించినచో తన సరసము పోయినదని తలచునో 
ఆత్మ సర్వవ్యాపియని తలచడో అట్టివాని జ్ఞానము వాస వముగా జ్ఞానము 
కాదు. కనుక భగవంతుడు ఈ శోకమునందు జ్ఞానవదమే |పయోగించ 
లేదు. ఎందుకనగా ఈ విపరీత జ్ఞానము వాస్తవముగా అజ్ఞాన మేయగును. 


+! 


ర 


2. నియత కర్మ యొక్క వ్యాఖ్య ఇదే అధ్యాయము ఏడవ శ్లోకములో చూడ 
వలను. ఇక్కడ “సంగముి” ఆనగా ఆసకి యనికాదు, 


శీ. ఎందుకనగా ఆనక్రి యొక్క అభావము “అరాగద్వేషత:ః”అను వదముచేత 
వేరుగా చెప్పబడినది. కాబట్టి ఇక్కడ కర్మలయందు క రృత్వాభిమాన 
ముంచి వానితో తనకు సంబంధము కలిగించుకొనుటయె సంగమము ఆవి 
తెలీసికొనవలయును. 


శ, కర్మఫల రూవములైన ఇహపరలోక సుఖభోగము లన్నిటియందు మమ 
కారానక్తులు లేకుండుటచేత కొంచెంకూడా ఆ భోగములందు ఎవనికి 
అకాంచవుండదో, ఎవడు ఏ కర్మనుండికూడ తనయొక్క స్వార్గమును 
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అది సా త్తీక కర్మ యనబడును'. 


యత్తు కామేప్పునాి కర్మ సాహంకారేణి వా పునః | 
క్రియతే బహుళాయాసం తద్‌ రాజసముదాహృతమ్‌ ॥ 24 


కానీ, అర్జునా! వె కర్మ మిక్కీ లి పరి శమతో నెరవెరునో,* భోగములు 





న. 


కూడ సీద్ధింపచేసి కొనుటకు ఇచ్చయింపడో, ఎవడు తనకొరకు ఏవస్తువు 
కూడ ఆనశ్యకమని తలచడో అట్టి పురుషునిచేత రాగద్వేషములు “కేవలము 
లోక నంగహముకొరకు చేయబడు కర్మలు “రాగద్వేష రహితముగ 
చేయబడు కర్మలు' ఆని అనబడును. 


. ఇదే అధ్యాయము తొమ్మిదవ శోక ములో వర్ణింపబడిన సాత్తక త్యాగము 


లోను, ఈ సాత్త్విక కర్మ మునందును కల విశేషమెమనగా, ఇందులో 
క ర్భత్వాభిమానము లేకుండుట, రాగద్వేష ములు లేకుండుటయు చెన్న 
బడినది, కాని తొమ్మిదవ శ్లోకమునందు కర్మా సక్తి ఫలేచ్చ ఇవి విడుచు. 
టయె చెప్పబడిను. క రృత్వాభావ విషయము చెప్పబడలేదు. నరిగదా+ 
తద్విపరితముగా కర్త వ్యబుద్దిలో కర్మలు చేయవలెనని చెప్పిబడను. ఆ 
రెంటియొక్క ఫలము తత్త్వజ్ఞానముద్వారా పరనూత్మ పొప్రియే, అవ. 
స్టాన పకారమునందు మా్యతమే ఈ రెంటికి భేదము! లదు. 


భార్యాప్కత ధన గృహ అభిమాన _వతిషా గొరవాదుల కొరకు ఇహపర 
లోక సుఖములకొరకు మా|తమే కర్మలుచేయు స్వ్యార్ధవరాయ ణు లైన. 
పురుషులు ఇక్క_డ “కామేప్పునా” అను పదమునకర్ణము. 


ఇక్కడ “సాహంకారెణి' అను పదమునకు శరీరాభిమానము కల్లి (పతి 
కార్యము ఆహంకారముతో చేయుచు నేను ఈపనిచేయువాడను, నావంటి 
వాడిత రుడెవడున్నాడు, నేనిది చేయగలను. అది చేయగలను; అని ఇల్‌ 
భావము మనస్సులో నుంచుకొని అ'పే చెప్పుచుండు వాడు అని యర్థము. 


, సాత్త్విక కర్మక న్న రాజస కర్మకుగల భేద మేమనగా సాత్విక కర్మ ఆ 
క రయొక్మ. శరీరమునందు ఆహంకారముండదు. ఆ కర్మలందు అతని 
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కోరు పురుషులచేత లేదా అహంకారంగల పరషులచేత చేయబడునో ఆ కర్మ 
రాజసకర్మ యనబడును, ! 


అనుబంధం క్షయం హింసామన వేత్య చ పౌరుషమ్‌ | 
మోహాదారభ్యతే కర్మ యతత్‌ తామసముచ్యతే ॥ 95 


పార్ణా! పరిణామమునందు హాని, హింన తస సామర్జ్యము నెరుగక కేవ 
లము అజ్ఞానము వీనితో ఆరంభింపబడిన కర్మ తామనము అనబడును .2 

వతు 
క ర్రృత్వముండదు. కనుక అతనికి ఏ కర్మచేసిననూ ఎలాటి పరి శమలేక 
శ్రేశముయొక జానముండదు. కనుక అతనికర్మ ఆయాసయుకముకాగు, 
కాని రాజసకర్మయొక్క. కర శరీరములో అహంకారముండుటచేత 
అతడు శరీర పరిిశమచేత దుఃఖములచేతను, తాను బాధపడును, ఇందు 
చేత ఆతనికి పతియొక కర్మలోను పర్మిశమ జ్ఞానముండును. ఇదిగాక, 
సాత్ర్విక కర్మ లయొక్క క ర్రచేత్ర, "కేవలము శాస్త్ర దృష్టి చేత. లేక _.లోక 
దృష్టి చేత కర్తవ్యముగా ఏర్పడిన కర్మలుమా త్రమే చేయబడును, కనుక 
అతనిచేత కర్మవిసారమకాదు, కాని రాజసకర్మయొక్క_ కర ఆసక్తి 
కామనలచేత (పెరితుడై (పతిదినము (కొత [కొత కర్మలను ఆర ౦భించు 
చుండును. దీనిచేత ఆతనికర్ములు విసాళ మధికమగును. ఇందుచేత అధిక 
పరిిశమగల కర్మలు రాజసములని చెప్పబడినవి. 


1. భోగలాలాన- అహంకారము ఈ రెండునుగల పురుషుడు చేయు కర్ము 
రాజసమన బడు: ని చెప్పవలసిన యక ర లేదు. కాని, వీనిలో ఏదో ఒక 
దోషముగల పుడమడు చేయుకర్మ గూడ రాజసమేయగును. 


bo 


* ఏదైన కర్మ ఆరంభించుటకు పూర్ణము బుద్దితో విచారించవలసి యుండఈను. 
ఇంతబలము |పయోగించవలసియుండును. ఇంతకాలముపట్లును. ఈపని 
యొక్క. ఈ ఆంశంలో ధర్మహానియగును. ఈ నిధములైన ఇతర 
హానులు కలుగును, అని యోచించుట, హానినిగూర్చి విచారించుట యగును, 
ఈ కర్మ చేత ఈ మనుష్యులకు లేక ఇతర పాణులకు ఈ విధమైన 
కష్టము కలుగును. ఈ మనుష్యులకు లేక, యీ [ప్రాణులకు జీవన 
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ముక్త 'సంగోఒనహం౦వాదీ* స్ప త్యుత్సాహ సమన్విత: | 
సిద్ద సిద్ధ్యార్నిర్వికారః కరా సా తిక ఉచ్యతే 1 26 


శీ టీ 


అర్జునా ! సంగరహితుడు, ఆహంకారముతో మాట్టాడనివాడు, ధెర్యోత్నా 
వాములు కలవాడు, కార్యము నెర వరినను నెర వేరకున్నను హర్షశోకాది వికార 
ములు లేనివాడునైన కర్త సాత్తికకర యనబడును.ి 





నష్టము కలుగును. అని యోచించుట హింసనుగూర్చి విచారించుటయగును. 
ఇట్ట ఈ కర్మచెయుటకొరకు ఇంతటి సామర్ధకిము అవనరము కనుక 
దీనిని పూర్తిగా నెరవేర్చగల సామర్థ్యము మనలోయున్న దా ? లేదా? 
అని విచారించుట పౌరుషము = అనగా, సామర్థ్యముయొశ_ విచారము 
చేయట యగును. ఈ విధముగా పరిణామముతోని హింస-పొరుషము 
ఈ నాలుగుగాసి, లేక, ఈ నాలుగింటిలో ఏదో విచారించక, “కేవలము 
మోహముచేత, కర్మను ఆర౦భించుటయె 'తామసి”, కర్మయనబడును. 


ly శరీరేందియ మనస్సులచేత చేయబడు కర్యలన్ని టియందు తత్సల 
రూపములై న అభిమాన -పతిష్టా. గౌరవ- భార్యా-గృహాదు లెన ఇహలోక 
పరలోక భోగములన్నిటియందు కొంచముకూడ మమకార_ అసకి కామ 
నలు లని మనుష్యుడు “ముకసంగుడు”” అనబడును. 


2; అనాత్మ వస్తువులైన మనోబుద్దీం|దియ శరీరములందు ఆత్మ బుద్ది లేకుం 

_ డుటచేత ఏ కర్మయంరుగూడ కర్తృతాఃభిమానము లేకుండు వాడు 
ఆ కారణముచేతనే ఆసురీ (పకృతి గలవారివలె నేను ఈ కోరికను నెర 
వెర్చుకొంటిని, ఈ కాంక్షను ఇక పెన తీర్చుకొందును. నేను ఈశ్వరు 
డను, భోగిని, బలవంతుడును, సుఖిని, నా నమానుడు మరియొకడెవ 
డున్నాడు నేను యజ్ఞదానములు చేసెదను. (గీత 16.1, 16-18, 14, 
15) ర్య మొదలైన అహంకారపు మాటలు చెప్పకుండు వాడుగానుండి 
నరళభావమతో అభిమాన శ్రూన్యముగ మాట్లాడు మనుష్యుడు” అనహలి 
వాది యనబడును. 


లీ, శాస్త్రవిహిత స్వరర్మపాలన రూపకర్మ ఎదైనము చేయునవ్వుడు మహా 
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రాగ! కర్మఫల పేప్పు;” లు బో? హింసాత్మకో*ఒకుచిః్‌ | 
హర్ష శోకానిషతః కరా ప పరిక రితః (1 27 


re 
మహా విఘ్నములు, బాధలు కలిగిన సందర్భములో చలింవకుండుట 


ధెర్యమనబడును. “కర్మ నిర్వహణమునందు సఫలత్వ్యము కలుగనప్పుడు 
లేదా తనకు ఫలేచ్చ లేనపుడు కర్మ చేయవలసిన ఆవశ్యకత యేమి? అని 
తిలచక 'కర్మకూడ చేయుటకు ఉత్సాహపడక ఉండికూడా కర్మలో నఫ 
లత్వముపొందినవారు, కర్మఫలమును కోరువారు కర్మలు చేయున క్రై (శద్దా 
పూర్వకముగ చేయుటకు ఉత్సుకు లెయుండుట "ఉత్సాహ" మనబడును. 
ఈ రండును గుణములుగల మనుష్యుడు ఏ కర్మగూడ వూర్ణమగుటలో 
హర్షితుడుకాడు. దానియందు విఘ్నములు గలిగి సపుడుగూడ 'శోకింపడు. 
ఇ పే ఎవనికి ఇతర నికారములేవి కలుగవో, ఎవడు |పతియొక దళలోను 
సర్వదా సమభావముతో నుండునో, ఇట్టి సమత్వముగల పురుషుడే 
“సా త్వికకరా” యనబడును. 


1. కర్శిలందు, తతృలములగు ఇహ-పరలోక భో గములందున్ను మమకారా 
సకులుగల, మనుష్యుడు “రాగి” యనబడును, 


2. కర్మఫల రూపములగు భార్యా. పుత- -ధనగృహ-అభీిమాన- గౌరవ- పతి 
షాదులె న ఇహపరలోక ములందలి వివీధ భోగములందు ఇచ్చగల స్వార్ధ 
పరాయణుడైన పురువుడ్తు “కర్మఫలేప్పుః” అనబడును. 


రే. ధనాది పదార్గములందు ఆసక్తి యుండుటచేత, ఎవడైతే, న్యాయమైన 
అవసర మేర్చడినను, తాను యథాళక్తిగా వ్యయముచేయడో, న్యాయా 
న్యాయముల విచారము చేయక నర్వధా ధనసం[గహమునందు లాలస 
గలవారై యుండునో, యితరుల ధనాడి వస్తువులనుగూని ఆపహరించుటకు 
గూడ వెనుదీయడో, అట్టి మనుష్యుడు “లుబ్బు'డనబడును. 


ఓక. ఏ విధముగనైనను ఇతరులకు నష్టము గలిగించు స్వభావము ఎవని 
 కుండునో, ఎవడు తనకోరిక తీర్చుకొనుటకు వనిచేయచున్నవ్పుడు తన 
నుఖభోగములకొరకు. ; ఇతరులకు కష్టము గలిగించుగుండుదో, హింసా 
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అసకి కలిగి, కర్మఫలాకాంక్ష కలవారై, లోభియై, యితరులకు కష్టము 
కలిగించు స్వభావము కలవాడై, అపవి|తాచారము కలవాడై, హర్ష శోక ములు. 
గల కర్ర రాజసక ర యనబడును, 
1 = 2 ర శ! శ 
అయుక ః |పాక్ళతః సబ్దః శో నైెష్య్రాతికోఒలన;ః 
విషాదీ దీర్గనూ (తీ చ కరా తామన ఉచ్యతే ॥ 98 


ఆర్డునా ! అయుక్తుడు, విద్యలేనివాడు పొగరుబోతు,] ధూర్తుడు* ఇతరుల 





పరాయణుడైన అట్టి మనుష్యుడు ఇక్కడ పింసాత్మకః అను పదముచేత 
చెప్పబడినాడు. 


ఎవడు తన వస్త్రములను, శరీరమును జలమృత్తికాదులచేత శు భవరచు 
కోడో, తన యోగ్యతానుసారమగా వ్యవహరించి, తన ఆచరణములను 
కుద్దముగా నుంచుకొనడో, కాని, భోగానకుడై నానానిధ భోగములను 
బొందుటకొరకు, పరిశుర్దాచారమును నదాచారమును విడుచునో, అట్టి 
మనుష్యుడిక్కడ “అశుచిః" అను పదముచెత చెప్పబడెను. 


1. మనస్సును, ఇందియములను వశమునందుంచుకొనక , వానికే వశీభూతుడై 
శ్రద్ధాసక్తులు లేనివాడు “అయుకు 'డనబడును. 


క, మంచి శికణము విద్యలేక బాల న్వభావము గలిగియుండి, ఏమాతము, 
తన కర్తవ్యజ్ఞానము లేక, అంతఃకరణము ఇం,దియములు సంస్కార 
రహితములె న్వాభావికముగా సంస్కారములేని మూర్భుడు “_పాకృతు"' 
డనబడును. 


శీ. అతి కఠిన స్యభావముగలిగి, వినయములేకుండ, నర్వదా దర్పముతో 
(తుల్రిపడుచు, తనయెదుట ఇతరులను వమా [తము లెక్క చేయనివాడు. 
“నౌగరుబోతు" అనబడును. 


శ. ఇతరులను మోసగించు వంచకుడు డద్వేషమును కప్పిపుచ్చుకొని గువ 
ముగా ఇతరులకు ఆపకారము చేయువారు. మనస్సులోనే యితరులకు 
' కీడు చేయటకు కుటలుపమ్నవాడుమ్ను *“ధూళ్తుడు”” అనబడును. 
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(బదుకు తెరువును నష్టవరచువాడు!, శోకించువాడు, సోమరి? దీర్లనూ,తి? (విలం 
బముగ వనిచేయువాడు) నగు కర్త తామసకర యనబడును.* 


వంబంధము. 


ఈ విధముగా త త్త్యజ్ఞానమునకు సహాయక మెన సా త్తికభావము తెలుప 
టకు, దానికి విరోధులైన రాజస-తామన భావములను త్యజింపజేయుటకు కర్మ 
(పేరణ-కర్మ నర్యగహములనుండి జ్ఞాన-కర్మ కర్తలయొక గ సొత్తికాది భేద 
ములు మూడు మూడు _కమముగా తెలిపి ఇప్పడు భగవంతుడు బుద్ధి-ధృతి వీని 
యొక్క- సాత్తి.క-రాజస-తామస-భేదములను [కమముగా చెప్పటకు (పస్తావించు 
చున్నాడు. 


బుద్దే ర్బెదం ధృతే-శ్చెవ గుణత న్రీ విధం శణు 
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ధనంజయా! ఇపుడు నివు ధృతి-బుద్ధి పీనియొక్క_ గుణముల ననుసరించి 





1. ఇతరుల వృత్తిలో వివిధబారలు గలిగించుటయే స్వభావముగా గల మను 
ష్యుడు ఇతరుల జీవికను సష్టపరచువాడనబడును, 


2. రాతింబగళ్ళు పని చేయుకపడియుండు స్వభావము గలిగి. యేలాంటి 
శా స్రీయములు లేక వ్యావహారిక ములు నెన కర వ్యు కర్మయందు _పవృతి 
ఉత్సాహము లేకుండ, అంతఃకరణములో , ఇ౦| దియములలోను సోమరి 
తనము నిండియుండు మనుష్యుడు “అలసుడు” (సోమరి) ఆనబడును. 


తి. ఏ కార్యమునైనను ఆరంభించి, చాలకాలముదాక దానిని నెర వేర్చక నేర 
చేయుదముగాని, రేపు చేయదముగాని, అని యీ విధముగా విచారము 
చేయుచు చేయుచునె, ఒక డినములో నెరవేరుపనికిగాను, చాలకాలము 
గడిపినను అది నెర వేర్చజాలని శిథిల _పకృతిగల మనుష్యుడు “దీర్గ 
సూతి'' యన బడును, 


“శీ పైన చెప్పబడిన లవణములన్నిగాని లేక వానిలో అధిక లషణములు 
గాని ఉన్న పురుషుడు తామస, కరయని యెరుగవలెను. 


£684 
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మూడు విధములైన భేదములనుకూడ నేను పూరిగా విభాగ పూరక ముగా చెప్పె 
దను వినుము. 


(పవృత్తిం చ నివృత్రిం చ కార్యాకా ర్య భయాభయే |; 


బంధం మోక్షం చ యా వేత్తి బుద్దిస్సా పార్థ సాతి ఏకీ॥ 80 


పారా! ఏ బుడి (పవృ తిమారము?, నివ తిమారముే, క రవాాక రవ 
థు ఛ *ఒ తీ f» టి = ౧ తీ ఖీ కో ర్ట 





మే 


2,0. 


ఇకుడ "బుద్ది" శబ్దమునకు నిశృయించు శక్తి విశేషమని యర్థము. ఈ। 
యధ్యాయము ఇరువదవ ఇరువది యొకటవ ఇరువది రెలండవ శ్లోక ములలో 
జ్ఞానముయొక = ఏ మూడు భేదములు తెలుపబడెనో ఆ జ్ఞానము బుద్ధి చేత 
ఉత్పన్న మగు జ్ఞానము.అన గా బుద్ధియొక వృతి విశేషము ఈ బుద్ధి ఇ 
జ్ఞానమునకు కారణము. పదునెనిమిదవ శోక ములో 'జ్ఞాని శబ్దము కర్మ 
పిరణలో ఆంతర్గ తమని చెప్పబడెను. బుద్ది  గహణము “కరణము అను 
పేరుతో కర్మ సం గహమునందు చెప్పబడెను. ఇదియె జ్ఞానమునకు బుద్దికి 
గల భేదము. ఇక్కడ కర్మ నంగహములో వర్గింపబడిన కరణముల 
సాత్త్విక - రాజస-తామస భేదములు దాగుగా వివరించి తల్పుటకు ప పభాన 
కారణ” మైన బుద్ధికి మూడు భేదములు తెలువబడెను, 


'ధృతి' ళబ్బమునకు ధారణచేయు శక్తి విశేషము అని యర్థము. ఇదిగూడ 
బుద్ది వృత్తియే. మనుష్ముడు ఏ (కియయైనను. లేక. భావమైనను ఈళ క్రి 
చేతనే దృఢముగా ధారణచేయగలడు. ఈ కారణముచేత అది కరణము 
లోనే అంతర్గతమెనది. ఈ యధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకములో 
సొ.త్విక క ర్తలక్షజములో “ధృతి” శబ్దము _వమోగింపబడినది. దీనిచేత 
“ధృతి” కేవలము సా త్రిక మసియే “వ్వటకు అవకాశము కలదని 


తెలియుచున్నది. కాని అదివరికాదు. దీనికికూడ (“ధృతి”కి) మూడు భేద 
ములు తెలుపబడినవి. 


గృహస్థ. వాన పస్థాద్యా! శమములందుండి, మమకార-ఆస కి- అహంకార - 
ఫలేచ్చలను విడిచి, వరమాత్మ పా పి కొరకుగాను, ఆయన ఉపానన, ధాన 
విహిత యజ్ఞ దావ. తవస్సులు మొదలైెవ శుభకర్మలు, తన వర్ణాశమ 


శ్రీ మదృుగవద్గితాపర్వము 688 


ములు', భయాభయములు*, బంధ మోక్షములు ఇవి యథార్థముగా తెలిసికొనునో 


జ గాక 


mrs aM 


అది సాత్త్వికబుద్ది యనబడును. 





ధర్మానుసారముగా బతుకుదెరువు పనులు, శరీరమునకు సంబంధించిన 
అన్న పానాది కర్ములున్ను నిష్కామ భావముతోళయు, ఆచరణరూపమైన 
వరమాత్మ [పా పి మారము, పవృ తిమార'మన బడును జనక. ఆంది 
జీ ౧ ఇ ౧ 
రీషాది రాజుల. యాజ్ఞవల్క పసిష్టాది మహర్షులప లే, ఆ మార్గమును 
బాగుగా తెలిసికొని తదనుసాగము నడుచుటయే దానిని యధారముగా 
6 
తెలియు). 


నర కర్మలు, భోగములు బాహ్యాంతరములచెత విడిచి, సంన్యాసాశమ 
మునను౦డి, పరమాత్మ పా ప్రికొరకు సర్వవిధ [పాపంచిక వ్యవహార 
ములనుండి విరక్తుడై, అహంకార మమకార. అస కి-త్యాగ పూర్వకముగా, 
శమ.దమ . తితిఇ (ఓర్పు)ది సొధన సహితుడై, నిరంతరము (శవణ- 
మనన-నిదిధ్యానసనములు చేయుట- లేదా. కేవలము భగవద్భజన న్మరణ- 
కీ ర్రనాదులందు నిమగ్నుడై యుండుట. ఈ విధముగా చేయుటయే పర మాత్మ 
పా పికి మార్గము, అది 'నివృ త్తిమారగ్గ' మనబడును. సనకాదులు.-నార. 
దుడు. బుషభ దేవుడు. శుకదేవులవలె, ఆ మార్గమును బాగుగా తెలిసికొని, 
తడనుసారముగా నడచుకొనుటయే, దానిని యధార్హముగా తెలిసికొనుట 
సబడును. 


. వర్ణ-ఆశమ. (పకృతి-పరిస్థితి. దేశ -కాలములదృష్ట్యా, ఎవనికి. ఎప్పడు. 


ఏకర్మచేయుట ఉచితమో, అదియే అతనికి 'కర్తవ్యకర్మ' యగును. 
ఎప్పడు ఎవనికి, ఏకర్మ విడుచుట ఉచితమో, అదియే అతనికి, అక ర్తవ్య 
కర్మ యగును. ఈ రెంటిని బాగుగా తెలిసికొనుట అనగా, ఏదైన 
కార్యము చేయవలసినప్పుడు “ఇది నాకు కర్తవ్యమా లేక, అక ర్రవ్యమా 
అను విషయము యథార్థముగా నిర్ణయించుకొనుటయే, కర్తవ్యా కర్త 
వ్యములను యథార్థముగా తెలిసికొనుట యగును, 


. భయమునకు వ్యతిరేకమయిన భయా భావ వృతి 'అభయమనబడును',. 


ఈ రెంటి స్వరూపము తెలిసికొనుటయే “భయా భయ వృత్తి జ్ఞానము" 


శ్ర్‌గ్ర్‌రీ 


యయా ధర్మమధర్మం చ కార్యం చాకార్యమేవచ | 
అయథావ్యత్పజానాతి బుద్ధిః సా పార్థ రాజసీ॥ al 


పార్థా! మనుష్కుడు ఎ బుద్ది చెత ధర్మాధర్మ ములు! క రవ్యా* క రవ్యములా 


గూడ యథార్థ ముగ తెలిసికొనడో అది రాజసబుద్ధి యనబడును. 





Ly 
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అహి ౦సా-సత్య- దయా.కాంతి-బహ్మ చర్య-శమ- దమ. తీతిశా- యజ్ఞ తపో. 
దానములు, అధగ్యయన- [పజాపాలన._కృషి-పశు పాలన. సేవాదులై న కాస్త 
విహిత వర్ణా శమ శుభకర్మలన్నియు అచరించుటవలన ఫలము శాస్త్రములో 
ఇహపరలోక నుఖభోగములని తెలుపబడినవి ఇతరుల హితము కొటికు 
చేయబడు కర్మలన్నియు “ధర్మము 'లనబడును, అసత్య-క పట-చౌర్య= 
వః భిచార -హింసా_-దంభ- అభశ్యభక్ష్షణాది పావపకర్మలన్నింటి యొక. 
ఫలము శాస్త్రములందు దుఃుఖమయమని తెలుపబడినది. అవి అన్నియు 
అధర్మ ములనజడును. ఏ సమయమునందు, వ పరిస్థితిలో వ కర్మ ధర్మ 
మగునో వీకర్ము అధర్మ మగునో ఇది సరిగా నిర్ణయించుటలో బుద్ది కుంటు 
బడి పోవుట లేక నంశయ।గన్తమగుటయె “ఆ రెంటియొక్క యఠథార్డ్ణ 
జ్ఞానము తెలియకుండుటిీ అనబడును. 


ఈ వర్ణాశ్రమ (పకృతి పరిస్థితి-దేళ_కాలములదృష్టా; ఎ మనుష్యునకు 
వ కర్మ చేయదగినదని శాస్త్రవిహపితమో అది క రవ్యకర్మము, ఏ కర్మ 
చేయదగినదికాదు అని శాస్త్రములో చెప్పబడినదో అది నిషిద్దమని తెలువ 
బడెను. విశేషించి అట్టి నిషిద్దకర్మ చేయకుండుటయె ఉచితము, అది 
క ర్రవ్యకర్మగనే భావించవలయును ఈ దృష్టి శో చూచినపుడు శాస్త్ర నిషిద్ధ 
పాపకర్మలయితేనో ఎళ్రైననూ చేయదగినవికావు. కాని కాస్త్రవిహిత శభ 
కర్మలలోగూడ కొందరికి కొన్ని కర్మలు చేయదగినవి, మరి కొందరికి 
చేయదగనివి అగును, ఎట్టనగా శూదునకు 'సేవాకార్యము చేయదగినది, 
వేధాధ్యయనాదులు చేయదగినవి. నన్న్యాసికి వివేక వెరాగ్య శమదమాది 
సాధనములు చేయదగసివి. యజ్ఞదానాదులు ఆచరించుటతగనిది (బాహ్మ 
అనకు యజ్ఞముచేయుట, చేయించుట, దానముచేయుట తీసికొనుట, 


'వేదమునేర్చుట, నేర్పించుట చేయ దగినపనులు, సెవావృ త్తి ఆాహ్మణు 


శ్రీమద్భుగవద్గితాపర [ము 687 
అధర్మం ధర్మమితి యా మన్యతే తమసాఒవృతా 
నర్యార్గాన్‌ విపరీతాంశ్చ బుద్దిః సా పార్థ తామసీ॥ ర్రిల్లి 


అర్జునా! త మోగుణముచేత ఆవృత మైన ఎ బుద్దికలదో అది అధర్మ మును 
కూడ “ఇదిధర్మము'' అని తలచును! ఇచే ఇతర సమన పదార్ధ ములనుకూడ 





నకు చేయదగినవికావు. వెవ్యలకు కృషి-గోరవణ వాణిజా,దులు చెయ 
దగినవి. దానము పుచ్చుకొనుట వారికి అకార్యము. ఇటే స్వర్గాదులను 
కోరు మనుష్యునకు కామ్య-కర్మలు చేయదగినవి. ముముతువునకు ఆకా 
ర్యములగును. విరకుడగు |బాహ్మణునకు సంన్యానసము [గహించుట. 
చేయదగిన కార్యము భోగాసక్తునకు అకార్యమగును. దీనిచేత, శాస్త్ర విహిత 
ధర్మ మైనంత మ్మాతముచెత అది అందరికిన్ని క ర్రవ్యంగాదు. ఈ విధ 
ముగా ధర్మము కార్యము, అకార్యముగూడ నగును. ఇదియె ధర్మాధర్మ 
కార్యాకార్యముల భేదమని తెలియవలెను. ఏదైన కర్మ చేయవలసిన పుడు, 
విడువవలసినపుడున్ను ఈ కర్మకు క్ర ర్తవ్యమా? లేక అక రవ్యమా? నేను 
ఎకర్మ ఏవిధముగా చేయవలెను. ఎది చేయగూడదు అను విషయము 
బాగుగా నిర్ణయించుకొనుటలో, కింక ర్రవ్యతా మూఢముగా బుద్ధియగుట, 
లేక, సంశయ యు క్రమగుటయె, క గ్రవ్యా క ర్తవ్యములను యధార్గముగా 
తలిసికొనకుండుట యగును. 


న బుద్దిచేత మనుష్యుడు ధర్మాధర్మ, క ర్రవ్యాక రవ్యములను బాగుగా 
నిర్ణయించ చాలకుండునో, ఎ బుద్ది ఇట అనేక విషయములనుగూడ 
బాగుగా నిర్ణయించుటలో సమర్థ ముకాదో, ఆ బుద్ది రబోగుణసంబంధముచే 
వి వేకమునందు సిరముగా నిలువక, వితే,పముగలదై, అస్థిర ముగా 
నుండునో, ఆకారణముచేతనే అరి రాజసబుద్ది యన బడును, 


1. ఈశ్వరనింద- దేవతానింద-ళాస్త్రవిరోధము-తల్లిని, తండిని, గురువులను 
అవమానించుట. వర్ణా శమ ధర్మ ములకు [పతికూలమైన ఆచర ణము. 
అనంతుష్టి-దంభ-క పట-వ్యభిచార, అసత్యభాషణ - పరపీడన _ అభక్ష్య 
భషణ-య థేచ్చాచారంపరస్వత్వావహరణాదినిషిద్ధ పాపకర్మ ములు ధర్మ 
ములని తలచుట, ధృతి-శమా, మనోని|గహఒచౌర్యభావ_కౌచ, ఇం, దియ 





688 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


విపరీతముగ తలచును'. అది తామసబుద్ధి యనబడును, 

ధృత్వా యయా ధారయలే మనః [పాణేందియ [కియాః | 

యో గేనా ప్యభిచారిణ్యా ధృతిః సా పార సాతి కీ Y 98 

పార్థా ! అవ్యభిచారి ( చెదరని) దారుణశక్తి చేత మనుమ్యడు ధ్యానయోగము 
ద్వారా ప్రాణం దియ మనస్సుల [క్రియలను అనుష్టించుచున్నాడు. ఆది సాత్విక* 
ధృతి యనబడును. 





నిగహ_బుద్ది, విద్యా.సత్యఆ|కోధ ఈశ్వరపూజా- దేవోపాననా-శాస్త్ర 
సేవన.వర్ణా శ్రమ ధర్మాచరణ మాతా పితృగురువుల అజ్ఞ వాలన-సరళత్వ- 
(బ్రహ్మ చర్య-సా త్రిక భోజన. అహింసా-పరోపకారాది కా స్త్ర విహిత పుణ్య 
కర్మలు అధర్మ ములని తలచుట *ఇదియె అధర్మ మును ధర్మ ముగా, 
ధర్మ మును అధర్మంగా తలచుట యనబడును. 


లి. అధర్మము ధర్మమని తలచున'పే, అకరవ్యము, కర్తవ్యమని దుఃఖము 
సుఖమని, అనిత్యము నిత్యమని, అపరిశుద్ధము పరశుద్ధమని, హాని లాభ 
మనియు తలచుట, ఇత్యాది విపరీతములైన తలంపులన్నియు ఇతర వస్తు 
వులను విపరీత వస్తువులు అనుభావములో చేరినది యనబడును, 


1. ఏ (క్రియ, భావము, వృత్తి ధరించుటకు, దానిని దృఢముగా స్థిరపరచు 
కొను శక్తి విశేషము, దానిచేత ధరింపబడిన క్రియ, భావన, వృత్తి విశ 
లితముకాదు. తద్విపరితముగ అది చిరకాలము స్థిరముగనుండును. అట్టి 
శకి “ధృతి” అనబడును. కాని దీనిచేత మనుష్యుడు వేర్వేరు ఉద్దేశ్యము 
లతో వివిధ విషయములను ధరించుచుండునంతవరకు ఈ ధృతియొక 
వ్యభిచారదోషము (చలించుదోషము) నష్టముకాదు. దీనిచేత మనుష్యుడు 
తన స్థిరమైన ఒక ఉద్దేశ్యమును అచంచలముగా నిలుపుకొనినప్పుడు ఇది 
అవ్యధిచారియగును. 


పరమాత్మను హౌందియే తీరవలెను. ..అను ఒక్కటే ఉద్దేశ్యము సాత్విక, 
ధృతికి ఉండును. ఈ కారణముచేత అది అవ్యభిగారి అనబడును, ఇట్టి 
ధారణశకి చేత పరమాత్మను పొందుటకొ రకు ధ్యానయోగముద్వారా మనః 


శ్రీమద్భగ వద్గికావర్యము B89 


యయా తు ధర్మకామార్డాన్‌ ధృత్యా ధారయ తేఒర్జున 
ప్రనంగేన ఫలాకాంక్షీ ధృతిః సా పార్థ రాజసీ ॥ $4 
కాని, అర్జునా | ఫలేచ్చగల మనుషు?డు వ ధారణళకి చేత మిక్కిఠి' 


ఆసకి లో ధర్మార్థ కామములను ధరించునో2 ఆ ధారణశకి రాజసి యన 
బడును. 


యయా స్వప్నం భయం శోకం విషాదం మదమేవ చ | 
న విముంచతి దుర్మేధా" ధృతిః సా పార్థ తామసీ ॥ త్రిర్‌ 
పార్థా | దుష్టబుద్దిగల మనుష్యుడు ఏ ధారణళకి చేత నిదాభయం చింతా 


దుఃఖములను ఉన్మ తతనుకూడ విడువడో, అనగా ధరంచియుండునో* అడి 
తామసధృతి యనబడును. 


రు. సపనానోాలాటోన్తమునాట్రవపలన్తాన్నా. 4 





[పాణిం్యదియ [క్రియలను అచంచల రూపముతో పరమాత్మయందు ఉంచి 
అక్కడినుండి అవి కదలకుండ చేయ టయే సాత్త్వీక ధృతి యనబడును. 


2, అసక్తి పూర్యకముగ ధర్మమును పాలించుట ధృతి చేత ధర్మ ధారణచేయుట. 
అనబడును. రనాది పదాగ్ధ ములు వానిచేత ఏర్పడు సుఖములే జీవిత 
లక్యములుగా చేసికొని మిక్కిలి ఆసక్తితో దృఢముగా వానిని బంధించి 
యుంచుట ధృతి చేత అర్హ కామములను ధరించుట యనబడును. 


రీ. ఎవనిబుద్ది మిక్కిలి మందముగా, మలినముగానూ ఉండునో, ఎవని యంత; 
కరణములో ఇతరులకు కీడుచేయుట మొదలగు భావములు నిండియుండునో 
అట్టి దుష్టబుద్ధిగల మనుష్యుడు 'దుర్మేధా' అనబడును. 


4. మనస్సును ఇందియములను త మోగుణముచేత కప్పి బాహ్య [క్రియా 
రహితములను, మూఢములనుగను చేయు నిద, కునికి పొట్లు మొదలగు 
భావములు ని దయనబడును. ధనాది పదార్థముల నాశము, మృత్యువు, 
దుఃఖ పాపి. సుఖనాశము అథవా ఇటువంటి వే ఇష్టనాశములైనవి. అనిష్ట 
[ప్రాపకములెనవి నంభవించునను శంకచేత అంత।కరణమునందు కలుగు 


జీ శీ * 


690 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
సంబంధము ; 

ఈ విధముగ సాత్త్విక బుద్దిని, ధృతిని ధరించుట, రాజస తామసబుద్దుల 
ధృతులను త్యజించుట అవసరమని బుద్ది ధృతుల సాత్త్వికాది భేద్యత యమును 
[క్రమముగా తెలిపి భగవంతుడు. ఇప్పుడు, మనుష్యుడు ఎ సుఖముకొరకు సమన 


కర్మలు చేయునో ఆ సుఖముకూడ సాతి క రాజస-తామసములు. అని మూడు 
విధములు క మముగా చెప్పుచున్నాడు. 


సుఖం త్విదానిం |తివిధం శృణు మే భరతరభ | 
ఎ 


అభ్యాసా దమతే యత దుఃఖాంతం చ నిగచ్చతి 1] 86 
యత ద।గే విషమివ పరిణా మేఒమృతోపమమ్‌ | 
తత్ఫుఖం నా త్వికం పోక మాత్య బుద్ది పసాదజమ్‌ il స్ట్‌? 


భరత శేషా { ఇప్పుడు మూడు విధములైన సుఖములనుగూర్చి చెప్పెడ 
వినుము. సాధక డు భజన-ధ్యాన- సేవాదుల యభ్యాసము చేత ఏ సుఖమున౦డు 
రమించుచుండునో,! ఏ సుఖముచేత దుఖాంతమును పొందునో*2 వది ఆరంభము 





వ్యాకులత్వము_ బెదరుపాటు కలిగించు వృత్తి, “భయము” అనబడును, 
మనసు స్ఫునందు గలుగు వివిధ దుశ్చింతలు “థోకమన'' బడును, 


1. మనుష్యునకు ఈ సుఖానుభవము, అతడు ఇహపరలోకములందలి సమన 
భోగ సుఖములు క్షణికములని తలచి వానినుండి ఆసకిని తొలిగించి 
నిరంతరము పరమాత్మ స్వరూప చింతనమును అభ్యసించునప్పుడే కలు 
గును, (గీత-8.2[) సాధనము లేకుండ దీని అనుభవము కలుగజాలదు 


అనుభావము తెలుపుటకొర కే అభ్యాసము చేత రమింపబడు ఈ సుఖము 
యొక్క లక్షణము చెప్పబడెను. 


2. ఏ సుఖమునందు రమించు మనుష్యుడు ఆధ్యాత్మిక-- ఆధి దై విక -అది 
భౌతికములు అను దుఃఖతయ బంధనమునుండి ఎల్లప్పటికి విముక్తు 
డగునో ఏ సుఖానుభవఫలము నిరతిశయ సుఖ స్వరూపుడైన సచ్చిదానంద 
ఘన పర బహ్మమైన పరమాత్ముని (పాప్తి యని తెలుపబడెనో (గీత స్స్‌ 
న 6.281 అదియే సాత్సిక సుఖ మనబడును, 


శ్రే మదృగవర్గీతాపర్యము (9 1 


నందు విషతుల్యముగా తోచినను! పరిణామమునందు అమృతతుల్యమగునో* ఆ 
కారణముచేత నే ఏది పరమాత్మ విషయక బుద్దికి (వసన్నత కలిగించునో3 అది 
సాత్త్విక సుఖమనబడును. 
విషయందియ సంయోగాతి యత తద(గ౬మృతోపమమ్‌ 
పరిణామె విషమివ 'తత్సుఖం రాజసం స్కృతమ్‌ ( 38 


విషయేం[దియ సంయోగముచత కలుగు సుఖము తొలుత బోగకాలము 





1, ఎ విధముగ బాలకుడు తన యింటివారినుండి విద్యా మహిమను విని 
విద్యాభ్యానమ నకు ప్రయత్నము చేసియు విద్యా మహత్త్యము యథార్థ 
ముగ అనుభవమునకు రాని కారణముచేత (పొారంభకాలమునందు అభ్యా 
నము చేయునపుడు ఆ బాలకునకు |కీడలను విడిచి విద్యాభ్యాసమునందు 
నిమగ్నుడై ఉండుట మిక్కిలి కష్టవడము కఠినముగా లోచునో 
అ విధముగా నే సా త్రీక సుఖముకొరకు అభ్యానము చేయు మనుష్యునకు 
కూడ విషయములను త్యజించి నిగహ పూర్వకముగా వివేక వైరాగ్య 
శమదమతితిశాది సాధనములందు నిమగ్ను డైయుండుట మిక్కిలి (శమ 
పరిపూర్ణము కష్ట షపదములని తోచును, ఇదియే సాత్త్వీకసుఖము ఆరంభ 
కాలమునందు విషతుల్యముగా తోదుట యనబడును. 


2, సాత్త్విక సుజ ప్రాపికొరకు సాధనము చేయుచున్న సాధకునకు ధ్యాన 
జనిత సుభానుభవము కలుగునప్పుడు అది అతనికి ఆమృతతుల్యముగ 
తోచును. అప్పుడు దానిముందర సాంసారిక నుఖభో గములన్నియు తుచ్చ 
ములు గణనియములు కానివి దుఃఖరూపములు అని తోచును. 


శీ, పెన చెప్పబడిన విధముగా, అభ్యాసము చేయుచు చేయుచు నిరంతరము 
పరమాత్మ ధ్యానము చేయుటకు ఫలముగా అంతఃకరణము స్వచ్చమెనట్ట. 
ఈ సుఖము కలుగును. కనుక ఈ నుఖము వరమాత్మబుద్ది (ప్రసన్నత 
చేత కలుగునని చెప్పెదరు, 


692 వేదవానకృత మహాభారతము. 
కనక ఆది రాజససుఖము అనబడును.! 
యద్యగే బానుబంధథ చ సుఖం మోహనమాత్మనః । 
నిదాఒఒలన్య పమాదోత్సం తతామసముదాహృతమ్‌ i dg 


అర్జునా! భోగకాలమునందు పరిణామమునందును మోహపరచు నిద- 
సోమరితనము. ఏమరుపాటు - వీటినుండి ఉత్పన్నమైన సుఖము? తామస సుఖ 
మనబడును. 





lL; మనుష్యుడు మనస్సుతో, ఇం|దియములతోను, ఎదైన విషయము సేవిం. 
నపుడు, దానియందతనికి ఆనకి యుండుటచేత, అది |పియమని 
పీంచును. దానిముందతడపుడు కనబడనియే సుఖముగూడ లెక్క 
చేయడు. కాని యీ రాజససుఖము, సుఖముగా తోచునది మా్యతషే. 
యగును. అది వాస వముగా సుఖముగాడు. అది విషయములందు ఆసక్తీ 
పెరుగుటచేత, మరల ఆ సుఖ్యపాపి కలుగనప్పుడు, అది లేనందుచేత 
దుఃఖముగలుగును. అవి విడిపోవునప్పడున్ను మిక్కిలి దుఃఖము గలు 
గును. కనుక విషయెందియ సంయోగముచేత గలుగు ఈ క్షణిక సుఖము 
వాస్తవముగా, అన్ని విధముల రుఃఖరూపయె యెనప్పటికిన్ని ఎట్టయితే 
రోగి, ఆసక్తి చేత రుచి లోభముచెత, పరిణామమను విచారించక , అపథ్య 
వసువు తిని, పరిణామమునందు రోగము పెరుగుటచేత దుఃఖము పాల 
గునో, అథవా, మరణించునో అస్తే, విషయాసకుడైె న మనుష్యుడుగూడ 
మూర్గత్యముచేత, ఆసకి వశుడై, పరిణామమును విచారించక, సుఖ బుద్ది 
చేత, విషయములను సేవించి పరణామమున, అనేక విధ భయంకర దుఃఖ 
ములను అనుభవించును. (గీత_ ల-22) 


2, నిదించునపడు మనస్సుయొక్క-, ఇం|దియమ.లయొక్క_యు [క్రీయలు. 
ఆగిపోవుటచేత, అలసటవలన గలిగిన దుఃఖము లేకుండుట చేత, మనస్సుకు 
ఇం _దియములకున్ను విిళాంతి లవించుటచేత తోచుసుఖము, ని దాజినిత 
సుఖము ఉన్నంతవర కే ఉండును. ఆ సుఖము నిరంతరము ఉండదు, 
అందుచేత అది కణికసుఖమగును. ఇదిగాక అపుడు మనస్సు-=బుర్ధి- 
యిం|దియములు వీనియందు పకాశిము ఉండదు. వానికి ఏ వస్తువును 


శ్రీమద్భుగవర్గీతాపర్వము [ఫశ 


న తదన్సి పృథివ్యాం వా దివి దేవేషు వా పునః | 
సత్వం (పకృతి జైర్ముక్క౦ యదెభి। స్యాత్‌ తిలిరుణి: |॥ శీ0 





గూడ అనుభవించు శకి యుండదు. కనుక ఆ సుఖము, భోగకాలములో 


ఆత్మకు అనగా. అంతఃకరణమునకు, ఇం|దియములకు వానియొక్క 
అభిమాని పురుషునకున్ను మోహము కలిగించునది యగును. ఈ సుఖా 
సక్తి కారణముగా, చివరకు మనుష్యునకు, అజ్జానమయములై న వృష - 
పర్వతాది జడయోనుల౦దు జన్మించవలసివచ్చును, కనుకనే యీసుఖము 
పరిణామమునందుగూడ ఆత్మను మోహింసజేయునదియేయగును. 


ఈ విధముగనే, సర్యకర్కలను త్యజించి యుండినవ్వుడు శరిరేందియ 
మనస్సుల ఫరిశమను విడుచుటచేత, సుఖపతీతి గలుగును, సోమరి 
తనమువలన గలిగిన ఆ సుఖముగూడ, నిదవలన గలిగిన సుఖమువలె 


భోగకాలమున౦దు పరిణామకాలమునందున్ను మోహము గలిగించున దియే 
యగును, 


వ్యర్గముగా కర్మలు చేయుటయందు మనస్సునకు [వనన్నత్వము గలు 
గుటచెత, కరవ్య త్యాగమునందు పరి శమ లేకుండుటచేతను, మూర్త 
తంము కారణముగా తోచునటువంటి ఆ [వమాద జనిత సుఖము నసుభ 
వించున పుడు మనుష్యునకు క ర వ్యాకర్న వ్యజ్ఞానము కొంచెముగూడ 
ఉండదు. అతని వివేకళకి, మోహముచేత కప్పబడియుండును. కనుక 
కర్త్వవ్యమును తిరస్కరించును, ఈకారణముచేత, (వ్రమాద(వమరుపాటు) 
జనిత సుఖము భోగకాలమునందు ఆత్మను మోహింపజేయును. పెన 
చెప్పబడిన వ్యర్గకర్మలలో, అజ్ఞాన ముయొక ౪. అనకి చెత చేయబడు 
'అనత్య-కపట-హింసాది పావకర్మలయొక్క, కఠవ్యా కరవ్యముల 
త్యాగముయొక,.యు ఫలము అనుభవించుటకు నూకర _ శునకాది నీచ 
యోనులు-నరక ములున్ను ' పొప్పి ౦చును. ఇందుచెత ఈ సుఖము పరి 
ణామమునందుగూడ ఆత్మను మోహింవజేయునది యగును. 


694 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 


అర్జునా! భూమండలమున౦రు లేక ఆకాశమునందు అథవా దేవతలలో! 
ఇదికాక మరెక్కడ నైనను (పకృతినుండి పుట్టిన ఈ మూడు గుణములు లేనిది. 
వ్‌ స త్వముగూడ లేచు, 


వంబంధము: 


_ ఈ యధ్యాయము నాల్గవ ళ్ళొకమునుండి పన్నెండవ క్లోకమువరకు భగ 
వంతుడు తన అభిపాయానుసారముగ త్యాగముయొక్క. త్యాగియొక్కయ. 
లక్షణము లు చెప్పెను తరువాత పడమూడవ శోక మునుండి నదియేడవ శ్లోకము 
వరకు సన్నాాస (సాంఖ్య .ముయొక్క న్వరూపమును నిరూపించి సన్న్యాసము 
నందు సహాయకమైన సత్త్యగుణ (గహణమునకు విరోధు లెన రజన, మోగుణముల. 
యొక్క త్యాగము చేయించు నుద్దేశ్యముతో పదు నెనిమిదివ శోకమునుండి నలు 
వదియవ శ్లోకమువరకు గుణములనను సరించి జ్ఞాన-కర్మ-5 ర్రారిఓ ముఖ్య ముఖ్య 
వదార్థముల భేడమునుగూర్చి వివరముగ తెలిపి చివర సమస సృష్టి గుణయుక్త 
మని తెలిపీ ఆ విషయమును ఉపసంహరించెను. 


ఇక్కడ త్యాగ స్వరూపము తెలుపునపుడు భగవంతుడు చెప్పినదేమనగా 
వియతకర్యలు పూర్తిగా విడుచుట ఉచితముకారు. (గీత 1రీ.7, కాని, నియత 
కర్మలను అనానక్తి తో ఫలత్యాగ పూర్వక ముగ చేయుటయే వా స్తవికత్యాగము(గీళ 
18-9) అని కాని అక్కడ ఎవనికొరకు ఎకర్మ నియతమెనది అను విషయమును 
తెలుపలేదు. అందుచేతనే ఇప్పుడు సం్షెపషముగ నియతకర్శల స్వరూపము 
మ నన త 
i ఇక్కడ సత్యశబ్దమునకు, సర్వవిధ పాణులు నమస్త పదార్థ ములునని 
యర్థము, (పకృతి జన్యములైన యీ మూడు గుణములులేని వసు వేదియ. 
లేదు. ఎందుకనగా, సమస్త జడపదార్థములు ఈ గుణములనుండి పులి 
నవి కనుక, ఇవి గుణమయములేయగును. నమస్త |పాణులకు, ఆ గుణ 
ములతో, గుణములనుండి పుట్టిన పదార్హములతోను సంబంధముగలదు. 
కనుక ఈ యన్నియు గుణయుక్రములేయగును. ఈ కారణముచేత, 
భూలోక. అంతరిక్షలోక. దేవలోకములందు, అన్ని యితర లోక ములందు, 
నున్న నమ స్తఃపాణులు పదార్థములుగూడ ఈ మూడు గుణములతో గూడి 

నవే యగును, 


శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము 698 


త్యాగము అను పేరుతో పర్టింపబడిన కర్మయోగమున ౦దు భకి న సహ యోగ మును 
దాని ఫలము పర మసిద్ధి పాపి షియనియు తెల్పుటకొరకు మరల ఆ త్యాగరూవ 
కర్మయోగ పకరణమునే అరంభించుచున్నా డు. 


(బాహ్మణ క్ష్షతియ విశాం హూ దాణాం చ పరంతవ । 
కర్మాణి పృవిభకాని స్వభావ దభ వెరుణైః 11 41 


పరంతపా! [(బాహ్మణ శ తియ వెళ్య శూ దులయొక ౪ కర్మలు సభా 
వముచేత ఉత్పన్న మలైన గుణములద్వారా విభజింపబడియున్న వి.2 
లతల 
[బాహ్మణ శత తియ 'వెళ్ళజాతులవారే ద్విజులు ఈ మూడు జాతుల 
వారికే యజ్ఞోపవీతధారణ పూర్నకముగా వేదాధ్యయనముసందు యజ్ఞాది 
వెదిక కర్మలందును అధికారము కలదు. ఈ కారణముచేత (బ్రాహ్మణ 
షతియ వైశ్యులు ముగ్గురు సమ్మిశితము చేయబడి, ఏకముగా ఇక్కడ 
చెప్పబడిరి. శూూదులు 'ద్విజులుకారు. కనుకనే వారికి యజ పవీత ధాళ 
ణమునందు వేదాధ్యయనము నందు యజ్ఞాది వైదికకర్మ లందును అధి 
కారములేదు. అను నభ పా యము తెలుపుటకు చః శోకమునందు శూ; (దులు 
ముగ్గరికన్న వేరుగ చెవ్పబడిరి. 


{9 


| పాణులకు జస్మ జన్మాంతర మ. లందు చేయబడిన కర్మల సంస్కారము 
నకు స(భావం౦ ఆని పెరు. ఆ సం భావమునకు తగినట్టుగా నే [పాణుల 
అంతఃకరణమునం౦దు ఉత్పన్నమ.లగు సత్వరజన్త మోగుణ పృత్వల ననుత 
రించియే _బాహ్మణాది వర్గములందు మనుష్యులు పుటైడరు. ఈ కారణము 
సత ఆ గుణములదృష్టా, విచారించియే కాస్త్రమునందు నాలుగు వర్ణ మః 
లకు కర్మల విభాగము చెప్పబడినది. కేవలము సత్త్యగుణ స్వభావము 
అధికముగా గలవాడు జాహ్మణుడగును. కనుక అతనికి స్వాభావిక 
కర్మలు శమదమాదులు అని తెలుపబడెను. సత్వమి[శత రజోగుణ స్వ్యథా 
వము అధికంగా గలవాడు త (తియుడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు శౌర్య. వీర్ణ-బలాదులు తెలుపబడెను. త మోమి[శిత రజోగుణ 
స్వభావము అధికంగా గలవాడు వెళ్యుడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు కృషి గోర జాదులని తెలుపబడెను, రజోమి|శిత తమోగుణ స్యథా 


కఫీ 6 


వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


కీ 


జ్ఞానం” విజ్ఞాన మా స్తిక్యంి (బహ్మోకర్ము స్వభావజమ్‌। 49 


శమో' దమ*ేసపఖే శౌొచరేో వాంతి?” రార్జవ మేవీ చ| 





వము పధానముగా కలవాడు భూదుడగును. కనుక అతని స్వాభావిక 
కర్మలు _పెమూడు వర్ణములకు సేవచెయుట అని చెప్పబడెను. ఈవిధంగా 
గుణకర్మల విభాగముచేతనే వర్ణ విభాగము ఏర్కడను. కాని స్వేచ్చగా 
కర్మ చెత వర్ణము మారును అని దేనియర్థముకాదు. వర్ణమునకు మూలము 
జన్మమే. కర్మ ఆజన్మ స్వరూప రక్షణములో పధానముగా కారణమగును, 


. అంతఃకరణము, వశమునందుంచుకొని అడి చలించకుండ కాంతముగా 


నుంచుట, (పాపంచిక విషయముల చింతనము విడుచుట శమము, 


- ఇం దియములన్ని టిని వశ పర చుకొనుట, వళపరచుకొనబడిన ఇం|దియము 


లను బాహ్యావిషయములనుండి తొలగించి పరమాత్మ పాపి సాధనము 
లందు లగ్నముచేయుట దమము. 


క స్వధర్మ పొలనముకొరకు కష్టములను సహించుట - అనగా అహింసాది 


మహా(వతములను పాలించుట భోగసామ్మగిని త్యజించి నిరాడంబరముగ 
నుండుట ఎకాదశ్యాది |వతోపవాసాదులు చేయుట, వనవాసము ఇవి 
యన్నియు తపస్సులో ఆంతర్గతములు. 


శరీరం దియ మనస్సులను, అవిచేయు పనులను, పవి తములుగనుంచుట 


వానిలో ఏ విధమైన అపరిళుద్దిని [ప్రవేశింప చేయుకుండుట శౌచము. ఇడి 
భగవద్గిత పదమూడవ అధ్యాయము ఏడవ శ్లోకము టిప్పణిలో విస్తారముగ 
చెప్పబడిన న 


ఇతరులు చేసిన అపరాధములను వమించుట శుంపీ భగవద్దీత (సథ మా 
ధ్యాయము నాల్గవళ్లోకపుటిప్పణిలో దీని విస్తారము కలదు. 


శరీ రేం దియ మనస్సులను సరళముగానుంచుట-. అనగా మనస్సులో 


వ విధ మైన దురాగహము, పొగరు లేకుండుట, మనోభావమును ఇం|దియ 
ముల దాగరా పక టించుట, ఇదిగాక శరీరమువందుకూడ వీ విధమైన 


'శ్రీమదృగవడ్గీతాపర్వ్యమః 69? 


అర్జునా! అంతఃకరణ ని్య[గ్రహము చేయుట, ఇం,దియముల దమనము 
చేయట, ధర్మపాలనము కొరకు కష్టములు సహించుట, బాహ్యముగను అంత 
రంగములోను పరిశుద్దముగనుండుట , ఇతరుల అపరాధములను నహించుట శరీ 
రేందియ మనస్సులను సరళము గనుంచుట వెదకాస్త పర మేశ్వర పరలోకాదు 
లందు (శద్దగలిగియుండుట, వేదకాస్త్రములయొక్క. అధ్యయన అధ్యాపన ములను 
చేయుట, పరమాత్మ తత్యమును అనుభ వించుట -_ ఇవియన్నియు (బాహ్మ ణునకు 
స్వాభావికములైన కర్మలు. 


శౌర్యం తేజో ధృతిర్దాతమ్యం యుద్దే చాప్యపలాయనమ్‌ . 
దానమిశ్వర భావళ శాతం కర్మ స్వభావజమ్‌ ॥ 48 


అర్జునా! శూరత?ము, లేజస్సు, ధెర్యము, చాతుర్యము, యుద్దము నుండి 
పారిపోవకుండుట, దానమిచ్చుట, స్వామిభావము ఇవియన్నియు క (తియుని 
స్వాభావికకర్మలు, 


కషి గొరత్ను వాణిజ్యం వైళ్యకర్మ స్థభావజమ్‌ | 





గర్వాభిమానములు లేకుండుట ఇవియన్ని యు అర్జవము నందంతర్గత 
ములు. 


7. వేదళాస్త్రములను, శద్దతో అధ్యయనాధ్యాపసనములను చేయుట, వానిలో 
వర్ణింపబడిన ఉపదేశమును వూర్తిగా తెలిసికొనుట ఇక్కడ జ్ఞాన మన 
బడును, 


శ uf 


రీ. వేదశాస్ర్రములందు చెప్పబడినట్టి మహాపురుషులనుండి వినబడినట్టి సాధన 
ములధ్యారా పరమాత్మ స్వరూపమును సాజాత,. రింపజేసికొనుట ఇక్కడ 
విజ్ఞాన పనబడును. 


ప వెద-కొస్త- ఈశ్వర - పరలోక ముల అస్తీత్వమందు పరివూర్ణ విశ్వాస 
ముంచుట, వేదళాస్తములయొక్క-, మహాత్ములయొక్కయు వచనములు 
య ధార్గ్లములని తలచుట. ధర్మపాలనమందు దృఢమైన విశ్వానముంచుట 
ఇనియన్నియు ''ఆస్తికత్వము యొక్క: లక్షణములు. 


698 చేదవ్యానకృత మహాభార తమ్‌ 
పరిచర్యాత్మకం కర్మ శూూదస్యాపి న్వభావజమ్‌ ! 4&4 


అర్జునా కృషి (వ్యవసాయము) గోపాలనము, [కయవి కయరూవ సత్య 
వ్యవహారము, ఇవి వెళ్యుని స్వాభావిక కర్మలు. అన్నివర్ణములవా రి సేవచేయట 
శూ దునీ స్వాభావిక కర్మ. 


నంబంధ ము : 


ఈ విధముగా కగవంతుడు నాల్లు వర్ణములవారి స్వాభా వికకర్మ లను 
వర్షించి యిప్పుడు భకి సహిత కర్మయోగ స్వరూపము, దాని ఫలము తెలుపుట. 
కొణకు ఆ కర్మలను ఏ విధముగా ఆచరించుటచేత మను ష్యుడు అనాయా సముగా 
పరమసిద్దిని పొందగలడు? అను నిషయము రెండు శ్లోకములలో చెప్పుచున్నాడు. 


సే సె కర్మణ్యభిరతః సంసిద్ధిం లభతే నరః । 
స్వక ర్మనిరతః సిద్దిం యథా విందతి తచ్చుణు ॥ 45 


అర్జునా! తన తన సా౭ంభావిక కర్మ లందు ఆన కితో నిమగ్నుడైన మను 

_ ష్యుడు భగవత్చాంప్తి రూపమైన పరమనసిద్ధిని పొందగలడు! తన స్వాభావిక కర్మ 

యందు నిమగ్నుడైన మనుష్యుడు ఏ విధముగ కర + చేసి పరమసిద్ధిని షొందునో 
ఆవిధిని చె ప్పెదవినుము. 





1. సమాజ శరీరమునకు మ స్తిష్క ము వంటివాడు (బ్రాహ్మ ణుడు. బాహువులు 
త; తియులు, తొడలు వెశ్యులు, చరణములు శూ దులు. ఈ నాల్గు తెగల 
వారు సమాజ శరీరమునకు ఆవశ్యకము లైన నాలు wth. వీరు 
ఒండొరుల సహాయముతో సురక్షితముగా వించుచున్నారు. ఇందులో 
అసహ్యము అవమానము అనుభావములు పెల్టుకొనవలసిన అవసరము 
లేదు. అందులో ఏ ఒక తెగకుకూడ కొంచెమైనను న క నింద 
చేయకూడదు. ఈ నలుగురిలో ఉచ్చ నీచ భావము కళ్చించుటకు వీలు 
లేదు. తమతమ సానములను, తమ తమ కార్యములను అనుసరించి 
నలుగురును పెర్లవారే, (వాహ్మణులు జ్ఞా జానబలముతో, క [తియులు బాహు 
ఐలములో, వైష్యలు ధన బలంతో, జారులు జన బలముతో అథవా పరి. 





శ్రీ మదృగవద్దితాపర ము 699 


యతః 1పవృతిర్భూతానాం యేన సర్వమిదం తతమ్‌ | 
స్వకర్మణా తమభ్యర్చ్య సిద్ధిం విందతి మానవః! 46 


అర్జునా! ఏ పర మేశ్యరునినుండి సమస | పాణుల ఉత్పత్తి ఐనదో ఎవర 
మేశ్వరుడు జగత్తునందు అంతట వ్యాపించియున్నాడో అట్టి పరమేశ్వరుని తన 
స్వాభావిక కర్మ లచే పూజించిన! మనుష్యుడు వర మసిద్దిని పొందగలడు. 





[శమ బలముతో పెద్దవారు ఈ నలుగురు సమాజమునకు పరిపూర్ణముగా 
ఉపయోగపడువారే. 


ఒక బయింటిలో నలుగురు సోదరులఒలె సమ్మిశితముగా ఆయింటి ఉన్నతి 
కొకు ఆనలుగురు సంతోషముతో తమ తమ యోగ్యతానుసారముగ 
వేరేశరు ఆవశ్యక క రవ్యములను పొలించుటలో నిమగ్ను లె యుండెదరు. 
ఈ నాల్గు వర్ణములవారు పరస్పరము (జాహ్మణ ధర్మ సాపనము ద్యారా 
గణ కీ ఉ “3 వ్‌ 
శ/తియ బాహుబలము దొరా, విశ ధన బలముదా?రా, శూ దుల కారీరక 
(శమ బలముదొ;రా ఒండొరుల హితముకొజకు పొటుజడుచు సమాజ 
శ క్రిని వృద్ది పొందించుచు పరమ సిద్దిని పొందెదరు. 


1. భగపంతుడు జగదుత్న త్తి స్టితిసంహారములు చేయువాడు. సర్వశక్తి సంప 
న్నుడు. సర్వాధారుడు, సర్యపేరకుడు _ సర్వాత్మ సర్వాంతర్యామి. 
సర్యవ్యాపియైయున్నాడు. ఈ సమస్త (పపంచము అతని రచనయే. ఆయన 
స్వ్యయముగనే తన యోగమాయచెత జగ దూపములో (పకటితుడైనాడు. 
కనుకనే ఈ సర్వజగతు భగవంతుని దే నా శరీరేందియ మనోబుద్దులచేత 
నేను చేయు స్వభావరుచితము లైన యజ్ఞదానాది కర్మ ౬స్నియు భగవంతు. 
నివే నేను భగవంసకునివాడ నే. సమ స్త దేవతలయొక్క యితర (పాణుల 
యొక్కయు ఆత్మ యగుటచెత , ఆయనయే సర్వకర్మ లకు భోక్త 
(గీత 5-29) మిక్కిలి _శద్దా విశ్వసములతో ఇట్లు సర్వ కర్మలయం 
దున్ను, మమకార-ఆస క్రి-ఫ లెచ్చలను పూ రిగావిడిచి భగవదాజ్ఞాను 
సారమ:గా, ఆయన సంతోషముకొర కే, తన క ర్రవ్యములను పాొలీంచుచు, 
తస స్వాభావికకర్మలచేత సమస్త | పపంచమును "సేవించుట, సమస్త 
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నంబంధమ. :- 


పూర్వ శ్లోకములో మనుష్యుడు తన స్వాభావిక కర్మ లద్వారా వర మెళ్వర 
పూజచేసి, పరమసిద్ధిని పొందగలడు. అను విషయము చెప్పబడెను. దీని పెన 
ఒక వేళ క,తీయుడు తన యుద్ధాది కూర కర్మలను చేయక బ్రాహ్మ ణులవలె 
అధ్యాపనాది కాంతిమయ కర్మ లచేత తన జీవన నిర్యాహమును చేసికొని వర 
మాత్మను హౌందుటకొఆ కు (ప్రయత్నించిన యెడల. లేక ఈ విధముగనే ఎవరైన 
చెళ్ళులు శూ దులుగూడ తమ కర్మలు ఉన్నతజాతివారి కర్మ లకంటె హీ్‌నమని 
తలచి వానిని విడిచి తనకంటె పె జాతివారి వృత్తిచేత జీవన నిర్వాహముదేసికొని 
పరమాత్మను పొందుటకొజకు (ప్రయత్నము చేసినయెడల అది ఉచితమా! కాదా 
అను శంక కలుగవచ్చును. దానికి సమాదానముగ భగవంతుడు ఇతరుల ధర్మము 
కంటె స్వధర్మము (శేష్టమని తెలిపి న్వధర్మ.త్యాగమును నిషేధించుచున్నారు. 





పాణులకు సుఖము గలిగించుటయే తన స్వాభావిక కర్మ లచేత పరమే 
శ్వరుని పూజచేయుట యనబడును. 


ఏ వర్ణాశములందున్న వాడ్రైనను, పతి మనుష్యుడు తన కర్మ లచేత 
భగవంతుని పూజించి, పరమసిద్ధి రూపుడైన పరమార్ముని పొందగలడు. 
పరమాత్ము ని పొంరుటకుఆందరికిని సమానముగా నధికారముకలదు. తన 
శమ దమాది కర్మలను, పైన చెప్పబడిన విధముగా భగవంతునకు 
అర్పించి దానిచేత భగవంతుని పూజించు ద్రాహ్మణుడు వ పదము 
పొందునో. తన శౌర్య పరా[కమాది కర్మ లద్వారా భగవంతుని పూజించు 
తష్యతియుడుగూడ ఆ పదమునే పొందును. అ ట్ర తన కృషికర్మా దులచేత 
ఛగవత్పూజచేయు వై వెనుడు తన సేవలకు “సంబంధి ౦చిన కర్మ లచేత 
భగవంతుని PRE శూదుడుగూడ, ఆపరమపదమునే పొందగలడు 
కనుకనే, కర్మబంధనములను౦డి విము కిపొంది, పరమాత్మను పొందు 
టకు ఇది చాల సులభ మెన మార్గము-కాబట్టి మనుష్యుడు “పెన చెప్పబడిన 
భావముచేత, తన కరవ్య పాలనముద్యారా, వర మేశ్వరునియొక్క పూజ 
చేయటకు అభ్యానము చేయవలెను, 
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శ్రేయాన్‌ స్యధర్మో విగుణః పరధర్మాత్‌ స్యమష్షితాత్‌ | 
స్వభావనియత౦ కర్మ కుర్వన్‌ నాఒప్పోతి కిల్చిషమ్‌ 47 


అర్జునా! బాగుగా ఆచరించబడిన పరధర్మముకంటె* గుణహీనమైనను 

1. వర్ణాశ్రమ స్వభావ పరిస్థితుల దృష్ట్యా ఎవనికి ఏకర్మ విహిత మైనదో 
ఆతనికి అదియే స్వధర్మము అనత్య-క పట-చౌర్య-హింసా. వంచన 
వ్యభిచారాది నిషిదకర్మలు ఎవరికికూడ స్వధర్మ ములుకావు. కామ్య 
కర్మలుగూడ ఎవరికిని అవశ్య క ర్రవ్యములుకావు, కనుక వాని గణనము 
ఇక్కడ ఏ స్వధర్మములందును చేయబడలేదు. ఆవి విడిచి, ఎ వర్ణమునకు 
ఆ|శమమునకు, ప్ర వి శషధర్మ ములు తెలుపబడెనో, వేనియందు ఇతర 
వర్గాశ మెముల వారికి ఆధికారము లేవో అవియెతే ఆయా వర్గాశ మముల 
వారి కే విడివిడిగా స్వదర్మములు. ఏ కర్మలు చేముటకు ద్విజులకు 
మాతమే అధికారము ఉన్నదని చెప్పబడెనో ఆ వేదాధ్యయన యజ్ఞాది 
కర్మలు ద్విజాలకు స్వథర్మ ములు, ఏవియై తే అన్ని వర్ణాశమ ప్రీసరుష 
లకు అనుషించుట కదికారముకలదో అట్టి ఈళ రభ కి, సత్య భాషణము, 
మాతా పితృ సేవ, ఇం దియ నిిగహము, [(బహ్మచర్య పాలనము, 
వినయము ఇత్యాది సామాన్య ధర్మములు అందరికి స్వధర్మములే. 


2: ఎ కర్మలు గుణయు కములో, చని యనుష్టానముగూడ పుర్తిగా చేయ. 
బడెనో కాని ఏవి అనుష్టానము చేయు వారికొజకు విపాతములుకాక ఇతరు 
లకు విపొతములో అట్టి కర్మలు శ్రద్దగా బాగుగ ఆచరించుటక న్న-అనగా' 
ఎ'పైతే వెళ్ళ కతియాదులకన్న (జాహ్మణుని విశేష ధర్మ ములందు 
అహింసె*ది సద్గుణములు అధి కముగనుండునో గృహస్టునికన్న నన్నా్యసా' 
శ మధర్మములందు సద్గుణముల బాహుళశ్యము౦డునో ఆ విధముగనే శూ దుని 
కన్న వెళ క తియులకర్యలు గుణయు క్తములు- అటువంటి పరధర్మము 
కన్న గుణరహితమెన న్వధర్మమెశేష్టము. ఇందలి భావమేమనగా 
ఎ్పితే చూచుటకు కురూపుడుగానండి గుణరహితుడెనను భార్యకు తన. 
పతి సేవనము శేయోదాయక మో ఆవిధముగనే చూచుటకు గుణ హీన. 
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తన ధర్మము (శేష్టము!, ఎందుకనగా న్వభావముచేత నియమింపబడిన స్వధర్మ 
రూవమైన కర్మ చేయుచున్న మనుష్యుడు పాపమును పొందడు. 

సహజం కర్మ కౌంతేయ నచోషమపి న త్యజేత్‌ 

సర్వార౦భా హి దోషణ ధూ మనాగ్ని రివావృలతాః (1 48 





మైనను వాని అనుషానమునండు అంగముల లోవమున్న ను ఎవనికి ఎకర్మ 
ఏపిత మో అదియే అతనికి (శయస్సు క లిగించునదిగా నుండును, 


l, ఇతియుసి స్వధర్మము యుద్దము చేయు ట-దుషులను దండించుట. అతని 
యందు అహింసా-శాంత్యాది గుణములు తక్కుపగానుండును. ఇటే 
వెళ్ళుని కృషి కర్మా దులలోగూడ హింసాదికర్మ ల దోషముల దాహుళ్య 
ముండును. కనుక (వాహ్మ ణుల శాంతిమయ కర్మ లకన్న అవిగుణ 
హేనములుగ నుండును. శూ దులకర్మ లు, కషతియ వెశ్యుల కర్మలకన్న 
తక్కువ తరగతికి చెందినవి. ఇడిగూడ ఆకర్మల అనుస్టాన ములో ఎ 
యంగము లోపించినను. గుణ హీనమగును. “పెన చెప్పబడిన విధముగా 
స్యధర్మ ములో గుణములు తక్కు_ వెనను అవి గుణయు క్రములెన పర 
ధర్మములకన్న (టోష్టములని తెలియవలెను, 


2. ఇతరులధర్మ ముల ననుష్టించుటచేత వానిలో హింసాదిదోషములు తకువగ 
నున్నప్పటికిన్ని , ఇతరులవృత్తిని భంగము గలింగిచుటవలన గలుగు 
పాపము సంభవించును. కాని తన స్వాభావికకర్మలను వరించునప్పుడు, 
వానిలో అనుషింగిక ముగా (వాని ననుసరించి తప్పనిసరిగా) పాపములు 
నంభవించినను అవి వానికి అంటవు, 


శీ, వర్ణ ఆమ స్వభావ పరిస్థితుల దృష్ట్యా ఎవనికి ఏ కర్మ విహితమని 
చెపుబడెనో అతనికి అదియే సహజకర్మయగును. కనుకనే ఈ యధా 
యమునందు ఏ కర్మలవర్షనము స్వధర్మ స్వకర్మ నియతకర్మ స్యభా 
వని యతకర్మ స్వవావజకర్మలు అను పేర్లతో చేయబడెనో అవియే 
యిక్కడ “సహజ"కర్మలని చెప్పబడెను, 
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అర్జునా ! కనుక నే దోషయుక మైనను నహజకర్మ! విడువకూడదు. ఎందు 
కన? రూమముచేత అగ్నివలె కర్మిలన్నియు ఏడోయొక దోషము కలిగియే 
యుండును.* 


సంబంధము : 


భగవంతుడు పదుమూగవ శ్లోకమునుండి నలువదియవ శోక మువరకు 
నంన్యానము అనగా సాంఖ్యమును నిరూపించెను. తరువాత నలువది యొకటవ 
శ్చొకమునుండి ఇంతవరకు కర్య యోగ రూపమైన త్యాగముయొక్క_ తత్త్వమును 
వివరించి తెలుపృటకొరకు స్వాభావిక కర్మల న్వరూపమును వాని అవశ్య కర వ్య 
త్వమును నిర్రేశించి చెప్పి కర్మయోగమునందు భక్తియొక్క. నహయోగమును 
తెలిపి దానిఫఐఎము భగవ (త్పొాప్తియేయని చెప్పెను. కాని అక్కడ సన్న్వ్యాస [పక 





1. శష్టగుణయుక్తమైన న్యభావకర్మను విడువకూడదు. ఇట్టనుటచేత దేనిలో 

సాధారణముగా హింసాది దోష మి్యశణము కనబడునో ఆ కర్మలుకూడ 

కా స్త్రవిహితములు న్యాయోచితములు నగుటచేత దోషయుక్త ములుగా కన 

బడినను వాస వముగా అవి దోషయుక కములుకావు_ కనుక ఆ కర్మలు 
గూడ విడువకూడదు. అని వేరుగా చెప్పవ ఏలసిన అవనర మెమున్న ది. 


ఓ, వవిధముగ ధూమముచేత అగ్ని ఓత పోత (మి్రిత)మె యుండునో 
ధూమము అగ్నినుండి పూర్తిగా వేరుకాజాలదో ఆ విధముగనే ఆరంభ 
దోషముచేత మాతమే ఓతపోతమై [కియా మా,తమునందు వదోయొక 
విధముగ వదియోయుక 'పాజికి హింసకలుగును. ఎందుకనగా సన్నా్యాసా 
_శ్రమమునందుకూడ శౌచస్నాన భిశుటనాది కర్మ లద్వారా ఏదో యొక 
అంశ మునందు పాణుల హింస జరుగనే జరుగును. (వాహ్మణుల యజ్ఞాది 
కర్మ ఆరంభ మునందుకూడ [కియాబాహుళ్య ముండుటచేత కుద _పాణుల 
హింస జరుగును. కసుక ఏ వర్ణాశమ కర్మలుకూడ సాధారణ దృష్టి లో 
పూరి గా దోషరహితములుకావు. కర్శచేయక ఎవరును ఉండజాలరు. 
(గీత శీర) ఈ కారణముచేత స్వధర్మ త్యాగము చేసిన తరువాతగూడ 
పదోయొక కర్మ మనుష్యుడు చేయవలసియె యుండును. అతడు వకర్మ 
చేయునో, అది నీచమనితలచి న్వథర్మత్యాగము చేయరాదు, 


104 వేదవాకనకృత మహాభారతము. 


రణమునందు సన్యాసమునకు ఎమిఫలము కలుగును. కర్మ ములందు కర్ప్చత్యాథి 
మానము విడిచి ఉపాసనా సహిత సాంఖ్యయోగ సాధనము. ఎ విధముగా చేయ 
వరెను, అను విషయము చెప్పలేదు. కనుక ఇక్ర్యడ ఉపాసనా నహిత వివే 
కము వెరాగ్య వూర్యకముగా ఏకాంతమునందు ఉండి సాధనము చేయువిధి, 
దాని ఫలము తెలుపుటకొరకు మరల సాంఖ్యయోగ |పకరణము ఆరంభించు 
చున్నాడు, 

అనకబుదిః సర్వత జితాత్మా విగతనృహః ) 


ఏ 
నైష్కర్మ్య సిద్దిం పరమాం సన్నా్యసేనాధిగచ్చతి ॥ 49 
అర్జునా ! అన్ని టియందు ఆనక్షి లేని బుద్ధిగలవాడు, స్పృహలేనివాడు 
ఆంతఃకరణమును జయించిన పురుషుడు! సాంఖ్యయోగముదాంరా ఆ పరమ 
నైష్కర్మ్య సిద్దిని వొందగలడు * 


సిద్ధిం (పాపి యథా బహ్మ తథా౬ప్నోతి నిబోధ మె! 
సమాసే గెసైవ కౌంతేయ నిష్టా జ్ఞానన్య యా పరా ॥ 50 


1. ఇందియ మనస్సహితమైన శరీరమందు, వానిచేత చేయబడు కర్మలందు 
సమస్త భోగములందు చరాచర [పాణి సహిత సమస్త జగత్తునందు ఎవ 
నికి అసక్తి పూర్తిగా లేధో, ఎవని మనోబుద్దులకు కొంచెముకూడ వానితో 
సంబంధము లేదో అతడు “అంతట ఆసకి లేని బుద్ది గలవాడు” అన 
బడును, ఎవనికి సృహ బొత్తిగా లేవో, వీ, 'పావంచిక వసువునందున్ను 
కొంచెముకూడ లక్ష్యము లేదో అతడు “న స్పృహా రహితుడు అనబడును, 
ఎవనికి ఇం దియములు మనస్సు లెశమునందు ఉన్నవో అతడు జయించ 
బడీన అంతఃకరణము కలవాడు అనబడును. పెన చెప్పబడిన మూడు 
గుణములు కలవాడు. సాంఖ్యయోగము చేత వర మాత్మ యొక )_ యథార్థ 
జ్ఞానమును పొందగలడు. 


pi సన్నారసము జ్ఞానయోగము అనగా సాంఖ్య యోగ స్వరూపమునుగూర్చి 
భగవంతుడు ఏబది యొకటవ శోక్రమునుం౦డి ఏబది మూడవ శోకమువరకు. 
చె ప్పెను. ఈ సాధనములకు ఫలము కర్మబంధనమునుండి పూ పూర్తిగా విడి 


శ్రీమద గవద్గితాపర కము (1. 


కుంతీప్పుతా! ఏదియెతే జ్ఞానయోగముయొక్క పరానిష్టయో అనైష్కర్మ్య 
సిద్ధిని! ఏ విధముగాపొండి. మనుష్యుడు |బహ్మనుహై ందగలడ్లో? ఆవిధము సంక్షేష 
కలా చెప్పబడును, వినుము, 


బుద్ద్యా విశుద్దయా యుక్షో ధృత్యాఒత్మానం నియమ్యచ 
శద్దాదిన్‌ విషయాం స్యక్వా రాగద్వెషా వ్యుదస్య చ dt 


వివిక గే సేవీ లఘా్రానీ యతవాకాం-యమానన;ః 
ధ్యానయోగపరో నిత్యం వెరాగ్యం సముపా (శీతః॥ 9 


అహంకారం బలం దర్పం కామం [కోధం పరి్మిగహమ్‌ | 
విముచ్య నిర్మమః శాంతో |బహ్మభూయాయ కల్పతే; [8 


sss sss mss srr rrr BL sr III 
నగి సచ్చిదానంద ఘన నిర్వికార పర మాత్మయొక్క_ యథార్జ జ్ఞానమును 
పొందుటయే వరమ ఎనిప్రా ర్య్యాసిద్ది అనబడును, అది సంన్యానముచేత 
వొందబడును. 


1. ఎది జ్ఞానయోగముయొక్క అంతిమస్థితియో, దేనినిపరాభ క్రిత త్వజ్ఞానము 
అనికూడ అనెడరో వరి సమన స్త ప చివరి సరిమితియో, వడి 
పూర్వ శ్లోకములో నైష్కర్మ$ సిద్దియని చెప్పబడెనో అదియే యిక్కడ: 
సిది అని పరాకాష్ట అని చెప్పబడెను, 


న నిత్య -_ -నిర్యికార, నిర్దుణ- నిరాకార, సచ్చిదానందఘన , పూర్ణ బహ్మ మైన 
పరమాత్మ యిక్కడ “బ్రహ్మ” పదమునకు అర్ధము. తత్త్వజ్ఞాన ముచేత, 
ఏబదియెదవ శోకములో చెప్పబడినట్లు అభిన్న భావము చేత ఆ పరమాత్మలో 
వ వేశించియుండుటయే ఆయనను పొందుట యనబడును. 


రీ. సాధనమునకు ఉపయు కముగా, అనాయానముగా జీర్షించు సాత్రిిక పదా 
ర్భములు (గీత 18) తన (పకృతికి, ఆవశ్యక తకున్ను అనుగుణ ముగా 
శక్తి ననుసరించి, నియమితముగా, పరిమితముగాను భోజనముచేయు 
ముకాహార విహారుడు (గీత 6_17) “లఘ్యాశి” యనబడును, 


15) 
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అర్జునా! విశుద్ద బుద్దిగలవాడు! తలికయైన సొ త్వికమెన నియమిత మెన 
భోజనం చేయువాడు శద్దాది విషయములను త్యజించి ఏకాంతము పరిశుద్డమునై న 
(పదేశమును ఆ;శయించి యుండువాడు? సొ త్తిqక ధారణశ కిచెత అంతఃకరణ 
మును ఇం దియములను నియం తణములో నుంచుకొనినవాడుి మనో వాక్ళరీర 
ములను వశపరచుకొనినవాడు* రాగద్యేిషములను పూరిగా నశింపజేసి” బాగుగా 
దృఢ వెరాగ్యము నా శయించువాడు అహంకార బలదర్చ కామ కోధ పరి హ 
ములను విడిచి నిరంతరము ధ్యానయోగ పరాయణుడై యుండువాడు మమకార 





1. పూర్వజన్మ సంపాదిత పాొపసంస్కా-ర ములు లేని అంతఃకరణముగలవాడు 
విశుద్రబుద్ధి గలవాడనబడును, 


2. వాతావరణము పవి|తముగా అనేకుల రాకపోకలు సహజముగా నే యేకాంత 
ముగా, న్వచ్చముగా ఊడ్చి-కడుగబది.తుదువబడియు నుండిన నదీ తీర - 
'దేవాలయ-వన-పర్వత గుహాది స్థానములలో నివసించు టయే ఏకాంతము 
వరిశద్దమునెన (ప్రదేశమును సేవించుటయగును, 


లి, ఇ౦[దియములకు. అంత కర ణమునకు సమస్త విషయముల సంబంధము 
విచ్చిన్నము చేయుటయే ఇం|దియాంతః కరణముల నిగహమనబడును, 


4, మనో_నాక్‌ శరీరములు స్వేచ్చగా సంచరించుట, బుద్దిని చలింప జేయు 
శక్తి లేకుండునట్లు చేయుటయే, వానిని వశములోనుంచుకొనుట యన 
బడును. 


రీ, ఇహలోక-పరలోకము లందలి యే భోగమునందుగూడ, బ|పాణియం 
దున్ను, ఎపదార్గమునందున్ను, కర్మయందున్ను, ఘటనమునందున్ను , 
కొంచముగూడా, ఆన క్రిగాని, ద్వేషముగాని లేకుండ జేయుటయే రాగ 
ద్యేషములను పూ ర్తిగా నశింపచేయుట యనబడును, 


6, శరీ రేం దియా.తః కరణములం౦దు ఆత్మ బుద్ది గలిగియుండుట చేత మను 
ష్యులు మనో-బుర్ధి.శరీరములచేత చేయబడు కర్మలకు తాము కర్తయని 
తలచు భావము “అహంకారి మనబడును. అన్యాయపూర్వకముగా, బలా 
త్కారముచేత, ఇతరులందు అధికారమువహించు సాహసము, “బలోమన 
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శహితుడె! కాంతియుక్తుడైన పురుషుడు? సచ్చిదానంద ఘన [బహ్మమునందు 
అభిన్న భావముతో ఉండుటకు ప్యాతుడగును. 





బడును. ధన-జన-విద్యా-బల-జాతి_శరీరక శక్తులు మొదలైనవి కారణ 
ములు గాగలుగు గర్భము దర్పము అనగా “పొగరు అనబడును. ఇహ 
లోక _ పరలోకములను పొందవలెను ఇచ్చ “కామి మనబడును. తన 
మనస్సునకు వ్యతిరేకముగా ఆచరించువారి యెడల, నీతి విరుద్దముగా 
నాచరించువారి యెడలను అంతఃకరణము నందు ఉత్తేజన (కోప) 
భావము ఉత్పన్నమై దానివలన మనుష్యుని కన్నులు ఎఖిబడి, పెదవులు 
అదరుచుండి, హృదయములో మండుచుండి ముఖము వికృత మెయుండుట, 
(,కోధ)మనబడును. అనుభవించదగినవను తలంపుచేత. |పాపంచిక సుఖ 
సామ గిని చేకూర్చుకొనుట, “పర్మిగహిమనబడును. కనుకనే యీ యన్ని 
టిని విడిచి, పూర్చోక్త విధముగా సాత్త్విక ధృతిదేత, ఇం దియముల 
యొక్క_ మనస్సు యొక్కయు (క్రియలను నివారించి అన్ని స్ఫురణ 
(తోచుట)ములను వూ ర్రిగా లేకుండ జేసికొని, నర్వధా నిరంతరము సచ్చి 
దానంద ఘన |బహ్మమును అభిన్నబావముతో ధ్యానించుట (గీత 6. 25) 
లేచుట, కూర్చొనుట నిదించుట మేలొ-నుట, శౌచ-స్నానములు, ఆహార 
పానీయములు మొదలైన అవశ్యకకర్మలు చేయునప్పుడుగూడ సర్వదా, 
నిరంతరము పరమాత్మస్వరూప ధ్యానముచేయుచుండుట, అదియే అన్నిటి 
కంటె మించి పరమక ర్రవ్యముగా భావించుట, ధ్యానయోగ పరాయణుడై 
యుండుట” యనబడును, 


ఇ౦దియ-మనస్సహిత శరీరమునందు, సర్వ] పాణులందు సర్యకర్మ లందు, 


నమ స్తసుఖములందు జాతి-కుల- దేశ _ వర్ల-ఆ,శ మములందున్ను మమకార 
మును పూర్తిగా వితుచుట మమకార రహితముగా నుండుటియనబడును. 


ఆంతఃకరణమునందు విషేపము (చంచలత్వము) పూర్తిగా లేకుండి, అంత। 


కరణము అచంచలముగా, శాంతితో శుద్ధముగా, [పసన్నతతోను వ్యాపించి 


యుండి అన్ని విషయములు అణిగిన సృరుషుడు 'శాంతియుక్తు' డన 
బడును. 


708 వేద వ్యానకృ్ళత మహాభారతము 


[బహ్మభూతః' ప్రసన్నాత్మా? న శోచతి న కాంక్షతి | 
నమః సర్వేషు భూతేషు మద్భక్తిం లభతే పరామ్‌॥ ర్‌డ్తీ 


అర్జునా ! తరువాత నతడు సచ్చిదానంద ఘన |బహ్మమునందు వకీ 
భావంతో ఉండిన |పసన్న మనస్సుగల యోగియె దేని కొరకుగూడ శోకించడు, 
'ేనిని అకాం&ీంచడుే. ఇట్లు సమస (పాణులయందు సమభావంగల యోగి నా 
పరమ భకిసీ పొందగలడు, 





1. ఎవడు సచ్చిదానంద ఘన |బహ్మమునందు అభిన్నభావముతో నుండునో 
ఎవని, దృష్టిలో సచ్చిదానంద (బహ్మముకం'టి వరైన యే వస్తువు 
యొక్క అ స్తిత్యములేదో “ఆహం,బహ్మాస్మి - నేను |బహ్మ" [బృహ 
దారణ్యకోపనిషతు 1-4. 10] సోఒహమస్ని-ఆ (బహ్మ మే నేను, ఇత్యాది 
వాక్యముల | పకారము, ఎవనిస్టితి పరమాత్మయందు అభిన్న భావముతో 
శాశ్వతము అచంచలమునె యున్నదో అట్టి సాంఖ్యయోగి యిక్కడ 'బహ్మ 
భూతః” అను పదముచేత చెప్పబడియున్నాడు. గీత రివ అధ్యాయము 24వ 
శ్లోకముతో, రీవ అధ్యాయము 27వ శ్లొకములోగూడ ఈ స్థితిగల యోగి 
_బహ్మభూతుడు అనబడెను, 


2. ఎవని మనస్సు వవితము స్వచ్చము శాంతముగశుండునో నిరంతరము. 
పరివద్దముగ |పసనన్నముగనుండునో అతడు |పసన్నాత్మయనజడును, 
© 


రి, (బహ్మభూతుడైన యోగికి అంతట బిహ్మ బుద్దియుండుట చెత (ప్రపంచము. 
నందు ఎవస్తువులో కూడ _బహ్మకంటె భిన్నమైన సత్త రమణీయ బుడ్డి 
మమకారముఉండవు. కనుకనే శరీరాదులతో సంయోగ వియోగములు 
కలిగినపుడు అతనికి హర్ష శోక ములుఉండవు. కనుక అతడు ఎట్టి సరి. 
స్థితిలో కూడ ఏ కారణముచెతనెనను కొంచెముకూడ చింతా శోకములు. 
పొందడు. అతడు వూర్ణకాముడగును. కనుక అతడు ఏవియుకోరడు. 


4. ఎది జ్ఞానయోగఫల మో, దేనిని జ్ఞానమ యొక్క పరాకాష్ట త త్వజ్ఞానము 
అనికూడ అనెరరో అదియే 'పరమభ కి" అనబడును, 
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భక్యా మామఖిజానాతీి యావాన్‌ యకళ్శాస్మి తత్త్యతః | 
తతో మాం తత్వతో జ్ఞాత్వా విశతే తదనంతరమ్‌ ! 5్‌క్‌ 


అర్జునా! ఆ పరాభ కిచేత అతడు పరమాత్మయెన నన్ను, నే నెవడనో 
ఎట్టుగా ఉన్నానో అఫ్రై ఉన్నదున్నట్టు సరిగా తాత్త్వికముగా తెలిసికొనును!, ఆ 
భక్రిచత నన్ను తాటత్తికముగా తెలిసికొనిన వెంటనే నా యందు [వవేశించి 
పోవును”. 


సంబంధము:- 


అర్జునుని జిజ్ఞాసననుసరించి త్యాగముయొక్క- అనగా కర్మయోగ ముయొక 
సన్న్యాసముయొక్క_ అనగా సాంఖ్యయోగ ముయొక్క. తత్వము వేరు వేరుగా 
వివరించి తెలిపి భగవంతుడు ఆ రెండింటిలో నీకు సాధనమే క ర్రవ్యము అని 
చెప్పలేదు. కనుకనే అర్జునునకు భక్తి _పధాన కర్మయోగము ఉపదేశించు 
నుద్దేశ్యముతొ ఇప్పుడు భక్తి [పధాన కర్మయోగ మహిమనుగూర్చి చెప్పు 
చున్నారు. 


సర్వకర్మాణ్యపి* సదా కుర్వాణో మద్వ్యపా శ్రయః | 





1. ఈ పరాఠ క్తి రూపత త్త్వజ్ఞాన ప్రాప్తి కలుగుటతోపాపే ఆ యోగి ఆ తత్త 
జ్ఞానముద్వారా నా యథార్లరూపమును తెలిసికొనును. నాయొక్క నిర్గుణ 
నిరాకార రూపము ఏది? సగుణ నిరాకారరూపము సగుణ సాకారరూవము 
ఏది? నేను నిరాకారమునుండి సాకారముగ ఎట్టు అయ్యెదను? సాకారము 
నుండి నిరాకారుడ నెట్టయ్యెదను? ఇత్యాదులేవియు అతనికి తెలిసికొన 
వలసినవి మిగిలియుండవు. 


ఎ, పరమాత్మ త త్వజ్ఞానము, తత్చా పిలో వ్యవధానముఉండదు. వరమాత్మ 
స్వరూవమును యధార్థ ముగ తెలిసికొనుట ఆయనలో (ప్రవేశించుట ఇవి 
రెండు ఒకటిగానే జరుగును. ఆయన సర్వాత్మ స్వరూపుడగుటచేత వా సవ 
ముగా ఎవరికిని అ పాప్ప్యుడుకాడు కనుక అతని యథార్థ స్వరూప జ్ఞానమా 
లోనే ఆతని _పొపీ కలుగును, 


శి, తన వర్గా శ మముల ననుసరించి, ఇ౦తకుపూర్యము నియతకర్మ స్యభా పణ 
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వేదవ్యాసకృత మహాభారతము. 
మ|త్పసాదాదవాప్నోతి శాశళ తం పదమవ్యయమ్‌॥ 96. 


ఆరునా! నాయందు ఆన కిగల! కర్మయోగి సమస కర్మలను ఎలప్పడు. 
మ mg అ ౧ 


చేయుచుండియు నా కృపచేత సనాతనము అవినాశియునైన పరమపదమునుకి 
పొందగలడు, 





కర్మ అను పేర్లతో వర్ణింపబడిన కాస్త విహిత కర్మలన్నియు భగవ తుని 
ఆజ్ఞకు _పెరణకు అనుకూలములె నవి. అది 'సర్యకర్యాణి'అను పడము 
చేత చెప్పబడినవి. 


| సర్వకర్మలు తత్సలము లెన భోగములు విడిది భగవంతు'నే ఆ|శయిం౦చి 


తన మనస్సు ఇంద్రియములు శరీరము వానిచేత చేయబడు ర్యకర్మలు 
తతృ్భలములు భగవంతునకు సమర్పించి వానినుండి మమకార- అన క 
కామనలు తొలగించి భగవత్సరాయణుడే ఆయి భగవంతుడే తన పరమ 
(పాప్య_పరమ | ప్రియ_పరమ హితెషి-పరమాధార సర్వస్వమని తలచి 
భగవంతుని విధానములందు [పసన్ను డ్రైయు౦డి [పాపంచిక నసున్న 
యొక్క సంయోగ వియోగములందు మరి యే యితర సంఘటనమః 
లందును హర్ష శోకములు చేయక ఎల్రప్పుడు భగవంతునియందే తన సర్య 
భారమును వేసి ఉన్న భక్తి |పధాన కర్మ యోగియే భగవత్ప్సరా యణుడ. 
అనబడును. 


ఎల్పవటికి ఎవడు ఉండినవాడు, ఉండగలడో, ఎవని అభావము ఎప్పుడ 
కూడ ఉండదో అట్టి సచ్చిదానంద ఘన పూర్ణ [బ్రహ్మ సర్వళక్రి సంపన్న 
సర్వాధారుడై న పరమేశ్వరుడు పరమ |పాప్యుడు గనుక ఆయన “పరమ 
పదము" అని చెప్పబడెను. ఇదియే నలువదియైదవ శోక ములో “సంసిద్ధి" 
యని నలువదియారవ శ్లోకములో “సిద్ధి” యని ఏబదియైదవ శ్లోకములో 
“మాం”అను పదములచేత చెప్పబడెను, 


. సాంఖ్యయోగి సమస్త పరి గహములను (సామిని కూర్చుకొనుట) సర్వ 


భోగములను విడిచి ఏకాంత (పదేశమానందు నిరంతరము పరమాత్మ 
ధ్యానముచేయుచు ఏ పరమాత్మనుపొందునో, భగవదాశయముపొందిన. 


శ్రీ మద్భృుగవద్గితా పర్వము Tit 
చేతసా సర్వకర్మాణి మయి సన్న్యస్య మత్ప్సరః। 
బుద్ధియో గముపా | శ్రిత మచ్చి తః సతతం భవ॥ 57 


అన్ని కర్మలను మనసా నాయందర్పించి! సమబుద్ది రూపయోగమును 3 
అవలంబించి మత్‌ పరాయణుడైే నిరంతరం నాయందు చితం క లవాడవుకమ్ము*. 





కర్మయోగి తన వర్గా శ మోచితములై న అన్ని కర్మలు సర్వదా చేయుచు నే 


ఆ పరమాత్మనే హొందడగలడు. ఆ రెంటి ఫలములో ఏ విధదమెనశ 
భేదము లేదు. 


1 తన యిం|డియ మన శరీర ములు-_ వానిచేత చేయబడు కర్మలు=సమ త 
(పాపంచిక వస్తువులు భగవంతుని వేయనిత లచి, ఆయన్నిటియందు మమ 
కార, ఆస క్తి. కామము పూరిగా పరిత్యజించుట, నాకు ఏపని చేయుటకు 
కూడ శ క్తిలేదు. భగవంతుడే సర్వవిధ శ క్తినిఇచ్చి, నాచేత తన ఇచ్చాను 
సారముగా సమస్త కర్మలు చేయించుచున్నాడు, నేనేమియు చేయనని 
తలచి, భగవదాజ్ఞానుసారము, ఆయనకొర కే, ఆయన _పేరణచేతశే, 
ఆయన చేయించినప్పే, చేను నిమిత్త మాతుడనై, సమస కర్మలు ఆది 
బొమ్మవలె చేయుచుండుటయే, సమస్త కర్మలను భగవంతునియందు సమ 
ర్వ్పించుట యనబడును. 


స. అసిద్ది; సుఖము-దుఃఖము, లాభము-హాని మొదలగు |పాపంచిక సమ శ్ల 
పదార్హములందు [పాణులందు సమబుద్దియ ండుట బుద్ది యోగ మనబడును, 


రి, భగవంతుడే తనకు పరమ, పాప్యుడు, పరమగతీ మరమహితెషి, సరమ 
పీయుడు, పర మాధారుడునని తలుచుట, అతని విధానమునందు సర్యదా 
సంతుష్టుడగుట, తత్పా ప్రీ సాధనములందు ఆసకుడై యుండుట, “భగవ 
తృరాయణుడగుట” యన బడును. 


4. మనోబుద్దులు స్థిరముగా భగవంతునందు లగ్నముఇయుట, భగపంతుని 
యందుదప్ప ఇతర వస్తువులందు కొంచెముగూడ పమ సంబంధము 
పెట్టుకొనక అనన్య పేమ పూర్వకముగా నిరంతరము భగవంతుని 
ధ్యానించుచుండుట క్షణమాతము గూడ కగవంతునినిహప్మతి నహింప 


7i2 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


మచ్చి తః సర్వదుర్గాణి మ/త్ససాదాత్‌ తరిష్యసి | 
ఎని ౧ 
అథ చెత్‌ త్యమహంకారాన్న [శోష్యసి వినంత్యసి॥ 58 
అర్జునా! పైన చెప్పబడివ విధముగా సీవు నాయందు మనస్సు ఉంచిన 
నాడవె నా కృపచేత సమస్త సంకటములను అనాయాసముగానే తరించగలవు'. 
ఒక వేళ అహంకారమువలన నామాటలు నీవు విననియెడల నశించెదవు. అనగా 
వర మార్భమునుండి (భష్టుడ వయ్యెదవు*. 





కుండుట, కూర్చొనుచు, లేచుచు కదులుచు, నడచుచు, తినుచు, [తాగుచు, 
ని దించుచు, మల్కొనుచు, ఇతర సర్వకర్మలు చేయుచూగూడ , సర్వదా 
నిరంతరము, మనస్సులో భగవంతుని దర్శనము చేయుచుండుట, ఇదియే 
నిరంతరము భగవంతునందు చితముగలవాడగుట యనజడును. 


1. నిరంతరము నాయందు మనస్సు లగ్నముచేసిన తరువాత నీకు చేయవలసి 

. నదేదియు ఉండదు. నా దయా (పభావముచేత అనాయాసముగానే నీ 
యొక్క ఇహపరలోకముల దుఃఖములన్నియు తొలగిపోవును. సివు అన్ని 
విధము లైన దుర్గుణ దురాచారములు లేనివాడవై జనన మరణ రూప మహా 
సంక టమును౦డి ఎల్ల ప్పటికిని విముక్తుడవు కాగలవు. నిత్య.ఆనంద ఘన 
పర మెశ్వరుడునెన నన్ను పొందగలవు. 


2. భగవంతుడు తొలుత “నీవు నా భకుడవు” | గీత 4-58)” అని చెప్పెను. 
“నమేభ కః పణశ్యతి"అనగా నాభక్తుడెప్పడుకూడ పతనము చెందడు, 
(గీత 9.41) అని చెప్పెను. ఇక్కడ “నీవు నశించెదవు. అనగా ని పతన 
మగును"అని చెప్పుచున్నాడు. ఇందులో విరోధము తోచుచున్నది. కాని 
భగవంతుడు స్వయంగానే పైన చెప్పబడిన వాక్యమునందు “చేత్‌” అను 
పదము (పయోగించి యీ విరోధమునకు పరిహారము చెప్పెను. ఇందలి 
అభి పాయమేమనగా “భగవదృకుడనుట సత్యమే కనుక అతడు భగ 
వంతుని మాట వినడు, ఆయన ఆజ్ఞను పాటించడు ఆనుమాట ఎప్పుడును 
సంభ వించనే సంభవించదు. కాని ఇంతయెనను ఒక వేళ అహంకారవశుడె 
భగవదాజ్ఞను తిరస్క_రించినచో అతడు ఈగ వదృక్తుడని. తలచబడడు. 
కనుక అతని పతనము జరుపుటగూడ యు క్షియు క్రముగానున్నది. 


యదహంకారమా [శిత్య న యోత్స్య ఇతి మన్యసే 
మిథై కష వ్యవసాయ స్తే (పక్ఫతిస్వాం నియో క్యతి॥ 59 


అర్హునా! ఆహంకారము కలవాడ వ “నేను యుద్దము చేయను!” అని నీవు 
తలచి నిశృయించినయెడల అది మిథ్యా నిశ్చయమగును. ఎందుకనగా నీన్యభా 
నమే నిన్ను యుద్ధమునందు బలవంతముగా నియమించును?, 


స్వభావ బేన కౌంతేయ నిబద్ధ: స్వేన కర్మణా | 





1. మొదట భగవంతుడు యుద్ధముచేయుమని ఆజ్ఞాపించినప్పుడు (గీత 2-8) 
అర్జునుడు భగవంతునితో “నయోత్స్యె” _ (నేను యుద్ధము చేయను) 
(గీత ఓం కి అని చెప్పియు౦డిెను, ఆ విషయమును జ్జ పీకి తెచ్చుచు 
భగవంతుడు “నేను యుద్దము చేయను " అని నివు తలచుట కేవలము అహం 


కారము మా(తమే. యుద్దము చేయుకుండుట నీచేతకాదు అని చెప్పు 
చున్నాడు. 


2; జన్మ జన్మాంతర ములందు శేయబడిన కర్మల సంస్కారము ఈ జన్మము 
నందు స్యభావముచేత నే పొదుర్భవించెను, అకర్మ సముదాయము (పకృతి 
అనగా స్వభావము అనబడును. ఈ స్వభావము ననుసరించియె మనుష్యుడు 
వేర్వేరు కర్మలు అనుభవించవలసిన (పాణి సముదాయములో జన్మిం 
చును. ఆ స్వభావమును అనుసరించియే వివిధ మనుష్యులకు వివిధ కర్మ 
లందు పపృత్తి కలుగును. కనుకనే ఇక్కడ పైన చెప్పబడిన వాక్యము 
చేత భగవంతుడు ఏ స్వభావమువలన నీవు క్షతియకులమునందు జన్మించి 
తీవో ఆ స్వభావము నీకు ఇచ్చ లేకున్నను నిన్ను బలవంతంగా యుస్రము 
నందు (సవ రింపజేయును. యోగ్యతకలిగినప్పుడు శౌర్యముతో యుద్ధము 
చేయవలెను, భయపడి పారిపోగూడదు. ఇదినినహజకర్మ. కనుకనే నివు 
యుద్ధముచేయక ఉండజాలవు. నీవు యుద్దము తప్పక చేయవలెను. 
ఇక)_డ శ|తియ సంబంధము చేత అర్జునునకు యుద్ద విషయమై ఏమాట 

చెప్పబడునో ఆమాటయే ఇతర వర్గములవారుగూడా తమ తమ స్వాభావిక 
కర్మల విషయములో తెలిసికొన వలయును. 


లె, అర్హునునితల్లి గొప్ప ఏరవనితగానుండను. ఆమె (శ్రీకృష్ణునిచేత అ 


714 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
కరుం నేచ్చసి యన్మోహాత్‌ కరిష్యన్యవళో౬ఒ౬పి తత్‌ ॥ 60 


కుంతీపుతా ! వకర్మఅయిళే సీవు మోహముచేత*! చేయ గోరకున్నావో 
దానినికూడ సీ పూర్వ జన్మకృత స్వాభావిక కర్మచే బంధింపబడి వర వశుడ వై 
చేసెదవు?. 





పంపునపుడు పాండవులను యుద్ధముకొరకు పురికొలిపి యుండెను, కనుక 
భగవంతుడు ఇక్కడ అర్హునుని “కౌంలేయా!"అని సంబోధించి సీవు వీర 
మాతకు పుత్రుడవు, స్వయముగాకూడ శూరుడవు కనుక నీవు యుద్ధము 
చేయకుండ ఉండజాలవు అను భావము తెలిపెను. 


i. న్యాయము చేత [పాపమెన నహజకర్మ చేయకుండుటకు అవివేక మే కాక 
మరియొక యుక్తి యు కమెన కారణము. లేదు. 


క. ఇక్కడ భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా యుద్ధము నీవు నీ స్వభావ 
మునకు పశడవె తప్పక నేయవలసియే యుండును. కనుక నొకచేళ 
నా ఆజ్ఞానుసారముగ అనగా ఏబదియేడవ శ్లోకములో తెలుపబడిన విధి 
ననుసరించి నీవు యుద్దము చేసినచో కర్మబంధమ.నుండి విముక్తుడవై 
నన్ను పొందెదవు చేయనిచో రాగద్వేషముల వలలో చిక్కుకొని జనన 
మరణ రూప సంసార సాగరమునందు మనుగుచు తేలుచు నుండెదవు. 


ఎ విధముగ నదీ [పవాహములో కొట్టుకొని పోవు అమనుషు?డు [పవా 
హము నెదరించి ఆవలియొడ్డును చేరళేడు కాని తన నాశమును చేసి 
కొనునో, వఏదైనఓడనులేక పడవను ఆశయించి, లేక ఈతయందు కళతో 
జలముపైన ఈదుచు ఆ |పవాహమునకు అనుకూలముగ పోయి ఒడ్డు 
చేరునో ఆ విధముగనే (పకృతిిపవాహమునందు బడిన మనుష్ముడు 
(ప్రకృతిని ఎదురించును. అనగా మొండి పట్టుడలతో క ర్తవ్యములను 
విడిచినవాడు |పకృతిని దాటి పోవజాలడు నరికదా అందులో ఇంకను 
ఎక్టువగా గట్టిగా చికుకొని పోవును. పరమేశ్వరుని లేక కర్మ యోగమును 
ఆ|శయించి కాని జ్ఞాన మార్గానుసారముగగాని తనను (_పకృతికంటబె “పెకీ 
ఎత్తి వకృతికి అనుకూలముగా కర్మ చేయువాడు కర్మ జంధనమునుండి 
విముక్తుడై [పకృతిని దాటిపోవును అనగా వర మాత్మను' పొందును. 


శ్రీమద్భగవగ్గికాపర ము Tis 
వంబంధము :- 


పూర్వళ్లోకమునందు కర్మ చేయుటలో మనుష్యుడు న్వభావముగకు ఆధీను. 
డని చెప్పబడెను. దిని పెన (పకృతి (స్వభావము) జడ ము. అది దేనినైనను తన 
వశమునండెట్లు తీసికొనును? అను శంకకలుగును. దానికి భగవంతుడిట్లను. 
చున్నాడు. 


ఈశ్వరః సర్వభూతానాం హృద్దేశఒర్జున తిష్టతి 
(భామయన్‌ సర్వభూతాని యం(తారూఢాని మాయయా॥ 61 


అర్జునా! శరీర మను యం[తమునందు అవర్చ్బబడిన నమస్త ప్రాణులకు 
ఆంతర్యామిగానున్న పరమేశ్వరుడు! తన మాయచేత వారి కర్మల ననుసరించి 
_శమింపచేయుచు |పాణులందరి హృదయములందు నిలిచియున్నా డు*. 


నంబంధము :. 


ఇక్కడ కర్మ బంధనమునుండి విడివడి పరమకాంతి లాభముసు పొందుట 





1. ఇక్కడ శరీరమును యంతముతోపోల్చి భగవంతుడు తెల్పిన భావ 
మేమనగా రైలుబండి మొదలైన వాహనములుఎక్కిస యాతికులు 
స్వయముగా నడువకుండినను ఆ బండి యం్మతిము నడుచుటచెత అతడు 
గమ్యమునకు పోవును అపై ఆత్మనిశ్చలము. దానికి ఎ [కియతోను వాసవ 
ముగా ఏలాంటి సంబంధము లేకున్నను అనాది సిద్దమైన ఆజ్ఞానముచేత 
తన శరీరముతో సంబంధము ఉన్నదికనుక అశరీర కియ ఆతని [కియగా 
తలచబడుచున్నవి అ'పే ఈశ్వరుడు [పాణులందరి హృదయమందు. 
ఉన్నాడని తెలిపి యం|తము నడుపువాడు, ఆయం[తములో తానుగూడ 
ఉండున చే, ఈశ్వరుడుగూడ (ప్రాణులందరి హృదయమునందున్నాడను 
విషయము భగవంతుడు తెలిపెను, 


2. సమస్త [ప్రాణులు వారి పూర్వార్దిత కర్మసంస్కారములను ఫలము ననుభ 
' వించుటకు నానాయోనులందు మాటి మాటికి వారిని పుట్టించుట వేర్వేరు 
పదార్ధ ములతో , క్రియలలో, పాణులతోను వారికి సంయోగ వియోగము. 


118 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాసా న మ వ వా అ వ అం జా ఏవ 335 ఆర వనన లు 


లను కలిగించుట, వారికి _పేరణకలిగించుటయే, పరమేశ్వరుడు రన 
మాయలో వారిని [భమింపజెయుట యగును, 


ఇక్కడ ఒకవేళ ఎవడైన “కర్మచెయుటకుగాని చేయకుండుటకుగాని , 
మనుష్యుడు స్వతం తుడా? పరత౦్యతుడా? అని యడుగవచ్చును. వక 
తంతుడైనచో నతడు _పకృతికి (స్వభావమునికు) పరతం తుడా లేక 
పర మేశ్వరునకు పరతంతుడా? ఎందుకనగా ఏబదితొమ్మిదవ, అరువదవ 
శోకములలో “(పాణి _పకృతికి ఆధీనుడని తెలిపి ఈ శ్లోకములో పర 
మెళ్వరునకు అధినుడని తెలిపెను”, అని పశించవచ్చును. దీనికి సమా 
ధానముగా “కర్మ చేయుటకు, చేయకుండుటకున్ను మనుష్యుడు పరతం 
తుడు కనుక ఎవడుగూడ క్షణకాలముగూడ కర్మ చెయక ఉండజాలడు' 
(గీత లీఫ్‌) అని చెప్పబడెను, మనుష్యునకు కర్మ చేయుటలో అధికార 
మున్నదని తెలుపుటగూడ, అతడు స్వత౦ తుడని తెలుపుటకుగాదు, పర 
తం తుదనియే తెలుపుటయగును. ఎందుకనగా అక్కడ కర్మత్యాగము 
అశక్యమని తెలుపబడెను. “మనుష్యుడు |పక్ళతికి ఆధీనుడని తెలుపుట, 
స్వభావమునకు ఆరినుడని తెలుప్పట, ఈశ్వరునకు ఆధీిశుడని తెలుపుట' 
ఈ మూడు విషయములున్నూ ఒకటియేయగును. “స్వభావము- పకృతి” 
అను పదములు ఒకే అర్హ ముగలవి. ఈశ్వరుడు స్వయముగా నరక 
భావముతో, అనగా వూర్తిగా నిర్లి ప్తె యుండియే, జీవుల _పకృతికి తగిన 
శర్శలందు, తన మాయాశ క్రిచేత, వారిని నియోగంచును. కనుక జీవుడు 
“ఈశ్వరాధీనుడని చెప్పుట, |(పకృత్య్ణఢీనుడని చెప్పుటయే యగును. 
రెండవ వనములోనై తే, ఈశ్వరుడే పకృతికి వభువు_ | పేరకుడుగనుక 
జీవుడు _పకృతికి ఆధీనుడని చెప్పుటగూడ శఈశ్వరున కే ఆధీనుడనని 
చెప్పినట్టగును. 


దీని పెన మనుష్యుడొక వేళ పూర్తిగా పరతంతుడే యయినచో ఆతనిని 
ఎదిరించుటకు ఉపాయమేమియని, దానికొరకు క్రర్తవ్య-అక ర్రవ్యముల 
నిధానము చేయుశాస్త్రముల ఆవశ్యక మేమి"యని (పశ్నించవచ్చును. దానికి 
సమాధానముగా “క రవ్యా క రవ్యములను విధించు శాస్త్రము, మనుష్యుని 
అతని స్వాభావిక కర్మలనుండి తొలిగించుటకుగాని లేక ఆతనిచేత 


శ్రీమదృగవద్గీతాపర్వము 717 


కొజకు మనుష్యుడు ఏమిచేయవలెను! అను ప్రశ్నకు భగవంతుడు ఇట్లు 
చెప్పుచున్నాడు. 


తమెవ శరణం గచ్చ సర్వభావేన భారత | 
త్మత్పసాదాత్‌ పరాం శాంతిం స్థానం (పాష్స;సి కాశ్వతమ్‌॥ 62 


భారతా! నీవు అన్నివిధమల ఆ పర మేశ్వరునే శరణుపొందుముే!. ఆ పర 





స్వభావ విరుద్ధ కర్మలు చేయించుటకుగాకాదు _ “'న్యాయపూర్వక ము లైన 
క ర్రవ్య కర్మలయందు నిమగ్నునిచేయుట శే అని తెలియవలెను. కనుక 
మనుష్యుడు కర్మ చేయుటలో స్వభావమునకు పరతంతుడె యుండియు ,. 
ఆ స్వభావమును సంస్క రించుటలో పరతంతడుగాడు. ఒకచేళ శాస్త్ర 
ముల యొక్క మహాపురుషులయొక్క. యుపడేశములగేత నచేతను డై 
_పకృతికి _పేరకుడైన పరమేశ్వరుని శర ణుజొచ్చి, రాగద్వేషాది. 
వికారములసు త్యజించి, కాస్త్రవిధి పకారముగా, న్యాయపూర్శకముగ ను, 
తన స్వాభావిక కర్మలు నిష్కామ భావముతో చేయుచుండినచో ఆతని. 
ఉద్దార మగును. 


1. భగవంతుని గుణ పభావ త త్వన్వరూపములను (శద్దగా నిశ్చయి ౦చుకొని 
భగవంతుడే పరమ | పాప్యుడు, పరమగతి, పరమాశయుడు, సర్వస్వము 
ఆని తలచుట, ఆయన తన _పభువు, భ ర్మ పేరకుడు, రక్షకుడు, పరమ 
హితెషి అని తలచి సర్యవిఠముల అతనిపై తన భారము వేసి నిర్భయు డై 
యుండుట, అంతయు భగవంతుని దేయని తలచి భగవంతుడు సర్వవ్యాపి. 
అని తెలిసికొని సర్వకర్మలందు మమకార-అభిమాన ఆసక్తి కామనలు. 
విడిచి భగవదాజ్ఞానుసార ముగ తన కర్మలచేత సమస్త పాణుల హృదయ 
మందు ఉన్న పరమేశ్వరుని సేవించుట, ఏవైన సుఖ దుఃఖముల అనుభవ 
ములు (పా ప్తించినవ్పడు, అవి భగవంతుడు పంపిన బహుమానములని. 
తలచి నర్వ్యదా సంతుమ్షడె యుండుట, భగవంతుని యొక్క ఏ విధానము 
నందుకూడ కొంచెమకూడ అనంతుష్పడు కాకుండుట అభీమానము గౌర 
వము _పతిష్ట విడిచి భగవంతుడుతప్ప మరియొక ( పాపంచికవస్తువు దేని 
యందుగూడ మమక్షార- ఆసక్తులు లేకుండుట అతి శద్ధతో అనన్య పేమతోొ' 


చాళ్ళుని కృపచేతనే నీవు పరమశాంతిని ననాతనమైన పరమధామమును పొంద 
గలవు. 


నంబంధము : 


ఈ విధముగ అర్జునునకు అంతర్మ్యామియెన పర మేళ్వరుని శరణు పొందు 
మని ఆజ్ఞయిచ్చి భగవంతుడు ఇప్పుడు చెప్పిన ఉపదేశమును ఉపసంహరించుచు 
ఇట్లను చున్నాడు. | 


ఇతి లే జ్ఞానమాఖ్యాతం గుహ్మాధ్గుహ్యతరం మయా | 
విమృశ్యెతద శే షేణ యథేచ్చసి తథా కురు॥ 68 


అర్జునా! ఈ విధముగ ఈ అతిరహన్య విషయముకూడ నీకు నేను చెప్పి 
లీని". ఇప్పుడు నీవు ఈ రహస్య జ్ఞానమునుగూర్చి పరిపూర్ణముగ బాగుగ విచా 








భగవంతుని నామగుణ _పభావ లీలావిలాస త త్వన్యరూపములయొక. 
శ్రవణ చింతన కథనములు సర్వదా నిరంతరము చేయుచుండుట యన్ని 
భావములు. (క్రియలు సర్వవిధములుగ పరమేశ్వరుని శరణుపొందుటలో 
అంతర్గ తములె యున్నవి, 


ya పైన చెప్పబడిన పిధముగ భగవంతుని శరణుపొందు భక్తుని పె పరమ 
దయాళువు వరమమిశుడు, సర్వశక్తి సంవన్నుడునైన పర మేశ్వరుని 
యొక అపారదయా సోతస్సు [పవహించుచుండును. ఆవరదలో అతని 
సర్వదుఃఖములు, బంధనములు ఎల్లప్పటికిని కొట్టుకొని పారిపోవును. ఈ 
విధముగా భకుడు నమస దుఃఖములనుండి బంధనములనుండి ముక్తుడై 
ఎప్పటికిన్ని వరమానందయుక్తుడగుట, సచ్చిదానంద ఘన “పూర్ణ_బహ్మ- 
సనాతన -పర మెళ్వరుని పొందుట యగును, ఇదియే పర మెశ్ళరుని కృప 
చేత వరమళాంతిని సనాతనమైన పరమధామమును పొందుట” యన 
బడును. 


1. భగవంతుడు భగవద్గీత రెండవ అధ్యాయము పదకొండవ ళ్లోకమునుండి 
ఆరంభించి యింతదాక, అర్జునునకు తన గుణం [వభావ-త తం-స్వరూవ 
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రించి నియిచ్చ ప్రకారము ఎట్టుతోచిన నటుచేయుము'. 
య 

uuu 
ముల రహస్యములు బాగుగా వివరించి తెలుపుటకొరకు చేయబడిన ఉవ 
దేశములన్నియు, ఇక్కడ “జ్ఞాన” శబ్దమునకు అర్థమని భావించవలెను . 
ఆ ఉపదేశ ములన్ని యు భగవంతుని ప్రత్యక జ్ఞా జ్ఞానము కలిగించునవి కనుక 
దానిపేరు “జ్ఞాన ' మని పెట్టబడెను. | పపంచములో, శాస్త్రములలోను, 
గు పములుగా నుంచదగిన ర హస్యములని తలచబడిన విషయములన్నిటి 
యందున్ను భగవంతుని గుణ_ [ప్రభావ స్వరూపములయొక్క్ల యథార్థ 
జ్ఞానమును కలిగించు నుపదేశము లన్నిటిక స్నమించి గు పముగా నుంచ 
దగినదని తలచబడుటచేత, ఈ యుపదేశముయొక,_ మహత్త్యమును వివ 
రించ తెలుపుటకు అనధికారికి, ఈ విషయములు తెలుపగూడదని వివరించి 
చెప్పుటకున్ను ఈ జ్ఞానము అతిరహస్యమని తెలుపబడెను. 


శీ భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము పదకొండవ కోకమునుండి ఉపదేశమును 
ఆరంభించి బగవంకుడు అర్జునునకు సాంఖ్యయోగ కర్మయోగములు అను 
రెండు సౌధనములనే యనుసరించి, న్యధర్మరూవమైన యుద్దము 
చేయుట అక్కడక్కడ (గీత 2.18.87;_8-80;-8-7;-11.84)క ర్రవ్య 
మని తెలిపి, తనను శరణుబొందుటకు చెప్పెను. దీని తరువాత అర్జునుడు 
ఊర కుండుటచూచి భగవంతుడు మరల అర్జునునకు హెచ్చరిక చెయుట 
కొరకు, పరి మేళశ్వరుడు అందరకు [పేర కుడు-అందరి హృదయములో 
నున్న వాడు, నని తెలిపి, ఆయనను శరణు పొందమని చెప్పెను, ఇంత 
చెప్పినను అర్జునుడు ఎమాతము మాట్రాడకుండినప్పుడు, ఈ శోకము 
యొక్క- పూరాగర్భమునందు, ఆ ఉపదేశముయొక్క_ ఉపసంహారముచేసి, 
అట్టు తాను చేసిన ఉపదేశముయొక్క_ మహ త్త్వమునుతెలిపి యీ వాక్యము 
చేత మరల దానిపైన విచారముసలుపుమని, అర్జునునకు హెచ్చరిక చేయుచు 
చివరకు భగవంతుడు, “నను తెలిపిన కర్మయోగ జ్ఞానయోగ భక్తి 
యోగాదులు వివిధ సాధనములలో నీకు ఏ సాధనము మంచిదనిపించునో 
దానిని అనుసరించుము.లేదా-ఇంకను నేదెన నీవు మంచిదని తలచినచో 
దానినేచేయుము"ఆని చెప్పెను, 


120 వేద వ్యానకృత మహాభారతము. 


సంబంధము 3౬ 


ఈ విధముగా అర్జునునకు అన్ని విషయములు ఉపదేశించిన మీదట వానిని. 
విచారించి తన క ర్తవ్యమును నిర్దారించుకొనుమని చెప్పిన తరువాతకూడ అర్జునుడు 
ఏ సమాధానముకూడ చెప్పక తాను అనధికారి, కర్తవ్య నిశ్చయము చేయటలో 
అసమర్ధడు అని తలచి ఖిన్నుడై ఉండినప్పుడు అందరి హృదయములలోని 
విషయములను తెలిసికొను అంతర్యామియైన భగవంతుడు తానే అర్జునునిపై 
దయతలచి యిట్టనుచున్నాడు :- 


సర్వగుహ్యతమం భూయః శృణు మే పరమం వచః | 
ఇష్టోఒసి మే దృఢమితి తతో పశ్యామి తే హితమ్‌॥ 6 


అర్జునా! రహస్యాతి రహస్య విషయములకన్న పరమ, రహస్యములగు 


నా మాటలు మరల చెప్పెదసు నీవు వినుము", నీవునాకు మిక్కిలి పియుడవు?. 
అందుచేత ఈ పరమ హితకరమైన మాట నేను నీకు చెప్పెదను. 





1. భగవంతు డింతవరకు అర్జునునకు చెప్పిన మాటలన్నియు గుప్తముగా 
నుంచదగినవి కనుక ఆ మాటకు భగవంతుడు అక్కడక్కడ “పరమ 
గుహ్యము” “ఉత్తమ రహస్యము” అని పేరు సె'టైను. ఆయు పదేశము 
లందంతటను ఎక్కడైతే భగవంతుడు ముఖ్యముగా తన గుణ (పభావ 
స్వరూప మహిమ ఐశ్వర్యములను పక టించి_.అనగా నని నయముగా 
సర్వవ్యాపి నర్వాధార-సర్వళ క్రి నంపన్న సాశ్షాత్సగుణ నిర్గుణ పరమే 
శ్వరుడను, అని చెప్పి అర్జునునితో తన భజనను చేయుటకు, తన శర 
ణము జొచ్చుటకు చెప్పెనో, ఆ వచనములన్ని అత్యంత గు వ్రముగా ఉంచ 
దగినవి. (గీత 9-1,2) ఆ మాటనే తరువాతగూడ చెప్పబడెను (గీతలి. 84 
12-6, 16-56,57) కనుక ఇక్కడ భగవంతుడు చెప్పిన మాటలోని 
అభి పాయమేమనగా ఆయన తొలుతచేసిన ఉపదేశమునందుగూడ వదైతే 
అతి గుప్తముగా ఉంచదగినదో అన్నిటికంటే అతి మహత్తంము కలదో 
అట్టి విషయము నేను నకు ఈతరువాత రెండు శోక ములలో చెప్పె 
దను అని, | 


2. ఆరువదిమూడవ శ్లోకములో చెప్పబడిన విషయము విని భగవంతుడు 
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మన్మనా భవ మధృక్తో మద్యాజీ మాం నమస్సు_రు । 
మా మెవై ష్యసి సత్యం శై (పతిజానే [పియోఒసి 'మె॥ 65 


అర్జునా! సీవు నాయందు మనస్సు కలవాడవు కమ్ము1. నాకు భకుడవు 


కమ్ము” నావూజ చేయు వాడవుక మ్ము. నాకు [వణామముచేయుము*, ఇట్లు 





అర్జునునకు అతని క ర్రవ్యమును నిశృయించుటకు స్వయముగా విచారించు 
కొనుమని అతనికి చెప్పెను. ఆభారము తనయందు భగవంతుడు ఉంచు 
కొనలేదు. ఆ మాటవిని అర్జునుని మనస్సులో నిరుత్సాహము కలిగి “నాకు 
భగవంతునియందు విశ్వాసము లెదా? నేను ఈయనకు భకుడనుకానా? అని 
విచాళించినప్పడు అర్జునునకు కలిగిన శోకము పోగొట్టుటకొరకు అతనికి 
ఉత్సాహము కలిగించుటకొరకు భగవంతుడు “నీవు నా కత్యంత |పియు 
డవు, మన యిరువురి పీసు సంబంధము అచంచలము. కనుక నీవు 
ఏవిధంగాగూడ ళోకింపకుము" అను భావము తెలిపెను. 


భగవంతుడు “నర్నశ క్రిసంపన్నుడు సర్వాధారుడు సర్వజ్ఞుడు సరా ౪౦త 
ర్యామి సర్యవ్యాపి సర్వశ్వరుడు అతిశయ సౌందర్య మాధుర్య ఐశ 
ర్యాది గుణములకు నముదుడు"ఒని తలచి అనన్య పేమ పూర్వకముగా 
నిశ్చల భావముతో మనస్సును భగవంతునియందు లగ్నముచేయుట క్షణ 
మాతముకూడ భగవంతుని మరచుటను నహింపకుండుట “భగవంతుని 
యందు మనస్సు కలవాడ గుట" అనబడును. 


2. భగవంతుడొక్కడే తనకు భర్త |పభువు సంరక్షకుడు వరమగతి పర 


మా;శ్రయుడు అని తలచి పూ రిగ ఆయనకు ఆధీనుడగుట కొంచెము కూడ 
తన స్యతం తత ఉంచుకొనకుండుట, అన్ని విధముల ఆయనపెన తన 
భారము వేయుట, ఆయనయొక్క_ పతియొక విధానమునందున్ను సర్వదా 
నంతుమ్లడె యుండుట ఆయన యాజ్ఞను ఎల్లప్పడును పాటించుట, భగవం 
తుని యందు అతి శ్రద్దా పూర్వకముగా, ఆనన్య (పేమ కల్లియుండుట 
యె భగవదృకుడగుట, యనబడును, 


రె, భగవద్దిత తొమ్మిదవ ఆధ్యాయము ఇరువదియారవ శ్లోకమునందు వర్ణింప 
46) 


122 


వేద వ్యాసకృత మహాభారతము 


చేయుటచేత నీవు నన్నే పొందెదవు. ఈ విషయము నేను నితో సత్యముగా 





బడిన విధమున “పుతపుష్పాదుల చేత శ్రద్దా భక్తి _పేమపూర్వక ముగా 
భగవంతుని మూ రిని పూజించుట, మనస్సులో భవగంతుని ఆవాహనము 
చేసికొని, ఆయన మానసిక పూజ చేయుట ఆయన వచనములకు. ఆయన 
లీలా భూమికి ఆయన మూ రికిని, ఆన్ని విధములా ఆదర సమ్మానములు 
చేయుట అంతటను భగవంతుడు వ్యాపించియున్నాడని తలచి, లేదా, 
సమస [పాణులు బగవత్సరూపులని తలచి ఆయనకు యోగ్యతాను 
సారముగా సేవా, పూజలు, ఆదర సత్కారములు చేయుట “ఈ మొద 
లగునవన్నియు" భగవత్పూజ చేయుటలో చేరినవి, 


సగుణ -నిర్దణ-సాకార _నిరా కారాద్య నేక రూపములు కలవాడు అర్హునుని 


ఎదుట |శ్రీకృష్ణరూపములో కనబడి భగవద్గీతోపదేశ మును వినిపించుచున్న 
వాడు. రామావతారములో _పపంచమునందు ధర్య్మముయొక్క్ల మర్యాద 
(కట్టుబాటు ను స్టాపించినవాడు-నృసింహావతార ములో భక్త (పపహ్హాదుని 
ఉద్దరించినవాడు, నర్వళ క్తి సంపన్నుడు సర్వగుణ సంపన్నుడు సర్వాంత 
ర్యామి-పరమాధారుడు-సమ్మగ పురుషోత్తముడు, పర మేశ్వరుడైన భగ 
వంతుని యొక్క రూపమునకు గాని చి తరువునకుగాని పాద చిహ్నములకు 
గాని, పాదుకలకుగాని, ఆయన యొక్క గుణ-[ పభావ.తత్ర్యముల వర్ణ 
నము చేయు కాస్త్రములకుగాని, _పణామము చేయుట లేక, సమస్త |పాణు 
లలో ఆయన వ్యాపించియున్నాడని, లేక, సమస్త పాణులు భగవత్స్య 


రూపులని తలచి అందరికి నమన రించుటయె భగవంతునకు నమస 
రించుట యన బడును, 


. భగవంతుడు న్వయముగా భగవద్లీత యెనిమిదవ అధ్యాయము 


వదునాలుగవ శ్లోకములో ఒక్క అనన్య చింతనము చేతనే తనను 
సులభంగా వొందవచ్చునని చెప్పినందుచేత, భగవ్యత్పాప్రికి నాలుగు 
సాధనములలో యేదోయొక సాధనమొందిన చాలునని సృషమగుచుండగా, 
నాలుగు సాధనములు గలవానికి భగవత్సా ప్రి కలుగునని వేరొకటి చెప్ప 
వలనిన దేమున్నది? భగవద్గీత యేడవ అధ్యాయము ఇరువదిమూడవ శ్లోక 
ములో తొమ్మిదవ అధ్యాయము ఇరువదియారవ శోకమునుండి యింత 


శ్రీమదృగవద్గితాపర గము 72$ 
(పతిజ్ఞ చేసి చెప్పెదను! ఎందుకనగా సీవు నాకు అత్యంత (పియుడవు. 
సర్వధర్మాన్‌ పరిత్యజ్య మామేకం శరణం |వజ | 
అహం త్వా సర్వసా పేభ్యో 'మోక్షయిష్యామి మాశుచః॥ 66 


అర్జునా! సమస్త ధర్మములను అనగా సమస్త క ర్తవ్య కర్మలను నాయందు 
విడిచి? నీవు సర్వశక్తి సంపన్నుడు సర్వాధారుడు పర మేశ్వరుడును ఐన నన్నొ 
క్కని మాతమె శరణు పొందుము నేను నిన్ను అన్ని పాపములనుండి ఏము 





వరకు ఈ యధ్యాయము నలువదియారవ శ్లోకములోను కేవలము తనను 


1. అతనియందు దయా [పమలు విశ్వాసము క ధించుటకొ రకు అర్హునుడుని 
మత్త ముగా విశ్వాసముగూడ ధృడముగా చేయించుటకు భగవంతుడు నేను 
నీతో సత (పతిజ్ఞ చేయుచున్నాను అని చెపె+ను. 

ఫ్‌ బా ఎ 


2. వర్ణ-అ,శమ-స్వభావ-పరిస్టితుల [పకారము. ఏ మనుష్యునకు ఏయే కర్మలు 
క-రవ్యములని తెలుపపడెనో, భగవద్గిత పన్నెండవ అధ్యాయము ఆరవ 
శోక ములో “సర్వాణి” అను విశేషణముతో _పయోగింపబడిన “కర్మాణి” 
అను వదముచేత ఈ యధ్యాయము ఏబదియేడవ క్లోక ములో “నర్వకర్మాణి” 
అను పదముచేత, వేని వర్ణనము చేయబడెనో, శాస్త్రవిహితములైన ఆ 
నమస్త కర్మలు ఆరెండు శ్లోకముల వ్యాఖ్యానమునందు తెలుపబడిన 
విధముగా భగవంతునియందు నమర్పించవలెను-అనగా అంతయు భగ 
వంతునిదేయని తలచి శరీరేందియ మనస్సులందు వానిచేత చేయబడు 
కర్మలందు, ఆకర్మఫలములైన సమున్త సుఖభోగములందును మమకార - 
ఆన కి.అభిమానకామనులు పూర్తిగా విడుచుట కేవలము భగవంతుని 
కొబకే భగవదాజ్ఞా భగవ త్చేరణల [పకారము ఆయన చేయించిన విధ 
ముగా ఆటబొమ్మవరె ఆకర్మలను చేయచుండుటయే ఇక్కడ “నమన్న 
ధర్మములను పరిత్యజించుట అనబడును, కాని వానిని పూర్తిగ విడుచుట 
యని కాదు, 


శి. భగవద్గీత పన్నెండవ అధ్యాయము ఆరవ శోకములో తొమ్మిదవ అధ్యా 


728 


వేదవ్యాసకృత మహాభారతమ 


కుని చేసెదను! నీవు శోకింపకుము?. 





యము అంతిమక్లోకములో ఈ యధ్యాయము ఏబదియేడవ శ్లోకమలోను 
చెప్పబడిన విధముగ “భగవంతుడే తనకు పరమృపాప్యుడు. షర మగతి. 
పరమాధారుడు-పరమ।[పియుడు . పరమహితైెషి.పరమ సృహృత్తు_పర 
మాత్మీయుడు ఆ భర న (పభువు సంరక్షకుడు" అని తలచి లేచునపుడు 
కూర్చొనునపుడు తినునపడు తాగునప్తుడు కదల నిప్పుడు నడచునపుడు 
ని దించినపుడు మేల్కొానినపుడు అన్ని విధముల ఆయన అజ్జలను పాలించు 
నపుడును పరమ ద్దాపూర్వకముగ అనన్య పేవతో సర్వదా నిరంతరము 
ఆయన చింతనము చయుచుండుట ఆయన విధానమునందు ఎల్లపుడు 
సంతుష్టుడె యుండుట సర్వవిధముల ఒక్క భగవంతునియం౦దు మాత మే 


భక పహాదునివలె తన భారమంతయు వ్రేచిఉండుట “ఒక పరమేశ్వరుని 


శరణు వెడుట అనబడును, 


. శుభా శుభ కర్మలకు ఫలము కర్మ బంధనము, దాని చేత బందింపబడిన 


మనుష్యుడు జన్మ జన్మాంతరములనుండి అనక యోనులందుపడి పరి 
[భమించుచూనున్నాడు. అఆకర్మబంధనమునుండి మక్తుని చేయటయే. 
పాపవిముక్తుని చేయటయగును. కనుక భగవద్గీత మూడవ అద్యాయము 
ముప్పదియొకటవ శ్లోకములో '“కర్మభిః;ఃముచ్యతేి అను వాక్యముచేత, 
పన్నెండవ అధ్యాయము వీడవ శ్లోకములో “మృత్యు సంసార సాగరాత్‌ 
సముద్దర్తా భవామి” అను వాక్యముచేత ఈ యధ్యాయము ఏబడియెనిమిదవ 
శ్లోక మునందు “మత్పసాదాత్‌ సర్వ దుర్గాణి తరిష్యసి” అను వాక్యము 
చేతను చెప్పబడిన విషయమే-ఇక్క_డ నేను నిన్ను సర్వపాపసములనుండి 
విముక్తుని చేసెదను” అను వాక్యముచేత చెప్పబడెను. 


భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయపు పదకొండవ శోక మలో “ఆకోచ్యాన్‌ "అను 


పదముచేత [పారంభించిన ఉపదేశము “మాళశుచః''అను పదముచేత ఉప 
సంహరించి భగవంతుడు “భగవద్గిత రెండవ అధ్యాయము ఏడవ శోక 
ములో నీవు నన్ను శరణుపొందియేయున్నావు. ఇపుడు పరిపూర్ణము శరణా 
గతుడ వెన నీవు కొం చెముగూడ చింత చేయకుము, పూ రిగా శోక మువిడిచి, 


శ్రీమదృగవద్లీతాపర్వము 728 
పంబంధము- 


ఈ విధముగ భగవంకుడు గీతోపదేశమును ఉపసంహరించి ఇవ్వడు 
ఆయుపదేశమును ఇతరులకు నేర్చుట తాను నేప్పుకొ నుట ఇత్యాదుల మహాత్మ 
మును తెలుపుటకొరకు మొవట అనధికారి లక్షణము తెలిపి అతనికి గ తోవ దేశము 


ఛినిపించుట స్‌ ఇధించుచున్నా డు, 

ఇదం తే నాతపస్కాాయ నాభకాయ కదాచన। 

న చాశుహష వె వాచ్యం నచమాం యో ఒభ్యనూయతి। గ్ర 
అర్జునా! ఈ భగపద్దీత యనెడి రహన్యమెన ఉపదేశమును ఎప్పుడుకూడ 


సీవు తవస్సు చేయని మనుష్యునకు, భ కి రహితునకు, విన నిచ్చలేనివానికి, చెప్ప 
కుము, నాయందు దోషచ్భష్షి గల వాని కె తే ఎప్పుడుకూడ నీవ చెప్పనేకూడదు!. 











సర్వదా పర మేశ్వరుడనైన నాపైన నీ సర్వభావము ఉంచియుండుము. 
శోకముయొక్క పూర్తిగా అభావము. భగవత్సాజాత్కారము "ఇదియే 
భగవద్గిత మొక్కు ముఖ్య తాత్పర్యము”అను నభ్మిపాయమును తెలిపెను. 

1. దీనిచేత భగవంతుడు తెలిపిన దేమనగా గీతా శాస్ర్రము మిక్కిలి గు వ 
ముగా ఉంచదగిన విషయము. నీవు నాకు మిక్కిలి | పేమపాతుడైన 
భక్తుడవు, చెఏ సంపత్తు కలవాడవు. కనుక దీనికి అధికారివనితలచి నేను 
నీ హితముకొజకు సీకు ఈ యుపదేశము చేసితిని కనుక స్వధర్మపాలన 
రూపమై" తపస్సుచేయని మనుష్యునకు నా యొక్క. గుణ. సభావతత్త్య 
ముల వర్గనముచేత పరిపూర్ణముగా నిండిన ఈ గితా శాస్త్రమును వినిపించ 
కూడదు, 


సరమేశ్యరుడనై న నాయందు ఎవనికి విశ్వానము, (పేమ, పూజ్య భావము 
లేదో, ఎవడు తానే సమస్తమును తెలిసినవాడనని తలచు నాసికుడో 
అట్టివానికిగూడ ఈ అత్యంత రహన్యమైన గీతా శాస్త్రమును వినిపించ 
కూడదు, 
ఒక వేళ ఎవడైన తన ధర్మమును పాలించుటయను తపస్సుకూడ చేయునో , 
కాని గీతా శాస్త్రమునందు (శ్రద్ధా (పేమలు లేకుండుటచేత అతడు దానిని 


రట వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
య ఇమం పరమం గుహ్యం మద్భ ౩ ష్వభిధాన్యతి 
భ క్రిం మయి పరాం కృత్వా మామవెష్యత్య సంశయః॥ 638 


అర్జునా! నాయందు (పేమచేత ఎవడైతే ఈ పరమరహస్య యు కమెన 
గీతా కాస్త్రమును నా భకులకు* చెప్పునో, అతడు నన్నే పొందగలడు. ఇందులో 





వినగోర నియెడల అతనికిగూడ పరమ రహస్యమైన యీ గీతాశాస్త్రమను 
వినిపించకూడదు. ఎందుకనగా అట్టి మనుష్యుడు ఆ శాస్త్రములను 
[గహింపజాలడు, దానిచేత నన్ను నా ఉపదేశమును ఆతడు ఆదరింపడు.. 

ప్రపంచము నుద్దరించుటకు సగుణ రూపముచేత అవతరించిన పరమేశ 
రుడనైన నాయందు ఎవనికి దోషదృష్టికలదో, ఎవడు నాగుణములందు 
దోషారోపణముచని నను న్ను నిందించువాడో అట్టి మనుష్య నకెలే బట్టి 
ప రిస్టితిలోను ఈ యుపదేశము చేయనేకూడడు. ననా ఆతడు నా 
గుణ, (పభావ, ఐశ్వర్యములను సహింపడు కాబట్టి ఉపడేశమువిని నాతీర 
స్కారము మొదటిక౦ం'టె ఎక్కు_వచేయును గనుక అతడు అధిక. 
పాపము పొందగలడు. 


1. ఈ ఉపదేశము మనుష్యుని సంసారబంధమునుండి విమక్తునిజేసీ సాజుత్తు 
పర మేశ్వరుని ప్రా ప్తి కలిగించునదిగాబట్టి, మిక్కి లి | శేష్టము ర హన్యముగా 
నుంచదగినది యగును, 


2. దీనిచేత, భగవంతుడు, నేను సమస్త [పపంచమయొక్క_ ఉత్పత్తి స్థితి... 
పాలన, సంహారములు చేయువాడను, సర్వశ క్రి సంపన్నుడను స ర్వేశ్వరు. 
డను నని తెలిసికొని, నాయందు (పేమచూపి, మనస్సులో నా గుణ 
సః లీలా విలాన, తత్వ విషయములను విన టకు ఉత్సుక తగలిగి 

ని |పసన్ను డగువాడు నాకు భకుడు” అను నధ పాయము తెలి పెను, 

అతనియందు, పూర కోకములో వర్ణింపబడిన నాలుగు దోషముల 

అభధావము తనంతట కలుగును, కనుక, నాభకుడే దానికి అధికారి, 

ఏజాతికి వర్ణమునకు చెందిన వారైనను మనుష్యులందరు నా భక్తులు కాజా 

. లుదురు (గీత 9-82) కనుక, జాతివర్గాదులు కారణముగా, దీనికి ఎవడు 
గూడ అనధికారి కాడు, 
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నచ తస్మాన్మనుష్యెషు కశ్చిన్మే పయ కత్రమః 
భవితా నచ మే తస్మాదన్యః (పియతరోభువి॥ 69 


అర్జునా! అంతకంటెమించి నాకు పియమైన కార్యము చేయువాడు మను 


ష్యులలో మరియొక డెవడునులేడు. భూమండలమంతట అతనికంటెమించి నాకు 
[పియడు షురియొకడు భవిష్యత్తులో కూడ ఉండ బోవడు?. 


/ 





భగవంతునియందు, లేక, ఆయన వచనములందు అతిశద్దగలవాడై, 
భగవంతుని నామ, గుణ, లీలావిలాస, _పభావ, స్వరూపముల స్మృతి 
చేత, ఆయన (పేమలో మైమరచి, భగవంతుని పసన్నుని చేయుటకే, 
నిష్కామ ఖభావముశ్‌ , పైన చెప్పబడిన భగవద్భక్తులకు ఈ గీతా శాస్త్ర 
మును చెప్పుట, దీని మూల శ్లోకములను చదివించుట, వాని వ్యాఖ్యానము ' 
అర్థము వివరించిచెప్పట, పరిశుద్దముగా పఠింపచేయుట. వాని భావము 
లను బాగుగా పకటించి వివరించి చెప్పట, (శ్రోతల శంకలకు సమా 
ధానముచెప్పి, గీతోపదేశము వారి హృదయమునకు అనగతమగునట్టు 
చెప్పుట, గీతోపదేశమ. (పకారము నడచుకొనటకు వారికి దృఢమైన 
భావన కలిగించుట, ఈ మొదలైన |కియలన్నియు, భగవంతునియందు 
మిక్కిలి | పేమఉంచి భగవద్భకుులకు గీతాపవచనము చేయటయగును. 


దీనిలో భగవంతుడు, గీతా శాస్త్ర |పచారము పెన చెప్పబడిన విధమున 
పచారముచేయుట యనునది నన్ను పొందుటకు ఎకమాతమగును 
పాయముకనుక నా పా ప్రినికోరు అధికారులెన భక్తులు, ఈ గీతా శాస్త్ర 
[పవచనము ప్రచారము తప్పక చేయనలెను'అను నభ్బిపాయము తెలిపెను. 


ఇక్కడ భగవంతుడు తెలిపిన భావమేమనగా, యజ్ఞ దాన, తపస్‌, సేవా, 
పూజా, జప, ధ్యానాదులెస నాకు [పియములగు కార్యములన్నిటికన్న 
మించి, నా భావములను నా బకులందు వి సరింపజేయుట, నాకు అధిక 
[పియమైనది. కనుక, నాయందు _పేమగల భక్తుడెవడె లే, నా భావము 
లను శ్రద్దా భ క్రిపూర్యక ముగా నా భక్తులందు విస్తరింపజేయునో, అతడే, 





సంబందము _ 


ఈ విధముగా పెరండు కోక ములలో భగవద్దితను శ్రద్దా భక్తులు గల 
భగవద్భక్తులకు విస్తరించి చెప్పుటలో ఫలమును మహిమనుగూర్చి చెప్పెను కాని 
మనుష్కులందరు ఈ కార్యము చేయజాలరు. ఈ పనికి అధికారి అరుదుగానే 
ఉండును. కనుక ఇప్పుడు భగవంతుడు గీతాశా స్త్రముయొక్క_ అధ్యయన పభావ 
మును గూర్చి చెప్పుచు న్నాడు. " 


అధ్యేష్యతే చ య ఇమం ధర్మ్యం నంవాదమాపయోః | 
జానయజ్లేన తేనాహమిష్షః స్యామితి మే మతిః: 10 
cy రో టు 


అర్జునా! ధర్మమయమైన మన యిరువురి సంవాద రూపమైన యీ గీతా 
శాస్త్రమును వపురుషుడు చదువునో*ే ఆఅతడుగూడ నస్ను జ్ఞాన యజ్ఞము చేత 
పూజించినవాడగును అని నా యబ్మినాయము. 

అందరికన్నమించి నాకు |పియమగు కార్యము చెసినవాడగను. ఆతని 
కన్న ఆధికుడు మరియొక డెవడునులేడు. కేవలము ఇప్పుడుమాత్రమే 
అతని మించినపియుడు నాకు లేడనుటకాదు, అతనినిమించి నాకు 
(ప్రియమైన కార్యము చేయువాడు మరియొకడు ఉండబోవడు. కాబట్టి, 
నన్ను పొందుటకు అనుసరింపబడు సాధథనములన్నిటిలో ను భక్తి పూర్వక 
ముగా నా భకులలో నా భావములను వి సరింపజేయటయనబడు ఈ సాధ 
నము సర్వో త్తమమెనదని భావించి, నా భక్తులే ఈ కార్యము చేయవలెను. 


1. ఇది సాశాత్నర మేశ్వరుడు చెప్పిన కాస్ర్రము, కనుక దీనిలో చేయబడిన 
ఉపదేశము లన్నియు ధర్మముచేత ఓత పోతముగ (పడుగు పేకలపలి) 
నిండి యున్నవి. 

2. గీతా మర్మము తెలిసిన భగవదృ్భకులు ఈ గీతా కాస్రమను చదువుట 
దాని యర్గమును తెలిసికొని విచారించుట అది తెలిసిన భక్తులనుండి విశే 
షార్టములను |గహించుటకు [వయత్నించుట ఈ యభ్యాసము లన్నియు 
గీతా కా స్తపఠనములో అంతర్గ తములు. 


ోకార్థమును తెలిసికొనక గీతను చదువుటక ౦ టే అర్జముతో పాటు చదువుట 
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నంబంధము 


ఇట్టు గీతా శాస్తాఫాధ్యయనముయొక SL టు తెలిపి 
ఇప్పడు భగవంతుడు 'పెవిధముగ అధకియనము చేయుటకు అస మర్షుడెన మను 
ష్యునకు ఆ కాస్త శవణముగూడ ఫలదాయక మే అని చెప్పచున్నాడు. 

(శ దావాననసూయశ్చ శృణుయాదపి యో నరః | 

సోజపి ముకళ్ళుభాన్‌ లోకాన్‌ పాప్పుయాత్సుణ్యక ర్మణామ్‌ 

అరునా! మనుష్యుడు! : శద్దాయుక్తుడై దోషదృష్టి రహితుడై ఈ గీతా 


లోట 


ఇస్త్రముసు పినినప్పటికిని* ఆతిడుకూడ పాపవిముకుడై ఉత్తమ కర్మలు చేసిన 





ఉతమము, అట్లు అర్థములో చదుపునప్పుడు ఆ భానములలో నిమగ్నుడై 
మెమరచియుండుట ఉత్త మో తమము, 


ఈ గీతా కాస్త్రాద్యయనము చేయుటచేత మనుష్యునకు నా యొక్క 
సగుణ నిర్గుణ సాకార నిరాకార తత్త్యముయొక్క జ్ఞానము యథార్థము 
బాగుగా కలుగును. కనుక దీనిని అధ్యయనముచేయట జ్ఞాన నయజ్ఞము 
ద్వారా నాపూజచేసిసట్టనును. ఎందుకనగా అన్మసాధన ములకు 'చివరిఫలము 
భగవత్త త్వము బాగుగ తెలిసికొనుటయే, ఆ ఫలము ఈ జ్ఞానయజ్ఞముచేత 
అనాయాసముగ లభించును. 


1. గీతా కాస్త్రమును _శద్దగా వినుటకు అభిరుచిలేనివాడు మనుష్యుడనిపించు 
కొనదగడు. ఎందుకనగా అతడు మనుష్యుజన్న సొందుట వ్యర్గ మగు 


చున్నది. కనుక పునుష్యరూవములొ జన్మించిన పకువుగ నే "అతడు 
బభావింసబడును, 


2. భగవంతుని య న్తిత్వ నందు, ఆయన గుణ పభావములంచున్ను విశ్వాన 
ముంచి, ఈ గీతాశాస్త్రము భగవంతుని వాణియే, ఇందులో చెప్పబడిన 
దంతయు యధార్డమే ఆని నిశ్చయపూర్వకముగా విశ్వసించి, దీని |పవచ 
నము చేయు నక్రయండు, - విశ్వాసముంచి, pie, అభిరుచి తోను 
భగవద్గిత మూల శ్లోకముల పారాయణముచేయుట, లేక, దాని యర్గమును 
వ్యాఖార్ణినమును చెప్పుచుండగా వినుటయనునది, శ్రద్దలో గీతాశాస్ర్రమును 


780 వేదవ్యానకృత మహాభారతము. 
వారు పొందు ఉతమ లోకములను పొందగలడు. 
సంబంధ ముః= 


ఇట్లు గీతాశా స్ర్రముయొక (ప్రవచనము పఠనము _శ వణముయొక్క్ల. 
మహిమను తెలిపి భగవంతుడిప్పుడు అన్ని స్వయముగా తెలిసినవాడైనను అర్థ 
నడు సావధానుని చేయటకొజకు అతని స్థితినిగూర్చి ఇట్లడుగ చున్నాడు: 

“కచ్చిదెతత్‌ [శుతం పార్థ త్వయెకా |గేణ చెతసా | 
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షె 


పార్ట! ఈ గీతాశాస్త్రమున. నీవు ఏక్నాగచితములో (శవణముచేసితివా! 





వినుటయగును. దాని శవణముచేయునపుడు భగవంతునందు, లేక భగవ 
దృచనములండు ఏ విధ మైన దోషమును ఆరోపింప కుండుటయనునది, 
దోషదృష్టి రహితుడై దాని |శవణము చేయుటయగును. 


1. ఎవడైతే, అరువదియెనిమిదవ శ్లోకములో చెప్పబడినవిధముగా, ఈ గీతా 
కాస్ర్రమును ఇతరులచేత అధ్యయనము చేయించునో, డెబ్బదియవ శ్లోక 
ములో చెప్పబడినట్లు స్వయముగా దీని యధ్యయనము చేయునో, అటు 
వంటి వారి విషయమె వేరుగా చెప్పవలసిన యవసరము లేనే ఠేదు,. 
ఎందుకనగా దీనిని శ్రద్దతో వినినంతమా తమున, జన్మ జన్మాంతరము 
లలో పశుపక్యాదుల నిచయోను లందు జన్మించుటకు నరక మునకున్ను 
కారణభూతములైన పాపకర్మములనుండి నిముక్తులై, ఇం దలోకము 
మొదలుకొని, భగవంతుని పరమధామమువరకు గూడ, తమ తమ |శద్దా 
_పేమలకు అను రూపముగా వేర్వేరు వుణలోక ములకుపోయెదరన గా , 
పైవారి మాట యెంత? వారు తప్పక పోయెదరని తాత్సర్యము. 


1. భగవంతుని యీ (పళ్నకు అభ్మిపాయమేమనగా! “నాయీ ఉపదేశము 
చాల దుర్లభము, నేను _పతిమనుమ్మనియెదుట నేనే సాణాత్తు వరమేశ్వరు 
డను. నీవు నాళరణువేడుము. ఇత్యాది వచనములు చఇప్పజాలను, కనుక 
సీవు నా ఉపదేశము బాగుగ ధ్యాన పూర్యముగ వింటివికదా! ఎందుకనగా 





శ్రీమదృగవద్గితాపర్వము EE 
అజ్ఞాన జనితమైన న మోహము నష్టమైనదా! 
అర్జున ఉవాచ: 
నష్టే మోహః స్మృతిర్దబ్ధా త్వత్ప9సాదాన్మయా౭౬చ్వ్యుత | 
స్థిత ఒస్మి గతసందహః। కరిషే§ వచనం తవ॥ 78 
అరునుడీటనను ;. 
! నో 


అచ్యుతా! నీ కృపచేత నా మోహము నష్టమైపోయెను. నాకు స్మృతి 





ఒకవేళ దానిపెన సీవు ధ్యానము ఉంచకుండినయెడల నీవు చాల పొర 
పాటు చేసితివి సుమా"! అని, 


1. భగవంతుని ఈ పశ్నయొక్క. భావమేమనగా "ఏమోహముచేత నీవు 
ధర్మము విషయములో మూఢ చేతనుడనని చెప్పుచుంటివో (గీత 2-7) 
సీ స్వధర్మ పొలనముచేయుట పాపమని తలచుచుంటివో (గీత 1.86. 
నుండి 69), నమస్త కర్తవ్య కర్మలను విడిచి భిశాన్నముతో జీవనము 
గడపుట (శేష్టమని తలచుచుంటివో, (2-5) దానివలన నీవు స్వజన వధ 
భయముచేత వ్యాకులుడ వెయుంటివో (గీత 1-4ీరీ నుండి 47) సి కర్తవ్య 
నిశ్చయము చేయజాలకుంటివో (గీత 2.6,7) అట్టి నీ అజ్ఞాన జనిత 
మోహము ఇష్పుడునశించినదా లేదా? నా ఉపదేళ మొక వేళ దానియందు 
ధ్యానముంచి నీవు వినియండిసయెడల నీ మోహము తప్పక నష్టము. 
కావలెను. నీ మోహమొక వేళ నష్టముకానిచో నీవు ఆ నా ఉపదేశమును. 
ఏకాగచిత ముతో వినలేదు అనుకొనవలసి యుండును. 


ఇక్కడ భగవంతునియొక్క ఈ రెండు | పశ్నములలోగల ఉపదేశమే 
మనగా, మనుష్యుడు ఈ గీతాళాస్తముయొక్క అధ్యయన [శవణము 
మిక్కిలి శ్రద్దతో ఏకా[గ మనస్సుతో తత్పరుడై వినవలెను. అజ్ఞాన 
జనిత మోహము పూర్తిగా నశించనంతవరకు “ఇంతవరకు నేను భగవం. 
తుని ఉపదేశము యథార్థముగా తెలిసికొన జాలనైతిని. కనుక మరల 
దానిని (శ్రద్దతో వివేక వూర్వకముగ విచారించుట ఆవశ్యకము అని 
తలఛవలెను, 


182 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


[పా పించెను, ఇప్పుడు నేను నంశయరహితుడనై యున్నాను కనుక నీ యాజ్ఞను 
పాలించెదను!. 


సంబంధము :- 

ఇట్లు సంజయుడు ధృతరాష్టు9ని [పళ్నము ననుసరించి శ్రీకృష్టారున 
నంవాదరూపమెన గీతాశాస్త్రము వర్షించిచెప్పి ఇప్పుడు దాని ఉపసంహారము 
చేయుచు సంజయుడు ధృతరాన్షుంనకు భగవద్గీతా మహిమను ,పకటించు 
చున్నాడు. 


గ 


సంజయ ఉవాచ 


ఇత్యహం౦ వాసుదేవస్య పార్ధన్మ చ మహాత్మనః ; 
సంవాద మిమ మ శౌష నుద్చుత౦ రోమహర్గణమ్‌ 1 4 





1. అర్జునుడు ఇట్లు చెప్పుటలో అభిపాయమెమనగా “భగవన్‌” నీవు ఈ 
దివ్యోపడేశమును వినిపించి నాయందు వః పూర్ణదయచూపితివి, స్‌ ఉన 
దేశము వినుటచేత నా అజ్ఞానజనిత మోహము పూర్తిగా సష్టమెపోయెను. 

- అనగా నీయొక్క గుణ-(పభావ-ఐశ్వర్య-స్వరూపములను యథార్థముగా 
తెలియనందుచేత ఏమోహము కలిగి నేను నియాజ్ఞను అంగీక రించుటకు 
సంసిద్దుడను కాకుంటినో (గీత 2.9, బాంధవుల వినాశ భయముచేత 
శోక వ్యాకులుడనై యుంటినో (గీత 1.265 నుండి 47) ఆమోహమం 
తయు ఇప్పుడు పూరిగా నశించిపోయెను. నాకు నీయొక్క గుణ పభావ 
ఐశ్వర్య స్వరూపముల పరిపూర్ణస్మృతి కలిగినది. సీ సమ్మగరూపము 
నాకు పత్యవమైనది ఇప్పుడు నాకుతెలియనిది ఏదియును లేదు. సీ-గుణ 
(వభావ ఐశ్వర్య సగుణ నిర్గుణ సాకార నిరాకారన్వరూప విషయములో 
ధర్మాధర్మ క రవ్యాక ర్త వ్యాదివిషయములలోను నాకు ఏమాత్రము నంళ 

' యములేదు. నీదయచేత నేను కృతకృత్యుడ నెతిని. ఇప్పుడు నాకు 
క రవ్యమేమియు మిగిలి యుండలేదు. ' కనుకనే నివు చెప్పిన విధముగా 
లోకనంగహము కొకు యుద్దాది నమస్త కర్మలు నీవు చేయించిన ఫై 
నేను నిమిత్త మాతుడుగానుండి నీలీల అని తలచుచు చేసెదను. - 


శ్రీమదృగవద్దీతాపర గము 788 
సంజయుడిట్టనెను వ్‌ 


ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! ఈ విధముగా నేను శీ వాసుదెవునియొక్కా 
మహాత్ము డెన అర్జునుని యొక్క రహస్య యుక్తము, రోమాంచము కలిగించు 
వది యగు ఈ సంబాదమును వింటిని, 


వ్యాస | పసాడాత్‌ _శతవా నెతర్గ్దహ్యమహం పరమ్‌ | 
యోగం యో గేశరాత్‌ కృష్టాత్‌ సామాత్యథ యతః? స్వయమ్‌ ॥ 


రాజా! వ్యాస మహాముని కృపచేత ౫ నేను దివ్య దృష్టిని పొంది 
ఈ పరమ రహస్యమైన యోగమును 3 అర్జునునకు స్వయముగా చెప్పుచున్న 
యోగేశ్వరుడైన శ్రీకృష్ణ భగవానుని నుండి (ప్రత్యక్షముగా వింటిని. 

1. సంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావ మేమనగా సాఖత్తు నరమహాముని 
యవతార రూపుడు మహాత్ముడునైన అర్జునుడడిగినప్పుడు అందరి 
హృదయములలో నివసించు సర్వవ్యాపియై పరమేశ్వరు డైన శ్రీకృష్ణుడు 
ఈ యువదేశము చేసెను. కనుక ఇది చాలా మహ త్త పూర్శమైనది. 
ఈ యుపదేశము చాల ఆశ్చర్యజనకము అసాధోరణమునైయున్నది. 
దీనిచేత మనుష్యునకు భగవంతుని యొక్క దివ్యము అలౌకికము-గుణ- 
(పభావ- ఐశ్వర్యయు క్రముచె న సమ్మగరూపము యొక్క పరిపూర్ణ 
జ్ఞానము కలుగును. మనుష్యుడు ఏ విధముగా దీనిని విని తెలిసికొనునో, 
ఆయా విధముగానే. సంతోషము ఆశ్చర్యము పొందుటచెత అతని 
శరీరము నంతట పులకలు పొడమును. 


2. నంజయుడిట్లు చెప్పుటలో అధి పాయమేమనగా- “వ్యాన భగవానుడు 
దయదలచి నాకు ఎ దివ్యదృష్టిని అనగా దూర దేశమునందు జరుగుచున్న 
నమస్త సంఘటనములను చూచుట వినుట తెలిసికొనుట మొదలెన వాటిని 
అద్భుత మెన శ కిని అను గహించునొ ఆ దృష్టి చేత నేడు నాకు భగ 
వంతుని యీదివ్య ఉపదేశము వినుట కవకాశము లభించెను. కాకున్నచో 
నాకు ఇట్టి సుయోగము ఎట్టు లభించియు౦డును ? 


8, భగవ,త్పాపికి ఉళయ భూతములైన కర్మయోగ జ్ఞానయో గ ధ్యానయోగ 


రాజన్‌ నంన్మృత్య సంస్మృత్య సంవాదమిద మద్భుతమ్‌ | 
'క్రశవార్డున మో ః పుణ్యం హృష్యామి చ ముహుర్ముహుః ॥ 76 
రాజా! భగవంతుడైన శ్రీకృష్ణునకు అర్జునునకు జరిగిన రహస్య యుకము 
కల్యాణ కారకములెన యీ యద్భుత సంవాదమును మాటి మాటికి తలచుకొని 
సంతోషము చెందుచుండెదను, * 
తచ్చ సంన్మృత్య సంస్కృత; రూవమత్యద్చుతం హరేః" 
విస్మయో మే మహాన్‌ రాజన్‌ హృష్యామి చ పునః పునః॥ 77 





భ కియోగాదుల సాధనముల వర్ణనము ఇందులో పూరిగా బాగుగా చేయ 
బడినది. (శ ద్రాపూర్వక ముగా దీని పఠనము కూడ పరమాత్మ పొప్తికీ 
సాధనమగుటచేత ఆయన స్వయముగా నే యోగరూపుడగును, 


క్ష, నంజయుడిట్లు చెప్పుటలో భావమేమనగా శ్రీకృష్ణార్గునుల దివ్య నంవాద 
రూవమెన ఈ గీతా శాస్త్రము యొక్క అధ్యయనాధ్యాపన _శవణ మనన 
వర్గనలు చేయు మనుష్యుని ఇది పరమపవితునిచేసి, అన్ని విధములుగా 
అతనికి [శయస్సు కలిగించును. భగవంతుని ఆశ్చర్యమయ గుణ 
[ప్రభావ - ఐశ్వర్య- తత్త్య- రహస్య- స్యరూపములను తెలుపును. కనుక 
ఇది మిక్కిలి వవ్నితము దివ్యము- అలౌకిక మైనది. ఈ ఉపదేశము 
నా హృదయమును ఎంతగా ఆకర్షించినదనగా, ఇప్పుడు నాకు ఏయితర 
విషయము గూడ మంచిదిగా తోచరు. నా మనస్సులో ఆ ఉపదేశ 
స్మృతి మాటి మాటికి కలుగుచున్నది. ఆ భావావేశములో నేను, 


అనంతమైన హర్షమును అనుభవించుచున్నాను. (పేమ నంతోషముల 
చేత్ర మైమరచి యున్నాను.” ఆని భావము 

1; క్రీకృష్ణ భగవానుని యొక్క గుణ|వభావ లీలావిలాన ఐశ్వర్య మహిమ 
నామ స్వరూవములయొక్క (శవణ మనన కీర్తన దర్శన స్పర్శాదులచేత 
ఆయనతో ఏదో ఒక విధముగా సంబంధము కల గుటచేత, ఆయన 
మనుమ్యల యొక నర్యపాపములను, అజ్ఞానమును, దుఃఖమునున్ను 
హరించును, ఆయన తన భక్తుల మనస్సును దొంగిలించును. కనుక ఆ 
భగవంతునకు “హరిగయను పేరు సార్దకము. 


శ్రీమదృగవర్గితాపర్వుము 785 


రాజా! అత్యంత విలక్షణమైన ఈ శ్రీహరియొక్క. రూపమును మరల 
మరల స్మరించి నా చిత మునందు మిక్కిలి ఆళ్చర్యము కలుగుచున్నది నేను 
మాటి మాటికి హర్షము చెందుచున్నాను', 


సంబంధము | 


ఈ విధముగా తన స్థితిని వర్షించుచు గీతోపదేశముయొక్క భగవంతుని 
అద్బుతరూపము యొక్కయు స్మరణముయొక్క మహ తృమును [ప్రకటించి 
నంజయుడిపు డు దృతరాష్ష్రం నితో పాండవుల విజయము నిశ్చయముగా సంభ 
వించును. అని వసన. ఈ యధ్యాయమును ఉపసంహరించుచున్నాడు. 


యత వ్‌ గ కృష యత పార్థో ధనుర్గరః 
తత్ర శ్రీ ర౭జయో భూతి; ధువా సీతిర్మతిర్యమ। 78 


రాజూ! ఎక్కడ యో గేశ్వరుడైన (శ్రీకృష్ణుడు ఉన్నాడో, ఎ'వేపు గాండీవ 
ధనుర్దారియెన అర్జునుడు ఉన్నాడో అక్కడనే సంపద విజయము విభూతి ఆచం 





1. అత్యాశ్వర్యమయ.దివ్య విశ్వరూపమును ఏభగవంతుడు అర్జునునకు 

_పేదర్శించెనో, ఏ విశ్వరూప మహ త్త్వమునుగూర్చి భగవంతుడు పడ 
కొండవ అధ్యాయము నలువదియేడవ . నలువదియెనిపిదవ శోక ములలో 
స్వయముగా తెలి'పెనో, ఆ విరాట్‌ స్వరూపమునే సూచించుచు “సంజయుడు 
“భగవంతుని ఆరూపము నా మనస్సునుండి తొలగిపోవనేపోవదు. దానిని 
నేను మాటి మాటికి స్మరించుచుందును. అని చెప్పెను, అతి దుర్గ భ మైన 
ఆదివ్యస్వరూప దర్శనము నాకు లభించునంతటిపుణ్య మెదియు నేను చేసి 
యుండలేదే. అట్టి నాకీదర్శన మెట్లు లభించినది? అని నాకు ఆశ్చర్యము 
కలుగుచున్నది ఆహా! ఆదర్శనము నాకు లభించుటకు కేవలము భగవం 
తువక్సు నాపెగల నిష్కారణ దయా విశేషమేయగును. ఆ విశ్వరూపము 
యొక్క- అత్యద్భుత దృశ్యములను, ఘటనములను స్మరించుకొలది నాకు 
చాల ఆశ్చర్యము గలుగుచున్నది. ఆ రూసమును మాటి మాటికి సర్మించు 
కొని నేను హర్ష [పేమ పవాహములో మునుగుచు, లేయుచు మైమరచి 
యున్నాను, నాయానంద పారానారమునకు అంతములేదు. 


156 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 
చలమైన నీతీ ఉండునని నా అభధిపాయము!. 
లి శ) మహాభార తే భిష్మవర్యణి శ్రీమదృగవద్గితా పర్వణి 
శ్రీమద్భగవదీతా నూపనిషత్సు [బహ్మవిద్యాయాం యో గళా స్తై శ్రీకృష్ణా 
రున సంవాదే మోత నన్న్యాసయోగో నామ అష్టాదళోఒ ధ్యాయః: (18) 
మ్‌ (| ర్స 
భిష్మపర్వణి తు ద్విచత్వారింళ్‌ ఒధ్యాయ।; (&2) 





1. ఇక్కడ సంజయుడు చెప్పిసదానిలో భావమెమనగా శ్రీకృష్ణ భగవానుడు 
సమస్త యోగళకులకు [పభువుగానున్నాడు ఆయన తన యోగళ క్రిచేత 
ఒక్క కణమాతమున సమస్త [పవంచోత్పత్తి పాలన.సంహారములను 
చేయజాలును, సాఇాతు శ్రీమన్నారాయణుడైన శ్రీకృష్ణ భగవానుడు 
సహాయకుడుగానున్న ధర్మరాజెన యుధిష్టిరునకు విజయము సిద్దించుటలో 
సంశయమేమున్న ది" అని, 


ఇదిగాక, అర్జునుడు గూడ “నర” మహామునియొక్క అవతారముగదా! 
అతడు భగవంతునకు అత్యంత పియసఖుడు. గాండీవధనుస్సును ధరించిన 
మహావీర పురుషుడతడు,. ఇట్టి మహనీయుడైన అర్షునుడుగూడ తన 
అన్నయుధిష్టిరుని విజయముకొరకు నడుమువిగించి నంసిద్దుడెయున్నాడు. 
కనుక, నేడు ఆ యుధిష్థిరునకు ' ఈడెనవాడు, న్పర్గతో పోరాడి నిలుచు 
వీరుడు మరియొకడెవడున్నాడు? ఎందుకనగా నూర్యుడున్న చోటనే 
[ప్రకాశము ఆయనతోపాపే ఉండునుగదా! ఆవిధముగనే యెక్కడ 
యోగేశ్వరులైన శీకృష్ణపరమాత్ముడు-అర్హునుడునున్నారో, అక్కడనే 
పరిపూర్ణశొభ. సర్వైశ్యర్యము. అచంచల న్యాయ ధర్మము యివియన్నియు 
వారితోపా టప యుండుసు. వ పకమునందు ధర్మ ముఉండునో, ఆ పక్ష 
మునకే విజయము సిద్దించుటతథ్యము. కనుక పాండవులకు విజయము 
సిద్దించుననుటలో ఎమా|తము సందేహము లేదు. ఇప్పటి -కెనను ఒక వళ 
నశేయస్సు కోరుచుండినయెడల, నీ పుుతులను నమాధానవరచి, వారికి 
ఈ విషయములన్నియు బాగుగా వివరించి తెలిపి పాండవులతో సంధి చేసి 
కొనుము. 


శ. దీని తరువాత భగవద్గీత మొదటి అధ్యాయము చివర 
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ఈ విధముగ శ్రీమహాభారతముసందుభీష్మ పర్వాంతర్గతం శ్రీ మద్భగవద్దీతా 
వర్యమునందు శ్రీ మద్భగవర్గీతోపనిషత్తులందు, [బహ్మవిద్యయందు, 
యోగశాస్త్రమునందు, ఢ్రీకృష్టార్లున సంవాద మున ందు మోక్షసన్న్యాస 
యోగ మనజడు పదునెనిమిదవ అధ్యాయము నమా ప్రమగును, |1గీ) 

భీష్మపర్వమునందు నలువది రెండవ అధ్యాయము సమా ప్రము. 

శ్రీమద్భగవదీత ఆనంద చిద్దునుడు షడ్గుజెశ్వర్య పరిపూర్ణుడు చరాచర 
వందితుడు పరమ పురుషోత్తముడు సాక్షాత్తు భగవంతుడునై న శ్రీకృష్ణునియొక్క 
దివ్యవాణీయగును. ఇది అనంత రహస్యములతోకూడినది, పరమదయామయు 
డన శ్రీకృష్ణభగవానుని కృపచేతనే దీనిరహస్యములు వకొంచెమో తెలియగలవు. 
పరమ |శద్ధచేత _పేమమయమైన విశుద్ధ భ క్తిచేత హృదయము నిండినవా డ్రె 
భగవంతుని మననముచేయు పురుషుడే భగవత్కృపను (పత్యక్షముగా అనుభ 
వీంచి గీతా స్వరూపముయొక్క వదో ఒక యంశమును మాతమే అనుభవించ 
గలడు. కనుక నే తమ [శేయస్సును కోర స్త్రీ పృరుషులు భ కశేష్టుడెన అర్జునుని 
ఆదర్శముగా పెట్టుకొని తమయందు అర్జునునిపంటి దైపగుణములను సంపా 
దించుకొనుచు [శద్దాబ కి పూర్యకముగ గీతయొక్క. [శవణ-మనన- అధ్యయన 
ములనుచెసి భగవదాజ్ఞాను సార ముగా తమ యోగ్యత |పకారము ఆసక్తితో 
సాధనముచేయుట ఉచితము. ఇట్లు ఏపురుషులు చేయుదురో వారి అంతఃకరణము 
లందు నిత్య నూతనములు పరమానంద దాయకములు అసమానములు దివ్యములు 
నైన భావములు స్పురించుసు. వారు సమ|గముగ పరిశుద్దాంతఃకరణులునై భగవం 
తుని యెక్క. లౌకిక కృపామృత రసమును అస్వాదించుచు (శీ ఘముగనే భగ 
వంతుని పొందెదరు. . 


“ఈ గుర్పుగ్గల అధోజ్ఞాపికలో నున్నట్లు గ్రహించవలెను. 
తీ) 





భగవద్ధితా మాహాత్మ్యము 


(వీష్మ పర్వము 1రీవ అధ్యాయము) 


వైశంపాయన ఉవాచ; 


గీతా సుగీతా కర్శవ్యా కిమనైః కాస్తసంగహైః | 
యా స్వయం పద్మనాభ స సః ముఖపడ్మాత్‌ వినిః సృ 11 { 


వైశంపాయను డిట్రనెను : 


“జనమేజయ మహారాజా! అనేకములైన యితర శాస్రములను సం|గ 
హించుకొన (తెలిసికొన) వలసిన ఆవశ్యకత యేమున్నది? భగపద్గీతనే బాగా 
గానము_| శవణము. కీర నము- పఠనము- పొాఠనము-మననము-ధారణము) చేయ 
వలెను. ఎందుకనగా గీత స్వయముగా పద్మనాభుడైన సొజుత్తు భగవంతుని 
ముఖక మలము నుండి వెడలినది. 


“నర్వశాస్రమయీ గీతా నర్వదేవమయో హరిః । 
సర్వతీర్హమయీ గంగా సర్వవేదమయో మనుః" 2 
భగవద్గీత సర్వశాస్త్ర స్వరూపము (గీతలో సమస్త శాస్త్రముల సారము 
యొక్క తత్త్వము చేరియున్నది) భగవంతుడైన శ్రీహరి సర్వ వేద స్వరూపుడు. 
గంగానది సర్యతీర్ణముల స్వరూపము. మనువు (అతని ధర్మశాస్త్రము) నర్య 
వేదముల స్వరూపమేయని తెలియవలెను. 
గీతా గంగా చ గాయ త్రీ గోవిందేతి హృది స్ట సితే; 
చతుర్గ కార సంయు పునర్థన్మ న న విద్యతే ॥. రీ 


“గీత గంగ-గాయ శీ గోవింద” “అనబడు"గ కారయుక ములైన ఈ 
నాలుగు పేర్లు హృదయములో న mr mse: ఈ రంల 
ములో జన్మించడు. 
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“షట్‌ శతాని సవింకాని కోకానాం [పాహ కేశవః 
అర్జునః స స పపంచాశత్‌ సప్త పష్టిం చ సంజయ; 
ధృతరాష్ట్రః ౯ కోక మేకం గీతాయా మానముచ్యతే” 


ఈ గీతలో శ్రీకృష్ణుడు భగవానుడు ఆరునూర్హ యిరువది శ్లోకములు 

ప్పెను. అర్జునుడు ఏబదియేడు శ్లోకములు చెప్పెను. సంజయుడు అరువది 

oh క్రోకములు తె ను. ధృత రాష్ర్రడు ఒక్క శ్ర శోకము చె ప్పెను, ఈ విధ 
ముగా భగవద్గీత యొక్క |పమాణము (శోక సంఖ్య తెలుపబడెను). 


భారతామృత సర్వస్వ గీతాయా మధితన్య చ 

సారముద్భుత్య కషన అర్జునస్య ముఖ హుతమ్‌ స్ట్‌ 

భావరతమనబడు అమృతరాశి (సము [దము] యొక్క సనర్వ్యస్యె సారభూత 
మైన భగవద్గితను మథించి, దాని సారమును వెలికిదీసి శ్రీకృష్ణ వరమాత్ముడు 
అర్జునుని ముఖము ( చెవులద్వారా బుద్ది)లో విడిచెను, 





* పైన చెప్పబడిన యైదు శ్లోకములు మహాభారతము యొక్క అనేక (పశు 
లలో లేవు, ఆనేక ప్రతులలో నున్నవి. 


ఫీష్కపర్వము-నలుబదిమూడవ అధ్యాయము 


'యుధిష్పురుడు యుద్దమునకు “పెద్దల అనుమతిని కోరుట 


భగవద్గిత తరువాత కథ సంజయుడు ధృతరామరినకు ఇట్లు 'చెవ్వ 
దొడగను. 


రాజా! భగవంతుని యువదేశము వినిన తరువాత, అర్జునుడు గాండీవ 
ధనుస్సును బాణములను ధరించుట చూచి పాండవ మహారథికులు సోవకులు 
వారి ననునరించిన 'సెనికులున్ను మరలమిక్కి లి ఉత్సాహముతో సింహనాడిము 
చేసిరి. వారితోపా పే వరులండరూ సము[దిమనం.౦డి పట్టిన తమ తమ శంభ 
ములు మహాసంతోషముతో పూరించిరి. తరువాత ఓరీ మృడంగాది వాద్యమలు 
వాయింపబడెను. దానితో యడ్గ్డభూమిలో మహాధ్వని బయలుదేరెను. 

రాజా! అప్పుడు డవగంఢర్వాదులు, మహర్షులున్నూ ఇం|దుని తోపాొటు ఆ 
భీషణ సం|గామము చూచుటకు వచ్చి చేరిరి. 

రాజా! తరువాత వీరవరుడైస యుధిప్పిరుడు సము డదమువల అనంత ముగా 
నున్న ఆ రెండు నెన్యములు యుద్దమునకు సాగుచుండుట చూచి తన కవచము 
ఆయురములను [కింద పడ వేసి రథము దిగి పాదచారియె చేతులు జోడించుకొని 
ఫీష్మపితామహుని కడకు పోయెను. 

యుధిష్టి రుడిట్లు శతృ-సైన్యముల వైపు పోవుచుండుట చూచి అర్జునుడు 
త్వరగా రథము దిగి సోదరులతో ధర్మరాజు వెనుక పోవజొచ్చెను. వారి 
వెనుకనే శ్రీకృష్ణ భగవానుడు ఆప్రులైన యితర వీరులున్నూ వెడలిరి. 

అప్పు డర్దునుడు యుధిష్టి రునితో నిట్లనెను. 

“రాజా! నీవు మమ్ము విడిచి పాదచారివై తూర్పు దిక్కుగా శతృ'సేన 
వైపు ఎందుకు పోవుచున్నావు? నీ యిచ్చ యేమి?” భిముడిట్లు ధర్మ రాజునడిగను, 


“మహారాజా! నీవు కవచము, ఆయుధములను కింద పడ వైచి సోదరులను: 
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గూడా విడిది కవచాదులతో యుద్దనన్నద్ధులెన శతు నెనికులతో ఎక్కడికి 
పోవుచున్నావు? 


నకులుడిట్లు పాండవా గజు నడిగెను. 


“భరతపంశభూషణా! నివు నాకు జ్యేష్ట భాతవు. నీవు ఈ విధముగా 
శతృ సేనవై వు పోవుచుంకుట చూచి నాకు చాలా భయమగుచున్న ది. చాలా 
కాధ పడుచున్నా ను. న్‌ వెక్కడికి పోయెదవు? తెలుపుము? 


తరువాత సహదేవుడు కూడా ధర్మ రాజును ఇట్లడిగెను, 


_  . జననాథా' శతృ సేనా సమూహములన్నియు ఒకచోట చేరి మహాభయంక 
రముగా నున్న ఈ రణరంగమునందు నీవు మమ్ము విడిచి శతృవులవెపు 
ఎక్కడికి పోవుచున్నావు? 


వారి మాటలు నినిస సంజయుడు ధృతరాష్టు 9నితో నిట్టనెను. 


bh 


రాజా! తమ్ములిట్లు చెప్పుచుండినను లెక్కచేయక కురునందనుడైన 
ఛర్మరాజు పలుకకుండ ముందుకు సాగిపోవుచునే యుండెను. అపుడు శ్రీకృష్ణ 
భగవానుడు నవ్వుచూ ఆ నలుగురు పాండుపుతులతో నిట్లనెను. 


“యుధిష్టిరుని అభి పాయము నాకు తెలిసినది. ఈయన యిప్పుడు ధభీష్మ 
[దోణ, శల్యాది గురుజనుల యాజ్ఞ తీసుకొని శ తువులతో యుద్దము చేయును. 
[పొచినకాలములో గురుజనుల అనుమతి తీసుకొనకుండా యుద్దము చేయువాడు 
ఆ గురుజనుల దృష్టి లోనుండి నడిపోవుచుండెనని వినుచున్నాము. శాస్త్రము 
ననుసరించి మాననియుల యాజ్ఞదీసికొని యుద్ధము చేయువానికి తప్పక విజయం 
పేద్ధించునని నా విశ్వాసము”. 


ఇట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పుచుండగనే దుర్యోధనుని సేసలో దూరిపోవుచున్న 
యుధిస్టిరుని శతృవీరులు సెనికులు అందరు కూడా రెప్పవాల్చక చూచుచుండిరి; 
సైనికులు కొందరు హాహాకారము చేయుచుండిరి. కొందరు మాటరాక నిలిచి 
యుండిరి. దూరమునుండియే అతనిని చూచి కొందరు “కురుకులమునకు కళంక 
మును తెచ్చుచున్న యీ యుధిషి రుడిప్పుడు భయపడి తమ్ములతో బయలు దేరి 
ఖేష్ముని శరణు వేడుటకు పోవుచున్నాడు. ఖీమార్జునాదుల సహాయముండగా 


742 వేదవాసకృ్ళత మహాభారతము 


యుధిష్లురునకు భయమెందుకు కలిగను? ఇతడు సు|పసిద్ద క|డియ వంశములో 
పుట్టలేదు. ఇతనికి మనోబలము బొత్తిగా లేదు కనుకనే యుద్ధ సమయమునకు 
ఇతడింతగా భయపడుచున్నా డని యనుచుండిరి, 


అప్పడు కురు సెనికులందరు సంతోషముతో కౌరవులను (పశంసించుచూ 
శస్త్రము లెగురవేయుచుండిరి, రాజా! నీ సెనిక ఏరులందరు hast 
సీర షుని నిందించుచుండిరి. ఇటు యుధిషిరుని ఈసడించుచూ సీ సెనికులు 
ఆ లబ్లి [హో థి అ 
ఉర కుంగిరి, 


“యుధిష్టిరుడిపుడు భీష్మునితో ఏమి మాట్లాడును? భీష్ముడు ఏమి. 
ఉత్తరము చెప్పును? యుద్ధ గర్వముగల భీమార్జునులు ఇపుడేమి చెప్పెదరు” అని 
నీ సైనికులందరు మనస్సులో నే యోచించుచుండిరి. 


ఇట్లు ఉభయ నెనిక్ష వీరులు అనుకొనుచుండగనే యుధి షరుడు భీష్మ 
పితామహుని సమీపించి ఆయన రెండు పాదములను స్పృశించి ఓఒత్తుచు నిట్లనెను. 


పితామహా! ని యాజ్ఞ కోరుచున్నాను. నేను నీతో నిపుడు యుద్ధము 
చేయవలెను. తాతా! నాకు ఆజ్ఞ యిమ్ము. నన్ను ఆశీర్వదింపుము. 


భర తకులశందనా! యుధిష్టిరా! నీవొక వేళ ఈ విధముగా నిప్పుడు 
వాకడకురాకుండిన యెడల నేను నీకు అపజయము కలుగవలెనను శాపమిచ్చి 
యుందును. పతా! ఇప్పుడు నీవు యుద్ధము చేసి విజయము సొధింపము. 
దియెకాక యింకను నీ కోరికలన్ని యుద్ధములో సిద్ధించగాక | పొరా! వర మః 
కోరుకొనుము, నేను నీకేమి సహాయము చేయవ లెను” 7 ఇట్టి వరిస్థితులలో సీక్ర 
ఓటమి కలుగదు, 


నాయనా! ప్పరుషుడు అర్హమునకు దాసుడు. అర్హము ఎవరికి కూడా 
దానభావమును పొందదు. ఇది 'యథార్థమ, నేను కౌరవులచేత అర్జములో 
బంధించబడినాను, కనుక కృరునందనా' నేను నేడు నీ యెదుట నప్తుంసకుని 
వలె మాట్టాడుచున్నాను. ధృత రాష్టషప్పుతులు ధనముచేత నన్ను భరించి: 
పోషించినారు. కనుక నేను నీ-వెపుకేరి ధా ర్రరాష్ట్ర9లతో యుద్దము చేయుట 
తన, మరియే యితరమైనను కోరుకొనుము ఇచ్చెదను. 


రాజా!" అప్పుడు బీష్మ అ యుధిష్టిరుల కిట్లు సంవాదము జరిగెను, 
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సిరుడు : 


భీష్ముడు ; 


; మహాబాహు బలశాలీ! పితామహా! నీవు సర్వదా నా హితమును 


కోరుచు, నాకు మంచి ఉపదేశము నిచ్చుచుండుము. దుర్యోధ 
నుని కొరకు అతని వైపుననే నిలిచి యుద్దము చేయచుండుము, 
నేను సర్వదా యీ వరమే నిన్ను కోరెదను. 


కురునందనా! నేనిప్పుడిక్కడ నీకు ఏమి సహాయము చేయ 
ey చెప్పుము. యుద్దమైతే నా యిచ్చానుసారముగా నీశతు 

కషమున నిలిచిచేయచున్నాను ? దా! సీ విప్పుడు చెప్పదలచి 
py 


; పితామహా! సీవెచే యెవరికిని ఓడనివాడవు కదా! ఇట్లుండగా, 


నేను యుద్దములో నిన్నెట్టు జయింపగలుగుదును ? సీపు నా 
(శేయస్సు కోరిన యెడల ఇట్టి స్థిగిలో నివు నా హతము కోరి 
ఇప్పుడేమి “యపలనో ఉపదేశింపుము,. 


కుంతీనందనా' నన్ను య ద్ధములో ఓడింపగల వీరుడెవ్వడును 
లేడు, యుద్దకాలమునందు ఎవడుగూడ. చివరకు ఇందుడు 
గూడ సాఇాత్తుగావచ్చి నన్ను ఓ డీంపజాలడు. 


పితామహా! నీకు నమస్కారము. చేసెదను. ఇందుకొజుకే 
యిప్పుడు నిన్ను అడుగుచున్నాను. నీవు యుద్ధము చేయు 
చున్నప్పుడు సి శృతువులు నిన్ను ఎ విధముగా ఏ ఉపాయము 
చేత చంపగలుగుదురో చెప్పుము. 


పుతా! ఇంతమాతము చెప్పెద వినుము. నన్ను యుద్ద 
రంగములో నెవడుకూడా జయింపజాలడు. ఇప్పుడింకను నా 
మృత్యుకాలము రాలేదు. కనుక, ఈనీ _పళ్నకు ఉత రము 
మరల మ వచ్చి అడుగుము చెప్పెదను. 


జన మేజియా! యిట్లు భీష్మ యుధిష్టిరులకు జరిగిన సంభాషణ 
మును సంజయుడు. ధృతరాష్టుఏనకు చెప్పి మరల కన ఎన 


ధృతరాష్నె01 అప్పడు యుధిష్టిరుడు భీష్ముని యాజ్ఞను శిరసావహించి 


| స్వక్ష వేదవ్యాసకృత- మహాబార తవ 


ఆయనకు నమస్కారముచేసి, (దోణాచార్యుని రథము వెపునకు పోయెను, 
కురు నెనికులందరు ది(గ్భాంతులై చూచుచుండిరి. ఆయన తన తమ్ము లతో 
1దోణాచార్యుని సమీపించి ఆయనకు 1పదషీణము చేసి నమస్కరించెను. 
తరువాత |దోణాచార్యునకు యధిష్టిరునకు నిట్లు సంవాదము జరిగెను. 


యుధిష్టిరుడు : భగవాన్‌ నాకు ఆవరాధము, పాపము అంటకుండున ట్లుగా 
సీతో యుద్దము ఎట్లు చేయగలుగుదును ? (బాహ్మణోత్తమా 
నియాజ్ఞచెత నేను సమస్త శృతువులను జయింపగలుగుదును. 
దయచేసి నాకు ఉపదేశింపుడు. 


(దోణాచార్యుడు ; మహారాజా నీవొక వేళ యుద్దనిశ్సయము చేసికొనిన తరువాత 
నొ దగ్గరకు రాకుండివ యెడల నేను నీవు ఓడిపోవుటకు 
శపించి యుందును. 


కనుక యధిష్టిరా! ఇప్పడు నేను నీయెడల (పనన్నుడనై 
యున్నాను, న్‌వు నన్ను ఆదరించి పూజించితివి. నీకు ఆజ్ఞ 
యిచ్చుచున్నాను. శతువులతో పోరాడి గెలువుము. 


రాజా నీ కోరిక తెలుపుము నెర వేర్చెదను, ఇప్పటి పరిస్థితు 
లలో నేను సివైపుచేరి యుద్దము చేయజాలను, అవితపు నివు 
వేరేమి కోరెదవు? రాజా పురుషుడు అర్హమునకు దాసుడు. 
అర్హ ము ఎవరికిని దాస్యము చేయదు. కౌరవులు నన్ను అర్హము 
చేత బంధించినారు. ఈ విషయము నీకు నపుంసకునివలె 
చెప్పుచున్నాను. యుద్ధసహాయము తవ్ప మరియేమి కో రెదవు? 
నేను దుర్యోధనుని కొరకు అతని వెపునిలిచి మీతో పోరాడెదను. 
కాని ని విజయమునే కోరుచుండెదను. 


యుధిష్టి రుడు : (బహ్మన్‌! నీవు నా విజయమునుకోరి నాకు హితమైన ఉప 
దేశమును చేయుచుండుము. 


[దోణుడు : రాజా! నీ విజయము నిశ్చితమైయున్నది. ఎందుకనగా సాషాత్తూ 


a 
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యుధిష్టిరుడు : 


[దోణుడు 


భగవంతు డెస శ్రీకృష్ణుడు నీకు మంతిగానున్నాడు. న్‌వు 
శ తుసంహారము చే సెదవు. 


రాజా! ధర్మమెక్కడ ఉండునో అక్కడ కృష్ణుడు ఉండును, 
ఎక్కడ కృష్ణుడుండునో ఆ వెపు విజయము తప్పక సిద్దించును. 
కౌంతేయా! పొమ్ము యుద్దము చేయుము. ఇంకను అడుగుము 
నికు ఏమి కావలెను ? చెపె ప్పెదను,. 


(బొహ్మణోత్తమా! నా మనోవాంఛితము నీకు తెలిపి అడిగెదను. 
నీ వెవరిచేతిలో కూడా ఓడిపోవువాడవ కావు, అట్టి నిన్ను 
యుడ్డములో నేనెట్లు జయింపగలుగుదును ? చెప్పుము. 


* రాజా! నేను యుద్ధభూమిలో నిలిచి యుద్ధము చేయుచున్న ౦త 


వరకు నికు విజయము సిద్దింపజాలదు. నా మృత్యువు ఫీ ఘ 
ముగా గలుగు ఉపాయమును నీ తమ్ములతో యాచించి 
(_పయత్నింపును,. 


' ఆచార్యా! ఇప్పుడు నివు నీ వధోపాయము చెప్పము. సీ 


చరణముల పె బడి (పణామముచేసి అడుగుచున్నాను., 


; నాయనా నేను రథమునందు కూర్చొని కోపముతో బాణ 


వర్షము చేయుచు యుద్దములో నిమగ్నుడనె యున్నప్పుడు 
నన్ను చంపగల శ్య్తతువెవడు గూడ నాకు కనబడకున్నాడు. 
రాజా! నేను ఆయుధము విడిచి అచెతనుడనై మరణాంతము 
నిరశన (వత దివలో నున్నప్పుడు తప్ప మరి యెప్పుడుకూడా 
ఎవడు నన్ను చంపజాలడు. అట్టి పరిస్థితిలోనే యెవడైన 
ఉత్తమ యోధుడు నన్ను చంపగలడు. ఇది సత్యము, 


ఒకవేళ ' విశ్వసనీయుడెవడైన నాకు అ(పియమెన మాట 
వినిపించిన యెడల నేనప్పడు అస్త్రములను [కింద పడ వేసెదను, 


ఈ సత్యము ఏక్‌ _తెలుపుచున్నాను. 


వే యిట్లు సంజయుడు |దోణునితో యుధిష్టిరునక్న 
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జరిగిన నంకాషణమును దృతరామ్షినకు చెప్పి తరువాతి 
వృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడం గను. 


రాజా! [దొణాచార్యుని మాటవిని 'యుధిష్టిరుడు ఆచార్యుని 
యాజ్ఞ తీసికొని కృపాచార్యుని వద్దకు పోయెను. ఆయనకు 
(పదకిణ నమస్కారములు చేసి యిట్లు అడిగెను. 


అనఘా గురుదేవా నేను మనస్సులో ఎలాంటి పాపచింతనము 
లేకుండా నీతో యుద్ధము చెయతల పెట్టినాను. ఆజ్జయిమ్ము. 
సీ యాజ్ఞనుహొంది యుద్ధమునందు శ్యతుపులందరిని ఓడింవ 
గలుగుదును, 


ఆ మాటకు కృ పాచార్యుడిట్టనెను: _ 
లు 


రాజా! నివు యుద్దము చేయు టకు నిశ్చయించుకొనిన తరువాత, ఒక వేళ 
నావద్దకు రాకుండినయెడల, నీకు యుద్దములో అపజయము క లుగునట్టు శపించి 
యుందును. 


పురుషుడు అర్గమునకు దానుడు. ఆర్థము ఎవరికిన్ని దాస్యముచేయదు. 
ఇది సత్యము. నన్ను కౌరవులు అర్ధము తో బంధించినారు, కనుక వారి కొరకు 
నేను వారివైపే నిలిచి యుద్ధముచేయుట నా కర్తవ్యము. నేను నపుంసకునివలె. 
చెప్పుచున్నాను. యుద్దసహాయముతవ్ప మరి యేదైనా కోరుకొనుము నెర వేర్చెదను. 
ఆమాటకు యుధిష్టి రుడు కృపాచార్యునితో నిట్లనెను :- 


ఆచార్యా! కనకనే, నేను నిన్ను అడుగుచున్నాను. నామాట వినుము. 
అని అంతమా[తముచెప్పి, ఆచేతనుసివఠె, కృపాచార్యుని వమియు అడుగ 
జాలక పోయెను. 


జన మేజయా! యీ విషయము సంజయుడు దృతరాష్ప్రరినకు చెప్పి అతనితో 
“రాజా! యుధిష్టరుడు తనను ఏమి .ఆడుగదలచినదియు Chas కని పెట్టి 
యరిప్పిరునితో. నిట్టనెను"అని చె ప్పెను:- న 


యుధిష్టిరా! నేను అవధ్యుడను. వవ్నెవరున చంపజాలరు, పొమ్ము. 
యుద్దము చేయుము జయముపొందుము. 1 ౧ - 
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రాజా! సే విప్పుడు నావద్దకు వచ్చుటచేత నాకు చాలా సంతోషము కల్ల 
వది. కనుక సేవిజయముకొరకు శుభాకాంక్షలు నేను సర్వదా చేయుచుంచను. 
ఇది సత్యము 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! కృపాచార్యుడిట్లు చెప్పిన తరువాత యుధిష్టిరుడు 
ఆయనకు [పణామముచేసి, ఆజ్ఞతీసికొని, రాజెన శల్యుని కడకుపోయి, అతనికి 
(పదషీణ నమసా్మ-ర ములుచేసిన తరువాత ఆ ఇరువురికి యిట్లు సంవాదము 
జరిగెను:.. 


యుధిష్టి రుడు ; నరవరా! నాకుపాపము_అపరాధము ఆంటకుండ నీతో యుద్ధము 
చేయదలచినాసు. దీనికొరకు నీ అనుమతి కోరుచున్నాను. 


రాజా! నీ యాజ్ఞపొంది యుద్దము చేసినచో నేను శ; తువుల నందరను 
ఓడించగలను 


శల్యుడు : యుద్ద నిశ్చయము నీవు చేసినతరువాత నావద్దకు రాకుండిన 
యెడల ఓటమికొరకు నేను నిన్ను శపించియుందును. ఇప్పుడు 
నాకు చాలా సంతోషమైనడి. నన్ను ఆదరించి పూజించితివి. 
సీ కోరికలు నెర వేరుగాక. నికు అజ్జ్ఞయిచ్చుచున్నాను. ఇంకను: 
సీకు ఏమికావలెను? నీకు నేనేమిత్తును? కోరుకొన.ము. 


మహారాజా! యీ పరిస్థితిలో, నీకు యుద్ధములో సహాయము 
చేయటతప్ప మరియేదైస కోరుకొనుము. నెర పర్చెదను, పురు 
షుడు అర్గమునకుదాసుడు. అర్థము ఎవరికికూడా దాస్యము 
చేయదు. రాజా! ఇది సత్యము కౌరవులు నన్ను అర్గముచేత 
బందించినారు, 


మేనల్లుడా! కనుక, నేను నపుంనకునివలె నీతో చెప్పుచున్నాను. 
యుద్దనహాయముతప్ప నన్నేమికోరెదవో చెప్పుము. నేను తప్పక 
నీ యిష్టము నెర ర వెర్చెదను. 

యుధిష్టిరుడు : మహారాజా! నీవు (ప్రతిదినము నాకు మంచి ఉపదేశము నా 


హితముకోరి చేయుచుండుము, నీ జ యితరుల 
కొరకు యుద్ధము చేయుము. 
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శల్యుడు : రాజోత మా! ఈ విషయములో నీకు నేనేమి సహాయము చేయ 
వలెనో చెప్పుము. కౌరవులు నన్ను అర్గముచేత బంధించినారు 
కనుక, నా యిష్టపకారము యుద్ధమైతే నేను నీ శతుపక్షములో 
నుండి చేసెదను. 


యుధిష్టిరుడు : మామా! యుద్ద ప్రయత్నములు జరుగుచుండినప్పుడు, ఆ దినము 
లలో నీవు నాకిచినవరమునే యివ్పుడు కోరుచున్నాను. అదియే 
నా కిప్పుడావశ్యక మైంది. కర్దునకు అర్జునునితో యుద్దము జరుగు 
నప్పుడు కర్గునకు రథసారథిగా నిన్ను దుర్మోధనుడు తప్పక 
నియమించును. అతనికి సారథిగావుండుటకు నీవంటి శూరుడు 
మరియొకడు లేడు కదా! అప్పుడు సివు కర్ణుని ఉత్సాహ భంగ 
పరచవలెను. 


శల్యుడు : గుంతీకుమారా! నీయీ కోరిక తప్పక తీర్చెదను. ఇక పొమ్ము, 
నిశ్చింతగా యుద్ధము చేయము. ని కోరిక నెర వెర్చుటకు వతిజ్ఞ 
చేయుచున్నాను. 


శరువాత సంజయుడిట్ట నెను. 


ధృతరాష్టరిమహారాజా! యీ విధముగా యుధిష్టిరుడు, తన మేనమామ 
(శల్యుడు మా,దికి సోదరుడు) యైన మృదరాజు శల్యుని ఆజ్ఞ తీసికొని, తమ్ము 
లతో పాటు కురుసెన్యము నుండి , వెడలిపోయెను. 


రాజా! అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు ఆ 'నెన్గములోనున్న క ర్గునికడకుపోయి 
పాండవుల హితము కోరుచు నతనితో నిట్రనెను. 


కర్ణా! నీవు వీష్మునితో ద్వేషము పెట్టుకొని యుద్ధము విడిచితివని వింటిని. 
ఇట్టి పరిస్థితిలో నీవు భీష్ముడు మరణించువరకు మా పక్షములోచెరి యుద్దము 
చేయుము, నీష్మడు చనిపోయినతరువాత, నీకు మంచిదనితోచినచో , అప్పుడు 
మరల దుర్యోధనుని సహాయము కొరకు టు అని చెప్పెను. 
ఆ 8 మాటకు కర్ణుడిట్ట నెను: కతు we 


“కేశవా! నేను దుర్యోధనుని హితము కోడువాడనని నీవు తెలిసికొనవలెను, 


కకక నా pan బలియిచ్చియున్నాసు. కనుక అతనికి అ|పియ 
కృతరాష్రిమహారాజా! కద్దుడిట్టనిన తరువాత కృష్ణుడు చెడరిపోయి 
పాండవులలో" కలసికొ నెను. అప్పుడు యుధిష్టిరుడు సేనామధ్యములో నిలిచి, 
యిట్లు చాటెను ;_ 
ఏ ఏరుడైనను, మాకు సహాయము చేయుటకు మా పక్షమున చేరదలచినచో 


అతనిని నేను అంత re రావచ్చును. రాజా! అప్పుడు నీపు తుడు 
యుయుత్సుడు- సంతోషముతో ధర్మరాజుతో నిట్లనెను, 


యుధిష్టిరా! నన్ను ఒకచేళ నీవు స్వీకరించినచో, నేను నీవైపుచేరి దుర్యో 
ధనాదులలో యుద్దము చేసెరను. 
ఆ మాటకు యు ధిష్టి రుడు యుయుత్సునితో నిట్టనెను:- 

యుయుత్సా! రమ్ము! రమ్ము! మనమందర౦కలసి, మూర్జులెన నీసోదరు 
లతో యుద్ధము చయుదము. ఈమాట మేము, (శ్రీకృష్ణుడు అండరము చెప్పు 
చున్నాము. “నిన్ను నిను స్వికరించెదను, నాపతమునుండి పోరాడుము ధృత 
రాష్ట్ర9ని వంశపర౦పర , ఆతనికి పిండ' దకకర్మలు చయుభారము నిపెననే 
యున్నట్లు కనబడుచున్నది. నిను న్ను అత్మీయునిగా ము సీంకరించెడమ. a 
కూడా మమ్ము అంగీకరించుము. దుర్చుద్ది- కో పిష్టుడు నెన దుర్యోధ నుడిక పపంచ 
ములో |బతుకొడు, 

దృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుధిష్టిరుని మాటలు విని యుయుత్సుడు, నీ 
యితర పు.తులందరినివిడిచి. దుందుభి వాయించుచు పాండవుల సెనలోనికి పోయెమ, 
అతడు దుర్యోధనుని పాపకర్మలను నిందించుచు 'పాండవుల వక్షమునందుచేరి. 
యుద్ధము చేయుటకు నిశ్చయించి వారి సేనలోనే యుండెను. 

రాజా! తరువాత యుధిష్టి రుడు సువర్లకవచము తొడిగికొనెను. తక్కిన. 
వీరులందరు తమ తమ ఆయుధములు ధరించి రథములనెక్కి, "సేనా వ్యూహ 
ములు పన్ని యుద్ద సన్నర్లులిరి. అనేక ఐ వాద్యములు _మోగించిరి. సింహనాద 
ములు చెసిరి. ధృష్టద్యుమ్నా దులు పాండవులను చూచి సంతుషలెరి. గొరవించు 
చున్న పాండవృులనుచూచి రాజులందరు వారిని [పళంసించిరి పాండవులమై,తి 


దయ, సమయోచితముగా క ర్రవ్య నిర్వహణము, కుటుంబజనులయెడల వారిక్‌ 
గల అభిమానము, ఈ గుణములను రాజుల౦దరు పశంసీంచిరి. 


కౌరవ.పాండవుల [ప్రథభమదిన యుద్ధమారంభము:_ 


(భీష్మ 44వ అధ్యాయము) 


జన మేజయా! ధృతరాషుడు సంజయునిట్లడి గెను : 


సంజయా! యీ విధముగా సేనావూ:హములను మావారు పాండవులు 
ఏర్పరచుకొనిన తరువాత మొదట ఆస్రపయోగము కౌరవులు చేసిరా? లేక 
పాండవులు చేసిరా ? 


ఆ (వశ్న మునకు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనితో నిట్రనెను : 


రాజా! తరువాత ని ప్ప తుడైన దుర్యోధనుడు తమ్ము లతో పాటు 
చీమ శని ముందిడుకొని సేనతో ముందుకు సాగెను. 


అటే పాండవులందరు భీమసేనుని ముందు పెట్టుకొని భీష్మునితో 
సోరాడగోరుచు. సంతోషముతో ముందుకు సాగిరి. ఇరువెపులను సింహ 
నాదములు. కలకల శబ్దములు వివిధ వాదధ (నులు అశ్యముల సకిలింపులు 
గజముల ఘీంకారములు చెలరేగిన తరువాత పాండవులు మనవారి పెకి ఉరుకుచు 
వచ్చిరి. మననారు గూడ వారి పెబడిరి, 


రెండు మహాసేనలు ఇట్లు యుద్ద నన్నా హములో సాగినప్పుడు అవి 
కౌరవ పాండవుల సేనలయొక్క- శంఖమృదం౦గాది వాద్య ధ్యనులచేత వాయువు 
చేత వనముల వలె కంపించెను. 


రాజా! ఆయమంగళముహూర్తమునందు, అక్కడ చేరియున్న రాజి 
"పేరులు గజములు, అశ్వములు, రథములు మొదలైన సెన్యములు మహా పభంజి 
నము చేత కలగుండువడిన సము దమువలె మిక్కి_లి వ్యాకులములయ్యెను 


అ మహాధ్యని వినినవెంటనే భీమసేనుడు, ఆబోతు విగ్గరగా రంకె వేసి 
నట్టు-సింహనాదముచే సెను, ఆధ్యని యితరధ (నుల నన్ని టిని అణచివేసెను, ఆ 
నాదము వినిన మీవారు భయపడిరి. అతని ధ్వని పిడుగువడునప్పుడు మేఘ 
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ధ్వనివలె భయంకరముగానుండేను, సింహధ్యని వినినప్పుడు ఇతర మృగముల 
వలె, వాహనములన్నియు నప్పుడు మలమూ[తములు విడ చెను, 


భీమ సేనుడు ఘోరరూపమునుచూపుచు, మహామేఘమువలె 'ఘోషించుచు, 
నీ కుమారులను భయ పెట్టుచు, పెబడుచువచ్చెను. అప్పుడు దుర్యోధన. దుర్ముఖ- 
దుశ్శలాదులైన ని పు|తులు భీముని, మేఘములు సూర్యునివలె చుద్దిముట్టిరి. బాణ 
సమూహములచెత గప్పిరి. వారు విద్యుత్వలవంటి ధనుస్సులను ఆడించుమ, 
కుబుసమువీడిన సర్పములవంటి బాణముల నెక్కు_బెట్టుచు, పాండవ 'నేన్మాగ 
భాగమునందు దృఢముగా నిలిచిరి, 


ఇక ఆవైపు |దొపదీపు తులు - అభిమన్యుడు - నకుల సహడేవులు ధృష్ష 
ద్యుమ్నుడున్ను పదుశెన బాణములను [పయోగించుచు ధార్తరాష్టంలను ఎదు 
రొ-నిరి, వారు పర్వత శిఖరములను వజాయుధములువలె మీ వారిని 
కొట్టుచుండిరి. 


భీమ సెనుని సింహనాదముతో గ గ్లోలుపడిన ఆ మొవటినం_గామమునందు 
మీ వారుగాని, శతు.సెనికులుగాని వెనుకాడక పర మోత్సాహముతో పోరాడ 
జొచ్చిరి, రాజా! అప్పుడు నేను ద్రోణాచార్య శిష్యులైన కౌరవ-పాండవులయొక్క_ 
యుద్దలాఘవము చూచితిని. వారందరును నిమిత్త వేధులుగానున్నారు. 


చాపధ్యనులు శమింపకుండిను. వారి బాణములు ఆకాశమునందు నక్షత 
ములవలె నంచరించుచుండెను. అప్పుడు శ,తువుల పెకి ఉరికివచ్చుచున్న భీమ 
సేనుడు మిక్కిలి దర్శనీయుడుగానుండెను. అన్య రాజులందరు | పేకకులవలె 
అతనిని చూదుచు నిలుచుండిరి, 


ఇరు సెన్జములు మిక్కిలి నంరంభముతో, ఒండొరుల దోషములను ఎతి 
పొడుచుకొనుచు_న్సర్భతో_ పరస్పరము చతురంగ నైన్యములతో నెదుర్కొను 
నప్పుడు చితపటమునందలి చి త్రరుపులవలె శోభిల్లిరి. 


నీప్పుతుని అజ్జ'పె. రాజులందరు ధనుర్ధారులై తమ తమ సేనలతో నీ 


పుతుని సేన పెబడిరి. ఆరెండు 'సేనలచేత రేగిన ధూశిచేత కప్పబడి నూర్యుడు 
అంతర్జానము చెందెను, 


అప్పుడు చెలరేగిన సైనికులలో, ఎవరు పోరాడుచుండినది, ఎవరు భంగ 
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పడినది, ఎవరు తిరిగి యుద్ధమునకు వచ్చినదియు రెండు సేనలలోను భేదము. 
తెలియకుండెను. ఆ ఉవయగానలలోను ఆతి భయంకరముగా నందడి సమరము 
జరుగుచున్నప్పుడు 'సైనికలందరిలోను, అందరికన్నమించి నీతండి భీష్ముడు 
దేదీస్యమానుడై మెరయు చుండెను. 


నలుబది యదవ అధ్యాయము 


ఉభయ సక సెనసికుల ద్యంద్వయుద్దము:. 
QQ 0 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టునకు తరువాతి యుద్ధ వృత్తాంత 
మిట్టు చెప్పుదొడ గను, 


రాజా! పరస్పర జయేచ్చతో పోరాడుచున్న కౌరవ పాండవులకు మొదటి 
నాటి వూర్వాహామునందు పరస్పర దహములను ఛేదించుకొనునంత మహా ఘోర 
ముగా యుద్ద షుజరి గను. సింహనాదములు. వివిధ వాద్యధ్యనులు తల తములు 
(చేతితొడుగులు) ఛేదించునటి అల్లెతాశ్ళశ బ్రములు_ పదాతి సైన్యముల పాదధ్నసులు. 
అశ్వ హేషలు సకిలింపులు బృంహితములు. ఆయుధ ధ్యనులు ఒండొంటి.పె ఉరుకు 
చున్న గజముల మెడలలోని ఘంటములళబ్దములు _ తోతములు (ఏనుగులను 
పడుచునానికోల) అంకుశములధ్య నులును ఒక సారిగాకలసి యుద్దరంగమునందు 
మహాధ్వనిక లి గెను. మేరుద్యనితో సమాన మైన ధ్వనితో రథములన్నియు నొక్కా 
సారిగా పాండవులపై కి ఉరికెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు యమదండమువంటి ధనుస్సుతో భయంకర 
ముగా అర్జును నెదిరించి పొదివెను. అర్హునుడుకూడా గాండీవధనుస్సుతో భీష్ముని 
సొదివెను. వారిరువురు ఒండొరులవ ధెచ్చతో పోరుచుకూడ ఒకరినొకరు బాదించ 
లేకపోయిరి. ఇరువురున్ను కంపించక పోరాడుచుండిరి, 


అ సాత్యకి, కృతవర్మ లు- అభిమన్యు, బృ హద్బలులు "ఘోరముగా పర 
స్పరము త్‌ నే. బృహద్భలుడు అభిమన్యుని రథధ్యజములవిరిచి, 
సారథిని నొప్పించెను. అభిమన్యుడది సహించక బృహద్బలుని రథ సారథులను 
కొట్టి ఆతనిని నొప్పించెను. 


అప్పుడు భీమసేనుడు దుర్యోధనుడి నెదిరించి పోరాడెను. ఆ యిరివురి 
ఘోర మెన విచ్చితయుద్ధముచూచి, సర్వపాణములు ఆశ్చర్యము చెందిను,. రాజూ! 
నీప్పుతులు దుళశ్ళాసన-_దుర్భరులకు నకులునితో తీ వముగా యుద్ధముజరిగెను. 
అ'పే నీకొడుకు దుర్ముఖుడు సహదేవువితో పోరాడెను. యుధిష్టిరుడు శల్యునితో 
పోరాడుచుండగా శల్యుడు యుధిష్టిరుడి ధనుస్సు విరిచెను, అతడు మరియొక 
రనుస్సు తీసుకొని బాణవర్షములు శల్యుని పెకురిసి తరిమెను. 


| దోణాచార్యునకు ధృష్టద్యుమ్నునకు జరిగిన ద్వంద్వయుద్ధములో శతు 
సాణహరణ మెన దృష్టద్యుమ్నునిధనుస్సును దోణుడుఖండించెను, బాణములఅతని 
శరీరమునందు గుచ్చెను. మరియొకధనున్సుతో ధృష్టద్యుమ్నుడు [దోణుని బాణ 
వర్ణముతో ముంచెను, అలంబుష రాశసుడు, ఘటోత్కచుడు తలపడి పోరాడిరి. 
శిఖ ౦డికి అశ్వత్తామకు సోరాటముజరిగను. భగదతున కు విరాటరాజునకు, కృపా 
చార్యునకు, బృహత్తతునకు. [దుపదునకు సైంధవునకు, సుశర్మకు చేకితాసునకు 
శొకునికి యుధి ష్షిర ప్కుతుడు (పతివింధ్యునకు ఈ విధముగనే వేలకొలది వీరులకు 
ద్వంద్వయుద్దములు అతి ఘోరముగా జరిగెను. 


రాజూ! ఆ ద్యంద్యయుద్దములొక తణకాలము అతిమనో హనముగా చూచు 
వారికి తో చెను. అప్పుడు దెవర్షులు- సిద్దులు - చారణులు దేవాసురుల యుద్దము 
వంటి ఆ పోరాటమును వినోదముగా చూచుచుండిరి. ఇట్లు చతురంగ బలములు: 
ఇరువైపుల అతి ఘోరముగా పోరాడుచుండగా, బంధుత్వ మర్యాదలుకూడా అతి 
కమించి యోధులు తం డికొడుకులు, అన్నదమ్ములు, బావమరుదులు పరస్పర 
జయెచ్చతో యుద్దముచేసిరి. 


నలుబది యాజవ అధ్యాయము 
కౌరవ పాండవ వీరుల తుముల (దొంవి) యుద్దము :- 


రాజా! ఉభీయపీరులు-'సెనికులుకలసి ఎవరికిదొరికిన శ|తువులను వారు 

తమకు అందిన రథచ క్రములతో. దండములతో, విరిగిన రథావయవములతో వివే 

చన లేకుండ దొంబిగా యుద్దముచేసిరి. వరస్పరము కొట్టుకొని దిక్కుతోచక, 

ర క్రసికాంగములతో దప్పిగొని, రుధిరపంకములందు పొర్దాడుచు ఆక్రోశించుచు 
48) 
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మీ నెనికులు కొందరు తమకు ఇట్టి దుర్గశక లిగించిన స్‌ పుతులను నిందించు 
చుండిరి, 


కొందరు పటపట పండ్లుకొర కుచు స్ట్‌ తవుల పె దుముకుచుండిరి. కొందరు 
నిరథులై [కిందబడి, ఏనుగులచే తొక-బడి హాహాకారములు చెయుదుండిరి. ఈ 
విధముగా కురు పాండవ విరులకు సంకుల సమరము జరిగెను. ఇట్టి సంకుల 
యుద్దములో పాండవ సేనలు ఏమ్మ ని జేరిరి, ఆయా నక్ష తములు-తాళవృక్ష ములు 
గల రజత ధ్యజముతో విరాజిల్లుచున్న మెరు పం $తముపె చందునివలె 
శోభిల్లుచుండెను. 


నలుబది యేడవ అధ్యాయము 
ఖీష్మాభిమన్యుల యుద్దము :- 
వ 


రాజూ! ఆనాటి పూర్వాహ్హమున౦దు జరిగిన ఘోర సంకుల సమరములో 
అనేకులు మహావీరులు నశించిన తరువాత దుర్యోధనుడు భీష్మ రకణముకొటిుకు 
సీ కొడుకులు దుర్ముఖ వివింశతులను కృతవర్మ-_-కృపళ ల్యులను పంపెను. ఈ 
యైదుగురిచేత రక్షింపబడుచు భీష్ముడు పాండవ సేనలోదూరెను,. ఆయిన శు 
వుల రథ-ధ్యజములను శిరస్సులను మిండించుచు శ [తు సేనలో నృత్యముచెసెను, 
'తునైన్యములు ఆ ర్తధ్వనులు చేయుచుండెను. 


అప్పుడు అభిమన్యుడు పచ్చనిగుజ్లముల రథమునందు బంగారు వర్గము 
గల కర్ణికారధ్యజము విరాజిల్లుచుండగా భీష్ముని, ఇతర రథికులను ఎదుర్కొ. 
నెను, కృతవర్శను ఓ ఒక బాణము చేత, శల్యుని ఐదింటిచేత తన పితామహుడైన 
భీమ్మని తొమ్మిది బాణములచేత కొట్టగ ధ్వజమునొక్క బాణముచేత కొట్టి, ఒక 
భల్లముచెత కృపాచార్యుని సువర్ణ ధనుస్సును ఛేదించెను. 


ఇట్లు అతిలాఘవముతో పోరాడుచున్న అభిమన్యునిచూచి దేవతలు సంలో 
షించిరి. "రీష్మాదులప్పుడు సాక్షాత్తు అర్హునుడే యుద్ధము చేయు చున్నాడాయని 
తలచిరి. అభిమన్యుని చావధ్యనిగూడ గాండీవధ్యనివలె భయంకరముగానుండెను, 


ఆ విధముగా మండుచున్న కొరవివలె యుద్ధరంగమంతటను భయంకర 
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ముగా తిరుగుచున్న అభిమన్యుని భీష్ముడు తొమ్మిది నిశిత బాజములచేత కొట్టి 
నొప్పించెను. అతని ధ్వజమువిరిచి సారథినికొళైను. ఈ విధముగానే, కృతవర్మ 
కృపాచార్యులున్ను అభిమన్యునికొట్టిరి, కాని అతడు ఏమా[తముచలించక మెనాక 
పర్యతమువలె నిలిచియుండెను. 


అప్పుడభిమన్యుడు ఆ యైదుగురు రథికుల పైన శర వర్షము గురియించి 
సింహనాదము చేయుచు బాహుబల పూర్ణముగా వష ని a ముంచెను. 
ఇతరుల పెకి ఉరుకుచున్న అభిమన్యుని భీష్ముడు నివారించి, బాణవయోగము 
చేయగా నభిమన్వుడు వానిని కుంపలువేసి భీష్ముని రజతధ్వజమును విరిచెను. 
అప్పుడు సైనికులందరు ఆ కోశించిరి. 


కీష్ముని ధ్యజము  కిందపడగాచూచి భీమసేనుడు వీగరగా అర చుచు 
నభిమన్యుని అభినందించెను. అప్పుడు బీష్యుడనేక అస్త్రంబులచేత నభిమన్వుని 
కొపైను. అదిచూచి పదుగురు పాండవవీరులు అభిమను; రక్షణార్హ మైవచ్చిరి. 
ఆ వచ్చిన విరాట- -|దుపద. -ధృష్టద్యుమ్న _ఖీమ సాత్యక్యాదులసు భీమ్మడు కొట్టి 
అందని చిందరవందర చేసి, భీమ" Maas సింహచిహ్ని త సువర్ణధ్యజము 
(కింద పడగా ైను. అప్పుడు ఫీముడు మూడు శరములచేత భీష్ముని, కప 
'కృతవర్మలను కొ కైను, 


శల్యుడు ఉ తరుని వధించుట :. 


రాజా! అప్పుడు విరాట రాజప్పుతుడైన ఉత రుడు గజారూఢు డె శల్యుని 
పెకి ఉరుకుచువచ్చెను. ఆతనిని శల్యుడు నిలువరించిపోరాడెను. ఉత్తరుని వాహన 
మైన గజము శల్యుని ర థధీముపెబడి నాలుగు రథాశ ములను (తొక్కి చంపెను. 
అప్పుడు శల్యుడు (కుద్దుడై కాలసర్పమువంటి ఉక్కుళ క్రిని ఉతరునిపె [పయో 
గించెను. దాని చేత ఉత్తరుని కవచాదులు భిన్నములై గజమునుండి నేలకూలి 
మరణించెను, శల్యుడు రథముకుండి దుమికి ఆ గజముయొక్క తొండమును 
ఖడ్గముతో నరికెను, దానితో ఆ యేనుగుకూడ మరణించెను. 


అప్పుడు శల్యుడు క్ర ఎతవర్మ రథ మెె కను అప్పుడు కీముడు విగ్గర గా 
ఆర్రస్యరముచేసెను. తన సోదరుడు మరణించుటచూచి విరాటప్పుతుడు శ్వేతుడు. 
ఆతి కృద్దుడె శల్యుని చంపుటకు. పరుగెత్తివచ్చెను. మహా పరాకమళాలియైన 
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స్వేతుడట్టు వచ్చుటచూచి మీ నేనలోని రథికులు చాలామంది యేకమై యతని 
పెకురికి బాణవర్షము గురిసిరి. వారి చేతులలోని రనుస్సులు మేఘములలోని 
విద్యుత్తులవలె మెర యుచుండెను, 


అప్పుడు మీ ఏరులతో శ్వేత కే కెతునరు మహాఘోరముగా యుద్దము జరి 
గెను. శ్వేతుడందరను గగ్గోలు పరచి అందిరి ద్వజములను వాహనములను వడ 


క! నిప్ప, తులతో భీష్ముడు శల్యరిక్షణార్ద మై "శేతుని"పె పెబడి శల్యుని 
విడిపించెను అప్పుడు మీ వారికి అభిమన్యు భవీమసేనాదులకు సంకుల సమరము 
జరిగెను. భీష్ముడు శతువీరులపై బాణవర్షము కురిపించెను, 


(నలుబది యెనిమిదవ ఆధ్యాయము) 
భీష్మడు శ్వేతుని వధించుట : 


జనమేజయా! శ్వేతుని పరా కమమును గూర్చి విని దృతరాష్ట్రడు 
సంజయునితో “సంజయా! ఇట్లు శ్వేతడు శల్యుని రథ ము"పెకి ఉరికినప్పుడు 
కౌరవపాండవులేమి చేసిరి? బీష్ము డేమి చేసెను? అని యడిగెను. 


ఆ మాటకు సంజయుడిట్ల నెను? 


రాజా! అనేక సహన సంఖ్యలో పాండవ శ్యతియ వీరులు ఏకమై. 
'శ్వేతుని రతించుటకు శిఖండిని ముండిడుకొని భీష్ముని వైపు పరుగెతిరి. 
అప్పుడు మహాభయ౦కర మైన తుముల యుద్దము రెండు సైన్యములకు జరెగనూ 
ఆ యుద్దములో వివెచనార హితముగా తం(డికొడుకులు, అన్నదమ్ములు. బావ 
మరుదులు పరస్పరము చంపుకొనుచుండిరి. ఇటై గజాది వాహనములు కూడ 
ఒండొంటిని చంపుకొనుచుండెను. భీసు శ్రైనిచేత patti శతుసెనలల్‌ నుః 
ఎవడును లేడు. శ్వేతుడు నూర్గకొలది కురువీరులను హతమార్చుచుండెను. 
అందరు "శ్వీతుని దాడికి తట్టుకొనజాలక భీష్ముని మరుగుచొచ్చిరి. భీమ్మ 
గొక్కడే ఆ యుద్ధమునందు పర్వతమువలె స్థిరముగా నిలిచియుండెను. 


రాజా! భీష్ముడు శర బుతువు తరువాత సూర్యుడు సరజలమును. 
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పీల్చినట్లు శ|తువుల పాణములు కీయుచుండెను. ఆయన యిం, దుడు రాషసు 
లను వలె శ తువుల సంహరంచుచుండెను. ఆయన ధాటికి తాళజాలక చాలామంది 


యుద్దరంగము వీడి పారిపోవుచుండిరి, ఈ విధము భీషుడు పాండవవిరులను 
శంకింపచేయుచు నేల గూల్బుచుండెను. 


ఇట్లు భయంకరముగా యుద్దము చేయుచు భీష్ముడు శ్వతుని ముట్లడిం 
చెను, శేంత_ భీష్ములు ఆబోతుల వలె, మతగ జముల వలె వ్యాఘముల వలెను 
ఒండొరులను కొట్టుకొనుచు వరన్సరవధేచ్చతో యుద్ధము చేయుచుండిరి. ఒక చేశ 
'ఛ్వేతుడే అడ్డురాకుండిన యెడల భీష్ము డొక్క నాటిలోనే పాండవ సేనను 
దహించియుండును. 


రాజా! అప్పుడు శ్వేతుడు భీష్ముని విముఖుని జేసెను. అదిచూచి పొండ 
పులు హర్షము చెంది సింహనాదము చేసిరి. అప్పుడు స్‌ పు|తుడు దుర్యోధనుడు 
మహావీరులనందరను చేర్చి భీష్మ రక్షణార్గమె పంపెను. అప్పుడు పాండవ 
వీరులకు. కౌరవ వీరులకు వరస్పర మారణహోమము జరుగుచుండుటను చూచి 
శ్వేతుడు భీష్ముని వీ క్రి కురువీరుల “పె బడెను. అతడు వాయువు పృక ములను 
ఫల దుర్యోధన సేనను గూల్పుచుండెను. వారినందరిని తరిమివేసి మరల శంతుడు 
ఖీష్మునివైపు వచ్చెను. 


అప్పుడా యిరువురు ఇంద వృతాసురుల వలె ఆరి భయంకరముగా 
హోరాడిరి. శ్వేతుడు ఏడు ;తీవశరములతో భీష్ముని కొట్టగా ఆయన ఆ బాణము 
లను నివారించి ఘోరముగా పోరాడెను. ఆ యిరువురు మదగజముల వలె తల 
సడి యుద్దము చేసిరి. శ్వేతుడు భీష్ముని ఇరువదియైదు తీవ బాణములతో 
కొట్టగా భీష్ముడు పదిబాణములతో శ్వేతుని గొ ప్రైను. 


అప్పుడు శ్వేతుడు అతి కుద్దుడె బాణ వయోగముచేసి భీష్ముని ధనుస్సును 
తాళధ్వజమును పడగా ట్రైను. అది చూచి సీ పతులు భీష్ముడు 'ఖ్వీతుని చేత 
చచ్చెనని తలచిరి. పాండవులు హర్తించి శంఖములూ దిని. 


అప్పుడు దుర్యోధనుడు వీరులందరితో మనము చూచుచుండగ నే శ్వేతుని 
చేతిలో లీష్ముడు మరణించుట తగదు అని యరచెను. అది విని వీరులందరు 
చతురంగ బలములతో పోయి నీష్ముని రక్షించిరి. అందరు స్వేతునిపె బాణ 
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[ప్రయోగము చేసిరి. ఆ శరములన్నిటిని శ్వేతుడు ఖండించివారిని సింహము 
గజములనువలె తరిమివేసి మహాహన లాఘవముతో భీష్ము నిధనుస్సు ఖండించెను. 


ఫీష్ముడు మరియొకి ధనుస్సు తీసికొని శృతుని గొన్హైను. శ్వేతుడు తీవ 
శరములతో భీష్ముని మిక్కిలి నొప్పిపరచెను. అంతటితో భీష్ముడు యుద్ద 
రంగము విడిచిపోయెను. 


రాజూ! అప్పుడు సీ సెనికులను ఆదుకొనువారు లేకుండిరి శృత.ని 
చేతిలో భీష్ముడు చచ్చెసనియే అందరు తలచిరి. కాని భీష్ముడప్పుడు అత్యంత 
కృద్దుడె తన ధ్వజము పడియుండుటను సేన నివారింపబడుటను చూచి వ్యాకు 
లుడై శ్వతుని వై అనెక తీవ బాణవులను _పయోగించిను. శేతుడా బాణము 
లన్ని ౦టిని ఖండించి భీష్ముని ధనుస్సును మరల భేదించెను, 


అప్పుడు ఫీష్కు డు మరియొక బలవత్స రమైన ధనుస్సు తీసికొని పాషాణ 
సద్భశములైన భల్లములను సంధించి శ్వతుని యశ ములను, ధ్వజమును సారథిని. 
పడగొ ఫ్రిను. అప్పుడు శ్వతుడు హతాళ్వర థసారథియె రథమునుండి దుమికెను, 
అట్టి పరిస్థితిలోనున్న శ్వేతుని భీష్ముడు నిశితశరముల చత కొ ట్రిను, 

శ్వతుడు తన రథముపై ధనుస్సు విడిచి మృత్యుదేవత జిహ్వపలె అత 
భయంకరముగా నున్న శ కిని ధరించి ఫీష్ము నితో ఇప్పుడు నీవు దృఢమ. గా 
నిలుపుము. సిన్ను నా శ కి యాయుధమును చూడుము. పౌరుషముతో ఉండుము 
ఆని చెప్పీ సర్పమువంటి శని ఏీష్ము ని'పె విసిరివేసెను. దానికి పాండవులు. 
హర్షించిరి. కౌరవులు హా హా కారము చేసిరి అది అప్పుడు కుబుసము ఏికిన 
సర్పము వలి పైకి లేచి ఆకాశమునందు మంటలు (గక్కుచు భీష్మునిపై బడు 


చుండగా భీష్ముడు దానీని బాణములతో ఖండించెను. 


అట్లు తన అమోఘ శకి భేదింపబడుట చూచి శ్వేతుడతి కృద్దుడై 
అతనికి కాలము సమీపించినందుచేత ఏమియుతోచక గద తీసుకొని నవ్వుచు 
భీష్ముని [ప్రవాహము పర్వతమును ఢీకొన్నట్లు ఢీకొని అతనిపైకి గదతోవచ్చెను. 
అతని వేగము ఆనివార్యమని తలచి భీష్ముడు ఆ వేగ పవాహము తప్పించు 
కొనుటకు భూమి పె దిగకు, 


శ్వేతుడు భీమ్మని'పై విసిరిన ఆ గద భీష్ముని రథాళ్వ ధ్వజ సారథులను 
నుగ్గుచెసెను భీష్ముడు దానిని తప్పించుకొ నెను. 


అప్పుడు విరథుడైన భీష్ముని “జూచి కౌరవ రథికులందరు పారిపోయిరి. 
అది చూచి నీ పు|తుడు దుర్మనుడు శ్వతుని పె దాడి సలిపెను అతనిని చూచి 
భీష్ముడు మహావీరులకు సాధ్యము కాని పనికి ఇతడు పూనుకొనెనని నవ్వు 
కొ నెను. 

ఇంతలో ఆకాశము నుండి దివ్యవాణి భీష్ముని హితము గోరుచు “వీష్మా | 
త్యరపడుము. ఇడియ యతనిని న సమయమని భగవన్నిర్హయము అని 
పలికెను. అది విని భీష్ముడు సంతసించి శ్వేతుని వధించుటకు ప్రయత్నించెను. 


అప్పుడు శ్వ తుడు విరథుడె పదాతిగా నుండుట జూచి ధృష్ట్యదు ముడు 
సాత్యకి, భీమసేనాడి పాండవ పకపు వీరులు అతనికి బాసటగా పోరాడుటకు 
వచ్చిరి. వారిసి వీష్ముడు శల్యక్య ్వ పొదుల సహాయముతో నిలువగించెను. అదిచూచి 
శ్వేతుడు ఖడ్గముతో ఫష్ముని Fen ఖ౦డించెను. అప్పుడు ఫీమ్మ డు ఆకాశ 
ములో డేషదూత పలికిన మాటలళలచి శ్వోతుని దరించుటకు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని ఫీమసేనాది మహో థ్రిక పరివృతుడై న శ్వేతుని"సె దాడీ చేసెను ఆప్పుడు 
ఏీముడు ముందుకురాగా ఆతనిని అరువది బాణములతో కొట్టి భీష్ముడు ధృష్ట 
ద్యుమ్నాది వీరులను కూడ కొటి తరిమి శ్వేతుని-పెకి ఉరికెను. 


‘4 


రాజూ ' వీష్కుడు పుహాద్యఢ బాణముతో [(బహ్మాస్రమును నంధించి 
'శ్వేతునిపై పయోగించెను. అది యాతని కవచమును బేదించి హృద యముచీల్సి 
నేల పెబడెను,. దానీతో శ్వేత డు నిహతుడై పర్యత ిఖరముపలె కూలి ప్తి 
హోయెను. 

రాజా! విరాటప్పుyత డెస శ్వతుని మరణముచేత పాండవులు శోకించిరి. 
సీ పతులు హర్షించిరి. దుశ్శాసనుడు వాద్యములు |మోగించుచు నృత్యం చేసెను. 
శిఖండి మున్నగువారు వశ్మికిరి. కృషార్లునులు జరిగిన అసజయమును గూర్చి 
చింతించుట తగదని ఊరటపొందిరి, ఇట్లు చిన్నవోయిన మనస్సుతో పాండవులు 
తిరిగిపోయిరి. 


జనమేజయా! ఇట్లు వహాపర్శాకమ కాలియెన విరాటపు తుడు శ్వేతుడు 
మరణించిన తరువాత ధృతరాష్ట్రండు సంజయునితో నిట్టనెను. 
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సంజయా! శ్వేతుని వధానంతరం పొండవ-పాంచాలురేమి చేసిరి అతనిని 
రక్నించుటకు మన శతువులు చాలా [ప్రయత్నించి విఫలులై పలాయానము 
చిత గించవలసినవారై రి. కనుక మనకు జయము. కలిగెను. ఇదివిని సంతసించి 
తిని. శ|తువులకు | పతీకారము చేయుటకు యాచించుచున్న నాకు మావారు చేసిన 
అవినితిని స్మరించుకొని సిగ్గు కలుగుచున్నది. వృద్దుడెన భీష్ముడు మా యెడల 
సర్వదా అనురాగము కలిగియున్నాడు. ఓనుకినే ఆయస శ్వేతునితో అట్లు 
వ్యవహరిం చెను, 


సంజయా! బుద్దిమంతుడై న విరాటపు ఈడు శ్వేతుడు తన తండడిత' 
శ తుత్వము కలవాడై యుండెను కాబట్టి, తం డివలన తనకు దుఃఖము భయము 
కలుగవచ్చునని శ్వేతుడు తొలుతనే పాండవుల శరణుజొచ్చెను. మొట్టమొదట 
శ్వేతుడు సమస్త సేనను విడిచి ఒంటరిగా నే దురమానందు దాగియుండెను. తరు 
వాత పాండవుల |పతాపముచేత దుగ మమైన పదేశమునందు ఉండి నిరంతరము 
శ తువులను బాధించుచు స|త్పవర, నతో నుండెను. ఎందుకనగా పూర్వ్యకాలము 
నందు తనను విరోధించిన రాణులయెడల ఆతని మనస్సులో చెడు తలంపు 
ఉండెను. ఇట్లుండినను అత్యంత వారుడెన శ్వేతుడు యుథిష్టిరునకు భక్తుడై 
యుండి కూడా ఎట్టు చంపబడెను. ఈ విషయములో సంజయా! నాకు చాలా 
ఆళ్చర్యమః కలుగుచున్నది. 


“నా ప్కుతుడు పురుషాధముడు, ఖీష్మడు- దోణాచార్యుడు, కృపాచార్యుడు 
గాంధారి, నేను, వాసుదేవుడు, ధర్మరాజు, భీమార్జున నకులసనహదేవులు, ఏ రెవ్వ 
రికి గూడ యుద్దముచేయట ఇష్టముకాదు, సంజయా! నేను, గాంధారి, విదురుడు 
వరజరాముడు వ్యాసుడు మొదలై న వారందరు నివారించుచున్నను దుర్యోధనుడు 
యుద్దమునుండి విరమించ లేదు. 


సంజయా! దుర్యోధనుడుకర్ణ.శకుని- దుశ్శాసన. ల అభి పాయము (ప్రకారమే 
దుష్టముగా నాలోచించి యుద్దమునకు దిగను. అతడు పాండవుల బలపరా [కమ 
ములను గూర్చి విచారించనే లేదు. ఆ కారణము చేతనే అతనికి ఘోరమైన 
నవ్యసన మిపష్పుడు పాపి ంచినదని తలచెను, 


సంజయా! శ్వేతుని వధచేత భీష్ముని వినయముచేత మిక్కిలి కోపించిన 
కృషార్జునులేమి చేసిరి? మరల అర్హునునినుండి మిక్కిలి భయము గలుగుచున్నటి 
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అది కాంతించుట లేదు. అర్జునుడు ఇం[దునివంటి మహాశూరుడు. శతువులను 
సంహరించగలడు. అతనిని చూచినప్పుడు మన వారందరి మనస్సులు ఎట్టుండి 
నవి? మహాభారవరుడెన ధృష్టద్యుమ్నుడు శ్యతుని వధానంతరము, పూర్వము 
కన్న అధిక వైరముతో పోరాడగలడని తలచెదను, వారందరికి గల |కోధమును 
గూర్చి విచారించుచుస్న నాకు అధిక సంతాపము గలుగుచున్నుది. రాత్రింబగళ్ళు 
శాంతిలేక బాధపడుచున్నాను దుర్యోధనుడు కారణముగా సంభవించిన యీ 
మహాయుద్ధపు వారను సవివరముగా చెప్పుము 


జన మేజయా! ఆ మాటకు సంజయుడు ధృతరామ్హంనితో నిట్లనెను. రాజా! 
సీ దుష్టనితి కారణముగా ఏర్పడిన అనర్ధ మును గూర్చి చప్పెదవినుము ఇందులో 
నీవు దుర్యోధనునిపె తప్పు మోపగూడదు. ఇప్పుడు సీవు చింతించుట గతజల 
సేతుబంధము వంటిది. ఇల్లు కాలిన తరువాత బావి|తవ్యినట్లు నీవిప్పుడ 
op ఎ) రొ 
చింతించి యేమి లాభము ? 


ఆనాటి భయంకర వూర్వాహ్హమునందు మరల మీవారికి శ|తువులతలో 
యుద్దము (పవ ర్తిల్లైను. విరాట సేనాపతియెన శ్వేతుడు వధింపబడుటచూచి 
శంఖుడు అను విరాట చమూసతి అక్కడ కృతవర్మ తో నిలుచున్న శల్యుని 
చూడగనే హవిస్సుచేత మండిన అగ్నివలె జ్వలించుచు ఇం[దచాపమువంటి 
తన ధనుస్సుతో శల్యుని సంహరించుటకు ఉరికెను. అతనిని మీవారు ఏడుగురు 
రథికులు అడ్డగించి మృత్యువు కోరలలో ఇరికిపోవుచున్న శల్యుని రక్షించిరి, 
వారితోపాసే అనేక విరులు మీ వారు వివిధ ధనున్నులతో మేఘములలో 
విద్యుత్తులవలె మెరయుచుండగా ముందుకు వచ్చి శంఖునిపెన బాణవర్గము 
కురియించిరి. ఆ బాణవర్షము (గీష్మాంతరమునందు వాయువుచేత చెదరగొట్ట 
బడిన మేఘముల వర్షము పర్వతముల పె గురిసినట్టు౦డెను. 


అప్పుడు శంఖుడు (కుద్దుడై భల్రములచేత వారి ధనుస్సులను దించెను. 


నలుబది తొమ్మిదవ అధ్యాయము 
ఫీమ్మని ప్రచండయుద్దము 


అదిచూచి భీష్ముడు మేఘమువలె గర్జిల్లుచు తాటిచెట్టువరి దిర్హమైన 
ధనుస్సుతో శంఖునిపైకి వచ్చెను. అట్లు వచ్చుచున్న భీష్మ నిజూచి పాండవ 
సేన వాయు వేగ హతమ్మెన నౌకవలె చెడరిపోయి భయపడియుండెను. అది. 
చూచి అర్జునుడు శంఖుని భీష్ముని నుండి రకించుటకు అతనిముందు నిలిచెను. 
అప్పుడు పరస్పరము యోధులకు "ఘోర యుడ్దము జరిగెను. శల్యుడు ముందుకు 
వచ్చి శంఖుసి నాలుగు రథాశ్వములను సంహక౯ంచెను. వెంటనే శంఖుడు 
రథమునుండి ఖగ్గహస్తుడై దుమికి అర్జునుని రథము చేరెను 


భీష్ముడు అనేక బాణములు _పయోగించి పాంచాల మాత్చ్య కకయాది 
సెనికులను హతమార్చుచు అర్జుమనీ విడిచి (దుపదుని పెకి ఉరి కను. [దువన 
సెన్యములను ఫీష్ముడు శిశిరాంతమునందు అగ్ని వనములనుపలె దహించు 
చుండెను. అళడప్పుడు నిర్దూమాగ్నివతె (పజ్వరిల్టుచుండిను. మధ్యందిన 
మార్తాండుని వలె మండుచున్న భీష్మునివై పు పాండవ సైనికులు కన్నెతియెన 
చాడజాలకుండిరి. రకకుడు లేకవారు చలిలోన వణకుచున్న గోవుల వలె 
ఏండిరి. సింహము గోవుల మందను వలె పాండవ సైనికులను భీష్ముడు చెదర 
గొట్టి చంప్పచుండెసు, ఆ సేనలు నశించుచుండగా సాయంకాలమాయెను. సూర, 
డస్తమించగానే ఉభయ సైనికులు యుద్ధము ఆనాటికి విరమించిరి. 


(యాబదివ అధ్యాయము) 
యుధిష్టిరుడు చింజించుట 


(పథమ డిన యుద్ధము ముగిసిన తరువాత భీష్ముని ఆనాటి యుద్ద నంరం 


భము చూచి దుర్యోధనుడు హర్షించెను. ధర్మరాజు చింతిల్లుచు శ్రీకృష్ణుని శిబిరము 
నకు పోయి యతనితో నిట్లనెను, 


కృష్టా! చూచితివా నేడు ఫీసు వి పరాాకమము. అతడు వేసివిలో గడ్డి 
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వామిని అగ్ని దహించునట్టు మన సైనికులను దహించును గదా! మంటలు 
(గక్కుచున్న అగ్నివలె మన నితడు నాకి పయుచుండగా నెట్టు భరించగలము? 
ఇతనిని ఏ విధముగా సాధించవలెను? యముడు దండధరుడై వచ్చినను, వ జా 
యుధధరుడై యిం|దుడు వచ్చినను భీష్ముని ఎదిరించజాలరని తోచుచున్నది. 
దిక్సాలకు లందరు వచ్చినను భీష్ముని నిలువరింపజాలరు. భీష్మ మృత్యు ముఖ 
ములో రాజులందరిని వేయజాలను కనుక నేను వనమునకు పోయి సుఖముగా 
జీవించెడను, మహాస్త్రకో విదు డైన భీష్ముడు మస _సెనికులనందరిని శలభ ములను 
జా;రితాగ్ని వలె దహించగలడు. నా కారణముగా సోదరులు రాజ్య; భష్టులె పరి 
తపించుచున్నారు. ఇక వనములో తపస్సు చేసికొనెదరు నావారిని సైనికులను 
రథగజాదులను ఖష్మునకు ఎర బెట్టజూలను. 


కేశవా! యిట్టి పరిస్థితిలో నేనిప్పుడేమి చేయవలెనో ఉపదేశింపుము 
జన మేజయా! యీ విధముగా యు థిష్టి రుడు సోదరులతో. రాజులతోను, కృష్ణుని 
_పార్థింపగా శ్రీకృష్ణుడు నవ్వి ధర్మరాజుతో నిట్టనెను, 

భరత |శేష్టా! శోకింపకుము. వీరపరు లైన సోడరులు నికు పీయముగూర్చు 
టకు నేను సాత్యకి-ధృష్టదుమ్ను డు ఇందరు మహావీరులుండగా భయపడెద వేల? 
వ్రీష్ముని చంపుటకే కదా! శిఖండియున్నా డు. నీవు భయపడవలసిన అవసరము 
లేదు. 

జన మజయా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నునిలో ధర్మరాజు ఇట్లనెను. 

నాయనా! నీవు కుమారస్వామి దేవసేనక. అదివతివతె పాండవ సేనా 
వతిగా నున్నావ. ప పరాక్రమమ. తో శ | తువులను సంహరింప ము, చేమంద 
రము నీకు బాసటగా నుంటి పోరాడెదము. 

ఆ మాట విని ధృష్టద్యుమ్నుడిట్ల నెను. 

రాజూ! నేను దోణవధ'కె పరమేశ్వరుని చేత పుట్టింపబడినాను. , ఫీష్మాది 
మహావీరులను [పతిఘటించి హోరాడగలను. 

అదివిని పాండవులందరు హర్షించిరి అప్పుడు ధర్మరాజు ధృష్టద్యుమ్ను 
నితో వివిధ వ్యూహములు పన్నుమని చెప్పెను, 


764 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 
ద్వితియదిన యుద్ధము-ధృష్టద్యుమ్నుని వ్యూహరచన 


పూర్వము దేవాసుర యుద్దములో బృహస్పతి యిందుని చేత నిర్మింవ 
జేసిన “క్రొంచారుణి వ్యూహమును ధృష్టద్యుమ్నుడు రచియించెను. అది సర్వ 
శతువినాశకరం. అద్భష్టపూర్వము, దానిముందు భాగమునందు అర్జునుడు, 
శిరస్సుగా [దుపదుడు, కు౦తీభో జ- చైద్కులు రెండు కన్నులుగాను, మెడగా అనేక 
నెనికులు- పొం్యడకి నిషదాది _సేనలు వీపుగాను ఆ (కౌంచప&ి రెండు రెక్క 
లుగా భీమసేన ధృష్టద్యుమ్నులు కుడివైపుగా |దౌపదేయాభిమన్యులు మొదలైన 
వారు నకుల సహదేవాది 'సెనికులు వామన పక్షమునందును నిలిచిరి. పదివేల 
గజములు రెండు రెక్కలుగాను శిరస్సుగా ఒక లక్ష గజములు పృష్టముగా పది 
కోట్ల గజములు-మెడగా ఇరువది వేలు రక్కా ల కొనలందు, రక్కల లోవల 
చిన్నచిన్న రెక్క_లుగాను పదికోట్ల డెబ్బది వేల గజములును సిలుపబడెను. 


అట్టు ఆ (క్రౌంచ వ్యూహము పర్యతమువలె ముందుకు సాగుచుండెను. ఈ 
ప్యూహము సూర్యోదయము పరకు రచియించి పాండవులు సిద్దముగా నుండిరి 


(యాబదిఒకటవ అధ్యాయము) 
కౌరవ సనా వ్యూహరచన 


మహారాజా! తరువాత అభేద్యము, మహా ఘోరము, అర్జున రకితములై న 


కొంచ వ్యూహమును సి పు|తుడు చూచి దోణాచార్యాది కురువీరులతో నిట్ల 
నెను. 


ఒరులారా! మీరందరు మహాశస్తారిస్ర్ర కోవిదులు. మీలో ఒక్కొక్కరే 
పాండవులను జయింపసమర్గులై యున్నారు, ఇట్లుండగా మీరందరు ఏకముగా 
నున్నప్పుడు చెప్పవలసిన దేమున్నది? అయినప్పటికి భీష్మ రకితమైన మన సేన 
శత్రువులను జయించుటకు చాలకున్నది. ఖేమరక్షిత మెన శ తుసెన్యమును జయింప 
జాలియున్నది. కనుక మీరందరు ఇతర 'సెనిక పరివారములతో భీష్ముచే 
రశీంపుడు, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! నీ పృతుని మాటలు నిని వీరులందరు భీష్మ 


రక్షణార్భమె పూనుకొనిరి. తరువాత పాండవ వీరుల నెదిరించదగిన వ్యూహమును 
పన్ని మీవారు భీష్మ రక్షణమున 3 సర్వ పయత్నములు చేసిని ఆ సేనామధ్యము 
నందు భీష్ముడు దేవతలమద్య ఇం|చునివలె | పకాశించుచుండెను. [దోణో 
చార్యుడు భీష్ముని అనుసరించి వెనువెంట పోవుచుండెను, శకుని గాంధారాది 
'సెనిక వీరులతో (దోణాచార్యుననుసరించి రశించుచుండెను, 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు, తన సోదరులందరితో, శక.దరదాది 
నెనికులతోను, శకుని రక్షణార్హ మై విడ అను. అతిసి వామపార్శ్వ్యమును శల్యభగ 
దతాదులు రషించుచుండిరి. కుడిపార్భ్యమును సుశర్మాదులు సేనా పృష్టబాగము 
అశ ౪త్తామాది వీరులు రషించుచుండిరి. వారందరి వెనుక పార్శ్వము నానాదెశ 
రాజవీరులు రక్షించురుండగా మీవారందరు యుద్దమునకు సాగిపోవుచు శంఖ 
ములు ఊదిరి. సింహనాదములు చేసిరి. ఇట్లు హర్లోత్సాహములతోనున్న వీరు 
అందరిని చూచి భీష్ముడు తన శంఖము ఊది సింహనాదము చేసెను, అది విస్‌ 
మీ 'నెనికులందరు ఒక్క- పెట్టున అరచి సంతోషమును |పకటించిరి. 


రాజా! అప్పుడు శృతాశ్వర థమునందున్న కృషార్దునులు పాంచజన్య 
దేవదత్త శంఖములను భీముడు పౌండనామక శంఖమును యుధిష్టిరుడు అనంత 
విజయము అనుపేరుగల తన శంఖమును నకుల సహదేవులు సుఘోష-.మణి 
పుష్పక నామకశంఖములను, ధృష్టద్యుమ్నాది రథికులందరు తమ తమ శంఖము 
లను ఊది సింహనాదములు చేసిరి. ఆ ధ్వని చేత భూమ్యాకాశములు పతిధ్వనిం 
చెను, రాజూ! ఈ విధముగా కౌరవ పాండవయోవపఏీరులు రెండవనాడు మహి 
హర్షోత్సాహములతో ఒండొరులను తమ మాటలతో ఉడికించుచు యుద్ధమునకు 
వెడలిరి, 


(యాబది రెండవ అధ్యాయము) 
ఫీమారునుల యుదము 
జి ఢి 
జనమేజయా! అప్పుడు ధృతరాషు9డు సంజయునితో నాయనా! ఆ 


తరువాత మావారికి శత్రువులకు ఎట్టు యుద్ధము జరిగెనో చెప్ప మని అడుగగా 
సంజయుడిట్టు 'రెండవనాటి యుద్ధము వర్ణింపజా చ్చెను. 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇరు నెన్యములు యుద్రసన్నద్దములై హర్లోతా 
ల ట లి c 6 ౬ ఏష ఎ 
హములతో నిలుచున్నప్పడు, ఉహ్మొ.ంగుచున్న అపార సము|దమువలె నుండెను, 
నైన్యమధ్యములో నిలిచి నీ పు తుడు దురోధనుడు అందఎని |ప్రోత్సహించెను. 
అప్పడండరు పాండవ సెనికులపె పడిరి. ఆప్పుడు చాలా ఘోరముగా ఇరువాగుల 
వారికిని సంకుల సమరము జరిగెను. ఎండరో సెనికులు అనేక రథగజాశ్వములు 
ఇరువైపుల నేలగూ లెను. 


రాజా! ఆది చూచి భీష్ముడు ముందుకు వచ్చి అభిమన్యు-ధృష్టద్యుమ్నాది 
యోధుల "పె శరవర్షము గఏరిసెకు. అట్టు భీష్మ పితామహుడు |కౌంచ వ్యూహ 
మును రక్షించుచున్న పొండవ వీరులను చింద“వందర చేయుచుండెను, 


రాజా! మహాపరా [క్రమము పదర్శించుచున్న ఫీష్ముని జూచి యర్జునుడు 
కృష్ణునితో కఇటనెను, 
ల్‌ ౧ 


కృష్ణా! మనరథమును భీమ్మనివైపు పోనిమ్ము. ఇతడు నేడు మన సేన 
నంతటిని సంహరించగలడు. దుర్శోధనాదులు మన పాంచాలాదులను తుడిచి 
పెట్టగలరు. నేడు భీష్ముని సంహరించెదను, సెన్యమును రక్షించెదను, 


bral 


వ 


ఆ యరునుని మాటకు |కికముడిటనెను:- 
జ C అణ ౧ 


అర్జునా! యుద్ధసన్నద్దుడవె దృఢముగా నిలువుము. ఇదుగో యిప్పుడు 
రథమును భీష్ముని రథమువైపు తోలుచున్నాను. 


అప్పుడు అర్జునుడు శ్వేతాళశ్వ. కపి కేతనాదులతో విరాజిల్లుచున్న రథములో, 
కట్లు _కెంపికొ నిపోవుచున్న (కుద మదగజములవల పోవుచు తన కెదురెన 
కౌరవ వీరుల నందరనగు హతమార్చుచుండెను. 


రాజా! అదిచూచి భీష్ముడు అర్దునునితా కెను. దీష్మ. (దోణ కర్ణులు దిస్ప 
అర్జునుని ఇతరులెవదు ఎదుర్కొనగలరు? భీష్ముడు అర్జునునిపైన డెబ్బదియేడు, 
[దోణుడు ఇరువదియెదు, కృపుడు ఏబది. దుర్యోధనుడు అరువదినాలుగు, శల్యుడు 
తొమ్మిది, బాణములను (పయోగించిరి. ఈ విధముగా 'నెంధవాది వీరులు అనేక 
బాణములను అర్జునున్నిపై ఒక్క సారిగా (పయోగించిరి. ఇందరు ఇంతగాకొట్టినను 
అర్జునుడుకొంచెముకూడ చలించక, వానగురియుచుండగా పర్వతమువలె నిలిచెను, 
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తరువాత అర్జునుడు భీష్మ [(చోణాదులపెన బహునంఖ్యాక తీవ బాణము 
లను పంపెను. అతనికి బాసటగావచ్చిన సాత్యకి. ధృష్టద్యుమ్నూదులుగూడ కురు 
వీరులపె అనేక బాణములు గురిసిరి. 


అప్పుడు భీష్ముడు సనామధ్యమునవచ్చి నిలిచెను. అర్జునుడు తమ సైన్య 
మును పిడించుటచూచి దుర్యోధనుడు భీష్మనితో నిట్టనెసు. 


తాతా! సివు జీవించి యుండగ నే కృష్ణార్జునులు మన 'సైన్యమును నమూల 
ముగా సరుకుచున్నారు. స వలననే కరుడుకూడ ఆస్త్రనన్నాానము చెసి యుదము 
ణు ॥ లి 0 
చేయకున్నాడు. అతడు సర్వదా నా హితముకోరినాడు, ఎట్రైనను అర్జునుడు చచ్చు 
నుపాయము చూడుము. 


ఆమాటవిని భీష్ముడు జా! తధర్మ మెంత చెడ్డది ఛీ? అని తలపోసి అర్జునుని 
"పెకి ఉరికెను. ఆ శ్నేతహయ రథికులిరువురు తలపడుటచూచి రాజవిరులు 
సింహనాదముచేసి శంఖము లూదిరి. 


అప్పుడు అశ్వత్థామ. దురోధన.వికర్లులు ఫీష్ముసికాపాడుచుండిరి, పాండ 
వులుకూడ అర్హునుని రత ణార్గ మె నిలిచిరి. అప్పుడు భీష్మార్డునులకు "ఘోర 
యుద్దము జరిగను. అనేక బాణములు పరసృరము (పయోగించిరి. ఒండొరుల 
దాణములొండరులు భేదించుచుండిరి, బీష్మ డేవెపు పోవకుండ అర్జునుడు అతనిని 
నలువెపుల బాణములతో అడ్డగించెను. ఆ బాణములను ఫీష్ముడు నివారించెను, 
ఒకరికొకరు తీసిపోకుండ పోరాడుచుండిరి. భీష్ముని బాణములను అర్జునుడు, 
అతని బాణములను ధీష్కుడును నడుమసనే చేదించుచుండిరి. ఒండొరుల రథాశ$ 
ధ్యజముల నొండొరులు కొట్టుచుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు మూడు బాణములతో (శ్రీకృష్ణుని యెద-పె 
కొప్రైను, ఆ దెబ్బతో (శ్రీకృష్ణుడు పుష్పించిన మోదుగు చెట్టువలె విరాజిలెను. అట్టు 
ఫీమ్మునిచేత దెబ్బతిన్న కృష్ణునిచూచి అర్జునుడు మిక్కిలి కృద్ధుడె భీష్ముని 
సారథినికొ"పైను, ఒండొరులను వధించుటకు ఇరువురును _పయత్నించుచుండిరి, 
గాజూ! భీష్మార్దునుల సారథుల రథచాలన లాఘవమువలన ఆ రెండు రథ 


ములు మండలాకారములో విచితముగా తిరుగజొచ్చెను. ఆప్పుడెవరెవరి'షె 
ఎప్పుడు బాణప్రయోగము చేయుచుండునదియు తెలియకుండెను. ఇరువురును 
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శంఖములూది, ధనుష్టంకారములుచేసిరి అ ధంనులచేత భూమి కంపించెను. ఇరు. 
వురి యుద్ద కౌళలములో భేదము కనబడకుండెను. ఇరువురును సమాన వఏీరులే 
కాబట్టి ఇరువురి చిహ్నములను బట్టి చూపరులు వారిని గు ర్లించుచుండిరి, ఆయిరు 
వురి సమాస పరాకమముచూచి సమస్త భూతలము విస్మయము చెందుచుండెను. 
ఆయిరువురి యుద్దములో ఏలోపము, ధర్మాత్ములలో పాపము కనపడనట్టు తోచ 
కుండెను. శరజాలములో ఆ యిద్దరు మునిగి కనబడకుండిరి ఆ జాలము విడి 
పోయినప్పుడు కనబడుచుండిరి. 


రాజా! వారి యుద్ధమును చూచుచు దేవాసుర గంధర్వాదులు. ఇతరజనులు 
ఇట్టి మహాద్భుత యుద్ధ మెచ్చటను చూడలేదు. యుద్ధములో భీష్ముని అర్జునుడు 
గాని, అతనిని భీష్మడుగాని జయింపజాలడు. ఇరువురి యుద్ధము సమానముగా 
సాగుచున్నది"అని అనుకొనుచు ఇరువురిని సుతించుచుండిరి. 


రాజా! ఇట్లు భీష్మార్దునులు పొరాడుచుండగనే ఇతర యోధ వీరులుకూడ 
పరస్పరము తలపడి యుద్దము చేయుచుండిరి ఖడ్గాదిశస్త్రముల చేత నొండొరులు 
కొట్టుకొనుచుండిరి, అప్పుడు (దోణాచార్య- ధృష్టద్యుమ్నులు తలపడి పోరాడ 
జొచ్చిరి, 


యాబదిమూడవ అధ్యాయము 
(ద్రోణాచార్య-ధృష్టద్యుమ్నుల యుద్ధము: క్‌ 


సంజయా! [దోణాచార ఇ ధృష్టద్యుమ్నుల యుద్ధ వివరములనుగూర్చి 
చెప్పుము. పౌరుషముకన్న దైవమే బలవత్తరమని తలచుచున్నాను. భీష్ముడు. 
(కుద్దుడెనచో చరాచర లో కములన్ని టిని చంపగలడుకదా! అట్టివాడు అర్జునుని. 


ఎట్టు అణ చజాలకపోయెను. అను దృతరాష్ట్రని (పశ్నమునకు సంజయుడిట్లు. 
బదులు చె పెను. 


రాజా! ఈ భయంకర యుద్ధమునుగూర్చి చెప్పెదను. స్టిరుడై వినుము. 
ఇం (దాది దేవతలుగూడ పాండవులను జయింపజాలరు. ఇక ధృష్టద్యుమ్న - 
(దోణాచార్యుల యుద్దమునుగూర్చి చెప్పెదను! 
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రాజూ] _దోణారార్యుడు నిశిత శం ములచేత ధృష్టద్యుమ్నుని కొట్టి, ఆతని - 
సారథిని భల్లముతో (కింద పడగొ'సైను. అతని నాలుగు 'గుల్జములను నొఫ్పివళ 
చెను. ధృషద్యుమ్నుడు తొంబది బాణములతో (దోణుని కొదైను. [దోణో 
చార్యుడు అతి కుద్దుడె యమదండమువంటి బాణమును సందించి ధృష్టద్యుమ్నుని 
వధింపబూ నెను. అదిచూచి, నెన్యములు హాహాకారములుచేసెను. అప్పుడు ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు మహాద్భుతముగా , (దోణుని పై శరవర్గము గురి సెను, (దోణుని 
సంహరించుటకె శక్తిని విసిరెను, దానిని (దోణుడు మూడుముక్శాలుచేసీ, ఆతని 
ధనుస్సును ఖండించెను. 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు గదను _దోణునిపైకి వేసెను. దానిని 
_ోణుడు విరిచి భల్పములు అతనిపైవేసెను. అవి అతని కవచము ఛైేదించ్చి రక 
మయము చేసెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని _దోణునిపె 
వాణవర్ష ము గురి నెను. అప్పుడా యిరువురి శరీకములు పూచిన మోదుగులవలే 
ర కసిక్తములయ్యెను. [దోణుడు మరల ధృష్టద్యుమ్నుని ధనుస్సును ఖండించి 
బాణములు గురియగా నతడు వానచేత పర్యతమువలె కదలక నిలిచి మరియొక 
ధనుస్సుతీసికొనగా దానినిగూడ ద్రోణుడు ఖండించి భలములతో నతని సౌరఢథిని, 


౧ 


అశ్యములనుగొ'బైను, వ్‌" 


రాజూ! అట్టు భిన్నాళ్వ ధనుస్సార ధులు గలవాడె ధృష్టద్యుమ్నుడు గదా 
పాణియె రథమునుండి దుమికి గదను _దోణునిపె విసింను. దానిని [దోణుడు 
ఖండించెను, అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు ఖగ్గముగొని దోణుని చంపుటకు అతని పై 
సింహము గజము పె కురికీనట్లు ఉరి కెను. 


రాజా! అప్పుడు (దోణాచార్యుని అద్భుత పొరుషమును, అస్త్ర వేగమును, 
హస్తలాఘవమును చూడవలెను నుమా! _దోణుడు ధృష్టద్యుమ్నుని వారింపగా, 
అతడు కదలలేకుండెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు [దోణుని బాణములను తనడాలు 
చేతనే నివారించెను, అప్పుడు భీముడు ధృష్టద్యుమ్నునకు సహాయకుడు గా వచ్చి 
నిశిత శరములతో (దోణుని కొట్టి, ధృష్టద్యుమ్నుని తన రథముపై నెక్కించు 
కొనెను. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు క ళింగరాజెన భానుమంతుని అతని నైన్య 
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ముతో దోణాచార్య రకణమునకు పంపెను. ఆ సేన భీముని ఎదుర్కొనెను. 
అప్పుడు దోణుడు ధృష్టద్యుమ్నునివిడిచి. వృద్ధులైన దువద విరాటులనుదా కెను. 
ధృష్టద్యుమ్నుడు ధర్మరాజుకు బాసటగాపోయెను. 


రాజా! తరువాత కళింగసేనలకు వలీమునకు మహాఘూరముగా తుముల 
యుద్దము జరిగెను. అది పపంచమునకు పళయము నంభ వించెనా యనునంత 
త మాల నుండెను, | 


యాబదినాలవ అధ్యాయము 


ఫీముడు.కళింగ సేనలను వధించుట: 


“నంజయా! అద్భుత వరాక్రమశాలియెన భీమసేనుని కశింగ సేనలు ఎట్లు 
ఎదిరించి పోరాడగలిగిరి” అను ధృతరాస్టు9ని వశ్నకు నంజయుడిట్లు బడులు 
ఛె ప్పెను. 


రాజా! దుర్యోధనునిచేత |పోత్సహింపబడి కళింగరాజు మహా సేనతో 
భీమసేనుని ముట్టడించెను. శుతాయువనువాడు మహా సేనతో భీమసేనుని, ఆతని 
నెన్భ్యములను చుట్టము ట్రైను, ఆయిరుసేవలకు ఘోరయుద్దము జరిగెను, ఇం|దుడు 
రాషన "సేన లతో. పోరాడినట్లు కీముడా “సెన్జిములతో సోరాడి గగ్గోలు పరచు 
చుండెను, పరులు తమవారు జీ చేదము తెలియకుండగ, అందరుగూడ ఎదురు 
పడిన వారిని చంప్పచుండిరి, 


రాజా! భీమ సేనుడొక్కడుదప్ప; చేదినెన్యములు తిరిగిపోయెను. అప్పుడు 
భీముడు తన బాహుబలమాధారముగా ఒక్కడే కళింగాది సెన్యములతో పోరాడ 
దొడగెను. కాళింగుడు అతని పుత్రుడు శ కదేవుడు భీమ సేనుని బాణములతోగొట్టిరి. 
ఫీముని అశ్వములనుచంపి విరథునిచేసీరి శకదేవుడపుడతని పె కురికి బాణ 
వర్షములు, |గీష్మాంతమునందు మేఘమువలె వర్ణించెను. అప్పుడు భీమసేనుడు 
సర్వ శెకర్ణమైన (అంతటను పుష్పచిత్రములు చెక్కబడిన) ఉక్కుగదను శక 
దేవుని పె విసిరెను, ఆ దెబ్బతో అతని సారథి చనిపోయి యతడు |కిందపడెను. 


రాజా! అట్టు కొడుకు శక దేవుడు మరణించుటచూచి కశింగరాజు భాను 


ఫీష్మవధ పర్వము 7] 


మంతుడు అనేక సహస రథములతో భీముని చుట్టముట్టెను.. అప్పుడు వీముతు 
గదను విడిచి ఖడ్గమును, బంగారు నక్షత్రములు చం[దుడు పొదుగబడిన యెలుగు 
బంటి చర్మపు డాలును రీసికొని పోరాడజొచ్చెను. కాళింగుడు కుర్దుడె సర్పము 
వంటి బాణమును భీముని పె విడిచెను, ఇట్లు వారిరువురు వివిధములుగా యుద్దము 

చేసి విగరగా సింహనాదములు చేయగా ఇరుసేనలు భయకంపితమలయె'ను, 
ఫీముడు కాశింగుడు ఎక్కిన యేనుగుదంతములు పట్టుకొనియెగిరి గజము పె నెక్కి. 
ఖడ్గముతో భానుమంతుని భుజమునరికి కింద పడగొట్టి, ఆ గజమునుండి దిగను. 


రాజా! తరువాత నీముడు కళింగుల గజనెనికులను ఛిన్నాఖిన్నముచేసీ 
చంపుచువచ్చెను. ఆతని ధాటికి తట్టుకొనజాలక హతశేషులు భీష్ముని. మరుగు 
జ్‌ చ్చిరి. 


రాజూ! అప్పుడు కళింగ నెన్యాధివతి శుతాయువను వాని పె భీమసేనుడు 
దాడిచేయగా నతడు ధీముని యెద పై కొపైను దానితో వీముడు శెచ్చిపో యెను 


అప్పుడు అళోకుడను ఖీముని సారథి రథముతేగా దానినెకిి (శుతాయువును. 
తరిమెను, ఆ యిరువురికి ఘోర యుడ్డ్ధము జరిగినతరువాత ఖీముడతనిని చంపెను. 
తరువాత సత్యదేవుడు - శేతుమంతుడు అను కళింగ వీరులనుకూడ భీముడు 
హతమార్పను. 

అప్పుడు కళింగ సెనికులనేకులు బీమ'సేనుని చుట్లుముట్టగా, అతడా. 
యేడునూ ర్ల మందిని తన గదా దండముతో సంహరించెను. తరువాత రెండువేల 
సెనికులనుగూడ చంపెసు. భీముని ఏరవీహారమిప్పుడు అత్యద్భుతముగా 
నుండెను. ఇ్ష"ర్రే అనేక సహస్ర నంఖ్యలో కళింగ నెనికులను ఏీష్ముడు చూచు 
చుండగా సముడు చంపి బిగ్గరగా సింహనాదముచేసి కశళింగులను కంపింపజేసి, 
మొసలి నరస్సును కో భింపజేసినట్లు కళింగ సేనాసరసిని వోభిల్ల జే? సెను. 


రాజా! యీ విధముగా భీమునిచేత చెదరగొట్టబడిన కళింగ ైనికులు 
మరల ఒక్కటిగా గూడి పాండవ సిన పె దాడిచేయగా, పాండు సేనాపతి యాజ్ఞ 
చేత శిఖండీ మొదలెన పాండవవీరులు భీమసేనునకు తోడుగా పోయిరి. వారి 
వెనుక ధర్మ రాజుగూడ వారిని (పొత్సహించుచు పోయెను, 


రాజా! ఈ విధముగా నందరిని పురికొల్పుచు సేనాపతియెన ధృష్టదు 
మ్నుడు ఫఏీమునకు . బాసటగా అతని (పక్కనచెరెను. అంతలో సాత్యకిగూడ 
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వచ్చి పారితో చేరెను. ఆముగ్గురు బీమ్మనిషె దాడిసలిపిరి, ఖీష్మునకు భీమ. . 
సాత్యకి ధృష్టద్యుమ్నులకు ఘోరయుద్ధము జరిగెను. భీష్ముడు భీముని.రథ వెన 
మును హతమార్చెను, అప్పుడు అశ్వములు చచ్చిన రథమునుండియే భీముడు 
భీష్మునిపై మహాశక్తిని వినరెను. దానిని బీమ్మడు మూడుముక_లుచేసెను, 
తరువాత భీముడు తన శైక్యాయస( పుష్పచి,త్రములు చెక్కబడిన యినుప)గదను 
భీష్ము పె వినరెను. ఇంతలో సాత్యకి భీష్ముని సారథిని పడగొ ట్రైను, సార థి లేని 
భీష్ముని రథమును అశ్వములు దూరముగా ఈడ్చుకొనిపోయెను,. 

రాజా! అట్టు భీష్ముడు తొలగిపోవగనే భీముడు కోపాగ్ని చేత మండుచు 
ఎండుగడ్డి వామినివలె దహించుచు నమ స్త కళింగ నైన్యములనుచంపి సేనామధ్య 
మున నిలిచెను. రాజా! అప్పుడు భయముతో మీ సైనికులతనివెపు కన్నెతియైన 
చూడజాలకు౦డిరి, . 


అంతట ధృష్టద్యుమ్నుడు భీముని తన రథముపై నెక్కించుకొని దూర 
ముగా తోడ్కొనిపోయెను, అప్పుడు భీముని అందరు _పళంసించిరి. అతడు 
ధృష్టద్యుమ్నుని ఆలింగన ముచేసికొని సాత్యకి కడకుపోయెను. సాత్యకి భీముని 
మిక్కిలి (పశంసించి కళింగరాజ రాజపుత్ర శక దెవ 'కేతుమంతులను, 
కళింగ 'సెన్యములనన్నిటిని అతడొక్కడే తుదముట్టించినందుకు సంతోష సూచక 
ముగా 'తన రథమునుండి ఎగిరి వీముని రథముపైదుమికి అతనిని కౌగిలించు 
కొనెను. తిరిగి తన రథమునకువచ్చి సాత్యకి మీ సెనికులను చంపజొచ్చెను. 


జనమేజయా ! ఇట్టు రెండవనాటి యుద్ధమును వర్ణించుచు సంజయుడు 


ధృతరాషు9నితో మరల ఆనాటి తరువాతి యుద్దమునుగూర్చి యిట్లు వర్తింప 
అ థి య అ 
జొచ్చెను:. 


యాబదిఐదవ అధ్యాయము 
ఆర్జునాభిమన్యుల పరాక్రమము :- 


“రాజా! అనాటి పూర్వ్యాహమునందు అనేక రథ_-గజ-_తురగ-_పదాగి 
దళములు మడిసిన తరువాత అశ్వత్థామ. శల్య. కృపా చార్యులు ధృష్టద్యుమున్నితో 
తలపడిరి, అతడు అశ త్ఞామాళ్యములను చంపెను, అస్పుడతడు శల్యునిరథము షై 
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నెక్కి, దృష్టద్యుమ్నునిపై నిళత శరవర్గముకురిసెను. ఆదిచూచీ అభిమన్యుడు 
ధృష్షద్యుమ్నునకు బాసటగావచ్చి పదునైన ఇరువదియెదు బాణములు శల్యునిపై 
తొమ్మిది కృపాచార్యుని.పై, ఎనిమిది అశ్వత్థామపైనను _పయోగించెను. 


“అప్పుడు వెంటనే అశ్వళత్తామ శల్య.కృపులు అభిమన్యుని బాణములతో 
కొట్టరి. తరువాత రాజా! నీ పౌ.తుడు దుర్యోధన పుతుడునైన లక్ష్మణుడు. ఆతి 
డ్రుద్దుడి అభిమన్యునితా కనును, అప్పుడా యిరువురకు ఘోర యుద్ధము జరిగెను, 
అభిమన్యుండాతని పై ఏబది బాణములను వేయగా, లక్షణు డభిమన్యుని ధనుస్సు 
ఖండించెను. అపుడభిమన్యుడంతకన్న ధృఢమెన కార్ముకము తీసికొనెను. ఆ 
యిరువురకు అత్యద్భుతముగా యుద్ధము జరిగెను, 


“అంతట దుర్యోధనుడు తన పుతుడు అభిమన్యునిచే పీడింపబడుటజూ చి 
పుతుని సహాయము కొరకురాగా, తక్కిన రాజులందరు అ భిమను,ని చుట్టుముట్టి 
దాడిసలిపిరి. కృష్ణతుల్య పర్మాకమముగల అభిమన్యుడేమా (తము కంపించక 
అందరితో పోరాడుచుండెను. అట్లు అంతమంది మహావీరులచేత ఆ కమింపబడిన 
అభిమన్యుని చూచి అర్జునుడు; తన పుతుని రక్షణముకొరకు వచ్చెను. 


“రాజా! అర్షునుడురాగా నే భీష్మ దోణాదివీరులు చతురంగ బబములతో 
వచ్చి, అర్జునునితాకిరి. ఆ -నెన్యపు (తొక్కి డిచేత రేగిన ధూళి ఆకాశ మునందు 
[కమ్మి సూర్యుని రథ ముక పెను. అర్జునుని బాణముల దెబ్బకు, గజాళ్ళాది సెన్య 
ములు అక్కడికక్కడ నే మడియజొచ్చెను, సర్వ పాణులు అరచెను. దికులలో 
చీకట్లు క మ్మెను. అప్పుడు కౌరవుల అవినీతి స్పష్టముగా కనబడుచుండెను, 
భూ మ్యాకాశములు, దిక్కులు, సూర్యుడుగూడ. అర్జునునిబాణములచేత కప్పబడి 
తెలియక పోయెను. 


“రాజా ! అర్జునునిధాటికి తాళజాలక యెందరో పారిపోయిరి. ఎందరో 
సెనికులు, గజూశ్వములుచచ్చెను, ఎక్కుడవారక్కడ చెదరి తమ అశ్వనులను 
గజములను విడిచి పారిపోయిరి, అర్జున బాణములచేత [కిందపడి దొర్లుచున్న 
అనేక రథికాశ్విక గజారోహక ఎరులు, అన్నిచోట్ల కనబడుచుండిరి అర్జునుడు 
మహారౌదాకారముతోగదా, ఖడ్గ-_పాస-శర -కార్ముక -అంకుశములను ధరించి 
పోరాడుచున్న శతు సైనికులను నరకుచుండెను ఖణ్తాద్య నక వధ శస్త్రములు అర్జున 
బాణములచేత నుగ్గు ముగ్గ రణరంగమునందు గుట్టలుగుట్టలుగా పడియుండెను. . 
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రాజా! నీ నైన్యములో నొక్కడుగూడ అర్జును నెదిరించగలవాడు లేకుం 
డెను ఎదిరించినవారందరు పర లోకయాత చేయుచుండిరి. అట్లు చావగా మిగిలిన 
శతువులు పారిఫోవృుచుండుటచూచి కృష్టార్దునులు తమ శంఖములూది౨ి. 


అట్లు భగ్నమైన సైన్యమునుచూచి, భీష్ముడు నవ్వుచు (దోణాచార్యునితో 


నిటనెను!. 
ధ్ర 


“ఆచార్యా! అగ్నికి వాయువుతో డ్రైనట్లు ఆర్జునునకు కృష్ణుడు తోడుగా 
నుండి, అగ్నివలె కురు'సెన్భమును మసిచేయుచున్నారు. (వళయ కాలయముని 
వలెనున్న అర్జునుని జయించుటకు వమాతము శక్యమ. కాదు. ఈ పాండవ సేనను 
మరలించుటగూడ అసాధ్యమే. ఇప్పుడు నూర్యుడ స్తమించుచున్నాడు. చీకట్లు 
కమ్ముచు, కన్నులు కనబడ కున్నవి కనుక ఈనాటి యుద్దమిక వాలించుదమని 
మనయోధులు ఆలసి;, భయపడీయున్నారు. ఇక నేడు పోరాడజాలరు, 


ఇట్లు దోణాచార్యులకు చెప్పి భీష్ముడు ఆనాటి యుద్ధము ఆపెను. 


అంతట పాండు సేనలు గూడ జయకారములు చేయుచు యుద్ధమును ఆపి 
అర్జునుని ముందిడుకొని తిరిగిపోయిరి, 


(యాబదియారవ అధ్యాయము 
తృతీయ దివసయుద్ధము, ఉభయుల వ్యూహరచన 


జనమేజయా! సంజయుడు -ధృతరాష్టంనకు తరువాతి యుద్దవృత్తాంత 
మిట్టు చెప్పెను. 

“రాజా! మూడవదినము [పభాతమునందు భీష్ముడు నీ పుతుల జయము 
గోరుచు గరుడవ్యూహమును రచియించెను, గరుడపక్షి తుండము [ ముకు) నందు 
భీష్ముడు స్వయముగా నిలిచెను, రెండుకన్ను ల సానములో | దోణాచార్య-కృత 
వర్మలను నిలిపెను, గరుడుని శిరస్సు స్థానములో అళ్వణ్ఞామ-కృపాచార్యులను 
శిలిపెను. త్రంగర్త _.కెకయ-వాటధానులను, భూరి శవస్‌_-శల- శల్య. భగదత్తు 
అను-మ్మదక-సీింధు-సౌవీక _-పొంచనద 'సెనికులను. సెంధవునితో గరుడుని మెడ 
స్థానమునందు నిలిపెను. దానివీపుగా దుర్యోధనాదులైన నూర్గురు సోదరులను 
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నిలిపి, దాని పుచ్చస్థానమునందు విందొనువింద-కాంభోజ- శక సెనికులను నిలి 
పెను కుది పార్శ్వ స్థానములో మగరధ_కళశింగ. దాసేరకగణములను 


నిలిపెను. వామపార్శ్య స్థానములో కరూష-వికుంజ-ముండ. కుండీవృష 'సైనికు 
లతో బృహద్బలుని నిలిషెను, 


“రాజా! అట్లు భీష్ముడు తీరిన గరుడవ్యూహమును చూచీ అర్జునుడు, 
ధృష్టద్యుమ్నునితో గలిసి అతిభయంకరమైన అర్షచం[డవూకహమును పన్నెను. 
ఆ అర్ధచం (దుని దక్షిణశృంగ స్థానమునందు ఆనేక శస్తారిస్ర కోవిదులైన నానా 
దేశ రాజపీరులతో పాటు భీమసేనుడు నిలచెను. అతని పక్కనే విరాట [దుప 
దులు ఆ తరువాత నీలాయుధములతో నీలుడు ఆ పిదప చేది=-కాశి.కరూష_-పొరవ 
నెనికులతో మహాబలకాలి ధృష్టకేతుడున్ను నిలిచిరి. అర్హచం;ద మధ్యభాగము 
నందు ధృష్టద్యున్ను-శిథిండి. పాంచాల సెనికులు పవ దకులు గజ సేనలో 
యుధిషిరుడున్ను నిలిచిరి. వార్మిపక్కన సాత్యకి. _దౌపదీ పుతులైదుగురు అభి 
మన్యుడు భీమసేన పుతుడ్రెన ఇరావంతుడున్ను నిలిచిరి. వార్మిపక్కన మహో 
రథికులె న కేకయులు నిలిచిరి. ఆ తరువాత ead ఎడమకొమ్మునందు 
నరోత్త వ ముడైన జగత్పతి శ్రీకృన్లుడు నిలిచెను. 


రాజూ! యీ విధముగా పాండవులు (పతివ్యూహమును నిర్మించి సీ 
పుతుల కొరకు ఆందరు ఏకమె నిలిచిరి. 


తరువాత మహాతుముల యుద్దము రెండు సేనలకు మొదలయ్యెను అందు 
ఆనేక చతురంగబలములు ఇరువైపుల మరణించెను, ఎందరో భయపడి పారి 
పోయిరి. తరిమి తరిమి యొండొరులను కొట్టుకొనుచుండిరి. ఆ దొమ్మియుద్ద 
ధ్వనితో దుందుభి ధ్వనులు గలిసి ఆ ధ్వని మిన్నంటెను, రాజా! యిట్లువారికి 
తుముల యుద్దము సాగెను, 


(యాబది యేడవ అధ్యాయము) 
తుముల యుద్దము 


జనమేజయా! సంజయుడు భృళరా నక మూడవనాటీ తరువాతి యుద్ధ 
వృతాంతము నిట్లు చెప్పదొడిగను - 
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“రాజూ! రెండు సేనా వూ్యహములు ఎర్పడిన తరువాత అర్జునుడు షీ 
రథ నైన్యమును సంహరించుచు ఆ సేనను చీల్చుచు అందులో దూరి రధయూరధ 
పతులను వధించెను. ఆట్టు చంపబడు చు ధార, రాష్త్ర యుద్ధవీరులు అతి _ పయత్న 
ముతో శ శువులతో సోరాడుచుండిరి. యశ మోమృత్యుమో యని తెగించివారు 
ఏకాాగతతో పాండవ సేనను భంజించు చుండిరి. అప్పడిరు వెపుల నున్న వీరులకు 
ఏమియు తెలియకుండెను. భూ మ్యాకాళములు, సర్యదికుు.లు దూళి గప్పగావారు 
యుద్ద మెట్లు చేయుదురు? 


ఊహచేత, నామగో[తములచేతను, ఒండొరులను గుర్తించుకొనుచు కొట్టు 
కొ నుచుండిరి, 


కౌరవుల యుద్రవ్వూహము భేదింపబడ లేదు. దానిని సత్యసంధుడైన 
దోణాచార్యుడు రక్షించుచుండెను. అే పాండవుల వ్యూహము గూడ అర్జునుని 
చేత రక్షింపబడిన దై భేదింవబడ లేదు. భీమసేనుడు గూడ దృఢముగా నిలిచి 
దానిని రవషీంచుచుండెను. సేనముందుభాగమునుండి కూడ ఎగిరి దుమికి 
సెనికులు పోరాడుచుండిరి, 


రెండంచులకత్తులతో (పాసాద్యాయుద్దములతో నొండొరులు వధించుకొను 
చుండిరి. ఆశ్వికులను- .రథికులు ధథికలు_గజారోహకులను గజారోహకులు ఎదిరించి 
సరస్పర మువధించుచుండిరి. కొందరు శ తువులు పట్టియీడ్చి తలలు పగులగొట్టు 
చుండిరి. మరికొందరు గజదంతములను ఎదలో (గుచ్చి చంపుచుండిరి. అంతటను 
పీరులు రకము (గక్కుచుండిరి. గజదంతముపెన గూర్చొనిన వారిని శ క్రిచేత 
శ|తువు చంపెను. ఆశ్వికులను గజారోహకులు వారిని ఆశ్వికులు వారిని పదాతి 
దళములు, పదాతిదళములను _పైముగ్గురు సైనికులు ఎట్టు దొరికిన అట్టు వివేచనా 
రహితముగా చంపుచుండిరీ. ఖగ్గములతో, గదలతో కణపము (ఇనుపగు౦ండ్లు 
నించిన ఆయుధములతో కంపనము (క ౦పింప జేయునాయుధము) లతో, 
బాణములలోను పరస్పరము పోరాడిరి. = 


“భూమి పరిసోమ (గజముపె పరచురత్న కంబళి) ములతో భాసిలుచుండెను 
నరాశ్వగజశరీ రములుపడి, రక్త మాంసకర్ణమమై భూమి నడచుటకు వీలుగాక 
యుండెను. నెత్తుటివరదల చేత ధూళి అణగెను. దిక్కులు న్యచ్నములయ్యెను. 
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కబంధ ములు (మొండెములు) అసంఖ్యాక ములుగా ఎగురుచుండెను, అటు ఎగు 
ఛా 
రుట (ప్రవంచ వినాశసూశకము., 


అతిభయంకరమైన ఆ యుద్దములో పరుగెత్తి పోవుచున్న తమయోధులను 
చూచి బీష్మ (దోణాదివీరులు ముందుకుసాగి శత్రుసేనలను భంజించిరి, ఆపే 
నీమసేనుడు ఘటోత్కచుడు సాత్యకి మొదలైన వీరులు మీవారిని నీ పుతులను 
రాజవీరులను కొట్టి దేవతలు రాక్షసులను వలె పారదోలుచుండిరి. 


“రాజా! ఇట్టు నంకులసమర ములో పరస్పరము చంపికొనుచు "సెనికులు 
దోగి రాకసులవతె ఘోరముగా కనబడిరి. ఇట్లు ఉభయ 'సేనలలో వీరులు 
పరస్పరము జయించుకొనుచు ఆకాశమునందు (గహ నక తములవలె దోచిరి. 


“రాజా! తరువాత నీ పు తుడు దుర్యోధనుడు వేయిరథములతో ఘటోత్స. 
చుని ఎదిరించెను. అర్జునాది పాండవులందరు మహాసేనతో వీష్మ,దోణాదివీరుల 
నెదిరించిరి, అభిమన్యు సాత్యకులు శకుని నైన్యములథకె కురికిరి. అప్పుడు మహా 
"ఘూరముగా మీవారికి పాండవులకు యుద్ధము జరిగెను, 


(యాబది యెనిమిదవ అధ్యాయము) 


పాండవ వీరుల వరా(కమము 


జనమేజయా!] సంజయుడు తరువాతి యుద్ద వృత్తాంతము ధృతరాష్టు౦న 
కిట్లు చెప్పదొడ గను- 


రాజూ! మీరాజ వీరులందరు మిక్కి లి _కుద్దులె వివిధాయుధములతో 
నర్హునుని ఫోదివిది. అగ్ని పెన శులభములవ లి వచ్చి పడుచున్న ఆ యాయుధము 
లన్నింటిని ఆర్జునుడు తన శరపరంపర చేత వదించెను. 


అప్పుడు అర్జునుని హస్తలాఘవము చూచి ఆకాశమునందు దేవదానవ 
గంధర్వులు; పిఠాచోరగ రాషసులున్ను సారువాదములడేత అర్జునుని (పశంసిం 
చిరి. తరువాత అభిమన్యు సాత్యకులు గొప్పసెనతో గాంధార- సొబల సేసలను 
తాకిరి, అప్పుడు సొబల సైనికులు సాత్యకి రథమును ధ్వన్తము చేసిరి, సాత్యకి 
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అభిమన్యు రథము నెక్కైను. ఆ యరువురొక్క. రథము నుండియే శకుని 
సొబల'నైన్యమును నుగ్చనుగుగా క్రొట్టిరి. 


నీష్మ[దోణులు ధర్మరాజు చైన్యమపై దోడీ చేసికొట్టిరి. అప్పుడు యుధిష్టి 
రుడు నకులసహదేవులున్ను అందరు చూచుచుండగా, దోణాశార్యు సై సెనికులను 
ముట్టడించిరి. అప్పుడా యిరుసేనలకు దేవదానవులకువల తుముల యుద్దము 
జరిగెను, 


అంతట భీమసేన ఘటోత్కచులు పెద్దగా పోరాడుచు దుర్యోధనుని 
సేనను తరిమికొట్టిరి. దుర్యోధను డాయిరువురిపై దాడిచేసెను. అప్పడు ఘటో 
త_చుడు అత్యద్భుతముగా తండికంటే మించి యుద్దము చేసెను. భీమసేనుడు 
మిక్కిలి [కుద్దుడె దుర్యోధనుని మెడపై త్మీవమైన బాణముతో కొట్టగా నతడు 
రథము_పైన ఒరగి మూర్చిల్లెను. అప్పుడు దుర్యోధనుని సారథి దూరముగా రథ 
మును తీసికొని పోయెను. అంతటితో నతని సెన్యమన్ని దిక్కుల పారజొచ్చెను. 


తరువాత అట్లు పరుగెత్తుచున్న నీ పుతుని సైనికులను ధృష్టద్యుమ్న 
ధర్మపు[తులు బీష్మ దోణులు చూచుచుండగనే నిశితశరములచేత హత మార్చు 
చుండిరి. అట్లు పారిపోవుచున్న సేనను బీష్మ దోణులు నివారించుచున్నను 
భయముచేత ఆ సేన పారిపోవుచుండెను. 


ఇట్లు వేలకొలది రథములు పారిపోవుచుండగా ఏకరథస్టులెన అభిమన్యు 
సాత్యకులు సుబల'సేనను నరకుచుండిరి. అప్పుడాయిరువురు అమావాస్యనాడు 
ఆకాశమునందు కలిసీయున్న చందసూర్వులవలె శోభిలుచుండిరి. 


రాజా! అర్జునుడు |కుర్దుడె మీ సైన్యము పై శరవర్షమును, మేఘము 
ఛారాపాత వర్షమువలె గురిసి బాధించెను. అప్పుడు సెన్యము చెదరిపారిపోయెను. 
భయదుఃఖములతో కంపించుచు పారిపోవుచున్న మీ సెనికులను చూచి భీష్మ 
(దోణులు ధుర్యోధ నుని హితము గోరుచు ఆ సెన్యమును నివారించిరి. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు పారిపోవుచున్న సె సెనికులను సమాధాన 
పరిచి అందరిని తిరిగి యుద్దభూమికి మరలించెను, అప్పుడు యుద్దర ౦గము 
చం |దోదయమునందు సము 'దమువలె ఉప్పాంగెను అట్లు తిరిగి వచ్చిన నై సెనికు 
లను జూచి దుర్యోధనుడు ీష్మునితో నిట్లనెను 
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పితామహా! నేను చెప్పునది వినుము. నీవు (దోణ- అళ్వత్గామ-కృపాదు లైన 
మహావీరులున్ను జీవించియుండగా ఇట్లు సేన పారిపోవుట తగదు. మీ ముందు 
పాండవు లెంత? వారు మీరు సమానులెప్పటికిన్ని కాజాలరు. నీవు పాండవుల 
పె దయతో వ్యవహరించుచున్నట్లు కనబడుచున్నావు. అందుచేతనేవారు నా 
సేనను చంపుచుండగా నీవు చూచి కమించుచున్నావు. నీవు పాండవులలో 
ధృష్టద్యుమ్న సాత్యకులతోను యుద్ధము చేయనని తొలుతనే నాకు చెప్పవలసి 
నది అప్పుడే నేను మీ మాటలువిని కర్షునితో సమాలోచనవచేసి నా కర వ్యముసు 
నిర్ణయించుకొని ఆచరించియుందును గదా! కనుక ఇప్పుడొక వేళ నన్ను 
విడువక నాకు నహాయము చేయదలచిన యెడల మీరిరువురున్ను పూరి గా 
పరాక్రమము చూపి యుద్దము చేయవలెను. 


రాజూ! కట్టు దుర్యోధనుడు అధిషేపించుచు పలికిన మాటలు విని భీష్ముడు 
మాటిమాటికి నవ్వుచు కోపముతో కన్నులెగుర వేయుచు నీ కొడుకుతో నిటనెను. 
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రుర్యోధనా! నితో నేను అనేక పర్యాయములు తథ్యముగా హితవచన 
ములు చెప్పితిని. పాండవులను యుద్దమ నందు ఇం|దాదిదేవతలుగూడ జయింవ 
జాలరు, వృద్దుడనై నేను నా సాధ్యమయనంళవరకు యభథాళశ క్రి పోరాడెదను 
చూడుము. నేడు నేనుఒక్క.డనే పాండవులను బంధునెన్యములతోపాటు సమన 
లోకములు చూచుచుండగా నివారించెదను. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్లు ఫీష్ముడు చెప్పగనే సీ పతులు మహా 
సంతోషముతో శంఖము లూదిరి. భేరీ మృసంగాది వాద్యము లను _మోగించిరి., 


రాజా! ఆ ధ్యనిసి విని పాండవులు గూడ శంఖములు ఊది, భేరీమృదం 
గాది వాద్యములను వాయించిరి. 


(యాబదితొమ్మి దవ అధ్యాయము) 
భీష్ముని సరా|(కమము 
జన మేజయా! ధృతరాష్ట్ర9డు నంజయునితో మరల నిట్ల నేను, 


సంజయా! ఆ విధముగా మఃవించుచు దుర్యోధనుడడిగిన మాటకు కుపీరు 


డైన లీష్ముడు తరువాత యుద్ధ మెట్లు చేసెను? పాండవపాంచాలురు బీష్మునితో 
నెట్లు పోరాడిరి? 


ఆ మాటకు సంజయుడిట్లు బదులు చెప్పెను, 


రాజా! ఆనాడు  పగటిపూర్వభాగము గడచి సూర్యుడు అసా ది చేర 
ఫోవునపుడు విజయముతో పాండవులు హర్షించుచుండ గా ధర్మజ్ఞుడెన భీష్ముడు 
గొప్ప సెన్యముతో నీ పుతులతోను గూడి పాండవులను ముట్టడిం చెను. అప్పుడు 
ఇరుసేనలకు ఘోరముగా దొమ్మి యుద్దము జరిగెను. పర్వతములు రీలిపోవు 
చున్నట్లుగా మహాధ్యని కలిగెను “కొట్టుడు-పట్టుడు-చంపుడు” మొదలైన వీరో 
చిత వచనములు రెండువైపుల వారున్ను పలుకుచుండిరి. వారి శరీరమునుండి 
కవచములు, కిరీటములు, రథధ్యజములు కిందపడుచున్న ధ్వనులు పాపాణపతన 
ధ్యనులవలెనుండెను. వేలకొలది తలలు-బాహువులు (కిందపడి కదలాడుచుండెను 
కొన్ని మొండెములు ధనుర్భాణములతో నే నిలిచియుండను మహా వెగముగా 
రక్కనది [పవహించుచుండెను. 


ఏనుగుల యంగములతో పాొషాణములతో రక్కమాంసముల బురదతో 
యుద్ధభూమి వ్యాపించియుండెను. ఆ రకనది పరలోక సముదమునకు అభి 
ముఖముగా నున్నట్లుండి నక). లకు, (గద్దలకు ఆనందధాయకముగా నుండెను, 
రాజా! ఇట్టి యుద్దము కనివిని యరుగము. 


రాజా! రథాళ్వ గజపదాతిడళముల యవయవములు చిందరవందరగా 
యుద్ధరంగమంతయు పడి రథమార్గమునకు ఆడ్డుగానుండెను. గిరిశృంగముల 
వంటి గజశవములచేత విచితములెన కవచ కిరీటములచేతను వ్యాపమెస రణ 
రంగము శరత్కాలమునందలి అకాళమువలె ళోభిల్లుచుండెను, అనేకులు శర 
తాడనములచేత పీడితులై “తం|డీ! అన్నా! కొడుకా!మామా! అని అరచుచు నేల 
(వాలుచుండిరి. మరికొందరు భయమువలదు ఇడిగో మేమున్నాము. అని దెబ్బలు 
తిన్న వారికి అభ యమిచ్చు చుండిరి. 


రాజా! అటువంటి యుద్ధ భూమిలో నీష్ముడు ధనుర్భాణధరుడైై అన్ని 
దీక్కూలకొరవివలి భయంకరముగా తిరుగుచు కనబడెను. ఆయన ఒక_డైనను 
లాఘవమ. నుబట్టి ఆనేక శతసహ స సంఖ్య భీష్ములుగా తోచెను. మాయచేత 
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ఇన్ని రూపములు ధరించెసా యనుచూ పరులాశ్చర్యము. చెందిరి, తూర్పుదిక్కున 
కనబడిన ర్నాయుండి వెంటనే నలువైపుల ఆయన అత్యద్భుతముగా కనపడు 
చుండెను. పాండ వేయులలో నాక్కుడుగూడ ఆయనను తేరిపారజూడజాలకుండెను 
ఆయన జాణములనే చూచుచుండిరి అనేకులు అయన దెబ్బకు అరచుచు చచ్చు 
చుండిరి మానవాతీత శక్తితో శతువులసు నురుమాడుచున్న ఏీష్మాగ్నిలో 
'సెనికులు శలభములవలె పడి (మగ్గుచుండిరి, 


రాజా! భీష్ముని బాణ మొక్కటిగూడ వ్యర్ణమగుటలేదు గజాశ్య పదాతి 
దళ కాయములందు ఆయన శరములు కప్పి వానిని ఛెదించెను గజకంటకములు 
(ఇనుప అంబారీలు) గల గజములను పర్వతములను వ,జాయుధమువలె అతని 
బాణములు చీల్చుచుండెను. ఇద్దరు ముగ్గురు గజారోహులను ఒక్కటిగా ఒక్కా 
బాణముతోకొట్టుచుండెను: ఆయన నెదుర్కొనిన వారందరు ముహూర కాలములో 
పగిపోవుచుండీరి, 


రాజూ! యీ విధముగా ఫష్మునిచేత చంవబడుచున్న ధర్మరాజు సేన పలు 
విధములుగా చెదిరి నశించుచుండెను. కృష్టార్లునాదులు చూచుచుండగనే' యిట్లు 
పాండవ సేనను భీష్ముడు ధ్వంసము చేయుచుండగా నతనిని ఎవ్వరున్ను వారింప 
జాలకుండిరి,.పాండవ సెన హాహాకారము చేయడొడగెను తం [డికొడుకులు. మి [తులు 
సోదరులు పరసృళము వి వేచనారహితముగా దొమ్మి యుద్దములో వధించుకొను 
చుండిరి. పాండవ సైనికులు కవచములు వీడి అరచుచు జుట్టు విరియబోసికొని 
పొరిపోవుచుండిరి. ఆ నెన్యమంతయు చెదరిన గోవులమందలవలె (భాంతిజెంది 
ఉరుకుచుండెను. 


భిష్మవధకు కృష్ణుడి పూనుట 


రాజూ! యీ విదముగా వంజింపబడుచున్న నైన్యమును చూచి శ్రీకృష్ణుడు 
రథమును ఆపి అర్జునునితో నిట్రనెను. 


పార్థా! నీవు కోరిన కాలమిప్పుడు సం పాప్రమైనది. ఇక నిప్పుడు ఖీష్ముని 
కొట్టుము, లేకున్నచో మోహము చెందెదవు సుమా! పూర్వము రాజవీరుల 
సమూహములో బీష్మ దోణాది ధార్వరాష్ట్రవీర సైనికుల నందరను యుద్దములో 
చం.షెదను, అని పతిజ్ఞచేసియుంటివి ఆ మాటనిప్పుడు సత్యము చేయుము. 


ఇని? వేద వ్యానక్కత మహాభారతము 


చూడుము. నీ సెన్య మెట్టు వధింపబడుచున్నదో రాజవీరులు పారిపోవుచున్నారు 
'చూడుము. నోరు తెరచుకొని పెనబడుచున్న యమనివళనున్ని భీష్ముని జూచి 
భయార్తులై సింహమును చూచిన కుదమృగములవలె అందరున్ను చెదరి పారి 
పోవుచున్నారు. 


రాజా! ఈ మాట విని అర్జునుడు కృష్ణునితో కృష్ణా! ఈ వెన సమ్ముద 
ములో దూరి భీష్మునివైపు రథము తోలుము. నేడు దుర్భర్షుడైన (| చెనకుటకుపీలు 
లేని) కురుపితామహుని పడగొ'పైదను. 


రాజా! ఆ మాట వినగానే శ్రీకృష్ణుడు వెండి పక్కెరలు (జీనులు) గల 
గుజ్జములను మధ్యందిన సూర్యునివలె చూచుటకు అరివిగాకున్న భీష్ముని వె పృ 
ల్హా లెను. వెంటనే పారిపోయిన యుధిష్టిర నైన్యములన్నియు తిరిగి యుద్ధరంగము 
నకు వచ్చెను, 


రాజా! తరువాత నీమ్మడు సింహమువలె గర్జించి అర్జున రథముపై శర 
వర్షము గు5్ససెను, ఆ రథము క్షణకాలము కనవడకు౦డ బాణములతో కప్పబడి 
యుండెను. అప్పుడు వాసుదేవుడు ఎమూ తము సం భమము చెందక, ధెర్యముతో 
భీష్మ బాణాచ్చాదితములై న గుజ్బములను బలముగా లో లెను, అప్పుడు అర్జునుడు 
మేఘగంనీం ధ్యనిగల ధనుస్సు స్సు తీసికొని మూడు బాణములతో ఫీష్ముని ధనుస్సు 
చేదడించెను అంతట భీష్ముడు మయొక ధనుస్సు తీసికొని నిమిషములో అల్లె 
తొడు ఎకి ంచెను. ఆ ధనుస్సాను గూడ అర్హునుడు చేదించెను. అప్పుడు 
'లిష్ముడు అర్జునుని హస్త లాఘవమును (పశంసించుచు నిట్ట నెను. 


పారా! జాగు బాగు పొండునంరగనా! ఇట్ల మహాకార్యము నీ వొక్కడ వే 
శేయగలవు, ఇది నీకే తగినది. నీ యెడల నేను చాల సం పీతుడ నై నైతిని పు: తా! 
నాతో యుద్దము చేయుము. 


రొజా! ఈ విధముగా భీష్ముడు అర్జునుని (ప పళంసించి మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని హార్టుని రథముపై దాణవర్షము కృరిసెను. అప్పుడు వాసుదేవుడు అశ 
ములను తోలుటలో చాతుర్యము క (ప్రదర్శించి వానిని మండలాకారముగా 
_శిప్పుచు భీష్ముడు _పయోగించిన బాణములను వ్యర్థము చెసి అవి తమ రథము 
నకు తాకకుండ చేసెను. అట్టుచేసినను వీమ్మడు కృష్ణార్జన లను వీగ్గర గాక్‌ "ట్రైను. 
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కొమ్ములతో గీరబడిన వృషభములవలె క్యష్ణార్దునులు వీష్య జాణఘాతముచేత' 
రక సికాంగులై శో ధిల్హుచుండిరి, 


రాజా! భీష్ముడు రోషముతో కృష్ణుని నిశితశరములతో కొట్టి నొప్పిపరచగా 
శ్రీకృష్ణుడు భీష్ముని మహాపరా|కమమును అర్జునుడు మెత్తబడియుండుటసు 
బీష్ముడు ఎడతెగక బాణవర్షము కురుయుచుండుటను సూర్యునివలె లీమ్మడు 
మండుచుండుటను చూచి సహించజాలక “ఈ విధముగా భీమ్మని వీడినచో ఒక 
దినములో నేయు ధిప్పిర నైన్యమంతయు నితడు హళమార్చగలడు” అని తలంచి 
సేనల మధ్యలో దూరెను, 


రాజా! పాండవుల మహాసెన్యము తిరుగుచుండెను, కౌరవ నెనికులు 
సోమకాదులను తరుముచుండిరి అదిచూచి భీష్మాదులు హర్షించుచుండిరి. దానిని 
కృష్ణుడు సహించక ఇక నేను నేడు పాండవుల హితముకొరకు భీష్ముని వధించి 
పొండవుల భారము దింపెదను అతితీక్ల శరమ లచేత కొట్టబడుచున న్నప్పటికిన్ని 
అర్జునుడు ఫీష్మ నియండలి గౌరవముచేత తస కర వ్యమున. చెలి యకున్నాడు. 
అని చింతించుచుండనే భీష్మ పితామహుడు మరల పార్టునిపె నాణ్యపయోగము 
చేసెను, 


రాజూ | బీష్మ (పయుక్త బాణములు అస౦ఖ్యాకములగుటచేత అవి ఆన్ని 
దిక్కులు కప్పివై చెను భూమ్యాకాళములు దిక్కులు నూర్యుడు కనబడక పోయెను 
ధూమన హిత మెన సుడిగాలులు దిక్కులను వ్‌భిల్ల చేయుచువీ చెను. భీష్ముని 
యాజ్ఞచేత దోఐ. వికర్ణ - సెంధవాది సీరులందరు ఒక) పెట్టున అర్జునుని 
హైదివిరి, 


రాజా! అట్లు అనేక 'సేనలచేత పొదువబడిన అర్జునుని చూచి అతనికి 
వాసటగా సొత్యకి "అనేక గజ సెన్యములత్‌ వ పచ్చెను, ఆతడు అర్జునుసకు విష్ణువు 
ఇం|దునకు వలి సహాయము శేయవచ్చెను. లీష్పునకు భయపడి శదరహిక ను 
చున్న యుథిష్టిర సెన్యమునుచూచి సాత్యకి వ తియవి రులారా! మీరు పారిపోవుట 
ధర్మముగాదు షీ _పతిజ్ఞను మరువకుడు, అది సత్పురుష లక్షణము గాదు, ల 
మీ ధర్మమును పాలింపుడు అని యనెను. 


శ్రీకృష్ణుడు గూడ పరిగెత్తుచున్న రాజనీరులను అర్జునుడు మెత్తబడి 


18t వేదవ్యాసక్ళత మహాభారతము 


యుండుటను, భీష్ముని జృంభణమును చూచి సహించక సాత్యకిని | వళంసించుచు 
ధార రాష్ట్ర నైనికులు తమపె బడుచుండుట చూచి సాత్యకితో “ఇనేయా! 
పారిపోయిన వారు పోవుడురుగాక ఇక్కడ నిలిచియున్న వారుగూడ పోవుదురు 
గాక ఇదుగో ఇపు. గే నేను భీష్ముని, దోణుని వారిరథ ములనుండి పడగొ న్రైదను 
చూడుము సాత్యకీ! కౌరవవీరులలో నెవడుగూడ ఇప్పడు నన్ను తప్పించుకొని 
పోవజాలడు అని చెప్పి మరల నిట్లనెను. 


సాత్యకి ఇదుగో యిప్పుడే నేను చక్రము ధరించి రీన్మ, దోణులను వధించి 
పొండవులకు సంతోషము గూర్చెదను,. ధృ బత రాష్ట౦ పు తులను తత్వక్షములను 


అందరిని సంహరించి అజాతశ[తువెన యుథిష్టిరునకు రాజ్యపట్టా భి ₹ మక ము 
చేసేదను, 


ధృతరాష్ట్ర మవోరాజా! ఈ విధముగా శ్రీకృష్ణుడు చెప్పి, తన చక్ర 
మును స్మరించిన మాత్రముననే శ్రీకృష్ణుని చేతి పె సుదర్శన చక్రము వచ్చి 
నిలిచెను.. తరువాత శ్రీకృష్ణభగవానుడు సూర్వునివలె వెలుగొందుచు, పిడుగువలె 
నుండి -చురకత్తుల అంచులు గల చక్రమును పెకెత్తి రథమునుండి యెగిరిదుమికి 
తన పాదఘాతములతో భూమిని కంపింపజేయుచు భీష్మునిపెకి ఉరికెను. 


రాజా!.మదించిన యేనుగు పైకి సింహమువలె లీష్మునిపైకి కృష్ణుడు 
ఉరుకుచుండగా మిక్కిలి ఫోభాయమాను డుగా నీలమేఘమువంటి ఆయన శరీ 
రమునుండీ ఆ వస్త్రముతటిత్తువలె పకాళశించుదుండెను, ఆయన భజమనెడు 
నాళశము'పెగ సద్మమువంటి చ్యకము విరాజిల్లుచుండగా బాల సూర్యునివల 
_వకాశించుచున్న ఆదిపద్మ ము శ్రీమన్నారాయణుని నాభినుండి పెకి లేచుచున్న 
నట్టుండెచు. ఆ చ్మకము శ్రీకృష్ణుని కోపమనెడు ఉదయసనూర్వునిచేత వికసించిన 
ఆ చకప్ప ఆంచులచుర కతులనెడు రేకులలో విరాజిల్దుచు శ్రీమన్నారాయణమూరి, 


భాహునాళశమునుండి శ్రీకృష్ణుని దేహమనెడు పెద్ద సరస్సునుండి పుట్టిన అది 
పద్మమాయనునట్లు (పకాశించెసు. 


రాజా! యిట్లు సుదర్శన చక ము ధరిరిచి శ్రీకృష్ణుడు బిగరగా 
సింహనాదముచేయుచు కోపముతో భీష్ముని పైకి వచ్చుచుండగా చూచి సమస్త 
భూతములు ఇంతటితో కౌరవులనాళన మెందని పెద్దగా అరచిరి. వాసుదేవుడు 
చ కము దరించి “సమస్త లోకములకు (ప్రళయము ము గలిగించు వానివలె సమస్త 
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లోకములకు పళయము గలిగించువానివలె, సమస భూతములను దహించుచున్న 
ధూమ కేతువు (తోకచుక్క) వలె పీష్మునిముందుకు దూసుకొనివచ్చెను, 


అ విధముగా వచ్చుచున్న శ్రీకృష్ణుని చూచి భీష్ముడు ఏ.మాతము 
తొందరపాటు లేనివాడై , తన చేతి ధనుస్సును ఉపనంహరించుకొని ఆనంతగ 
పౌరుష ముగల గోవిందునితో విజ్ఞాన తేజస్సుతో నిట్లనెను. 


దే వేళా! జగన్ని వాసా! చ్మకపాణీ! మాధవా! రమ్మురమ్ము! నీ నీకు నమ 
స్కారము. సర్వశర ణ్యా! లోక నాథా! యుద్దమునందు నా రథమునుండి బలా 
త్కారముగా నన్నులాగి. కింద సడ చేయము. నేడు నీచేత చంవబడిననాకు 
ఇహపరలోకములలో _శేయస్సు కలుగును, కృష్టనాథా! నాపైకి నీవు వచ్చుట 
చేత మూడు లోకములందుగూడ నాకు గౌరవమే కలుగును. 


అర్జునుని (ప్రతిజ్ఞ 

మహారాజా! అవ్వుడు అర్జునుడు తన రథమునుండి త్వరగా ఎగిరి దుమికి 
శ్రీకృష్ణుని వెంట పరుగెత్తి తన బాహువులచేత- ఆయన బలిసిన బభాహువును 
వట్టుకొని ఆ పెను అప్పుడు మహాయోగ బలముగల ఆది దేవుడైన శ్రీకృష్ణుడు 


తనను పట్టుకొనిన అర్జునుని మహావాయువు ఒంటి వృష మునువలె న సే 
ముందుకుసాగి రీష్ముని=ె సెకి పోవుచుండెను, 


రాజా! అట్టు భీష్మునకు అభిముఖముగా వరుగెత్తుచున్న ్రీకృష్ణున 
అర్జునుడు గట్టిగా తన పాదములను భూమి పెనపూని బలమంతయు ఉపయోగించి 
శ్రీకృష్ణుని పట్టుకొని అతని వెంట ఈడ్చబడుచు చివరికి పదడుగుల తరువాత 
అతనిని ఆపగలిగెను, కట్లు ఆగిన శ్రీకృష్ణునకు అర్జునుడు (పీతితో నమస్కరించి 
యిట్లనెను, 

భగవాన్‌! కోవమును ఉపసంహరించుకొనుము నీవే కదా పాండవులకు 
గతి, నేను చేసిన (పతి విడువను, నా ఫుతుల పై "ఎన సోదరుల పెన ఒట్లు పెట్టు 
కొని చెప్పుచున్నాను నీ సహాయముతో కురువీరులను అంత మొందించెదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ! ఈ విధముగా అర్జునుడు (పతిజ్ఞచెసిన తరువాత 
శ్రీకృష్ణుడు |పీతి చెంది "అతని. మాటవిని అతనియెడల పీతిగలవాడై చ కముతో. 
మరల తన రథ మెక్కి. సారథభ్యమునకు పూనుకొనెను, 

$0) 


౧66. వేదవ్యానకృ్ళత్త మహా భారతము, 


అర్జునుడు 'కొరవ'సనను ఓడించుట . అ క క నజ 


రాజా!.తరువాత కృష్ణుడు మరల వగ్గములు తీసికొని పాంచజన్య" శంఖ 
మును ఊరెను, ఆ ధ్వనితో దిక్కులు పతి ధ్యనించెను. వివిధాభరజభూషి తుడై 
పాంచజన్యమును _పూరించిన శ్రీకృష్ణుని చూచి కౌరవ -నెనికులు భయముతో 
ఆకోశించిరి. వివిధ వాద్యధ్వనులు శథనేమి (చ|కముల ఆకులు) ధ్యనులు,. 
సింహనాదములు కురు సేనయంతటను ఉగముగా _మోగెను. 


రాజా! తరువాత మేఘగంవీరముగా గాండీవము ధ్వనించెను, అది 


భూ మ్యాకాశములు నలుదిక్కులునిండెను. అతని ధనుర్ముక్త ములెన బాణములు 
ఆన్ని వై వెపుల వ్యాపించెను, 


రాజా! అప్పుడు కౌరవాధిపుడెన దుర్యోధనుడు భీష్మ భూరి శవులతలో 
ధూమ కేతువు గడ్డివామిని కాల్చుచున్న ట్లు పార్టునిముట్టడిం చెను అప్పుడు. అర్జునుని 
పెన భూరి, శవుడు ఏడుబాణములను దుర్యోధనుడు తోమరాయధమున శల్యుడు 
గదను భీష్ముడు శ కిని పయోగించిరి, 

రాజా! అర్జునుడు ఆయా యుధములన్నింటిని ఛేదించి wel 
మహేం, దాస్త్రమును (పయోగించెను, దానినుండి వెడలిన బాణములచేత పార్టుడు 
వారినందరిని వారించెను. అప్పుడు అర్దునధనుర్విముకములైన వాణములచేత 
రథ -ధ్యజాగములు తెగిపడెను, సనల దేహములలో ఆ బాణములు చొచ్చుకొని 
పోయెను. అవి అన్ని దిక్కులకు వ్యాపించెను. సెనికుల హృదయములు 
గాండీవళబ్దము చేత ఛదిల్లెను, దానితో చతురంగబలములలో ధ్వనులు రేగెను, 
ఆధ్యని విని (రుపద- విరాటాది ముఖ్యవీరులు అక్కడికి మరలివచ్చిరి. 


రాజూ! అప్పుడు వీ. నినికులు అణగిపోయి ఆర్జునుని ఎదుర్కొనజాల 
కుండిరి, అనేక రథాశ్వగజాదులు తొత్రునియలె అర్జునుని చేత శేదింపబడెను.. 
అట్లు ఇందాస్త్రముక్త శర్లపరంపర చేత అర్జునుడు శతు సేనను చిందరవందర 
చేసి వీరుల శరీరములనుండి రక నదులను [పవహింపజేనెను. | 
౧. రాజా! _ఆ రక్తనదులందు మానవుల మేదన్సే (క్రొవ్వు) నురుగుగా 
గజాళ్వ శరీరములే wen రాజుల శరీరపు మజ్జ (ఎముకలందలి చిక్కని) 
నీరు ) బురదగా రాక్షస గణము భూతములుగా శిరస్సులు. పురియలు. కేశములు 
నాచుగా, వచ్చికలుగాను అనేక కవచములే ఆలలుగా ఎముకల ముక్కలే 
గులకరాలుగా శనకాద్యనక. _క్షుదజంతువులుగా. అక్కడ .నిలిచియన్న: 
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మనుష్యులు ఆర్హునబాణములచేత మహా .వె' తరిణజీ -నదియే అచట నంఠతరక్ష 
(వవాహములో (వవర్తి లైను, న్‌ 

రొజా! యీ విధముగా అర్జునుడు కురు సేనను హతమాశ్చెను. అదిచూచి' 
చేది పొంచాలాది వీరులందరు హర్షములో నినాదము చేసిరి జయజయనాద ములు: 
చేసిరి, దానితో కౌరవయోధులు భయపడిరి. కృష్టార్దునులు సంతోషముతో 
సింహనాదము చేసిరి, | 


రాజా! అప్పుడు సూర్యుడు అన మించుచుండగా అందరు యుద్దము a 
మూడవ నాటికి ముగింపజూచిరి అర్జునుని మహేం[దాస్త్రముక బాణములచేత 
గాయబడినవారై పీ .నెనికులు ఫీష్మ | దోణాదులతో పాటు యుద్దము ముగించిరి, 


౦*జా! శ తు జయముచేత మహాకీరిని వరించిన అర్జునుడు గూడ తమ 
వారితో యుద్దభూమినుండి తిరిగిపోయెను. మీవారందరు హక్‌ అర్దునుని పరాక 
మమును వేనోళ్ళ కొనియాడుచు గుంపులు గుంపులుగా తమతమ శిబిరము లకు ' 
పోయిరి. అంతటితో భీష్ముని మూడవనాటి యుద్ధము ముగిసెను. 


(అరువదన అధ్యాయము) 
నాలుగవనాటి యుద్దము. వ్యూహముల రచన 


జన మెజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు నాలుగననాటియుద్ధ వృతాంత 
మిట్టు చెప్ప దొడగాను. 


రాజు! మూడవనాటి రాతి గడచిన తరువాత [పభాతకాలమునలదు 
భీష్ముడు సేనాముఖమునందు నిలచి శ్మతువులయెడల మిక్కిలి కోపముగలవాడై 
సమ (గ బలపరా[ క పములతో నుండెను. ఆయనను _దోణదుర్యోధనాదులు అనుస 
రించిరి,. ఆ వీరులందరితో గూడియున్న కీష్ము డు దేవతలచేత పరివృతుడైన 
ఇం|దునివలె _పకాశించుచుండెను. గజముల స్కంధములపె వి వివిధ. వర్ణముల 
ధ్వజములు ఎగురుచుండను. ఆ సైన్యము అప్పుడు పర్షాకాలమునందుతటిత్తులతో 
గూడిన మేఘములతో విరాజిల్ద్టుచున్న ఆకాశమువల కో భిల్లుచుండెను. ఈ విధ ' 
ముగా భీిష్మరకితమైన సేన యుద్దొన్ముఖమై పోవుచుండగా ఆది ని అతిభయంకర 
ముగా. (సవహించుచున్న మహానదివలె నుండెను, . me ప శశ 


58 వేద వ్యాసకృత . మహాభారతము. 


రాజా! అట్టు గజవ్యూహమునందు కట్టబడి నందు చేత వివిధముగా ఆ ' సేన 
కనభడుచు దాని శక్తి దాగియండిను. ఆ వ్యూహమునకు చతురంగ బలములు 
రేక్క_లుగా నుండెను. అట్టు పక్షములు గల మహామేఘమువలె నున్న ఆ వ్యూహ 
మును దూరమునుండియే అర్జునుడు చూచెను. అతడు తన రథముతో సేనతోను 
సరంశ (తు సంహారము చేయుతలంప్పతో ముందుకు సాగివచ్చెను. ఆతనిని చూచి 
మీవారందరు విషాదము చెందిరి. నర్వలోక మహారథికుడైన ఆర్జునునిచేత 
రశింపబడుచున్న ఆ సేన వ్యూహమును మీవారు భయముతో చూచిరి, ఆ 
వ్యూహమునకు నాలుగు నాలుగువేల గజములు |వతిదిక్కునందు ఉండెను, 
ఆనాటి పూర్వాహ్హమునందు ధర్మరాజు వన్నిన వ్యూహముతో సమానమైన 
వ్యూహము మానవలోకములో పూర్వము కనివిని యెరుగనిదిగా నుండెను. 


రాజా! తరువాత పాంచాలాడి ఏరులు వారివారి నియత స్థలములలో వచ్చి 
నిలిచిరి. శంఖ- భేరీ మృదంగాది ధ్వనులు మారుమోగెను. అట్టు అంతరిక్ష మున 
వ్యాపించిన ధ్వని విని, రేగిన ధూశిచూచి వీరులందరు యుద్ధనన్నద్దులి వచ్చి 
అర్జునుని చేరిరి. రథికుడు ధ్యజసారిథి సహితమైన శ్మతురథమును గజారోహకుడు 
గజమును అఆశ్వికు డశ్వమును పదాతి పదాతిని కూల్చుచుండిరి. ఖడ్గ (పాసాద్యా 
యుధధారులు ఘోరముగా పరస్పర యుద్దము నలుపుచుండీరి ఒండొరులు కొట్టు 
కొని నేలగూలుచుండిరి. గజములు రథములను, రథములు గజములను అళ్వ 
ములు పదాతులను, పదాతి దళములళ్వములను వి వేచపలేకుండ కూల్చుచుండెను, 
అందరు ఆరి లో హాహాకారములు చేయుచుండిరి. 


రాజా! ఈ విధముగా జరిగిన దొమ్మి యుద్దములో అర్జునుడు బవ 
సంఖ్యాక మైన సైన్యమును వధించుచు ముందుకుసాగి వచ్చుచుండగా" నతనిని 
వీషు డెదిరించిను, 


భీష్మార్దునుల దైైరథ యుద్ద ము 


రాజా! ఐదుతాటి చెట్ల పొడవుగల తాళ ధ్వజము గలిగి మహావేగముగల 
ఆశ్వములు వూనిన రథముపె భీష్ముడు వచ్చి దీప్తే మంతములై న ధనుర్పాణము' 
లతో విరాజిల్టుచున్న అర్జునుని తాకను, ఆయనకు సహాయకులుగా [దోణ-కృవ 
శల్యవివింళతి దుర్యోధనాదులు గూడ వచ్చిరి, అస్పుడు బంగారు కవచము 
ధరించి మహాశూరులెన అభిమన్యుడు కచ్చి దోణాదలను శాశెను.. ఆ నుహార డి 
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కుల. మహాస్త్రములన్నిటిని అభిమన్యుడు ఖండించి యజ్ఞ వేదికపై (పజ్వరిల్లుచున్న 
అన్నివలె వెలుగొందుచుండెకు. 

రాజూ! అట్లు మధ్యనవచ్చిన అభిమన్యుడు రక్తనదులను [పవహింపజేయు 
చురిడగా చూచి భీష్ము డతనిని దాటిపోయి అర్జునుని తాకెను. బీష్మ (పయుక 
వాణములను అర్జునుడు శిలలవంటి పదునైన విపాఠబాణములచేత నవ్వుచు 
తుంచెను. సర్వధనుర్దరోత్తముడైన భీష్ముని అర్హునుడు శర-భల్దాద్యాయుధవర్ష 
ములచేతముంచెను. అక్ష భీష్మనిర్ముక్తములైన మహాస్త్రములు అర్జునుని నూర్యుని 
అంధకారమువలె కప్పెను. ఇట్లు ఖీష్మార్టునులకు జరిగిన ద్వైరథ యుద్ధమును 
కొరవ.యాదవ-సృంజయాదులు విచితముగా జూచుచుండిరి. 


(అర వై ఒక టవ అధ్యాయము) 
అభిమన్యు పరా(క్రమము 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరామ్లరినకు తరువాతి యుద్ధ వృతాంత 
మిట్టు చెప్ప దొడగిను.. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అశథ్వతామ-ళల్య-భూరి శస్‌ _చితసేనాదులు ఐదు 
గురు అభిమన్యుని ఐదుగజములు సింహకిశోరమును చుట్లు ముట్టినట్లు ముట్టడించిరి, 
వారిలో ఒక్కడుగూడ గురిలో, శౌర్య ములో అస్త్ర లాఘవములోను ఆతనికి 
సమానుడు కాకుండెను. 


రాజా! ఆ విధముగా పరా|క మము (పదర్శించుచున్న శ|రుదమనుడై న 
పృుతుని జూచి అర్జునుడు సింహనాదము చేసెను. అట్టు మీ సైన్యమును పీడించు 
చున్న నీ మనుమని మీవారందరు చుట్టుముట్టిరి, వారందరిని అభిమన్యుడు బల 
పరా [శ సుములచేత తాకెను. నూర్య సమాన _పవతో అతి లాఘవముగా బాణ 
ములు |పయోగించుచున్న ఆతని ధనుస్సు వెలుగొందుచుండెను, అతడు ఆశ 
కామ నొక బాణముతో శల్యుని ఐదింటితో కొట్టి వారి ధ్వజములు విరిచెను, 
సోమదత ప్పుతుడు _పయోగించిన బంగారు శ కిని ఒక్కబాణముతో హరించెను. 
శల్యుడు విడిచిన బాణములను ఛేదించి ఆతని ధనుస్సు ఖండించి గుజ్జములను 
చంపెను. -- 

రాజా! భూరి శవుడు.శల్యుడు.సాంయమని పుతుడైన శ లుడు అభిమన్యుని 
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దాడికి తాళజాలక పోయిరి. తీగర్తులు-మ|దులు_ కేక యు లు మొదలైన యిరువది 
మైదువేల సైనికులను దుర్యోధనుడు పురికొల్చి అర్జునాభిమన్యులను వధించుటకు 
పంపెను, వారందరు ధను ర్వేద విద్వాంనులు- అజేయులు. 


రాజా! అట్లు మీ సైనికులచేత చుట్టబడిన తండి కొడుకులను చూచి సేనా 
పతియైన ధృష్టద్యుమ్నుడు అనేక సహస గజాళ్వ నెన్యములతో వచ్చి శతు 
'సెన్యములను మరలించెను, మద కేకయ సైన్యములు అర్జునునకు ఎదురుగా 
వచ్చుచుండగా ధృష్టదు ముడు శల్యుని భుజముల సంధి యెముకలను మూడు 
బాణములతో గొపైను. పదుగురు మడకులను పది బాణములతో గొట్టి కృత 
వర్మాది పృష్ట రక్షకులను చెదరగొ. దను, 


(అరవై రెండవ అధ్యాయము) 
ధృష్టద్యుమ్నుడు శలుని వధించుట 


రాజా! అప్పుడు సాంయమని వు! తుడైన శలుడు ముప్పది నో 
ధృష్టద్యుమ్నుని, అతని సారథిని వదవాణములతోను కొలను. అట్లు కొట్ట బడీన 
ధృష్టద్యుమ్నుడు అతికోపములో పెదవుల మూలములను 'నాకురు " కలముచేశ 
శలుని 'ధనుస్సు ఛేదించి యతనిని ఇరువదియెదు బాణములలో కొట్టి రథాశ్యము 
లను సారధిని గాయపరచెను, 

" రాజూ! అప్పుడు శలుడు ధృష్టద్యుమ్నునితో ఖడ్గ ein పూను 
కొనెను. అట్లు పాదచారియె ఆకాశమునుండి పడుచున్న సర్పమువలె, ' (పళయ 
కాల యమునివలె, నూర్యునివతె |పకాశించుచు మదపు టేనుగువలె వచ్చుచున్న 
లుని పాండవులు ధృష్టద్యుమ్నుడున్ను చూచిరి ఆప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు తన 
కెదురుగా ఖర్షదారియై సమీపించుచున్న శలునిశిరస్సు గదచేత పగులగొ "పను, 


అంతటితో శలుని చేతినుండి డాలు pe అతడు మరణించెను, ధృష్టద్యు 
మ్నుడు సంతోషించెను, - ః 


"రాజా! శలుడు చావగా మీ సేన్యములో హాహాకారము రేగెను అప్పుడు 
శలుని తండియెన సొంయమని పృుతమరణముచేత అలికుద్దుడె మూడు బాణము 
లతో అంకుళములతో ధృష్టద్యుమ్నుని వనుగువలె కొ'పైను. శల్యుడుగూడ ధృష్ట 
ద్యుమ్నుని వక్షస్థలము'పెన కం. రసము అప్పుడు మహా ఘోరముగా 
వారికే యుడ్ఞము' జరిగెను, . | ( గ. 


మ. టి. 


టీ 
he 
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జన మేజయా! ధృతరాష్ట్ర ) డు నంజయుని తో నిట్టనెను. 


నంజయా! పొరుషముకం'టె దైవమే | శేష్టమని తలచెదను. నా'పుతుని 
మహా-సైెన్యమును పాండవ సేన బాధించుట వినగా, పౌరుషము పనికిరాదని నిరూ 
పించబడుచున్నది. ఎల్లప్పుడు సీవ మావారు చచ్చుచున్నట్లు పాండవులు వ 
బాధలు లేక. సంతోషములోనున్నట్టున్ను చె చెప్పుచుంటి వి. మావారు పౌరుషహీనులనీ 
వారు పగిపోయినారని పడుచున్నారనియు చెప్పుచున్నా వు, వారు యథాళకి విజి 
యముకొరకు పోరాడుచున్నారుగదా! ఇట్టున్నను పాండవుల విజయము మావారి 
సరాజయము వినుచున్నాముకాబట్టి దుర్యోధనుడు కారణముగా నేను దుస్సహము 
లైన అనేకదుఃఖవార్త లను వినవలసియున్నదనుకొ నెదను. పాండవులు ఓడిపోవుట 
మావారు గెలుచుటకు తగిన ఉపోయమేదియు నాకు తోచుటలేదు చెప్పును, 


ఇరుపక్షముల యుద్ధము 


ఆ మాటకు నా ధృతరాష్త్రినితో ననెను,. న 

రొజూ! నీ అవినీతివలన నే యేర్పడిన చతురంగ బైన; నాశనమ'ను గూర్చి 
చెప్పెద వినుము. శల్యుని తొమ్మిది బాణములచేత పీడితుడైన ధృష్టద్యుమ్నుడు 
శల్యునిపె బాణ[వయోగముచేసి బాధించెను. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మహా 
ద్చుత పర్మాకమము (పదర్శించుచు శల్యుని అడ్డగించి పోరాడుచుండగా ఆ 
యిరువురిలో భేదమే తెలియకుండెను. శల్యుడు ధృ ప్పర్యుమ్నుని ధనుస్సు శేదించీ 
యతనిపె బాణవర్షము వర్షాకాల మెఘము పర్వతముపై వాన గురిసినట్లు కురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్ను డు పీడింపబడుట చూచి అభిమను డు 
కుద్దుడె శల్యుని పెకి ఉరికీ అరాయనియెన శల్యుని నిశిత శరములచేత. కొ మెను, 
రాజా! అప్పుడు మీవారు అభిమన్యుని ముట్టడింపద లచి శల్యునిచుట్టు - చేరిరి? 
దుర్యోధన వికర్ణాదులు శల్యుని రథమును రకింవదలచి నిలిచిరి, అప్పుడు. ఫేమ 
సేనుడు. మా దీపు: తులు- -ధృష్టద్యుమ్నా భిమనులు ద్రౌపదేయులు ఫదుగురు ఫది 
మంది ధార రాష్ట్రంల రథములను, పొడిచిరి. ఇరుపక్షములవారు నానా రూపళ సా9 
స్ర్రములన్లు పయోగించుచు పరస్పర వధకాండతో ఆ యుద్ధములో నిలిచిరి, స 
దుర్శం తమువలననే కదా యంత ఘోరయుద్ధమును (ప్రాప్త ప్రమాయెను, 


1 ,, రాజా! అట్టు, ఆ పదుగురు, వదుగురు రథికులకు పరన్పరయుద్ధము సాగు 
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చుండగా మీ వీరులు పాండవవీరులు _పేశకులై చూచుచుండిరి. ఆ యిరువై పుల 
నున్న దశ-దళ రథికులు అన్యోన్యము కొట్టుకొనుచు పరస్పర స్పర్థతో మహాస్త్ర 
ములను _(పయోగించుచుండిరి. దుర్యోధన - దుర్మర్షణ- -చితసేనాదు లైన నీ 
పుత్రులు చాలమంది పదులు ఇరువదులు బాణములతో ధృష్టద్యుమ్నుని కొట్టిరి, 


అతడు ఆ బాణములన్నింటిని చేరించివారందరిని తిరిగి ఒక్కొా-క్కరిపె ఇరువది 
యైదు బాణముల చొప్పున ప్రయోగించి వేధించెను. 


రాజా! అభిమన్యుడు సత్యవత.పురుమిత్రులను వదివది బాణములళో 
కొటైను. నకుల-సహదేవులు మేనమామ శల్యుని తీక్ష బాణములతో కొట్టిరి, అడి 


అత్యర్భుతముగా నుండెను. అప్పుడు శల్యుడుగూడ మేనల్లుం[డను. ఆ నేళ 
వాణములతో కొట్టి బాధించెను, కాని వారు చలించకుండిరి. 


రాజా! అంతట మహాబలశకాలియెన భీమ సేనుడు దుర్యోధనుని చరిపీ 
అంతటితో యుద్దాంతము చేయటకు గదగొని అతనిపై బడెను. శిఖరమువంటి 


గదతో కెలానమువలె మె పె బడుచున్న భీమసేనుని చూచి నీ పుతులు భయపడి 
పారిపోయిరి. 


భీమసేనుడు గజ పై న్యమును సంహరించుట 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు మహా కోధముతో వదివేల యేనుగుల 


సైన్యముతో మాగధథుని వీముని= పెకి పురికొల్పి వారిని ముందిడుకొని భీమే సేనునిపె 
అగి చేసెను. 


రాజా! అట్టు తనపై బడుచున్న గజనైన్యమును భీముడుచూచి పర్వతము 

లె ధృఢమైన మహాగదలో రథమునుండి దుమికి సింహమువలె నినాదముచేసి 

గరుతెరచుకొనిన యమునివలె ఆ గజ సేనపె దాడిచేసెను. వ[జాయుధముతో 
నిందునివలె గదాపాణియెన లీముడు గదతో గజములను చంప్పచు యుద్దరంగ 


ములో విచ్చలవిడిగా తిరుగుచుండెను. అతడు బిగరగా గర్జిల్లెను. తు. వీని 
గజములు చేష్టలుడిగి గడగడ వణ'కెను, 


రాజా! తరువాత దౌపదీ పతులు అభిమన్యుడు నకులనహదేవ ధృష్ట 
ద్యుమ్నులు భీముని వెనుకవైపు అతని రక్షకులుగా నుండి గజములె పె బాణ 
వర్షము మేఘములు పర్వతములపె గురిసినట్టు వీర్ధించిరి అనేక శస్త్రములచే 
గజారోవాకులి. తలలు చిదుగ గొట్టుచుండిరి, sr hun బాహువులు తెగి గజ 
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ములు '|క్రిందకుపడుచుండగా అది పాషాణవర్షమాయనున్నట్లు చూవరులకుతో చెను, 
తలలేని మొండెములు గజస్కంధములపే ఒరసియుండగా అవి. పర్వతా[గము 
అందు కొనలుతెగిపడియున్న వృషములవలి కనబడెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు. మహో 
గణములను నేల గూల్చెను,' 

రాజా! అంతట. మగధరాజు ఐరొవతమువంటి గణముపివచ్చి. నే 
ళాకెను. అట్లు వచ్చుచున్న గజమును అభిమన్యుడు ఒక్క బాణముతో కొట్టి 
అతని శిరస్సును గూడ శేదించెను. 

రాజూ! తరువాత ఖీమసేనుడు ఆ గజయూథములో దూరి యుం| దేహీ 
పర్వతములను వలె గజములను మర్దించుచుండెను. ఒక దెబ్బతో నే ఆనేక ' గజ 
ములు వ|జాయుధముచేత వర్వతములవలె నేలగూలుచుండెను.- ఆ నేక గజములు 
దంతములు , తొండములు, పొర్ళ్యములు పగి అవి మలమూ[తములు చేయుచు 
భయముతో చెదిరి పారిపోవచ్చెను. కొన్ని రక్తము గ్రప్మంచ కుంభస్థలములు 
పగిలి పర్వతములవలె నేలగూలుచుండెను. 


రాజా! వీమసేను డప్పుడు మెదస్సుచేత రక్తముచేత వ్యాపించిన శరీర 
రముతో రణభూమియందు మహాలీకరముగా తిరుగుచుండెను. ఆతడు వెత్తుట 
తడిసిన గదను ధరించ పినాక ధనుస్సును ధరించిన శివునివలె నుండెను. 

'అట్లున్న భీముని అభిమన్యు (పముఖులెన రథికులు దేవతలు ఇం|దుని 
వలె ర&ించుచుండిరి. అప్పుడు భీముడు ' రౌదాకారముతో యమునివలె కన 
బడెను. శంకరుడు తాండవనాట్యము చేయుచున్నట్లు అతతు అంతట ఎగురుచుం 
డెను. పినాకముతో వశువులను సంహరించు _కుద్దుెన పపపతి వలె భీముడు 
రక్త సిక మెన గదతో భాసిల్రెను, గోపాలకుడు కత పశువుల మందను తోలు 
నట్లు గజములను గదతో తోలుచుండెను. ఆవి తమ సెనికులనే |తొక్కుచు 
పోవుచుండెను. సుడిగాలి మేఘములను వలె భీముడు గజముల చెదర గొట్టుచు 
శ్మశానమునందు శివుని వలె రణరంగమునందు నిలచెను.. 


ఫీమ-ఖీష్ముల యుద్దము 


జన మేజయా! సంజయుడు రృతరాష్ట్రునల తరువాతి ద్ధ వృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడగెను, 


tat వేదవ్యాసకృ్ళత మహాభారతము 


రాజా! రీమసేనుడు (వచండవరా[కమముతో గజ సైన్యమును సంహరింపగా 
నీ ప్యుతుడు దుర్యోధనుడు అతని పర్మాకమము సహింపజాలక భీమసేనుని 
వధింపుడు అని సర్వనైన్యములను పురికొల్పెను, ఆ యాజ్ఞచేత నసైన్యములన్నియు 
అతిభయంకరముగా బొబ్బరిలుచున్న భీమసేనునిపె బడెను, దేవతలకుగూడ 
ధున్సహములైన ఆ బలములు అపార సమ్ముడమువలె ఒప్పుచు అనంతములుగా 
వచ్చి 'ఖీముని ముట్టడిం చెను. క 
రాజా! ఆ చతురంగబలములు సింహనాదములు చేయుచున్న ప్పుడు రేగిన 
ధూశి ఆంతటను వ్యాపించెను. రెండవ మహానముదముగానున్న ఆ సేనాసాగర 
మును భీమసేనుడు ఎల్లవలె అడ్డగించెను. అప్పుడు అతడు చూపిన అతిమానుష 
మైన కర్మ అక్యాశ్చర్యముగా సుండెను. పెచ్చురేగిన ఆ చతురంగబలమును 
రాజవీరులను భీమసేనుడు ఏమాత్రము | భాంతిజెందక నివారించి మేరుపర్యతము 
వలె అచంచలముగా నిలిచెను, 


రాజా! ఆట్లు సాగుచున్న తుములయుద్రములో భీమునకు బాసటగా ఆతని 
సోదరులు. ప్పుతులు- ధృష్టద్యుమ్నుడు. శిఖండి వచ్చిరి. తరువాత లీమడు తన 
తన ఉక్కుగదలో దండపాణియెన యముడువలె పరుగెతి పోయి గజారథాదు 
లను నుగ్గుచేసి అనేకులను |వళయకాలయముడువలె సంహరించెను. వచ్చి క 
బయళ్ళలో ఎనుగువలె ఫీముడు అవలీలగా 'ఆ సేనలో తిరుగుచు రథములను 
లాగిలాగి నలుగ గొట్టుచుండెను, రథములనుండి రథికులను గజములనుండి గజ 
యోధులను అశ్వపృృష్టములనుండి ఆశ్వికులను పదాతిదళశములను గదలో 
మర్ధించుచు నేలపై పడగొ'పైను. మహావాయువు వృక్షములను నిర్మూ లించినట్లు 
వీముడు నీ పృతుని. సేనను ధృన్తము చేసెను. 
' రాజా! మజ్జా (ఎముకల యందలి జిడ్డురనము) వసా (కొవ్వు) మాంన 
రోక్ష'ములలో మునిగి అతని గదాదండము గూడ భయంకరముగా కనబడుచుం 
డెను. అంతటను చచ్చివడియన్న "సెన్యముచేత ఆరణ భూమి మృత్యు దేవతకు 
నివాస భూమివలె నుండెను, ఆతని గద అప్పుడు | కోధములో పశువులను చంపు 
చున్న వళుపతి ఏీనాకధనుస్సువలె, యమదండమువలె, ఇందుని వ జాయుధము 
వలెను చూచువారికి అరిరౌదముగా కనబడుచుండెను. అతని రూపము గూడ 
యుగాంత యమునిరూపమువళలె. (పకాశించుచు౦ డెను, 


రాజా! అట్టు ఆ మహాసైన్యమును మాటిమాటికి తరిమికొట్లుచు మృతః 


ఫీష్మవధ వీరము." +98 





దేవతవలే వచ్చుచున్న భీముని చూచి సెనికులందరు మిగులభయపడిరి. అతడు. 
గదాపాణియై క నబడినచోట్ల నెల్ల సెన్యములు చీలి పారిపోవుచుండెను. 


రాజా! ఆ విధముగా నోరుతెరచుకొనిన యముని వలె సర్వ పెన్యములను 
(మింగుచు గదతో మహాభయంకరముగా నున్న భీముని బీష్ముడు తాకెను. ఎడ 
తెగని బాణవర్షము గురియచు యుగాంత మేఘమువలె సూర్య తేజస్సుతో తన 
పెన వడుచున్న భీష్ముని ఖీముడెదిరించెను. అతనితోపాపే .సాత్యకికూడ వచ్చి 
మీ సెన్యమును కంపింపజేసెను. సాత్యకిని మీవారెపరు గూడ నివారింవజాల 
కుండిరి ఆతడు భీమునితో గలసి భీమ్మనితో ఘోరముగా యుద్ధము చేసెను. 

రాజా! సాత్యకిని అలంబుషుడను రాక్షసుడు బాణములతో గొ"పైను. అలంబు 

షుని సాత్యకి తరిమికొ'టైను. మీవారందరు సాత్యకిపై పర్వతము పెన మేఘములు 
వొన' గురిసిన ట్లు శ్ర వర్షము గురిసిరి, అయినను ఆతనిని వారింపజూలకుండిరి. 
సాత్యకి మధ్యందిన మారాండుని వలె | సకాశించుచుండెను. 

రాజా! ఆప్పుడు మీ సేనలో సోమదత్త పుతుడైన భూరి శవుడు దప్ప 
అందరున్ను విషాధము జెందిరి. భూరిశవుడు సాత్యకి నెదుర్కొని సాత్యకిని 
జాణములతో అంకుశ ములతో వను గువలె కొ-బను, సాత్యకి అతనిని నివారించెను 
అప్పుడు సేనతో దుర్యోధనుడు భూరి శవునకు నహాయకుడుగా వచ్చెను, పాండవ 
వీరులుగూడ సాత్యకి సహాయకులుగా వచ్చిరి. ఇరుపవముల వీరులకు ఘోర 
యుద్దము ఆరంధిం చెను, 


(అర వైనాల్లవ అధ్యాయము) 
భీము ఘటోత్కచుల పరాక్రమము 
రాజా! భీమసేనుడు అతి (కోధములో గదాపాణియె al spe 


శా కను, "అతనికి అనేక నహ సర థికులు తోడుగానుండిరి. నీ కొడుకు నంద 


కుడు ఆరు బాణములతో భీమసేనుని కొను, దుర్యోధనుడు తొమ్మిది బాణము 
లతో నీముని యెదపె కొ'పెను. 


ప్రజా! సీమ సేను డప్పుడు రథ మెక్కి సాందడీపృనిలతో నిట్టనెను. 


సొరధీ! యీ ధార ర రాష్టులు అలి సం [క్రుద్దులె క ఒక్క- టిగా చేరి 
నన్నే పదించుటకు పూనిపచ్చుచున్నారు, అనేక సంవత్సర ములనుండీ తలచు 
చున్న మా మనోరథ వృక్షము నేడు ఇక్కడ . సఫలమగుచున్నది. నా యెదుట 
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ఇపుడు సొ సోదరులు దురోధనాదులు కనబడుచున్నారు. విళోకా! ఆదుగో రథ 
రూ? రేగుచున్నడి. ' అచ్చోటికి రథము తోలుకొని పొమ్ము అక్కడనే యుద్ద 
నన్నర్ధుడైన. యోధనుడు నిలథిచియున్నాడు,. పొగరుబోతులై న అతని తమ్ములు 
గూడ అక్కడనేయున్నారు. ఇదుగో నీవు చూచుచుండగానే వీరందరినిచం 'పెదను. 
కనుక నా అళ్వములను గట్టిగా పట్టుకొని తోలుము, 


వెంటనే భీమసేనుని రథమును సారథి విళోకుడు దుర్యోధనాదులకడకు 
తోళుకొని పోయెను, 


రాజూ! తరువాత భీముడు పదిబాణములతో దుర్యోధనుని మూడింటిలో 
నరిదకుని కొ'పైను. అంతట చురో%ధనుడు అరువది బాణములతో భీముని మూడ్షిం 
టితో. విశోకునికొట్టి భీముని ధనుస్సు ఛేదించెను. అతనిచేత పీడితులై న విళోకుసి 
చూచి. నీముడు అతి కుద్దుడి మూడు భల్లములచేత దుర్యోధనుని ధనున్సు 
ఛేదించెను. వెంటనే దుర్యోధనుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని మృత్యువువంటి 
బాణమును లీమునిపై (వయోగించెను. ఆ దెబ్బతో భీముడు రథమునందుకూలి 
మూర్చిల్లెను, అప్పుడు అభిమన్యుడు మొదలైనవారు అది సహించలేక సీప్పుతుని 
తలపై తీవ శస్త్ర వర్షమును గురిపించిరి. 

రాజా! తరువాత భీమసేనుడు మూర్చ దేరి దుర్యోధనుని ఎనిమిది బాణము 
లతో, శల్యుని ఇరువదియైదింటితో కొటైను. ఆ బాధ నహించలేక శల్యుడు రణ 
రంగము వీడిపోయెను. తరువాత నీస్ప (తులు పదునాలుగురు సేనాపతులు. సుషేణ 
జలసంధాదులు భీమసేనుని ఎదుర్కొని అతని'పెన అనేక బాణములు పయో 
గించిరి. 


న రాజా! అట్టు తనను కొట్టుచున్న నీ పు[తులను భీమసేనుడు చూచి, 
షశువుల మందలో తోడేలువలె వారిమధ్యలో [పవెశించి అతి[కోధమతో ఓష 
మూలములు నాకుచు వారి పె బడి గరుడుని వేగముతో నీ పుళతుడైన సేనాపతి 
శిరస్సును కుర పము (ఆర్థచం|ద బాణముతో నరికను, మూడు బాణములతో. 
ఇలసలరుని వధిం చెను, ఇట్లే సీ పుతులెన సుషేణ.ఉ|గ_వీరబాహు._ భీను_ భీమ 
రథ-సులోచనాదులను గూడ వివిధాయుధములతో సంహరించెను. 

“౨ రోజా! నీమసేస పరాఠమునకు తాళజాలక నీ యితర పుతులు భయవడీ 
దిక్కులకు పారిపోయిరి. వారిని లీమసేనుడు తరిమితరిమి చంపుచుండెను, 


రీష్యవధ ఫర నము 797 


రాజా! అది చూచి భీష్ముడు మహాంథికులతో నిట్లనెను. ' 

పీరులారా! వీమసేనుడు ధార ర రాష్ట్రల సరదరను ప అట నా 
జాూగుచేయక భీముని పట్టుకొనుడు. .* 

రాజూ! అట్లు భీష్ముడు చెవుగనే దుర్యోధన "నె 'సెనికులందరు కటుచేకవ. 
పెకి ఉరికిరి. భగధతుడు తన గజముతో సీముని వైపు "హోయి ఫీముడు కనబడ 
నంతగా బాణములతో మేఘములు నూర్చుని గప్పినట్లు కప్పెను. 

రాజా! అది సహించక అభిమన్యుడు మొదలైన వీరులు ళదరవరముచేత 
భగదత్తుని నివారించిరి. ఆతని గజమును గూడ కొట్టిరి. ఆ శరవర్షముచేత రగ 
దత్తుని గజము శరీరమంతట నెత్తురు చిమ్మగా నూర్యకిరణముల చేత కప్పబడిన 
మేఘమువలె ఆది అందముగా నుండెను. ఆ గజము యమునివలె కతువ్నలను' 
పార (దోలుచుండెను, దొని మహారూవమును. చూచి అందరు గయవడిరొ తరువాత 
భగదత్తుడు భీమసేనుని యెదపె బాణములో కౌటైను . ఆ దెబ్బతో నీముడు. 
మూర్చిలి ధగజడండమును పట్టుకొ నెను. అట్లు నెనీకులు వీతులగుటను భీము 
"సీనుడు మూర్చిల్డుటను చూచి భగదత్తుడు విగలగా సింవానాదము : సెను. 


రాజా! అప్పుడు ఘటోత్కచుడు తం|డియైన ఖీముడు మూర్చిల్లియుండుట 
చూచి మిక్కిలి కోపముతో రావసుడు గాబట్టి అక్కడ అంతర్జానము జెంది "అతి 
వయంకరమాయశచేత ఘోరరూవము ధరించి, తానుమాయచేత సృజించి నఐరావణ 
గజము నెక్కి యిందునివలె వచ్చెను. ఆ యైెరావత గజమును దిగజములుగూడ 
అనుసరించి వచ్చెను. అవిగూడ మాయా సృష్టములే, ఆ దిగజములలో అంజన. 
వామన-మహాపద్మ గజములపై రాషసులు కూర్చోనియుండిరి, ఆ మూడు గజ 
ములు మహాకాయములుగల వె మదజలము , ననించుచుండగౌ ఆ గజముల పై నున్న ' 
రాక్ష సవీరులు బలపరా కమవంతులై శో భిల్లుచుండిరి, 

రాజా! ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని అతని గజమును చంవేదలచి తన గజము 

నతనిపె తోలెను. దానితో పాటు ఇతర గజములను గూడ రాషసులు తోలిరి, 
నాలుగు దంతములుగల అ గజములు నలుదిక్కు-లు చుట్టియు ౦డను, అవి వగ 
దత్తుని గజమును పీడించెను. వాని దెబ్బలతొ బాధవడుచు భగదతుని గజము 
విగర గా అరచెను, అది పీడుగు చస్పుడువల్‌ నుండెను, 

ఆ ధ్వని విని భీష్ముడు _దోణదుర్యోధనులళొ నిట్లనెను. 

ఈ భగదత్తుడు. దురాత్ము డైన భటోత్మచునితొ వోరాఢుచ కష్టము 


షస" వేదవ్యానక తీ మహాభారత మ్ల 


లలో 'చిక్కుకొనినాడు, ఘటోత్మచ రాక్షసుడు, మహాకాయుడు భగదత్తు డతి 
కోపిష్టుడు. ఈ యిరువుకరు యముడు మృత్యు దేవతలవ లె పరస్పర ము పోరాడు 
చున్నారు. పాండవులు సంతోషముతో అరచుచున్నారు. భగదత్తుని గజము భయ" 
పడి.రోదన చేయుచున్నది. మనమిప్పుడు భగదత్తుని రక్షణార్థమె అక్కడకు 
పోవుదము మనమతని ర&ీంసనియెడల నితడు తప్పక మరణీంచగలడు. కనుక 
త్వరపడుడు జాగు చేయకుడు, అతిరాదముగా మహాసం[గామము gs 
భగదత్తుడు మనకు భక్తుడు.. నత్కుులసంజాతుడు-శూరుడు- సేనాపతి కనుక 
వతనిని రక్షించుట మనకు యుక మైనపని, 

“రాజా! భీష్ముని మాటలు విని ఆ మహారధికులందరు భగదత రక్ష కార్ధ మె 
వీష్మ దోణులను ముందిడుకొని భగదత్తుడున్న చోటికి పోయిరి, 


" రాజూ! అట్టుపోవుచున్న వారిని చూచి పాండవ పాంచాలురుగూడ యుధిష్షి 
రుని ముందిడుకొని. ఘటోత్కచుని సహాయార్ల మైపోయిరి. శ|తువులను చూచి 
ఘటోత్కచుడు .. బిగ్గరగా సింహనాదము చేసెను” అది పిడుగు చప్పుడువలె 
నుండను, 

రాజూ! ముదోత రుని ధ్యని విని గజములు వరన్పరము యుద్ధము 
చేయచుండుట చూచి భీష్ముడు మరల దోణాచార్యునితొ నిట్లనెను. 

ఆచార్యా! దురాత్ము డైన యీ ఘటోత్కచునితొ యుద్దముచేయుట మంచి. 
దని.నాకు తోచుట లేదు. అతడు బలవరా కమవంతుడే కాక యిప్పుడు సహాయ 
వంత్తుడై కూడ ఉన్నాడు. అతనిని యుద్ధములో నిందుడుగూడ జయించజాలడు. 
ఆతడు మంచి లష్యశుద్దితొ బాగుగా యుద్దము చేయగలవాడు, మనవాహనము. 
లన్నియు 'అలసీయున్నవి.. ఇవి ఈ దినమంతయు పాంచాలపాండవుల దెబ్బలచేత: 
గాయబడియున్నవి. కనుక నేడు పాండవ సేనతో యుద్దము చేయుట మంచిది 
కాదని నాకు తొచుచున్నది. నేటికి యుద్దము న్‌ Prone, - 
శ తువులతో పోరాడుదము. కత స్య 

రాజా! అట్టు భీష్మ కతత చెప్పిన Hews కౌరవులు ఆనాటికి 
యుద్ధము చాలించిరి. ఘటోత్కచుని దెబ్బలకు బాధవడిన కురు నెనికులు అంత . 
టితో ఆ రాశసుని తప్పించుకొని యుద్ధము. చాలించిరి. 


రాజా! కౌరవులు" యుద్దభూమిని విడిచి. తిరిగి పోవగా నే పాండవులు అ 
శీలుర్రై, సింహనాదము' చేయుచు శంఖములు పూరించిరి. ఈవిధముగ ఆ నాలుగవ 
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నాటి యుద్ధము ముగిసెను. పాండవులు ఘటోత్కచుని ముందిడుకొని. తిరిగి 
వరన్పరము (పశంసించుకొనుచు తమ శిబవిరములకు. పోయిరి; 
“రాజూ! కౌరవులు పొండవులకు ఓడిపోయి కతగాతులై సిగ్గుతో అలా 
లకు పోయిరి. 
దుర్యోధనుడు తమ్ము లవధ చేత దీనుడై దుఃఖించుచు డెను. 
జనమెజయా అప్పుడు ధృతరామ్ట౦డు సంజయునితో నిట్లనెను 


(శర ఐదవ అధ్యాయము ) 
ధృత రాష్ట సంజయుల సంవాదము 


సంజయా! దేవతలకు గూడ దుష్కరమైన కర్మపాండుపు[త్రులు చేసినట్లు 
అంతటను నా పృతుల పరాభనము జరిగినట్టున్ను విని నాకు చాల భయాశ్చర్య, 
ములు కోలుగుచున న్నవి, ఇక ఈ యుద్ద మెట్టు సాగునాయని మహా చింత గలుగు. 
చున్న ది. విదురుని మాటలు నా మనస్సును దహించుచున్న ని. ఇదియంతయు దైవ. 
యోగముచేత నేయి దైనదని తోచుచున్నది. 


నంజయా! మహాయోధా ధా గేసరులు సర్వళ సారిస్ర పండితులు నెన వష 
_దోణాదులతో పొండవవీరులు పోరా డుచుండుట ఆశ్చర్యము గాదా! 

నాయనా! సాండపులు మహాత్ములు. మహాబలళాలులై అవధ్యులుగా 
నుండునట్లు ఎవరు చేసిరి? ఎవరు వారికి ఇట్టివర మిచ్చిరి? వారి కెట్టి జ్ఞానమ గలదు? 
ఆకాశములో నవ్యత గణములవలె వారు నాశనము చెందకుండుటకు ఎ వర, 
ములు అడ్డుపడుచున్న వి? 

నంజయా! పాండవులచేత మా సెన్యము హత మెనట్లు మాటిమాటికివిని. 
నేనేమా తము ఓర్వుజాలకున్నాను. ఈ అరిభయంకర మెన దండము దైవ 
యోగముచేత నా పెన పడుచున్నది,. పాండవులు అవధ్యులగుటకు. నా ప్పుతులు. 
వధ్యులగుటకున్ను | కారణములన్ని యు నాకు యథార్థ ముగా తెలుపుము. ఈ. దుఃఖ 
మునకు అంతము లేనట్లు తోచుచున్నది. మనుష్యుడు బాహువులతో సము_దము 
ఈరి దాట జాలనట్టున్నదీ యుద్ద విజయము, 

సంజయా! నా పుతులకు అతిదారుణమైన వ్యసనము (ప్రాప్తి ంచెను, వారి 
నందరిని భీముడు సంహరించుననుటలో సంశయములేదు. అతనినుండి నా 
కొడుకులను కాపాడు వీరుడెనడు గూడ నున్నట్లు నాకు కనబడు టలేదు.-తప్పక 


వొ'పుతులకు వినాశము సంపాపమై నది. కాబట్టి ఇట్టి శ కి (బిలము) షాండోవ్ర 
లకు కలుగుటకు నా పు.తుల జయమునకున్ను కారణము నాకు తెలుపుము. '' . 
౩ “నంజయా! తమవారు యుద్ధమునందు విముఖులై పోయినప్పుడు దుర్యో 
ధనుడేమి చేసెను? అప్పుడు బీష్మ [(దోణ కృపాదులందరున్ను నా పు తులు 
యుద్భ విముఖులై నప్పుడు ఏమి చేయవలెనని నిశ్చయించిరి? చెప్పుము. 


జన మేజయా! ధృతరాష్ట్రంని _పశ్నములకు సంజయుడిట్లు బదులు చెప్ప 
బొచ్చెను, 

రాజూ! నేను చెప్పబోవు విషయములన్నియు జా (గతగా వీని నిశ్చయించు 
కొనుము, పొండవులు మం_తతం[తములుగాని, మాయలుగాని, వయపర చుట 
గాని చేయటలేదు, వారు శ క్రిమంతులై న్యాయముగా పోరాడుచున్నారు. తమ 
జీవన నీర్వోహమునకు కార్యములు వారు ధర్మముతోనే చేయుచు అన్నిపనులు 
మహాయశన్సు కోరియే చేయచు ధర్మయుకులె పోరాడుచు యుద్ధమునుండి తిరిగి 
దోవరు, వారు మహాబలకాలురు. ధైర్యలమ్మీ సంపన్నులు. ధర్మ మెక్క_డఉండునో 
ఇజయమక్కడనే యుండును గదా! కనుక వారికి యుద్ధములో పరాజయము 
ఉండరు, వారు వధ్యులు కారు, 


రాజా! నీ పు|తులు దురాత్ములు-క థినులు. వా పేచ్చ గలవారు, నిచకర్మల 
యందాన క్రిగల వారు కాబట్టి యుద్దమునందు పరాజయము చెందుచున్నారు. 
రాజా! నీ పతులు అనేక 'కూరకర్యలు చేసినారు నీచులవలతె పాండవులయెడ 
కుటలు పన్ని నారు: పాండవులను ఎప్పుడు కూడా నీ పుతులు గొరవించ లేచు. 
మీవారు చేసిన పాపకర్మలకు ఇవ్పడు ఘోరమైన మహాదుష్పలము అను భవించు 
చున్నారు. ఆ ఫలము నీవు పుతమిత భాంధవులతొ అనుభవింపుము. " 

రాజా! మృతులు విదురుడు, భీష్ముడు, ,దోణుడు, నేను అనేక వర్యాయ 
ములు నీకు హితబోధ చేసి యుద్ధము మానుకొనుమని చెప్పినప్పటికి నీవు తెలిసి 
కొనలేకహోయితివి, సామాన్యముగా రోగియెన మానవుడు బొషధము, సథఃము 
సేవించనట్లు మా హితవచనములను ,గహించుటకు నిరాకరించితివి నీ పు_తుల 


మాటలు వినీ, పాండవులు జయింపబడిన టుగా తలంచుచున్నావు, సీ (వళ్నము 
లకు నమాధానము చెప్పెద వినుము. 


_రాజా! పాండవులు. భయము. పొందుటకు కారణము నారు. తెలిసినంత 
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వరకు చెప్పెదను. దుర్యోధనుడు ఈ విషయమునే ఖీష్మపితామహుని అడిగెను, 
రణమునందు మహారథికు ల న తన సోదరులు ఓడిపోవుటను చూచి, దుఃఖార్తుడై 
దుర్యోధనుడు ఒక ర్యాలి వేళ మహా ప్రాజ్ఞాడెన భీష్ముని కడకు అతి వినయముగా 
పోయి ఆయనలో ఆతడు ఇట్టనెను. | 


“పితామహా! సీవు, [దోణ, అశ్వత్థామ, కృతవర్మాది పకక 
ఆతిబలపరాక మశాలురని (పసిద్ది చెందినారు. సతు_ల సంజాతులు, మూడు 
లోకములను కూడా జయింపజాలిన వారని నా యభి (ప్రాయము. అట్టి మీరందరు 
కలిసి కూడా పాండవుల పరాక్రమమును ఎరురింవజాలకున్నా ఈ. ఈ విషయ 
ములో నాకు సందేహము కలుచున న్నది. వ బలము నాశ్రయించి పాండవులు 
వణతశణము మమ్ము జయించుచున్నారో తెలుపుము,” 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుని [పళ్నమునకు భీష్ముడిట్లు బదులు 
లు య ‘ ' 
చెప్పెను, 

రాజా! నేను చెప్పబోవు మాటను జా(గత గా వినుము. ఇంతకు పూర్వమే 
అనేక పర్యాయములు నీకు బోధించితిని కాని నేను చెప్పినట్టు నీవు చేయవై తివి. 
సీవు పాండవులతో కాంతముగా సంధి చేసికొనుము, అదియే నీకు సమన 
భూమండలమునకు శేమకరము. 


రాజూ! నీవు సోదరులతో కలిసి సుఖముగా నీ సామాజ్యమును అనుభ 
ఏింపుము. శ తువులను అణచి బంధువులను ఆనందపరచి సుఖముగ నుండుమని 
చెప్పితిని గాని నేను ఎంత అక్రోశించినను నీవు వినవెతివి. పాండవులను నీవు 
అవమానించినందులకు ఫలమిప్పుడు సం పాప ప్రమెనది. వారు అక్తిష కర్ములు. 
వారు అవధ్యులగుటకు కారణము చెప్పెద వినుము, 


(శ్రీకృష్ణ భగవానుని చేత రక్నింపబడుచున్న పాండవులను జయింపగల 
వాడు ఏ లోకమునందు కూడ ఇంతదాక పుట్టలేదు పుట్టబోవడు. దేవ దానవ 
మానవులందు ఆ మహానుభావుడైన (శ్రీకృష్ణుని యభి హేయమునకు వ్యతి రేక 
ముగా పోవు వాడెవడున్నాడు? 


నాయనా! పూర్వము మహానుభావులై న మునీశ్వరులు నొకు చెప్పిన 
పురాతనగీతమును ఉన్నదున్నట్లు చెప్పెద వినుము, 


విశ్వొపాఖ్యానము 
వూర్వకాలమునందు సమ న్రదేవతలు, బుషులు గంధమాదన పర్వతము 
ల!) | 


నందు [బహ్మ దేవుని " ఉ పాసీించుచుండిీరి, అప్పుడు ' వార్‌ మధ్య. కూర్చునియున్న 
'పజాపతికి _పకాశించుచున్న విమాన - మొకటి -అకాశమునందు - కనబిడెను. 
అప్పుడు వెంటనే (బహ్మ దెవుడు ధా్యానముచేత' దానిని “తెలిసికొని నియమముతో 
చేతులుజోడించి ఆ పరమపురుషునకు నమస్కారము చేసెను, బుషులు' “దేవతలు 
కూడు (బ్రహ్మదేవుని చూచి అంజలి wall ఆ యద్భుతమును తిలకించు 
సండ్‌, న్య సహక 


ల సీ eee] a బ్రహ్మ దేవుడు ఆ వరమ పురుషుని విధివత్తుగా పూజించి 
ఇట్లనెను, | 
య 


మహానుభావా! నివు | పపంచ స్వరూపుడవు. విశ్వేశ్వరుడవు. మహా దైవ 
స్వరూపుడవు. నిన్ను ల ను సవ సర్వ విధముల సర్వోత కామ డవై 
జయశ్రీలుడవు కమ్ము. స్‌వు సర్వ [ప్రపంచ స సరూప్పడవు. (పపంచ సృష్టి స్థికి సతి 
సంహార కారకుడవు. ధర్మ సంస్టావనమునకు భూ మిలో అవతరించువాడవు, 

పపంచధారణము కొరకు నేను. వమిచేయవలయునో ఉపదేశించుము. నీవు 
ననా ఉద్భవించి (ప్రద్యుమ్నుని కంటివి. అతని నుండి. అనిరుద్దుడ 
పుధిను. అనిరుద్ధుడు లోకధారణార్గ మై నన్ను కనెను. 0 


కనుక భగవన్‌! నేను వాసుదేవ స్వరూపుడను. నీ చేతనే నిర్మింపబడి 
తిని. నీవు నాలుగు భాగములుగా విభజీంపబడి మానవత్వమును పొందుము, 
రాక్షసవధశేసి సర్వలోకములకు సుఖము కలిగించుము. ధర్మము యశస్సు 
పొందగలవు. (బహ్మర్హులు దేవతలు నీ నామగానము చేయుచుందురు. నీవు ఆది 
మధ్యాంతర హితుడవు, సమస్త లోక సంరకకుడవని అందరు నిన్ను స్తుతించెదరు. 


(ఆర వై యారవ అధ్యాయము) - 
నర్తం నారాయణుల మహిమ 


ధృతరాష్ట్ర వ మహారాజా! వీష్ముడు. waned తర్వాతి వృతాంత 


గుర్యోధనా ఈ విధముగా" (బహ్మదవుడు శ్రీమన్నారాయణ మూరి ని 


కష్యవధ*వర్వము.' -..: = 808 


సుతించిన తరువాత భగవంతుడు. ed న్నేహములో / eee 
నిట్లనెను. Et | ష్‌. 


Ca 
nd చ కిం 


నాయనా నేను నీ కోరికనంతయు యోగదృష్టితో తెలిసికొంటిని. నీవు 
కోరిన'ఫే అగుగాక! అని వరమిచ్చి అంతర్జానము చెందెను, 


.._ రాజా! ఆ అద్భుతమును చూచిన: దేవర్షి గంధర్వులందరు కల స 
చెంది కుతూహలముతో [బహ్మ దేవునితో నిట్లనిరి. 


“నుహాత్మా! నీ విప్పుడు నమస్కరించి స్తుతించిన ఆ మహానుభావుడెవరు 
మాకు కల, 


ఈ విధముగా అడిగినవారికి పితామహుడు మధుర వచనములతో _ ఇక 
పైన అవళ్యం భావిగా జరుగనున్న విషయములను గూర్చి ఇట్టు చెప్పెను. = 


అ నేను జగత్పతియైన భగవంతుని [ప్రపంచమును అనుగ 
సాందుటకు షునుష్యలో క ములో వాసుదేపుడుగా అవతరించి దుష్టశిక్షణ చేయ 
మని యాచించితిని. యుద్దములో చంపబడిన రాక్షసులే ఇక్క. డ "ఘోర రూపములో 
పుట్టిరి. అట్టి వారి వధకొరకు భగవవంతుడె న నారాయణుడు న్గరునితో కలిసి 
భూమండలమునందు అవతరించెను. ఆ నర నారాయణ మహర్దులే కృష్ణారును 
లుగా అవళరించిరి. దేవదానవులు ఏక మెవచ్చి కూడ యుద్దములో వారిని 


జయింవజాలరు. అ నారాయణునకు నేను పుతుడను, 


మహామునులారా! కృష్ణార్జునులు నరనారాయణులని మహర్షులైన మీరు 
ఎరుగరు. కనుక సర్వలో కశ్వరుడై న వాసుదేవుడు మీరందరకు పూజసీయడు, 
ఈ శంఖచ; క్రగదాధారుడై.న న్‌; శ్రీకృష్ణుడు మనుష్యుడని అవమానింపదగదు, 


“మునులారా పరమగుహ్య ము, పరమపదము, పర బహ్మ న్యరూవమ 
అక్షరము అవ్యక్తమునైన ఈ కాశ్వత తేజో రూపము మనోవాచామగోచరము. 
ఇట్టి మహాపురుషుని ఎవడై తే మందబుద్దితో మనుష్యమా తుడని అవమానించున్లో 
en పురషాధముడనబడును. తామస _పవృత్తిక లవాడే ఇట్లనును. (శీవత్సాం 
కుడై న పద్మనాభుని తెలిసికొసజాలనివాడు తామన (పవృత్తి కలవాడనబడును. 
భగవానుని అవమానపరచినపాడు ఘోరనరకమునందు మునిగి పోవును కనుక 
శ్రీకృష్ణ భగవానుడు అందరికిని నమస్క 6ం0పదగిన వాడు ”. 


804 వేదవ్యాసకృళ మహాభారతము 


ధృతరాష్ట్రకి మహారాజా! ఇట్లు బీష్ముడు దుర్యోధనునకు బోధించి తరు 
వోతి వృతాంతమును ఇట్టు చెప్పచున్నాడు. 


“దురోధనా! భగవంతుడైన [బ్రహ్మ దేవుడు దేవతలకు మహర్షులకు ఇట్లు 
చెప్పి వారిని పంపించి తాను తనలోకమునకు పోయెను. తరువాత దేవ.ముని. 
గంధర్వాదులు [బహ్మ దేవుడు గానము చేసిన ఆ కథ విని ప్రీతులై స్వర్గము 
నకు పోయిరి. 


దుర్వోధనా! ఈ విషయమును మహర్షులు నాను జేవుని గూర్చి చెప్పు 
చుండగా వింటిని. పరశురాముడు, మార్కండేయుడు, వ్యాస నారదులు కూడ 
శ్రీకృష్ణ భగవానుని మహిమను చెప్పగా నేను, విని తెలిసికొని శ్రీకృష్ణుడు 
మహాత్ముడని లో కేళ్వరు డైన (శీమన్నారాయణుడని | బహ్మాదిదేవతలకు సృష్టి 
కర్హయని తెలిసికొనినాను. అట్టి వాసుదేవుడు మానవులకు ఎట్లు పూజ్యుడు 
కాకుండును? 


నాయనా! దురోధనా! నేను వేదవిదులై న మునులు వాసుదేవునితో నీవు 
యుద్దము చేయవద్దని ఆయన ఆశయముగల పాండవులతో పోరాడవద్దనియు 
పలుసార్లు బోధించితిమి, మూర్గుడ వెన సీవు వినలేదు. నీవు రాషన (పవృతి గల 
(కూరుడవు. తామన (వృతి గలవాడవు కనుకనే నరనారాయణ స్వరూప 
లెన కృషార్తునులను ద్వేషించుచున్నావు. సీవుదప్ప మరి ఎవ్వరు కూడా వారిని 
మ చస ఎ 
ద్వేషించరు. 


దుర్యోధనా! ఆ కారణముచేత చెప్పుచున్నాను వినుము. ఈ కృష్ణుడు 
కాళ్వతుడు, అవ్యయుడు, సర్వలోక మయుడు, విశ్వనంరక్షకుడు, లోకములను 
ధరించిన చరాచరగురువని తెలిసీకొనుము, ఆతడే యోధుడు, జయము జయ 
కీలుడు, సర్వమయుడు, రాగద్వేష రహితుడని తెలిసికొనుము, 


నాయనా! కృష్ణుడెక్కడ ఉండునో అక్కడ ధర్మము ఉండును. ధర్మ 
మున్నచోట జయము ఉండుట తథ్యము. ఆ మహానుభావుని యోగమహిమచేత 
పాండుపు[తులు ధరింపబడియున్నా రు, అట్టివారికి జయము తథ్యము, 

దురోధనా [శ్రీకృష్ణుడు పాండవులయెడ (శేయోబుడ్దిగలవా డై యున్నాడు, 
యుద్ధమునందు వారికి బలము అతడే, వారిని సర్వదా సర్వభయములను౦గి 


ఫీష్మవధ పర్వము . §0s 


కృష్ణుడు రక్షించును, ఆయన సర్వమంగళ న్వరూపుడెన వాసుదేవుడు అని 
తెలిసికొనుము, (బ్రాహ్మణ తతతియాది నాలుగు వర్ణముల వారిచేత ద్వావర 
యుగాంతమునందు కలియుగాదియందు ఆ (శీకృష్ణుడు సేవింపబడుచున్నా శని, 
లో కరవకుడని దేవమానవాడి నమస్తలోకములను సృజించువాడనియు సంకర్ష 
ణుడు గానము చేసెను. 


(శ్రీకృష్ణ భగవానుని మహిమ 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! వీష్ముని యపదేశము విని రుర్యోధనురు 
ఆయనతో మరల నిట్లనెను. 


“పితామహా! వాసుదేవుడు సర్వలోక ములయందు మహాభూతము ఆనీ 
చెప్పబడుచున్నాడు గదా! ఆయన అవతారమును ప్రతిష్టను గూర్చి తెలిసికొన 
గోరుచున్నాను. దయయుంచి తెలుపుము," 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆ విధముగా అడిగిన దురోధనునకు ీష్మ 
పీలామహుడు శ్రీకృష్ణ మహిమను గూర్చి ఇట్టు చెప్పదొడగను. 


“దుర్యోధనా! [శ్రీకృష్ణుడు నర్వదేవాది దేవుడు. పుండరీకామని కంటే 
తత్వము లేదు. ఆ గోవిందుని మార్కండేయ మహాముని ఇట్లు కీర్తించెను. 


ఆయన సర్వభూతాత్ముడు, అ పురుషోత ముడు జలమును వాయువును 
అగ్నిని పృథీవిని సృజించి, జలమునందు శయనించెను. నర్వ లేజో మయురై న 
ఆ దేవుడు యోగముచేత జలమునందు శయనించెను. సర్వ తేజో మయుడైన ఆ 
దేవుడు యోగముచేత జలమునందు ని దించెను. ముఖమునుండి అగ్నిని. (పాణ 
వాయువునుండి వాయువును, మనస్సునుండి వాక్కును, వేదములను ఆ ఆచ్యు 
తుడు సృజించెను. 


ఆ మహానుభావుడు లోకములను, దేవతలను, బుషులను [పజల నృష్టి 
స్థితి లయములు కల్పించెను. ఆ వరదుడు ధర్మజ్జుడు, ధర్మన్వరూపుడు సర్య 
కామ్మపదుడు ఆయనయే కర్త, కార్యము, దేవతలకు మొదటివాడు న్యయం 


808 వేదవ్యానకృత మహాభారతమిు' 


భూతుడు, భూత భ విషృద్వర మానములను ఉభయసంధ్యలను దిక్కులను ఆకాశ 
మును, నియమములను కల్పించెను. బుషులను వారికి తపస్సులను సృష్టించెను 
జగత్సృష్టి కరయెన ఆ మహాత్ముడు సర భూతములకు అ్మగజు డైన సంకర్షణుని 

టు ఇట్‌ మ చ మొనా ఇ 
సృష్టించెను. 


ఆ సంకర్షణునినుండి దేవడవుడైన నారాయణుడు పు్చెను. ఆ విష్ణువు 
నాధినుండి పద్మము, డానినుండి సృష్టికర్తయైన బ్రహ్మదేవుడు. Menno - 
సమస్త (పజలు జన్మించిరి, ఖ్‌ 


తరువాత ఆదిశేషుని సృష్టించెను. 'ఆ' శేషుడు సమన భూతములను 
పర్వత సహితమైన భూషిని ధరించుచున్నాడు. ఆ  మహాశ్లేషుని. . [కాహ్మణులు 
ధ్యొనయోగము చేత తెలిసికొనుచున్నారు. = 


“బహ్మదేవుని కర్ణరం' ధమునుండి మధువు అను మహారాక్షసుడు pr 
కర్ముడై ఉ|గముగా జన్మించెను. అతనిని పురుషోతమడు (బహ్మను . అర్చించి 
వధించెను. అందువలన దేవదానవ మాన వులు ఆ నారాయణమూరి,ని మరు 
సూదనుడు ఆని పిలుచుచున్నారు. వరాహనారసింహ వామనావతారమ.లు ధరించి 
ఆ నారాయణమూరి రాక్షసులను అణచెను, ఆయన'సమ స్త్‌ Shes తల్లి 
పటు. 


ఆ టా క్షుని మించినవాడు ఎవడు కూడ పుట్టలేదు, పుట్టబోవడు, 
ఆయన ముఖమునుండి బాహ్మణులను, బాహువులనుండి న తియేలను తొడల 
అడే వేశ్యలను అలా శూ దులను సృజించెను. 


తపో నియమముతో అ చేవచేవుని అమాపాస్యయందు పొర్ల మాస్యయం 
ఏను. బవ్మ స్వరూపునిగా తలచి పరిచర్యలు చేయువాడు ఆ మహాన్వరూప్పని 
పొందగలడు. ౪ కేళవుడే (క. __దహ్మ, అ. విష్ణువు, ఈశ - శివుడు అని "కేశవ 
శబ్దము నకు వ్యుత్చతి ) పరమతేజః స్వరూపుడు, సర్వలోక పితామహుడు అని 
మునీశ్వరులు ఆయనను కీర్త న ంచుచుందురు. | 


' దర్యోదనా!. ఈ. విధముగా సివు శ్రీకృషుని తెలిసికొని ఆతడే తండి, 
ఆదార్యుడు, గురువు అని భజించుము. ఎవనియెడల శ్రీకృష్ణుడు (పనన్నుడగునో. 


లీష్మనధ పర్వము. .. ... §07. 


అతడు అక్షయ పుణ్యలో కములను జయించగలడు. భయపడినవాడు ఆయనను 


దుర్యోధనా! ఈ భగవదుపాఖ్యానమును సర్వదా పఠించునరుడు సర్వ 
శభములను పొంది సుఖవంతుడగును. కృష్ణుని పపత్తి చేసిన వారు మోహమును 
చెందరు. మహాభయ [గస్తులను ఆ జనార్దనుడు సర్వదా రశ్నించును. 


దుర్యోధనా! శ్రీకృష్ణ భగవానుడు సాశాద్భగవంతుడు,. మహిమసంవ 
న్నుడ్సు;.అని యదార్థ ముగా తెలిసికొ నినవాడు కాబట్టియె యుధిష్టి రుడు 'సర్యాధారు 
డన ఆ. జగధీశ్వరుని ' శరణు వేడి ప్రపతి తో సి వించుచున్నాడు. కనుక యుధిష్టి 
రునకు జయము కలుగుననుటలో సంశయము లేదు, 


త ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! కట్టు వీష్కుడు దురో? ఫధనునకు శ్రీకృష్ణ మహి 
మను గూర్చి వర్షించి చెప్పి తరువాతి వృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడగెను. = 


(ఆర'వ్లై ఎనిమిదవ అధ్యాయము) 
wows సోత్రము 


. “కుర్యోధనా! బహ్మభూత సో తము చెపె ప్పెద వినుము, దీనిని పూర్వము. 
బ్రహ్మరులు, దేవతలు చెప్పిరి. దెవదేవుడై న శ్రీకృష్ణుడు లో కేశ్వరుడని నార. 
దుడు ఆ దేవుని స్తుతించెను. అపి మార్కండేయుడు కూడ శ్రీకృష్ణుడు తికొల 
స్వరూపుడని యజ్ఞదాన స్వరూపుడని సుతించెను, భృగుమహర్షి వ్యాసమహర్షి. 

ఆ దేవదేవుని గూర్చి ఇట్లు వర్ణించిరి, 


TR | ప నతు వా సుదేవుడవు. ఇం; (దుని స్థాపించిన. 
వాడవు దేవ దేవుడవు, పూర్వము దశ ప్రజాపతి [పజానృష్టి చసెనని చెపె ప్పెదరు., 
సర్వలోక సృష్టికర్త వు నీవే. 

| PRT అనెను, 


నీ మనస్సులో అవ్యకృముగా నున్నది మాయచేత వ్యక్త |పసంచముగా 
మానెను: డ్లేవథలు.నీ నుండియే .పుట్టిరని ఇసితుడైన దేవలుడు చెప్పెను... 


నీవు శిరస్సుచేత ఆకాశమును, బాహువులచేత పృథివిని ఉదరముచే 
మూడు లోకములను వ్యాపించియున్న ననాతన పరమపురుషుడవని తపస్సులు 
తేలిసికొనియున్నారు. 


పరమాత్మ దర్శన సంతృప్తులైన మహార్దులందరికి నీవు సర్వోత ముడవని 
తెలియును, యుద్ధమునుండి వెన్ను చూపని వతధర్మ *పరానులైన రాజర్దులకు 
సీన్స ఆ|శయుడవు, 


దుర్యోధనా!. ఈ విధముగా యోగీశ్వరులైన ననత్కుమారాదులు శ్రీహరిని 
కీర్తించుచుందురు. ఈ విషయము నీకు విస్తారముగా చెప్పితిని, శ్రీకృమునియొక్క 
యథార్హతత్త్యము తెలిసికొని ఆయనను సేవించుము. 


దుర్యోధనా! ఈ విధముగా యోగిశ్వరులై న ననత్కుమారాదులు శ్రీహరిని 
కీర్షించుచుందురు. ఈ విషయము నీకు విసారముగా చెప్పితిని. శ్రీకృష్ణుని 
యొక్క యథార్థతత్త్యము తెలిసికొని ఆయనను సేవించుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజు! ఈ విధముగా లీష్ముడు అతిపవితమైన బహ్మ 
భూతస్తో తమును దుర్యోధనునకు ఉపదేశించెను. 


మహారాజా! నీ ప్పుతుడు భీష్ముని ఉపదేశము విని, శ్రీకృష్ణుని యెడల 
ళో 


పొండవుల యెడల మిక్కిలి గౌరవము కలవాడయె;ను, అట్లున్న అతనిలో 
లీష్ముడు మరల నిట్లనెను. 


కృషారునుల మహిమ 
ణ జ 

దుర్యోధనా! రాజా! కృష్టారునుల మహిమను, వారి యథార్గ తత్వమును 
గూర్చి నీవు నన్నడిగితివి. చెప్పెద వినుము. 


రాజా! నరనారాయణ మహర్షులు మానవులుగా అవతరించిరి. వారు 
యుద్దములలో ఎవరికిని ఓడని మహావీరులు. ఎవరు కూడ వారిని వధింపజాలరు.. 


అ"పే పాండవులు కూడ శ్రీకృష్ణుని _పేమను నంపాదించినవారు కొబట్టి వారిని 
వధించుట అసాధ్యమని తెలిసికొనుము, 


దుర్యోధవా! .ఈ_. కార ణములచేత నీవు. కాంతి వహించి - పాండవులతో. 


ఫీష్మవధ పర ము | 909 


నంది చేసుకొని ఇందియవశము కలవాడ వై సమన భూమండల సామాజ్యమును 
సోదరులతో అనుభవింపుము, దేవదేవులు నరనారాయణ స్వరూపులైన ట్రకృష్ణా 
రునులను అవమానపరచినరో నీవు నశించెదవు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! మీ తం్మడియైన ఫీష్ముడు ఇట్లు ఉపదేశించి, 
దుర్యోధనుని బంపి, శయనమునకు పోయెను. దుర్యోధనుడు కూడ ఆ మహాత్ము 
నకు నమస్కరించి తన శివిరమునకు పోయి శయినించెను. 


విశ్వోపాఖ్యానము సమాప్తము, 


(ఆరవైతొమ్మిదవ అధ్యాయము) 
పంచమ దివస యుద్దము వ 


కా మకర వ్యూహమును- పాండవులు శ్వేన వ్యూహమును నిర్మించుట 


జన మేజయా! నంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు ఐదవనాటి యుద్ధవృతాంతము 
నిట్లు చెప్పదొడగెను. 


రాజా! ఆ రాతి గడచి తెల్లవారి సూర్యోదయ మైన తరువాత ఉభయ 
సేనలు యుద్ధసన్నద్ధము లాయెను. "అవి పరస్పర జయకాంక్షతో |క్రుద్ధములె 
యుద్ధమునకు పరిగెతెను, కౌరవ పాండవులు నీ దురాలోచన ఫలముగా హోరాడు 
టకు “వ్యూహములు పన్నిరి. భీష్ముడు మకర ( మొసలి) వ్యూహమును రక్షించు 
చుండెను. 


రాజా! అది చూచి యుధిష్టిరుడు ధౌమ్యాచార్యుని యుపదేశముచేత శ్యేన 
(డేగ) వూహము నిర్మించి శతువుల మనస్సులను కంపింపచేసెను. ధౌమ్యా 
దారుడు ఆగ్ని చిత్యాది యాగములందు శ్యేన వ్యూహమును గూర్చి బాగుగా 
చెరిగినవాడు. 


రాజూ! [దోణాచార్యుని యుపదేశము పకారము మీవారు మకర వ్యూహ 
మును నిర్మించిరి. దానిని భీష్మడనున(ంచి పెద్ద రథ సేనతో యుద్దమునకు 
సాగిపోయెను. ఆయన. వెంటనే సైన్యములన్ని తరలిపోవుచుండెను, 


810 వేద వ్యాసక త మహాభార తము 


౬. రాజా! అది చూచి పొండవులు ఎవకికిని అలవికాని శేనవ్యూహమురేత. 
భాసిల్లుదుసాగిరి. డాని ముఖముగా భీమసేనుడు నిలిచియుండెను, దానికి నేత: 
ములుగా శిఖండి. ధృష్టదురమ్ను లుండిరి, శిరస్సుగా సాత్యకియుండెను, గాండీవము 
లను ఆడించుచు అర్జునుడు ఆ శ్యనమునకు మెడగా నిలచెను. ఆ డేగకు ఎడమ 
పక్షము (శెక్క)గా (దుపదుడు ఒక అతౌహిణీ సేనతో నిలచెను. కుడిరెక్కగా 
ఒక అక్షాహిణీలో కె కేయుడు నిలిచెను. వెనుక భాగమందు [దౌపదీ పృతులు, 
అభిమన్యుడున్ను నిలిచిరి. అందరివెనుక యుధిష్టిరుడు సకుల సహదేవులతో 
నిరిచియుండెను, | 


రాజా! తరువాత భీముడు యుద్దమునందు శృతువుల మకర వ్యూహము 
యొక్క. మొసలి ముఖము గుండా ।1పవేశించి, తిన్నగా వీష్ముని కడకుపోయి. 
అతనిని బాణములతో కప్పి వేసెను. 


అంతట భీష్ముడు నెన్యముపె మహాస్ర్రములు (పయోగించి మోహవర చెను 
ఆపుడు "అర్జునుడు త్యరపడుచు వేయి బాణములతో భీష్ముని కొ"ప్పిను.. లీమ్మడు 
విడిచిన బాణములను ఖండించుచుండెను వారి సైన్యము హర్షించెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు [దోణాచార్యునితో పూర్వము బలవంతు 
లై న్‌, తన కమ్ముల పధన్లు న్మరించుకొనుచు నిట్ట నెను - 


. ఆచార్యా! నీ వెల్లప్పుడు నా హితమును కానా. మేము నిన్ను 
లన డేవతలనుగూడ జయింపగోరుచున్నా ము, ఇట్లుండగా os 
లెంత్ర?-వారు మీ ముందు హీన పరా[కములే కదా! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! sli మాటలు విని కుపితుడె తోం 
డాతనితో నిట్టనెను. 


,. = “దుర్యోధనా! నీవు మూర్గుడవు. పాండవుల పరా కమము నెరుగజాల 
Sue నేను నీ కొరకు-ఎంత “బీలవరో[కమములను (పదర్శించినను మహా 
బలకాలులై న పాండవులను జయింపజాలినంత బలము చూపజాలకున్నాను”. 


ల. “భృత రాష్ట్ర మహారాజా! ని పు తునితో _(దొణాచార్యుడిట్టు చెప్పి సేనలో 
వచేశించి, సాత్యకి చూచుచుండగా నే పాండవ. సైన్యమును భేదించెను. “సాత్యకి 
(దోణుని అడ్డగించెను.. ఆఅ. "యిరువురకు ఘోర యుద్ధము “జరి గను, దోణా | 


తీష్యవధ పర్వము -.. .. ర్త! 


చార్యుడు -నిశితశరముతో సాత్యకిని కొస్చైను అంతలో పీమ సేనుడు. క్రుద్ధుడె 
భార ద్వాజుని (దోణుని) సాత్యకిని రక్నించుచు కొ రైను.. 


రాజు! తరువాత భీష్మ [దోణ ళల్యులు భీమసినుని బాణములతో కప్పిరి.' 
అవ్వడు అభిమన్యు _దౌపదేయులు వారందరిని బాణములతో 'కొట్టిర, [దోజ 
ఖీష్కులు వారి .పైబడిరి. అప్పుడు శిఖండి మేఘ గంభీరధ్యనిగ ల ధనుస్సుతో 
బ్రాణములచేత సూర్యమండలమును, గప్పుచు శరవర్షము వారిపె గురిసెను. 


రాజా! ' అప్పుడు వీష్ముడు శిఖండిని సమీపించి, యతని “శ్రీశకమును 
స్మరించుచు దూరముగసోయెను. తరువాత |దోణుడు నీ పృతుడిచేత - పురికొల్చ' 
బడి బీష్మ రకణార్గమె,' శిఖండి పైకి ఉరికెను. అప్పుడు.శిఖండి (వళయాగ్ని వలే: 
జ్యలించుచున్న (దోణాచార్యునిచూచి భయవడి యుద్దమునుండి  వీముఖుడాయెను:' 

రాజూ! దుర్యోధనుడు మహా సైన్యముతో ఫీష్ముని' రక్షణార్థమె, యతనిని 
సమీపించెను, : రాజా! అసే Sosa అర్జునుని. ము౦దిడుకొని,: 'భీమ్మని 
జయించవలెనని దృఢ సంకల్పముతో ముంర టసొగిరి, అ యుద్ధమప్పుడు: పరన్పర 
జయేచ్చల్‌ కి ర్రికాంక తోను దేవదాన వులకు జరిగినట్టు ఘోరముగా జరిగె ను, 


జన మేజయా! సంజయుడు దృతరాహ్రనకు ores ట్య కా! 
నిట్లు వన్నుడోతగను, 


డెబ్బదవ అధ్యోయము 
భీష్మ భీమసేనుల తుముల యుద్దము: ః 


రాజూ! అప్పుడు ఫీష్కుడు, ఫీవు సీన భయమునుండి నీప్పుతులను రక్షింప 
గోరి భయంకరముగా తుములయుర్భము చేసెను అనాటి పూర్వాష్టామునందు. 
దొమ్మి యుద్ధము రాజ వీరులకు మహా "ఘోరముగా జరిగెను, దానిలో కౌరవ 
పాండవ ముఖ్య వీరులు నశించిరి, ఆ దొమ్మి యుద్దములో ఆకాశము వ్యాపించు 
నంతటి మహాధ్వనికలిగెను. అది అతి భయంకరము గానుండెను. గజ ఘీంకార 
ములు గు రముల సకిలింప్తలు భేరీ శంఖ నినాదములున్ను ఏకమై. వ ధ్వని 
మిన్ను ముమైను, 


§1§ చేద వ్యానక్సత. మహాభారతము 


" _ రాజా! ఉభయవశములవారు యథేచ్చతో పర్మాకమముచూపుతూ గోళాల 
లలో నృషభములవలె రంకెలువేయుచూ ఒండొరుల నామోచ్చారణముచేయుచు 
నిశిత శరములతో 'సెనిక శిరములను ఖండించుచుండగా ఆకాశమునుండి పాషాణ 
వర్షము కురియుచున్నదా యనునట్లు ఉండెను. 


రాజా! బంగరు కుండలములు తలపాగలు ధరించిన శిరస్సులు సలకూలు 
చుండెను. బాణములతో ఖండింపబడిన సెనికులు హస్తాభరణములతో ధమన్నుల 
తోను తెగిపడి భూమిని ఆచ్చాదించిరి. వీరుల కవచ సహితావయములు రక్ష 
న్మేతములుగల చందసమాన ముఖములు గజాళ్య వదాతిదళముల సర్వావయన 
ములును [కిందపడి సమస్త భూమండలము వానితో పరవబడెను. ధూశియనెడు 
మేఘములు శస్తములనబడు విద్యుత్తులత్‌' ఆయుధ ధ్వనులనెడు గర్గ్ణనములతోను 
గూడి అక్కడ వర్షాకాలము సం ప్రాపమై నట్టుండెను. 


ర క్రజలముచేత వ్యాపమైన ఘోరయుద్ధము కుతూహలముగా కౌరవ 
పాండవ వీరులకు జరిగి శరవర్షము నిరంతరముగా కురిసెను. క్షత్రియ వీరులు 
ఆకోశించిరి. శర వర్షములచేత బాధపడిన ఏనుగులు గర్జిల్లెను. ఆ మహాధ్వని చేత 
ఏమియు తెలియకుండెను. కబంధములు ఎగురుచుండగా అంతట ర క్రజలములు 
గల యుద్ధరంగమునందు రాజవీరులు శతృవధేచ్చతో అంతట వరుగెత్తుచుండిరి. 
బాణ, శక్తి, గదా, ఖడాద్యాయుధములతో పరస్పరము చంపుకొసు చుండిరి, 


రాజా! గజారోహకులు ఆశ్వికులునుచచ్చి, ఆ వాహనములపె పడియుం 
డగా నవి యుద్దభూమిలో నంతటను నిరంకుశముగా |భమించుచుండను. నీవెపు 
వారివైపునున్న యోధుల భూషణాలంకృతావయవములు లీమ భీష్మ యుద్ధము 
లందు నలిగి రాశులు రాశులుగా పడియుండెను, కొందరు బాహుయుద్దములు 
(కు స్తీలు) చేయుచు కూలిరి, ఇట్లు రాజా! యుద్దభూమిలో నంతటను, ఘోర 


యుద్ధము తుములుముగా జరిగెను. విరథులైన వీరులు ఖడ్గధారులె భూమియుద్ధము 
చేసిరి. - 


తరువాత దుర్యోధనుడు అనేక కళింగ సెన్యములతోకూడి, లీష్ముని 
ముందిడుకొని పాండవుల నెదిరించెను. ఆఅ'పే, పాండవులుకూడ వందరు భీమ 
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చేనుని ముందిడుకొని వీమ్మని ముట్టడించిరి, ఇట్లు ఘోరయుద్ధము. వారికి 
జరిగెను, 


డెబ్బది ఓక్కటవ ఆధ్యాయము 
భిష్మార్జునాది వీరుల తుముల యుద్ధము: 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనకు ఆ తరువాతి యుద్ధ లా 
తము నిటు చెప్పదొడ గను. 


“రాజా! అట్లు భీష్మ్కునితో పోరాడుచున్న సోదరులను, రాజవీరులనుచూచి 
అర్జునుడు బీష్మ నెదిరించెను. శ్రీకృష్ణుని పాంచజన్యధ్వని, అర్లునుని గాండీవ 
ధ్యనివిని, మనవారికందరికి భయముకలిగను. జ్వలించుచున్న 'వర్వతమువలె, 
సింహముతోకవలె వృషములకు తగులకుండనుండు ధూమ కేతువు తోకచుక్క )వలె 
పెకిలేచి, బహువర్ణచితితసున అర్జునుని దివ్య వానరధ్యజమును చూచితిమి. ఆ 
ధ్వజము ఆకొశమునందు మెఫ ములమధ విద్యుత్తువలె వెలుగొంరుచుండెనుూో,. 


“రాజా! ఆవిధముగా వచ్చుచున్న గాండీవధారి. సింహనాదమువింటిమి. 
అప్పుడు అదురునట్టుగా (లొక్కిసలాడుచూ నీ సెన్యముఉండెను. అర్జునుడు, 
[పచండవాతముతో. విద్యుతుతోను గర్జిలుచున్న మఘమువలె శర (బాణములు. 
నీరు వర్గము గురియుచు ఫేష్మునికాకెసు. అప్పుడు అతనిని చూచుచున్న 
మేమందరము రాజా! మోహముచెంది, దిక్కుతెలియక యుంటిమి, అప్పుడు ష్‌ 
సెనికులు; వాహనములు ఆలనసిపోవగా, అశ్వములు చావగా, చెతన్యమ ఉడిగి, 
ఒండొరులను కౌగిలించుకొనుదు, భీష్ముని అండజేరిం, అసో నీ పుతులుకూడ 
భీష్ముని ఆశయించిరి'. 

“రాజూ! అప్పుడు ఫీష్ముడు ఆర్తులెన ఆ వీరులకు ఆ(శయమాయెను. 
గాండీవధ్యని వినిన రథికులు రథ ములనుండి , అశ్వికులు అళ్వపృష్టములనుండి, 
భూమియందు పదాతిదళములు భయముచేత ఎరిగిపడుచుండిరి. తరువాత రాజా! 
కాంభోజ అభళ్యములతో, గోపాలకుల గోవృషభవ ములతో, మ (ద, సౌవీరం గాంధార - 
తె)గర్లులతో, కాళీంగులతోనూ కళింగదేకాదివతి, అనేక పదాతి దశములతో 


814 వేదవ్యాసకృత 'మహాభార తము 


దుశ్శాసనుని “ము౮దిడునుకొ ని సెంధవుడు, సర్యరా జ వీరులతో కలసివచ్చు 
చుండిరి, నీ పుతుని పోత్సాహముచేత ఈ పదునాలుగు వేల సెన్యములు సెంఛ 
వునితో గూడుకొని, అర్హునుని, చేరు వేరుగా పొది వికొట్టిరి", 


“రాజా! చేది. కాళి. దేశ పదాతిదళములతో, రథములతో పొంచాలురళో, 
సృంజయులతో గూడి పొండవులందరు ధృష్టద్యుమ్నుని ముందిడుకొని, ధర్మ 
పుత్రునిచేత |ప్రోత్సాహితులై మీవారిని పొదివిరి. అ సేనలనుండి రేగిన దుమ్ము 
మేఘాకారముతో అకాశమునందు |క్రమ్మెను. అప్పుడు ఘోరముగా. యుద్ధము 
జరిగెను, అప్పుడు అనేకాయుధ ధారులెన ఏర యోరులతో ఫీష్ముడు అర్జునుని 
లతా కను. 


రాజా! అవంతిరాజు కాశీరాజుతో, నెంధవుడు ఫీ మ సేనునితో, యుధిష్టరుడు 
మం|తులతో, సోదరులతో ప్మతులతోనుగూడి శల్యునితో, వికర్ణుడు సహ దేవు 
నితో, శిఖండితో చిత సేనుడు, దుర్యోధనుడు మాత్చ్యులతో , శకుని |దుపదు 
నితో, సాత్యకి దోణాశ్వళ్ఞామలలతో, కప, కృతవర శల ధృష్టేద్యు mn 
తలపడి పోరాడజొచ్చి రి. 


| రాజా! యుద్దరంగమంతటను చతురంగ నెన్యములు భాంతములై చెదురు 
రుండెను. కు అకాశమునందు ప్రీవముగా. విద్యు తులు వెలిగినట్లుండెను, 
కొరవులు గురియుచుండెను. (పచండముగా సుడిగాలీ వీచెను. ధూళి గురిసెను. 
సేనాధూళీ|గమ్మి సూర్యుడు అదృుచ్యుడయ్యెను. (పాణులన్ని ౦టికీ "మోహము 
గలునంతగా నచట దుమ్ము ఆయుధ సమూహములు గురిసెను. వీరులు (పయో 
గించిన బాణములు, అందరి కవచములను భఖేదించుచుండగా నప్పుడు మహా ఘోర 
మైన తుముల యుద్దము జరిగెను. 


wand అప్పుడు నక్షత కాంతివంటి కాంతితో వెలుగొందుచున్న ఆయుధ 
ముల..చేత జ్రకాశమునందు | పకాళముకలైను. అంతట పడుచుండు యోధుల శరీ 
రములు. శిరసు స్సులు అన్ని దిక్కుల ప్యోపి ఫించెను. అనేక. మహారథములు, అశ్వ 
ములు, ధ్యజములు ఇరుసులు "కాడి; (మాకులు ధ్వ స్తములై పడిపోయెను. శ స్త్రముల 
చేత గాయపడిన. రథాళశ్వములు రథములను ఈడ్చుకొని పోవుచుండెను. 


రాజూ]! అంతటను చచ్చిన మదగజముల మదజల దుర్గంధము వ్యాపించి, 
యుద్ధరంగము అసహ్యముగాయుండెను. గజారోహకులు చచ్చి గజములనురిడి 
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పడుచుండిరీ. గజములు యోదుల జుట్టుపట్ట యీడ్వుచూ చంపుచుండెను. అవి 
అట్లు లాగుచుండగా .సరస్ఫూలలో ఇంకిన తామర పూవులను 'లాగుచున్నట్ల్టుం 
డెను. రాజా! aad చు పోరాటములో యుద్ధభూమి aren 
సేనలు పడియుండెను. 


డెబ్బది రెండవ అధ్యాయము ' 
ఉభయ సైన్యముల పరస్పర తుముల యుద్ధము: 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు ఐదవనాటి తరువాతి. యుద్ధ 
నృతాంతమిట్లు చెప్పదొడ గను; అ 


రాజా! 1 విరాటరాజు తోకలసీ శిఖండి దుర్భ్ధయుడెన భీమ్మని ఎదురించెను. 
అ ఫ్రై అర్హునుడుకూడ (ద్‌ ణాది వికర్ణాది మహావీరులను నా పొది వెను, 
సీమ సేనుడు, మర్యోధన సెంధ వాదులను ముట్టడిం చెను. సహదేవుడు శకుని 
ఉలూకుడు అను తం డికొడుకులను తాకెను. మరకతడీ 2 గజ సైన్యముతో సీ 
కొడుకులతో. యుద్దమునకు పూసుకొ నెను. నకులుడు (తిగర్త. నెన్యములతో 
యుద్దము చేయటకువశ్చెను సాత్యకి, అభిమను?డు ధృష్ట కతువు, ఘటోత్క 
రుడు నకులపుతుడెన శతానికుడు వీరందరుకలిసి నీ ప్పుతుల రథ సైన్యము 
లను అడ్డగించిరి. సేనాపతియైన ధృష్టద్యుమ్నుడు, వీరా గేసరుడైన ్రోణా 
ఛార్యునితో పోరాడుటకు పూనుకొ నెను, 


రాజా! ఈ విధముగా, మీయోధవీరులు పాండవులతో యుద్దముచే సిరి. 
అనాడు సూర్యుడు, మధ్యందినగము డ్రై మధ్యాహ్నముకాగా, కౌరవ పాండవ 
వీరులు పరస్పరము వధించుకొనజొచ్చిరి. 


వ్యాఘ చర్మము కప్పబడిన అనేక రథములు రణాంగణమునందు తిరుగు 
చుండెను, వీరులు జ యేర్చతో వీగ్గర గా సింహనాదము చేయుచుండిరి. కొరవ 
సంజయులు అతి Balan మగ. పరస్వృరము పోరాడుచుండిరి. భూమా? 
కాళము లందంతటను బాణములుని౦డీ, ఆకాశము, దిక్కులు, సూర్యుడు కనపడ 
కుండ పోయెను. 
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ళ కితోమర ఖడ్రాద్యాయుధము లయొక్క నల్లక లువలవంటి కొంతులు 
అంతటను  పసరించెను, విచితములైన కవచ భూషణములయొక్క కాంతులు 
"అన్నీ దిక్కులు వెలుగొందెను. చంద్ర సూర్యకాంతులుగల రాజుల శరీరములు 
రణరంగమునందు విరాజి'ల్లెను. యుద్దభూమియందు ఒండొరులను ఎదిరించుచున్న 
వీరులు అకాశమునందు | గహములవలె | పకాశీంచిరి. 


రాజా! భీష్ముడు, నెనికులందరు చూచుచుండగా, భీమసేనుని పొడిచెను. 
ఆయన విడిచిన బాణములు లీమునకు గుచ్చుకొ నెను. ఆవి పాషాణములపె ఒర 
పీడీ చేయబడి, నూనెతో కడుగబడీనవి గనుక మిక్కిలి పదునైనవిగా ఉండెను. 
భీముడు నర్పమువంటి శక్తిని, భీమ్మనిపె వయోగించెను. దానిని భీష్ముడు, 
పచ్చని భల్లముచేత శేదించి మరియొక భల్వముతో ఫీముని ధనుస్సును ఖ౦గీ౦ 
చెను, మరియొక ధనుస్సు తీసికొని సముడు ఖీమ్ముని.పె ళరవర్షముకురి సెను. 


రాజా! తరువాత సాత్యకి భీష్ముని పైకివచ్చి అనేక బాణములను కర్ణాం 
తము వరకు లాగి _వయోగించెను. అప్పడు ఖీమ్మడు, పదునైన బాణముతో 
సాత్యకి సారథిని రథమునుండి వడగొటైను. సారథి చచ్చుటతో రథాశ్వములు 
చెదరి పరుగతజొచ్చెను. అప్పుడు పాండవసేనలో హాహాకారములు బయలు 
వెడెను. పరుగెత్తుడు, అశ్వములను వట్టుకొనుడు, సాత్యకి రథమును కాపాడుడు 
అని పాండవ సెనికులు అరచిరి. 


_. రాజా! ఇంతలోనే, భీష్ముడు పాండవ సేనను, రాక్షన సేనను ఇందుడు 
వలె వధింవజొచ్చెను. అట్లు వధింపజడుచున్న పాంచాల సోమక వీరులు స్థిర 
ముగా లీష్ముని ఎదుర్కొనజొచ్చిరి. ధృష్టద్యుమ్నాది వీరులుగూడ మీ సేనను 
చుట్టుముట్టిరి. అ'పే భీష్మ దోణాది కౌరవ వీరులుకూడ ముందుకు సాగుచుండిరి, 


“"జనమేజయా! సంజయుడు కౌరవ పాండవసేనల తుముల యుద్దమును 
గూర్చి ధృతరామ్టుంనకు వర్షించిచెప్పి తరువాతి యుద్ద వృత్తాంతమిట్లు చెపు 
దొడగెను. 


డెబ్బదిమూడవ ఆధ్యాయము 
ఉభయవీరుల ద్వన్ల్వ యుద్ద ములు: - 


రాజూ! విరాటరాజు మూడు బాణములతో ఏమ్మ నికొట్టి, మది మూడు బాణ 
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ములతో అతని ర థాశళ (ములను కొల్టిను, అంతట భీమ్మడు, వది బాణములతో 
విరాటుని తిరిగి కొ పెను, 


ఆశ్వత్థామ్‌ ఆరు బాణములతో అర్జునుని యెదపెకొదైను. అప్పుడు, 
అర్జునుడు, అశ్వత్థామ ధనుస్సును ఛేదించి అతనిపై బాణ (పయోగముచేసెను. 
అతడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని అర్జునుడు తన ధనుస్సును ఖండించుటను 
ఓర్వజాలక తొంబది బాణములను అర్జునుని పె [పయోగించెను. శ్రీకృష్ణుని 
డెబ్బది బాణములతొ కొ ట్టైను. అప్పుడు కృష్ణార్జునులు (కోధావిష్టులైరి. అర్హునుడు 
చింతించుచు, గట్టిగా ఎడమచేత గాండీవమునుపట్టుకొని, (ప్రాణాంతక ములై న 
నిశితశథరములను అశ్వత్థామ పె విడిచెను, దానిచేత, ఆతని కవచము ఛిన్న మె, 
శరీరము ర క్షసి క్రమయ్యెను. అయినను, అశ్యత్తామ ఏమ్మాతము వ్యథచెందక 
అర్జునుని పె బాణ ప్రయోగము చేయుచు ఖీక్మరకణార్ధమై నిలిచెను. 


రాజా! అట్టు మహాద్భుతముగా పోరాడుచున్న ఆశ్వత్తామను మీ వీరుల౦ 
దరు (పశంసించిరి, కృష్ణారునులతో, నిలిచి యుద్దము చేయగల వాడు అశ్యక్టా 
మయే అని వారు తలచిరి, అర్హునుడుగూడ అందరు వినుచుండగా అశ్వత్థామను 
ఈ విధముగా | పశంసించెను:-. 


“ఈ నా అచార్యపు[ తుడు, తం డినుండి అనేక అస్రములను [పయోగోవ 
నంహారపూర్వక ముగా నేర్చినవాడు విశేషించి [బాహ్మణుడు కాబట్టి సాకు 
పూజనీయుడు”. 


రాజా! ఇట్లు తలచి అర్జునుడు, అశ్వత్థామ_పై దయజూపి, ఆతనిని విడిచి, 
ఇతరులతో యుద్ధము చేయుటకుపోయెను, 


రాజా! దుర్యోధనుడు, పది బాణములతో భీమసేనునికొ"పైను. భీముడు 
_శుద్దుడై, తిరిగి పది బాణములను అతనిపెవిడిచి బంగారు సూత్రముతో కట్ట 
బడిన యతని మణిహారమును తెంచి పారవేసెను. భీమసేన తాడితుడైన నీ 
కొడుకు ఆకాశమునందు _పకాశించుదున్న గహాధివతియైన సూర్యుసివలె భాసి 
ల్లైను, అప్పుడు సర్పమువలె బుసకొట్టుచు భీముని బాణములతో కొ'పైను. పాండవ 
సైన్యము భయపడెను. అట్టు పోరాడుచున్న సీ ఇరువురు కొడుకులు శోభిల్లిరి. 


రాజా! అభిమన్వుడు, చిత సేనుని పది బాణములతో వడింజితో షురు 
క) 
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మితుని, డెబ్బది బాణములతో లవీష్మునికొట్టి ఇం|దసమాన తేజస్సుతో యుద్ద 
భూమియందు నృత్యముచేయుచు అందరిని పీడింపజొచ్చెను. అప్పుడతని మై చిత 
సేనుడు పది, భీష్ముడు తొమ్మిది పురుమితుడు ఏడు బాణములు విడిచిది. 


అప్పుడు రాజా! అభిమన్యుడు చితసే సనుసి ధనుస్సు. కవచము ఖండించి, 
అతని యెద పె బాణముతోకొ బైను. తరువాత మీవీరులందరు ఒకటిగా చేరి, నిశిత 
శరములతో అభిమన్య్యునికొట్టిరి, అతడు ఆబాణములన్నింటిని చేదించెను. ఆది 
చూచి, నీపుతుులు అతనిని చుట్టుముట్టిరి. అప్పుడభిమన్యుడు మీ సైన్యమును గడి 
వామిని అగ్నివలె దహించుచు, (గీష్మకాలమునందు మండుచున్న అగ్నివలె 
(పకాళించెను, 


రాజా! అట్లు విజృంభించిన అభిమన్యునితో నీ మనుమడు లవ్మణుడు 
తలవడి పోరాడెను. అభిమన్యుడు, లక్ష్మణుని ఆరు బాణములతో, ఆతని సారథిని 
మూడు జాణములతోకొ చైను. అట్రై లక్షణుడుకూడ అభిమన్యుని తిరిగికొ ట్రైను, 
రాజా! నీ మనుమల మధ్య యుద్దము అత్యద్భుతముగ నుండెను. 


రాజా! తరువాత అభిమన్యుడు లక్ష్మణుని రథాశ్వములను సారథినిచంపి, 
అతనిని తరిమెను. లక్ష్మణుడు హతాళ్యమెన రథమునందుండి అభిమన్యునిపె 
శ కిని విసిరెను. తనపె పడ చున్న ఘోరళ కిని అభిమన్యుడు శేదించెను. 


తరువాత కృపాచార్యుడు, లక్ష్మణుని తన రథముపె కా 
సెనికులందరు చూచుచుండగా, తొలగించుకొని పోయెను. 


* రాజా! తరువాత మీవారు పొండవ'నెనికులు పరన్సర వధేచృగలవారై 
యుద్దాగ్నిలో [పాణములను హోమముచేయుచు ఒండొరులను చంప్పకోను 
చుండిరి. సృంజయులు కురు సేనలతో బాహుయుద్దము చేసిరి, 


తరువాత రాజా! భీష్ముడు, అతి | కోధముతో దివ్యాస్తములచేత పాండవ 
నెనికులను సంహరించెను. హతములైన చతురంగ సైన్యములు యుజ్జుభూ మి 
యంతట వ్యాపించియు౦డెను, 


జన మేజయా! సంజయుడిట్లు వీరుల ద్వంద్వయుద్దములనుగూర్చి వర్ణించి. 
ధృతరాష్టుంనకు చెప్పి, తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమును ఇట్లు చెప్పదొడ గను, 


కీష్మువథ 'వర్యము _ _.. 819 
డేబ్బదినాల్లవ ఆధ్యాయము 
నొత్యకి.భూరి శవుల యుద్దము:. 


రాజా! మహాబాహు పరా క మకాలియెన సాత్యకి, సర్పములవంటి బాణము 
లను విడుచుచు, మీ సెనికులకు భయోత్సాతము కలిగించెను. అతని హస్త లాఘ 
వము అతి విచ్శితమైనది సాత్యకి, అర్జునుని శిమృడు కాబట్టి, అర్జునుని నుండి 
నేర్చుకొనిన అస్త్రవిద్యా కౌళలమును (వదర్శించుచు జాణములను అతి వడిగా, 
మేఘము వర్షించునట్టు [పయోగించుచుండిను. 


రాజా! అట్లు విజ్బంభించుచున్న “సాత్యకినిచూచి దుర్యోధనుడు పది వేల 
రథములను సాత్యకిపై పంపెను. సాత్యకి దివ్యాస్ర్రములచేత ఆ రథముల నన్నిం 
టిని కొరిను. 


రాజా! తరువాత సాత్యకి ధనుర్ధారియై భూరి శవుని నమిపించెను. సాత్యకి 
చేత ధ్వన్తమైన మీ సేననుచూచి, భూర్మిశవసుడు, మిక్కిలి (కుద్దుడె సాత్యకికి 
ఎదురుగాఉరికి అతనిపై వేలకొలది బాణములను |వయోగించెను. ఆ దెబ్బలో 
సాత్యకి నెనికులు తాళలేక, సాత్యకిని విడిచి పరుగెత్తిపోయిరి. * ౨. 


రాజా! భూరిశవనుని ఘోరవరాక్రమముచూచి, మహాబలకాలురైన పదు 
గురు సె సాత్యకి కొడుకులు భూర్మిశవసుని ఎదిరించి, ఇట్లనిరి. కొరవవీరా! మా 
అందరితోగాని, మాతో ఒక్క_-క్క్ట-రితోగా ని సోరాడుము. నిన్ను మేము 
ఓడించెదము, 


ఇట్లు సాత్యకి పుతులు చెప్పగావిని, యూపధ్వజుడైన భూరిశవసుడు 
“రండు మిమ్ము వధించెదను” అని యనెను. అంతట భూరి |శవసునిపె సాత్యకి 
పుతులు శరవర్షము కురిపించుచు ఎదిరించిరి. 


ఆ యపరాహ్హ్ర మునందు మహాతుముల యుద్దము వారికి జరిగెను. ఒక. 
రధికుని పదుగురుచేరి కొట్టజొచ్చిరి. వర్షాకాలమునందు మేరు పర్వతము పె మేఘ 
ములు వర్షించునట్లు వారు, అతని'పె బాణవర్షము కురిపిది. 


యమదండములవలె వచ్చుచున్న ఆ బాణములను భూరి (శవనుడు న నడు 
మనే చేదించెను. అప్పుడు, సోమదత్తప్పతుడైన భూరి |శవసుడు చూపిన పరా 


శ్రి) వేదవ్యానకృత మహా భారతము 


శ్రమము మహార్భుతముగను౦డేను, ఎందుకనగా, అనేకులలో అతడు ఒకగ్టాడే 
హోరాడవలసి వచ్చెను, 


రాజా! ఇట్టు సాత్యకి పుతులు శంవర్హముకురిపి భూరి్మశవసుని సంహరింప 
దలచిరి. అప్పుడు ఆ వీరుడు (కుద్దుడె ఆ పదుగురి ధనస్సులను ఛేదించెను. వారి 
ధనుస్సులు విరిగిన తరువాత ఆపదుగిరి తలలనుగూడ భూరి శవసుడు నరకెను. 
దానితో వారు పిడుగుపడిన వృషములవలె చచ్చి |కిందపడిరి. 


రాజా! అట్టు చచ్చిపడియున్న పుతులనుచూచి, సాత్యకి బిగరగా అరచి 
భూరి (శవసుని పెకి ఉరికెసు, ఆ ఇరువురు పరస్పర రథాశ్య్వములనుచంపిరి. 
అట్లు విరథులై సాత్యకి భూరి శవసులు ఖగ్గయుద్ధము చేయుటకు ఆరంభించిరి, 
ఖడ్గములతో ఒండొరులను కొట్టుకొని పీడితులెరి. శరిరములనుండి రక్తము _సవిం 
చుచుండగా పుష్పి౦ంచిన మోదుగులవలె వారు శో భిల్రిరి, 


రాజా! తరువాత భీమసేనుడు త్యరగావచ్చి ఖడ్గధారియైన సాత్యకిని తన 
రథముపె నెక్కించుకొ నెను. నీకొడుకు దుర్యోధనుడుకూడ భూరి |శవసుని 
తన రథముపె నెక్కించుకొనెను. 


రాజా! అట్లు 'ఘోరయుద్దము సాగుచుండగా, పాండవులు సంరంభముతో 
భీష్ము నెదుర్కొని పోరాడిరి. (పొద్దుగుంకుచుండగా అర్జునుడు, ఇరువది యెరు 
వెల మహారధికులను సంహరించెను. వారందరు దురోఢనుతో పురికొ ల్పబడి, 
అర్జునుని చంపుటకువచ్చి, అర్హునాగ్నిలో శలభ ములెరి, 


రాజా! తరువాత ధను ర్వేద విశారదులైన మాత్స్య కేకయ వీరులు అర్జునా 
భిమన్యులకు బాసటగావచ్చిరి. అంతలోనే సూర్యుడు, అ స్తమించుచుండెను. 
సెనికులందరు మోహముజెందిరి. రాజూ! అప్పుడు నితండి భీష్ముడు ఆ ఐదవ 
నాటి యుద్ద సమా ప్తిని పకటించెను, తరువాత అందరుకలిసి తమ తమ శిబిర 
ములకు పోయి విశ్రాంతి తీసికొనిరి 


జన మేజయా! సంజయుడిట్లు ధృతరాష్టుంనకు ఐదవనాటియుద్ర క్రమమును 
చెప్పి; తరువాతి యుద్ద వృతాంతము ఇట్లు చెప్పదొడగను. 


ఆరవనాటిీ యుద్దము : 
డెబ్బదిఐదవ అధ్యాయము 
పొండవ కొరవులు మకర కొంచవ్యూహములు నిర్మించుట! 


రాజా! ఐదవనాటి రాతి గడిచిన తర్వాత ఆరవనాటి ఉదయమున మరల 
కురు పాండవులు యుద్దమునకు పోవుటకు సన్నద్దులఅగుచుండిరి. అప్పుడు చతురంగ 
నెన్యములను ఆయత్తపరచుటలో కల్గిన ధ్వనులు శంఖ దుందుభి స్వనములు 
కలసి మిన్ను మి.పైను, 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు ధృష్టద్యుమ్నునితో “శతు నాశకరమైన 
ఏరులతో మకరవ్యూహమును పన్నుడని ఆజ్ఞాపీంచగా వారు పన్నరి, 


రాజా! ఆ మకరమునకు శిరస్సుగా [దుపదుడు, అర్దునుడున్ను నిలిచిరి, 
కన్నులుగా నకులసహ దేవులు, తుండముగా. భీమ సేనుడు అభిమన్యుడు. దౌ పదీ 
పత ఘటోత్కచులు, యుధి షర సాత్యకులు ఆ వూ; హమునందు [గీవా (మెడ) 
స్థానమునందు ధృష్టద్యున్ను, విరాటులు దాని పృష్టభాగమునందు పెద్ద సేనతో 
నిలచిరి. ఐదుగురు కేకయసోదరులు వామ పార్య్యమునందు, ధృష్టకేతుచేకితానులు 
కుడి వెపునను వ్యూహరక్షణమునకు నిలిచిరి. కుంతి భోజుడైన శతానికుడు మహా 
సేనతో ఆ వ్యూహమునందు పాదద్య్వయముగా నిలిచెను. శిఖండి, సోమక సేనతో 
ఇరావంశుడున్ను ఆ మకరమునకు పుచ్చముగా నిలిచిరి. 


రాజా! యీవిధముగా పాండవులు మకరవ్యూహమును పన్ని సూర్యోద 
యము వరకు యుద్దనన్నర్ద్గుకె చతురంగబలముతో కౌరవసేన నెరుర్కొనిరి, 
ధ్యజచ్చ,త. శస్ర్రములు మెరయుచుండగా ముందుకుసాగి వచ్చుచున్న. పాండవ 
సేననుచూచి, రాజా! సీ తండి భీష్ముడు, మకర వ్యూహమునకు ప్రతి వ్యూహ 
ముగా [కొంచ వ్యూహమును నిర్మించెను. 


రాజా! ఆ కౌంచపక్షి తుండమునందు [దోణాచార్యుడు నిలిచెను. కృపా 
శ్వత్రాములు కస్సులుగా, కాంభోజ జాహీ క సేనలతో కృతవర్మ కౌంచ శిర 
స్సుగా, దాని [గీవగా హర సేనుడు. అనేక రాజవీరులతో సీ పృుతుడు దుర్యోధను 


రీ22 వేదవ్యానకృత మహాభారథము 


డున్ను నిలిచిరి. _పాగ్రోతిషపతియైన భగదత్తుడు, మద సౌఏర సైనికికులతో 
ఆ పకివ్షముగా నిలచెను. _పస్టలాధిపుడైన నుశర్మ తన సేనతో ఆ పక్షీ వామ 
సమముగా, తుషార-యవన-*క_చూచుక సెనికులు కుడిపకముగాను నిలచిరి. 
| శుతాయువు- -శతాయువు సోమదత్తుడున్ను భూరి శవుడున్ను [కాంచవూ్యూహము 
తకః జఘన (పిరుదు) గ్య సానమునందు నిలిచిరి. 


రాజూ! ఇట్లు మకర కొంచవ్యూహములు పన్ని కౌరవ పాండవులు యుద్ధ 
మునకు బయల్వెడలిరి. ఇరుపశ్ష ములవారికీ, మహయుడ్డ ము జరి గెచు. గజ"సెని 
కులు రధికులను రథికులు గజములను. ఆశ్వికులను రథికులు రథికులను అశ్వికు 
లున్ను ఇట్లు వి వేచనారహితముగా పోరాడజొచ్చిరి 


రాజా! భీమార్జున నకుల సహదేవులచేత రషీంవబడుచున్న పాండవ సేన, 
నత [తములచెత ఆకాశమువళలె శో భిలైను అధ భీష్మ [దోణ కృప శల్య దుర్యోధ 
నాదులచే రశీంపబరుచున్న మీ సేన గహములచేత అకాశమువలె ళోభిల్రెను. 


రాజా! తరువాత భీమసేనుడు | దోణాచార్యుని పై దాడిచేసెను, దోణుడు 
ఫీముని తొమ్మిది భాణములలోకొ'పైను. అట్లు మర్మములందు కొట్టబడిన నీముడు 
[దోణసారథిని వధించెను, అప్పుడు [దోణుడు స్వయముగా రథాశ ములను 
తోలుచు పాండవ సేనను అగ్ని దూదిపింజలనువలె నశింప చేయుచుండెను, నీష్మ 
[దోణులచేత కొటబడు చున్న సృంజ యకేకయులు పరుగె త్రిపోయిరి. 


రాజా! అట్లే మీ సేన గూడ భీమార్జనులచే దెబ్బతిని అక్కడి కక్కడనే 
మదమ త్తయైన అంగనవల 'మోహముచెందెను. అట్లు వీరులు నశింపగా ఉభయ 
వ్యూహములు భీతిల్లి బెదరెను. అప్పుడు ఇరు సేనలు కలిసిపోయి సంకుల సమర 
మునక పూనుకొనిరి. ఒక స్థలమునం దేనిల్చి పరస్పరము కౌరవ పాండవ సెనికులు 
పోరాడదొడగిరి. ఆ,యుర్ధముచూచువారలకు ఆత్యద్భుతముగా కనపడుచుండెను, 


ధృత రాష్ట్రని చింత : 


జన మేజయా! అట్లు సంజయుడు చెప్పగా విని ధృతరాష్ట్ర౦డతనితో నిట్ల 
నెనుః:. సంజయా! ఈ విధముగా బహుగుణ సంపన్నము, అనేక విధము, ఆమో. 


ఫీష్మవధ పర్వము ర్రీ28" 


ఘము నైన సైన్యవ్యూహము కాస్తనమ్మతముగా నింతకుపూర్వము రచింపబడి 
నట్లు కని విని యెరుగను. ఈ మా సైన్యము మాకోరికలకు అనురూపముగా 
నున్నది. ఈ సేన పరా|క మము పూర్వము పరికింపబడినదే. అందరు సంతోష 
పూర్వకముగా పోరాడువారే. వారికి ఎదుర్భ్యసనములు లేవు. 


సంజయా! మా సేనలో ఆతి వృద్దులుగాని, బాలకులుగాని, ఆతి కృళాంగులు' 
గాని, అతిగా బలిసినవారుగాని, పౌట్టివారు, మిక్కిలి పౌడవై నవారుగానిలేరు, 
అందరుగూడ ఏ జబ్బులులేని మహాయోధులు. అనేక శస్తారిస్త విద్యా కోవిదులు, 
ఖడ్గ. బాహు గదా యుద్దాది పండితులు, _పాస-బుపష్టి (రెండంచులక త్రీ)తో మర- 
పరిఘ భిందివాల-శకి _ముసలాద్యాయుధ (పయోగములందు నిపుణులు. 


యుద్దవిద్యను |పత్యశ్షముగా తెలిసినవారు మా వారందరు బాగుగా 
వ్యాయామము చేసినవారు. ముష్టియుద్దములందు తీపణులను (పయోగించుట 
లోను సమర్గులు, చురుకుగా ఎక్కుట, ఎగిరి దుముకుట, [పాకుట ఆయుధ 
పయోగము చేయుట ఈ మొదలెన వాటిలో మా సెనికులు నేర్పరులు. గజాళ్వ 
రథములను నడుపుటలో మంచి శికణ పొందినారు. న్యాయము | పకారముగా 
అందరికిని వేతనములు ఇవ్వబడుచున్నవి, బంధు (పేను; మిత పేమతో ఎవరి 
యెడల వషపాత బుద్దితో చూచుటటబేదు. కుళీనులు కొనివారిని కొలువులో తీసీ 
కొనుటలేదు. సంపన్నుని, పూజ్యుని, సంతుష్టమైన బంధుసంఘము కలవారిని, 
కీరి వంతులను, ఉపకారులను, ఆభీమానపంళులను, లోగడ పరీషీంపబడిన కార్య 
చాతుర్యము కలవారిని, న్వజనులను, లోకపాల నమానులను మాత్రమే మా 
సేనలో తీసికొ నినారు. 


సంజయా! మా నెన్యము |ప్రసిద్దులెన అనేక త్యతియులచేత "రక్షింప 
బడుచున్నది. స్వేచ్చగా మావైపు వచ్చిన బలవంతులనే సేనలో చేర్చుకొని 
నాము. మాసేన, వివిధ సేనలతో నిండిన మహాసము[ దముపఠలి, ఆంతటను 
వ్యాపించియున్నది. మా గజాశ్వరథములు 'రెక్కలులేని పతులవలె భాసిల్లుచున్నవి 
మా సేనా సముదము భయంకర మెన అనేక యోధ జల వాహన తరంగ సము, 
జలము అనేక శస్తారిప్ర సమాకులమై ధ్వజభూషణములు గలిగి రత్నాకరము 
వలె అపారముగా గర్జించుచున్న ది. 


సంజయా! బీష్మ, (దోణ, కృతవర్మ, కప, దుశ్శాసన; జయ |దథ, 





రక వేదవాానక్ళత' మహాభా రోతేము 


తకగదత , వికర్గ. అళ్వత్తామ, ఫొబల, బాహ్లీకాది మహావీరులచేత రవశీంపబడు 
చున్నది. వారందరు మహాత్ములు, బలవంతులు, 


సంజయా! ఇట్టి మహాబలో పేతమైన, మా నెన్యము యుద్ధమునందు చంప 
బడినదనగా, దానికి దైవ (ప్రాతికూల్యమే కారణము. ఇట్టి మా (పేయత్నమును 
మానవులు, బుమలు, కనులార చూచియేయున్నారు. సర్వాస్ర్రనంవన్న మైన ఇటు 
వంటి మా సైన్యము యుద్దమునందు వధింవబడుటకు దైవ (పాతికూల్యము తప్ప 
మరి ఏ కారణము కోలదు ? 


సంజయా! ఇట్టి కౌరవ మహాసేన పాండవసేనను ఓడించలేదనగా, ఇది 
నాకు అత్యంత విపరీతముగా తోచుచున్నది. పాండవులకొరకు దేవతలే యుద్ద 
ములో వచ్చి మా సైన్యమును వధించుచున్నారనుట నిశ్చయము. 


నంజయా! పూర్వము విరురుడు హితమును, పథ్యమును బోధించు 
చుండెను. కొని దానిని మందబుద్ధియెన నా పృతుడు దుర్యోధనుడు [గ్రహించ 
లేదు దానికి కారణము ఈ విధముగా జరుగుటకు చెవనిర్ణయమని నా నిశ్చ 
యము, కనుక సంజయా! దైవము నిర్ణయించినట్టు కావలసినది కాకమానదు. 


జనమేజయా! ఇట్లు ధృతరామ్ట౦డు చెప్పిన మాటలు విని నంజయుడు ఆ 
రాజుతో నిట్టనెను | | 


డెబ్బదియేడవ అధ్యాయము 
దోణ, భీమ, ధృష్టద్యుమ్నుల పరాక్రమము : 


రాజా! సీ దోషము వలసనే నీకు, ఇటువంటి వ్యసనము సనం[పాపమైనది. 
ధర్మ సాంకర్యమువలన సంభవించు దోషములను నీవు చూచినంతగా దుర్యోధ 
నుడు చూడలేదు. అతనిని నిందించి పయోజనములేదు. నీ దోషమువలన నే 
పూర్వము ద్యూత _పసంగము కలిగినది. పాండవులతో యుదము సంభవించి 
నది. నీవుచేసిన పాపపు ఫలమునే ఇప్పుడు నీవను భవించుచున్నావు. లోకములో 


మానవుడు తానుచెసిన కర్మపు ఫలమును తానే అనుభవించును. ఈ ఫలాను 
తనము పఠలోకమునుందుగూడ పొందక తప్పదు.. 


ఏష్మవధపర్య ము కక 


రాజా! కొబట్టి, నీకు సం పాపమైన వ్యసనమును తలంచుచు స్థిరుడవై 
యుండి నేను యథాతథముగా చెప్పబోవు యుద్ధ వృత్తాంతమును వినుము. 


రాజా! భీమసేనుడు పదునేను బాణములచేత, నీ మహాసేనను ఛేదించి 
దుర్యోధనుని తమ్ములందరిని ఎదుర్కొనెను. |కుర్లులై నిలిచియున్న దుళ్నాసన, 
రుర్యిషహ దుస్సహ దుర్మదాదులైన నీ పుతులందరిని చూచి, భీష్మ పరిరషీత 
మైన మహాసేనలో |వవేశించెను, 


రాజా! అట్టు ప్రవేశించిన భీముని మీ రాజవీరులందరు జీవముతోనే పట్టి 
ఐంధించపలెనని చుట్టు ముట్టిరి, అవ్పడు సోదరులతో కలిసిన భీముడు, |వజా 
సంహారార్డము _కూరములైన మహాగహములతో కూడిన నూర్యునివలె సైన్య 
మధ్యములో దూరెను, అఫ్పడు పాండవసెన్యములు తయరహితము లయ్యెను. 
నదానవ యుద్దమునందు దేవతలందరు ఇందుని _పాపు చేరినట్లు పాండవ 
సేనలు భీముని ఆశయించెను. 


రాజా! శతనహ న నంఖ్యాకులైన మి రథికులు, సాయుధులై ఫీముని 
ఒకగానిని అంతటను చుట్టుముట్టిరి, అప్పుడు ఫీముడు ధార్తరాష్ట్ర్రల చతురంగ 
బలములను నంహరించుచుండెను, తనను పట్టి బంధించడలచుచున్న శతువుల 
పయత్నమును తెలిసికొని వీముడు అందరిని ఒక్కసారిగా వధించుటకు కృత 
నిశృయుడయ్యెను. 


రాజా! అట్టు నిశ్చయించి భీముడు గదాపాణియై రథమునుండి ఎగిరి 
దుమికి మహానము[ దమువలె నున్న ధార రాష్ట్ర సైన్యమును కొ స్రైను. వీమగదా 
కాడితములెన గజముల కుంభ స్థల ములు వీపులు, అవయవములు పగిలి గజా 
రోహకులతో పాటు గజములు పర్వతముల వలి నేలకు ఒరిగిపోయెను. 


రాజా! ఆ విధముగనే రథములు రథికులతోపాటు, నువ్వుగింజలంత 
చూరములె వడిపోయెను అశ్వికులలోపాటు అళ్యములు, పదాతిదళములు హత 
జి శ్‌ 
నూరుచుండెను. 


రాజు! ఈ విధముగా ఖీమ సేనుడొక్క-డే యుడ్డమునందు అద్భుత పరా|క్ర 
మము (పదర్శించుచుండెను, అతడు [పళయాంతమునందు దండ పాణియెన 
యముడు పజాసంహారము చేసినట్టుగా, ధార్త రాష్ట్ర సేనను మట్టు బెట్టుచుండెను, 


$26 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ల రాజా! అట్లు ఫీముడు నేనా పవేశముచేసి విజ్బంభించుచుండ గా ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు (దోణుని విడిచి శకునిని ఎదుర్కొనెను. సమస్త సేనను అడ్డగించుచు 
ధృష్టద్యుమ్నుడు శూన్యముగానున్న వీమసేనుని రథము చేరను ఆ రథము 
నందున్న భీముని సారథి విశోకుడను వానిని చూచెను. దుఃఖించుచు ధృష్టర్యు 
మ్నుడు విళోకుని నా ప్రాణ పీయడెన భీము డెక్కుడ? అని యడీగెను. అప్పుడు 
విళశోకుడు ఇట్లు చెప్పెను. 


మహాజరా! భీమ సేనుడు నన్నిక్క_డ నిలిపి మహాపరాకమముతో ధార 
రాష్ట్ర సేనా సముదమును ప్రవేశించెను ఆయన పోవునప్పుడు నాతో సారథీ 
అశ్వములను ఆపీ నేను వచ్చుదాక ఇచ్చటనే వేచియుండుము. నన్ను చంపుటకు 
వచ్చిన శ తువీరులను చంపి వచ్చెదను అని నాతో చెప్పి గదా హస్తుడై భీమసేనుడు 
ఆ మహాసెన్యములో (ప్రవేశించెను. అప్పుడు నర్వసెన్యములు నంతోషముతో 
నుప్పొంగను, అతి భయంకరముగా జరుగుచున్న తుములయుద్ధమ. లో శతు 
వ్యూహమును చీల్చుకొని భీముడు సేనలో దూరెను, 


రాజా!. ఇట్లు విశోకుడు చెప్పగా విని ధృష్టద్యుమ్నుడు అతనితో. 
నిట్లనెను. 


సారథీ! ఇప్పుడు నేను జీవించి (పయోజనము లేదు. రణరంగమునందు 
వీముని ఒంటరిగా విడిది పాండవులయెడల స్నేహము విసర్జించి భీముడు లేకుండ 
నేను తిరిగిపోయినయెడల క్షత్రియవీరులందరు నన్నే మవెదరు? ఒంటరిగా నిలిచి 
యున్న భీమునకు సహాయము చేయకుండ నేను తిరిగిపోయినచో ఇం|దాది దేవ 
లు నాకు అశుభము చేసెదరు. 


వికోకా! మహాబలకశాలియైన వాడు భీమసేనుడు. ఆతనియెడల నేను భ కీ 
1లవాడను. కనుక నేనిప్పుడే భీమునకు సహాయకుడుగా పోయెడను, రాక్షసులను. 
ఇం౦| దుడువలె శ తువులను సంహరించుచున్న నన్ను చూడుము, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడీ విధముగా చెప్పి బీముడున్న 
చోటికి పోయెను, అప్పుడు భీముడు శతృ సేనను దహించుచు మహా! పభంజనము 
వృక్షములను వలె శ్యశువులను నిర్మూలి౦చుచుండెను,. అట్టు చంపబడుచున్న 


పీష్మవధ పరము §ీ2? 


చతురంగబలములు ఆర నాదము చేయుచుండెను. శతు'సెన్యములో _ హాహాకార 
ములు బయలుదేరెను, 


రాజా! తరువాత అస్ర్రవిద్యాపారంగతులైన మీ వీరయోధులు భీమసేనుని 
నిర్భయముగా చుట్టుముట్టి అతనిపై శస్త్రవర్షము గురిపించిరి అట్టు శతువులతో 
సోరాడుచున్న భీమసేనుని కడకు ధృష్టద్యుమ్నుడు పోయి పాదచారిగనున్న 
అతనికి ఆశ్వానము కలిగించెను. అతడప్పుడు గదాహస్తుడై _పశయకాలయముని 
నలె నుండెను. ధృష్టద్యుమ్నుడు పోయి పాదచారిగనున్న అతనికి అక్వాసము 
కలిగించెను. అతడప్పుడు గదాహస్తుడై [పళయకాలయమునివల నుండను. 


ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమసేనుని శరీరమునుండి శల్యములను ఊడదీసి తన రథ 
మెక్కించుకొని అతనిని ఆలింగనము చేసికొనెను. దానితో వీముడు ఊరడిల్లెను. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు అ మహా యుద్దమునందు తమ్ము లకడకు 
వచ్చి ఇట్లనెను 


దురాత్ము డైన ఈ ధృష్టద్యుమ్నుడు భీమసేనునకు సహాయకుడుగా, 
వచ్చెను. మనమందరము కలసిపోయి వారిని ఎదిరింతము. 


రాజా! దుర్యోధనుని చెత పురికొల్పబడిన అతని తమ్ములు ఆయుధధారులె 
యు గాంతమున౦దు ధూమ కేతువులవలె ఆ ఇరువురిపె బడిరి. అప్పుడు ౌకిడీ 
చేత భూమి కంపించెను, ధృపదప్పుతుని పై శరవర్ష మును మేఘములు జలమును 
వలె వారు నిరంతరము కురిసిరి, 


రాజా! అప్పుడు ధార రాస్టుఏలను ధృష్టద్యుమ్నుడుకూడ నిశిత బాణముల 
చేత కొ'పైను. వారిపె ప మోహనాస్త్రమును _పయోగించెను దానిచేత వారు 
ఆలివిదప్పి మూర్చిల్పిరి అట్టు పడియున్న నీ పుతులకు స సహాయకములుగా చతు 
రంగ 'నెన్భములు వచ్చి తెలిపిదప్పి _పేతములవలె పడియున్న ని ప్ర తులను 
చూచెను. 


రాజా! ఇంతలో ద్రోణాచార్యుడు దుపదరాజును, మూడు బాణములతో 
కొ "పెను, దుపదుడు ఆ దెబ్బతో పూరవె రమును స్మరించుచు రణరంగమును 
విడిచిపోయెను. ఇట్టు దుపదుని జయించి [దోణాచార్యుడు శంఖమును పూగించెను. 
ఆ శంఖధ్యని విని సోమకులందరు భయపడిరి. 


$48 వేద వానక్ళత మహాభారతము 


రోజూ! తరువాత |దోణుడు వమోహనాొస్ర్రముచేత సీ కొడుకులు మూర్చిల్లి 
వారని విని తన యుద్ధరంగమునుండి భీమ ధృష్టద్యుమ్నులున్న చోటికి పోయెను. 


రాజా! అపుడు _దోణాచార్యుడు (వజ్ఞాస్రముచేత ధృషద్యుమ్న 
జో అ 
[వయుకమై న మోహనాస్త్రళ క్రిని అణచి నీ పుతులను మూర్చదేర్చెను. తర్వాత 
వారు నీమ ధృష్టద్యుమ్నులతో యుద్దము చేయుటకు పూనిరి. 


రాజా! అప్పుడు యుథిష్టి రుడు తమ సెనికులను పిలిచి భీమధ్భష్టద్యుమ్ను 
లకు సహాయకులుగా పొమ్మనెను. అభిమన్యుడు మొదలై న పీరులు గూడ బయలు 
చేరిపోయిరి, ఇట్లు యుధిష్టి రాజ్ఞ చేత ఆ వీరులందరు మధ్యాహ్నకాలమునందు 
బయలుదేరిరి, కేకయులు (దౌపది పు తులు, ధృష్ట కతువు అభిమన్యుని ముందిడు 
కొని *సూవీ ముఖము అను వ్యూహమును పన్ని యుద్దమునకు సాగిరి, 


రాజా! వారు ధార్తరాష్ట్రల రథ సైన్యమును చీల్చి ముందుకు సాగు 
చుండిరి. అట్టివారిని భీమసేన భయముచేత 'మోహితులైన మీ సైనికులు నివా 
రింపజాలక పోయిరి. మదముచేత దిక్కు తెలియక నిలిచియున్న స్రీవలె సీ సేన 
శ తువులను చూచుచు నిలుచుండెను. తరువాత వారందరు ధృష్టద్యుమ్న వృకో 
దరుల కడకుపోయిరి. ఆ యిరువురు వారిని చూచి సంతోషించి మీ సేనను 
చంప్పచుండిరి దోణాచార్యుని గూడ కొట్టిరి. 


రాజు! హఠాతుగా వచ్చుచున్న (దోణాచార్యుని ధృష్టద్యుమ్నుడు చూచెను 
కేకయుడు భీముని తన రథమెక్కించుకొని (ద్రోణుని ఎదిరించెను. అట్లు వచ్చు 
చున్న ఆతని ధనుస్సును దోణుడు ఖండించి నూర్లకొలది బాణములను ధృష్ట 
ద్యుమ్నునిపై _పయోగించెను. _దోణుడు ఇది యంతయు (ప్రభువు పెట్టిన యన్న 
మును స్మరించుచు దుర్యోధన హితము కొరకు చేసెను, 


రాజా! అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని దోణుని 
పాషాణములవంటి ఇరువది బాణములతో కొ పెను. అతని ధనుస్సును (దోణా 


చార్యుడు ఛేదింని రథాళ్వములు నాల్గింటిని సంహరించి సారథిని కూడా 
చం పెను, 


ఆంతట హకాశ్వమైన తన రథమునుండి ధృష్టద్యుమ్నుడు ఎగిరి దుమికి 
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ఆభిమన్మ్యుని రథము'పెకి పోయెను. అప్పుడు భీమధృష్టద్యుమ్నులను చూచి మీ 
సేనలు గడగడ వణ కెను, 


రాజా! అప్పుడు ద్రోణాచార్యుని చేత సేన చంపబడుచుండెను. ఆ మహో 
సేన (ద్రోణుని వారింపజాలకుండెను. ఆ నైన్యమచ్చటనే శోభిల్లిన సముద్రము 
వలె _భమించుచుండెను అట్టున్న శతృ సైన్యమును చూచి మీవారు సంతోషించి 
మహా కుద్దుడెన దొణాచార్యుని |క్రిందపడుచున్న శతు సేనను చూచి మీ సెని 
కులు “బాగు బాగు” అని బిగ్గరగా సింహనాదములు చేసిరి, 


(డెబ్బది ఎనిమిదవ అధ్యాయము) 
ఉభయ సనికుల సంకుర సమరం 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టరినకు తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడ గను, 


రాజా! తరువాత నీ పృుతుడు దుర్యోధనుడు మోహముశేత తిరిగివచ్చి 
శరవర్షములు గురియుచు బీమసేనుని నివారించెను. తక్కిన నీ ప్పుతులందరు 
గూడ దుర్యోధనునకు సహాయకులుగా వచ్చీ భీముని పౌదివిరి, 


రాజా! భీమసేనుడు గూడ తన రథము నెక్కి, నీ వృతుడున్న చోటికి 
పోయి శతు పాణహరములై న బాణములతో అతనిని కొలను. తరువాత దుర్యో 
ధనుడు నిశితబాణముచేత భీముని మర్మస్థలమున౦ందు కొ పెను. అప్పుడు బీముడు 
మూడు బాణములు దుర్యోధనుని బాహువుల పె వక్షముపైె పయోగించెను. అవ 
డతడు శిఖరములతో పర్వతరాజువలె శోభిల్లైను, 


రొజూ! ఆ ఇరువురట్లు కో ధావిష్లలె పరస్పరము హోరాడుచుండగా నీ 
యితర పు|తులు వీముని యెడల పూర్వ వైరము తలచుచు నతనిని ముట్టడీంచిరి,. 
అట్టు వారు వచ్చుచుండగనే వీముడు మహాగజము (పతిగజములను వలె చెరు 
రొ్కని చిత సేనాదులైన నీ ప్కుతులను పదునైన అనేక బాణములతో కొ బైను. 


రాజా! తరువాత ధర్మరాజు ఆ సేనలను నిలువరించుచు అభిమన్యుడు 
. మొదలైన వదుగురు మహవారథికులను నీమసేనుని సహాయార్గమై పంపగా వారు 


శరర వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


వచ్చి నీ పుతుల నెదురొ్శానిరి. రథములందు సూర్యాగ్ని తేజన్వుతో వెలు 
గొందుచున్న వారిని చూచి కీముని విడిచి నీ పుతులు వారి"పెకి ఉరుకుచుండుట 


చూచి ఫీముడు వారిని పాణములతో నట్లు పోసనీయక మరల వారిని చుట్టుముట్టి 
బాధించెను. 


" రాజా! తరువాత బీమ, ధృష్టద్యుమ్ను లతో చేరుటకు వచ్చిన అభిమన్యుని 
చూచి మీ మహాగథికులు దుర్యోధనాదులు ఆ మువ్వురిపెకి ఉరికిరి. ఆ యస 
ర్నాహకాలమునందు వారికి మహాఘోరముగా యుద్దము జరిగెను, 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్యుడు నీ పుతుడు వికర్ణుని రథాశ్వములను 
వధించి యతనిని ఇరువది అయిదు కు; దక (కుప్పెకోల) బాణములతో కొట్టెను. 
గుల్దములు చచ్చిన రథమును విడిచి వికర్ణుడు తన సోదరుడైన చిత సేనుని 
రథముషెకి పోవగా అభిమన్యుడు వికర్ణ చితసేనులను శరజాలము చేత ఆచ్చా 
దించెను. వికర్ష చిత సేనులవుడు అభిమన్యుని ఐదుబాణములలో కొట్టిరి, 
ఆన్ఫడు అభిమన్యుడు కంపీంచెను. 


రాజా! దుశ్ళాసను డైదుగురు కశకకయులతొ నద్భుతముగా పోరాడెను. 
(దౌవదిప్పు తులు ఐదుగురు నతి కుర్దులె దుర్యోధనుని ముట్టడీంచిరి. సర్పముల 
వంటి బాణములతో నతనిని కొట్టిర్‌, అప్పుడు దుర్ద ర్తుడను "సీపు తుడు (దౌపదీ 
పు[తులను నిశితరములచేత విడి విడిగా నొక్కక్క రిని కొ పెను. వారుగూడ 
నతనిని కొట్టగా. దుర్గర్వుడు గ్రెరికాదిధాతువులు కలిసిన సెలయెళ్ళు పారుచున్న 
వర్యతమువలె రక్తనధులతో (పకాళించెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు శ|తునెనికులను గోపాలుడు గోవులనువలె 
పౌర | దోలెను. ఆప్పుడు సైన్యపు దశీణ భాగమునందు సేనలను వ ధించుచున్న 


అర్జునుని గాండీవ ధ్వని వినపడెను. అక్య్థాడ అర్హున హతులైన పెనికుల మొండి 
ములు పెకి ఎగురుచుండెను,. 


రాజా! అప్పుడు కౌరవ పొండవనెనికులు రక్తమనెడు నీరు బాణము 
లనెడు సుడులు గజద్వీ సములు అశ్వతరంగములుగల సె సెన్య సము దమును, 
తమ రథములనెడు నౌకలతో దాటిరి, ఆ రక్ష సము దమునందు చేతులు తెగి 
కవచములు ఊడి శరీరములు గాయపడిన నెనికులు నూర్గకొలదిగా alsa 
సడీయుండుట కనపడను, 


తిష ష్మవథసర్వము. ( ర్రిక్రీ + 


' రాజా! చచ్చి రక్తములు  పవహింపగా భూమిపై బడియున్న 'మదగజ 
ములచేత భూమియంతయు పర్యతములవలె వ్యాపించి న నట్టుండిను, ఆ యిరుచెన్య 
ములలోను ఎప్పుడు గూడ యుద్దము కాక్షించని "a లేకుండెను. ఇది 

మహాద్భుతముగా నాకు తోచెను, 


రాజా! యో విధముగా కీర్రి కాముకులైన మి మహాయోధులు జయము 
గోరుచు పొండవ వైన్యములతో యుద్దము చేసిరి, 


జనమెజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్రనకు తరువాతి యుద్ద వృత్తాంత 
బట్ట్లు చెప్పదొడగెను, 


(డెబ్బది తొమ్మిదవ అధ్యాయము) 
భీముడు దుర్యోధనుని జయించుట 


రాజా! తరువాత సూర్యుడు ఎజ్టిబడుచుండ గా దుర్యోధనుడు యుద్దోద్ద 
రుడై ఫీమ 'సేనుని చంపదలచి యతని పెకి ఉరికిక3ను, అట్లు తస పెకి వచ్చుచున్న 
మర్యోరనునితో భీముడు 'ఐతి కుద్దుడై యిట్టనెను. 


గాంధారీ పుత్రా! అనేక సంవత్సరములుగా నేను కాంక్షిందుచున్న కాల 
మిస్పుడు లభించినది. సీవు యుద్ధము విడిచి పోవకున్నచో నేడు నిన్ను సంహ 
రించెదను, నేడు కుంతీదేవికి గలిగిన దుఃఖము మాకు గలిగిన వన నవాన'కేశము 
దౌవది దుఃఖము నిన్ను చంపి పోగొ'క్లైదను. 


సీవు పూర్వము మచ్చరము లో పాండవులను అవమానపరచితివి, ఆ 
వాపమునకు ఫలముగా నిప్పుడు నీ షక వ్యసనము సం |పావమైనది, కర్గశ్లకునుల 
దురుపదేశము చేత పాండవులను లెక్కచేయక కామవపడ వె నీ యిష్టము వచ్చి 
నట్టు ఆచరించితివి. నితో సంధిగోరి వచ్చిన శ్రీకృష్టభగవానుని అవమాన 
పరచితివి. సీవేదో మహాసంతోషము గలవానివలె ఉలూకునితో మాకు నందేశము 
పంపితివి. ఇవియన్నియు స్మరించుచు నేను నిన్ను నీ బంధువులను వధించెదను 
చూడుము, సీవు చేసిన పాపములన్నిటి ఫలము నేడు అనుభవించెదవు గాక! 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజ! యీ. విధముగా ఫీనుసేనుడు ఎత్తి పొడువుమూట 


లతో దుర్యోధనుని అధిక్షేపించి తన ధనస్సును ఎత్తి గిరగిర తిప్పి పిడుగుల 
వంటి యరువదియారు బాణములను ఎక్కు. పెట్టి సుయోధనుని కొట్టెను. మంచు 
చున్న ఆగ్నివంటి బాణములతో దుర్యోధనుని ధనుస్సు ఖండించి సారథిని కొట్టి 
నాలుగు బాణములతో రథాశ్వములను చంపెను. రెండు బాణములతో ఛ త 
మును ఆరింటితో ఆతని నాగధ్వజమును నీ కొడుకు చూచుచుండగనే ఛేదించి 
బిగ్గరగా సింహనాదము చేసెను. 


రాజా! అట్లు ఫీమునిచేత ఖండింపబడిన ధ్యజము రత్న భూషితమైన 
దుర్యోధన రథమునుండి, మేఘమునుండి విద్యుత్తువలె రాలి [కిందపడెను. 
(ప్రకాశించుచున్న దుర్యోధన నాగధ్వజము అట్టు పడుటను రాజులందరు చూచిరి, 
తరువాత నీముడు పదిబాణములతో, అంకుశములతళతో వనుగును వలె దుర్యోధనుని 
కొ ట్రైను, అప్పుడు సైంధవుడు దుర్యోధనునకు నహాయకుడిగా బోయెను, అంతట 
కృపాచార్యుడు దుర్యోధనుని తన రథముపైెకి ఎక్కించుకొనెను, భీముని చేశ 
గాఢముగా కొట్టబడిన దుర్యోధనుడు రథముపె కూలబడెను. 


తరుహాత సెంధవుడు జయేచ్చతో వీముని అన్ని వె పల అనేక సహస 
రథ ములలో ఎదిరించెను. 


రాజా! పిదప అభిమన్యు-ధృష్ట కేళు- కేకయ. [దౌవదెయులు సీ పు శులళలో 
యుద్దము చేసిరి. చిత్ర'సేన.సుచి తాదులైన సీ పుతులు ఎనమండుగురు అలి 
మన్యుని రథమును చుట్టుముట్టిరి అప్పుడు అభిమన్యుడు వారినొక్కరిని ఐదెరు 
వాణములతో కొసను. అది సహింపజాలక వారందరు అభిమన్వుని రథము 
బాణములను, మేఘములు మేరువు పై వానగురిసినట్లు వర్షించిరి, 


ఆ బాణాఘాతము చేత పీడితుడైన యభిమన్యుడు దేవాసుర యుద్దము 
నందు దేవేం్యదుడు రాక్షసులను కొట్టినట్లు మీవారిని కొట్టి కంపింప జేసెను, 
పదునాలుగు భల్లములను వికర్లుని రథముపై _పయోగించి ధ్వజమును సారథిని 
అళ్వములను పడగొద్దెను. వికర్లుని గూడ కొట్టి బాధించెను, వికర్ణుని రక్తముచేత 
తడిసిన ఆ బాణములు రకము కక్కుచున్న ట్లుండెను. అట్లు బాధపడుచున్న 
వికర్గనకు సహాయకులుగా అతని సోదరులు వేగముగా వచ్చి అభిమన్యుడు 
మొదలెనవారిని ముట్ల్టడించిరి. అపే పాండవవీరులు గూడ కౌరవ నసెన్యకము నెదు 
రిలచిరి. వరనరము ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను. 


వ్రీష్మవరధ పర్వము | B88 


రాజూ! నీ పు తుడు దుర్ముఖుడు వడుబాణములతో [శుతకర్మను కొదిను 
అతని ధ్వజమును సొర థిని అశ్వములను సడ గొ లైను. (శుతకర్మ హతాశ్వమైన 
రథమునుండి మండుచున్న కొరవివంటి శక్తిని దుర్ముఖునియై విసరెసు, అది 
అతని కవచము ఛేదించి భూమిని చొచ్చెను. విరథుడైన శుతకర్మను సుత 
సోముడు తన రథముపె నెక్కి_ంచుకొ నెను. 


రాజా! తరువాత |శుతకీరి, ని పు|తుడెన జయ తేనుని "పె దాడి సలిపెను, 
జయ త్సేనుడు (శుతకీర్తి ధనుస్సును విరిచెను, అట్టు అతని ధనుస్సు విరుగగా 
అతని సోదరుడు నకులపుతుడు శతానీకుడు వచ్చి కలిసికొనెను. శతానీకుడు 
జయ త్సేనుని పది బాణములతో కొ టెను. మదగజమువలె గర్జిల్లైను. తరువాత 
శతానీకుడు తీక్షమైన మరియొక బాణముతో జయత్సేనుని యెద'పై కొట్టెను. 


రాజా! అట్లు వారు పోరాడుచుండగా నీ పుతుడు దుష్కర్జుడు సోదరుని 
సమీపించి నకులప్ప తుని ధనుస్సు ఖండించెసు. శతానీకుడు మరియొక ధనుస్సు 
లీసీకొని 'నిలునిలు మని దుష్కర్జునితో ననుచు సర్పములవంటి బాణముల 
నతని పె [ప్రయోగించెను, తరువాత దుష్కర్లుని అతని ధనుస్సును సారథిని 
కొ చెను, పన్నెండు బాణములతో దుష్క_ర్లుని యశ్వములను కొటి భలముచేత 

ట్‌ ణ ల గ్రా 

యతని యెద'పె బిగ్గరగా తాడించెను. దానితో నతడు పీడుగుపడిన చెట్టవలె 
నేలపె (వాలను. 


రాజా ఇట్లు పీడితుడెన దుష్కర్లుని జూచి ఐదుగురు రాజవీరులు శతా 
సికుని చంపుటకు చుట్టుముట్టి అతని పె శరవర్షము గురిసిరి. బాణాచ్చాదితుడైన 
శతానీకుని చూచి 'కేకయసోదరులు అతనికి సహాయకులుగా వచ్చుచుండిరి. 
గ పు తులు వచ్చి గజములను మహాగజములవల నెదుర్కొనిరి. వారు 
దుర్ముఖ -దుర్దయ -దుర్మర్షణ_ళ _తుంజయ-శ్యతుసహాదులు. వీరందరు [కుర్దులె 
కేకయుల నెదుర్కొబనిరి. మహా వేగముగల నగరములవంటి రథములతో విచిత 
వర్గ ధ్యజములతో నానావర్గ కవచములు ధనుస్సులు ధరించి సింహములు ఒక 
వనమునుండి మరియొక వసములో దూరినట్లు వచ్చిరి. 


రాజా! అప్పుడా ఏరులు ఉదయ పక్షముల వారికి సంకుల సమరము 
జరిగెను. ఒండొరులను చంప్పకొనుచుండిరి యముని రాష్ట్రములో జనసంఖ్యను 


FE 


ర pn 


నిరుసేనలు పెంచుచుండిరి. సూర్యాస్తమయమునకు . ఒక క్షణకాలము. మిగిలి 
యుండగా వారు అతి భయంకరముగా యుద్దము చేయుచుండిరి, 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు అత్నికుద్దుడె పాఠచాల సేనను నశింపజేసి యమ 
లోకమునకు పంపెను, ఇట్లు ఆ మహా ధనుర్దారుడు పొండవుల సైన్యమును 
చేదించి ఆనాటి యుద్దమును చాలించి తన శివిరమునకు పోయెను. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్న వృకోదరులు గూడ కౌరవసేనను హతమార్సిరి, 
యుధిష్టిరుడు ఆ యిరువురి [పతాసమును _పళంసించి వారిని తల'పె మూదొనీ 
సంతోషముతో తన శివిరమునకు పోయెను. 


రాజూ! కృష్ణార్జునులు కూడ కొరవసేనను హత మార్చి పారదోలి తమ 
శివిరములకు పోయిరి, అంతటితో ఆరవనాటి యుద్ధము సమాప్తి చెందెను, 


(ఎనుబదవ ఆధ్యాయము) 
సప్తమ దివస యుద్దము .భీస్ముడు దుర్యోధనుని ఓదార్చుట 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్టు9నకు ఏడవనాటి యుద్దవృత్తాంత 


రాజా! తరువాత ఉభ యపక వీరులు ఒండొరులు తప్పులను చెప్పుకొనుచు 
తమ తమ శిబిరములకు పోయి మరునాటి యుద్ధమునకు సన్నాహము చేసుకొను 
చుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు సీ పుతుడు దుర్యోధనుడు చింతచేత వ్యాకులపడు చు 
శరీరమందు నెత్తురు ఒడియుచుండ గౌ నీష్మపితా మహునితో ఇట్టనెను.. 


పితామహా! పాండవ విర నైఎకులు భయంకరములు రాాదములు నై నెన 
మన _సెన్యములను చల్చి, చంపి బాధే పెట్టి అందరినీ మూర్చుపడగొట్టి వజ 
సమానమైన మకరవ్యూహమును పన్ని కీరి మంతులై మనసేనలో ఖీమ'సేనునితో 
దూరిరి. భీముడు నన్ను మృత్యుదండముల వంటి చాణములశత క కొట్టెను, 
మహాక్టోధా విస్ణుడైన నీముని చూచి మూర్చితుడ నైన నేను సనన లు! 


స్ట 


ఫీష్మవధ వర్వము.. -.: 883 


నీవు నత్యసంధుడవు ని అను. గహముచేత పాండవులను వధించి జయ ముసాదిరప 
దలచినాను. | 


రొజా! ఇట్లు దుర్యోధనుడు దినముగా చెప్పిన మాటలువిని మహాత్ముడైన 
ఫీష్ముడు నవ్వుచూ “దుర్యోధనుడు దుఃఖితుడై ఉన్నాడని” తెలిసి యతనితో 
నిట్టనెను. 


రాజపు.తా! నేను నీ కొరకు మహాయత్న పూర్వకముగా శ్యతుసైెన్యములో 
(వ వేశించి సర్వవిధ ముల పోరాడుచూ నికు జయము సుఖము కల్గించవ తెననియే 
కోరుచూ ఏ మాత్రము శరీరము దాచుకొనక యుద్దము చేయుచున్నాను. పాండవ 
వీరులలో బహుళ సంఖ్యాకులు అతిరౌ। దులు. మ AO అస్త్రవిదా పండితులైన 
వారు. వారు పాండవులకు సహాయముగా ఉన్నారు. వారందరు [కోధవిషమును 
(గకుచున్నారు. శార్యోద్దతులు నీతో వెరముగలవారునై న ఆ పీరులను హఠాత్తుగా 
జయించుటకు సాధ్యము కాదు, 


రాజా! నా జివెతమును త్యజించియెనను శతుసనతో పోరాటము నలిపె 
దను. ని హితము కొరకే అట్లు చేయుచున్నాను, నాకు నడు నా జీవితము 
ముఖ్యముగా రశీంపతగినది Sar సి కొరకు అతిళయంక రులైన దేవదానవు 
లను కూడా దహింపగలననగా, ఈ శ|తుసెన ఎంత శా! పాండవులతో 
ఫోరాడెదను, నీకు అన్ని విధమల పీతి కల్లిం చెదను.. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! భీష్మపితామహుడు చెప్పిన ఊరడింపు మాటలు 
విని దుర్యోధనుడు శాంతిల్లెను. తరువాత అతడు మరునాడు సంతోషముతో 
“ఇక యుస్తృమునకు బయలుదేరుడు” అని సర్వసెన్యములను ఆదేశించెను. 
అంతట మిక్కి బి హర్షమతో వలకొలది మీ చతురంగ సైన్యములు యుద్దమునకు 
సాగిపోయెను, అన్ని నైస్యములు హర్షముతల్‌ కళకళలాడుచుండెను, 


రాజూ! సెస్యములు సడుచుచుండగా రేగిన రజస్సు సూర్యకిరణములను 
గ ప్పెను, ధ్యజములు వాయుపుచేత ఎగురుచుండెను పలురంగులతో ధ్యజములు 
మేఘములలో కూడిన విద్యుత్తులవలె |పకాశించుచుండెను గుంపులు గుంపులుగా 
గజములు నిలిచియుండెను. రాజవీరుల ధనుష్టంకార ధ్వనులు _మోగెను. ఫ్‌ 
నైన్యమప్పుడు దేవదానపులు అదియుగ మునందు మదించిన సము. దమువలె 


రీలిరి వేదవ్యాసకృత మహాబారతము 


ఖోభిలైను. భయంకర గజములతో బహురూప వర్షములు గలిగిన నీ సేన శతు 
సేనలను సంహరించుటకు సిద్దముగానుండి (పళయకాల మేఘసమూహమువళె 
పకాశించుచుండెను, 


జన మేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర9నితో తరువాత యుద్దవృత్తాంతమ 


(ఎనభై ఒకటవ అధ్యాయము) 
ఏడవనాడు కొరవపాండవులు మండల-వ(జ వ్యూహములు 
నిర్మించి పోరాడుట 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు ధ్యానస్థితుడ్తై యుండగా నతనిని సంతోష 
వరచుచూ భీష్ముడు మరల నతనితో ఇట్లనెను. 


దుర్వోధనా! నేను _దోణ.శల్య-కృతవర్మాది మహారథిక వీరులు సమస 
రథ-గజ..తురగ- పదాతి చతురంగ సేనలు ఇతర రాజవీరులందరూ కూడ సీ 
కొరకు జీవితములపై ఆశ విడిచి పోరాడుటకు సిద్దముగా నున్నాము. వీరందరు 
యుద్దమునందు దేవతలను గూడ జయింపగల సమర్ధులని నా యభి ప్రాయము, 


కాని నాయనా! నీకు నేను సర్వదా హితమునే చెప్పుచుందును. అవళ 
ముగా చెప్పవలసిన మాట చెప్పెద వినుము శ్రీకృమ్లుని సహాయముతో పోరాడు 
చున్న మహేం|ద సమాన పరాక్రమముగల పాండవులను జయించుట ఇందాది 
దేవతలకు గూడ శక్యము గాదని ఎజగుము నేనై తే అన్ని విధముల నీకిచ్చిన 


మాట చెల్లించుటకు ప్రయత్నించెను, నేను పాండవులను గాని, నన్ను వారు గాని 
యుద్దమునందు జయించుట తథ్యము, 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! ఇట్టు చెప్పి భీష్ముడు దుర్యోధనునకు “విశల్య 
కరణి" యను ఓషధిని ఇచ్చెను. ఆ యోషధిని సేవించి దుర్యోధనుడు తన 
శరీరమునందు (గుచ్చుకొనిన శల్యములను పోగొట్టుకొ నెను, 


రాజా! మరునాడు (పాతఃకాలమందు సీష్ముడు సర్యచతురంగ సైన్యము 
లతో మండలవ్యూహమును ల విధముగా నిర్మించెను. 


ఫీష్మవర పర్వము గ్ర? 


ఒకొక్క. ఏనుగునకు వడు రథములు. ; పతిరథమునకు ఎడు అళ్వ 
ములు- పతి అశ్వమునకు పదుగురు ధనుర్దరులు- ఒకొక్క. ధానుష్కునకు 
పదిమంది చొప్పున డాలులు ధరించినవారు. రాజా! ఈ విధముగా మహా సైన్య 
ముతో గూడి రధికులు ఆ మండల సమూహములో నిలిచి యుద్ద సన్నద్దు 
లెరి. ఆ సేననంతతిని భీష్ముడు రక్షించుచుండెను. రాజా! పదివేల గజములతో 
పదివేల అశ్వములతో పదివేల రథములతోను చిత సేనాదులైన స పు[ తులు 
ఒక్కటిగా చేరి ఫీష్మపితామహుని రశించుచుండిరి. వారిచేత భీష్ముడు ఆయన 
చేత వారున్నూ ఇట్లు పరస్పరము రకింపబడుచూ యుడ్ధసన్నదర్దులె నిలచి 
యుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు రథములో ఇం|దుడు స్వర్గమునందు 
సంపద్యుక్తుడై యున్నట్లు విరాజిల్లెను, తరువాత నీ పృ్యతుల సింహనాదము-రథ 
వాద్యముల ధ్వనులు మిన్ను ముట్టుచుండగా భీష్మరక్షితమై పడమటి ముఖముగా 
నున్న మండల సమూహము దుర్భేద్యమె అంతట కోభిల్లుచుండెను. 


రాజా! అట్లు దుర్ణయ మైన మండలవ్యూహము చూచి యుధిష్టిరుడు సయ 
ముగా వ జవ్యూహమును పన్నెను, తరువాత నెన్యములన్నియు సింహనాదములు 
చెసి ఆ వ్యూహములను భేదించు నిచ్చతో బయలుదేరెను. సైనికులు పరస్పరము 
కొట్టుకొనుచుండిరి. 


రాజూ! (దోణాచార్యుడు నిరాటరాజును అశ్వత్రామ శిఖండిని దుర్యోధనుడు 
దుపదుని నకుల సహదేవులు శల్యుని విందానువిందులు ఐరావతుని ఎదుర్కొని 
హోరాడజొచ్చిరి. రాజవీరులందరు అర్జునునితో పోరాడుచుండిరి. భీమ సేనుడు 
హార్చిక్యుని తో చిత్ర సేన- వికర్ణ- దుర్శర్లణులతో అభిమన్యుడున్ను యుద్దము 
చేసిరి. ప్రాగ్గ్యోతిపాధిపతి భగడత్తుడు ఘటోత్కచునితో పోరాడెను. ఆ ఇరువురు 
మదగజములవటె తలవడిరి, అలంబుష రాక్షసుడు సైన్యయుక్తుడైన సాత్యకి 
నెదురించి యుద్దము చేసెను. భూరి శవసుడు ధృష్ట కేతువుతో యుధిష్టి రుడు 
శుతాయువుతో చేకితానుడు కృపాచార్యునితోను యుద్ధము చేసిరి, తకి్యినవారు 
ఫీష్ము నెదురొ-ని పోరాడజొచ్చిరి. 


రాజా! తరువాత రాజులందరు అర్జునుని వివిధాయుధషులతో చుట్టు ముట్టిరి. 
అప్పుడర్లునుడు మిక్కిలి _కుర్దుడై శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను, 
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మాధవా! యుద్దమునందు వ్యూహరచనలోసి 'విద్యాంసుడైన వీష్మనిచేత 
పన్న బడిన ధార రాష్ట క సెన్యములను చూడుము. అందరు 'యద్ధకాంకతో సాగు 
చున్న శూరులే. సోదరులతో వచ్చిన తిగర్త రాజు సుశర్మను చూడుము. నన్నె 
దురించుటకు వచ్చిన పీరులందరిని నివు చూచుచుండగనే చంపెదను చూడుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు చెప్పి అర్జునుడు రాజవీరుల పై శరవరము 
కుగిపించెను. మీవారుగూడ శ తుపరులపై గా వర్షములలో ' తటాకమును 
నింపసటు బాణవరము గురిసిరి. అటు మీవారి శరవరముచేత కప్పబడిన కృష్టా 
౧ ఇ య ఇ్న ణా 
ర్తునులన చూచి మీ నెసకులు కంతోషముచేత హాహాకారముచేసిరి, అట్లు కృష్ణార్పు 
fa శరవర్గ ము చేత కవ్వనదుట జూచి దేవతలు దెవద్దలు విస్మయము చెందిరీ. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు (కుద్దుడె 'ఐర్నదాస్త్రముకు శ తువుల'పె 
_పయోగించి అద్భుత పరా|క మము (పవర్శించెను. అతడు Ub] తు వయుకము 
లైన బాణములను నివాకెంచెను. అప్పుడు అర్జునుని బాణఘాతములచేత గాయ 
పడని సెనికులు లేరు, అట్టు వారు భాధితులైన “ఫీష్ముని శరణుజొచ్చిరి. అగాధ 
జలములలో మునిగిపోవుచున్న వారికి ప్పుడు ఓ్‌ష్ముడు పడవగా సహాయ పడను, 
ఆ విధముగా మీవైపు పరుగెత్తి వచ్చిపడుచున్న నెనికులచేత నీ సెన్యమంతయు 
చీలిపోయి మహా, పభంజనముచేత సము |దమువలె క్షోభిల్రైను. ' 


_ జనమజయా! యిట్లు చెప్పి సంజయుడు ధృతరాష్టుళనకు తరువాత యుద్ద 
వృత్తాంతము నిట్టు చెప్పదొడ గాను. 


Sa రెండవ అధ్యాయము) 
కొరవ సన పలాయనం 


రాజా! అట్టు |వవరిల్లుచున్న యుద్దములో అర్జునుని దాడికి తట్వకొన 
జాలక భగ్ను ల కాగా, నెన్యసా గరము కోబిల్లగా గా వీష్ముడు పోరాడుటకు పం తటే 
రాగా దుర్యోధనుడు యుద్ధమనందు పార్టుని పరా_కమము చూచి త్వరగావచ్చి 
తమ వెరులండరితోను, విశేషించి వారిలో మఖ్యహారుడై న సుశర్మతో అతనిని 
సంతోష పరచుచున్న వాడువలె నెన్యమధ్యములో నిలచి యిట్లనెను. 
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' రాజవీరులారా! భీష్మ పితామహుడు జీవితము పె పూరి గా “ఆశ్‌ విడిచి 
అర్జునునితో పోరదలచి ముందుకు సాగిపోవుచున్నాడు. మీరందరు ఆయనను 
సర్వవిధముల రక్షించవలను 


రాజా! దుర్యోధనుని ఆజ్ఞను శిరసావహించి మీ సైనికులందరు భీష్మ 
పితామహుని కడకుపోయిరి. తరువాత భీష్ముడు శ్వేతాశ్వము వానర ధ్వజము 
మేఘనాాదమువంటి ధ్యనిగల రథముతో సర్వ సైన్యముల పైకి వచ్చుచున్న 
అర్జునుని ఎదుర్కొ నెను, అప్పుడు అర్జునుని రథపు పు పగ్గములు ధరించి రెండవ 
సూర్యుడు మధ్యందిసగతుడై తేజరిల్లు చున్నటున్న కృష్ణుని చూచుటకు గూడ 
య ఉం వ : | 

సెనికులు భయపడుచుండిరి, 


mn అటే శ్వేతాశ్యములతోను. శ్వేత ధనుస్సుల్‌ విరాజిల్లుచున్న 
తిగర్శ సైన్యములలో చుట్టబడిన భీష్ముని చూచి, పాండవులును -భయపడిరి. 


అవ్వడు దోణాచార్యుడు విరాటరాజుపె బాణ _వయోగముచేసి అతని 
ధ్వ్యజమును,; ధనుస్సును ఛడించెను. తర్వాత విరాటుడు ధృఢమైన _ మరియొక 
ధనుస్సు తీసికొని _ సర్పములవంటి మూడు బాణములతో దోణుని నాల్లు 
బాణములతో అతని, యశ్వములను, అయిదింటితో సారథిని కొటైను. అప్పుడు 
(దోణుడు విరాటరాజ యొక్క ఆశ్వములను సారథిని వధించెను. 


రాజా! అప్పుడు విరాటుడు తన పు తుని రథముపెకి పోయెను. ఆ ఇరు 
వురు శరవర్షముచేత (దోణుని వారించిరి. తరువాత దోణుడు | కుద్దుడ' సర్పము 
వంటి కం విరాటప్తశునిపె వయోగించి శంఖము వూరించెను. దానితో 
నతడు ఎదచీలి చచ్చెను. అట్లు పడియున్న కొడుకును చూచి విరాటుడు యముని 
వలె నున్న | దోణుని చూచి భయపడి యుద్ద ము ఏడి పోయెను. రాజా! తరువాత 
sla త్వరగా పాండు సెనను కా చీల్చి చెండా డెను. 


. రాజా! అప్పుడు శిఖండి అశ్వత్థామ యొక్క (భూమధ్య భాగమునందు 
మూడు బాణములతో కొలను, అట్లు లలాటమున౦దు [గుచ్చుకొనిన మూడు 
బాణములతో అశ్వత్థామ. మూడు ' pee “శిఖరములతో (ప్రకాశించుచున్న 
మేరుపర్వతమువలె న భిల్లెను. 


రాజా! తరువాత అశ్వత్థామ కోరములో ఓక క్షణములో శిఖండి యొక్క 
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ధ్వజ సారథి తురగ శస్త్రములను అనేక బాణములతో ఛేదించి వడగొ నును. 
తరువాత శిఖండి హతాళశ్వమైన రథమునుండి ఎగిరి దుమికి ఖడ్గహస్తుడె డేగవలె 
యుద్దరంగమంతట విచరించెను, అట్లు విజృంభించి తిరుగ న్న శిఖండి పె 
ఆశ్వత్థామ బాణవర్షము గురిసెను. ఆ బాణములన్నింటిని శిఖండి పదునైన 
కత్తితో చేదించెను, 


రాజా! తరువాత అశ్వత్థామ శతచం[ద శోభిత మెన శిఖండీ డాలును 
అతని ఖడ్గమును ఖండించి నిశితశరములతో శిఖండిని కొటెను. అట్లు బాధితు 
డైన ఫీఖండి సాత్యకి రథమెక్కాను. 


రాజా! సాత్యకి _కుద్దుడె అలంబుష రాక్షసుని బాణములతో కొర్పైను. 
అలంబుషుడు అర్హచం ద బాణముతో సాత్యకి ధనుస్సు చేదించి అతనిని బాణ 
ములతో కొ చైను, రాక్షసమాయాబలముచేత నతడు శరములను సాత్యకి పె 
కురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు సాత్యకియొక అత్యద్భుతపరా క్రమము చూచి అందరు 
ఆశ్చర్యపడిరి. సాత్యకి ఐందాస్ర్రమును అర్జునుని నుండి కృష్ణుడియగా తీసికొని 
లీ జ రణ 
రాక్షసునిపై ,పయోగించెను. అది రాక్షస మాయను భస్మీపటలము చేసెను. 
సాత్యకి అలంబుషుని పె శరవర్షము వర్షాకాలమఘము జలధారలవలె కురిసెను. 
ఆ విధముగా సాత్యకి చేత పీడితుడైన రాషనుడు భయపడి సాత్యకిని వీడి 
పారిపోయెను. 


రాజా! ఇ౦ దునకు గూడ అజేయు డైన అలంబుష రాతసుని సాత్యకి 
జయించి పారదోలి నిశితశరములచేత సీ సెనికులను గూడకొట్టగా వారు భయ 
పడి చెదరి పారిపోయిరి, 


రాజు! ఇంతలో ధృష్టద్యుమ్నుడు దుర్యోధనుని శరములతో క ప్పెను. 
అతడే మాతము వ్యధ చెందక ధృష్టద్యుమ్నుని తొంబది బాణములతో కొ లను. 
అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు (కుద్దుడె దుర్యోధనుని ధనుస్సు చ్చదించి అతని 
నాలుగు గుర్రములను చంపి వదునైన ఏడు బాణములతో అతనిని కొలను. 
రాజా! అట్లు కొట్టబడిన దుర్యోధనుడు ఖడ్గపాణియె హతాశ్వమైన రథమునుండి 
ఎగిరిదుమికి ధృష్టద్యుమ్నుని పెకి ఉరికెను అప్పుడు శకుని దుర్యోధనుని తన 


రథము ఎక్కించుకొ నెను. దుర్యోధనుని జయించిన తరువాత ధృష్టద్యుమ్నుడు 
ఇం;|దుడు రాక్షన సైన్యమును వలె మీ పెనమును వధించెను. 


రాజా! తరువాత కృతవర్మ మహామేఘము సూర్యునివలె శరముచేత 
భీముని ఆచ్చాదించెను. తరువాత ఏిముడు కృతవర్మను బాణములతో కొదిను. 
కృతవర్మ వ మృాతము కంపము చెందక నిశిత శరముచేత వబీముని కొట్టెను, 
భీముడు కృతవర్మయొక్క- నాలుగు రథాశ్వములను చంపి అతని సారథిని రథ 
ధగజమును పడగొట్టి అతని-పె అనేక శరవర్షములను కురిపించెను, కృత పర్మ 
సర్వావయవములు గాయపడి హతాశ్వమైన తన రథమునుండి నీ స్యాలకుడైన 
వృషకుని రథము_పెకి పోయెను. తరువాత వీముడు నీ సేనను సంహరించెను. 


జన మేజయా! ఇట్లు సంజయుడు చెప్పిన యుద్ద వృత్తాంతమును విని 
ధృత రాష్ట్రండు సంజయునితో ఇట్లనెను 


ఉభయవీరుల పరస్పర పరాజయము 


సంజయా! పాండవులు మావారితో చేసిన అతి విచితములై న డ్రైరథ 
యుద్దములను గూర్చి వినిపించితివి. మావారిని గూర్చిన సంతోషవార్త వమియు 
చెప్పుకున్నావు, ఎల్లప్పుడు పాండవులు హర్షించినట్టు మా పక్షము భంగప నట్లు 
[పళంసించుచుంటివి, మావారు దీనులై తేజోహీనులై జీర్జించుచున్న ట్లు చెప్పు 
చుంటివి. దీనికి మా పూ దొర్భాగ్యము వారి సౌభాగ్య మే అ సంశయము లేదు. 


జన మేజయా ! ధృతరాష్టుంని మాటలువిని సంజయుడు అతనితో ఇట్ల నెను, 


రాజా! మీవారు యుద్ధమునందు శక్తిని ఉత్సాహమునుచూపి ప్రయత్నించి 
పోరాడుచు నే ఉన్నారు. తమశ కి కొలది పొరుషమును చూపుచున్నారు కాని, 
గంగానది యొక్క స్వాదుజలము సముదములో కలిసినపుడు లవణత్వమును 
పొందిన పై మీవారి సొరుషము గూడ పాండవులను జేరి వ్యర్థ మగుచున్నది. మీ 
వారు యథాళ క్రిగా దుష్క్టర మైన యుద్దకర్మను చేయుచునేయున్నారు. లేశ 
మాాతము గూడ వారి దోషము లేదు, రాజా! నీవు నీ పతులు చేసిన మహాప 
రాధము వలన భూమండలమునకు నాశనము కలుచున్నది. దీనిచేత యమరాజు 


రాష్ట్రమునందు జన సంఖ సెరుగుచున్నది. సీ యపరాధము వలన కలిగిన ఈ 
క్షయమును గూర్చి నీవు శోకింపతగదు. 


ర్రీ్మకీ' వేదవ్యానకృత- మహాభారతము" 


రాజా! యుద్దము చయుచున న్న ఈ రాజవీరులు ఊరకున్న నూ, జీవితము 
లను రశీంచుకొన a ఎన న్నటికెననూ మరణించవలసినవారే, కనుక యుద్ధ 
ములో పోరాడి పుణ్యాత్ములు పోవ స్యర్గమునకు పోదలచి సెన ములో దూరి 
FOR 


మహారాజా! ఆ ఏడవరోజు పూర్వ్యాహమునందు మహాజన మయముక లైను. 
అప్పుడు జరిగిన దెవదానవుల యుద్ద మువంటి నమరముగూర్చి చెప్పెద వినుము, 


రాజా! అవంతీ దేశీయలై న విందాను విందులు రణోత్సాహముతో ఇరా 
వంతునిఎదుర్కొనిరి. వారికి రోమాంచకర మెన యుద్ధము జరిగను ఇరావంతుడు 
_కుద్దుడె ఆ ఇరువురు సోదరులను నిశితశరములతో కొటైను వారు కూడా ఇరా 
వంతుని కొట్టిరి. వారు ఒకరికి తీసిపోవక మరియొకరు పోరాడిరి. ఇరావంతుడు 
నాల్లు బాణములచేత అనువిందుని నాలుగు గుురములను చంపెను. అతని 
ధనుస్సును ధ్యజమును రెండు భల్రములత' చేదించెను, 


(ఎనభై మూడవ అధ్యాయము) 


రాజా! అంతటితో అనువిందుడు తన రథమును వీడి విందుని రథము 
ఎక్కను. ఆ యిరువురు వక రథస్ట్రలై ఇరావంతునిపై బాణవర్షము కురిపించిరి. 
ఆ బాణములు ఆకాశమును ఆచ్చాదిం చెను, అప్పుడు ఇరావంతుడు విందాను 
విందులపై బాణవర్షము కురిపించి వారి సారథిని పడగా ట్రైను. సారథి చావగా 
అశ్వములు పట్టుత ప్పి దిక్కులకు పారిపోయెను. 


రాజా! అట్లు ఉలూపిసుతుడైన ఇరావంతుడు విందానువిందులను జయించి 
పొరుషముతో నీ సేనను క్షయమొందించుచుండెను. అప్పుడు మీ సేన విషము 
(తాగిన వానివలె మలమూ త విసర్జనము చేయుచూ భయముచే పారిపోయెను. 


రాజా! ఘటోత్కచుడు భగదత్తుని ఎదిరించెను భగదత్తుడు గజారూఢుడై 
ఇం|దుడు తారకాసుర యుద్ధమునందు ఐరావతము నెక్కి వచ్చినట్లు వచ్చి 
ఆదిత్య వర్గముక ల ఘటోత్య_చుని రథము-పె పెకి ఉరికెను. అప్పుడు ఆకాశమున౦దు 
నిలచి ఆ యిరువురి అద్భుత యుద్ధమును. చూచుచున్న మహర్షులకు గంధర్వు 


భఫేష్మవధ పర్వము - ' + ర్రశ్రకీ 


లకు భగదత ఘటోత్కచులలో హెచ్చుతగ్గులు కనబడకుండెను, దేవేం్యదుడు 
రాక్షసులను భయ పెట్టి పార|దోలినట్టు భగదత్తుడు పొండవసేనలను పార 
(దోలెను, 


రాజూ! అట్టు పారిపోవుచున్న పాండవ సేనలు తమను రక్షించువారిని కాన 
కుండిరి. ఘటోత్కచుడు రథమునందేయుండెను. మిగిలినవారు దీనులె పారి 
పోయిరి అట్లు పాండవ సైన్యములు తిరిగిపోవగా నీ వైన్యములు భయంకర 
ముగా కన బడుచుండెను రాజా! తర్వాత ఘటోత్కచుడు భగదత్తునిపె బాణ 
వర్గము కురిపించెను. భగదత్తుడు అది ఛేదించి అతని మర్మ ములలో | కొ మెను, 
అప్పుడు ఘటోత్కచుడు వ మాత ము వ్యథ చెందక నిలిచెను. మరల భగదత్తుడు 
పదునాలుగు తోమరాయుధసులను విడువగా వాటిని ఘటోత)_చుడు' ఛేదించి 
అతని "పె ఉెబ్బది కూణములు (పయోగించెను. 


అప్పుడు భగదత్తుడు నవ్వుచూ, ఘటోత్కచుని నాలుగు రథాశ్యములను 
వధించెను, హతాశ్వ మెన రథమునుండి ఆ రాక్షసుడు భగదత్తుని గజము"పె 
శ. కిని విసిరెను. భగదత్తుడు దానిని మూడు ముక్ళ_లుచేసి పఢగొ-టైను దానితో 
హిగింబాసుళుడు భయపడి ఇం |దుని యుద్దమునుండి నముచి రాక్షసునివలె పారి 
పోయెను, 


రాజా! అట్టు భగదతుడు యమ వరుణులకుకూడా అజేయుడెన ఘటోత్క్ల 
చుని జయించెను. అతని గజము పాండపసేనను 'వనగజము క మలసరస్నునువలె 
మర్చించను. 


రాజా! శల్యుడు నకులఫహదివులనుఎదిరించి ఆ యిరువురు మేనల్లుం (డను 
బాణములతో ముంవెను, సహదేవుడు మేఘము నూర్వ్యుని క ప్పిసెట్టు శరములతో 
మేనమామ విడిచిన బాణములను నివారించి ఆతనిని గప్పెను. బాణసులచేత 
గప్ప బడిన శల్యుడు అందముగా ఉండను తల్లి కారణముగా ఆ యిరుపురికి 
అతని'పెన అతులమెన పేమ కలిగను. 


రాజా! తరువాత శల్యుడు నకులుని ధ్వజమును ధనుస్సును చేదించి 
అతని సారథిని చంపి రథాశ్యములను వధించెను. అప్పుడు నకులుడు హతాళశ్య 
మెన. తన రథముసుండి వేగముగా ఎగిరి దుముకి సహదేవుని రథము ఎక్కను, 


YY వేద వ్యానక్సత మహాభారతము 


ఆ యిరువురు ఎకరథస్సులె క్షణకొలములో శల్యుని రథమును బాణములతో 

కప్పిరి. అటు మేనల్డుండ బాణములచేత గప్పబడికూ డా శల్యుడు పరంతమువలె 
అక 

కంపించక నిలిచి వారి వాణ వర్షమును చెదరగొ ద్లిను. 


రాజా! తరువాత నహదేవుడు (కుద్దుడె శల్యుని పె బాణము [ప్రయోగిం 
చెను, అది గరుడానిల వేగముతో శల్యుని భేదించి కింద పడెను, అట్టు గాయ 
పడి శల్యుడు బాధతో రథమునందు కూలబడి మిక్కిలి పరితపించెను. 


రాజా! అట్లు మూర్చిల్రిన శల్యుని రథమును అతని సారథి తొలగించు 
కొని దూరముగా పోయెను. అట్లు తిరిగి వచ్చిన శల్యరథమును చూచి ధార్త 
రాష్ట్రలందదూ దీనులై యిక నితడు లేడు అని తలచిరి, 


రాజూ! ఆ విధముగా నకుల సహదేవులు యుద్దమునందు మేన మామయెన 
శల్యుని జయించి శంఖములు ఊది సింహనాదము చేయుచూ హర్షముతో a 
సెన్యము పెకి ఇందో పెం దులు రాత సనెన్యము పై ఉరికిన ట్లు ఉరికి మ.ట్టడించిరి. 


జనమేజయా! ఇట్లు సంజయడు పాండవ కౌరవవీరుల ద్వ౦ద్వ యుద్ధ 
క్రమమును గూర్చి ధృతరాష్టు9 నకు వర్షించిచెప్పి తరువాతి యుద వృతాంతము 
బ్ర వప ది జీ 
నిట్లు చెస్పదొడ గొను, 


(ఎనభి నాల్లవ అధ్యాయము) 


ఉభయవీరుల ద్వంద్వ యుద్ధములు. విజయములు 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు ఆనాటి మధ్యాహ్నము 
నందు [తాయువును ఏదుర్కొని తొమ్మిది బాణములను |పయోగించెను. 
శుతాతాయువు ఆ బాణములను విరిచి యుధిష్టురుని పై వడుబాణములు విడిచెను. 
అవి ధర్మరాజు కవచమును భేదించి అతని దేహములోని [పాణములను వెదకు 
చున్న వా యనునట్లు అతని నెత్తురు (తాగను. 


రాజా! అప్పుడు యుధిష్టిరుడు (కుద్దుడె వరాహ కర్ణబాణముతో |శుతా 
యువు యొక్క యెద "పె కధను, అతిని ధ్వజమును భల్రము చెత పడగొట్టి 
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అతనిని గూడ రథ మునుండి (కింద పడగ్‌ బ్లిను. (శుతాయు వు తన ధ్యజము 
పడుటచూచి ధర్మరాజును ఏడు బాణములతో కొ ట్రైను. 


రాజా! తరువాత ధర్మపు తుడు అతి కోధముతో యుగాంతమునందు 
నర్వ, పొణులను దహించు |పళయాగ్నివలె మండుచుండెను అట్లున్న యుధిషిరుని 
దేవ గంధర్వ రాక్షసులు చూచి మిక్కిలి వ్యథ చెందిరి. సమస పవంచము వ్యాకుల 
పడెను. ఇప్పుడు మూడు లోకములను [కుర్దుడైన ఈ యుధిస్టిరుడు దహించ 
గలడు అని సర్వభూతములు తలచెను. దేవతలు బుషులు మంగళ వచనములు 
(పపంచ శాంతీకొరకు పథించిరి. 


రాజా! అట్టు _కొధావిష్ణుడెన ధర్మప్పుతుడు పెదవుల కొసలను నాకు 
చున్న యతని శరీరము |పళయకాల నూర్వునివలె ఘోక రూపముతో నుండెను. 


రాజా! తరువాత మీ సెన్యములన్నియు జీవితము పె ఆశ వదలెను. 
అప్పుడు తన మహా కోధమును ధైర్యముతో అదుపులోనికి తెచ్చుకొని యుధిష్షి 
రుడు శుతాయుపు ధనుస్సును చేడించెను. ఆతని మెడ పె బాణముతో కొ లైను, 
గుజ్జములను సారథిని చం పెను. 


రాజా! తరువాత శుతాయువు హతాశ్వ్యమైన తన ఆ రథమును విడిచి 
ధర్మరాజు పౌరుషమును చూచి భయముతో యుద్ధము వీడి పారిపోయెను, 


రాజా! అట్లు _శుతాయువును ధర్మపుతుడు జయింపగా డు ర్యోధనుని 
నైన్సమంతయు పెడముఖముపెట్టి తిరిగిపోయెను. అప్పుడు ధర్మరాజు నొరు 
తెరచుకొనిన యమునివలె భయంకరుడై మీ “సెన్యమును తరిమి చంపెను. 


రాజా! చెకితానుడు కృపాచార్యుని బాణములతో ముంచెను. ఆ శరము 
అశు కృషప్పడు నివాదించి 'చెకితానుని"పె బాజ[పయోగము చేసెను. అతని 
ధనుస్సును చేదించి సారథిని పడ గొట్టి అశ్వములను చంపెను. 


రాజా! అప్పుడు చేకితానుడు గదతో కృపాచార్యుని అశ ములను సారథిని 
పడగొటైను. అప్పుడు క్ఫపుడు సేలపె నిలచి పదియారు బాణములతో చేకితా 
నుని కొపెను, అంత నతడు ;కుద్దుడె కృపుని ఇందుడు వృ తుని వదించునటు 
టబ LC OO లి అ ౧ 
వణింపదలచి అతనిపై గదనుసిరెను, దానిని కప్పుడు బాణములతో నివారించెను, 
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తరువాత చేకితానుడు ఖడ్గదారియై కృపుని పెకి ఉదికైను. అంతట కృపా చారుడు 
కూడ ఖడ్గము ధరించి చేకితానుని ఎదుర్కొ నెను. 


రాజా! ఆ యిరువురు వీరులు ఖడ్గ యుద్దముచేయుచు ఒండొరుల శరీరము 
లను గాయపరచుకొనుచుండిరి. ఇట్లు భూమి 'పె నిలిచి [కో ధావిష్టులె ఆ యిరువురు 
పోరాడుచుండగా కరకర్షుడు చేకితానుని తన రథమెక్కి ంచుకొ నెను. అట్లే శకుని 
కృపాచార్యుని తన రథము పె నెక్కించుకొ నెను. 


రాజా! |కుద్దుడెన ధృష్టకతుడు సోమదత్త పుతుడైన భూర్మిశవు నెదు 
ర్కొని తొంబది జొాణములచేత అతని యెద ఎ క ట్రైను అట్లు వక్షః స్థలము పె 
గుచ్చుకొనిన బాణములచేత భూరి శ్రవుడు తేజరిల్లుచున్న కిళణములల్లో మధ్యం 
దిన మారాండుని వలె _సకాశించుచు ధృష్టకేతుని యొక్క సారథిని అశ్వములను 
వధించి యతనిని విరథునిచెసి యతనిపె బాణ వర్షము కురిసెను 


రాజా ! తరువాత ధృష్ట కెతుడు తన రథమును విడిచి శతానీకుని రథము 
నెక్కాను, 


రాజూ! సీపు తులు చిత సేన, వికర్ణ దుర్మర్షణులు మహానన్నా హముతొ 
అభిమన్యుని ఎదిరించిరి. వారికి ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను. అది శరీరము 
నకు వాత, పితకఫములు అను (తిదోషములతో జరిగిన పోరాటమువలెనుండెను. 
అభిమన్వుడు, ఆ ముగ్గురు న పుతులను విరథులను చేసికూడ భీముని వచనము 
లను స్మరించుచు తనకు చెజిక్కినవానిని చంపలేదు, 


రాజా ! అనేక చతుర౦గబలములతో నూర్ణ కొలది రాజుల చేత చుట్టబడీ 
సి కొడుకులను రక్షించుటకు బాలకుడైన అభిమన్యుని పెకి పోవుచున్న చి సేష్ముని 
చూచి అర్జునుడు శీకృష్తునితో నిట్లనెను : 


హృషీ "కేశా 1 అనేక రథికులున్న ఆ చోటికి రథమును పోనిమ్ము. దేవత 
లకుకూడ అశక్కుడైన భీష్ముడు, యుద్దపండితులైన అనేకశూరులు మన సేనను 
వధింపనున్నారు, అక్కడికి త్వరగా మనము పోవలెను. 


"రాజా! అట్టు అర్జునుడు చెప్పగానే క్ర ముడు ఆచెపు రథము తోలుకోని 


పోయెను. సీవారి పై డుక్లడె అర్జునుడు. వచ్చుట చూచిన మీ నెన్యములో సంచ 
లనము కంసము కలిగెను. " 
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రాజా ! అరునుడిటు భీష్మ రక్షితులైన రాజుల పెకి వచా సుశర్మ తో నిట 
ర్లు ae లా సంజు ఫ్‌ యా 

సను 
దుర్మదాంధా! నీవు పూర్వువైరంచేత మాపైకి వచ్చిన యుద్ధవీరుడవని 

నాకు తెలియును, నేడు నీ అవినీతి అంమేపస వంతం భయంకరమైన 


సమయము సం పొపమైనది _పేతలుగానున్న సీ పితామహులను నేడు నీకు 
చూపీ౦ చెదను. 


రాజా! ఇట్లు పలుకుచున్న అర్జునుని పురుషవాక్కులు విని సుశర్మ మంచి 
చెడులేమియు అర్దునునితననక అనేక రాజవీరులతో పరివృతుడ్రె మెఘములు 
సూర్యుని కప్పినట్లు బాణములచేత్ర అర్జునుని కప్పెగ ౨. అప్పుడు నెతురు వరదలు 
పారగా కౌరవపాండవ వీరులకు మహాయుద్ధము జరిగెను, 


జసమెజయా |! ఇట్లు సంజయుడు ధృత రామ9నకు యుద్ధమును గూర్చి 
వర్ణించి చెప్పి తరువాతి యుద్ధ వృతాంతమును ఇట్లు చెప్పదొడగెను :_ 


ఎన భి అయిదవ అధ్యాయము 


అర్జునుని వరా కమము ; ల్‌ 


రాజా! ఆ మహాయుద్దమునందు శ | తుశరములచెత కొట్టబడిన ధనంజ 
యుడు తోక తొక్కి: పామువలె బుసకొ ట్టుచు ఒక్కొక్క బాణముచేత శతు 
రధికుల ధనుస్సులను చడంచి, వారిని నిశ్శేషముగా నిర్మూ లింపడలచి, అంద 
రిపె ఒక పెట్టున జాణవర్ష ము కురిసెను. ఆ వీరులు నెత్తుట దోగి అవయవములు 
శిరస్సు తెగిపోగా [ప్రాణములు విడి |కిందపడిపోయిరి, 


రాజా! అట్లు అర్జున హతులైన రాజపు తులనుచూచి [తిగర రాజైన 
సుశర్మ. ముప్పదిద్ద రు మహార థికులతో అర్జును నెదిరింఛి అతనిపై మేఘములు 
వర్షములు గురిసినట్టు బాణములు గురిసెను, అట్టు శరవర్షముచేత  పీడితుడై అర్జు 
నుడు రోష మతో పదునెన ఆరువది అ ల్‌ ఆ రాజవీరులను కొట్టి 
జయించెను. 


రాజా! ఆ విధముగా అర్జునుడు నెన్యములను జయించి భీష్మ వధకౌరకు 
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ఫీష్ముని పైకి ఉరికెను. అప్పుడు తిగర్తరాజైన సుళర్మ తన బంధువులైన 
రాజివిరులందరు అర్జునునిచత చంపబడుటచూచి ఏర సైనికులతో పార్టుని ముట్ట 
డించెను. 

రాజా ! అప్పుడు శిఖండి | పముఖు లెన ఏరులు అర్జునునకు సహాయముగా 
పోయిరి. పీదప అరునుడు సుశర్మ తొపాటు ఇతర రాజవీరులను కూడ ధ్యస్తు 
లను చేసి భీష్ముని పైకి పోవదలచెను. 

రాజూ! అప్పుడు దుర్యోధనుడు సైెంధవాది రాజులు అర్జునుని నివారించిరి. 
అప్పుడర్దునుడు కణమా తములో దుర్యోధనుని రాజవీరులను విడిచి భీష్మ నిచైపు 
పోయెను. భీష్మ డుకూడ ఇతర త్ర యుద్ధము చేయుట మాని ఆర్జునునెరుర్కొ నెను, 
అవ్వడు యుధిష్టిరుడు కూడ శల్యునితో యుద్ధముచేయు ట మాని భీమ, నకుల, 
నహదేవులతో భీష్ము నెదుర్కొనుటకు వచ్చెను, 

రాజూ! అట్టువచ్చిన పాండవవీరులకు చూచి, వీష్మడు యేమా తము 
వ్యథ చెందలేదు. ' అప్పుడు నెంధవుడు పాండవ మహారథికుల ధనుస్సులను 
చేదించెను దుర్యోధనుడు పంచపాండవృలను కృష్ణుని అగ్ని వంటి బాణములతో 
కొను, | 

రాజా! తరువాత కప, శల, శల్య, చిత సేనాదులచేత కొట్టబడీన 
పాండవ 'సెనికవీరులు, దేవతలు, రాక్షసగణములతో పోరాడినట్లు వారితో యుద్ధము 
చేసిరి, అప్పుడు వీష్ము నిచేత ఆయుధము ఖండింపబడియున్న శిఖండిని చూచి 
(ఇక, వీష్ముడు శిఖండి ధనుస్సునే కొటైను - శిఖండిని కొట్టలేదు - కనుక 

“షము లెడు) ఆతి కోపముతో యధిప్పిరుడిట్లనెను. 
శిఖండి ! నివు “వీష్ముని యుద్దమునందు చంపెదను” అని నీతండి 

యెదుటనే నాతో _పతిజ్ఞ చెసితివి. కాని, అది నెరవేర్చలేదు, బీష్ముని చంప 
వైతివి, మిఠ్యా_పతిజ్ఞుడవు కాకుము, ని కులమును, ధర్మమును, కీరిని రక్షించు 
కొనుము. _పశయకాలయముని వలె భయంకర వేగమతొ బాణములను | పయో 
గించి నా సైన్యముల నన్నిటిని పరితపింప జేయుచున్న వీష్ళుని చూడుము. 
అతనిచేత ఖండింపబడిన ధనుస్సు కలవాడ వై యుద్దమునందు ఆశ విడిచి వీష్ము 
నకు ఓడి, బంధువులను సోదరులను విడిచి ఇప్పుడెక్కడికి పోవుచున్నావు? ఇది 
నీకు తగదు. |దుపదప్పతా! అనంతపరా[క మము గల పీష్కుని ఆతనికి ఓడి 
పాఠిపోవుచున్న సెన్యమును చూచి, నీవు నిక్కమగా భయపడుచున్నటు నీముఖ 
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వర్గము వలన తెలియుచున్నది. యుద్ధమున ౦దు అర్జునుని బలపరా కమములను 
సూడ నీవు తెలియజా లక ఫీష్మునకు. ర్‌ రువ యసడుచున్నావు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా | అట్టు యుధిష్టిరుడు కఠినముగా విరుద్ధాలాసము 
లతో అధిషేపించుట చూచి శిఖండి కా యుధిష్టి రుని ఆజ్ఞగా తలంచి 'ఫీష్మవర 
కొరకు త్వరగా అతని పెకి ఉరికెను. 


రాజా! అట్లు మహావేగముతో ఖీమ్మునికైకి వచ్చుచున్న శిఖండిని శలుడు 
బాణముల దేత అడ్డగించెను. అప్పుడు శిఖండి ఏమా [తము మోహము చెందక, 
శల్యుని యస్తమును (తిప్పికొ'ట్టెను, తరువాత శిఖండి వారుణాస్త్రము [ప్రయో 
గించెను. ఆ యస్త్రము శల్యుడు నివారించెన . అప్పుడు దేవతలు. రాజనీరులు 
ఆశ్చర్యముతో చూచిరి, 


రొజా! భీష్ముడు యుధిష్టిరుని ధనుస్సును; ధ్వజమును శేదించెను. 
అప్పుడు భయ వడిన యుధిష్టిరునిచూచి రీమసేనుడు ధనుర్భాణములను విడిచి. 
గదాపాణియె నడచుచు సెంధవుని ఎదుర్కొ నెను. సెంధవుడు, ఖీమునిపె ఐదు 
నూర నిశితశర ములను (పయోగించెను, దానితో అతి (కుద్దుడె ఫీముడు "సెంధవుని 
అశ్యములను చం పెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు త్యరవడుచు ఖీమ'సేనుని చంపుటకు 
వచ్చెను, వీముడుకూడ సింహనాదము చేసి దుర్యోధనుని ఎదిరించెను. అపుడు 
సైంధవుడు హుతాళ్వ మైన తన రథమును విడిచి, దుర్యోధనునికి బాసటగా 
పోయెను, కాని, భీమానిచూచి భయార్తుడెనాడు. అంతట భీముడు గదతో సెంధ 
వుని, దుర్యోధనుని చంపదలచి వారి"పెకి ఉరికెను. 


రాజా! కొరవవీరులు యమదండము వంటి భీముని గదనుచూచి ఆ గదా 
ఘాత ములను తప్పించుకొనుటకు దుర్యోధనుని వీడి మహాభయంకరమైన సంకుల 
సమరమునుండి దూరముగ తొలగిపోయిరి. 


అప్పుడు సికొడుకు చితసేనుడు తన పె పడబోవుచున్న గదనుచూచి 
ఏమియు తోచక ఖడ్గధారియై రథము విడిచి భూమిపైకి వచ్చి వేరుచోటికి పోయెను 
అప్పడు ఆ గద చిత సేనుని రథమును సారథిని అశ్వములను నశింపజేసి మండు 
చున్న కొరవి ఆకాశమునుండి జూరిపడినట్టు గా భూమిపై పడెను. ఆ మహాళ్చర్య 
రీ4) 
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మును చూచి మీవారు, సంతోషించి సింహనాదముచేసి నీ పు_తుడెన దుర్యోధ 
నుని శౌర్యమును అధభినందించిరి. 


జన మేజయా ! సంజయుడు ధృతరాష్టుంనకు తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడ గను. 


ఎనభెయారప అధ్యాయము 
భీష్మ్యయుధిషిరుల యుద్దము : 
" © ౮ 


రాజా! అట్లు విరుభుడైన చి|తసేనుని నీ కొడుకు వికర్ణుడు తన రథము 
నెక్కించుకొనెను. ఆ విధముగ యుద్ధము జరుగుచుండగ భీష్ముడు, యుధిష్టిరుని 
"పెకి త్యరగా ఉరికెను అతనిని చూచి, సృంజయుల చతురంగబలములు గడగడ 
వణికెను, యుధిష్టిరుడు కూడ నకులనహదేవులతో భీష్ము నెదిరించెను. భీష్ముని'పె 
ఆనేక సహ్మస బాణములు [పయోగించెను. ఆవి మేఘము నూర్యునివలె ఫీష్ముని 
గ ప్పెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్మ పయుక్తములైన అనేక సహస బాణములు ఆకా 
శమునందు పమలవలె తిరుగుచుండెను. ఆ బాణజాలము చేత భీష్ముడు యుధి 
ష్లిరుని కప్పి కనబడకుండచే నెను. 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు నర్పమువంటి బాణమును భీష్ముని పై ఏడి 
చెను. దానిని భీష్ముడు నడుమనే చేదించి యకని గుజ్జములను చంపెను, 
అప్పుడు ధర్మరాజు హతొశ్వమైన తన రథమునుండియే నీష్ముని పె ళకిని విని 
రెను. యుమహాశమువలె తన పె పడపోవుచున్న ఆ శకిని భీష్ముడు బాణముల 


చేత ఛేదించెను. అంతట తన రథమును వీడి ధర్మపుతుడు నకులుని రథము 
పెకి పోయెను, 


రాజా! తరువాత ఫీమ్మడు నకులనహదేవలనుకూడ బాణములతో కొట్దైను 
అట్టు పీష్మపీడితులెన నకుల కహదేవులను చూది ధర్మరాజు చాల చింతచెంది 
“భీష్ముని వధింపుడు” అని తన వెంటనున్న రాజవీరులను పురికొల్సెను, అంతట 
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వారందరు భీష్ముని చుట్టుముట్టిరి. అప్పుడు భీష్ముడు ఆ మహారథికులను పడ 
గొట్టుచు రణములో క్రీడించెను. 


రాజా! అట్లు మృగముల నడుమ తిరుగుచున్న సింహకిశోరము వలె వీర 
విహారము చేయుచున్న భీష్ముని పాండవులు భయముతో చూచిరి. అతడందరిని 
బెదిరించుచుండెను. అతనిని వారు, మృగములు సింహమును చూచి బెదరనట్లు 
భయపడిరి. వాయుసహాయముతో అగ్ని గడ్డివామును దహించినట్టు బార పెట్టు 
చున్న భీష్ముని క్ష తియులందరు చూచిరి. వీష్ముడు శ్మతువులను తాటి చెట్టను౦డీ 
పండ్లను పడగొట్టినట్లు కొట్టి నేలపై పడ చేయుచుండెను. ఆ శిరస్సులు పాషాణ 
ములవల టపటప శబ్బములలో నేల వాలుచుండెను. అట్లు ఆ నంకులనమరము 
జరుగుచున్నప్పుడు సెనలలో మహాకల్లోలములు కలిగెను. క్షతియులు ఒండొరు 
లను పిలుచుకొనుచు యుద్ధమునకు సన్నిద్దులయిపోవుచుండిరి. 


రాజా! తరువాత శిఖండి వీష్ముని “నిలు నిలు”మని తరుముచు నతని పె 
పడబోయెను. భీష్ముడు “శిఖండి పూర్వము స్ర్రీయని తలంపుతో నతనిని విడిచి. 
సృంజయుల పెకిబోయెను. అపుడు సృంజయులు, బీమ్మడు తమ'పె వచ్చుచుండు. 
టను జూచి సింహనాదములు చేసి శంఖములు పూరించిరి. అప్పుడు వారికి 
గొప్పగా రథయుద్దము జరిగెను. సూర్యుడు పళ్చిమదిళకు 1వాలుచుండెను. 


సాత్యకి-ధృష్షద్యుమ్నులు విందానువిందులతో పోరాడుట : 


రాజా! ఆ యపరాష్టాసమయమందు ధృష్షద్యుమ్న సాత్యకులు శకితో 
మరాధ్యాయుధము లచేత శతు సెన్యములను పీడించుచు వధించుచుండిరి, అట్లు 
చంవబడుచుగూడ మీవారు యుద్దము విడిచిపోవుట- ధర్మముగాదని శకి కొలది 
పోరాడుచునే శ త్రుసంహారము చేయుచుండిరి. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు మీవారిని 
వధించునుండగా మీ సైన్యములో పెద్దగా దుఃఖధ్యనులు బయలుదేరెను. 


రాజా ! అప్పుడు సైన్యరక్షణార్థ మై అవంతీదేశ సోదరులైన విందాను 
విందులు ధృష్టద్యుమ్ను నెదిరించి యతని యశ్వములను హతమార్చి యతని పై 
శరవరము గురిసిరి, అపుడు ధృషద్యుముడు హతాళ్ళమెన తన రథమునుండి 
మ్మ ఎ €/ ట్ర $ తస 
దుమికి సాత్యకి రథ మెక్కెను. 


802 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


(దోణాదుల పరాక్రమము: 


రాజా! తరువాత యధిష్టిరుడు మహాసెనతో వింధానువిందుల నెరుర్కొ 
నెను, అప్పుడు దుర్యోధనుడు మికి,_లి పూనికశి” ఆ యిరువరకు సహాయక 
డగా వచ్చెను, అప్పుడు అర్దునుడుగూడ డకుద్దుడి ముందుకువచ్చి ఇం దుడు 
రాషసులను వలె శతు క్ష[తియవిరులను చెండాడుచుండెను, (దోణాచార్యు 
డప్పుడు నీ పుతునకు హితము చేయగోరి ముందుకువచ్చి పాంచాల _సెన్యమున్న 
అగ్ని దూదినివలె హతమార్చుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు నీ పు|తులు దుర్యోధనుని ముందిడుకొని భిష్మునితోచెరి 
పాండవులతో పోరాడిరి. సూఠ్యుడస మింపబోవుచుండగా దుర్యోధనుడు మీ 
సైన్యమును “త్వరగా యుద్ధముచేయుడు'' అని |పోత్సహించుచుండెను. ఇట్ట 
వారు యుద్రముచేయుచుండగా సూర్యుడు _పకాశము తగ్గి అన్తమించుచుండెను. 
అప్పుడు గుల్మములను (గుల్మమనగా ,పదానపురుషులతో గూడిన రక్షక డళము 
దీనిలో తొమ్మిది గజములు. తొమ్మిది రథములు. ఇరువది యేడుగురు ఆశ్వికులు 
నలుబదియెదుగురు పదాతులుండెదరు) విశాంతికి విడిచిరి. 


ఆ మునిమాపున రక్కనదులు రజరంగమునందు పారుచుండను. నక్కలు 
ఆరచుచు భయంకరముగ వడ్చుచుండెను. ఆ యశుభధ్యనులతో యుద్ధము ఆ 
నాటికి ముగిసెను, అప్పుడు రాసులు పిశాచములు అంతటను నూర్లకొ లదిగ 
వేలకొలదిగ కనబడెను. 


రాజా! అర్జునుడు సుశర్మాదులను జయించి తన శిబిరమునకు బోయెను. 
అటు యుధిప్టిరాదులు ఇటు వీష్మాదులు య ద్ధం ర౧గమన౦డి తమ తమ శవిరము 
లకు పోయి స్నానాదులు చెసి యెండొరులను [ప్రశంసించుకొనుచు ఆ రాతి 
సుఖశయనము చేసిరి. ఆంతటితో ఎడవనాటి యుద్దము సమా పమయ్యెసు. 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరామ్ట౦నకు తరువాతి యుద్ధవృతాంత 
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ఎన భెయేడవ అధ్యాయము 
అష్టమ దివస యుద్దము. ఉభయ'సె నికులు 


రొజూ! మరునాడు కౌరవపాండవ .నేన్యములు మరల యుద్ద్ధయా తకు 
వెడలిరి. ఆప్పుడు ఉభయ సేనల ధ్వని సమ్ముద ధ్వనివలె వివరీతముగానుండెను. 


రాజూ! అప్పుడు దుర్యోధన-ది త సేన-వివింశతి-ఖీష్మ |దోణాదులు ఏక 
ముగా చేరి “మహావ్యూ హము”ను పన్ని యుద్ధమునకు సాగిరి. ఆ సేనావ్యూహము 
నలా. మహాసాగరమువలె నుండెను. దాని ముందుభాగమునందు 
వీష్మడు, మాలవ. దాక్షీణాత్య- అవంతీ సెనికులతో నిలిచెను. ఆయన వెను 
వెంటనే |దోణాచార్యుడు, పుఠంద-పారద- మ దక-మాలవ సెనికులతో నిలిచెను. 
దోణుని వెనుక భగదత్తుడు, మాగధ-కశళింగ-పికాచ సైన్యములతో నిలిచెను. ఈ 
విధముగ బృహవ్చల- సుళర్మ- అశ్వత్రా మలు, ఒకరివెంటనొ కరు అనేక సైన్యము 
లతో సాగిఫోవుచుండిరి. ఆ మహా సెన్యము వెనుక దుర్యోధనుడు తన సోదరులతో 
అశ్వత్తామకు పనుకగా పోవుచుండెను. అతని వెనుక కృపుడుండెను. 


రాజా! ఈ విధముగా సాగరము వంటి మీ మహావైన్యము సాగిపోవు 
చుండెను. ఆ సేనలో ధ్వజచ్చ|తాదులు (పకాశించుచుండను, సెనికుల భూష 
ణాదులు వెలుగొందుచుండను. 


ఆ విధముగ సిద్దమెయున్న మీ సైన్యమును చూచి యుధిష్టిరుడు సేనాపతి 
యెన ధృష్టద్యుమ్నునిలో నిట్లనెను: 


రాజా! చూచితివా సము దము వంటి శతుసేనా వ్యూహమును, నీవుగూడ 
వే దానికి , పతిగా మన సైన్యపు మొగ్గరమును వన్నుము. 


ఆ మాట విని దృష్టద్యుమ్నుడు 'శృంగాటక వ్యూహమును నిర్మించెను, 
ఆది శ|తువూహ వినాశకరముగానుండెను, దాని శృంగములందు భీమసేన 
పాత్యకులు నిలచిరి. వారికి తోడుగ వేయి రథములు వదాతిదళశములు నుండెను, 
ఆ యిరువురితో కృష్ణసారథితో అర్జునుడు నిలిచియండెను. ఆ వూ్యహమధ్య 
భాగమునందు యుధిష్టిరుడు నకులనహదేవులలో నిలిచెను. ఆ తరువాత ఉతర 
పార్ళ్యమునందు మహారథికులే న రాజవీరులు 'సెన్యములతో నిలిచియుండిరి. ఆ 
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వెనుక అభిమన్యు-విరాట. | దౌపదీపు త-ఘటోత్కచులు నిలచియుండిరి. రాజూ! 
ఆ ర0డు సేనలు వ్యూహర చనలు వేసి యుద్దమునకు సన్నద్ధులై యుద్ధయా [తకు 
"వెడలిరి,. 


రాజా! తరువాత యోధుల సింహనాదములు, వాహనాల ధ్యనులు మిన్ను 
ము ర్రైను. ఉభయ సేనలు ఒండొరులను పిర్పు పెట్టి పీలుచుకొనుచు యుద్దమునకు 
హూనిరి. అంతట మీవారికి, శ తువులకు సూరముగ నంకులనమరము జరిగను. 
ఒండొరులను చంపుకొనుచుండిరి, సర్పముల వంటి బాణములను [ప్రయోగించు 
చుండిరి. ఆవి మేఘములనుండి పీడుగులవల పడుచుండెను. పర్వత శృంగముల 
వంటి గదలు, ఒండొరుల'పె విసురుకొనుచుండిరి. స్వచ్చాకాళము వంటి ఖగ్గము 
లతో కొట్టుకొనుచుండిరి. ఇట్లు వారు దేవడానవులవలె ఒండొరులపె పరుగెతుచు 
కొట్లుకొమచుండిరి. 


రాజా! రథయుద్ధములో రథములనొగలు ఓండొంటిని ఒరసికొనుచు తిరుగు 
చుండెను. గజములు రాచుకొనుటచేత వాట్‌ దంతములనుండి అగ్నిపుబైను. అది 
భూమముతో సలు వెపుల వ్యాపించెను. గిరి శృంగములవలె గజములు నేలగూలు 


చుండెను. పదొతిరళములు వివిధాయుధములచేత పరస్పరము కొట్టుకొనుచు చచ్చు 
చుండిరి, 


రాజా ! తరువాత భీష్ముడు రథధ్యనిచేత పాండవుల చెదుర్కొని ధనుష్టం 
కారము చేత వారిని మోహపరచెను, పాండవులుగూడ తమ సేనాపతి ధృష్ట 


ద్యుమ్నుని ముందిడుకొని భీష్మాదివీరుల నెదిరించిరి. ఆ రెండు సేనలకు ఘోర 
ముగా యుద్ధము జరిగెను, 


జనమేజయా! సంజయుడు ధృతరాష్పరినకు ఇట్టుచెప్పి తరువాతి యుద్ద 
కమమిట్లు చెప్పదొడగెను: = 


ఎన బి ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
భీష్ముని పరాక్రమము ; 


రాజా! తపించుచున్న సూర్యునివలె తమపైబడి వచ్చుళున్న భీష్ముని ఎది 
రించుటకు పొ.0డవులకు శకి చాలకుండెను. అయినను ధర్మప్ముతుని ఆ దేశమా: 
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చేత సర్వసైన్యములు ఖీష్ము నెదుర్కొని నిశితళరములు _పయోగించుచుండిరి. 
ఫీష్ముడు, సోమక, సృంజయ, పాంచాలాది సైనికులను చెండాడుచుండెను. 
అట్టయినను ఆ సైనికులు మృత్యుభయమును ఏడి లీష్మునిపైకే ఉరుకుచుండిరి. 
అప్పుడు వీష్ముడు ఆ 'సెనికుల శిరస్సులను బాహువులను ఛేదించి వారిని విరథు 
లను చేసెను. 


అప్పుడు పాండవ సైన్యములో ఆశి్యకుల తలలు తెగి (కిందపడుచుం డెను. 
గజారోహకులు చచ్చుటచేత పర్వతముల వంటి గజములు నేలగూలుచుండెను, 
పాండవసేనలో భీమసేనుని తప్ప భీష్ముడు అందరిని మోహపరచుచుండెను, 
సీముడు ఖీష్మునిపె బాణపయోగము చేసెను. తరువాత భీష్మ ఖవీమసమాగమము 
నందు ఘోరమైన నిష్టానకము (క లాహలము) కలిగెను. (| ఎక్కడివారక్కడ 
కదలక నిలచి చూచుచుండిరి. ) 


రాజా! అప పాండవులుగూడ హర్షముతో సింహనాదముచేసిరి. తరువాత 
దుర్యోధనుడు సోదరులతో కలిసి ఫీష్కునకు బాసటగా పచ్చెను. అప్పుడు 
వీముడు భీష్ముని సారథిని చంపెను. హతసారథియైన ఖీష్ము నిరథము ఆదుష్క 
లేక తిరుగుచుండెను. భీముడు భయంకరముగా యుద్దరంగమునందు తిరుగు 
చుండెను. 


నీముడు ఎనమండుగురు ధార్హరామ్హ9లను వదించుట ; 


రాజా! అప్పుడు న పు తుడు 'సునాభుడు' నీమసేనుని పెకి వచ్చి అత 
నిని పదునైన ఏడు బాణములతో కొట్రైను. భీముడు ఒక్కబాణముతో సునాభుని 
శిరస్సు ఛేదించి నేలపెగూల్చెను. అతడు చావగా అతని సోదరులైన నీ పృతు 
లేడుగురు భీమునిపె దాడిచేసిరి ఆ యేడుగురు “ఆదిత్య ౩తువు. బహ్వాశి-కుండ 
ధారుడు_మహోదరుడు. అవరాజితుడు. పండితకుడు. విశాలాతడు" అనువారు. 
ఈ యేడుగురు పరిపూర్ణ సన్నాహముతో ఖీమునెదిరించిరి, 


రాజా! మహోదరుడు తొమ్మిది బాణములచేత అదిత్యకేతువు డెబ్బది 
వాణములచేత బహ్వాశి ఆయిడీంటిచేత, కుండధారుడు తొంబది బాణములచేత, 
విశాలామడు ఐదింటిచేత, అపరాజితుడు అనేకభాణములచెత, రణపండితుడు 
మూడు బాణములళలోను ఖీమ 'సేనుని కొట్టిరి, 
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రాజా! అది సహింపజాలక వీముడు అపరాజితుని శిరస్సు ఛేదించి నేల 
గూల్చెను. ఇట్టి కుండధారుని, పండితకుని, విశాలాక్షుని, మహోదరుని, ఆదిత్య 
కేతువును, బహ్వాశిని ఒక్కొక్కరిని వధించి [కింద పడగొటైను. అది చూచి 
రాజా! నీ యితర పుతులు “అనాడు సభలో భీముడు చేసిన (వతిజ్ఞ నేర వేర్చు 
కొనుచున్నాడు” అని తలచి పారిపోయిరి. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు _వాత్బ్భదు :ఃఖపీడితు డై మీ యోధులకు “ఈ 
భీముని చంపుడు” అని ఆజ్ఞాపించెను. 


రాజా! ఇట్లు చచ్చిన స పుతులను చూచి తక్కిన పు్కుతులు “అనాడు 
సభలో విదురుడు చెప్పిన హితవాక్యమలు ఇప్పడు సత్యములగుచున్న వి. 
ఆతడు దివ్యదృష్టి కలనాడు" అని తలచి దుర్యోధనునితో “రాజా! అప్పుడు 
విదురుని మాటలను నీవు పెడచెవిని పెట్టితివి. చూడుమివ్నడు నీముడు మన 
సోదరులను వరుసబెట్టి చంపుచున్నాడు” అని యనిరి. 


ఫీష్మ దుర్యోధనులు ఆలోచించుట 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు సోదరుల మరణము 
వలన దుఃఖించుచు కీష్ముని కడకు పోయి విగర గె ఎడి ఆయనతో నిబ్ల నెను, 


“పితామహా! భీమసేనుడు నా సోదరులను చంపెను. ఇంకను చంప 
నున్నాడు. అతడు సర్వ 'నైనికులను చంపుచున్నాడు. నీవైతే మధ్యస్థుడ వెయు౦డి 
నర్వుదా మమ్ము ఉ పెషీంచుచున్నావు. నేను నిన్నాశయించి పెడ తోవపట్టి 
పోవుచున్నాను అని తలచుచున్నాను. దైవము నాకు ఎంతగా వ్యతి రేక మైన దో 
చూడుము, 


రాజా! దుర్యోధనుని ఆ దురుసు మాటలు విని భీష్ముడు కన్నీళ్ళు దెచ్చు 
కొనుచు దురోధనునితో నిట్లనెను, 


సుయోధనా! పూర్వమే నేను |దోణాచారు?ఃడు, విదురుడు గాంధారి ఈ 
నిషయము. నీకు నొక్కి చెప్పితిమి మా మాట నీవు తెలిసికొన జాలక పోయితి వి. 
వన్ను, దోణాచార్యుని యుద్ధమునందు నియోగింపవద్దని ఆనాడే నీకు చెప్పితిని. 
యుద్ధమునందు కనబడిన నీ సోదరులనందరిని ఫీమసేనుడు తప్పక చంపును. 
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కనుక నివు దృఢనిశ్న్చయముతో స్థిరముగా నిలిచి నీకు “వరమ [పాప్యము 
స్వర్గమే” ఆనితలచి పాండవులతో యుద్దము చేయుము, ఇ౦ దాది దేవ రాక్షసులు 


ఏకమై వచ్చినను పాండవులను జయించుట శక్యము కాదు, కనుక స్టిరనిశ్చయ 
ముతో యుద్దము చేయము. 


జనమెజయా! సంజయడు ఇటు చెప్పగా విని ధృతరాష్ట్ర9 డిటనెను. 
ap ఆ ళం 


ఎని భె తొమ్మిదవ అధ్యాయము 


ఉభయ సైనికుల తుముల యుద్ధము 


సంజయా! ఒక్కనిచేత ఇందరు నా ప్పుతులు చంపబడుట చూచి భీష్మ 
_దోణకృపాదార్యులు ఎమిచేయుచుండిరి? |పతిదినము నా పుుతుల మరణవార్తను 
వినుచున్నాను, సంజయా! నేను మిక్కిలి దె వోపహతుడను సుమా! బీష్మ దోణ 
భగదత అశ్వత్ఞామాది మహాహరులమధృనున్నప్పటికిన్ని నా పుతులు నశించు 
చున్నారే కాని జయించుట లేదు. ఇది నా దౌర్భాగ్యము తప్ప మరిఏమి యున్నది? 


పూర్వము నేను భీష్ముడు, విదురుడు, గాంధారి ఎంతగా ఉపదేశించి 
యుద్ధము చేయవద్దని వారించినను మందబుద్దియెన దుర్యోధనుడు దుర్భుద్ది గల 
వాడై మా ఉపదేశమును మోహముచేత ెడచెవిని బెల్దెను. దాని దుష్పలితమే 
యిప్పుడు అనుభవించుచున్నాడు. ప్రతిదినము [కుద్దుడెన భీమ సేనుడు, నా 
పు తులను యమలోక మునకు బంపుచున్నాడు. ఇక నా దుఃఖానికి అంతము 
"లేదా? 


జనమేజయా! ధృత రామని మాటలువిని సంజయుడు అతనితో నిట్లనెను. 


“మహారాజా! పూర్వము విదురుని సదుపదేశము వినవె తివి. విదురుడు 
“నీ కొడుకులను జూదమునుండి ఆపుము, పాండవుల"పె [దోహముతల పెట్టకు ము” 
అని చెప్పెను. ఆమాటలే నీ హితము కోరు మి్యతులు గూడ చెప్పిరి. అవి సీవు 
పథ్యమును బొషధమును సేనించనిరోగిపలె వినకపోయితివి. దాని దుఃష్పలిత మే 


ఇప్పుడు నీవ అనుభవించుచున్నావు. 
వీదుర-|దోణ-లీష్ములు నీ:హితముకోరు యితరులున్ను చెప్పిన వథ్య 
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వచనములను వినని కౌరవులిప్పుడు నశించుచున్నారు. కనుక ఇప్పుడు జరుగు 
చున్న యుద్ధ క్రమమును వర్ణించి చెప్పెద వినుము. 


రాజా! ఎనిపీదవనాటి మధ్యాహ్నమునందు రౌ దముగా మహాయుద్దము 
జరిగెను, అడి లోకక్షయకరముగా నుండెను. ధర్మపు శుని ఆదేశముచేత నమన 
పాండవ 'నెనికులు సంరంభముతో భీష్ముని చంపదలచి అతనిని ఎదిరించిరి. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడు .శిఖండి_ సాత్యకి _ సోమక "“సెన్యములతో దుపద 
ఏరాటులు సేనలతో భీష్ముని ముట్టడించిరి. కేకయులు ధృష్టశకేతువు, కుంతి. 
భోజుడు కూడ వారిననుసరించిరి. అర్జునుడు చౌపదీపుతులు, సాత్యకి, దురో 
ధనుడు వంపిన రాజపీరుల నెదిరించిరి. అభివన్యు-ఘటోత్క చ. భీమసేనులు. 
కౌరవుల పై బడిరి, 


రాజా! పాండవ సేనలు మూడుగాచీలి కౌరవులను మూడువై పుల వధించిరి.. 
అపై కౌరవులు కూడ పాండవసేనలను వధించుచుండిరి. (దోణాచార్యుని చేత 
చంపబడిన క్షతియవీరులు రోగ్యగస్తులై చేష్టలుడిగి పడిన మనుష్యులవలె పడి 
యుండిరి. క్షతగ్నాతులైన అనేకవీరులు [కిందపడి ఆకలిగొన్న నరులవలె 
అరచుచు మొర బెట్టుచుండిరి. 


రాజా! ఆ విధముగనే భీమసేనుడు గూడ ప్రళయకాల యముని వలె 
(కుద్దుడై యుద్దము చేసి అనేక సైనికులను వధించెను. ఇట్లు చంపబడిన కౌరవ 
పాండవ 'నైనికులచేత యముని రాష్ట్రము వృద్ధిచెందుచుండెను. 


రాజా! తరువాత బీముడు కోపముతో గజ_్ననైన్యమును మర్గింవగా నవి. 
ఘీంకరించుచు నేల వాలుచుండెను. కొన్ని తొండమలు తెగి, అవయవములు, 
ఛేదింపబడి దిక్కులకు పారిపోయెను. మరికొన్ని నేలపై పర్వతశిఖరముల వలె 
కూలెను, 


రాజా! నకులసహదేవులు అశ సెన్యములను చంపజొచ్చిరి. సువర్షాలం 
కృతములైన హయములు వేలకొలదిగను చంపబడుచుండెను. నాలుకలు ెగి 


వీశ్ళ్వుసించుచు నకిలించుచు పడియున్న గుజ్జముల చేత భూమి నానారూవములతో 
శో భిల్లెను. 


రాజా! అర్జునుని చేత చంపడిన రాజవీరులచేళ భూమియంతటను | ఫకా- 
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శించెను. అనుకర్షములు (ఇరుసులు) భగ్నములు కాగా విరిగిపడిన రథములు, 
ధ్యజములు, ఆయుధములు, చామర వ్యజనాదులు హార కేయూరసహితశిరస్సులు 
రణరంగమంతటను వ్యాపించి సంకీర్ణముగ భూమి వసంతర్షువునందు వివిధకుసు 
మములచేత భాసిల్లు వనమువలె కనబడుచుండెను. 


రాజా! ఈ విధముగనే పాండవుల వెపు గూడ, సెనికులు భీష్మ |దోణ 
అశ్వత్థామ కప కృుతవర్మాదులచేత చంపబడగా వారి యుద్దరంగము కూడా 
ఇల్లై ఆయను. 


జనమేజయా! సంజయుడిట్లు ధృతరాష్ట్రరినకు తరువాతి యుద్దవృత్తాంత 
మీట్లు చెప్పదొడ గను, 


(తొంబదియవ అధ్యాయము) 


ఇరావంతునిచెత శకుని సోదఠరులవధ 


రాజా! వీరనాశంకరమైన  ఘోరయుద్దము జరుగుచుండగా శకుని 
పాండఅపె దాడి చేసెను. హోర్డిక్యుడు పాండవుల సేనపె దాడిచేసెను. అప్పుడు. 
అర్జ్హన పుతుడైన ఇరావంతుడు వి విధదేశోత్సన్న మ లైన ఆశ (ముల సెన్యముణో 
ఆ కౌరవ సిన్యము నెదిరించెను. 


రాజా! ఇరావంతుని తల్లీని, ఆమె తండి ఐరావంతుడు ఒక నాగరాజున. 
కిచ్చి పెండ్లి చేసెను. ఆమె అనపత్యురాలుగనుండగనే ఆమెపతిని గరుత్మంతుడు 
సంహరించెను. అప్పుడామె దీనురాలైయుండెను. ఆ సమయమునందు తీర్థ 
యాతగా నాగలోకమునకు పోయిన అర్జునుని చూచి ఆమె కామించెను. అర్జును 
డామెను పెండ్లియాడి ఇరావంతుని కనెను. అతనిని తల్లి "పెంచుచుండగా ఆతని 
పినతండి యతనిని అర్జునుని'పె ద్యేషముచేత విడిచెను. ఇరావంతుడు రూవ 
గుణసంపన్ను డైన పరాక్రమవంతుడు. 

అర్జునుడు స్వర్గమునకు పోయినాడని విని యిరావంతుడు స్వర్గమునకు 
ఫోయి అర్హునుని సందర్శించి, నమస్కరించి తాను అర్లునపుతుడనని చెప్పెను. 
అప్పుడు అర్జునుడు గత. చరితను స్మృతికి దెచ్చుకొని కొడుకును -- కౌగిలించు. 
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కొని ప్రీతితో ఇం దునిభవనమునకు తోడ్కొనిపోయెను. అర్జునుడు కుమారునితో 
"యుద్దకాలమునందు మాకు సహాయముగా రమ్ము” అని యనెను, తండి మాటకు 
ఇరావంతుడు అంగీకరించి యీ యుద్దకాలమునందు పాండవులకు సహాయము 
చేయుటకు వివిధవర్గ ములు గల అశ్వముల 'సెన్యముతో వచ్చెను, 


రాజా! ఆ యశ్వములు హంసలవలె ఎగురుచుండును. అవి యిప్పుడు 
మీ యశ్యసెన్యముల నెరుర్కొని వానిని నశింపజేయుచుండెను. ఇరావంతుని 
యశ్వసెన్యముల పోరాటమువలన గరుడుని పతనము వలన గలుగు శబ్దమువంటి 
ధ్వని భీకరముగా _మోగెను. మీ యశ్వ'సైన్యములు గూడ వానితో పోరాడు 


చుండెను. ఆ యశ్వ సైన్యములు రెండుగూడ ఒండొంటిని తాకి వధించుచుండను 
ఆశికులు కూడ చచ్చిరి. 


రాజా! తరువాత ఆ 'సెన్యము శీణమె కొంచెము మిగిలియుండగా శకుని 
తమ్ములు మహాశార్యముతో యుద్ధముచేయుటకు వాయు వేగముతో అశ్వ సేనలపై 
వచ్చిరి. వారు గజ-గవాక్ష -వృషభులు చర్మమహుడు ఆర్జువ శుక నామకులు 
ఆరుగురు. వారు యుద్దకుశలురు. మహాసెన్యములతో రౌ|దరూపము వహించిన 


వారు, శకుని వారిని వారించుచున్నను వారు ఇరావంతుని 'నసెన్భమును చేదించి 
చొచ్చుకొని పోవజొచ్చిరి. 


రాజూ! వారిని చూచి ఇరావంతుడు తన సెనికులతో "ఈ ధార్త రాష్ట్ర 
యోధులందరు హతమారు విధమున మీరు పోరాడవలెను. అని చెప్పెను, ఆచి 
యని యిరావంతుని నెనికులందరు శతుసేనను వధించిరి, అప్పుడు శకుని 
'మ్ములు తమ సైన్యము చచ్చి పడుట చూచి సహించనివారై ఇరావంతుని'పె 
ూడిచేసిరి, ఆతనిని పాసాయుధములచేత కొట్టి పీడించుచు ఎదురుగా ఉరికి 
శన్యమును వ్యాకు లపర చుచుండిరి, 


రాజూ! అట్లు శకుని సోదరులచేత గాయబడిన యిరావంతుడు అంకుళ 
ముతో పొడవబడిన గజమువలె విజృంభించి వారందరిపై బాణపయోగము చేసి 
వారిని మోహపరిచెను, అతడు తమ శరీరమునందు |గుచ్చుకొనిన శతువుల 
1పాసాయుధములను ఊడబెరికి వానితోనే వారిని కొట్టజొచ్చెను. తరువాత 
ఖడ్గము డాలు ధరించి యిరావంతుడు భూమి పెకి దుమికి ఆ యారుగురిని చంపు 
టకు వారిపె బడెను. వారును అతని-పెకి ఉరికిరి. ఇరావంతువకు వారికి. "ఘోర 
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ముగా యుద్దము జరిగెను. వారు అశ్వముల పెనుండిరి. భూమిపై నిలిచి పోరాడు 
చున్న జ తత్‌ వారు పట్టుకొన బూని దగ్గరకు రాగానే ఖడ్గముతో నతడు 
వారి యవయవములు ఛేదించెను. వారి ఆయుధములను గూడ ఖండించెను. అంత 
టితో అయిదుగురు శకుని తమ్ములు చచ్చి పడిపోయిరి. మిక్కి లి గాయబడిన. 
వృషభుని యతడు విడిచెను. కాసి తరువాత అతను కూడా పడిచచ్చెను, 


రాజా! అట్టు వారందరు పడుటను చూచి దుర్యోధనుడు భయపడి బుష 
శృంగ కుమారుడై న అలంబుషుడను రాక్ష నుని వద్దకు పోయెను. అతడు మహా 
మాయావి. బకాసురవర కారణముగా నతడు పూర మునుండియు భీమ సేనునితో 
వైరము పెంచుకొనినవాడు. అతనితో దుర్యోధనుడిట్టనెను. 


అలంబుషునిచెత ఇరావంతుని వధ 


రాతసవీరా! చూడుము, అర్హునపుతుడైన యీ యిరావంతుడు నాకు అప 
కారము చేయదలచి నా సెన్యనాశనము చేసెను. ఇతడు మహామాయావి. నీవును 
కామగమనుడ వే. మాయాస్త్ర [పయోగమునందు విశారదుగవు, భీమునితో నీకు 
పూర్వువె రము గలదు. కనుక ఈ యిరావంతుని యుద్దమునందు వధింపుము. 


రాజా! ఆ మాటకు అలంబుషుడు అ'పేయని యంగీకరించి యిరావంతుని 
పెకి అతి ఘోరరూపముతో సింహనాదము చెయుచు పోయెను. అతనితో వివిధా 
యుధధారులు యుడ్డకుశలురు నై నెన యుద్దఏీరులు రండు వేలమంది హత శషలై 
పోయిరి. అతడు యిరావంతుని వధించు నిచ్చతో నుండెను. 


రాజా! అప్పుడు యిరావంతుడు తనను చంపుటకు వచ్చుచున్న అలం 
బుషుని నివారించెను, అట్టు వచ్చుచున్న ంబరావంతుని పె అలంబుషరాష సుడు 
మాయను పయోగించెను. ఆ మాయచేత అసంఖ్యాక ములై. న అశ ములు. అకా 
రూఢులు ఉత్పన్నులయిరి. ఆ వివిధ శస్త్రధారులె న ఆ యాశ్వికులు సంర ౦థంతో 
వచ్చి యిరావంతుని రెండు వేల అశ్వికులపెబడిరి. ఆ రెండు సేనలకు పరస్పరం 


యుద్దము జరిగెను, ఎందరో ఆశ్వికులు అశ్వములతో యిరు వై పుల చచ్చి నేల 
గూలిరి, 


రాజూ! ఆ సైన్యములు రెండున్ను నశించగా, ఆ యిరువురు వీరులు వృత 
వాసవులవలె పరన్పర యుద్ధమునకు పూనిరి. యిరావంతుడు తన 'పెకి ఉరికి 
వచ్చుచున్న అఅంబుషుని ఎదిరించెను. సమీపమునకువచ్చిన రాక్షసుని ధనుస్సును. 
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యిరావంతుడు ఖడ్గముచేత ఇ౦డించెను. ఆంతట అలంబుషుడు ఆకాశమునకగిరి 
పోయి యిరావంతుని మోహపర చెను, అప్పుడు యిరావంతుడుకూడ అంతరికతము 


“పెకెగిరిపోయి తన మాయలచేత అలంబుషుని మోహింపజేసి శర పయోగముచేత 
యవయవములు చెదించెను, 


రాజా! యిరావంతునిచేత ఛిన్నములైన అలంబుషుని అవయవములు 
మరల మరల మొలచుచుండెను. ఆతడు మాయాబలముచేత యావనము ధరించెను 
రాక్షసులకు మాయ సహజము. యౌవనము రూపము వారి యిష' పకార ము 
కలుగుచుండును. ఈ విధముగ అ రాక్షసుని అంగము ఛిన్నా భిన్న మాయెను. 


రాజా! అప్పుడు యిరావంతుడు మహా(కుద్దుడై ఖడ్గ ముచేత అతని యంగ 
ములు మాటిమాటికి ఖండించుచుండెను. అట్లు ఛి శ్నాంగుడైన రాషవసుడు ఘోర 
ముగ నాదము చేసెను. అతని శరీరము నుండి నెతురు [పవహించుచుండెను. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు వేగముగ తన రూపమును మహాభయంకర 
ముగ పెంచుకొని యిరావంతుని పట్టుకొనుటకు ఉరికెను. అట్టు రాక్ష సుడు చేసిన 
మాయకు యిరావంతుడు (వతిమాయను సృష్టించెను. ఆ inate 
అతడు తన మాతృవంశమువా రన సర్పవీరులన నేకులను రప్పించెను. ఆ నాగ 
వీరులతో యిరావంతుడు మహారూపము ధరించి అనంత నాగరాజువలె శోభిల్లెను. 
రాజా! ఆ తరువాత ఇరావంతుడు సర్వసెనుముముచేత రాక్షసుని ఆచ్చాదింప 
జేయుచుండెను. అప్పుడా రాక్షసుడు మాయచేత గరుత్న౦తుని రూపముధరించి 
సర్పములను భక్షించెను అట్లు తన మాతృవంశము వారైన సరృవీరులు 
భతి ంవబడుటజూచి మోహితుడైన ఇరావంతుని అలంబుష రాక్షసుడు ఖడముచేత 


నంహరించి ఇరావంతుని చం్యదనమాన ముఖముగల శిరస్సును కిరీటముతో. 
చెలపె వడవేసెను, 


రాజా! తరువాత యిరావంతుడు చంపబడగా నప్పుడు ఢార్శ రాష్ట్ర్రలు 
శాంతిల్లిరి. తరువాత ఉభయ సెన్యములకు ఘోరముగా భయంకరయుడ్డము జర్‌ 
ణెను. 'వరన్పరము వారు వి వేచనారహితముగా చంపుకొనుచుండిరి. 


రాజా! అప్పుడర్జునుడు తన కొడుకు చచ్చుట తెలియక లీష్మర కితులె న 
'రాజవీరులను. నెనికులను వధించుచు వచ్చెను, ఆస్తే మీవారు గూడ శ్యతువులను 
వతమార్చు చుండిరి. బాహుయుద్ధములు చేయుచు జుట్ట విరియబో సికోని ధనుస్సు 
అను శేదించుచు ఒండొరులను సంహరించుచుండిరి. 
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రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు విజృంభించి పాండవపక్ష్ష రాజవీరులను సెన్య 
ములను చంపెను దానిచేత యుధిష్టి 5 సేనలో చాలామంది చచ్చిరి. చతురంగ 
బలములు చచ్చెను. ఆ యుద్దములో ఫీమ్మని పరా|కమము ఇం|దుని పరాక్రమము 
వలె అత్యద్భుతము గా ఉండెను. 


రాజా! దోణా "ర్ముని పరాక్రమము పాండవవీరులై న ఖీమధృష్టద్యుమ్న 
సాత్యకులు మొదలైనవారికి అతిర్మాదముగానుండెను. |ద్రోణుడొక్క_డే సర్వ 
నైన్యములను హతమార్చగలడు. ఇట్లుండగా నతనికి తోడుగా రాజవీరుల నేకు 


లుండగా నిక చెప్పవలసినదేమున్నది ? అని [దోజణపీడితులైనవారు చెప్పుకొను 
చుండిరి. 


రాజూ! రాక సయుద్దము వంటి పాండవ కౌరవయుద్దమునందు ఉభయ 


వీరులు నొండొరులను సహింపజాలకుండిరి. ఆ వేశముచేత రాక్షసులవలె మీవారు 
పాండవులు సంరంభముతో పాణముల పె ఆశవిడిచి ఫోరాడుచుండిరి. 


జనమేజయా ! అట్టు సంజయుడు చెప్పగా విని ధృతరాష్ట్రిడతనితో 
నిట్టనెను, 


తొంభె ఒక -టవ అధ్యాయము 
ఘటోత్కుచ దుర్యోధనుల యుద్ధము : 


సంజయా! ఇరావంతుడు చంపబడుటచూచి మహారథికులైన పాండవులు 
యుద్ద మెట్లు చేసిరి ? చెప్పుము, 


ఆ మాటకు సంజయుడతనికి తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెప్పదొడ 
గొను, 

రొజూ! ఇరావంశుడిట్లు చంవబడుటచూచి ఘటోత్కచుడు వీగరగా సింహ 
నాదము చేసెను. ఆ నాదముచేత భూమి కంపించెను., సక్వదిక్కులు ఆంతరిక్షము 
గగ్రోలువడెను. ఘటోత్కచుని మహానాదము వినిన నీ సెనికులు స్వం౦భించిపోయి 
వారికి కంసము స్వేదము కలిగెను. మీవారందరు సింహమువలన భయపడిన 
గజములవలె దీనులె నిలిచిరి, 


రాజా! అప్పుడు ఘటోత్కచుడు పిడుగువంటినాదము చేయుచు అనేక 


గిర 4 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


శస్త్రధారులె న రాక్షసులు లోడురాగా జ్వలించుచున్న శూలమును పెకెతి భయం 
కరరూపముతో |(పశయకాలయమునివలె |కుర్గుడై ళ్యతుసంహారము చేయు 
చుండెను. 


రాజా! అట్లు తమపై బడుచున్న ఘటోత్కచునివలన తన నెన్యము భయము 
చేత తిరోగమనము చేయుచుండుటను చూచి దుర్యోధనుడు ఘటోత్కచుని పెకి 
త్వరగా నురికెను, అతనివెంటనే వంగ దేశాధిపతి పదివేల యేనుగుల సైన్యము 
లతో పోయెను. అట్లు గజనెనయుతుడైన వంగరాజుతో గూడి వచ్చుచున్న 
దుర్యోధనుని చూచి ఘటోత్కచుడు మిక్కిలి _కుద్దుడై యతనితో యుద్ధముచేయ 
గడగెను. 


రాజా! అప్పుడు రాక్షస సేనకు, నీ ప్కుతుని సేనకు ఘోరముగా తుముల 
యుద్ధము జరిగెను. అప్పుడు రాక్షస సేనలు వివిధాయుధములతో, పర్యతాగము 
లతో, వృష ములతో గజ'సెన్యమును వధించుచుండిరి. అవి కుంభ స్థలములు పగిలి 
నెత్తురుగారుచుండగా చచ్చి నేలగూలుచుండెను, అట్లు గజనెన్యములు షీ ణించగా 
దుర్యోధనుడు మహా క్రోధముతో జీవితము పై ఆశ వీడి రాకన సెన్యముపెకరికి 
బాణములతో వారిని చంపుచుండను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు (కుద్దుడె “విద్యుజ్ఞిహ్వుడు” అను రొఇ్ని 
సుని నాలుగు బాణములతో చంపి రాక ససెన పె పె బాణ పయోగము చేసెను. 


రాజా! సీపు (తుని విజృంభణము పరాక మముచూచి |కోధముతో మండుచు 


భీమసేనుని పుతుడు ఘటోత్కచుడు, ఇందని వజజాయుధము వంటి ధనుస్సును 
ఎక్కు బెట్టి దురోధనునిషె దాడిచేసెను 


రాజా! (పళయకాలయముని వలె తనపెకి వచ్చుచున్న ఘటోత్కచుని 
చూచి దుర్యోధనుడు ఏమాత్రము వ్యథ చెందలేదు. తరువాత ఘటోత్కచుడు 
అతి (కుద్దుడె దుర్యోధనునితో నిట్లనెను. 


దుర్మదాంధా! [కూరుడవైన నీచేత చాలాకాలము అరణ్యవాసము చేయింప 
బడిన నా తలిదండుల బుణము నేడు తీర్చుకొనెదను. నీవు కపటద్యూతములో 
పాండవులనోడించినందుకు, ఏకవస్త్రయైన ద్రౌపదిని సభకు ఈడ్పించి బాధ పెట్టి 
నందుకు ఆ [శమములోనున్న నా తం|డులను దురాత్ముడైన సైంధవుడు అవమాన 


ఫీష్మవధ పర్వము 88ిథ్‌ 


పరచగా నీవు సంతసించినందుకు సీవు చేసన యితరదోషములకున్ను దుష్పలము 
నేడు అనుభవించెదవు గాక! నీవు యుద్దము విడిచిపోవకుండిన యెడల నిన్ను 
ఆంత మొందించెదను. 


రాజా! ఇట్లు ఘటోత్కచుడు చెప్పి ధనుస్సు ఎక్కు- పెట్టి [కోధముతో 
పెదవుల కొసలు నాకుచు, పెదవులు గరచుచు మహాబాణవర్షము వర్షాకాలము 
నందు మేఘము పర్వతముపై వారిధారలు గురిసినట్లు దుర్యోధనునిపె గురిసెను. 


జనమేజయా! సంజయుడిట్లు చెప్పి ధృతరాష్ట్ర9ినకు చెప్పి తరువాత 


యుడ్డవృత్తాంత మతనికిట్లు చెప్పదొడగెను : 
వ ౧ 


తొంబది రెండవ ఆధాకాయము 


ఘటోత్క_చునికో దుర్యోధనాది వీరుల యుద్ధము : 


రాజా! రాక్షసులకుకూడ దుస్సహమైన ఘటోత్కచుని నాణవర్గము దుర్యో 
ధనుని_పె వనుగు-పె వానగురిసినట్టు కురియగా నతడు వ్యథ చెందలేదు. తరువాత 
నతడు మహాకోధముతో తన జీవితమునందు సంళయ[గస్తుడె యిరువది నిశిత 
శరములను ఘటోత్కచుని పై బడగా నతని శరీరము రకసిక మయ్యెను. 


రాజా! అప్పడు మటోత్క-చుడు దుర్యోధనుని చంపదలచి పర్యతములను 
గూడ చీల్చగల శకి ని దుర్యోధనునిపై _పయోగింపబూ చెను. ఆశక్తి జ్బలించు 
చున్న పిడుగువలె మండుచుండెను, దానినిచూచి వంగదేశాధిపతి తన యేనుగుతో 
ఘటోత్కచునిపెకి ఉరికెను. 


రాజూ! అట్లు పోవుచున్న వంగాధిపతి యేనుగు మార్గములో దుర్యోధనుని. 
రథమును అడ్డగించి కాపాడెను, అప్పడు ఘటోత్కచుడు తన శకిని ఆ గజము 
పెకి వినీరెను. ఆ దెబ్బతో ఏనుగు చచ్చి |కిందపడెను, దానితో వంగపతిగూడ 
[క్రిందపడెను, అవ్వడు దుర్యోధనుడు గజముపడుట తన సైన్యము చెదురుట 
చూచి మిచ్చి_ లి వ్యథ చెంది ఘటోత్క_చుచి పరా క మమును సహింపజూలక యత 
నితో పతియుద్ధము చేయలేక పోయెను. కాని ఇ్మాతధర్మ మును పురస్కరించు 
కొని గిరివలె స్థిరముగా నిలిచి నిశతశరమును ఘటోత్కచుని పై పయోగించెను. 
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రాజా! అట్టు యిం౦,దుని వజాయుధము వంటి దుర్యోధనుని బాణము 
వచ్చుచుండుటచూచి ఘటోత్కచుడు అతి లాఘవముతో దానిని తప్పించుకొని 
బిగ్గరగా సింహనాదము ప్రళయకాల గర్జనమువలె చేసెను. అది విని దుర్యోధన 
'నెన్యము మిక్కిలి భయపడెను. 
రాజా! అట్లు భయంకర మెన ఆ ఘోరనాదము విని భీష్ముడు డోణా 
చార్యునితో నిట్లనెను : 


ఆచార్యా! ఘటోత్కచుని యీ ధ్వని చాలా ఘోరముగనున్నది, ఆతడు 
దుర్యోధనునితో పోరాడుచున్నాడు. దుర్యోధనుడేకాక యతనిని (ప్రపంచములో 
FE పాణులుగూడ జయి ౦పజాలవు ఆఅక్క-డికి పోయి రాజుసు రవ్నీంతము గాక! 


అతనిని ఘటోత్కచుడు తరిమికొట్టుచున్నాడు. అతనిని రక్షించుట యిప్పుడు 
మనకు పరమకరవ్యము, 


ధృతరాషమహారాజా! భీష్ముని మాటలు విని దోణుడు మహార థికులె న 
రాజవీరులందరున్ను దుర్యోధనుని రక్షించుటకు పోయిరి. వారివెంట అనేక 
సహశ రథ-ెన్జములు పోయి పరుగెత్తుచున్న దుర్యోధనుని చేరను. 


రాజా! అట్టు తనను చంపుటకు వచ్చుచున్న కురునైన్యమును చూచి 
ఘటోత్కచుడు బెదరక స్థిరముగా మైనాకపర్వతము వలె నిలిచిను. అతనికి 
దుర్యోధన సే సనకు తుముల “యుద్ధము ఘూరముగ జరిగెను, ధనుస్వుల పటపట 
శోబ్బము కాలుచున్న వెదుళ్ల ధ్యనివలే వినబడుచుండెసు. సెనికుల శరీరములందు 
వడి వారి కవచములు భేదించుచున్న శోస్త్రముల ధ్యని పగులుచున్న పర్వతముల 
ధ్వసివలె వినబడుచుండెను, వీరులు పయోగించి న తోమరములు ఆకాశమునందు 
(పాకుచున్న సరృములవలె తో చెను. 


రాజా! తరువాత ఘటోత్కచుడు మిక్కిలి |కుద్దుడె ధనుస్సు నెక్కి పెట్టి 
మహాభయంకరముగా ధ్వనిచేయుచు [దోణాచార్యుని ధసుస్సును ఆర్థచం(ద 
బాణముచేత చేడించెను. సోమదతుని ధ్యజమును భల్లములో పడగొట్టి సింహ 
నాదము చేసెను. మూడు బాణములచేత బాహ్హీకుని "మెడా పెగొట్టెను. కృపా 
చార్యుని ఒక్క బాణము చేత, చిత సేనుని మూడింటి చేత కొట్టి పదునైన బాణము 


చేత వికర్లుని యెద పె గొచ్దెను, దానితో నతడు రకసికుడె 'రథమునందు కూల 
డను, 
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రాజా! తరువాత ఘటోత్కచుడు పదునైదు బాణములు భూరి శవునిపె 
(పయోగించెను. అవి యతని కవచము ఛేదించెను. వివింశతి _ అశ్యత్తామల 
సారథులను చంపెను. వారు పగ్గములు విడిచి రథముపై వడిపోయిరి. సైంధవుని 
వరాహధ్యజమును ధనుస్సును శేదించెచు, నాలుగు బాణములచేత అవంతిరాజు 
యొక్క_ నాలుగు రథాశ్వములను గూల్చెను. నిశిత శరముచేత బృహద్బలుని 
కొట్టగా నతడు వ్యథచెంది రథమునందే కూలబడెను. రాజా! ఘటోత)_చు 
డప్పుడు మహా కొధముచేత సర్పములవంటి పదునైన బాణములతో శల్యుని 


జనమేజయా! యిట్లు ఘటోత్కచుని భయంకర యుద్దమును నంజయుడు 
వర్ణించి ధృత రాష్ట్ర 9నకు చెప్పీ తరువాతి యుద్ధవృత్తాంత మత నికిట్లు చెప్ప 
చొడ గను ! 


తొంబదిమూడవ అధ్యాయము 
భేమాదులతో పోరాడి కౌరవులు పారిపోవుట : 


రాజా! యీ విధముగ ఘటోత్కచుడు యుద్దములో మీవారినందరిని 
ఓడించి దుర్యోధనుని వధించుటకు ఆతని పెకి ఉరికెను. అట్లు వచ్చుచున్న యా 
రావనుని యుద్ధపండితు లెన మీవారు చాలామంది యెదిరించి యతనిపె శర 
వర్షము గురిసీరి ఆవి శరతాా.లమునందు మేఘములు పర్వ్యతముల-పె జలధారలు 
కురిసినట్టుండెను, 


రాజా! ఘటోత్కచుడట్లు బాణములచేత కొట్టబడి అంకుళములతో, పొడువ 
బడిన గజమువలె వ్యథ చెంది గరుత్మంతుని వలె ఆకాశమున కెగిరి శరత్కాల 
మేఘమువలె సింహనాదము చేసెను. ఆ ధ్వనితో సర్వదిక్కులు మారు మోగను. 


రాజా! ఘటోత్కచుని ఆ ధ్వని విని యుధిష్టరుడు లీమ సేనునిలో నిట్ల 
చెను ; 


సోదరా ! యీ రాక్షసుడు ధార్తరాష్ట్రంలతో పోరాడుచున్నాడు. మిక్కిలి 
భయంకరముగ ధ్వని చేయుచున్నాడు, లీష్మపితామహుడు |కుద్దుడె పాంచాలు 
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రను చంప నుద్యుక్తుడెయున్నాడు, వారిని రక్షించుటకు అర్హునడు శ, తువులతో 
యుద్దము చేయుచున్నాడు. ఇప్పుడు మనకు రెండు కర్తవ్యములేర్నడినవి. జీవిత 
నంశయములో పడిన ఘటోత్కచుని రషించుటకు పొమ్ము. 


రాజా! అన్నగారి మాటపకారము ధీమసేనుడు సింహనాదము చేత రాజ 
వీరులను భయ పె పెట్టుచు పర్వకాలమునందు మహానము[ దము ఉప్పొంగినట్టు చెల 
'రేగుచు వేగముగా ఘటోత్కచునకు బాసటగా పోయెను. అతనిని అనుసరించి 
అభిమన్యు. |దౌపదీపు| త-డ తదేవాది మహారథికులు పోయిరి. వారు ఆరువేల గజి 
నలతో ఘటోత్కచుని రక్షించుచుండిరి. 


రాజా' ఆ సైన్యములు వచ్చుచున్నప్పటి శబ్దము మీవారు విని భీమసేనుని 
వలని భయముచేత దుఃఖితులై వివర్ణవడనులై ఘటోత్కచుని విడిచిరి. అప్పడా 
రెండు సేనలకు ఘోరయుద్ధము జరిగెను. ఒండొరులను తరుముకొనుచు అనేక 
శస్త్రములను |పయోగించుచుండిరి. అశ్వములు గజములతో పదాతిదళములు. 
రథికులతోను వివేచనా రహితముగా పసోరాడుచుండిరి. యద్ధభూమియంతట 
దుమ్ము గమ్మెను, “శమ రెవరు.పరులవరు” అని యెరుగకుండిరి. తండిని. కొడకు 
కొడుకును తం[డియు చూడజాలకుండిరి. ఇట్లు పోరాడుచున్న యుభయ సెనికురి 
శబ్దము (పేతశబ్బములవలె వినబడెను, 


రాజా! సెన్యముల రక్షనదులు వారికేశ _శవలమలతో (ప్రవహించు 
చుండెను, వారి తలలు తెగి [కిందపడుచు పాషాణ శబ్దముల వలె ధ్వనించు 
చుండెను, మనుష్యుల _మొండెముల చేత తెగిన అంగములు గల గజముల చేత 
'దేహములు గాయబడిన అశ్వములచేత భూమి వ్యాపించుచుండను. 


రాజు! రథికులనేక  శస్రములను |పయోగించుచు ఒండొరులను తరుము 
కొనుచుండీరి. ఆశ్వికులచేత తోలబడిన అశ్వములు అశ్వములను, మనుమ్యలు. 
మనుష్యులను, గజారోహకుల చేత తోలబడిన గజములు గజములను, పరస్పరము 
చంవుకొనుచు అంతట ర.కన దులను (పవహింపజేసెను. రకసిక మ.లెన సెన్య 
ములు విద్యుత్తుతో గూడిన మెఘముల నల కనబడుచుండను, కొన్ని గజములు 
కుంభస్థలములు భగ్నములై యవి గర్జించుచున్న మేఘములవలె అరచుచు పరు 
గతను, 
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రాజా! కొన్ని గజముల తొండములు, అవయవములు భిన్న ములై, 
కలు తెగిన పర్వతముల వలె నేలగూలెను. కొన్ని గజముల శరీరములు 
గాయపడి వానినుండి రకము సర్వతములనుండి గైరికాది ధాతుజాలము |సవించు 
చున్నట్లు కారుచుండెను, కొన్నిగజములు బాణతోమరాడి ఆయుధాలచేత హతములై 
శిఖరరహిత పర్వతముల వలె శబ్దించుచు వరుగెత్తెను. కొన్ని యేనుగులు మదాం 
ధములై [కోధముచేత అనేక రథ హయ పదాతిదళములను మర్గించుచుండెను. 


రాజా! యీ విధముగ వీర సైనికులు జీవితములపై ఆళవీడి స్యర్గకాంక్షతో 
స్యయంవరమునందలి రాజులవలె సంతోషముతో పోరాడి చచ్చుచుండిరి. ఈ 


మహాసం[గామమున౦దు ధార్తరాష్ట్ర9 సైన్యములు తరచుగా ఓడిపోయి విముఖు 
అయ్యెను, 


జనమేజయా! సంజయుడిట్లు ధృతరాష్రనకు చెప్పి తరువాతి యుద్ధ 
పృతాంతమిట్టు చెవుదోడ గను | 


తొంబది నాలుగవ అధ్యాయము 


ఖఫేమ-దుర్యోధనుల యుద్దము : 


రాజా! తన సైన్యము చంపబడుట చూచి దుర్యోధనుడు (కుగ్దుడై భీమ 
'సేనుని పై దాడిచేసి అర్హదండబాణము చేత భీముని ధనున్సు ఛేదించి త్వళ 
పడుచు పక్యతములనుగూడ చీల్పగల బాణముతో భీముని యెదపై కొపైను, ఆ 
దెబ్బతో భీముడు జాధపడి తూలుచు తన స్వర్ణధ్యజ మును పట్టుకొని నిలిచెను, 


,రాజూ! అట్లు వాధపడుచున్న వీమునిచూచి ఘటోత్కచుడు అభిమన్యుడు 
మొదలైన వీరులు |క్రోధావిష్టలె అగ్నివలె జ్వలించచు దుర్యోధనుని పై దాడీ 
చేసిరి, 


రాజూ! యిట్లు దుర్యోధనునిపె బడుచున్న పాండవవీరులను చూచి |దోజా 
చార్యుడు మీ మహారథికులలో నిట్లనెను! 


వీరులారా! త్వరగా పొండు రాజును రజింపుడు. ఆతడు దుఃఖసము[ ఊ 
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ములో మునిగి జీవితసంశయములోనున్నాడు. పాండవ మహారథికులు భీమ 
సేనుని పురస్కరించుకొని దుర్యోధనుని.పె దాడిచేయుచున్నారు. వారు అతని పై 
అనేకవిధాస్రములను (పయోగించుచున్నారు. భయంకరముగా అరచుచు మన 
రాజవీరులను భయ పెట్టుచున్నారు. 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! ఇట్టు ఆచార్యుడు చెప్పగా విని సోమదతాదులు 
పౌండవ సేన పె దాడిచేసిరి. కృప. అశ్వత్థామ. శల్యాదులు గూడ దుర్యోధనునకు 
నహాయకులుగా పోయిరి. వారు యిరువది యడుగుల దూరమున నిలిచి శ తుపు 
లతో యుద్ధముచేసిరి, 


కౌరవపాండవవీరులు పరస్పరము సంహరించుకొను నిచ్చతో. యుద్దము 
వేసిరి. 


రాజా! తరువాత [దోణాచార్యుడు ఇరువదియారు బాణములతో ఫ్‌ముని 
కొ మెను. వర్షాకాలమునందు మేఘములు పర్వతము పై వానలు గురిసినట్టు _దోణుడు 
నీమునిపె బాణవర్షము గురిసెను. అప్పుడు భీమసేనుడు పది బాణములతో 
[దోణుని తిరిగికొ బ్లైను. _దోణుడు యిరు పార్శ్ళ్యములందు గాయపడి వయోవృద్దుడు 
గాబట్టి మిక్కిలి బాధపడి మూర్చీల్లి రథమునందే కూలబడెను, 


రాజా! అట్టు బాధపడిన ఆచార్యుని చూచి దుర్యోధనుడు, అశ్వత్థామ 
మిక్కిలి (కుర్గులె భీముని పై దాడిచేసిరి, అట్టు _పశయకాల యమునివలె వచ్చు. 
చున్న ఆ యిరువురుని చూచి బీమ సేనుడు అతి |కోధముతో గదాపాణియె రథము 
నుండి [కిందికి దుమికి పర్యతమవలె అచంచలముగా నిలిచెను 


రాజా! అట్లు గదాపాణియై నిలిచియున్న భీముని పెకి దుర్యోధనాళ్వళ్తా 
మలు ఉరికిరి. వారికెదురుగా భీముడున్ను ఉరికెను అట్లు వచ్చుచున్న భీమునిషె 
మీ మహాఠథికులు దాడిచేయుటకు వచ్చిరి. భీముని చంపుటకు వచ్చిన .[దోణా 
చార్యాది మహావీరులు ఆనేక శస్త్రములతో లీమువి యెద పె కొట్టిరి. 


అశ్వత్తామ.సీలుల. యుదము : 
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రాజా! అందరు వీరులు ఖీమ సేనుని పీడించుటచూచి అభిమన్యుడు-నీలుడు 
కౌరవ పీరులపె దాడిచేసిరి, నీలుడు వీమునకు వరమమి తుడు అతడు పూర్వము 
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నుండియే అశ్వత్రామను ద్వేషి ంచుచుండెను. గాబట్టి యతనిచెదిరించెను. పూర్వము 
దేవతలకు కూడ భయంకరుడు, మూడులోక ములను థ య పెట్టిన విపచిత్రిని 
ఇం్యదుడు గొట్టినట్టు నీలుడు బాణముతో అళ్వత్తామను గొట్టి గాయపర చెను. 


రాజా! అప్పుడు రక సికుడై బాధపడిన అశ్వత్థామ నీలుని చంపుటకు 
కమ్మరిచేత పదును చేయబడిన భల్లములలో నిలుని నాలుగు రథాశ్యాలను, సార 
ఢిని, ధ్వజమును ఒక్కొక్క భల్రముతో ఏడవ భల్జముతో నీలుని యెద'పెనను 
కొచ్చిను, ఆ దెబ్బలో సీలుడు బాధచేత సోలుచు రథములో కూలబడెను. 


రాజా! అట్లు మూర్చిల్లిన నిలరాజును చూచి ఘటోత్కచుడు (కుద్దుడ్రె 


తనవారితో అశ్వుత్రామ పైకి ఉరికెను. ఇతర రాక్షసవీరులు కూడ వారిననుసరించి 
పోయిరి. 


ఘటోత్కచుని మాయచేత కురువీరులు పారిపోవుట : 


గాజా! తనపెకి ఆ రాక్షసులు వచ్చుటచూచి అశ్వత్థామ త్వరగా వారి 
నెదిరించి ఆ రావసులను వధించెను, కొందరు అతనికి భయపడి విముఖులె పోవు 
చుండుట చూచి ఘటోత్కచుడు |క్రుద్దుడి భయంకరమైన మాయను సృష్టించి 
అశ్వత్తామను మూర్చిల్ల జే సెను. 

రాజా! తరువాత మీవారందరు ఘటోత్కచుని మాయచేత విముఖులై 
ఖండింపబడి ఒండొరులను చూచుచు భూమిపై రక్తసిక్తులై చేషలుడిగిపోయి 
దోణ దుర్యోధన శల్యాశ్యత్తామలను చూచుచుండిరి. 


రాజా! |పధానులై న కౌొరవవీరులు ఆ మాయచేత విధ్వసులైరి. అనేక 
చతురంగ సైన్యములు మాయచేత ఖండితములయ్యెను. అందరు పారిపోవజొచ్చిరి 
అట్టు పోవుచున్న వారిని చూచి నేను, భీమ్మడున్ను ఆరచుచు “వీరులారా! ఇది 
రావనమాయ, ఘటోత్కచుడు |ప్రయోగించెను, కనుక పారిపోవక యుడ్డము 
చేయుడు” అని యెంత చెప్పినను వారు మాయిరువురి మాటవినక వారు భయము 
చేత పరుగెత్తుచునేపోయిరి. ' 

రాజూ! అట్టు మీవారు పరుగెతి పోవుటచూచి, విజయము సాధించిన పాండ 
వులు, ఘటోత్కచుడున్ను విగరగా' సింహవాదములు చేసిరి. శంఖదుందుథి 
ధ్యనులు మారు _మోగిను.. 
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రాజా! ఈ విధముగా మీ నెన్యమంతయు దురాత్ము డెన ఘటోత్కచుని 
చేత నూర్యస్తమయవేశయందు భగ్నమై పారిపోయెను. 


జన మెజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరామ్ట9నితో చెప్పి తరువాతి అష్టమ 
దివన యుద్దవృతాంతమిట్లు చెప్పదొడగెను, 


తొంబది ఐదవ అధ్యాయము 


భగదతుడు ఫీమఘటోత్కచులతో సోరాడుట : 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు తమవారు రాక్షసునిచేత పరాజితులగుటి 
సహింపజాలక భీష్ముని కడకుపోయి ఆయనకు వినయపూర్వకముగా నమ 
స్కారముచేసి ఘటోత్కచుని విజయము, తమ పరాజయమనుగూర్చి అంతయ 
చెపి నిట్టూర్చుచు మరలనిట్ల నెను : 


పితాసుహా! పాండవులు వాసుదేవుని ఆశ్‌ యించినట్టు నేను నిన్ను ఆ 
యించి పాండవలళో 'ఘోరమెన యుద్దము చయుటకు (పారంభించితిని. నా 
వదకొండు అక్షౌహిణీ సేనలు నీ యధీనములోనే యుండి నీ యాజ్ఞ పకారము 
నడచుచున్నవి. నేనుగూడ నీ యాజ్ఞావాహకుడనై యున్నాను, భరతకు లభూష ఖా 
అటువంటి బలముగల చేను ఘటోత్కచుని అ శయించిన ఫీమ సేనాది పాండవుల 

త యుద్ధమునందు ఓడింపబడితిని. ఈ యవమావాగ్ని ఎండుచెట్టును అగ్నివలె 
* యవయవములను దహించుచున్నది. నీ యను[గహముచేత ఆ దుష్టరావసుని 
ఏంహరింపదలచితిని. ఆ యవకాశము నాకు కలిగింపుము. 

రృతరాష్ట్రిమహారాజా! యిట్లు దుర్యోధనుడు చెప్పిన మాటలు విని భీష్మ 
చతనితో నిట్లనెను : 


“రాజా! నేను చెప్పబోవు మాట వినడు. నీవు యుద్దమునందు నడచు 
కొనవలసిన విధము చెప్పెడను. నివెప్పుడుగూడ ఆత్మరవణము చేసుకొనవలెసు 
ఇట్టి పరిస్థితిలో గూడ సీ యాత్మరక్షణము ఆవళ్యక ము. సీవు సర్యదా ధర్మజ- 
అరున-నకుల-సహ దేవులతో శతధర్మ ముననుసరించి యుద్దము. చేయుము. 
శతియుడు ష[తియునే యెడిరించి పోరాడవ లెను. దురాత్ము.డెన ఘటోత్మ_చు 
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నితో యుద్ధము చేయకుము. నేను, నీతమ్ములు (దోణ కృతవర్మాదులు నీకొరకు 
ఆ రాక్షసునితో యుద్ధము చేసెదము. ఆ రాక్షసుడు నీకు సాధ్యుడు కానియెడల 
ఇం|దసమానుడెన ఈ భగదత్తుడు అతనితో పోరాడుగాక !" 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! భీష్మ పితామహుడు దుర్యోధనునితో నిట్లని, తరు 
వాత భగదత్తునితో దుర్యోధనుని సమకముననే ఇట్లనెను : 


భగదత్తమహారాజా! నీవు శీఘ్రముగా యుద్దోన్మత్తుడెన ఘటోత్కచుని 
ఎదిరించి యుద్ధముచేయుము. వూర్వమిందుడు తారకాసురునితో పోరాడినట్లు 
సీవతనితో పోరాడుము. నీ దివ్యాస్తములు, పరా కమము, సీవు అనేకులతో 
ధెర్యముగా పోరాడుట ఇవన్నియు పూర్వము సీవు దేవతలతో యుద్ధముచేయు 
నప్పుడు చూపించితిఏ. మహాబలసుచేత పెచ్చు పెరిగిన ఘటోత్కచుడు ఇప్పుడు 
సీకు ; పతియోధుడుగా నిల్నియున్నాడు. అతనితో తలపడి అతనిని వధింపుము. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! భీష్ముడు చెప్పిన మాటలువిని భగదత్తుడు సింహ 
నాదము చేయుచు శతువులకు అభిముఖముగా పోయెను. ఇట్లు పరుగెత్తి గర్జించు 
చున్న మేఘమువలె వచ్చుచున్న భగదతునిచూచి పాండవమహారథికులు మిక్కి-లి 
_కుద్దులె ఆతనిని ఎదిరించిరి. భీమ సేనాభిమన్యుఘటోత్కచాదులు భగదత్తుని పై 
దాడిచేసిరి. భగదత్తుడుగూడ తన సు వలీకగజము పె వారి నెది ంచెను. 


రాజా! తరువాత ఆతిభయంకరమైన యుద్దము పాండవులకు భగదత్తునితో 
ఘూరముగా జరిగెను. దానిచేత యమరాష్ట్ర్రము వృద్ది జెందుచుండెను. 


రాజు! పరస్పరము వీరులు (పయోగించుకొనిన సిశిత శరములు చతు 
రంగ 'సెన్యముల పె పడి అవి గాయపడి చెదరిపోవుచుండెను. గజములు ముసల 
ముల వంటి దంతములచేత (పతిగజములను పొడుచుచుండెను. అశ్వములుగూడ 
పరన్సరము కొటుకొనుచుండెను, సదాతిదళములు నూర్ల 'వేలకొలదులు ఇరు 
'వెపుల నేల వాలుచుండెను. రథికులు పరస్పరము కొట్టుకొనుచు సింహనాదము 
చేసిరి. 


రాజా! ఇట్లు రోమాంచకరమైన యుద్ధము జరుగుచుండగా భగదత్తుడు 
గాయపడిన తన సు (పలీక గణము నుండి, సర్యతము నుండీ జలరారలు సవించు 
చున్నట్లు రక ము ఏడుపాయలగా కారుచుండగా ఫీముని'పె దాడిశేసెను. సుప 


§74 వేదవ్యానక ఎత మవిభారతము. 


తీక గజము పెన భగదత్తుడు ఇం్యరుడు ఐరావతము-పె వెక్కినట్లు కూర్చొని 
వీమ సేనుని పె [గీష్మాంతమున౦దు జలధారలచేత మేఘము వర్షించినట్లు అనేక 
బాణములను కురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు భీమసేనుడు మిక్కిలి (కుద్దుడె గజాళ్వాది పాదరక్షకు 
లనేకులను హతమార్చెను. అట్లు వారు చంపబడుట చూచి భగదత్తుడు |కోధ 
ముతో తన గజమును భీమ సేన రథముపె తోలెను. ఆ గజము బాణమువలి 
దూసుకొని భీమసేనుని పెకీ పోవుచుండెను. అట్టు వచ్చుచున్న గజమును విమ 
'సేనాది పాండవవీరులు ఎదుర్కొని దానిని చుట్టుముట్టి బాణ్యవయోగము చేసిరి. 
రక నీక మైన యా గజము ధాతుచి|తితమైన పర్యతరాజువ లె శోభిల్లెను. 


రాజా! దశార్లదేశాధి వతి తన గజముతో భగదత్తుని గజమును ఎదుర్కొ 
నగా “బాగు బాగు" అని పొాండవసేనలు ఆతనిని ఆభినందించెను. తరువాత 
భగదత్తుడు |కుద్దుడె పదునాల్లు తోమరాయుధములను దశార్గపతి యొక్క. గజ 
ముపె ప్రయోగించి దాని శరీరము చీల్చి సర్పములు వల్మీకములోవలె దూరిను. 
అట్లు కొట్టబడి. ఆ గజము వ్యథచెంది భయంకరముగా ఘీంకదించుచు తన. 
సైన్యమునే వాయువు వృక్షములను వలె మర్చించుచు పారిపోయెను. 


రాజా! అట్లు దశార్దవుని గజము ఓడిపోగా పాండవ పరులు బిగ్గరగా సింహ 
నాదము చేసి మరల భగదత్తునితో యుద్ధమునకు పూనిరి. వారికి ముఖముగా 
లీముడు నిలిచెను. ఆ వీరులు వచ్చుచున్నప్పుడు కలిగిన వివిధ ధ్వనులు విని 
భగదత్తుడు కోపముతో వారిపె తన ఏనుగును తోలెను. అంకుళములలోను,. 
అంగుష్టములతోను పొడవబడి పోవుచున్న సు [పతీకగజము అప్పుడు, _పశయ 
కాలాగ్ని వ వలి (పజ్వరిల్లెను, ఆది శ|తువుల చతురంగ “సెన్యములను (తొక్కి. 
చంప్పచు పరుగెతి పోవుచుండెను. 


రాజా! అట్లు స్నుపలీక గజము చేత కలియ రెట్టబడుచున్న పాండవ సైన్యము. 
అగ్ని సోకిన చర్మమువలె ముడుచుకొని పోయెను 


అట్టు భగదత్తునిచేత. భగ్నమైన తమ సైన్మమునుచూచి ఘటోత్కచుడు. 
డోధములో అతని. నెదిరిం చెమ. అతిపరుషము, డీన్తము, రోషముచేత. భయం 
కరమునైన తన రూపములో. _పకాశించుచు పర్వతములను గూడ 'వీల్చగల శూల. 


భీష్మవధ పర్యము 875 


మును ధరించి సు|పతీక మును చంపదలచి దాని షె సిసిరెను. ఆది అంతట 
నిప్పులు [గక్కుచు తన పై వచ్చుచుండుట చూచి భగదత్తుడు ఆర్షచం (దభాణము 
వేత ఆ హాలమును రెండుగా చిల్చెను, అపుడాశూలము ఆకాశమునుండి పిడుగు 
నలె [కిందబడెను, 


శ 


రాజా! అట్లు భగదత్తుడు శరాలమును ఖండించి _ై0ట సడ గొట్టి ఆగ్ని ane 
వంటి మహాళక్తి ని ఘటోత్కచుని “పె విసిరెను. అట్టు తన"పె పిడుగగవల పడబోవు 
చున్న శక్తిని ఆ రావసుడు పట్టుకొని సింహనానదనము* సీ మోర లితి భగవత్తుడు 
చూచుచుండగనే అద్భుతముగా విరిచెను. ఘటోత్కచుని యా యద్బుతకర్మిను 
చూచి ఆకాశమునందు దేవతలు గంధర్వులు, మునులు, విన్మ యము చెండిటి. 
ఫీమ'సేనాది పొండవవీరులు "బాగసఫ బాగు" అస భూవుంచలమి సామి మోగా నెట్లు 
అర చిరి, 


రాజా! అట్టు పొండపులు హర్షముత" చేయుచున్న ద్వని విని థగిదిత్తుడు 
సహింపజాలక ఇ౦ రుని పృ జాయుధ మి వంటి చను ఫినుస్సుసు ఎమ్మ పిట్టి 
పాండవవీరులను భయ పెట్టుచు అగ్ని వంటి లీర్టబాణు ములను ది పి | పయి 
గించెను, భీముని ఒక్కబాణముతో, ఘటోత్కచుని రొమ్మిటింటిళో ఆధిమును*ని 
మూడింటితో , కేకయులను ఐదుబాణములతో క్‌ ట్టి ఒక మెాబముతలో ఇగ చేష్నున్‌ 
కుడిచేతిని శెదించెను. దానితో అతని బాహుపు ఓ నుర్భ్చుజ మ. లలో రాటు (వీలగు 


పడెను. 


రాజా ! తరువాత భగదత్తుడు ఉఅయిదుగండు ఆోపెరీ | ఈము TY 
బాణములతో కొట్టి రీమసేనుని ద థాశ్య ములను లన్‌ లని సింహ రి రణము న 
మూడు బాణములతో ఛేదించి మరి మూడు బ'ంములతో నీమసాం థిని కొలను, 
అతను గాఢముగా గాయపడి రథమా నందు రూూలబ చేను, అట్లు తిని సొరి dab 
వికోకుడు హతుడు కాగా లీముడు విరథుడె గదను చరింది తంగా గ నము 
నుండి ఎగిరి దుమికెమ, | 


రాజా! అట్టు గదాపాణియె కిఖరముళో కూడని సర్యల మనల తీముని 
చూచి, మీవారికి మహాభయము కలిగెను. ఇంతలో అర్జునుడు శ శుసంహారమి 
చేయుచు ఆ తండి కొడుకులైన ఫీమఘటోత్మ చులున్న చోటికి వచ్చి, వారి 


876 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రువురు భగదత్తునితో పోరాడుచుండుట చూచి తన సోదరుడు యుద్దము చేయు 
చున్న చోటికి త్వర గాపోయి వారికి నహాయము చేయుచు భగ దతుని పె బాణ 
(వయోగము చేసెను, 


రొజా! తరువాత దుర్యోధనుడు అర్జునుని పై తన చతురంగబలమును 
శోబెను, అట్లు వచ్చుచున్న కౌరవసేన పెకి అర్జునుడు ఉరికి దానిని ఆపెను. 


రాజా! భగదత్తుడు తన సు పతీక గజముచేత పాండవ సేనను మర్దించుచు 
యుధిష్టీరనిపై దాడిచేసెను. అప్పుడు భగదత్తునకు పాంచాల, పాండవ, కేకయు 
అతో “ఘోరముగా యుద్ధము జరిగెను. 


రాజా! తరువాత భీమసేనుడు ఇఠావంతుని వధ మొదలె న యుద్ధవృత్తాంత 
మును కృష్ణారునులకు చెప్పెను. 


జన మెజయా! ఇట్లు సంజయుడు భగదతాది వీరుల యుద్దవృత్తాంతమును 
ధృతరాషరనకు చెప్పి తరువాతి యుద్దనమాచారమిట్లు చెప్ప దొడ గను. 
ళు 3 ౧ 


తొంబది అరవ అధ్యాయము 


ఇరావంతుని వధచేత అర్జునుని దుఃఖము : 


రాజా! తన ప్కుతుడెన ఇరావంతుడు వదింసబడుట విని అర్జునుడు దుఃఖ 
ముతో సర్పమువలె బుసకొట్టుచు శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను : 


కృష్టా! ఈ యుద్దమునందు కురుపాండవుల నాశము కల్లునని ఇటి యుద్ద 
మును ఆపుమని పూర్వమే విదురుడు ఇతరవీరులు ధృతరామ్లరినకు చెప్పిరి. ఆ 
మాట నేడు నిక్క. మయ్యెను ఎందరో వీరులు ఇరువైపుల చచ్చిరి, ఈ కుత్సిత 
కర్మ కేవలము ధనాశచేశ చేయబడుచున్నది. భీ! ధనమెంత చెడ్డది ? దాని ఆశ 


చేత బంధునాళము జరుగుదున్నది. జ్ఞాతివధ వలన ధనవంతుడగుటకంచి నిర్గ 
నుణ చచ్చుట మేలు. 


కృష్టా! జ్ఞాతులను చంపినందుచేత మనకేమి లాభము? శకుని దురోధ 
నుల యవరాధముచేత కర్చుని దురాలోచనచేత మ(తియులు మరణించుచున్నారు. 


ఫీష్మవధ పర్వము గ్ర” 


వాసుదేవా! అర్థరాజ్యముగాని, ఐదూళ్ళుగాని యుధి షిరుడ్లు పూర్వము. 
దుర్యోధనుని యాచించినది. పుణ్యకరమని ఇప్పుడు తలచుచున్నాను, కాని 
దురాత్ము డైన దుర్యోధనుడు అప్పుడు అంగీకరించలేదు. 


మధుసూదనా! ఇట్టు యుద్దములో నేల్మవాలియున్న క్షషతియులను చూచి. 
నన్ను నేను నిందించుకొనుచున్నాను. ఛీ! శ్ష|తియ జీవితమెంత _కూరమైనది. 


కృష్టా! నేను అసమర్గుడనని క్ష తియులు తలచెదరు. కాబట్టి నాకు ఇష్టము 
లేకున్నను శ|తువులతో పోరాడెదను. కౌరవసేన పె రథము తోలుము. నా భజ, 
ములచేత అపార మైన ఈ యుద్దసము [దము దాపిదను. ఇప్పుడు కాలమును 
వ్యర్శ ముగా గడపగూడదు. 


ధృతరాషిమహారాజా! ఇటు అరునుడు చెప్పిన మాటలువిని శ్రీక్సమ్లుడు 
ట య జ (= 
రథాశ ములను కౌరవసేనవెపు లో వెను. అప్పుడు మీ నైన్యములో గొప్ప ధ్వని 


రాజా! ఆ యపరాహ్హకాలమునందు యుద్దము జరిగెను. భీష్ముడు ఫాండ 
వులతో పోరాగజొచ్చెను. అప్పుడు మేఘ గర్గనమువంటి ధ్వని వెడలెను. రాజా! 
అప్పుడు నీ పుతులు భీమ సేనుని"పె దాడిచేసిరీ. వారు పసువులు ఇం (దునిచుట్ట 
చేరినట్లు దోణాచార్యుని యంగ జేరిరి. 


రాజా! తరువాత వీష్మ.కృప-భగదత_సుళర్శ్మలు అధ్దనునిె దొడిచేసిర6 
హార్టిక్య-బాహ్లీ కేయులు సాత్యకి నెదుర్కొనిరి అంబష్టకరాజు అభిమన్యుని పెక 
ఉరికెను. తక్కిన వీరులు ఇతర వీరుల పె దాడిచేసిరి. తరువాత వారికి పర 
స్పరము భయంకర యుద్దము "ఘోరముగా జరిగెను, 


ఫీమునిచేత తొమ్మండుగురు ధారరామ్టిల వధ : 


రాజా! లీమసేనుడు అప్పుడు నీ పృ్యుతులను చూచి హవిస్సుచేత అగ్నివలె 
కోధముచేత (వజంరిల్లెను, నీ పు[తులు, వర్షాకాలము నందు మేఘములు పర్వత 
ముల పె జలధార లు గురిసినట్లు ఫీముని పె శరవర్షములు గురిసీరి, బాణముల'చేత 
కప్పబడిన ఖీముడప్పుడు ఓషములను [కోధముతో నాకుచు కారూలము వలో 
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గర్వితుడై తీష్టమైన మర వముచేత “వ్యూఢోరస్కు "డను నీ పుత్రుని గొవైను. 
అతడు గత పాణుడె కిందవడెను, 


రాజా! తరువాత భీముడు మరియొక ,_ భల్లముచేత సింహము కుదమృగ 
మును గొట్టి పడ వేసినట్టు “కుండలి"యకు నీ కొడుకును జంపెను, రాజా! తరు 
వాత భీముడు “ అనాధృష్పి కుండ భేది. వైరాట-దీ ర్హలో చన -దీర్తవాహు-సుబాహు- 
కనకధ్వజ నామకులైన యేడుగురిపై నిశితళరములను [పయోగించెను. వారు 
చచ్చి |కిందవడిరి. అట్లు పడిన నీ పు[తులు వసంతరువునందు పృష్పించిన మామిడి 
చెట్టు పడినట్లు భూమిపై శోభిల్టిరి. రాజా! తరువాత నీ యితర పతులు “రీముడు 
యముడిని". తలచుచు 'పా౭పోయిరి. 


రాజా! అప్పుడు _దోణాచార్యుడు నీ పుతులను దహించుచున్న భీముని పెన, 
పర్వతముపై జలధారలువతె బాణవృష్టి కురిసెను. అప్పుడు భీముని యత్యద్భుత 
పొరుషము చూచితిమి. 


రాజా! అట్లు (దోణుడు వారించుచు బాణవర్ష ము గురియుచున్న ను సీమ 
సేనుడా వృష్షిని, “ఆబోతు వానను నహించునట్లు సహించుచు నిపుతులను వధిం 
చుచునే యుండెను. రాజా! అట్లు [దోణుని వారించుచు నీప్కుతులను చంపుచున్న 
తీముని అద్భుత పర్మాకమము 'చూడదగి నట్టుగా నుండెను. 


రాజూ! వీరులైన నీపు తల మధ్య వీమ సేనుడు, లేళ్ళ నడుమ వ్యాఘము 
వలె చరించుచు, పశువుల మందలో జొరబడి లోడేలు సపవులను చీల్చునట్లు 
నీ ప్రతులను చెండాడుచు యద్భుత్మకీడలు సలుపుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు లీష్మ-.ళగద త్త.కృపాచార్యులు అర్హ్జునునిపె దాడిచేసీరి. 
అడ్దనుడు వారితో పోరాడుచు మీ సైన్యములోని వీరులను వరించుచుండెను. 


అభీమన్యు-అంబష్టుల యుద్ద ము: 


రాజా! అభిమన్యుడప్పుడు లోకవిఖ్యాత పరాక్రమకశాలియెన అంబష 
రాజు ప, విరధుని'పెనను దాడిచేసి విరథుని వధించెను, అప్పుడు అంబమ్టుడు తన 
రథమునుండి యెగిరి రుమికి ఖడ్గమును అభిమన్యుని పెవిసిరి, హార్టిక్కుని డధథము 
పెకి పోయెను, ఆ ఖడ్గమును అభిమన్యుడు లాఘవముతో ఇండించెను. అట్టు ఖడ్గము 
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ఇండింపబడుటచూచి పాండవవీరులు బాగు బాగు' అని ఆభిమన్నుని అధినం 
చించి సింహనాదముచేసిరి, 


యుద్ధపు భయంకర సతి: 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నాదులు మీ సేనలతో. మీ సేనలు వారితోను యుద్ధము 
చేయదొడగెను ఉభయ సేనలలో నొండొరలను కొట్టుకొనుచున్న ప్పటిధ్యని మిన్న 
ముట్రైను. వారు పరస్పరము కేళా కేళి, నభానఖి, ముష్టీమష్టి జానూ జానవిగా 
పోరాడుచుండిరి, తలము (క ర్రిపిడి'ల చేత, ఖర్గములచేతను కొట్టుకొనుచు పర 
స్పరము చంప్పకొనుచుండిరి. కం కొడుకును, కొడుకు తండిని వివేచనా 
రహితముగా వధించు చుండిరి. 


రొజూ! యురద్ధభూమియందు పడి ధనుస్స్నులు-ఆభరణములు- బాణములు - 
చంతప్ప పిడులు గల ఖగ్గములు. బంగారు చి|శములుగల -డాలులు_సువర్ణ మయము 
లైన పాన. పట్టిశ.బుష్టీ (రెండంచులక త్తి) . శ క్తిమసల. పరిఘ-భిందిపాలాది 
వివిధాయుధములు కుబుసము వీడిన సరములవలె |వకాశించుచుండెను. 


రాజూ! గజముల పెని కధ ములు (రత్నకంబళములు), వీవనలు (కింద పడి 
శోభిల్లుచుండెను. చచ్చివడీయున్న మనుష్యులు జీవంతులవలె కనబడుచుండిరి. 
గదా -ముసలములచేత, గజాశ్యర థములచేతను మర్దింవబడిన మనుష్యులు భూశ 
యనము చేయుచుండిరి. ఆపే ఛిన్నములైన గజాశ్వాదుల శరీరములుగూడ 
భూమిని సర్వతములవలె కప్పియుండెను. కొందరు మాటలేక; మరి కొందరు 
అల్పముగా మూలుగును పడియు౦డిరి, 


రాజా! ఆ పడియున్న వీరుల శరీరములు చేతుల తొడుగులతో భుజకీర్తుల 
తోను విరాజిల్లుచున్న బాహువులతో, తెగిపడిన యేనుగుళొండములవంటి తొడ 
లతో, శిరోమణి కుండలములతో భాసీల్లు శిరస్సులతోను భూమి భానిల్లెను, 
బంగారు కవచములు, మంటలు శాంతించిన ఆగ్నులవలె భూమిపై బడి కనబడు 
చుండెను. 


రాజూ! తెగివడిన భూషణములు-ధనుస్సులు అంతట వరచుకొని శరములు 
అన్నిచోట్ల భగ్నములై పడియున్న రథములు బాణహతములై నాలుకలు తెగి 
చెత్తుట దోగిన ఆశ్యములు. -ధ్వజిములు ఆనుకర్షములు (ఇరుసులు) ఉ ఉ పాసంగములు 
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(అమ్ము ల పౌదులు) వీరుల తెల్లని శంఖములు తొండములు తగిన గజములు, 
ఈ మొదలైన వానిచేత యుద్ధభూమి నానారూపాలంకారములచేత భూషితయైన 
స్రీవలె |పకాశించెను, 


రాజా! ఆ రణరంగమందు తెగిపడిన తొండములచేత తుంపిరులు [(గక్కు 
చున్న గజములు, జలము (సవించుచున్న పర్యతములవలె నడియుండెను. నానా 
వర్గములు గల గజముల క ంబళ్ళు- అంబారీలు- అంకుశము లు-గంటలు-రత్న 
కంబ ములు.కంఠభూషణములు ఛిన్నములైన బంగారు కడ్యుము (ఎనుగు నడు 
ముకు కట్టు, తాడు) యం[తములు-తోమరములు- అశ్యముల వస్తాిభర ణములు 
ఆశ్వికుల ఛిన్న భుజములు (పాసాద్యాయుధ ములు తలపాగలు విచితబాణములు 
రాజవీరుల విలువైన తలమానికములు వారి ఛ,త, చామర, వ్యజనములు, కమ 
లము వంటి ముఖములు ఈ మొదలెన వానిచేత రణభూమి గహనక్ష[తాదుల 
చేత కోధిలుచున్న ఆకాశమువఆ నుండెను, 


రాజా! యిట్లు రెండు సేనలు మర్చింపబడీయు౦డ గా జీవితులుగానున్నవారు 
శ మచెందుచుండగా రాతియాయెను పరస్పరము కనుగొనజాలకుండిది. అప్పడు 
కౌరవపాండవులు అష్టమ దివసయుద్ధ నమాపి చేసిరి కురుపాండవులు తమ శిబిర 
ములకు పోయిరి. 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు ఎనిమిదవనాటి యుద్ధమును వర్షించి 
కకక చెప్పీ తరువాతి వృత్తాంతమిట్టు చెప్పదొడ గను. 


(తొంభై యేడవ అధ్యాయము) 


కరునకు యుద్ధము చేయుటకు ఆజ్ఞ యిమ్మని దుర్యోధనుడు 
భీష్ముని నిర్బంధించుట :. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధన- దుశ్ళాసన- శకుని. సైంధవ కర్చులు నమా 
వేశము చేసి మంతాలోచనము చేసి “పాండుప్కుతులు యుద్ధములో నెట్లు 
జయింపబడుదురు 1 అని విచారించిరి. అప్పుడు దుర్యోధనుడు మంతులతో 
వి శేషించి కర్ణశకునులతోను మాట్టాడి యిట్లనెను : 


ఫీష్మవధ పర్వము d88t 


మి|తులారా! వీష్మ-[దోజ- సొమదత్ర. భూరిశవస్‌. కృప - శల్యులు 
యుద్దమునందు పాండవులను బాధించకున్నారు. దానికి కారణము నాకు తెలియ 
కున్నది. పాండవులు వధింపబడని యెడల వారు నా నెన్యముయొక్క_. నాశము: 
తప్పక చేసెదరు. కనుక కర్ణా! నేను శ్షీణబలుడనై క్షీణశస్తు)డనై యుద్దము 
నందు నిలిచియున్నాను. సవ్ర యుద్ద వి ముఖుడవు కాగా పాండవులు నన్ను 
జయించిరి భీష్ముడు [దోణుని యెదుటనే నా తమ్ములను వధించెను. దేవతలకు 
కూడ అవధు,లైన పాండుపుతులచేత నేను అపకృతుడనై తిని. అట్టివారిని నేనెట్లు 
జయింపగలనని సందహించుచున్నాను,. 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! యిట్లు దురోోధనుడనిన మాటలు వినీ కరుడు 
దుర్యోధనునితో నిట్రనెను ౫ 


దుర్యోధనా! నీవు చుఃఖింపకుము. నీకు పియము చేసెదను. భీష్ముడు 
శస్త్రములు పీడ్రి యుద్దరంగమునుండి తొలగిపోయిన యెడల, నేనువచ్చి భీష్ముడు 
చూచుచుండగ నే సోమకులతోగూడ పాండవులను సంహరించెదనని రాజు! నీమీద 
ఒట్టు బెట్టుకొని శపథము చేయుచున్నాను. భీష్ముడు ఎల్లప్పుడు పాండవుల 
యెడల దయతోనుండును. కనుక నతడు యుద్దాభిమానము గలవా డైనను రణ 
[పియుడైనను పాండవులను జయింపడు. 


దుర్యోధనా! నీవిప్పుడే భీష్మునికడకు పోయి, అతనిని యుద్ధమును మాను: 
టకు అంగీకరింపజేసి అ స్ర్రసన్యాసము చేయమనుము, ఆతడు యుద్ధరంగ మును 
వీడిన తోడనే నేనొక్కడనే పాండవులను మి|తబంధుసహిత ముగా వధించెదను. 
చూడుము, 


ధృతరాష్ట్రిమహారాజా! యిట్లు కర్ణుడు చెప్పగానే, దుర్యోధనుడు దుక్సాస 
నునితో “నావెంట భీష్ముని కడకు పోవదగువారిలో [పయాణసన్నాహము. 
చేయింపు” మని చెప్పి కర్డునితో నిట్లనెను : 

కర్ణా క మానవోతముడైన వీష్ముని అంగీకరింవబేసి త్వరగా నీవద్దకు 
వచ్చెదను. ఫీష్ముడు యుద్ధము వీడి వెడలిపోయిన తరువాత నీవు ళ, శువులను 
సంహరింతువు గాక! 

రాజా! యిటు చెసి, దుర్యోధనుడు త్వరగా తమ్ములతో దేవతలతో 
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882 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


నిందుడు వలె భీష్ముని కడకు బయలుదేరను. తరువాత దుళ్ళా సనుడు అంగద 
ములు (భుజకీర్తులు) కిరీటము-హస్తాభరణములు ధరించి మార్గమునందు పోవుచు 
శోభిల్లెను. దిరిసెన పూవువంటి సువాసన బంగారు ఛాయగల చందనము ఆలది 
కొని, స్జచ్చవస్ర్రములు దరియించి సింహగమనముతో పోవుచున్న దుర్యోధనుడు 
ఆకాశముసందు సూర్వునివల (పకాశించుచుండిను. 


రాజా! అట్టు భీష్ముని శిబిరమునకు పోవుచున్న దుర్యోధనునితో అనేక 
రాజవీరులు తమ్ములు, వసువులు ఇం దునివెంట పోవుచున్నట్లు వెడలిరి. కొందరు 
అశ్వములపెన, మరికొందరు గజముల పెన కొందరు రథములలోను కూర్చొని 
అతనిననునరించి పోవుచుండిరి. అతని రక్షణము కొరకు కొందరు శస్త్రధారులై 
పోవుచుండిరి ఇట్లు కౌరవ వీరులచేత ఆదరింపబడుచు దుర్యోధనుడు భీష్ముని 
శివీర మువైపు పోవుచుండెను. 


రాజా! ఏనుగు తొండమువంటి తన కుడి భుజము వెపుగా అంజలిబద్దులి 
వచ్చుచున్న నానా చేశవీరుల మధుకవచనములు వినుచు సూతమాగధులచేతి 
సుతింపబడుచు వారినందరిని ఆదరించుచు దుర్యోధనుడు పోవుచుండెను, 


రాజా! సుగంధతైల పూరితములెన దీపములు తనచుట్టు వెలుగుచుండగా 
దుర్యోధనుడు దీపించుచున్న [గహములతో విరాజిల్లుచున్న చం|దునివలె శోభిల్లు 
చుండెను. బంగరు తలపాగలు ధరించిన వ్యతహస్తులు జనమును దూరముగా 
తొలగించుచుండ గా దుర్యోధనుడు భీష్ముని శిబిరము చేరి అశ్వముదిగి భీష్ముని 
సమీపించి యతనికి నమస్కారము చేసి యెరురుగానున్న ఆసనము పె కూర్చొని 
కన్నీరు (సవింపగా డగుత్తుక తో అంజలి బద్దుడై వీష్మునితో నిట్లనెను ; 


పీతామహా! యుద్ద మునందు మెము నిన్ను ఆ శయించి యిం|దాది దేవళ 
లను రాక్ష్షసులనుగూడ జయించుటకు ఉత్సాహపడుచున్నాము. ఇట్లుండగా సమీ త 
బాంధవులై న పాండవులను జయించుట యనగా నెంత? 


కనుక తాతా! మాపై దయతలచి వీరులైన పాండవులను ఇం|దుడు రాష 
సులను వలె వధించి నత్మవచకుడవు కమ్ము. నేను సోమక._ పాంచాల. కేకయ 
కరూషాదులందరను సంహరించెదను. 


పాండవుల యెడల దయచేతగాని, నాయందు ద్వేషభావము చేతగాని, 


నా దౌర్భాగ్యము ]త గాని పొండవులను నీవు రషింపదలచిన యెడల కరుడు 
యుద్దము చేయుటకు అనుజ్ఞ యిమ్ము. అతడు పాండవులను మితబాంధవ సహీ 
తశముగా జయింపగలడు.'' 


ధృతరాష్ట్రమహారాజా! యీ విధముగా దుర్యోధనుడు భీష్ముని (పార్టించి 
మరి యేమియు పలుకక ఊరకుండెను, 


జన మజయా! సంజయుడిట్లు చెప్పీ ధృతరాషు9నకు తరువాతి వృతాంత 


తొంభె ఎనిమిదవ అధ్యాయము 
భీష్ముడు అర్హున పరా[క్రమము వరించుట : 
టు ౭9 


రాజా! యిట్లు స్రీ పు తుని వాక్కులు విని మహాత్ముడైన భీష్ముడు దుఃఖా 
తిశయముచేత దుర్యోధనునితో అ పియవచనములు పలుకక చాలాసేపు ధ్వనించి 
దుఃబకోపములతో అంకుశముచేత పొడవబడిన గజమువలె, వాక్సూలముచేత 
(గుచ్చబడి నిట్టూక్చుచు, కన్నులు | తిప్పుళు (కోధముతో దేవదానవ గంధర్వాది 
లోకములు దహించుచున్నవాడు వలె నుండియు దుర్యోధనునితో శాంతముగా 
నిట్లనెను : 

దుర్యోధనా ! నీకు | పీయము చేయగోరి య ద్రాగ్నిలో నా |పాణములను 
గూడ హోమము చేయుచు నా శకి కొలది పోరాడుచున్న నన్ను నీవిట్టు వాక ల: 
ముల చేత పొడుచుచున్నా వే ఇది నీకు తగునా! 


1. దుర్యోధనా! శూరుడైన అర్జునుడు ఖాండవ వనమునందు అగ్ని దేవుని 
తృప్తి పరచుటకు ఇం దునిలో పోరాడి అతనిని ఓడించిన నిదర్శనము 
చాలదా |! 

౨, మహాబాహూ! ఘోషయా[ తలో గంధర్వులు ఎత్తుకొనిపోయిన నిన్ను 
అర్జునుడు విడిపించెను. ఆ ఒకా దృష్టాంతము చాలదా |! 

నే, శూరులై న సీ తమ్ములు. కర్షుడు అప్పుడు భయపడి పారిపోయిరి కదా! 
ఆ ఘోషయా[త నిదర్శన మొక్క_టి చాలదా 


G84. వేదవ్యాసక త మహాభారతము 


శ. అర్జునుడు విరాటనగరమునందు ఉతర గో్మోగహణ కాలమందు మననండ 
రను ఎదిరించి యకాకిలైై పోరాడిన దృష్టాంత మొక్కటి చాలదా | 


రి. అప్పుడు నన్ను దోణాచార్యుని నిర్ణించి యతడు తలగుడ్డలు లీసుకొని 
పోయిన నిదర్శన మొకటి బాలదోే అర్జునుని పరా [క మమునకు ? 


6, అ ట్రై ఆళ్వత్రామ కృపాచార్యులను గొ గహణకాలమందు అర్జునుడొక్క_ డే 
జయించిన దృష్టాంత మొక్కటి చాలదా ! 


7. తన పొరుషమపైన మహాభిమానము గల కస్టని అప్పుడు జయించి 


అర్జునుడు వస్త్రములు గొనిపోయి ఉతరాకుమారికి ఇచ్చిన నిదర్శన 
మొక్కటి చాలదా ! 


ర. ఇందునకుగూడ అళక్కు లెన నివాతకవచాది రాక్షసులను అర్జునుడొక్క- డే 
యుద్ధమునందు జయించిన నిదర్శన మొక్క-టి వాలదా |! 


దుర్యోధనా! పె కారణములే కాక, అర్జునుడికి రక్షకుడుగా జగ దకకుడు 
శంఖచ కగదాధరుడైన శ్రీకృష్ణుడు ఉండగా అతనిని రణమునందు జయింపగల 
సమర్థ డెవడున్నాడు ? వాసుదేవుడు | పపంచ సృష్టి స్థితి నంహారములకు కర్త, 
అనంతళకి సంపన్నుడు, అతడు సర్వేశ్వరుడు దేవదేవుడు _ పరమాళ్ముడు- 
సనాతనుడు గదా! 


దుర్యోధనా! పూర్వమే నీకు నారదాది మహరులు ఉవదేశించిరి. కాని నీవు. 
మూర్చుడ వై మంచి చెడుగులు తెలియక పోయితివి. చావుమూడిన వాడు అన్ని 
వృశములు కాంచనములుగ నే చూచున ట్లు సీవుగూడ అన్నింటిని విపరీత బుద్దితో నే 
చూచుచున్నావు, పాండవ సృంజయుల తో స్వయముగా స్‌వు వెరము తెచ్చి పెట్టు 
కొంటి వి గాన, ఇందాది దేవతలు గూడ పాండవులను జయింపజాలరు. 


దురోధనా! నేనెతే ఒక్క_ శిఖండిని విడిచి సోమక పాంచాలుర నంద 
రను సంహరించెదరు. వారె నను నన్ను చంపెదరు. నెనైనను వారిని సంహ 
రించి నీకు (ీయము గూ రృెదను, 


రాజా! పూర్వము రాజగృహమునందు శిఖండి. త్రీగా జన్మించి వర|పథా 
వము వలన పురుషడాయెను. కనుక నతడు పూర్వము శ్ర్రీయే. అట్టు తొలుత 


వీష్మ వధపర్వము, 808 


స్రీగా నుండి పురుషుడుగా మారిన వానిని నా: 1పాణము పోయినను నంహారింవన్ను. 
కనుక దుర్యోధనా! సుఖముగా శయనింపుము. రేపు నేను వన 
కాలము జనులు స్మరించుకొనునంతటి మహాయుద్దము చేసెదను. 


ధృతరాష మహారాజా! ఇట్లు భష శ్రపితా మహుడు చెప్పిన మాటలు నిని 


లు 


దుర్యోధ నుడు పితామహునకు తలవంచి aye చెసి తన +బిరమునకు 
తిరిగి పోయెను. 


రాజా! దుర్యోధనుడు స్వజనమును పంపి వేసి శిబిరములో (ప వశించి ఆ 
రా తి గడి పెను, మరునాటి (పాతఃకాలమునందు రాజవీరులందరిని పిలిచి యుద్ద 


సన్నా హములు దెయుటకు ఆజ్ఞాపించెను, “నేడు భీష్ముడు కుద్దుడె సోమకులన 
సంహరింపగ లడు" తపక. వారితో చెపి పెను. 


రాజా! నీషుడు “తానటుచేయుట తగదని దుర్యోధనుని (వళ్యా దేశము 
(యుద్ధమునుఠ౦డి తొలగించుట) తలచి అతడు రాతి తన వద్దకువచ్చి దుఃఖించిన 
వధమన తలచి మిక్కిలి నిర్వేదము చెంది, పరాధీనత్యమును నిందించి అర్జును 
నితో యుద్దము చేయుటకు నిశ్చయించుకొనెను. 


ఫేష్మరక్షణార్థము దుర్యోధనుని యెర్పాట్లు 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు భీష్ముని మవోభావమును అతని చింతన 
మును గహించి దుశ్ళాసనునిలో నిట్లనెను : 


తమ్ముడా భీష్మరషణార్హము రథికులను నంసిద్దులను చేయుము. ఇరువఢి 
రెండు సెనలనన్నింటినీ పంపుము. అనేక సంవత్సర ములుగా తలచినది యిప్పుడు 
సంపాప్రించినది. పాండవులను నెన్యయుక ముగా సంహరిందుటకు రాజ్య 
వ్యాపికి ఇది సమయము. కనుక ఈ కార్యసిద్ధికి ముఖ్యక రవము యిప్పుడు 
మనకు భీష్ముని రశణమే, మనచేత రషింపబడిన భీష్ముడు పాండవులను 
యుగ్గమునందు సంహరించగలడు. మనకు సహాయకుడుగా నుండగలడు . 


తమ్ముడా! వీష్ముడు శిఖండిని చంపనని చెప్పినాడు. శిఖండి పూర్వము 
చ్రేగా నుండినవాకు గాబట్టి ఆతనిని తాను చంపనన్నాడు, “వేను తం|డీయెత 
శాంతమనకు [పీయము శేయదలచి రాజ్యమును స్రీలకు నిడిచినాను. కనుక 


శ్రీనిగాని వూర్వము స్త్రీగా నుండి పురుషడిగ మారిన వానినిగాని చంవను. ఇడ 
నా [వత ము. సత్యముగా చెప్పుచున్నాను” అని భీష్ముడు నాతో చెప్పి మరణ 
నిట్ట నెను : 


దుర్యోధనా' ఈ శిఖండి పూర్వము న్ర్రీయని నీవు వినియుందువు. ఇంతకు: 
వూర ము ఉద్యోగపర్యములో చెప్పబడిన విదముగా శిఖండి పూర్వవృతాంతము 
తెలుసుకొనుము. పూర్వము కన్యకగా నుండిన శిఖండి యివ్సుడు నాతోయుద్ధము 
చేయబోవుచున్నాడు. ఏ పరిస్థితిలో గూడ నేనతని పె బాణ పయోగము చేయను. 
పాండవహిత మున క్రై పోరాడుటకు వచ్చిన రాజవీరులందరిని యుద్ధమునందు 
నంహరించెదను, 


దుక్భాననా! భీష్మపితామహుడిట్టు నాతో చెప్పెను కాబట్టి మనము సర్వ 
విధముల గాంగేయుని రక్షించవలెను. ఆది మన ముఖ్య కరవ్యము. అన్ని వెపుల 
రమీంపబడుచున్న తోడేలు గూడా సింహమును చంపగలదు గదా! కనుక 
లోడేలు వంటి శిఖండి పాండపర&ీతుడై యున్నాడు. అతనిచేత మనము ఓీష్ముని 
చంపింపగూడరు. 


తమ్ముడా! మన మేనమామ శకుని శల్య.కృప- | దోణ-వివింశత్యారులు 
సిద్ధము గానుండి భీష్ముని రక్షింతురుగాక. అతనిని రకించినచో మనకు జయం 
నిశృయము, 


ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! దుర్యోధనుని మాటలు విని అందరు రాజపీరులు 
అప్పుడు రథ నైన్యములతో భీష్మునకు అండగా నతని చుట్టు చేరిరి. నీ పుతు 
లందరు గూడ పోయిరి. వారు భూమ్యాకాశములను కంపింపచేయుచు పాండవు 
లసు ఖోధింపజియుచుండిరి. అందరు చతురంగ సైన్యములతో భీష్ముని చుట్టు 
దేవరాషన యుద్ధములో దేవతలు ఇం|దుని చేరినట్లు చేరిరి. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు దుళ్ళాసనునితో మర లనిట్ల నెను. 
తమ్ముడా! అర్జునుని యెడమ రథచక్రమును యుధామన్నుడు, దక్షిణ చక్రమును 
ఉత మౌజుడు రశీంచుచున్నారు. అర్జునుడు శిఖండిని రశించుచున్నాడు. ఇట్లు 
ఆర్జునునిచేత రక్షితుడైన శిఖండిని మనము నిర్దక్ష,ముచేసినాము. కనుక శిఖండి 
మనను, భీష్ముని చంపకుండున ట్లు గా జాగత్తగా ఏర్పాట్లు చేయుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఆన్నగారు చెప్పిన మాటలు విని దుశ్భాననుడు 
ీమ్మని ముందిడుకొని “సీనతో ముందుకు సాగిపోయెను. 


రాజా! అట్లు అనేక రథికవీరులచేత పరిరక్షింపబడుచు యుద్దమునకు 
నకు వచ్చుచున్న భీష్ముని అర్జునుడు చూచీ ధృష్టద్యుమ్నునితో నిట్లనెను. 


పాంచాలరాజా! యిప్పుడు నీవు శిఖండిని భీష్ముని యెదుట నిలుపుము. 
ఆతనిని నేను రక్షీంచుచుండెదను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్టుృనకు తరువాత నపమదివస 
యు ద్ర వృత్తాంత మిట్లు చెప్ప దొడ గను, 


తొంభై తొమ్మిదవ అధ్యాయము 
వ్యూహరచన-తుముల యుద్ద ము. ఉత్పాత ములు-తొ మ్మిదవనా టి 
యుద్ధము 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు “సర్వతో భద” వ్యూహమును రచించి 
యుద్ధమునకు హోయెను. కృప- కృతవర్మ- శెబ్య- ₹కుని.నైంధవ- కాంభోజ 
సుదక్షిణాది రాజవీరులు వీష్మునితో ఆ వూ్యూహమునకు ఆ|గభాగమునందు నిలిచిరి. 
ఆ వ్యూహమునకు దశేణపార్వమునందు _దోణ. భూరి [ళ వస్‌ -శల్భ-భ గద త్తులు 
వామపార్శ్యమునా_ ళయించి అశ్వత్తామ-సోష డత. ఆవ౦త్యులు (సుందోస 
సుందులు)న్ను మహాసేనలతో నిలిచిరి. వ్యూహమధ్యమునందు [తిగర్తులతో 
దుర్యోధనుడు నిలిచెను. వ్యూహపృష్టబాగమందు అలంబుష- శుతాయు వులు 
నిలిచిరి. 


రాజా! యీ విధముగా మీవారు వ్యూహరచన చేసి (పజ్వలించుచున్న 
అగ్నుల వలె యుద్దసన్నదర్దుల నిలిచిరి, 

రాజా! తరువాత యధిష్టిరుడు తన సైన్యమును గూడ ప్యూహముగా 
రచించి దానిముందు భాగమునందు గీమ నకుల సహదేవులతో నతడు నిలిచను. 
ధృష్టద్యుమ్న - విరాట- సాత్యకుల గొప్ప సైన్యముతో నచట నిలిచిరి. అక్తు శిఖండి 
అర్హున-ఘటోత్క- చ-చేకితాన- కుంతి భోజులు కూడ మహాసేనఆతో నిలిచిరి, 


888 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


అభిమన్యు. రుపద-యుయు దానయుభధామన్యు _ కేకయులు ఈ వూ్యూహమందు 
నిలిచిరి. 


రాజూ! యీ విధముగా పొండవులుగూడ దుర్ణయమైన గొప్పు (పతివ్యూహ 
మును రచించి యుద్రసన్నద్దులె నిలిచిరి. రాజా! మీవారు సన్నాహముతో భీష్ముని 
ముందిడుకొని శ|తువులపె దాడిచేసిశి. పాండవులు గూడ ఏముని ముందు పెట్టు 
కొని ఫేష్మునితో పోరాడుటకు బంపలుదెరిది వారు వివిధవాద్యముల ఆతిభయం 
కర ధ్వనులు మిన్నుముట్టగా మివారి పె పడిరి అప్పుడు మీవారు గూడ వాద్య 
ములు |పతినాదము చెయుచు నడిచిరి, 


రాజా! అప్పుడా రెండుసేనలకు అతిఘోరముగా తుముల యుద్దము జరి 
గను, ఒండొరులను కొట్టుకొనుచుండిరి. ఆ ధ్వనిచేత భూమి కంపించెను భయం 
చేత పతులు గిరగిర తిరుగజొచ్చెమ శేజన్సుతో నుదయించిన సూర్యుడప్పడు 
(వభావహీనుడయ్యెను. సుడిగాలులు మహాభయమును సూచించుచు వీచెను, 
పీడుగులు పడెను. నక్కలు కూ గను 


రాజా! ఆ ఉతాతములు మహాభయషు. తెలుపుచుండిను. దిక్కులు 
మండుచుండెను.  పాంసువర్షము నెత్తుటడోగిని ఎముకలవర్షము గురిపెను, 
ఏడ్చుచున్న వాహనముల నేతములనుండి అశువులు గుకరయుచుండను. అవి 
మలమూ,త ములు విడుచుచుం డను. నరతవకులెన రాక్షసులు కనబడకుండ చేయు 
భయంకరధ్యనులు వినబడుచుండెను. వివిధ ధ్వనులు భయంకరముగా చేయుచు 
నకలు. కాకులు. కుక్కలు పడిపోవు చుండెను. మండుచున్న కొరవులు సూర్య 
మండలమును తాకి మహాభయమును నూచించుచు భూమిపె బడుచుండెను. 


రాజా! అవ్వుడు కౌరవపాండవ సేనలు శంఖ మృదంగ ధ్యనులడేత, 
నాయువుచేత కంపించిన వపనములువలె వణకెన. ఆ యకుభ ముహూర మునందు 
వరస్పరము ఎదిరించుచు వచ్చుచున్న చతురంగ సేనల కోలాహలళబ్దము ఉప్పెన 
వాయువుచేత ఉప్పొంగిన సాగరములధ్వని వలె భయంకరముగా నుండెను, 
జన మేజయా! యిటు సంజయుడు ధృతరాన్టుినకు చెపి? తరువాతి యుద 
Po © ట్‌ ఎ 
నృతాంతమిట్లు చెప్పు దొడ గను 


నూరవ అధ్యాయము. 


(దౌవదీపుతులకు అభిమన్యునకు అలంబుషునితో యుద్దము 
కౌరవసెనల పలాయనము 


రాజా! తరువాత లేజస్వియైన అభిమన్యుడు దుర్యోధనుని వైన్యము పై 
దాడిచెసి మేఘము జలధారలు వ అనర్ల్గళముగా బాణవర్షము గురిసెిను. మహా 
సము[దములో దూరిపోవుచున్న ఆదివరాహము వలె (కుద్దుడె సనాసాగరముతో 
_పవేశించుచున్న అభిమన్యుని నివారించుటకు మీవారికి శ క్రి చాలకుండెను. 
అతని బాణములు అనేక రాజలీరులను సంహరించుచుండెను అభిమన్యుడు యమ 
దండముల వంటి బాణములను (వయోగించుచు షీ చతురంగ సెనలను ఎదురు 
లేకుండ చీల్చుచుండెను. 


రాజా! అట్టు అతి న సోరాడుచున్న అభిమన్యుని రాజవీరులందరు 
మిక్కిలి (పశంసించిరి. పీ సన్యములనతడు మహావాయువు దూది పీంజలనువలి 
పార దోలుసుండెను, అప్పుడు మీ సేనలు రక్షకుడు లేక పంకములో దిగబడిన 
గజముల వలె జాధసడుచుండెను. 


రాజా! అట్టు అభిమన్యుడు మీ నైన్యములను పారదోలి పొగలేని అగ్నివలె 
జ్వలించుచుండెను. ఆతనిని మీవారు మండు చున్న అగ్నిని శలభములవ ల సహింప 
జాలకుండిరి, అప్పుడతడు వజపాణియైన యింగుని వలె మీ వారికి కనబడెను. 
సువర్డ వర్ణము గల యతని ధనుస్సు మేఘములో విద్యుత్తువలి కనబడెను. 
యుద్ధమున ౦ద ౦తటను కలయదిరుగుచున్న యతని బాణములు పుష్ప వికసితమైన 
వృక్ష ములనుండి [భమరములు వచ్చుచున్నట్లు తోచెను. అంతటను అతని 
రథము తిరుగుచుండగా ఎచట గూడ శ తువులకు అవకాశము లేకుండెను. 


రాజా! అభిమన్వుడు (దోణాశ్వత్టామ నెంధవ బృహదృళలాదులను 
మోహింపకేయుచు అంతటను సంచరించుచుండగా సూర మండలమువలె మండలి 
క్ఫతమెన అతనిధనుస్సు సేనను తపింపజేయుచుండెను. అటు టు తిరుగుచున్న అభి 
మన్యునిచూచి రాజవీరులందరు లోకములో ఇద్దరు అర్తునులున్నారా! యనితలచిగి. 
'అభిమన్వుని చేత మర్గింపబడుచున్న కౌరవసెన్మః ము మదముచేత _్రమించుచున్న 
పమదవలె | భమించుచుండిను. 


$90 వేద వ్యానకృత మహాభారత ము: 


రాజా! ఆ విధముగా అభిమన్యుడు సైన్యమును పారదోలి మహారథికులను. 
కంపింపజేసి యిందుడు మయాసురుని జఇయించినట్టు జయించి మి|తులను. 
సంతోషవరచెను. అట్లు అతనిచేత పార దోలబడుచున్న మీ సైన్యములు మేఘ 
గర్జనము వలె ఆర ర నరము చేసిరి. 


రాజా! అటు ఉప్పెన వేగముచేత టోభిల్లిన నమ్ముదము వలె అరచుచున్న 
మీ సేనల ఆర్హధ్య్వని విని దుర్యోధనుడు , బుష్యళృంగ ప్కుతుడైన ఆలంబుష 
రాక్షసునితో నిట్లనెను. 


మహాబాహూ! ఈ అభిమన్యుడు రండవ యర్లునుడాయన్నటుగా_ కోధము. 
చేత వృ తాసురుడు దేవసేనను తరివింనట్లు తరిమికొట్టుచున్నాడు. మహావీరా! 
అభిమన్యు రోగమును అణచుటకు నివు దప్ప మరియొక జొషరఢరము నారు కన, 
బడుటలేదు. కనుక సివుత్వరగా పోయి మాయాదివిద్యలచేత నతనిని చంపుము. 
మేము భీష్మ (దోణాదులను ముందిడుకొని యర్దునుని నంహరించెదము. 


రాజా! యిట్లు దుర్యోధనుడు చెప్పగ శే బలవంతుడై న అలంబుష రాష 
సం|దుడు (పతాపముతో యుద్దరంగ ములో దూరి వర్షాకాల మేఘము వళే 
వీగ్గర గా గర్జిల్సెను. అతని ఆ మహాధ్యని చేత పాండవ సైన్యము నుడిగాలి దెబ్బ 
చేత మహాసము|దమువతే త భిల్లెను. ఆ రాక్షసుని ధ్వని వినినతోడనే అనేక 


క్షతియవీరులు భయముచేత తమ పీయ ప్రాణములు వరిత్యజించి భూమిమీద 
పడిపోయిరి. 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్యుడు ధనుర్చాణధారియై తన రథమునం దే. 
నృత్యముచెయుచున్నవానివలె ఆడుతు ఆ రాషసుని పె దాడిచేసెను. ఆఅఆలంబుషుడు 
కుద్దుండై అభిమన్యుని చూచి అనతిదూరములో నున్న యతని "సేనను తరిమి. 
గొను, అట్లు వధింపబడుచున్న పాండవసేనను ఆ రావసుడు దేవసే 
బలాసురుడువలె ఎదిరించెను. అట్టు ఆలంబుషునిచేత వధింపబడుచున్న he 
సేనలో [తొక్కి డి ఆలజడి బయలు డే కను. తరువాత అలంబుషుడు వేలకొలది. 
శరములచేత పాండవ సేనను కొట్టుచు పార ద్రోలుచుండెను. 


రాజా! అట్టు పాండవసేనను : ఆలంబుషుడు పద్మసరస్సును గ జమువలె. 
మర్జించి _చ్రౌపదీపుతులపె దాడిచేసెను, వారుగూడ అతి కుద్ద్గులె వంచ, గహములు, 


సేష్మవధపర్వము Qt 


సూర్యుని పె ఉరుకునట్లు అ రాశషసుని "పె ఎదురుధాడి చేసిరి, అట్లు యెదుగురు 
[దౌపదేయుల చేత అ రాక్షసుడు పీశయ కాలమందు అయిదు గహముల చేత 
చం|దుడువలె పీడితుడ య్యెను. 


రాజా! అప్పుడు “పతివింధ్య' రాష్షసుని'పై మొక్క పోని నిశితశర ములను 
ఆ అయిదుగురు |పయోగించిరి. అవి యతని కవచమువీల్సి శరీరములో [గుచ్చు 
కొనగా నతడు సూర్యకిరణములు దూరిన మేఘమువలె శోభిలుచుండెను. ఆపే 
వారు అలంబుషుని శరీరములో గూడ బాణములను గుచ్చగా నతడు దీపించు. 
చున్న శిఖరముగల పర్యతమువలె బా సిల్లెను, తరువాత ఆ అయిదుగురు నిశిత 
శరములచెత ఆ రాషసుని కొట్టిరి. ఆతడు కుపితములైన సర్పములవంటి ఆ 
వాణముల-త కొట్టబడిన నాగేం'దునివలె కోపించెను. ఆ బాణఘాతములచేత ఆ 
రాశి సుడు మూర్చిల్తీ కొంత సేపటికి తేరుకొనెను. రెట్టించిన కోపముతో ఆ 
అయిదుగురి బాణములను ధ్వజములను ధనుస్సులను ఖండించి వారీ రథాశ్యము 
లను సారథిని సంహరించెను, 


రాజా! అటు అలంబుషుడు బహువిధములెన ఆనేక సహ, సదాణములచేత 
(గ) ప 


ఆ అయిదుగురిని విరథులను ని వారిని సంహరించుటకు ఉరి కెను. 


రొజా! అప్పుడు మీవారు పాండవులు అట్లు కోధదీపులై పర సర ము 
(పశయకాలాగ్ను లపలిజ్వలించుచు సమరముచేయచుండగా నండరు విస్మయము 
నొంది చూచుచుండిరి. ఆ యిరువురి సమాగ మమప్పుడు దేవాసుర యుద్ద మున ౦దు 
ఇం|ద-శంబరానురుల సమాగమువలె కీషణముగా నుండెను. 


జన మేజయా! ఇట్లు అలంబుషుని పరాక మము వర్షించి చెప్పిన సంజయు 
గా జ 
సిలో ధృతరాష్ట్ర డిట్లనెను. 
ర ౧) 


ఆభిమన్యునిచేత అలంబుషుని సరాజయము 


సంజయా! అట్టు అభిమన్యుడు యుద్ధములో అనేక మహారథికులను 
పధించుచుండగా, అతనిలో నలంబుషుడెట్టు పతియుద్ధమ చేసెను? ఆ యిరువ్న 
రకు జరిగిన యుద్ధ మెట్లు ౦ డెను? ఆ కమమంతయు నాకు చెప్పుము. ఆప్పుడు 
అర్షునుడు, బీమ సేనుడు, ఘటోత్క-రుడు, నకులసహ దేవులు సాత్యకి మా సైన్య 
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ములతో ఎట్టి యుద్ధము చేసిరి? ఆదియంతయు కథాకథనకుళలుడ వెన నీవు నాకు 
వివరించి చెప్పుము. 


జనమెజయా! యిట్లు ధృతనాష్ట్ర్రుడు (పశ్నింపగా నతినికి సంజయుడు 
తరువాతి యుద్దవృతాంత మిట్లు చెప్పదొడ గను, 


రాజా! అలంబుషాభిమన్యులకు జరిగిన రోమాంచకరమెన యుద్ద మును 
గూర్చి ఖీమార్జ్డున నకులసహదేవులు చూపించిన పరాక్రనుమును గూర్చి భీష్మ 
[దోణాదులైన మీవారందరు నిర్భయముగా పేదర్శించిన అద్భుత పరాక్రమమును 
గూర్చి ము వివరించి చెప్పెద వినుము. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు, అభిమన్యుడు సింహనాదములు చేసీ 
పరస్పరము సనెదికించుకొనుచు “నిలునిలు” మని పిలుచుకొనుచు ఒండొరులపై 
పోరు సలిపిరి. మాయావియైన రాక్షసుడు దివ్యాస్తకోవిదుడైన అభిమన్ముడు తల 
పడి దేవదానవుల వలె హోరాడజొచ్చిరి, 


రాజా! అప్పుడు అభిమన్వుడు ఎనిమిది తీక్ష బాణములను తన తండి! 
శ్వతువైన అలంబుషునిపై పయోగించెను. అలంబుషుడు గూడ అభిమనుుని 
మెడ పె తొమ్మిది బాణములతో, అంకుశములతో మహాగజమును వలె కొ ట్రిను, 
తరువాత అభిమన్యుడు అతని మెడమె తొమ్మిది బాణములు (పమోగించెను 


బాణములు (గుచ్చుకొని ఆ యిరువురు పూచిన మోదుగులచేత వ్యాపించిన వరత 
చయము వలె * కో భిల్రిరి. 


రాజా! తరువాత అలంబుషుడు జ్యాలలో గూడిన పర్వతము వలె _కుద్దుడె 
ఆభిమన్వుని బాణజాలముతో క పెను. ఆ బాణములు అభిమన్యుని (గుచ్చినేలపై 
పడెను. అటే అభిమన్యుడు యమదండములవంటి శరములతో అలంబుషునికొట్టి 
ఇం|దుడు మాయాసురుని వలె నతనిని యుద్దవిముఖుని చేసెను, 


రాజా! అద్దు తనను చంపుటకు _పెబడి కొట్టుచున్న అభిమన్వుని_పె 
అలంబుషుడు, శ తుతావకర మెన రాకనమాయను |పయోగించెను, తరువాత 
అందరు మాయాంధకారముచేత తిరోహితులై తమను, 'శతువులను, అభిమన్యుని 
చూడజాలకుండిరి. ఆప్పుడు అభిమన్యుడు "ఆ వీకట్లు విరియుటకు నూర్యాస్ర్రము 
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(పయోగించెను. దానితో అన్ని యెడల (ప్రకాశము కలిగెను, అభిమన్యుడట్టు, 
ఆ రాశవనుని మాయను నశింవజెసీ అతనిని బాణములతో ముంచెను, 


రాజా! తరువాత అలంబుష రాతనుడు అటువంటి అనేక మాయలనే 
| పయోగించెను. అప్పుడు సర్వాస్త్రకోవిదుడెన అభిమన్యుడు ఆ మాయలన్నిటిని. 
వారించి ఆతనిని చంపబోయెను. ఆప్పుడారాక్షసుడు భయపడి తన రథమును. 
విడిచి పారిపోయెను. 


రాజా! మాయాయుద్దము చేయుచున్న అలంబుషుడట్లు ఓడీ పారిపోగా 
ఆ భిమన్యుడు శతు సేనలను మదాంధమైన గజము వద్మసరస్సునువలె మర్టింపగా 
ఆ సైన్యము పారిపోవజొచ్చెను. 


రాజా! తరువాత భీమ్మడు అట్లు పారిపోవుచున్న తమ నెన్యమునుచూచి. 
మహాబాణవర్షిము గరియుచు అభిమన్యుని వారించెను. అప్పుడు ధార్రరాష్ట్ర9 మహా 
రథికులందరు ఏకమై యభిమన్యుని ఒంటరిని చేసి పొదివి బాణముల చేతకొట్టిరి. 


రాజూ! అప్పుడు తండి. మేనమామలలతో సమానమైన బలపరా[ కమమలు: 
గల అభిమన్యుడు, కృష్ణార్జునులు, చూపునట్టి పరా[కమమొక్క-డే (పదర్శించుచు. 
భయంకరముగా యుద్ధము చేయుచుండెను. 


నూటఒక్క టవ అధ్యాయము 
అర్జునునితో భీష్మకృపాచార్యుల యుద్ధము: _ 


రాజా! అపుడు అర్జునుడు ప్యుతునివద్దకు సైన్యమును సంహరించుచు: 
వచ్చెను. అటే నీష్ముడుగూడ రాహువు నూరు? 5 వెరురొ-నునట్లు అర్జును నెదు. 
రొ)_ నెను. అవ్వడు ని పృ తులు చతురంగబలముతో భీష్మునకు దాసటగావచ్చి 
అనని చుట్టు చేరిరి. 


రాజా! అర్రే పాండవవీరులుగూడ అర్హున సహాయార్త మై యతనిచుట్టుచేరిరి. 
అప్పుడు వీష్మున 'కెదురుగానున్న యర్హునుసిపై కృపాచార్యుడు ఇరు వదియెదు 
బాణములను పయోగించెను అప్పుడు సాత్యకి పాండవులహితము కోరుచు, 
పెద్దపులి యేనుగు పైబడినట్టు కృషాచార్యుని ఎదిరించి యతనిని నిశిత ళరము. 
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లతో కొటైను. కృపాచార్యుడు సాత్యకి పె తొమ్మిది బాణములు _పయోగించెను. 
ఆ దెబ్బళో సాత్యకి ఆతి కుద్దుడై కృపాచార్య నాశకరమైన బాణమును ఎక్కు 
"పెటి విడిచెను ఆతము క+పునిపెకీ వచుచ్చున్న సాత,కి బాణము ఇంరునివ జా 
ఓ రా ల టన § an న్‌ 
యుధమువలె నుండెను. దానిని అశ్వత్థామ కుద్దుడె రెండుగా చేదించెను, 


(దో ణాశ్వత్చామ లతో సాత్యకి యుద్ధము:. 


రాజా! అప్పుడు సాత్యకి కృపాచార్యుని విడిచి అశ్వత్టామ పెకి రాహువు 
చందుని పెకి ఉరి కీనటు ఉరికెను. అప్పుడు అళ్వత్తామ సాత్యకి ధనుస్సును 
= ఠా 0 
రెండుగా ఖండించి , అతనిని బాణములతోకొ పైను. అప్పుడు సాత్యకి మరియొక 
ధనుస్సు తీసుకొని అరువది బాణములతో అశ్వత్థామ బాహువులపె, ఎద 'పైనను 
కొ'దిను, దానితో అశ్వత్థామ పీడితుడే ధ్వజదం౦డ ము పట్టుకొని రథము పెకూలబడి 
మూర్చి ల్లెను. 


రాజా! తరువాత ఆశ్యత్తామ మూర్చదేరి వతాపముతో సాత్యకిపె బాణ 
[వయోగముచే మగా అది అతనిని కొట్టి వసంతరువునందు సర్పశికువు విఅములో 
దూరినట్టు భూమిలో దూరిపోయెను. అశ్వతామ మరియొక బాణముతో సాత్యకి 
రథధ్యజమును ఛేదించి సింహనాదముచేసి సాత్యకిని అనేక బాణములతో 
1గీష్మాంతమునందు మేఘము నూర్వునివలె కప్పెను, 


రాజు! తరువాత సాత్యకి అశ్వత్రామ |పయోగించిన బాణములను చేదించి 
యతని పై న సక బాణజాలములువిడీచి, మబ్బులువీడిన నూరు? నివలేె ఆశ్వత్గ్థామను 
తపింపజే'సెను. తరువాత సాత్యకి అనేక బాణములతో అశ్వత్థామను ఆచ్చాదించి 
సింసనాదముశేసెను, 


రాజా! అనడు |దోణాచార్వుడు రాహ్ముగస్తుడెన చందునివలె బాధ 
వడుచుచున్న పుత్రుని అశ్యర్థామనుచూచి ఆతనికి బానటగాపోయి సాత్యకి పె 
దాడిచేసి సాత్యకిచేత పేడింపబడుచున్న అశ్వత్థామను విడిపింపదలచి [దోణా 
చార్యుడు సాత్యకిని తీక్టబాణముచేతకొ 'పైను. అప్పుడు సాత్యకి అశ్వల్హామను 
శుడిచి _దోణావార్యుని ఇరువదిబాణములతో వేధించెను, 


రాజా! అంతలో అర్జును డవచ్చి కోధములో రోణుని పై దాడి చేసెను, 
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ఆప్పుడు (దోణార్జునులు యుద్దమునందు ఆకాశమునందు బుధ-శుక [గహముల 
వలె తలపడి పోరాడజొచ్చిరి. 


జన మేజయా' యిట్లు సంజయుడు వర్ణించి చెప్పిన యుద్దవృతాంతమువిని 
ధృతరాష్రడ తని నిట్లు _పశ్నించెను 3 


నూటరెండవ అధ్యాయము 
(దోణ=సుశర్మలతో ఆరునుసి యుదము;_ 
టి (న 


సంజయా | (దొణార్జునులిట్లు పరస్పరము యుద్దము చేసిరని చెప్పితివి. 
(దోణాచార్యునకు అర్జునుడు ఆత్యంత [ప్రియ శిష్యుడుగదా! ఆర్జునుని కతడెప్పుడు 
కూడ యుద్దమునందు పీయముగానే వ్యవహరించునుగదా! ఆ యిరువురు 
యుద్దమునందు హర్షించిన సింహములవలె నుండెదరుగదా! అట్టి దో గార్డును లెట్లు 
పరస్పరము తలపడి పోరాడిరి? 


జన మేజయా! ధృతరాష్టు9ని (వళ్నములకు సంజయుడిట్లు చెప్పెను: 
రాజా! దోణాచార్యుడు యద్ధమునందు అర్జునుడు తనకు (పియడని తలచడు, 
అబి అర్జునుడుగూడ శ|తధర్మము పురస్కరించుకొని యుద్దమందు దోణా 
చార్యుని గురువుగా తలచడు. 


రాజూ! కతియులు యుద్ధమునందు ఒండొరులను విడువక, పరస్పర పరీ 
మితులు మీరీ పోరాడుచుందురు అప్పుడు వారు తండులతో సోదరులతోను 
యుద్ధము చేసెదరు. కనుక అర్జునుడు ఆఛారు[ని మూడు బాణములతోకొ పెను. 
ఆ బాణముల దెబ్బను [దోణాచార్వుడు లక్ష్య పెట్టలేదు, అవుడు అరునుడ్లు 
లి అ a 
ఆగక శరవర్షములచేత ఆచార్యుని ఆచ్చాదించెను. 


రాజా! తరువాత (చోణాచార్యుడు అడవిలో కార్చిచ్చువళలె రోషము చేత 
మండివడుచు వెంటనే అర్జునుని-పె బాణవర్షముగురి సెను. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుడు నుశర్మను దోణునకు సహాయకునిగా 
పంపెను, అంతట [తిగ రరాజెన సుళర్మ త్వరగా పోయి అర్జునుని పె నిశిత శర 
ములను పయోగించెను. రాజా! (దోణ సుళర్మలచేత [పయు క్రములైన బాణ 
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ములు ఆంతరిషమునందు. శరత్యా-లమందు హంసలవలే విరాజిల్లుచుండెను. 
ఆ బాణములు స్వారుఫలభారముచెత వంగిన వృక్షము పెన పకులు _పాలినట్లు 
అర్జునుని పెబడెమ. 


రాజా! అప్పుడు అర్హునుడు సింహనాదముచెసి బాణప పయోగంచేసి సుళ 

ర్మను, అతని పుతులను కొపెను. అటు అరునునిచేత కొటబడిన తిగర్తులు, 
రు ౧ టి లు అత 

మరణమునందు కృఠనిళశ్న్చయులై పార్టునిపైననే దాడిచేసిరి. ఆతని పె శరవర్షము 
గురిసిరి, ఆ శర వర్షమును అర్జునుడు, పర్వతము జలవర్షమును వలె (గహించిను, 


రాజా! అప్పుడు అర్జునుని హస లాఘవము అత్యద్భుతముగా నుండెను. 
ఆందరు విడిచిన బాణములను అర్హునుడు, వాయువు సుఘసమూహమునువలె 


ఒక్క- డే వారించుట అత్యద్భుతమగా నుండెను, అర్జునుని యుద్ధ Frome 
దేవదానవులు హర్షించిరి. 


తరువాత, రాజా! ఆర్షునుడు ఆతి కుద్దుడె, (తిగర్హుల పె వాయవ్యాస్త్రము 
(పయోగించెను. దాని నుండి బయలు వెడలిన మహావాతము అకాశమును 


మోభిల్ల జేసెను. ఆ వాయువు వృతములను పడగొట్బచు. సైనికులను సంహరించు 
చుండెను. 


రాజు! అవ్వడు [దోణాచార్వుడు దారుణమెన అ వాయవ్యాస్తమునుచూచి. 
శెలాస్త్రము పయోగించెను. దానిచేత వాయువు శాంతించి దళదిక్కులు [పసన్న 
ములయ్యెను, 


రాజా! తరువాత అర్జనుడు అనేక బాణములు గురిని, |తిగరుల రథ 
సైన్యమును నిరుక్సాహపరచి తిరుగగొ బైన. 

రాజా! తరువాత దుర్వోధన-కృపాశళ్వతామ-_ శళల్య-సుద &ీణ (కాంబో జ 
రాజు)-విందాను వింద.బాహీకాదులు మహారథ వైన్యముతో వచ్చి అర్జునుని నలు 
“వెపుల చుట్టుముట్టిరి . అద్రి భగద త. (వతాయువులు గజ సేనలతో వచ్చి భీమసేను 
)పె దాడి చేసిరి, భూరి శవస్‌_శల_శకునులు, నకుల సహదేవులను ఎదిరించి రి. 
ీమ్మడు ధార్రరాష్ట్రరిలతోను వారి సేనలతోను యుధిష్టిరుని పొది వెను. 


ఫీష్మవఢ సర్వము. హ్‌ 
భీమసేనుడు గజ సేనను నంహరించుట: 


రాజా! అట్టు తనపై బడుచున్న గజవైన్యమును భీమసేనుడుచూచి (కోధ 
ముతో ఓష్టమూలములను నాకుచు గదాపాణియె యెగిరి రథమునుండ్‌ దుమికి 
అడవిలో విచ్చలవిడిగా నంచరించు సింహమువలె తిరుగుచు మీ సైన్యమునకు 
భయము గొలి పెను. 


రాజా! అట్లు గదాహసుడెన భీమసేనుని గజ సైన్యములు చుట్టుము దెను. 
అనీ జ్యా ఈ... ట్‌ 

అప్పుడు భీముడు గజ సేనలోదూరి మేఘమధ్యములో సూర్యునివలె _పకాశించుచు 
గదతో గజములను మెఘసమూహములను మహావాతమువలె అణగగొ రైను. 


రాజా! భీమసేనునిచేత చంపబడుచున్న గజములు ఆర నాదము చేసెను. 
అవి మేఘగర్షనములవలె నుండెను. గజదంతముల పొడుపులచేత అనేక విదముల 
గాయపడిన భీముడు పుష్పించిన ఆళోక వృక్షమువలే రణరంగమున శోభిల్లెను 


రాజా! అపుడు భీముడు గజదంత మును ఊడ బెరకి గజమును దంత 
రహితముగజేసి, ఆ దంతముచేతనే దాని కుంభస్థ్టలమునందు కొట్టి దండధరుడైన 
యమునివలె గజమునుచంపి పడగొ పను. అప్పుడు భీమసేనుడు నెత్తుటదోగిన 
గదను ధరించి మెదస్సు (మెదడు) మజ్జ (ఎముక లనడు మ జిడ్డు దవము)ల 
కాంతితో కో భిల్లుచురక్తాభ్యంజనము చేసికొనిన రుదునివలె కనబడెను. 


రాజా! యీ విధముగా చంపబడుచు హత శేషములైన గజములు తమ 
సేనలనే [తొక్కుచు దిక్కులబట్టి పారిపోయెను అంతటితో దుర్యోధనుని 
సెన్యమంతయు తిరోగమనముచేసి పారిపోయెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు చెప్పి తరువాత యుద్ధ 
వృతాం౦త మిట్లు చెప్పదొడ గను:- 
ర్త 
నూటమూడ వ అధ్యాయము 
ఉభయసేనల సంకుల సమరము; 
రాజు! అనాటి మధ్యాహ్నమునందు సంగా మము ఫీష్కునకు సోమకులతో 


మహాఘోరముగా జరిగను, భీష్ముడు "వేలకొలది నెనికులను బాణములచేత 
ర్ట?) 
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కొట్టెను, కశ్ళిములతో గోవులు ధాన్మమునువళ నెన్మమును భీష్ముడు మర్దించెను. 
అప్పుడు, ధృష్టద్యుమ్న, శిఖండీ, విరాట, _దుపదులు భీష్ముని ముట్టడించి శరము 
లతో కొట్టిరి. లీష్మడు ధృష్టద్యుమ్న విరాటులను మూడు మూడు బాణములతో 
_దుపదుని.పె ఒక బాణము _పయోగించెను, 


రాజా! అట్లు కొట్టబడిన ఆ ముగ్గురు తోకతొక్కి న పాములవలె మిక్కిలి 
_కుర్దులెరి. అప్పుడు శిఖండి భీషున్మి కొటైైను. శిఖండి పూర్వన్రీరూపమునుదలచి 
తీష్ముడు అతనిపె బాణ[పయోగముచేయలేదు. ధృష్టద్యుమ్నుడు [కోధములో 
అగ్నివలె జ్వలించుచు భీష్ముని బాహువులందు, ఎదపెన మూడు బాణములతో 
కొ బిను, (దుపదుడు ఇరువదియెదు, విరాటుడు పది, శిఖండి ఇరువదియెదు బాణ 
ములతో ఫీష్ముని కొట్రిరి, 


రాజా! అపుడు భీష్మడు నెత్తటదోగుచు వసంతరువునం౦దు నిండుగా 
పూచిన రకాశోకమువలె | పకాశించెను. అప్పుడతడు ఆ ముగురి'పె మూడు మూడు 
బాణములు వేసీ భల్లముచేత దువదుని ధనుస్సు చేదించెను. [దుపదుడు మరియొక 
ధనుస్సు తీసికొని ఐదుబాణములతో భీష్ముని, మూడు బాణములతో అతని సారథిని 
కొ నిను. 


రాజా! తరువాత భీముడు, |ద్రౌపదీపు|తులెదుగురు, కేకయ సోదరు లైదు 
గురును యుధిష్టిరుని ముందిడుకొని |దుపదరక ణార్భమె ధృష్టర్యుమ్నునిలోపాటు 
ఫీష్ముని'పె దాడిచేసిరి. ఆట మీవారందరున్ను సీష్మరవణార్ధము ఉద్యుక్తులె 
నెన్యములతో పాండవ'ేనను ఎదిరించిరి, 


రాజూ! అపుడు మీవారికి, పాండవులకు జరిగిన గొప్ప చతురంగ నైన్మ 
ముల యుద్ద ము యమరాష్ట్ర్రవివర్ధన ముగా నుండెను, వారు పరస్పరము కొట్టుకొని 
చచ్చుచు రథీకులులేని రథములదిక్కు_కు పారిపోవుచు, ఇతర హయములను 
(తొక్కుచు త్వరగా ఎచు వాయువులవలె కనబడెను. రథహీనులె రథికులు 
కవచములతో, తలపాగలతో, కుండలాంగద విభూషణ ములతో ఇందసమాన 
శాౌర్యముగలిగి ఇండప్పుతులవలె ఐళ్వర్యములో కుబేరునివలె, నీతిలో బృహస్పతి 
వలె, నున్న జారులు సామాన్య (సోక్ళత జనులన క అంతటను సరుగెత్తుచుండిరి. 


“రాజూ! మావటివారులేని : గజములు బిగ్గరగా ఘీంకరించుచు తమ సెన 
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ములనే (తలొక్కుచు, డొలులు-ధ్యజములు-చామరములు, - హేమదండములుగల 
శ్వేతచ్చ్యతములు ఛేదింవబడగా దశదిశలు పరుగెతుచు నూతన మేఘములవలె 
గర్జిలుచు కనబడెను. 


రాజా! ఆవే గజరహితులైన మావటివారు గూడ మీవెపు, వారివైపు 
సందడిగా పరుగెత్తుచుండిరి, నానాదేళజాతములె న హేమభూషణములుగల అనేక 
సహ్మసాళశ్వములు వాయువెగముతో పరుగెతుచు కనబశెను. ఆశ్నికులు గూడ 
తరుమబడుచు ఖడ్గ హస్తులై పరుగెత్తుచుండిరి. గజము గజమునెదుర్కొని (లొక్రుచు 
పదాతిదళములను (తొక్కు చు ఆశ్యములను మర్దించుచు రథములను తొక్కి 
నలుపుచుండను, రథములు అళ్వములను, అశ్యములు నరులను | తొక్కు.చుండెన్ను, 


ర క్రనదీ వర్ణనము: 


రాజా! యిట్లు ఆ సైన్యములు ఒండొంటిని తొక్కుకొ నుచున్న ఆ మహా 
భయంకర యుద్ధ మిట్లు సాగుచుండగా ఘోరమైన రక్తనది పవహించెను. ఆ 
నదిలో _ పేగులు- అస్టులు ర కముతోకలిసి | పవహించుచుండెను. దానిలో క్రేథ 
ములనెడు నాచుతీగెలు, రథములనెడు మడుగులు, శరముల నెడు సుళ్ళు, అళ్వ 
ములనెకు మత్స్యములు, శిర స్పులనెడు శిలలు, గజములనెడు మొనళ్ళు, కవ 
చోష్టీషములనెడు నురుగులు, ధనుస్సులు ఖడ్గములనెడు లాబేళ్ళు, పతాకలు ధ్వజ 
ములనెడు వృషములుగలిగి మర్త్యలనెడు తీరములను కోయుచు రాక్షసులనెడు 
హంనలచేత వ్యా ప్రమె ఆర క్షనది యమరాష్ట్ర్రవివర్ధనముగా నండెను, 

రాజా! శూరులైన క్షృతియులు ఆనదిని రథగజాశ్వుప్రవము | (వడవృలతో 


నిర్భయముగా దాటిరి. ఆ యుద్దమునందు భ యశీలురు, కళ్ళలము చెందినవారు. 
_పేతములు, వైతరణీనదిలోవలె దూరముగా విసిరి వేయబడిరి . 


రాజా! ఆ ఘోరనెనిక సంహారముచూచి క్ష|తియ వీరు లిట్లు చింతించి రిః. 


“దుర్యోధనుని యపరాధముచేత క్ష ,తియలు నశించుచున్నారు. పాపా 
త్క్ముడు- లోభ మోహితుడునైన ధృతరాష్టుండు గుణవంతులైన పాండవులయెడల 
ఎట్టు ద్వేషము గల వాడయ్యెను?”" 


రాజా! యిట్లు హైండవులను సుతించుచున్న చ్యతియుల మాటలువిని 


q00 వేదవ్యాసకత మహాభారత మ 


సర్వదా అపరాధములనే చేయుచుండు. దుర్యోధనుడు వీష్మ- Shera 
_శల్యులతో_ 


టష్సుహ్ఞాలీర్రులారా! జాగు చేయక అహంకారము లేక పోరాటము సాగింపుడు” 
ఆని RN: 


“రాజా! తరువాత కౌరవులకు పాండవుల లో యుద్దము జరుగజొ చెను, 
రాజా! నీవు పూర్ణము జూదమునకు అంగీకరించిన పాపమిప్పుడు అనుభవించు 
చున్నావు. ఎందరు మహాత్ములు నిన్ను వారించినను ఆ పాపకృత్యము నీ ప్పుతుని 
చేత మాన్పించక పోయితివి. ఈ భయంకర యుద్దములో పాండవ కౌరవ వీరులైన 
మీవారందరున్ను డైనికముగాగాని, సీ కారణముచేత నళించెదరు.' 


జనమేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు చెప్పి శ్రరువాతి యుద్ద 
వృత్తాంత మిట్లు అతనికి చెప్పదొడ గను: 


నూటనాల్లవ అధ్యాయము 
అర్జునుని చేత (త్రీగర్తుల సరాజయము:. 


రాజా! తరువాత అర్హునుడు సుశర్మయొక్క అనుచరులనందరను సంహ 
రించెను. అప్పుడు సుశర్మ అర్జునుని బాణములతోకొ దైను, శ్రీకృష్ణునిపై డెబ్బది, 
అర్జునుని పై తొమ్మిది బాణములను (పయోగించెను,. అర్జునుడా బాణములను 
వారించి సుశర్మ సహాయకులైన యోధులను కొనెను. అట్టు కొట్టబడిన యోధులు 
కొందరు గుజ్బములను, కొందరు రథములను, కొందరు గజములను విడిచి దశ 
దిశలకు పారిపోయిరి. మరికొందరు తమ వాహనములతోనే పారిపోయిరి. పదాతి 
దళములుగూడ శ స్రపాణులె , సుశర్మ వారించుచున్నను పారిపోయిరి. తదితరులు 
గూడ యుద్దరంగ మునందు నిలువజాలకపోయిరి. 


రాజా! . అట్లు పారిపోవుచున్న 'సైనికులనుచూచి దుర్యోధనుడు భీష్ముని 
ముందిడకొని సైన్యసమేతుడై అర్షునునెదుర్కొ నెను. సుశర్మ జీవితరశ్షణార్డమె 
అతని సామర్శ్యము నెరిగినవారెనను, హహాకారముచేయుచు ఖీష్మునిపె దాడి. 
చేసిరి. తరువాత భీష్ముడు పాండవ సేనను బాణములతో నాచ్చాదించెను. 
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రాజా! అప్పుడు కురుపాండవ నెనికులు ఐకమె జ మధ్యాహ్నమునందు 
నంకుల సమరమును ఆరంభించిరి. సాత్యకి కృతవర్మ నెదు బాణములతో కొట్టి 
వేలకొలది బాణములను (పయోగించుచు స్థరముగానిలి చెను, (దుపదుడు [దోణా 
చార్యుని డెబ్బది బాణములతో, అతని సారథి నెదుబాణములతోను కొథెను, భీమ 
సేనుడు తన ముత్తాతయైన బాహ్హీకుని కొట్టి అగవిలో కార్లూ లమువలె సింహనాదము 
చేసెను, 


రాజా! చిత సేనునిచేత కొట్టబడిన అభిమన్యుడు వేలకొలది బాణములను 
చి తసేనునిపె _పయోగించుచు స్థిరముగా నిలిచెను. ఆయిరువురు తలపడి ఆకా 
శమునందు బుధ-శని గహములవలె పోరాడిరి. అభిమన్యుడు చిత సెనుని రథా 
శ్వములను సారథినిచంపి సింహనాదముచెసెను. అప్పుడు చిత సేనుడు హతా 
శ్వమైన తన రథమునుండి దుర్ముఖుని రథము-పెకి పోయెను. 


రాజా! (దోణాచార్యుడు దుపదుని, ఆతని సారథినిగొట్టగా, [ద్రుపదుడు 
యుద్దమువీడి పూర్వవెరము న్మరించుచు తొలగిపోయెను. భీమ సేనుడు బాహ్హీక 
రాజు యొక్క రథాళ్వసారథులనుచంపి యతనిని విగతరథునిచేసెను. అప్పుడు 
బాహ్లీకుడు త్వరగా లక్షుణుని రథముపెకి పోయెను. 


సాత్యకి.భీష్మల యుద్దము:. 
య 


రాజా! సాత్యకి కృతవర్మను అడ్డగించి , బాణములతో కొట్టి బవీష్మునిపె 
దాడిచేసి, అతనిపై అరువది బొణములు |పయోగించి, తన రథమునందే నృత్యము 
చేయుచు నిలిచెను. అప్పుడు వీష్ముడు సాత్యకిపె ఉక్కుళక్తిని విసిరెను. నాగ 
కన్యకవంటి ఆశ కి వేగముగా సాత్యకిపె బడుచుండగా నతడు మృత్యువువంటి 
ఆశ క్రిని నడుమనే విరుచుటచేత ఆది నేలపైమండుచున్న పెద్దకొరివివలెపడెను. 


తరువాత సాత్యకి భీష్మునిపె శక్తిని విసిరెను. ఆ శక్తి కాళరాతి వలె 
భీష్ముని పెకి వచ్చుచుండగా. భీమ్మడు రెండు బాణములచేత దానిని రెండుగా 
చేదించగా అది నేలపె బడెను. తరువాత భీష్ముడు సాత్యకిపె తొమ్మిది బాణము 
లను పయోగించి యతని మెడ పె కొట్టెను, 


రాజా! తరువాత పొండవులు చతురంగబలముతో, సాత్యకి రక్షణాత్తమై . 


రిక్త. వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


ఫీష్ముని చుట్టుముట్టిరి. పాండవకౌరవులు పరస్పర విజయేచ్చతో ms తుముల 
యుద్ధము రోమాంచకర ముగా చేసిరి. 


జనమేజయా! ఇట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్రంనకు చెప్పి తరువాత యుద్ధ 


(నూటయైదవ అధ్యాయము) 
దుశ్ళాసనునకు దుర్యోధనుని యాదేశము 


రాజా! |గీష్మాంతము నందు మేఘములచేత చుట్టబడినట్లు పాండవులచేత 
చుట్టబడీన భీష్ముని చూచి దుర్యోధనుడు దుక్ళాననునితో నిట్ట నెను, 


తమ్ముడా! పాండవులు ముట్టడించిన భీష్ముని నీవు రక్షింపవలెను. అప్పుడు 
జన పొండవులను ప సంహరింవగలడు. కనుక నిప్పుడు 
రీష్మరశణమే ముఖ్య కర ర వ్యము. మనకందరకు రక్షకుడాయనయే కదా! కనుక 
నీవు సర్వసైన్యములను కూడకట్టుకొని పోయి యతనిని రక్షింపుము, 


ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! దుర్యోధనుడిట్లు చెప్పగనే రుక్ళాసనుడు 
నమన్న సేనలతో భీష్ముని చుట్టుచేరి మహాపయత్న ముతో బీష్మరక్షణము చేయు 
చుండెను. 


నకుల సహదేవులు శకుని అశ్వ సైన్యమును ఓడించుట 


రాజా! తరువాత |పానతోమరాద్యనే కాయుధములను ధరించి సుష 
తులు యుక్టకుళలురైన రాజవీరులతో అనేక సహన హయసెన్యములతోను 
యుద్ధనన్నద్ధుడై వచ్చి యుధిష్టిరనకుల సహదేవులను అడ్షగిం చెను. 


రాజూ! తరువాత దుర్యోధనుడు గూడ అనేక నహ్మన హయ నైన్యములను 
పాండవులను వారించుటకు పంపెను. ఆవి గరుత్మ ంతుని వలె అతి వేగవంతములె 
సాగి వచ్చెను. వానితో శకుని దేవతలతో నిందునివలె శో భిల్లెను. వాని గిట్టల 
చేత | (తొక్క బడిన భూమి కంపించి దద్ధరిల్లైెను, అశ్వముల ఖీ శబ్దము పర్య 
ఛమునందు దహింపబడుచున్న వెదుళ్ళ పటపటా శబ్దము వలె వినబడెను. 


భీష్మవధ పర్వము గ0కీ. 


అశ్యముల తొక్కి డిచేత రేగిన భూరజన్సు నూర్యరథమును గప్పి సూర్యుని 
కనబడకుండ జేసెను. వేగవంతములెన ఆ యశ సేనలచేత పాండవ సేనలు 
వ్యాకుల ము చెందెను. వాని హేషా (సకలింపు) శబ్బములచేత వమియు తెలియ 
కుండెను, 


రాజా! అప్పుడు యుధిష్టిర నకుల సహదేవుల తురగసేనలు వర్షాకాల 
పూర్ణిమనాడు పూర్తిగా నిండి ఉప్పొంగిన సము[దమును తీరమువలె ఎదురొడ్డి 
నిలువరించి అశ్వికుల శిరస్సులను బాణనులచేత ఖండించిరి, అంత నా యాశ్వి 
కులు పర్వతగుహయందు గజములచేత చంపబడిన సర్పములవలె [కిందపడిరి. 
తరువాత పాండవులు ,పాసాది నిశితశస్త్రములచేత చంపిన అశ్వ సెనికుల తలలు 
చెట్టనుండి రాలివడిన పండ్లవలె నేల [వాలెను. అచ్చటచ్చట అశ్వికులతో గూడిన 
హయములు కూలిపడను. ' అట్టు చంపబడుచున్న హయములు, సింహమును 
చూచిన మృగములు వలి భయముతో దిక్కులకు పారిపోయెను, 


రాజా! ఈ విధముగా పాండవులు శతువులను జయించి శంఖ రీ" 
నాదములు చేసిరి. 


యుధిస్టిర నకులసహదేవులతో శల్యుని యుద్ధము 


రాజా! మర్యోధనుడు తన కాల చూచి దీనుడె శల్యునితో 
నిట్లనెను. 

మృద్రరాజా! యధిష్టిరుడు నకులనహదేవులతో గూడి మనము చూచు. 
చుండగనే సెన్యమును పార ।దోలెను. సము్ముదమును తీరమువలె అతనిని వారిం 
పుము. నీవు మహాబలపరా[కమళాలివి కదా! 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! దుర్యోధనుని మాటలు విని శల్యుడు రథ నైన్య 
ముతో యరిష్టిరునిపై దాడిచేసెను. అతని వెంటనే శల్యుని నైన్యముగూడ 
అనునరించి పోయెను. ( 
| రాజా! అట్లు తనపై పె బడుచున్న శల్య సైన్యమును యుధిష్టరుడు అడ్డగించి 
శల్యుని మెడపె 'వదిబాణములలో గొపైను. నకులనహ దేవు లేడు బాణములతో 
గొట్టిరి, 


రగ & వేదవ్యానకృళ మహాభాళ తోము 


రాజా! మ దరాజు గూడ వారినందరను మూడు మూడు బాణములచేళ 
గొ"ఫైను, మరల యుధిష్టిరుని అరువది శరములచేత గొ'టైను, నకులసహ దేవులను 
గూడ మరల రెండు బాణములతో గొట్టి యుధిష్టిరున్సిపె అనేక నిశితశరములను 
[పప్రయోగించెను. | 
' రాజా! శల్యుని వశములో చిక్కుకొని బాధపడుచున్న యుధిష్టిరునకు 
సహాయకుడుగా ఏమ సెనుడువచ్చి బాణములతో మదరాజును గొట్టి బాధించెను,. 


రాజా! తరువాత రీష్మ |దోణులు 'నెన్భములతో శరవర్ల ములు గురియుచు 
శల్యునకు బాసటగా వచ్చిరి. తరువాత సూర్యుడు పశ్చిమ దిక్కునకు [వాలు 
చుండగా మహా ఘోర యుధ్ర మా యుభయ'సైనికులకు జదిగెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్టు9న కు చెప్పీ తరువాత యుద్ధ 
సృత్తాంతమిట్లు చెప్ప దొడ గెను. 


(నూటయారవ అధ్యాయము) 
రీష్మనకు ఓడిన పాండవసేన పలాయనము 


రాజా! తరువాత భీమ్మడు |కుర్గుడె నిశితసాయక ములచేత ధర్మజ నకుల 
సహదేవాది పాండవవీరులను వారి నైన్యములను కొ'పైను, భీమునిపై పన్నెండు 
సాత్యకి పె తొమ్మిది నకులుని పై మూడు, నహదేవునిపై మూడు, యుధిషి రుని పై 
పన్నెండు బాణములను (పయోగించి వారి బాహువులను, ఎదలను కొలను, 
తరువాత వీష్ముడు సేనాపతియెన ధృష్టద్యుమ్నునిపై అనేక బాణములను పయో 
గించి సింహనాదము చేసెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముని పై నకులుడు పన్నెండు, సాత్యకి మూడు, 
(వయోగించి కొట్టిరి, 


రాజా! (దోణాచార్యుడు యమదండము పంటి ఐదెదు బాణములచేత 
సాత్యకిని, వీమసేనుని కొపైను. వారు గూడ ,దోణునిపె చెరి మూడు బాణము 


ఏష్మవధ పర్వము Ty 


లను (పయోగించిరి. ఆవి ఆంకుళములు ఏనుగును వలె (ద్రోణుని [గుచ్చుకొని 
బాధించెను. 


రాజా! సౌవీర, కితవ, (ప్రాచ్య, (పతీచ్య, ఉదీచ్య, మాళవ, అభీషహ, 
వారసెన, శివి, వసాతి సైనికవీరులు బీష్మ నిచేత డెబ్బలుతిని, ఆతనిని కొట్ట 
లేకుండిరి. అ'క్రే ఇతర నానాదేశవీరులు వినిధాయుధధారులై పాండవులపై దాడి 
చేసిరి. పాండవృలు గూడ ఫీష్ము ని చుట్టు ముట్టిరి. 


రాజు! అప్పుడు లబీష్ముడు శతు రథ నెన్నములచేత చుట్టబడి అడవిలో 
రగులుకొనిన కార్చిచ్చువ లె శ తువులను దహించుచు, రథమనెడు హోమ 
గృహములో ధసుస్సు అనెడు జ్వాలలు రగులగా ఖడశ కి, గదలనెడు ఇంధన 
ముల నుండీ బాణములనెడు మిణుగురులు గల వీష్మాగ్ని క్యతియులను దహించు 
చుండెను, 


రాజా! భీష్ముడు నిశిశములై న కర్షి, నాశీకాది బాణములచేత శతు సైన్యము 
లను పకాకధ్వజములను, రథికులనున్ను ముండతాళ (కొమ్మలు. పండ్లు విది 
గిన తాటిచెట్టు: వనములను వలె చేదించెను. రథ గజాశ్వములను మనుష్యరహి 
తములుగ చేసెను. పీడుగుచప్పుడువంటి భీమ్మని రనుష్టంకారమును విని సమస్త 
భూతములు కంపీంచెను, 


రాజా! భీష్మ [పయుక్త బాణములు అమోఘములై శ్నతువీరుల కవచము 
లను _గుచ్చుకొనెను, వఏరడిగి పడియున్న రథములను అళ్యములు నలు వెప్తల 
ఈడ్చుకొని పోవుచుండెను. 


రాజా! పదునాలుగు వేల చేది, కాశి కరూష సైన్యములు మహారథికులని 
(ఖ్యాతి చెందినవారు నత్కులినులై న ఆ వీరులు శరీరములు విడుచుచు, భీమ్మని 
వెపు తిరిగి చూడజాలక నోరు తెరచుకొనిన యమునివలెనున్న ఖీష్మునిచేత 
చంపబడి పరలోకమునకు పోయిరి. భీష్ముని చత పలకొలది రథములు, నొగలు 
కాడి _నూ కులు ఏిరుపబడి నేలపె కనపడెను,' 


రొజూ! అప్పుడు రథములు చచ్చివడిన గథికులు ఆయుధచ్చిన్నములైన 
కవచములు గదాఖి౦ది నాళ బాణాద్యాయుధములు, రథగమనమును అడ్డగించు 
టకు పాతబడిన గూటములు, అంబులపొదులు; ధనుస్పులను, ఇడ్గములను 
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న. 


ధరించిన బాహువులు, కుండ లాలంకృతములైన శిరస్సులు, కత్తియొరలు, నేతి 
తొడుగులు, (అంగు? |తాణములు) ధ్వజములు, రనుస్సులు-ఇవి యన్ని భగ్న 
ములై. యుద్గభూమియందంతటను వ్యాపించియుండెను, 


రాజా! గజారూఢులు అళ్వికులు, గజాళ్యములు గూడ వేలకొలదిగ చచ్చి 
నేలకూలియుండెను, | కిందవడిపోయిన వీరులు వీష్మబాణపహతములై పరుగెత్తి 
పోవుచున్న రథములను ఎంతగా 1పయశ్నించినను వారింపజాలకుండిరి ఇంద 
సమాన పరా[కమళాలియెన భీష్ముని చేత భంజింపబడిన ఆ మహా సైన్యములో 
వతివారు విడి విడిగా నే పారిపోవుచుండిరి గాని, ఇద్ద కొక్కటిగా చేరిపోవజాల 
జాలకు౦డిరి. 


రాజా! చంపబడిన రథ గజాశ్వములచెత పడగొట్టబడిన ధ్వజములచేతను 
సంకులమెయున్న పాండవసైన్యము వైతన్యరహితమై హాహాకారము చేయు 
చుండెను. ఆ యుద్దములో తం|డికొడుకును, కొడుకు తండిని, మి|తులు సర 
న్వరము చరపుకొనుచుడికిరి. పాండవ సెనికులు కొండరు కవచములు వీడీ జుట్టు 
విరయలోసికొని అంతట వరుగెత్తుచు కనపడిరి. 


రాజా! అప్పుడు పొండవ సైన్యము (భాంతిలో నిటునటు ఉరుకుచున్న 
గోవులమందలవలె ఆర స్యరము చేయుచు కనపడను. 


భిష్మవధకొరకు ఉద్యుకుడె న (శ్రీకృషుని ఆర్లునుడు వారించుట 
అలాన్‌ రి. ౬ జ 


రాజాః అప్పుడు వీష్మునిచేత భంజింపబడుచున్న సైన్యమును చూచి 
శ్రీక్సృష్తుడు రథము నిలిపి అర్దునునితో నిట్లనెను, 
లక ష్‌ ౧ 


పారా! న్‌వు ఎన్నినాళ్ళృగానో కాంశీంచుచున్న సమయమిప్పుడు ఆసన్న 
మైనది, ఇప్పుడు నీవు భీష్ముని వధించనియెడల తరువాత మోహము చెందెదవు. 
సుమా! పూర్వము నీవు విరాటనగరములో రాజులమధ్యమునందు సంజయుని సమ 
క్షమున నీతో పోరాడు నిష్మ ధార్త రాష్ట9 సెనికులనందరను సబాంధవముగా 
చం పెదను అని పతిజ్ఞచేసీయుంటివి. మ్యతియధర్మమును స్మరించి ఏమా (తము 


సంతాపము చెందక ఇప్పుడు యుద్ధము చేసి ఆ ,పతిజ్ఞ సత్యము చేయుటకిది 
సరియన కాలము. 


రాజా! ఇట్లు శ్రీకఎమ్షడు చెప్పిన మాటలు విని అర్జునుడు అధోముఖుడై , 
ఏ కోరికలు లేనివానివలె శ్రీకృష్ణునితో నిట్లనెను. 


కృష్టా! అవధ్యులను వధించుటవలన గాని, నరకముకంటె మించిన రాజ 
మును పొందుటవలన గాని, వనవానదుఃఖములనుభ వించుట వలన గాని, నాసుకృత 
మేమున్నది? ఖభీష్ము నివె పే రథము లోలుము. నీ మాట (పకారము చేసెదను, 
కురుపితామహు డైన భీష్ముని పడగొ"పైదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అర్జునుని మాట విని సూర్యునివలి చూచుటకు 
అశక్కుడుగా నున్న శ్రీకృష్ణుడు శ్వతాశ్వములను ఫిష్మునివై పునకు తోలగా 
అతనిపై దాడిచేయచున్న యర్దునుని పాండవ'నైన్యము మరల చేరెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు గింహనాదము పలుసార్హుచేసి అర్జునుని శ్రము"పై 
వాణవర్షము గురిసెను. ఒక్కడ ణములో అర్జున రథమును సార థిని, అశ్యము 
లను కప్పగా నవి కనపడకుండెను. | 


రాజా! అప్పుడు వాసుదేవుడు ఏ మాతము [భాంతి చెందక ధ్రెర్భముతో 
ఫీష్మబాణ తాడి తాశ్వములను ఖీష్మనిపెకి తోలెను. అప్పుడు అర్జునుడు మేఘ 
గర్జ్దనము వంటి ధ్వనిగల గాండీవమునుండి విముక్తములైన బాణములచేత 
పీష్ముని ధనుస్సు ఛేదించి పడగొసైను. వెంటనే భీష్ముడు మరియొక ధనుస్సు 
ఎక్కు. పెట్టగా అర్జునుడు దానినిగూడ ఖండి౦చెను. అప్పుడు కిష్ముడు అర్జునుని 
హస్త లాఘవమును చూచి “మహాబాహు బలకాలీ! కుంతీపు|తా! బాగుబాగు” అని 
(పశంసించి మరియొక ధనుస్సు తీసికొని యర్హునుని పై బాణవర్షము గురిసెను. 


రాజా! అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు ఆశ్షచాలన లాఘవ మును (వదర్శించుచు, 
భీష్ముని బాణములను వ్యర్థము చేయచూ తన సారథ్య నైపుణ్యము చూప్పచు 
కనపడను. 

రాజా! అప్పుడు నీష్ముడు అతి కుద్దుడె అర్జునుని పై మరల బాణములను 
అద్భుతముగా (పయోగించెను. 


$08 చేదవ్యానకృత మహాభారతమే' 


రాజా! అర్హనుడుగూడ (కోధముతో తన కభిముఖముగా నున్న భీష్మని'పె 
బాణ [ప్రయోగము చేసెను. దుర్దర్దలెన ఆ యిరువురు పరస్పరము పోరాడుచు 
భయంకర బాణములచెత గాయపడిన కొమ్ములచే పరస్పరము కొట్టుకొని గాయ 
పడిన ఆబోతులవలె శోభిల్లిరి. భీష్ముడు బాణములతో అర్జునుని శిరస్సు పెకొట్టి 
సింహనాదము చేసెను, 


రాజా! అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు అర్జునుడు యుద్దము చేయుచుండుటను, 
యుద్ధమునందు నిరంతరము శరవర్హములు గురియుచు సూర్యునివలె తపించుచు 
రెండు సేనలమధ్య నిలిచి (శేమ్మలైన పొండవసెనిక విరులను వధించుచు యు ధిషి 
రుని సేనలో మహా_పళయము నృష్టించుచున్న భిష్ముని చూచి నహించజాలక 
అర్జున రథాశ్వములను ఏడిచి వాసుదేవుడు రథమునుండి యెగిరి కిందకుదుమికి 
తన భుజమలందు ఆయుధములు మెరయుచుండగా, చేతిలో అశ్వ్యములను తోలు 
చబుకు ధరించి సింహనాదము చేయుచు యోగిశ్వరుడైన ఆ జగదీశ్వరుడు పొద 
ఘాతములచేత భూమిని చీల్చుచున్నాడా యనునట్లు [క ధముచేత ఎకి బడీన 
కన్నులతో ఆ మహాయుద్దమునందు మీవారి మనస్సులను _మింగుచున్నాడా 
యనునట్లు అమితద్యుతితో భీష్ముని వధించుట కతని'పెకి ఉరికెను. 


రాజా! ఆ విధముగా భీష్మ వధ వపయత్నముతో వచ్చుచున్న శ్రీకృష్ణుని 
చూచి మీవారు మిక్కిలి భయఫడి బీష్ముడు చచ్చె చచ్చెనని విగరగా ఆ|కంద 
నము చేసిరి. 


రాజా! అప్పుడు ఇం (దనీలమణిశ్యాముడు పీతాంబరధారియునై. భీష్ముని 
పెకి ఉరుకుచున్న శ్రీకృష్ణభగవానుడు విద్యున్మాలత' మెరయు నిలాంబుదము 
వలె కోభిలుచుండెను. అప్పుడు శ్రీకృష్ణుడు సింహము ఏనుగు పెకి ఆబోతుల మేటి 
ఆబోతుపైకి ఉరుకునట్లు నదించుచు వేగముగా భీష్ముని పెకి పరుగెత్తిపోయెను. 


రాజా! అట్టు కృష్ణుడు తనపైకి వచ్చుటచూచి భీష్ముడు తన ధనుస్సును 
ఉపసంహరించుకొని ఏ మాతము తొందరపాటు లేక శాంతముగా శ్రీకృష్ణునితో 
నిట్లనెను. 


పుండరీకాశా! వాసుదేవా! నీకు నమస్కారము చేయుచున్నాను. రమ్ము 
రమ్ము. మహాయుద్దమునం౦దు నేడు శ్రీకృష్ణా నన్ను పడగొట్టుము. దేవదేవా! 


§12 వేదవ్యాసకృత మహాళార తము 


గహమున్న యెడల నా స్యధర్మ మునకు 2 రోధము గాకుండ నా హితమేదియో 
చెప్పుము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుధిష్టిరుడిట్లు బహువిస్తారముగా చెప్పిన 
మాటలను దయతో విని 'శ్రీకృష్ణు డతనిని ఊరడించుచు నిట్టనెను. 


ధర్మపు. తా! నీవు విషాదము ఎందకుము. నీ సోధరులు శూరులు దుర్ధ 
యులు ఖీమార్దునులు వాయు అగ్ని సమాన  శేజస్సుగలవారు, నకుల సహదేవ 
లిరద సమానులు. వారు తప్పక జయము సాధించెదరు. లేదా నన్ను ఆజ్ఞా 
పింపుము. భీష్మునితో యుద్దము చేసెదను. మహారాజా! నీ యాజ్ఞియైనరొ ఈ 
మహాయుద్దమునందు ఏ కార్యమైనను చేసెదను, 


ఒక వేళ అర్జునుడు భీష్మునిలో హోరాడగోరని యెడల నేనే బీమ్మని 
యుద్ధమున కుఆహ్వానించి ధార్త రాష్ట్రల ౦దరు చూచుచుండగా నతనిని నంహరించె 
దను. భీష్ముడు చచ్చినచో నీకు జయము తథ్యము. నేను ఒక్క రథనహాయము 


తోనే ఆ కురు పితామహుని సంహరించెదను. దేచేందునివంటి నా పరా|క మము 
చూడు ము. 


యుధిష్టిరా! ఫీష్కుడు బాణ వయోగము  చేయుచుండగనే యతనిని రథము 
నుండి పడగొటైదను. హెండుప్పుతులకు శతువె నవాడు నాకుగూడ శతువేకదా! 


ఇందులో సండేహము లేదు. నీ వారందరు నావారే! నావారందరు గూడ నీవా 
కదా! 


రాజా! అర్జునుడు నాకు మితుడు, బావవరిది, శిమ్యడు గూడ నగును. 
ఆతనికొరకు నా శరీరము నుండి మాంసమును ఛేదించియెన నిచ్చెదను. అర్హు 
నుడుగూడ. నాకొరకు తన జీవితమునై నను త్యజించును. ఇదియే మేమిరువురము 


చేసికొనిన |పతిజ్ఞ ఒడంబడిక ఈ (ప్రతిజ్ఞను మెమిరువురము తస్పక' నెర 
వేర్పెదము, 


యుధిష్టిరా! కనుక యుద్ధము చేయుటకు నాకు అనుజ్ఞయిమ్ము. పూర్వము 
ఉపస్టవ్వ నగరమందు అర్జునుడు తాను భీష్ముని సంహరించెదనని అందరి సమయ 
ములో ప్రతిజ్ఞచేసి యుండెను. గదా! ఇప్పడు పార్టునిమాట కాపాడవలెను. 
పార్టుని యనుజ్ఞచేత నేనే ఆ కారక్టమును నిస్సంశయముగా నెర వేర్చెదను. 
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ధర్మరాజూ! ఒక వేళ నేను వీష్ము ని సంహరించుటచేత పార్టనికీర్తి కి లోపము 
కలుగునని మీరు భావించినరో అర్జున: డే కీష్ము ని యుద్దమునందు వధించగలడు. 
పార్దుడు సామాన్యుడని తలచకుము, ఆతడు పూనుకొనినచో అశక్యకార్యముగూడ 
చేయగలడు. దైత్య, దానవ, దేవతలు కలిసి ఒకటిగా వచ్చినను అర్జునుడు 
యుద్ధములో వారినందరిని వధించగలడు. ఇట్టుండగా నతనికి ధీష్ముని లెక్క 
యెంత? ఇప్పుడు భీష్ముని మహావీర్యము తగ్గ బలము ఉడీగి అల జీవనుడె 
యున్నాడు. అతడు కర్తవ్యము నెరుగడు. ఇది నిశ్చయము. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పిన మాటలువి ని యుధిష్టిరు 
డతనితో నిట్లనెను, 


మహాత్మా! నివు చెపిినదంతయు నిక్కమే. సీ వేగమునకు తట్టుకొన 
గలవారు ఎవరుగూడ లేరు, వీరందరు సీకు చాలరు. నా కోరికలన్ని యు సీ 
యను గహముచేత తపుఠక నెరవేరగలవు. నీ పషమునందున్న మాకు ఆపద 
లెక్క_డివి? నీవు మా వైపుండినచో నిందాది దేవతలను గూడ జయింపగలము. 
స్‌ యండలోనున్న మాకు ఈ భీష్ము డెంత! 


మహానుభావా! నీవు యుద్ధము చేయకుండ మాకు సాహాయ్యము చేసెద 
నని పూర్వము _పతిజ్ఞచేసి యుంటివిగదా! అట్టి నిన్ను నా ఆత్మ గౌరవము 
కాపాడుకొనుటకై అనత్యవాదిని చేయగోరను. 


కృష్ణో! ఫీష్క్ముడు నాతో “నీతో మంతాలోచన చేసెదను. కాని నీ వైపు 
నిలిచి యుద్ధము చేయను, దుర్యోధనుని కొరకు పోరాడెదను.” అసి (పతిజ్ఞచేసి 
యుండెను. కనుక కృష్టా! వీష్ముడు నాతో తప్పక మంతాలో పన చెయగలడు 
అతడే నాకు రాజ్యమిప్పించగలడు. నాకు ఆయన మాటలందు పూర్తిగా విళ్వా 
సము గలదు. 
(శ్రీకృష్ణా! కాబట్టి నీవు మేమ. కలసి మరల భీష్ము నికడకు పోవుదము. 
_ ఆయనను వధించుటకు ఉపాయము కోరుదము. ఆయన తప్పక మనకు హితము 
బోధించగలడు. ఆయన చెప్పిన'కే యుద్దము చేసెదను. ఆయనయే మాకు సరి 
యెన ఉపదేశము చేసి జయము కలిగించగలడు. 
కృష్ణా! మేము పితృ విహినులమై జాలకులముగా నున్న హ్పెడు క్‌ష్మపీతా 
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మహుడే మమ్ము కించి పెంచి పెద్దచసెను. అటువంటి మా పితామహుని 
నేను చంపగోరినయెడల వీ ఆది ఎంత నింద్భము, అట్లు నెను చేయను. 


ధృతరాష్ష9 మహారాజా! యుధిషి రుని మాటలు విని శ్రీకృష్తుడు అతనితో 
ర 0 ల 
నిట్లనెను. 


ధర్మపు తా! నీ మాట నాకు నచ్చినది. సమర్గుడెస భీష్ముడు చూపుచేత నే 
శ|తువులను దహించ గలడు. ఆయన వధోపాయమడుగుటకు ఆయన యొద్ద ౩ 
పోవుదము గాక! సివడిగినచో నతడు తప్పక సత్యము చెప్పగలడు, కనుక మన 
మతనికడ క పోయి ఆలోచన అడుగుదము. ఆయనయే మనకు శ తువులతో 
యుద్ధము చేయటకు ఉపాయము చెప్పగలడు, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా శ్రీకృష్ణునితో పాండవవీరులు 
ఆటోచించఛి శస్త్ర కవచములను విడిచి బీష్మ వి శివిరమునకు పోయి ఆయనకు 
[పణమిల్లి పూజించిరి. వారితో వీష్ము డిట్లనెకు. 

న్వ్‌ C3 


శ్రీకృష్ణా! అర్హునా! ధర్మపుతా! ఫీమ సేనా! నకుల సహదేవులారా! మీ 
కెల్లరకు స్వాగతము. ఇప్పడు మీకు (పీతి కలిగించు కార్యము ఏమి చేయుదునో 
చెప్పుడు, నాయనలారా! మీ వైపు యుద్దము చెయటదప్ప ఎదియెనను కోరు 
కొనుడు. సంశయింపకుడు. ఆ పనియెంత దుష్క్టరమైనను చేసెదను. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజూ' యీ విదముగా _పెమతో చెప్పుచున్న ఏష్ముని 
మాటలు విని (ప్రీతియుకుడె ధర్మరాజు దైన్యముతో నిట్ట నెను. 


పితామహా! నీవు సర[జ్ఞుడవు, వజలకు సంశయము రాని విధముగా 
చెప్పుము. ఎట్లు మెము జయము సాదించగలము; ఎట్టు మాకు రాజ్యము లభిం 
చును? నీ వధోపాయము చెప్పుము. యుద్ధములో నిన్ను మేమెట్లు సంహరింప 
గలము. నిలో నూక్కమెన లోపము గూడ కనపడదు. ఎల్పప్పుడున్ను నీ ధనుస్సు 
మండలాకారముగానస యుండును. నీవు దానిని తీసుకొనుట ఎక్కు- పెట్టుట, 
లాగుట యివి యవియు తెలియవు. రథమునందు నీవు రండవ సూర్యునివలె 
నపడుచుందువు చతురంగ 'నెన్యములను చంపుచున్న నిన్ను జయించుటకు 
ఎవడు ఉత్సహించును? శరములను వర్షించుచు నీవు శ తుసంహారముచెయగా 
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యా మహాసేన నళించెను. మహాత్మా నిన్ను జయించు విధము మాకు రాజ్యము 
లభించు విధము, మా సేనకు కేమమ. కలుగు విధమున్ను మాకు తెలుపుము, 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యుధిష్టిరుని _సార్హన విని భీష్ముడు పాండవు 
లతో నిట్లనెను. 


నాయనలారా! నేను జీవించియుండగా ఎంత _పయత్నించినను నిన్ను 
యుద్దములో జయించుట కల్ల, ఇది నత్యము. నేను జయింపబడిన తరువాత మీరు 
యుద్ధముచేసి శృతుజయము సాధింపుడు. మీకు యుద్ధములో జయము సాధించు 
కోరిక యున్నచో నన్ను త్వరగా సంహరింపుడు, మీరు నన్ను అవలీలగా 
చంపుటకు అనుజ్ఞ యిచ్చుచున్నాను. మీరు ఇప్పటికయినను నాళ కిని తెలిసికొన 
దలచుట మంచిదని తలచెదను. నేను మరణించిన యెడల అంతయు చచ్చినట్లు 
తెలిసికొనుడు, కనుక నేను చెప బో వునట్టు చేయుడు. 


ఆ మా విని యుధి షిరుడు ఫీష్మునితో నిట్లనెను. 


పితామహా! మేము యుద్ధములో జయము సాధించు నుపాయము చెప్పుము 
నివు యుద్దములో దండధరుడైన యుమునివలళే _కుద్దుడె పోరాడు చుండగా 
ఇ౦1 దాది దేవతలు దానవులు వరుణాదులు కూడా నిన్ను జయింపజాలరు గదా 


ఆ మాటలు విని భీష్ముడు యు ధిష్టి రునితో నిట్లనెను. 


యుధిష్టిరా! సీ మాట సత్యము, నేను ళస్రము ధరించి యుద్ధములో 
పోరాడుచున్న ప్పుడు లోక; తయమునందెపరు గూడ నన్ను జయింపజాలరు . 
నేను శసప్త్రము విడచి శస్రసన్యాసము చేసినప్పుడే ఈ మహారథికులందరు నన్ను 
నం హరింపగలరు. 

ధర్మపుతా! శస్త్రములు [కిందపడ ఎ వెసినవాడు స్వయముగా | | కిందపడిన 
వాడు కవచము, ధ్వజము తోలగిన వాడు పొ రిపోవుచున్న వాడు, భయపడిన వాడు 
నేను, నీ వాడను అని శరణువేడినవాడు స్త్రీ, క్రీగా పూర్వమున్న వాడు. స్రీనామ 
థేయము గలవాడు, వికలాంగుడు, ఏకప్పు తకుడు, దుర్భలుడై అ _పస్తుడైన 
వాడు (అ పఖ్యాతుడు) ఈ మొదలెన వారితో యుద్దము చేయుటకు నాకు 
ఇష్టములేదు. ఇంతయే కాక అమంగళ ధ్యజము గలవానితో గూడ నేను 
ఎప్పుడు గూడ యుద్ధము చేయను. కనుక మీకు ఉపాయము చెపెద వినుడు, 
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యుధిష్టీరా! మీ సెన్యములో (దుపద పుతుడు శిఖండియున్నా డు గదా! 
అతడు మహాం థికుడు. యుర్ధశూరుడు, శతు విజయిగా నున్నాడు. ఆతడు 
పూర్వము స్రిగా జన్మించి తరువాత పురుషత్యము పొందినాడు. ఈ విషయ 
మంతయు మీరు గూడ నెరుగుదురు. 


నాయనా! ఆ శిఖండిని అర్జునుడు ముందిడుకొని నాపైన పదునై నబాణము 
లను ృపయోగించుచు నన్ను ఎదిరించుగాక! అమంగళ ధ్యజము కలిగి శ్రీ 
పూర్వుడైన శిఖండి నామీద బాణ వయోగము చేసినను ఆయుధధారినై కూడ 
అతనిని కొట్టుటకు ఇచ్చగింపను. ఆ యవకాశమును చూచి అర్జునుడు నన్ను 
త్వరగా శరములతో కొట్టవలెను, 

యుధిష్టిరా! నేను యుద్ధసన్నద్దుడనై యుండగా నన్ను చంపగలవాడు 
మూడు లోకములలో నెవడును గూడ లేడు. కృష్ణార్లును లిరువురు మా[తమె 
నన్ను సంహరింపగలరు అదియు నేను శస్రసన్న్యాసము చేసినప్పుడే జరుగును , 
కనుక తొలుత శీఖండి నాపై బాణపయోగము నా కెదురుగానుండి చేసినప్పుడు 
నేను అస్త్రసన్యాసము చసెదను, ఆ సందు చూచి అర్హునుడే నాపె బాణ;పయో 
గము చేసి నన్ను పడగొట్టగలడు. మరియొకడు చేయ లేడు. ఆపైన నే స్‌కు 
జయము కలుగుట నిశ్చయము. కనుక యుధిష్టిరా! నేను చెప్పినట్లు చేసి యుద్ధ 
ములో ధార్వరాష్ట్రంలందరిని సంహరింపుము, 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు పాండవులు ఫీష్ము నివలన తద్వధోపా 
మును తెలిసికొని భీష్మ పితామహునకు ఆభివాదముశేసి తమ శిబింములకు తిరిగి 
పోయిరి. 


రాజా! పరలోకమునకు పోవుటకు దీక్ష వహించి ఫీష్ముడిట్టు తన వధో 

పాయమును చెప్పగా వినిన అర్హునుడు దుఃఖము చేత పరితపించి సిగ్గుతో నిట్లనెను, 

శ్రీ కృషా! మాకు గురువు, మా కురుకుల వృద్దుడు, మహా_పజ్ఞా కాలి, 
బుద్ధిమంతుడు నైన పితామహునితో నేనెట్లు యుద్ధము చేయగలను? 


వాసుదేవా! నేను బాల్యమునందు కీడించుచు భీష్ముని యొడిలో దూరి, 
దుమ్ము గొట్టిన నా శరీరముతో నతనిని మురికిగా చేసి యతనిని తండి! యని 
పిలిచినప్పుడు ఆ మహాత్ముడు బిడ్డా! నేను నీ తంటడిని కాను. నీ తండికి. 
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తం|డిని అని నా బాల్యమునం౦దు నాకు చెప్పీ నన్ను _పేమించిన నా తాతతో 
నిప్పుడెట్బ యుద్దము చేసి యతనిని చంపుదును? నా సెన్భము నతడు వధించు 
గాక! కాని యంతటి [_పెమమూరితో నేను యుద్దము చేయను, నాకు జయము 
గాని, వధగాని నివు తలచిన శ్రే జరుగును, కృష్ణా! సర,సననాతన ధర్మముల 
నెరిగిన నావంటివాడు అస్త్రసన్న్యాసమచేసిన వు. ృద్దుడైన పితామహ నెట్టు బాణము 
లతో కొట్టగలడు? 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అట్లు అర్దునుడు చెప్పిన మాటలువిని శ్రీకృష్ణుడు 
అరునునితో నిట నెను. 

జై 0 

పార్థా! యుద్ధమునందు బీమ్మని సంహరించెదనని పూర్వము అందరి 

యెదుట పతిజ్జ్ఞచేసి ఇృతధర్మము ననుసరించుచున్న ని విప్పుడెటు అతనిని 
భా యే 

సంహరింపకుందువు? కనుక యుద్ధ దుర్మదుడైన యాక్ష తియోత్త ముని రథము 
నుండి పడగొట్లుము, ఫీష్ముని సంహరింపక నీకు విజయము లభింపదు. భీష్ముడు 
యమలోకమునకు పోవుచుండుట దేవతలు పూర్వము చూచినారు. అది అన్యథా 
జరుగదు, భీష్ముడు తప్పక మరణి ౦చును, 


అర్జునా! యమునివలె నోరు తెరచుకొని పెైబిడుచున్న భీష్మునితో సీవుతప్ప 
మరియొకడు మూడు లోకములలో యుద్ద ము చేయజాలడు. ఆరి యిం|దునకు 
గూడ అసాధ్యము. కనుక అర్జునా! నా మాటవిని స్థిరుడవై భీష్మని సంహరిం 
పుము. పూర్వము బృహస్పతి యిందునకు క్షత్రియ నిత్రి యిట్లు చెప్పెను. 
ఇందా! శతువు తనకన్న వయస్సులో పెద్దవాడె నను, వృర్దుడెనను, 
గుణవంతుడైనను సరియే, అతడు తనను చంపుటకు వచ్చినప్పుడు అట్టి ఆతతా 
యిని తప్పక చంపవలెను,. ఇది స్థిర మెన క్రాశ త క తియధర్మము క్యతియుడు 
యుద్దము చేయవలెను. ర&ించవలెను. అసూయా రహితులతో కలసి యజ్ఞాదులు 
చేయవలెను. ఇది క,తియధర్మము. 


రాజా! శ్రీకృష్ణుని యపదేశము విని యర్దునుడతనితో నిట్టనెను. 


కృష్ణా! శిఖండి భీష్మునకు మృత్యువగుట నిశ్చయము. భీష్మురతనిని 
చూచిన వెంటనే యెల్లప్పుడు ముఖము |తిప్పికొని పోవుచుండెను, కనుక మనము 
శిఖండిని ముందు పెట్టుకొని ఉపాయముతో భీష్ముని పడగొట్టుదమని నా యభి 
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పాయము. నేను లీమ్మనకు బాసటగా వచ్చిన యితర వీరులను బాణములతో 
వడ్డగించెదను. యోధా(గేసరుడ్రైన శిఖండి భీష్మునే ఎదిరించి యుద్ధము చేయును 
పూరంము కన్యకగా నుండి తరువాత పురుషుడైన శిఖండితో యుద్దము 
చేయను అని ఫీమ్మడు చెప్పగా వింటిమి గదా! 


రాజా! యిట్లు అర్జునుడు చెప్పిన మాటలు విని శ్రీకృష్ణ డు పాండవులు 
మిక్కిలి హర్షించి పులకాంకితులై రి. ఇట్లు భీష్మనికడకు పోయి యతనిని అంగీక 
రింపవేసిన పాండవులు, కృష్ణుడు ఆ రాతి నిశ్చింతగా నిదించిరి,. 


జన మేజయా! ఈవిధముగా పాండవ. భీష్ముల రహస్యాలోచన వృత్తాంతము 
చెపిన సంజయుని ద తరాష్ట్ర9 డిటు |ప్నీంచెను. 
ఎ ల ట్ర గా 


నూటయెనిమిదవ అధ్యాయము 
దశమ దివస యుద్ధము : ఉభయసనల యుద్దయాతత 


సంజయా! శిఖండీ ఫీష్ము నెట్లు ఎదిరించెను? పాండవుల'పె ఓీష్ము డెట్లు 
దాడిచెసెను? అది యంతయు నాకు వివరముగా చెప్పుము. 


జన మేజయా! అటడిగిన ధృతరాష్ట్ర9నితో సంజయు డిటనెను. 
లా డ్రి య 


రాజా! తరువాత నసూరోదయమున౦దు పాండవులందరు ఖేరీ, మృదంగ 
వటహాది వాద్యములు "పెరుగువంటి తెల్రనిశంఖములు అంతటను _మోగుచుండగా 
శిఖండిని ముందీడుకొని యుద్ధమునకు బయలు డేరిపోయిరి. 


రాజా! అ తరువాత సైన్యస మేతుడై న విరాటుడు ఆ వెనుక (దుపదుడు 
పోయిరి, ఆ వ్యూహపు జఘనభాగము నైదుగురు కేకయ సోదరులు, ధృష్ట కేతువు 
ర శీంచుచుండిరి, ఈ విధముగా పాండవులు వ్యూహరచన చేసి జీవితములమై 
ఆశ ఏడి, మీ 'సేనవె దాడిచేసికి. 


రాజా! అట్టే మీవారు గూడ మీ మహాసేనకు అగభాగమందు భీష్ముని 
నిలిపి పాండవుల నెదిరించుచుపోయిర్‌. భీష్ముని ని పుతులందరు రజ్నించుచు, 
అయన వెంట సాగిపోయిరి. అట్టు భీష్ముడు పాండవ నెన్యముపెకి దాడి వెడలెను. 
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రాజా! భీష్మ ననుసరించి వెనుకగా మహావీరులైన |దోణాళ్వత్హామలు, 
గజనెన్యముతో భగదత్తుడు; అతని ననుసరించి కప, కృతవర్మలు వారివెనుక 
మహాబలవంతుడు, కాంభో జరాజునై న సుదక్షిణుడు , మగధరాజైన జయ త్సనుడు 
సుబలవంళ్యుడై న బృహద్బలుడు, అక్ర సుశర్మ పముఖులైన యితర రాజ 
ఏరులు నీ 'సైన్యవూ్యహపు జఘన భాగమును రక్షించుచుపోయిరి. (పొద్దు ఎక్కు 
కొలది భీష్ముడు ఆసుర పైశాచిక వ్యూహములను నిర్మించుచు ఘోరముగా 
యుద్దము చేయుచుండెను. 

రాజా! తరువాత ఆ రెండు సెన్యములు పరస్పరము చంపికొనుచు యమ 
రాష్ట్ర వివర్ధన మైన యుద్ధము ఘోరముగా చేసి3, అప్పుడు అర్జునాది వీరులు 
శిబండిని ముందిడుకొని వివిధ శరములను (సయోగించుచు భీష్మ నెదిరించిరి. 

రాజా! అక్కడ మునిచేత కొట్టబడిన మీ సైనికులు పాండవ “సెన మును 
వారింప జాలకుండిరి. తరువాత అన్ని ఎెపుల చంపబడుచున్న మి నెస్ళ్టుము దశ 
దిక్కుల పారిపోవుచు తమకు రక్షకుని గానకుండిరి వారు పాండవ, సృంజయుల 
నిశితశరముల చేత వధింపబడుచు౦డిరి. 


జన మేజయా! అప్పుడు ధృతరాష్ట్రడు సంజయునితో నిట్లనెను. 


సంజయా! ఆ విధముగా పాండవులచేత పీడింపబడుచున్న మన సైన్య 
మును చూచి పర్మాకమళాలియైన భీష్ముడు కుద్దుడి యుద్దమన౦దమి చేసెను? 
చెప్పుము. 


ఆ మాటకు సంజయుడు ధృతరాష్టు9న కిట్టు బదులు చెప్పెను. 


రాజా! అట్లు శూరులె న పాండవులు హర్గముతో న పుతుని సేనను చంపు 
చుండగా ఆ చతురంగ బలనాళము చూచి సహంపజాలక భీష్ముడు ఆనేక బాణ 
ములను పాంచాల సృంజయుల పైన తన జీవితాళ విడిచి వర్షించి పంచ పాండవు 
లగు గూడ నివారించెను. అనేక శ తుసెనలను నానా శస్తా౦ స్త్ర ముల చేత 
చంపెను. రథికులను రథములను౦డి అశ్వికులను అశ్వములనుండి పదాతిడళము 
లను పడగొట్టి గజారోహకులను గూడ నశింవజేసెను, 


రాజా! వీష్ముడొక్కడే త్వరగా “పైబడి వచ్చుచుండెను. ఆయనను 
పాండవులు ఇ౦దుని అసురులు పళె ఎదుర్కొ-నిరి, వీష్మ్కుడు ఇం రుని వ జా 
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యుధము వంటి తీక్ష శరములను | పయోగించుచు అవి అన్ని దిక్కుల వ్యాపింప 
జేయుచు అతి ఘోర శర శరీరముతో కనపడెను. ఆతని ధనుస్సు నర్వదా 
మ౦డలీకృత మె యుండెను. ఇం|దుని ధనుస్సుతో సమానమైన భీష్ముని 
ధనుస్సునుచూచి నీ పతులు మిక్కిలి విసయముచెంది ఆతనిని అభినందించి రి. 


రాజా! అపుడు వాండవులు దినమనస్కు_లై యుద్ధములో శౌర్యముతో 
పోరాడుచున్న బీష్ముని దేవతలు వి పచిత్రిని చూచినట్లు చూచిరి, నోరు తెరచు 
కున్న యముని వంటి బీష్ముని పాండవులు నివారింపజాలకుండిరి. 


భీష్మ శిఖండుల సమాగమము 


రాజా! పదియవ దినమునందచు శిఖండి సైన్యములు నిశిత బాణములచెత 
అడవిని కార్చిచ్చువలె మన సేనను దహించుచు మూడు బాణములచేత బీన్ముని 
యెద పై కొటైను. _కొధావిష్టమైన సర్వ్ప్వమువఠళి _పళశయకాల యముని వలెను 
నున్న బష్ముడు శిఖండి బాణములచేత గట్టిగా కొట్టబడినవాడై శిఖండిని చూచి 
మిక్కిలి |కుర్గుడి అతనిని చూచుటకు ఇచ్చ లేని వాని వలె నవ్వుచు నిట్టనెను. 


శిఖ0ఉ! నీ యిష్టము వచ్చినట్టు నన్ను కొట్టుము. లేదా కొట్లకుండు ము. 
ఎంతగా దాధవడినను నేను నీతో యుద్ధము చేయను. నీవు (బహ్మచెత ఎవ తే 
వుగా పృట్టింప బడితివో ఆ శిఖండి వే, 


రాజా! ఆ మాటలు విని శిఖండి |కోధములో ఓష్టమూలకములు నాకుచు 
వీష్మునితో నిట్టనెను, 


“మహాదాహూ! నీవు క్ష,తియ నాశకరుడవని ఎరుగుదును. నీవు పరశు 
రామునితో యుద్ధము చేసితివి, నీ ప్రభావము దివ్యమనియు నేను చాలా విన్నాను. 
నీ సామర్థ్యమెరిగిన వాడనైనను నేడు నీతో యుద్దము చేసెదను. దానిచేత 
పాండవులకు నాకుస్ను పీతి కలిగించెదను. పురుషోతమా! నేడు నీ చేత 
యుద్దము చేయించి, నిన్ను నంహరించెదను, ఇది నిశ్చయముగా జరిగి తీరును. 
నత్యముపై ఒట్టు పెట్టుకొని ని యెరుట చెప్పుచున్నాను. ఈ నా మాట విని నీవు 
చేయదగిన దెదియో చేయుము, నీవు పోరాడినను పోరాడకున్నను సరియే! నిన్ను 


జీవితములో నేడు విడువను. కనుక కీష్మా! నేడు యుద్ద విజయుడ వె ననీ పరాక 
మము చూచెదను గాక! న్‌ 


భీష్మవధ పరము రీ] 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు చెప్పి శిఖండి బీష్ముని తన వాగ్భాణముల 
చేత చేదించుటతో పాటు పదునైన బాణములతో కొ లైను. 


ఖిష్మవధకు శఖండిని అర్జనుడు (ప్రోత్సహించుట 


రాజా! అట్లు శిఖిందే యనిన మాటలు విసి యర్హ్దును డు ఇది భీష్మ వధకు 
సరియైన కాలము అని తలచి శిఖండినిట్లు పురికొలెను. 


*మహాబావూ! నేను శ తుపులను పార _దోలుచు నిన్ను అనుసరించుచుండె 
దను. నీవు నంఠంభములో భీమపరా కమళాలియైస భీష్ముని పె దాడిచేయము. 
ఆయన సమర్జ్హుడైనను యుద్దములో నిన్ను పీడింవడు కాబట్టి నేడు నీవు 
మిక్సి. లి పూనికతో భీమ్మని తరుముము 


వీళవరా! ఒకవేశ నీవు నేడు యుద్దమునందు భీష్ముని సంహరింపక 
తిరిగిపోయిన యెడల లోకములో నికు నాకున్ను పరిహాసము కలుగును. ఏరా! 
మనము పరిహాసపా తులము గాకుండు లాగు నీవు పయత్నించి నేడు భీష్ముని 
వధింపుము. 

మహాబలకాలీ! నేను యుద్దములో _దోణాశ్వక్రామ కృప, దురోకిధనాది 
వీరులను మహాబలకాలుర్రె పోరాడుచున్న సమస కురువిరుల నెన్యములనున్ను 
మహాసముదమును తీరమువలె నివారించుచు నిన్ను రషీంచుచుండెదను.. నీవృ 
నిర్భయముగా వనుకాడక నేడు భీష్ముని వధింపుము. 


జనమెజయా! ఇట్లు అర్జునుడు రిఖండిని [పోత్పహించెనని సంజయుడు 
చెప్పగా పని ధృతరాష్ట్రుడు సంజయు నిట్లు పళ్చించెను, 


నూటలొమ్మిదవ అధ్యాయము 
భీష్మ దుర్యోధనుల సంవాదము 
సంజయా! |కుద్దుడె శిఖండి ధర్మాత్ముడైన భీష్మ పితావహునెల్లిది 


60చెను? పాండవులలో నెవరు శిఖండిని రకించిరి? ఆ దశమదిన యుద్ధమందు 
సీష్ముడు పాంగవ సృంజయులలో నే విధముగా యుద్ధ ము చేసెను? శిఖండీ 
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ఫీష్ము నంతటివానిసి ఎదిరించుట విని నేను సహింపజాలకున్నాను. భీష్ముని రథము 
గాని, ధనుస్సుగాని భగ్నము కాలెదు గదా! 
జనమజయా! ధృత రాష్ట్ర9ని పశ్నమలకు సంజయుడిట్టు బదులు చెప్పెను. 
రాజా! భీష్మ పితామహుని ధసుస్సు నశించ లేదు. అతని రథము గూడ 
భగ్నముకాలేదు. యుద్దమునందతడు శ|తువులను శరములచేత సంహరించుచునే 
యుండెను. అనేక శతసహస్ర నంఖ్యాకులైన మీ రథికులు-చతురంగ సైన్యము 
లున్ను పితామహుని ముందిడుకొని యుద్ధము చేయుచు ముందుకు సాగుచునే 


యుండిరి. భీమ్మడు తాను చేసిన _పతిజ్ఞమేరకు పాండవ సేనలను నశింపజెయ 
చునే యుండెను. 


రాజా! యీ విధముగా భఖీమ్మడు ళ్యతువులను శరములతో చంపుచు, 
పాంచాల పాండవ నెనికులను ఆ దశ మదిన యుద్దమునందు నివారంచుచునే 
యుండెను, నికితశథరములచేత నతడు శతసహ్మస సంఖ్యాక ములైన శ తు'నెనకము 
లను వధించుచుండగా నతనిసి పాండవులు పాశహస్తుడైన యమునివలె యుద్దము 
నందు జయింపజా లకు౦డిరి. 


రాజూ! అప్పుడు అపరాజితుడైన అర్జునుడు మీ రధికులనందరను భయ 
పెట్టుచు సింహనాదము ధనుష్టంకారము బాణ [పయోగమున్ను చేయుచు యుద్ద 
నందు యముసివలె ముందుకు వచ్చి అన్నిచోట్ల సంచరించుచుండను. 


రాజా! అర్జునుని సింహనాదము విని మీ వారందరు సింహధ్యని వినిన 
మృగములవలె పారిపోవజొచ్చిరి జయశీలుడైన అర్జునుని చూచి ని _నైన్యము 
పీడితమయ్యెను, 


రాజా! అప్పుడు దుర్యోధనుడు మిక్కిలి బాధపడి భీష్మునితో నిట్లనెను. 


04 ఆ 


గార ందరిని అడవిని అగ్నివలె దహించుచున్నాడు. పారిపోవుచున్న మన సైన్యము 
ఎను చూచితివా? వానిని యుద్దములో నర్దును డు పార దోలుచున్నాడు అవి 
గోపాలకునిచేత తోలబడుచున్న పశుగణములవలె పారిపోవుచున్నవి. అర్జునుని 
శరములచేత నచ్చటచ్చట 'సెన్యములు భగ్నములై నవి. 


తాతా! కృష్ణ సారథియైన యద్ధ్దనుడు శ్వేతాశ్వరథముతో వచ్చి మన 


పితామహా! ఈ విధముగానే నీమ'సేన, సాత్యకి. నకుల, సహదేవ, అబి 
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మన్యు, ధృష్షద్యు మృ ఎ; ఘటోత్యు చులుగూడ అడ్డు లేక కన నెన్యములను కొట్టి 
పార్యదోలుచున్నారు చూచితివా! ఈ విధముగా వారందరిచేత వదించబడుచు 
పారిపోవుచున్న మన సెనికుల రక్ష క్షణార్గమై యుద్దము చేయట తప్ప మరియొక 
యుక్తమైన గతి కనపడుట లేదు. తాతా! చేవతుల్య పరాకముడవైన నీవు దప్ప 
నిప్పుడు వారిని ఎదుర్కొనువారు లేరు దానికి నీవే చాలుదువు. కనుక పీడితు 
లెన సైనికులకు గతివి కమ్ము. 


ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! ఈ విధముగా దుర్యోధనుడు చెప్పిన తరువాత 
ఫష్ముడు షణకాలము చింతించి ఒక నిశ్చయమునకు వచ్చి దుర్యోధనుని పట్టు 
కొని యిట్లనెను. 


దుర్యోధనా! నేను చెప్పబోవు మాటలు స్థిరుడవె వినుము. నేను దినము 
నకు పదివేల ష,తియ 'సెన్యములసు సంహరించి యద్ధమునుండి విరమించెదను 
అని పూర్వము సూ _పతిజ్ఞచేసి యుంటిని, అక్ర చెసితిని. నేడు గూడ అ'ర్రై 
చేసెదను. నేడు నేనె నను మరణించెదను లేదా పాండవులనై నను సంహరించె 
దను. రాజా! ఈనాటితో నేడు భర రపిండము (ని యన్నము) తినినందుకు నీ 
బుణమును నేను మరణించి తీర్ఫుకొ నెదను, 


బీష్మ డనెక సేనలను సంహరించుట 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! సష్మపితామహుడి విధముగా దుర్యోధనునితో 
చెప్పీ విజృంభించి క్యతియవీరులను చెండాడుచు అడ్డు లేకుండ పాండవులను 
ఎదురొ,_ నెను. 


గాజా! అప్పుడు సేనామధ్యములో నర్పమువలె (కుద్దుడె నిలిియన్న 
భీష్ముని పాండవులు అడ్డ గించిరి. 


రాజా! ఆ పదియవ దెినమునందు భీష్ముడు తన సర్యళక్తు లను ప్రదర్శించి 
"ఘోరముగా యుద్ధముచేసీ లక్ష సెన్యములను వధించెను. పౌంచాలురలో మహా 
రథికులైన రాజప్ప త ముల తెజస్సును సూర్యుడు కిరణములచేత జలమును 


వలె Bree ళ హదించెదు, 
రాజా! ఓమ్మడా పదవనాడు గజారోహకులతో పొటు పదివేల ఎనుగులను 


ర్త 4 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


అశ్వీకులతో పొటు పదివేల యశ్వములను, రెండులక్షల పదాతి సెనికులను 
ధూమర హితాగ్ని వలె మండుచు యుద్ధమునందు దహించి.వె చెను, 


రాజా! అట్టు విజృంభించి ఆనాడు యుద్ధమః చేయుచున్న నీమ్మని 
పాండవులలో నెవరుగూడ తేరిపార చూడజాలకుండిరి భీమ్మడు ఉతరాయణ 
ములో తపించుచున్న సూర్వునివలె తీక్షముగా భయ౦కరుడ్రెయుండెను, 


రాజా! అప్పుడు పాండవులు సృంజయాదివీరులు భీష్ముని చేత 
పీడితులై అతి సంరంభముతో విష్మని వధించుటకు అతని పెకి ఉరకిరి. అప్పుడు 
వారితో యుద్ధము చేయుచున్న బీష్మ డు మేఘములచేత ఆవరింపబడిన మెరు 
పర్వతమువలె మెరయుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు ని పతులు ఫీమ్మని చుట్టు అస్సి వె పులనుండీ గొప్ప 
సేనతో చేరిరి. ఆ తరువాత భీకరయుద్దము జరిగెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు యుద్ధవృత్తాంతము ధృతరాష్ట్రృనకు 
చెప్పి తరువాతి యుద్ద వృత్తాంత మిట్టు వర్ణింపదొడ గెను. 


నూటవకడవ అధాయము 


స 


అర్జునుని (పోత్సాహముచెత భీష్మని పె శిఖుండి ఆ(కమించుట 


రా 


రాజా! అర్జునుడు యుద్ద మునందు వీష్మని పరా క్రమము చూచి శిఖండిలో 
నిట్లనెను, 


పీరవరా! బీష్మపితామహు నెరుర్కొనుము భీష్మ నకు నీ వేమాత్రము 
భయపడకుము. నేనతనిని రథమునుండి పడగొ పైదను. 


ధృతరాష్టా9! యిటు అరునుడు చెప్పగానే శిఖండి ఏమ్మని-పె దాడి చేసెను. 
లట 0 ద్‌ వాలా 


పార్టుని మాటలు వినిన ధృష్టద్యుమ్నాభిమన్యులు వృద్దులెన విరాట దువ 
దులు కుంతిభోజుడు యుధిషిర, నకుల సహదేవులు ఇతర చెనిక వీరులున్ను 
హర్షముతో దుర్యోధనుడు చూచు వుండగనే భీమ్మని ముట్టడించిరి. 

రాజా మీవారుగూడ ఆ మహారథికుల నెదిరించిరి. మీవారు ఉత్సాహముతో 
శ కికొలది శ తువులతో పోరాడిన (క్రమము చె ప్పెద వినుము 
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రాజా ' వృషభము పై వ్యా (ఘ శిన్సప్పు దాడి చేసినట్టు వీమ్మని'పె బడుటకు 
వచ్చుచున్న చేకితానుని చిత్రసేనుడు ఎదిరించెను. యుద్దసన్నర్దుడె త్వరగా 
బేష్ము నిపెపడుచున్న ధృష్టద్యుమ్నుని కృతవర్మ నివారించెను. బీష్మ వథెచ్చతో 
కుద్దుడై త్వరగా వచ్చుచున్న వీమసేనుని సోమదత్త పు;కుడైన భూరి శవుడు 
నివారించెను. అశ్రు అనేక బాణములను (పయోగించుచు వచ్చుచున్న నకులుని 
పీష్మ జీవితమును కోరుచున్న వికర్షడు అడ్డగించెను. బీమ్మని రథముపెకి 
వచ్చుచున్న నహరేవుని కృపాచార్యుడు (కోధముతో నివారించెను. (కూర 
కర్ముడైన ఘటోత్కచుడు వీష్మవధ కై వచ్చుచుండగా దుర్ముఖుడెదుర్కొ నెను, 
భీష్మవధేచ్చతో వచ్చుచున్న సాత్యకిని దుర్యోధనుడు అడ్డగించెను, 

రాజా! యి'పే భీష్ముని రథముసైకి పోవుచున్న అభిమన్యుని సుదషీణుడు 
నివారించెను. వృద్ధులైన విరాటదుపదులను అశ్వత్థామ కోధముతో నడ్డగించెను, 
అ'పే వీష్మవధేచ్చతో వచ్చుచున్న యుధిష్టిరుని ద్రోణాచార్యుడు నివారించెను. 

మహారాజా! శిఖండిని ముండిడుకొని దశదిక్కులు పకాశింవజేయుచు 
వీష్యునిసెకి వచ్చుచున్న యుద్దరభసుడైన అర్జునుని చుళ్ళాసనుడెదిరించెను. అ'శ్లే 
ఏష్మునికె దాడి చేయుటకు వచ్చుచున్న అనేక పాండవఏవీరులను మీ వీరులనేకులు 
అర్హగించి రి, 

రాజా! అప్పుడు దృష్టద్యుమ్నుడు నెన్యములతో మాటి మాటికి నిట్లనెను, 

ఏరులారా! మీరందరు సంకంభముతో ఒక్క ఫీమ్మ సియైన'నె దాడిచేయుడు. 
ఇదుగో అర్జునుడు భీష్మ నెదిరించుచున్నా డు. అతనితో పోరాడుటకు ఇం (దుడు 
గూడ సమర్దుడు కాడన్నచో శక్తి ఉడిగి అల్ప్బజీవితముగల బీష్మడు అర్జును 
నెఫ్రెదిరించి పోరాడ గలడు? 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇటు తమ సేనాపతియెన ధృష్టద్యుమ్నుడు 

ల య క్‌ు ఓ 

చెప్పగా నే రథిక వీరులందరు భీష్ముని రథముపె దాడిచేసిరి. 

రాజూ! అట్లు [ప్రళయకాల జల పవాహములవ లె వచ్చుచున్న పొండవ 
పీర సెనికులను మీ వీరవరులు హర్గముతో నివారించీరి, రాజా! దుక్శాసనుడు 
భయము వీడి అర్థునుని పె దాడిచే సెను. 
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దుశ్ళాసనార్లునుల యుద ము 
జ ౮ 


మహారాజా! అప్పుడు అర్జునుడు దుళ్ళాసనునితో పోరాడుచు అతనిని 
మించకుండుట జూడగా అదియొక అత్యద్భుతముగా చూచువారికి తోచెను. 
దుశ్శాసనుడు అర్హున వెగమును సము[ద వేగమును తీరమువ ల అడ్డగిం చెను. 
రథిక _శేష్టులు, దుర్దయులు, కాంతిదీప్తలతో చం్యదనూర్యి సమానులు మిక్కిలి 
సంరంభముతో అన్యొన్య వధేచ్చతో పోరాడువారు వృ తాసుర ఇ౦| దులవంటి 
దుశ్భాసనార్జునులు ఆ మహాయున్రమునందు మయాసుర ఇం|దులవలె ఒండొరులు 
తలపడిరి. 


రాజు! అప్పుడు దుక్ళాసనుడు అర్జునుని మూడు బాణములతో శ్రీకృష్ణుని 
ఇరువది బాజములలొను కొట్టి ఓడింపచేసెను. అట్టు పీడితుడైన వాసుదేవుని 
చూచి యర్హును డతి (కుద్దుడె దుశ్శాసనుని నూరుబాణములతో కొధిను. ఆ జాణ 
ములు దుక్ళాసనుని కవచమును ఛేదించి యతని రక్తమును దప్పిగొన్న సర్పము 
తటాకోదకమును వలె |తాగెను. 


రాజా! తరువాత దుశ్చాననుడు మూడు బాణములతో అర్జునుని లలాటము 
నందు కొ ట్రైను. ఆ వాణములతో నతడు శృంగ్యతయ శొభితమెన మహామెరువు 
వలె (పకాశిల్లేను. అట్టు దుక్ళాననుని చేత కొట్టబడిన యర్గునుడు వూచిన మోదుగు 
వలె విరాజిల్లెను, 


రాజా! అప్పుడర్లునడు కుద్దుడె పర్వకాలమునందు రాహువు చం దుని 
పిడించినట్లు శరవర్షము చేత డుళ్ళాసనుని బాధించెను. అట్లు పీడితుడ్రైన దుళ్ళాన 
నుడు నికితళ్లరములతో అర్జునుని కొట్టగా నతడు దుశ్శాసనుని బాణములను, 
ధనుస్సును ఖండించి మూడు బాణములలో నతని రథమును భగ్న ముచేసి 
యతని పె వాణవర్షము గురిసెను. 


రాజా! తరువాత దు్శాసను డతి_కుద్దుడె మ*యొక ధనుస్సు తీసికొని 
ఏమ్మని సమ్ముఖమున నిలిచి అర్జునుని బాహువుల పె, ఎద పెనను ఇరువదియెదు 
బాణములతో గొద్ధిను, అప్పడు కోధముతో నర్గునడు యమదండమువంటి 
అ నేక బాణములను దుక్ళాసనుని ప్రై (పయోగింపగా నతడు ఆ బాణములను 


అచ ర ఆ | 3 ఇ టా + ష్‌ 
నడుమగ ఛేదించి యర్జునుని _పయత్నను భగ్నము-సి యతనిపె నిశితబాణము 


లను |పయోగించెను అప్పుడు రాజా! సి పుతుని శౌర్యము అఆత్యద్భుతముగా 
నుండెను. 


రాజా! తరువాత _కుద్దుడెన యర్హునుడు శరసంధానముచేసి యనేక బాణ 
ములు దుశ్చానసుని పె విడిచెను. ఆ జాణములు దుశ్శాసనుని శరీరములో 
సరస్సుల్‌ హంసవలె మునిగిపోయెను. 


రాజా?! ఆ విదముగా నర్తును నుని చేత పీడితు 


మూర్చిల్దుచు అర్జునుని విడిచి నీమ్మని రథము 
అహార జలపుతో మునుగుచున్నవానికి దీపమువలె లీమ్మ 
మాయెను. 


ST _తుడు కాకడ 
నకు : ను. అప్పుడు 
డు ఆతనికి ఆశ్రయ 


డెన 
వె 


ఆ 
ర్య 


రాజా! తరువాత తెలివి వచ్చిన దుళ్ళాసనుడు మరల తన వరాకమము 
(పదర్శించుచు అర్జునుని నివారించుచు నతనిని జాజములతో వృ(త్రాసురుని 
నిందుడువలె కొ"పైను, కాని యర్జునుడిమ్మాతము వ్యథ చెందలేదు. 
జనమెజయా! ఇట్లు దుళ్ళాసనార్హునుల ద్వంద యుద్దముసు గూర్చి 
సంజయుడు దృతరాష్ట్ర్రినకు వర్ణించి చెప్పి తరువాతి యుద్ధ పృత్తాంతమిట్లు 
శ టి ల్స్‌ a శ్రి! = గా 
చెప్పదొడగ౧సు, 


నూటపదకొ ంగవ అధ్యాయము 
వ అచ ల స లో ముఖ్యర థికుల ద్వంద్వ యుద్దము 


రాజా! బష్ము నెదిరించుచువ న్న సాత్య ని బుష్యశ్ళంగ పుషశుడైన 
అలంబుషుడు ఎదురొడి నివారించెను, అపు. సాత్యకి మిక్కిలి _కుర్వుడె అలం 
a సీ హ— 
బుష రాక్షసుని తొమ్మిది బాణములతో నవ్వుచు కొకైసు, 
అప ఆ రాక్షసుడు సాత్య కె తొమ్మిది బాణములను (పయోగించి 
బాధించెను. దానికి ఎదురుగా సాత్యకి గూడ క రను. ఇట్లు వారిరువురు పల 
సరము “ఘోర యుద్ధము చేసిరి 


(గ 


లి చీ ఆఅ Qe 


రాజా! తరువాత పైగ్గో తిష పతియెన భగదత్తుడు కుదుడె నిశిత బాణ 
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ములను సాత్యకి పె పయోగించెను. అవి అంకుశములు గజమును వలె [గుచ్చు 
కొనను. అప్పుడు సాత్యకి. అలంబుష రాక్షసుని విడిచి భగదత్తుని కొదైైను. 
అతడు సాత్యకి ధనుస్సును ఖండించెను. సాత్యకి మరియొక ధనుస్సుగొని యత 
నిపె శరములు విడిచెను. అప్పుడు భగదత్తుడు |కుద్దుడి యమదండమువంటి 
ఉక్కు శక్తిని సాత్యకి పె |వపయోగించెను, దానిని సాత్యకి రెండుగా ఖండించెను. 
అది [కిందపడుట చూచి దురో[ధసుడు గొప్ప రథ సేనతో సాత్యకి నెదిరంచి తన 
తమ్ములతో నిట్లనెను. 


సోదరులారా! ఈ సాత్యకి ఈ రథ సేననుండి జీవముతో తిరిగి పోవ 
కుండునట్టు చేయుడు. ఇతడు మరణించినచో పాండవుల సేనయంతయు చచ్చి 
నట్లు తల చెదను, 


రాజా! దుర్యోధనుని మాట (పకారము ఆ రథికులందరు వీష్ముని పెకి 
పోవుచున్న సాత్యకిని పొదివికొట్టిరి. 


రాజా! లీష్ముని వైకివచ్చుచున్న అభిమన్యుని కొంభోజరాజె న సుదషీణుడు 
అడ్డగించి అరువది బాణములతో కొదిను. సారథిని తొమ్మిది బాణములతో 
కొట్టెను, అట్టా యికువురకు మహా ఘోరయుద్దము జరిగెను, 


రాజా! శ తుహంళకుడెన శిఖండి వీష్మునిపె దాడిచేయుటకు పోవుచున్న 
ప్పుడు విరాట |దుపదులు శతుసేనలను వారించుచు శిఖండికి సహాయకులుగా 
వీష్మ ని పెకి ఉరికిరి. 


రాజా! అప్పుడు రథికొత ముడైన అళ్వత్హామ కుద్దుడె వచ్చి విరాట 
(దుపదులను నివారించి యు ద్దము చేసెను, అప్పుడు విరాటుడు పది కల్లముల 
చేత, దుపరుడు మూడు బాణములచేతను గురుపు _తుని కొట్టిరి. అశ్యర్థామ ఆ 
యిరువురి పెన (పయోగించిన బాణములను ఆ వృద్ధులిద్దరు చేదించుట చూడగా 
మహాద్భుతముగా నుండెను, 


రాజా! సహదేవుని కృపాచార్యుడు వనమునఠిదు మదగజము మరియొక 
మదగ జము నెదుర్కొనినద్దెదిరించెను. కృపాచార్యుడు సహదేవునిపై డెబ్బది 
బాణములు పయోగించెను, కృపాచార్యుని ధనుస్సు చేదింపగా అతడు మరి 
యొక ధనుస్సు తీసికొని సహదేవుని యెద-పె పదిళరములతో కొ"ట్రైను. ఆకే 


బీష్మ వధవర్వము 929 


అతడు కూడా కృపాచార్యుని యెదపె కొట్టెను. బీమ్మని రక్షించుటకు కృపా 
చార్యుడు, వీమ్మని వధించుటకు సహదేవుడు వరస్పరమిట్లు ఘోరముగా 
యుద్ధము చేసిరి. 


రాజా! నకులుని వికర్షుడు _కుద్దుడె అరువదిబాణములతో కొట్టగా అతనిని 
నకులుడు డెబ్బదియెడు బాణములతో కొ దిను, అట్టా యిరువురు గోకాలలో 
ఆబోతులవలె పరస్పరము కొట్టుకొనిరి. 


రాజా! ఘటోత్కచుడు మీ సేనను కొట్టుచు బీష్మనిపెకి వచ్చుచుండగా 
దుర్ముఖుడా రాక్షసుని బీష్మ రకణార్గమె యెదిరించెను. ఘటోత్కచుడతనిని 
యెదపె కొట్టగా అతడు కూడా అరువది బాణములతో ఆ రాక్షసుని కొల్చెను. 


రాజూ! వీష్మవదేచ్చతో పచ్చుచున్న ధృష్టద్యుమ్నుని అతని ఐదు బాణము 
(A) 
లతో కొదైను. మరల ధృష్టద్యుమ్నుని 'నిలు-నిలు' మనుచు ఏబది బాణములశి' 
కొట్టగా ధృష్టద్యుమ్నుడు కూడా ఘోరయుద్దమున ఒకరిని మించి ఒకరు ఇండ 
వృ|తాసురులవలె సోరాడిరి. 


రాజా! భీష్ముని పెకి వచ్చుచున్న భీమసెనుని, సోమరత, పుతురైన 
భూరి శవుడు నిలుని లుమని వారించి అతని యెద'పై పెకొ రును. అట్లు ; వక్షస్థల ములో 


నిరికిన బాణముతో భీముడు పూర్వము కుమార స్వామి వయోగించిన ల క్రిచేత 


(కౌంచపర్వతము వలే 1పకాశించెను అట్లా యిరువురు కమ్మ రిచేత పదును చేయ 
బడిన బాణములతో పరస్పరము కోధయుక్తులై యుద్దము చేసిరి, 


రాజా! గొప్పసేనతో ఖీష్మనెదిరించుటకు వచ్చుచున్న యుధిష్టిరుని 
(దోణాచార్యుడు నివారించెను. ఆ యిరువురికి యుద్దము ఘోరముగా జరిగను. 
మేఘగర్గనము వంటి ద్రోణుని రథధ్వని విని [వభద్రకుల సేన [దోణుడు నివా 
రించుచున్నను చలించక (దోణునితో పోరాడెను, 

రాజా! భీష్ముని పె దాడిచేయుటకు వచ్చుచున్న శేకితానుని నీ మితుడు 
చిత సేనుడు నివారించెను. భీష్మ రక్షణార్థమె చిత్రసేనుడు చేకితానునిపై 
శక్తిని విసిరెను. అల్లే చేకితాసుడు కూడా చిత సెనుని అడ్డగించి కొట్టెను, ఆ 
యిరువురికి అప్పుడు యుద్ధము అతి ఘోరముగా జరిగెను, 

రాజా! దుళ్ళాసనుడు అద్దనుని ఎంత గావారించుచున్నను ఆగక అర్జనుడు 


59) 
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నీ పుకుని వారించి నీ సేనను చెండాడజొచ్చెను. అప్పుడా దుళ్ళాసనుడు శ కిని 
[ప్రయోగించి అర్జునుడిని అడ గించెను, అప్పుడు దుశ్ళా ననుని కొట్టగా మ్‌ "సిన 
మిక్కిలి బాధపడి అర్జునునెదిరింపగా మరల అర్జునుడు ఆ "సేనను కొట్టగా అది 
సమరభూమివై వడి పొర్షాడజొచ్చెను. 


జనమెజయా ! యిట్లు సంజయుడు వీరుల ద్వంద్యయ.ద్ద (క్రమమును 
గూర్చి ధృత రాష్టు0నకు వర్గించి చెప్పి, తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెప్ప 
దొడగను. 


ద్రోణాచార్యుడు అశ్వర్థామకు అశుభ నిమిత ములను సూచించుట 


రాజా! వీరుడు. మహాధానుష్కుడు-మదగజ పరాకమళారి మత గజ 
నివారక మైన మహాధనుస్సును ఆడించుచున్న పురుషోతముడు పాండవుల సేనను 
పార దోలుచు సెన్యములో |పవేశించుచున్న మహాబలశాలి వీర్యవంతుడునైన 
రోణాచార్యుడు వివిధ నిమితముల నెరిగినవాడు కాబట్టి "సేనలను తప్పింప 
జేయుచున్న తన పుతుడైన అశ్వత్తామతో జ నిమిత ములను గూర్చి యిట్లనెను. 


పుత్రా! నేడు మహాబలశాలియెన అర్జునుడు యుద్దమునందు భీష్ముని 
సంహరింప నిశ్చయించు మహా పయత్నము చేయగలడు. నాయనా! నేడు నా 
చేతినుండి బాణములు “పెకెగురుచున్నవి. ధనుస్సు అదురుచున్నట్లు తోచుచున్నది 


వివిధాస్త్రములమం [తముల [ప్రయోగము జిప్తీకి రానున్నది. నా బుద్దికూర ముగా 
నున్నది, 


పుళా! దిక్కులందు మృగపకులు అశాంతముగా ధ్వనించుచున్న వి. 
భారత సేనల [కిందుగా గద్దలుదోగుచున్న వి. సూర్యుడు లేజస్సున శించినవాడుగా 
కనిపించుచున్నాడు, అన్ని దిక్కులు ఎరుపురంగుగల వెయున్నవి. భూమి 
ధ్వనించుచూ దద్దరిల్లుచు కంపించుచున్న ది, రాబందులు - |గద్దలు- కొంగ లు- 
నక్కలు మాటిమాటికి అశుభముసు తెలుపుచు అమంగళధ్య్వనులు ఘోరముగా 
చేయుచున్నవి ఆ జంతువులు సూర్యునకు, అభిముఖముగా నోర్లు తెరచుకొని 
అర చుచున్నవి, క 


నాయనా! సూర్యమండల మద్యమునుండి కొరవులుపడుచున్నని. విష్యం 
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ఖాదులైన యిరువదియేడు యోగములలో నొక బైన “పరిఘము' అను దుర్యోగము 
కబంధయుక మై (మొండెముతో) సూర్వునిచుట్టుముట్టి నిలిచియున్నది, రాజుల 
డేహనాశకరము ఘోరము భయంకర మునై న ఘోర పరి వేషము(సూర్యచం దుల. 
చుట్టు ఏర్పడు మండలము- దీనిని గాలిగుడియందురు. సూర్ణచం౦|దుల చుట్టు 
వర్చుడెను, 


పతా! దుర్యోధనుని దేవాలయములలో ఉన్న దేవతావి గహాలు కంపించుచు 
నవ్వుచూ-నర్శించుచూ ఏడ్చుచున్నవి. [గ్రహములు అపసవ్యముగా సూర్యుని చుట్టి 
సూర్యమండలము గుర్తింపబడునట్లు చేయుచున్నవి, చం్పదుడు తలకిందులుగా 
నిలిచియున్నాడు. 


నాయనా! న రేర్యదుల శరీకములు కోభతరిగినట్టుగా కనబడుచున్న వి. 
భార రాష్ట్ర నెన్యములలో కవచధారులు మెరయుట లేదు, 


పుతా! ఉభయనేనలలోను శ్రీకృష్ణుని పాంచ జన్యశంఖనా దము గాండీవ 
ధ్వనియు, ఇతర ధ్వనులను అణచి వినబడుచున్నవి. ఇదుగో అర్జనుడు ఉత్త మా 
స్రములను ధరించి యుద్ధమునందు ఇతర యోధులను |వక్క_కు తొలగించుచు 
ఖేష్ముని ఎదిరించుటకు _పెబడి వచ్చుచున్నాడు. 


ఫీష్ము రక్షణార్లము_ధృషద్యుమ్నునితో పోరుడుటకున్ను 
వు లు 
(ద్రోణుడు ప్పతుని ఆజ్ఞాపించుట 
నాయనా! ఈయశభ నిమిత ములను గమనించి అర్జునుడు ఉ తేజితుడై 


ఫేష్ముని పెకి వచ్చుటను చూచి నా శరీరములో రోమాంచము కల్గు చున్నది. నా 
మనస్సు కృంగి పోవుచున్నది. 


పుత్రా! బీష్మార్డునుల నమాగమమును గూర్చి చింతించుచున్నాను, కవట 
కృత్యములందే జ్జికలి పాపపుమనస్సుగల శిఖండిని ముందిడుకొని అర్జునుడు 
వీష్మునితో హోరాడుటకు ఫోయెను. 

నాయనా! వీమ్మడు పూర్ణము నాతో “పూర్ణము ధ్ర్రీగొ పుట్టింపబడి, 
తర్వాత దైవిక ముగా పురుషుడి అమంగళ ధ్యజముగలిగి మహాబలశాలియైన 


ఆంగ 


స్రీ గ్ర ప వేదవ్యాసకృత మహాభారత ము 


[చువదప్పుతుడైన శిఖండిచే నేను సంహరించబడుదునని' చెప్పియుండెను. కనుక 
అమా౦గళికు దెన శిఖండిపె వీమ్మ డు బాణ; పయోగము చయడు. 


పుత్రా! ఇవియన్నియు చింతించుచున్న నా (పజ్ఞమిక్కి- లి సన్నగిల్లు 
చున్నది. అర్దునుడు యుద్దసన్నద్దుడె వీమ్మని పె దాడిచేయుచున్నాడు. నాయనా 
చో © O— ఈ 
యుధిష్టి రుని కోధము బీష్మార్టునుల సమాగమము నా అస్త్ర సమారంభము 
వివిధాస్ర _(పయోగయత్నము ఈ మూడును |పజలకు ఆ శుభసూచకములు. ఇడి 
నిశ్చయము, 


నాయనా! అధభిమానవంతుడు.బలవంతుడు. శూరుడు. అస్త విదా?! పండితుడు 
లాఘవ సకాకమళాలి- దూరమువరకుకూడా పోయి పోరాడువాడు దృఢ మైన 
బాణసంపద గలవాడు సర్వనిమిత ముల నెరిగినవాడు. యుద్దమునందు ఇం( దాది 
దేవతలకు కూడా అజేయుడు బలవంతుడు బుద్ధిమంతుడు. యుద్దములో స్‌ 
మెరుగనివాడు-యోధ_ళీష్టడు యుడ్డ్దమునందు ఎల్లప్పుడు విజయశీలుడు.భ యం 
కరములై న అస్త్రములు గలవాడు నైన అర్జునుని మార్గము తప్పించుకొనిపొమ్ము. 


పతా! నేడు ఈ మహాఘోర సం|గామమందు మహా వైశసము (హాని) 
జరుగనున్నది చూడుము. నేడు అత్యంత |కోధోదిక్సుడైన అర్జునుడు నైనిక 
పీరుల బంగారు కవచములను నిశితశర ములచేత చీల్చును. ధ(జాాగములను 
తోమరములను _ ధనుస్సులను-ళ క్రి పాసాదులను-గజముల  టెక్కెములను 


నేదించును, కనుక యళశస్సునో_జయమునో ఆశించి స్వర్గమును ముందడుకొని 
యుద్ధమున కేగుము. 


నాయనా! నేడు అర్టునుడు మహా ఘోర ము- దుర్గ్షమము రథ గజాశ ముల 
నెడు సుడులు గల సంగామ నదిని దాటగలడు. 


పుత్రా! యుధిష్టిరుని యందున్న (_బహ్మణ్యత్వము [బహ్మనిష్టత్వము 
[(వాహ్మణ హితత్వము )ఇంద్రియ నిగహము, దానము తవస్సు_స [త్పవర్తనము 
ఈ నర్గుణములన్నియు నేడు ఇక్కడ కనబడును. ఆ మహామహునకు అండగా 
అర్జునుడే కాక మహావీరులైన బీమ నకుల సహదేవులు కూడా ఉన్నారు. అన్ని 


టికి మించి అతనికి నాథుడై రకకుడై నర్యలోకేశ్వ్యరుడైన శ్రీకృష్ణభగవాను 
డున్నాడు, 


పుతా! అటి మహాత్సుడె న యుధిషిరునకు దుర్శతియెన దురో[ధనుసి 
త ట్‌ జా త ఠీ as తీ 


“యెడలగల కోపము భరతభూమిని దహించగలదు. ఆ మహనీయుడు తవస్సు చేత 
కృశించిన శరీరము గలవాడు సుమా! నాయనా! ఇదిగో వాసుదేవుని యా [శ 
యముగల అర్జునుడు ధార రాష్ట్ర నెన్యములనన్ని టిని చీల్చి చెండాడుచు 
కనబడుచున్నాడు, అతనిచేత 'క్షోభిల్రిన ధార రాష్ట్ర _సైన్సము “రీమి'' యను 
మహామత్స్యము చేతమోభింపచేయ డిన 'మహాతరర౮గన యుత ము [దమువ లెనున్న ది 
చూడుము. 


పుత్రా! సెనాముఖమునందు మహాళబ్దములు పినబడుచున్న వి, నీవు 
ధృష్టద్యుమ్నుని పె దాడీచేయుటకు పొమ్ము. నేను యుధిష్టిరుని పెకి పోయెదసు, 
అమిత తేజశ్నా లియెన ఆ మహారాజు యొక్క వ్యూహము. సము దకుషివళె దుర్గ 
మముగా ఉన్నది. 


నాయనా! దానిచుట్లు అతిరథులైన వీరులు నిలిచియన్నారు, ఆ వ్యూహ 
ములో ఉన్న యుధిష్టిర “ మహారాజును-అభిమన్యు. సాత్యకి _ -ధృష్టద్యుమ్న - _నీమ 
"సేన.నకుల సహదేవులు పరి వేష్టించి రశీంచుచున్నారు. 


పుతా ఇదిగో గొప్పు మద్ది చెట్లు వలె ఉన్న తుడు శ్యామవర్హుడు శ్రీకృష్ణ 
సమాను డైన ధృష్టదు; మ్నుడు రెండవ అర్లునుడా అనునట్లు సనా (గభాగము 
నందు పోవుచున్నాడు చూడుము, 

నాయనా! ఉతమాస్తశ స్రములును మహాధనుస్సునుతీసికొని ధృష్టద్యుమ్న 
వీమ సేసుల నెదిరించి యుద్ధము చేయుము. 

పతా! వవంచములో తన | పియపు తుడు శాశ్వతముగా అనేక సంవ 
తరములు జీవించవళెనని ఏ తండి కోరడు? కాని క్షత ధర్మమును పురస్క 
రించుకొని మనము ఆ ధర్మము నా శయించినాము కాబటి నిన్ను యుద్ధము 
చేయుటకు నియోగించుచున్నాను. 

నాయనా! ఇదిగో ఈ మహారణమునందు భీమ్మడు మహో నెన్జ మును 
దహించుచున్నాడు. అతడు యుద్ధము లందు అసమానుడు. 

ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! |పతాపకాలియెన (దోణాచార్యుడిట్టు పుతుడైన 
అళ్యత్థానుకు అజ్జయిచ్చి తాను యుధిష్టిరునితో యుద్ధము చేసెను. 

జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర 9నకు చెప్పి తర్వాత యుద్ద 
వృత్తాంతమునిట్లు చెప్పదొడగను. 


శీమసెనుని యద్భుత పరాక్రమము 
రాజా! తగదత్త -_కృప- శల్య - -కృతకర్మ -వింద- అనువింద- సి = సెంధన- చిత 


934 వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


'సన-వికర్ణ దుర్మర్షణాదులు పదుగురు మహారథిక వీరులు- నానాదేశజాతము లైన 
సేనలతో యుద్ధమునందు భీష్ముని యశస్సు కోరుచు ఖీమసేనునిపె దాడిచేసిరి. 


- రాజా! శల్యుడు తొహ్మిది బాణములు, కృతవర్మ మూడు, కృపుడు 
లొమ్మిది, చితసేన వికర్ణభగదత్తులు తలకు పది వది, సైంధవుడు విందానువింద 


"నీరు లై దెదు దుర్మర్షణుడు ఇరువది నిశితశరములు ఖీమసేనునిపె ప్రయోగించి 
కొటిరి.. 
ట్ర 


రాజూ! అట్టు సర్వలోక ఏరులై న ధా ర్తరామ్ల9లు తనను విడివిడిగా కొట్టగా 
భీమ సేనుడు అతి(కుద్దుడె 'ల్యుని ఏడుబాణములతో కృతవర్మను ఎనిమిదింటితో 
కొట్టి, కృపాచార్యుని ధనుస్సును చేధించి, ఏడు బాణములతో అతనిని కొ ట్రైను. 
విందాను విందులను మూడింటితో, దుర్మర్షణుని ఇరువది బాణములతో చి|త 
సేనుని ఐదింటితో, వికర్షుని ఏడింటిలో, జయ డథుని ఐదుబాణములలఅ కోనుకొట్టి 
హర్షముతో సింహనాదము చే చెసి మరల సైంధవుని మూడుశరములతో కొట్టెను, 


రాజా! తరువాత రథిక పరుడైన కృపాచార్యుడు మరియొక ధనుస్సు 
తీసికొని సంరంభముతో వీముని పది బాణములతో అంకుశములతో ఏనుగును. 
పొడిచినట్లు కొట్టెను. అప్పుడు వీముడు అతి కుద్దుడి బిగరగా సింహనాదముచేసి 
అనేక బాణములతో కృపా చార్యునికొట్టి పళయకాలమువలె మూడు బాణములతో 
సెంధవుని రథాశ్వములను సారథిని సంహరించెను. 


రాజా! తరువాత హతాశ్యమైన తన రథమునుండి యెగిరి దుమికి నెంధ 
వుడు ధనుర్దారియై ఫీముని నిశిత బాణములతో కొ విను, అప్పుడు వీముడు రెండు. 
థల్రములచెత 'సెంధవుని ధనుస్సు ఖండించెను. అతడు భిన్నధన్వు డై, విరథుడై 
హతాస్వుడై హతసారథియై దిక్కుతోచక త్వరగా చి్యతసేనుని రథముపెకి 
పోయెను. అప్పుడు నీమసేనుడు మహారథికులను వారించి, శరములతో కొట్టి 


అందరు చూచుచుండగా _సెంధవుని విరథుని చేయుట వంటి" అత్యద్భుత యుద్ద 
కర్మను గ సెను, 


రాజా! అప్పుడు మ సెనుని పరాక్రమము సహింపక ళల్యుడే పదునెన. 
బాణములతో “*నిలునిలు' మని అనుచు ఖీముని కొ'టైను. అప్పుడు కృప కృత 


వర్మాదులైన తక్కిన వీరులు శల్యరషెణార్థమై సీమ సేనుని కొట్టిరి. అప్పుడు. 
ఫేముడు వారినందరను ఐడెదు బాణములచేత తిరిగికొ చైను. 


రాజా! తరువాత వీముడు శల్యుని ఎనుబది బాణములతో కొట్టగా శల్యుడు 
పదునాలుగు బాణములచేత వీముని బాధించి అతని సారథియెన విశోకుని బాణ 
ములచేత శల్యుని బాహువులందు ఎద పె కొట్టి భగదత్రాదులె న యితర వీరులను 
మూడు మూడు బాణములతో కొట్టి సింహనాదము చేసెను. 


రాజూ! తరువాత ఆ వీరులందరు విడివిడిగా మూడుమూడు బాణములతో 
బీముని కీ్ళయందు గాఢముగా కొట్టిరి. అట్టు దెబ్బలు తినినను వీమ సేనుడు 
మేఘజలధారలచేత పరఇతము వలె ఏ మాతము వ్యథ చెందక శల్యుని మూడు 
బాణములతో కృపుని తొమ్మిదింటితో, భగదతుని నూరుబాణములతో కొట్టి, 
కృతవర్మ ధనుస్సును ఛేదింపగా ఆతడు మరియొక ధనుస్సుతీసికొని బాణముతో 
బీమ సేనుని కనుబొమల నడుమ కొ ట్టను. 


రాజూ! అట్టు కొట్టబడిన టీముడు (కుద్దుడై శల్యున్నిపె తొమ్మిది భగదత్తు 
నిపై మూడు, కృతవర్మ పె నెనిమిది, కృపాచార్యాదులపై రెండురెండు దాణ 
ములు _పయోగించి కొ ల్దెను. వారందరు మరల నతనిసి కొట్టి బాధించిరి. ఇట్లు 
వీముడు బాధితుడైనా వ మాాతము చలింపక వారందరిని తృణ సమానులుగా 
తలచి వ్యథితుడు కాకుండెను. వారందరు కూడా మరల బీమునిపె నూర్లకొ లది 
వేలకొలది బాణములను |ప మోగించి కొట్టిరి. 


రాజా! తరువాత భగదత్తుడు శ కిని వీముని పె విసిరెను. సెంధవుడుతో 
మర పట్టిశాయుధ ము లను కృపుడు శత్రఘ్నని (నాలుగుమూర ల పొడవుగల ఇనుప 
ముండ్ల దండము) శల్యుడు ఒక బాణమును ఇతరులు ఐదైదు బాణములను 
వీముని పె ప్రయోగించి కొట్టిరి. 


రాజా! అప్పుడు వీముడు తోమరము (చిల్లకోలసు) కుర ప్రము (అర్భచంద 
బాణము చేత పట్టిశము (అడ్డకతి )ను మూడుబాణములచేతను, నువ్వుచెట్టుకాడను 
వలె ఛేదించెను. శతఘ్నిని తొమ్మిది శరములచేత శల్యుని బాణమును ఛేదించి 


భగదత్తుని శ కినికూడా ఖండించెను. ఇతరులు [పయోగించిన బాణములుకూ డా 
మూడు మూడు శరములచేత ఛేదించెను. 


రాజా! యిట్లు టీమసేనుడొక్కడే ఏడుగురితో ఘోరముగా యుద్ధము 
చేయుచుండగా అర్జునుడు చూచి బీమునకు బాసటగా వచ్చెను. ఆ యిరువురు 
మహావీరులను మీవారు చూచి తమ విజయముపె ఆశవడిరి. 


= 
= 
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రాజూ! అట్టు మహారథికులతో పోరాడుచున్న మీమ సేనునితో హాటు 


అర్జనుడు శిఖండిని ముందిడుకుని ఆ ఏడుగురితో యుద్ధముచేసి పవీముని సంతోష 
పరచెను, 


రాజూ! తరువాత ని పు|తుడు దుర్యోధనుడు టీమార్హ్లునులను వధించుట 
కొరకు సుశర్మను |పోత్సహించగా ఆ తిగర్తాధీశుడు వెంటనే అనేక సహస 
ర్‌ ధ్ర “సెన్భములతో ఓీమార్జునులపె దాడిచేసెను, అప్పుడు అర్హునుడు శ _తువులలో 
ఘోరముగా యుద్దము చేయ నారంభించెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు సీముని పర్మ్శాక మమును గూర్చి ధృత 
రాష్ట్రినకు పర్టించి చెప్పి మరల నతనితో తరువాతి యుద్దనృత్తాంతమిట్లు చెప్ప 
గను. జ ™ 
దొడగెను. 


ఫీమార్జునుల యుద్ద 'పరా(క్రమము; 


రాజా! అర్జునుడు యురద్ధమునందు తన నెదుర్కొనిన శల్యుని రాబందుల 
నెమళ్ళ రెక్కలు గల అనేక బాణములతో కప్పెను, అచ్చే కప సుశర్మలను 
మూడు మూడింటితో భగదత్త -నైంధవ-చిత సెన-వికర్ణ-కృతవర్మ-దుర్మర్షణ 
వింద అనువిందుల నొక్కౌాక్కారిని మూడుమూడు బాణములతో కొట్టి ను 
మిక్సి. లి బాధించెను, 

రాజా! చిత సేనుని రథమునందున్న నెంధవుడు వీమార్చునులపై బాణ 
[పయోగము చేసెను. శల కృపులు అర్జునుని కొట్టిరి. ని పతులు చిత సేనా 
రులు కూడా వీమార్గునులను ఒకొంక-ర రదు బాణములతో కొద్దరి. 


రాజా! బీమార్దునులప్పుడు : తిగరులను కొట్టగా, సుశర్మ అర్జునుని పె 
తొమ్మిది బాణములు |పయోగించి కొట్టి సింహనాదము చేసెను. ఇతర (తిగర 
సైనిక వీరులుగూడా వీమార్జుసులను కౌట్టిరి 


రాజూ! బీమార్దునులు రథికు లమధ్య చిత వి చితగతులతో గోవులమందలో 
మాంసమును కోరుచు తిరుగుచున్న సింహమువలె | శీడించుచు ఆనేక సెనికుల 
ధనుర్చాణములను శిరస్సులను చేదించి పడ గొట్టిరి. ఆ యుద్దమునందు బీమార్డున 
బాణహతములై శత సహస సంఖ్యాక ములై న చతురంగ సెన్భములు నేల 
కూళను. అనేకులు వారి దెబ్బకు గడగడ వణికిరి. 
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చచ్చిన సేనలు నేలపై అంతటను వ్యాపించిపడియుండెను. ఛ। తచామర 
ధ్వజాదులు విరిగి పరవబడియుండెను. 'సైనికులయొక్క అ నేక రత్స భూషణముల 
వస్తాదులచేత భూమి వ్యాప్త్రమెయుండెను. ఆ విధముగా బాణఘాతములచేత 
అనేకులను సంహరించిన టీమార్జునుల శౌర్యమత్యద్భుతముగ నుండెను, 


రాజా! అపుడు దుర్యోధనుడు వీమార్దునుల పరాకమము చూచి బష్ముని 
కడకు పోయెను. కృప-కృతవవ్మ- సెంధవ.విందానువిందులు రణరంగమును 
విడువకుండిరి. 


రాజా! తరువాత భీమార్దనులు ఘోరమైన కౌరవ సేనను కొట్టి తరుము 
చుండిరి, 


రాజా! అపుడు మీ రాజవీరులు నెమలి రెక)-ల కాణజాలములతో అర్జు 
నుని రథము గప్పిరి. వారి నందరిని అడ్డగించి అర్జునుడు సంహరించెను, 
శల్యుడు అర్జునుని యెద'పె కొట్టగా నతని ధనుస్సును పార్గడు ఖ ౦డించెను, 
అతని కాళ్ళను బాణములతో కొ పైను. 


రాజా! అపుడు శల్యుడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని మూడు బాణము 
లతో అర్జునుని, ఐదింటితో కృష్ణుని, తొమ్మిదిబాణములతో భీమసేనుని బాహువు 


లందు ఎద పెనను కొను : 


రాజు! తరువాత ద్రోణాచార్యుడు జయత్సేనుడున్ను దుర్యోధనుని 
యాజ్ఞ పై భీమార్డునుల పె దొడిచేసిరి, మగ ధాధిసతియైన జయశక్వేనుడు ఎనిమిది 
బాణములతో ఫీమునికొట్టగా నతడు పదునైదు బాణములతో జయళల్సేనుని కొట్టి 
యతని సారథిని రథమునుండి పడగొటైను. సారథిలేని అశ్వములు భ్రాంతి 
ఇంది యిటునటు వపగాతగా జయత్సేనుడు రణరంగమునుండి తొలగిపోయెను. 


రాజా! అంతలో [దొణుడు భీముని పె అరువదియెదు బాణములు (పయో 
గించెను. అప్పుడు భీముడు పీత్ళృసముడైన గురుని మరల అరువదియెదింటి లో 
కొట్టెను, 


రాజా! అర్జునుడు సుశర్మ పె పె ఆనేక బాణములు [ప్రయోగించి ఆతని న 
_మును కూడా సుడిగా లి మహామేఘములను వలె చెదరగొ న్రైను, 


988 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


రాజా! తరువాత ఫీమ్మడు కోసలరాజు బృహద్భలుడు ఈ ముగ్గురు. 
మిక్కి-లి [కుద్దులె భిమార్దునుల నెదిరించిరి. అప్పుడు పాండవులు దృష్టద్యుమ్ను 
డును భీష్మ నెదిరించిరి. అతడప్పుడు నోరుతెరుచుకున్న యమునివలె నుండెను. 
శిఖండి వీష్మపి తామహుని-పె నిర్భయముగా దాడిచేసను. 


రాజా! అప్పడు యుధిష్టి రాది పాండవులు శిఖండిని ముందిడుకొని సెనికు. 
లందరితో బీమ్మ నెదిరించిరి. అప్పుడు మీ వీరులందరు భీష్ముని ముందిడుకొని 
శిఖండి మొదలై నవారితో పార్టలతోను యుద్దము చేసిరి, 


రాజా! తరువాత వీష్ముని విజయము కోరుచున్న మీవారికి పొండవులతో 
భయంకరముగా యుద్ధము జరిగెను. మీవారికి యుద్ధద్యూతమలో ఏీష్ముడు 
పందెముగా నుండెను. ఆ పందెమును ఒడ్డి జయాపజయముల కొరకు జూదము. 
ఆడబడుచుండను., 


రాజేం, చా! ధృష్టద్యుమ్నుడు రథికోత్తమలతో భయపడక వీష్మునిచె. 
దాడిచేయుడు అని చెప్పి వారిని (పోత్సహింపగా సనాపతి యాజ్ఞ మెరకు 
పాండవ సేన పాణములపె ఆశవీడి బిష్మునిపై దాడిచేసెను. వీష్ముడు ఆ 
సేనను మహాసాగరమును తీరమువలె అడ్ల్డగించెను. 


జన మేజయా! యిట్లు సంజయుడు యుద్దము వర్ణించి చెప్పగా విని ధృత 
రాష్ట్రండు సంజయునిట్లు | పశ్నించెను. 
ఢి స్‌ 


ఫీష్యాజ్జ్ఞచేత యుధిష్టరుడు బిష్మునిపె ఆ[కమించుట: 
ఉభయ సెనికల తుముల యుద్దము: 


సంజయా! పదవనాడు వీష్ముడు పాండవ సృంజయులళ' ఏ విధముగా 
యుద్దము చేసెను? కౌరవులు పాండవుల నెట్లు నివారించిరి? యుద్దళోభాకరుడై న. 
పేష్ము ని మహాయుద్దమును గూర్చి విపులముగా నాకు వివరించి చెప్పుము. 


' ప్రశ్నమునకు సంజయుడిట్లు ధృత రాష్ట్ర్రనకు బదులుచె ప్పెమ: 


రాజా! అర్జనుడు ప్రతిదినము కుద్దుడెన మీ మహారథికులను సంహరిం. 
ఎను. లీష్ముడు కూడా తన (ప్రతిజ్ఞ మేరకు పాండవుల సేనను నశింప జేయు. 


చుండెను. కౌరవులతో కూడి యుద్ధము చేయుచున్న వీష్ముని పాంచాలురతో 
కూడిన అర్జునుని చూచి ఆయా సమాగమము వలన పడవనాడు ఇరువురీకికూడా 
విజయమునందు నంశయము కలిగెను, 


రాజా! ఆనాడు నెన్యనాశక రమైన ఘోరయుద్దము జరిగెను. అనాడు. 
ఎందరో చచ్చిరి. వారి పేర్లు ఊర్లు గోతములు తెలియవు, 


రాజా! యీ విధముగా పది దినములు వీష్ముడు మహాయుద్ధముచేసి 
పాండవ సైనికులను అసంఖ్యాకముగా సంహరించి మిక్కిలి పరితపించిన. 
తరువాత ఆ మహాత్మునకు జీవితముపె నిర్వేదము కలిగను. 


రాజా! వీష్ముడు త్వరగా తన వధను కాంజించుచు ఇక పెన యుద్ధము 
నందు అభిముఖముగా నిలిచి అనేక మానవోతములను సంహరింపను అని. 
నిశ్చయించి తన సమీపములోనున్నయ యుథిష్టి రుని తో నిట్లనెను. 


సర్వశాస్త్ర విశారదా! మహో _పాజ్జా యధిష్టిరా! ధర్మసమ్మతము స్వర్గ 
యోగ్యము నైన నా మాట వినుము. అనేక (ప్రాణములను సంహరించుచు నా 
జీవితకాలమంతయు గడిపితిని, నా దేహము “పెననే నాకివ్వడు చాలా నిర్వేదము 
కలుగుచున్న ది, కనుక నాయనా! నవిపుడు పాంచాల సృంజయ నెన్యములతో' 
అర్జునుని ముందిడుకొని నా పతిని సిన కోరినయెడల నా వధకు పయత్నము 
చేయుము, 
ధృతరాష్ట్రం మహారాజా! యు థిష్మిరుడు వీష్ముని అభి పాయము తెలిసికొని 
సృంజయాది సేనలతో వీష్ముని ఎదిరించెను. యుధిష్టిర ధృష్టద్యుమ్నులు 
వీన్ముని మాటవిని తమ సేనలను పోత్సహించుచు నిట్లనిరి. 
'సెనిక వీరులారా! పరుగెత్తుడు ! యుద్ధము చెయుడు! బీష్ముని జయింపుడు. 


మిమ్మ ౦దరిని జయశీలు డైన అర్జునుడు రక్షింపగలడు. ఈ ధృష్టద్యుమ్న 
వీమసేనులు కూడా మీకు రక్షకులై యున్నారు. సృంజయ వీరులారా! నేడు. 
వీష్యునివలన మీరిక భయపడవలసిన అవసరము లేదు. శిఖండిని ముందిడుకొని 
నేడు తపుక బీష్ముని జయింసగలము. ఇది నిశృ్భయము.' 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! పాండవులందరు ఆటు నిర్ణయించుకొని బహ్మ 
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లోకము కాంశించుచున్న వారై అత్యంత | కోధముతో ిఖండి అర్జునుని ము౦దిడు 
కొని బీష్మని పడగొట్టుటకు పరమ _పయత్నము చేసిరి. 


రాజా! తరువాత దుర్యోధనుని యాజ్ఞడేత _దోణాచార్యునితో పోరాడుచుం 
డిరి. చేది పాంచాలురతో కలసి యర్దునుడు శిఖండిని ముందిడుకొని వీమ్మని'పె 
దాడిచే సెను. సాత్యకి అశ్యత్తామను ,ధృష్టకేతుడు పౌరవుని, అభిమన్యుడు అమాత్య 
సహితుడైన దుర్యోధనుని, విరాటుడు తన నెన్యముతో యుకుడైన వృద్దక (త 
పుతుడైన సెంధవుని, యుధిష్టరుడు నసెన్మనహితుడెన శల్యుని ఎదుర్కొానగా 
అన్నివై పుల ర&ీకుడై యున్న ఏమసెనుడు గజ సైన్యము పెకి ఉరి కను. 


రాజా! ధృష్టద్యుమ్నుడు తన సోదరులతో ఎదిరించుటప అడ్డగించుటకును 
అలవికానివాడు సర్వళసాస్త్ర కోవిదుడైన అశ్వత్తామనెదిరించెను. సిం హధ్వజము 
గల బృహద్భలుడు కర్షికార (కొండగోగు) ధ్వజముగల అభిమన్యు నెదిరించెను. 


రాజా! నీ పతులు రాజవిరులంతకూడి అర్జున వధార్థ మె అర్జున ఫీఖండు 
ల పెదాడిచేసిరి. ఉభయ సేనల పరాక్రమము ఆతిమహాభయంకరము కాగా సేనలు 
పరుగితుచుండగా భూమి కంపించెను. ఉభయసెన్యములు యుద్ధర ంగ మందు 
ఫీమ్మని చూచి పరస్పరము తలపడెను, 


— 


రాజూ! తరువాత ఆ విధముగా ఒండొరులపె దాడిచేయుచు ఆ రండు 
సేనల ధని సర్వదిక్కుల మారు మోగెను, ఏనుగుల ఘీంకారములు శంఖ 
దుందుభుల ఘోషము సెన్మముల సింహనాదములు కలిని ఆ ధ్యని అతిచయంక 
రముగా నుండెను, 


రాజా! ఆ రాజవికులందరియొక్క భుజకీరి -కీరీటములు చంద సూర్య 
సమాన [పభలు కాంతిరహితమాయెను. ళస్తముల నెడు విద్యుత్తులచేత ఆవృతము 
లైన రజస్స నెడుమేఘములేర్పడెను ధనుష్టంకారధ్య్వనులు భయంకర ములాయెను, 
బాణ ంఖ భేరీరథముల మహాధ్యనులు ఉభయ సేనలలో బయలుదేరెను. రెండింటి 
మధ్యాకాశము (పాన (| ఈటి) బుష్టి ( రండంచుఅకత్తిి శకి సంఘములచెత 
వాణసమూహములచేతను వ్యాకులమై (పకాశర హితమాయెను. 


రాజూ! ర థికులు. అథ్వ్యములును ఆ యుద్ద మునందు పరస్పరము కొట్టుకొని 
కూలబడెను, వనుగులేనుగులను పదాతిదశములు పదాతి 'సెన్యములను చంపిరి. 
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రాజా! అక్కడ కౌరవులకు పాండవులకు వీష్ముడు కారణముగా రెండు 
డేగలకు వల మహా యుచ్చము జరిగెను ఆ రెండు సేనల ఘోరసమాగమమా 
యుద్దమునందు జయేచ్చతో పరస్పర వధార్శ్మమై భయంకరముగా నుండెను. 


జన మెజయా! యిట్లు సంజయుడు యుద్ద క మముసు గూర్చి ధృతరాష్టు9 
నకు చెప్పి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెవ్పదొడ గెను. 


ఉభయరథికుల ద్వంద్వ యుద్దము.బీష్మని పరాక్రమము 


రాజా! వరాాకమశాలియైన అభిమన్యుడు వీష్మని కొరకు మహా సేన తోను. 
దుర్యోధనుని ఎదిరించెను. అప్పుడు దుర్యోధనుడు యుద్ధమునందు అభిమన్యుని 
యెద పె పన్నెండు బాణములతోకొ చెను. అప్పుడు అభిమన్యుడు మిక్కిలి | కుద్దుడె- 
దుర్యోధనుని పె మృత్యు దేవత యొక్క స స్వస | చెల్లెలు:వంటి ఘోరమైన శ కని 
విసరెను. దానిని దుర్యోధనుడు వాజముకేత రెండుగా ఖండింపడెను. అది యట్లు 


వ్యర్గమై పడుటచూచి యభిమన్యుడు దుర్యోధనుని బాహువులందు ఎద పైనను 
పదమూడు బాణములతో మరలకొ"ప్పిను. ఘోరవిచ్వితమునైన ఆ యుద్దము 


చూచువారికి కన్ను లపండువుగాను, సమస రాజవీరులు పశ ంసింపదగిన నదిగాను 
నుండెను. అభిమన్యుడు ఖీమ్మనివధకొరకు విజయముకొరకున్ను దుర్యొధనునితొ 
అంత ఘోరముగా పోరాడెను, 


రాజా! [బాహ్మణపుంగవు డైన అశ్వత్థామ తనె అతిత్వరగా దాడిచేసిన 
సాత్యకి షె పె _కోధముతో బాణము (పయోగించి కొట్టెను. సాత్యకి కూడా 
లొమ్మిదిబాణములతో కురుప్పతుల మర్మ ములందు కొను. అప్పుడు అశ్వత్థామ 
సాత్యకి బాహువులందు ఎద .పెనను ముప్పదితొమ్మిది శరములతో కొ చెను, 


అప్పుడు సాత్యకి అశ్యత్తామ పె మూడు బాణములను (పయోగించెను. 
రాజా! పౌర వుడు, ధష్టకేతువును ఆనేక బాణములతో వెధించగా ధృష్ట కేతువు. 
కూడా పౌరవుని ముప్పది బాణములతో కొద్టిను. 


రాజా! అప్పుడు పొరవ ధృష్ట కేతువు లిరువురున్ను పరస్పరము మహాశర 
వర్షము చెత కొట్లుకొని యొండొరుల ధను స్పులను చేదించి ఆశ ్థములను గూర్చి 
యరువురు విరథులై ఖడ్గయుడ్డ్దము చేయబూనిరి, వారు ఆ ఖడ్గ యుద్ధములో" 


942 వేదవ్యాసకృత మహాభారతము 


ఎద్దుచర్మముతో చేయబడి శతచం[దులయొక్క శత నక్షతముల యొక్క యు 


చి తములు గల డాలులను నిగనిగ నల్లగా మెరయుచున్న కత్రులను లీసికొని 
సోరాడిరి. 


రాజా! ఆ పౌరవ ధృష్ట కేతువులు మహావనమునందు అడవనుగు 
(ఆడనింహము) కొరకు ఘోరముగా పోరాడు సింహముల వలె మండలాకార 
ముగా విచి| తగతులతో వఎసుకకు ముందుకుపోవుచు, ఒండొరులసామర్హ్థ్యము 
(వదర్శించుకొనుటకు రము రమ్ము” అని పిలుచుచు ఖడ యుద్దము చేసిరి. 

రాజా! అప్పుడు పౌరవుడు ధృష్ట కేతువు యొక్క నొనలిపై కతి తో 
కొ దైను. ధృష్టకతువు కూడా |కుర్గ్దుడె '“నిలునిలుి మనుచు పౌరవుని నిశితఖడ్ల 
ముతో భుజములయందు కొ'పైను. ఇట్లు వారిద్దరు పరస్పరము కొట్టుకొని నేలపె 
పడిపోయిరి. అప్పుడు పారవుని నిష పు తుడు జయత్సేనుడు తన రథముపై 
నిక్కించుకొని యుద్దర౦గ మునుండి తొలిగించుకొని పోయెను. అ'పే ధ్బష్ట 
కేతువును కూడ సహడేవుడు తన రథముపె తోడ్కొని పోయెను. 


రాజా! నీ పృ తుడు చిత సేనుడు నుశర్మను అరువది తొమ్మిది బాణము 
లతో కట్టగా సుళర్మ కుద్దుడె చిత సేనుని ఇరువది శరములతో కొ ద్రిను. 


అపుడు చిత సేనుడు ముప్పది బాణములతో కొట్టగా, నతడున్ను సి కొడుకును 
తీరిగి కొ ధెను, 


రాజా! భీష్మునితో పోరాడుటయందు తన కీరి అభిమానము పెంపొం 
దించుకొనుచు అభిమన్యుడు అర్జునుని కొరకు ఖీష్మునకు తన పర్యాకమము 
చూపును అతనిపై దాడి చేయబో వుచు రాజపు |తుడె న బృహ ద్భలు నెదుర్కొని 
హోరాడెను. అప్పుడు కోసలేం,దుడైన బృహద్భలుడు అభిమన్యుని ఇరువదియెదు 
బాణములతో క్‌ ట్రైను, అప్పుడు అభీమన్యుడు _కుద్దుడె కోసలేం్య. దుని ఎనిమిది 
బాణములతో కొట్టగా అతడు కంపింపకుండుట చూచి యభిమన్వుడు మరల 
నేశిత బాణములతో అతనిని కొట్టి అతని ధనుస్సును ఛేదించి మరల ముప్పది 
శరములు బృహద్భలుని పై | పయోగించెను, 


రాజా! అప్పుడు బృహద్భలుడు మరియొక ధనుస్సుతీసికొని అనేక శరము 
అతో నభిమన్యుని కొద్గీను. ఆ యిరువురకు మధ్య యుద్ధము దేవాసురయుద్దము 
నందు ఐలి ఇందులకు వలె అతి. నంరంభముతో చిితవిచితముగా జరిగెను. 
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రాజా! భీమసేనుడు గజి సైన్యమును ఇందుగడు పర్వతములను చిల్బునట్లు 
చెండాడుచు మిక్కిలి కోభిల్లెను. అట్టు భీమ సేనునిచేత వధింపబడుచున్న పర్వత 
ములవంటి గజములుఘింకార ములతో భూమిని ధ్యనింప జేయుచు అంజనపర గత ము 
చేదింపబడి ఖండఖండములుగా పడినట్లు భూమిపెనంతటను పడియుండెను ... , 


రాజా! యుధిష్టిరుడు శల్యుని ఆతని సేనను యేద్దమునందు పీడించెను. 
శల్యుడు కూడా భీష్మ రశ్షణార్థమై యుధిష్టిరుని పెన అనేక బాణములు వయో 
గించి పీడించెను, 

రాజా! నెంధవుడు విరాటుని పె మువృది బాణములు | పయోగింవగా 
విరాటుడు కూడా అన్ని శరములతోనే నెంధవుని యెద పె కొ పైను. ఆ యిరు 
wr రాళ ఖడ్గములతో, విచిత్ర కవచ శస్త్ర ధ్వజములలో విచ్చిత 

రాజా! ద్రోణాచార్యుడు ధృష్టర్యుమ్ను నెదుర్కొని యతనపై అనేక 
బాణములను ప్రయోగించి యతని ధనుస్సు ఖండించి అతనిని ఏబది బాణము 
లలో కొటైను, ధృష్టద్యుమ్నుడు మరియొక ధనున్సు తీసికొని (దోణునిపైన 
అనేక నిశితశరములను (పయోగించెను, ఆ అన్ని ౦టిని దొణుడు చేదించి యెదు 
బాణములను అతని పె విడిచెను. అప్పుడు ధృష్టద్యుమ్నుడు దోణునిపె గదను 
విసిరెను యమదండము వంటి ఆ గద తనె పడుచుండగా [దోణుడు ఏబది 
బాణములతో దాని చేదించగా అది చూర్ణ మై నేల పె పడెను, 

రాజా! అట్లు తన గద పడుట చూచి పార్షతుడు ఆచార్యుని పె బాణవర్షము 
కురిసి యతనిని పీడించెను. ఈవిధముగా [దోణధృష్టద్యుమ్నులకు మహాఘోర 
యుద్దము జరిగెను, 

రాజా! అతిఘోర భయానక రూపుడైన ఏష్ముని'పై అర్జునుడు దాడిచేసి 
యతని ననేక శరములతో పీడించి వనమునంగు మదగజము నెడిరించినట్లు 
ఆతనిపె బడెను, | 

హీ కు అర్దనుని భగదత్తుడు మూడు దళములతో నెరిరించెను- 
అట్లు ఐరావతమువంటి గజము పె వచ్చుచున్న _పగ్గోతిషపతి నెదిరించి అర్జునుడు 
కొ ట్రైను. తరువాత గజారూఢుడైన భగదత్తుడు శరవర్గ ములతో అతనిని నివారిం 
ఇను, తరువాత అర్జునుడు తన శరవర్గములలో అతనిని నివారించెను. తరువాత 
అర్హునుడు తన పె వచ్చుచున్న భగదత గజమును బాణములతో కొట్టి పీడిం చెను, 


రిక వేదవ్యాసకృత మహాభారతము: 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని 'రమ్ము రమ్ము' అనిపిలిచి భీష్ముని 
సంహరింపుమని భీష్ముని పైకి తొ లెను. 


రాజూ! తరువాత (పా గ్రోతిషా ధీశుడు అర్జునుని విడిచి దుపదుని రథము 
వె ష పు హోయెను. 


i 
మహారాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని ముందిడుకునిపోయి భీష్ముని పె 
దాడి చెసెను, అప్పుడు వారిద్దరికి భయంకరముగా యుద్దము జరిగను, 


రాజా! తరువాత మీ శూరవీరులు అర చుచు యుద్దరభ సుడైన అర్జునుని పై 
అత్యద్భుతముగ బాణ|పయోగము చేసిరి, అప్పుడనేక విధములైన మీ సైన్యమును 
అర్జునుడు ఆకాశథమునందు వాయువు మెఘములవలె అణచి చెదరగొ పెను, 


రాజా! అప్పుడు శిఖండి భీష్మ పితామహుని పై దాడి చేసి అనేక బాణము 
లను (పయోగించెను, అప్పుడు భీష్ముడు రథమనెడు అగ్నిగృుహమునందు, 
ధనున్సు అనెడి జాంలలతో ఖడ్ల -శ క్రి./గదల నెడు ఇంధనముతో శరసంఘముల 
వెడు మహాజ్యాలతో ప్రజ్వరిల్లుచున్న అగ్నివలి నుండెను. వాయసహాయముతో 
మండుచున్న అగ్ని గడివాములలో చరించునటు నంచరించుచు దివ్యాస్త్ర ములను 
G ళు 
(ప్రయోగించి ష్యతియులను చహించుచుండను. 


రాజూ! తరువాత భీష్ముడు అర్జునుని అనునరించి వచ్చుచున్న నె సెనికులను- 
సంహరించెను. అర్జునుని నైన్యముపె అనేక బాణములను | పయోగించి నివా 
దించెను. అతడు సమస న దిక్కులలో; మారు మోగించుచు రథికులను అశ్యికులను 
కొనలులేని తాటిచెట్లను వలె పడగొదైను. మార త్త ముడై భీమ్మడు అప్పుడు 
రథ. గజాశ ములను నిర్మానుష్యములను గా చేసె 


రాజా! పిడుగుచవ్పుడువంటి భీష్ముని ధనుష్టంకారము విని నైనికులందరు 
అంతటను గగ్గోలు పడి కంపించిరి. అ మోఘములైన భీష్మబాణములు సెనికుల 
శరీరములను గుచ్చి కిందపడుచుండెను, 


రాజా! నిర్మానుష్యములై న రథములను వానికి పూన్స్వ బడిన వాయువేగ ము 
గల అశ ములు ఈడ్చుకొచి పోవుచు కనబడెను. 


రాజా! చేది.కాశి.కరూష సెనికులు వేలకొలదులు మరశణించిరి. అర్హ 
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వీష్ముడు ఆదేశముల కులప్పుతులెన స్కుపనిర్గ రథికులు నలుగురిని కూడా 
సంహరించెను. అట్టువారు చతురంగ సేనలతో పాటు, తెరచిన నోరుగల యముని 
వంటి బీష్మని వాతబడి పరలోకము చేరిరి. 


రాజూ! ఆ యుద్దమునందు బీష్ము నెదుర్కొనిన ఓఒక్కనికి కూడా జీవితము 
నందు ఆక లేకుండెను. జనులప్పుడు సష్ముని పరా|కమము చూచి వీర నెనికు 
లందరు యమరాజపురమునకు పోయినవారిగా తలచిరి. 


రాజా! అక్కడ వీష్ము నెదిరించగలవాడు అర్జునుడు, శిఖండి ధృష్టద్యు 
మ్నుడు తప్ప మరియొకడు కూడా లేకుండెను. 


జన మెజయా | యిట్లు యుద్ధవృత్తాంతము సంజయుడు ధృతరామ్ష౦నకు 
చెప్పి తరువాతి యుద్ధమును గూర్చి యిట్లు చెవ్పదొడగెసు. 


ఉభయపక్ష సైనికుల యుద్ధము; దుళ్ళాసనుని పర్మాకమము 


రాజా! శిఖండి యుద్ధమునందు పురుష _శషుడెన లీష్ముని పె దాడిచేసి 
అతని యెదపై పదినిశిత భల్హములతో కొట్టగా వీమ్మడతనిని కోపో|దికృమైన 
దృష్టితో దహించుచున్నల్లు చూచి అతని స్రీ పూర్వత్వమును స్మరించి అతనిని 
కొట్టలేడు ఆ విషయమును శఖండి[గహించలేదు. అప్పుడు అర్జునుడు శిఖండితో 
ఇట్లనెను. 


వీరవరా! ఖీష్మపితామహు నెదుర్కొని నీవేమ్శ్మాతము వెనుకముందు. 
ఆలోచింపక త్వరగా ఈ మహారథికుని వధింపుము. యురిష్టిరు సెన్యములలో 
ఫీష్ముని యుద్ధములో నెదిరించి పోరాడగలవాడు నీవుతవ్ప మరియొక డులేడు. 
ఇది నీకు స్పష్టముగా చెప్పుచున్నాను. 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఇట్టు అర్జునుడు చెప్పగానే శిఖండి అనేక విధ 
శరములను ఖీష్యునిమై వర్తింపగా, పీతామహుడే బాణపు దెబ్బలను తక్క చేయక 
అర్జునుని పె బాణ్యపయోగముచేసి అనేక పాండవసెన్యములను నంహరించెను, 
అటే పాండవులకూడా సేనలతో భీమ్మనిమె అనేక బాణ వర్షములుకురిని మేఘ 
ముల వలె అతనిని కప్పిరి.. భీష్ముడట్టు అందరు తనను చుట్టుముట్టగా, అందరివి 
కూడా యుద్దమునందు, వనమునందు కార్చిర్చువలె దహించి వైచెను. 
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రాజా! అప్పుడు నీపుతుడు దుశ్శాసనుని యద్భుత కృత్యముచూచితిమి. 
అతడు అద్భుత పౌరుషముతో, పితామహుని రతించుచు, అర్జునునితో పోరాడెను. 
మహా ధనుష్కుడైన దుశ్శాసనుడు అవ్పుడు యుద్దమునందు చూపిన కౌళలమును 
అందరు [పళంసించిరి. ఎందుకనగా, అతడొక ,_డే పంచపాండవులను రణములో 
నెదిరించి యుద్ధముచేసెను, అట్టు విజృంభించుదున్న దుశ్శాసనుని పాండవులు 
ని వొరింపజాలక పోయిరి, 


రాజు! అప్పుడు దుశ్శాసనుడు రథికులను విరథులనుచేసెను. గజాళ్వా 
రోహకులైన వీరులు అతని శరముల దెబ్బలచేత తూలి |క్రిందపడిరి, గజములు 
దిక్కులకు పారిపోయెను, ఇంధనములు వేయగా [పజ్వలించు అగ్నివల దుళ్ళాస 
నుడు బాణములు వేసీ పాండవ నేనను దహించెను. భారత (ోష్టుడెన దళ్ళాసనుని 
పాండవ సేనలో, అర్జునుడుతప్ప, ఇతరు డెవడునుకూడా, ఎదిరించుటకుకాని, 
జయించుటకుగాని ముందుకు రాజాలకుండెను, 


నాజా ! అంత మహామఘోరముగా యుద్దము చేయుచు న్న దుశ్శాసనుని 
అప్పుడు అర్జునుడు ఎదిరించి, జయించెను, | 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు వీష్ముని'పె దాడి చేసెను. అప్పుడు ఓడిపోయిన 
దుక్ళాసనుడు మాటిమాటికి అర్జునునితో పోరా డెను. అర్జునుడు అతనితో యుద్దము 
చేయుచు మిక్కిలి విరాబిల్లెను. 


రాజా! శీఖండీి, యుద్ధమునందు, పిడుగులవంటి. సర్పములవంటి బాణము 
లతో ఫీమ్మనిగొసైను. అ బాణములను వీష్ముడు, ఉష్టముచేత ఆ ర్తిచెందినవాడు. 
ఫీతల జలధారలనువలె, నవ్వుచు (గ్రహించెను. అట్లు "ఘోర రూపుడై పాండవ 
సేనలను దహించుచున్న భీష్ముని క|తీయవీరులు విస్మయముతో చూచుచుండిరి. 


రాజూ! తరువాత దుశ్శాసనుడు తమ వెన్యములతో నిట్టనెను! సెనిక 
వీరులారా! యుద్దమునందు అర్జునుని అందరు అన్నివైపుల చుట్టుముట్టి యుద్ధము 
చేయడు. ధర్మాత్ముడైన బీమ్మడు మిమ్మందరను కాపాడగలడు. కనుక మీరు 
ఏమాత్రము భయపడక, పాండవుల నెదిరించి పోరాడుడు. బంగారు తాటి చెట్లు 
ధ్వజముగల ఖీష్ముడు మిమ్ము రక్షించుచు నిలిచియున్నాడు: ఆయనయే, సమ స్త 
ధా ర్తరామ్ట9ిలకు సుఖముక ల్లించి వారికి కవచమువలె రకకు డై నిలిదియున్నాడు. 
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దేవతలు యుద్ధసన్నద్దులె వచ్చినను, ఫీష్ముని జయిం౦పజాలరనగా ఆయనముందు 

మానవులైన పాండవుల శౌర్య మెంత? కనుక భయపడి అర్జును నెదిరింపక పారి 

పోవకుడు. మీరాజ ఏరులందరితో నేనిప్పుడు పూనుకొని అర్హనునితో యుద్ధము 
సెదను, 

LA? ala అట్లు st sas మాటలువిని మీ యోధ 
వరులైన విదెహ-కళింగ.దా సేకర- నిషర- సీవర _ బాహ్హిక- దరద. పళ్చిమ మాళవ. 
ఉతర మావ. అబిషాహ-శూర సేన _ శివి. వసాతి, శాల్వ-శక-|తిగర. అంబష్ట _ 
శీకయ” నెనికులందరు సంరంభములో శోలభములవలె విలవిలమని బయలు జేరి 
అర్జనాగ్ని పె దాడిచేసిరి. 


మహారాజా! ఆరాజఏరులందరను వార్‌ సెన్యమురితోకూ డా అర్జునుడు 
దీవ్యాస్తములతో గొట్టి తన (పతాపాగ్నిలో శలభములను వలె వారిని దహించెను. 
వెలకె లది rag (పయోగించుచు అరడ్దునుని గాండీవము ఆకాళమునందు 
దీపించుచు కనబడెను, 


రాజా! ఆ సైనిక వీరులందరు అర్జున శరార్తులై అతనియెదుట నిలువజాలక , 
ధగజములతో, రథములతోను నేలకూలిరి. ఆశ్వికులు అశ్యములలో గజారోహ 
కులు గజములతోను అర్జున జాణ పీడితులె పడిపోయిరి. 


రాజూ! తరువాత అర్జున విసృష్టశరములచే, అతడు వదించిన సెనికులచేతను 
రణభూమియంతయు ఆవరింపబడెను. అనేకులు పారిపోయిరి. 


రాజా! అర్జునుడట్లు ఆ సేనలనువధించి కొందరిని పార్మదోలి, దుళ్ళాననుని 
"పెన అనేక నిశితశర ములు పయోగించెను. ఆ బాణములు దుళ్ళా సనుని భేదించి 
భూమిలో, వల్మికములో సర్పములవలె దూరెను. దుళ్ళాననుని అశ్వములను- 
సారథిని కూల్న్చెను, 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు వివింశతిని వింశతి బాణముల తోకొట్టి విరథని 
చేసెను. కృపాచార్యుని, ఏికర్షుని, శల్యుని అనక బాణములతో నొప్పించి వారిని 
గూడ విరథులను చేసెను, 


రాజా ! యిట్లు అర్జునుని చేత వివపలెన కృవ-ళల్య-దుళ్ళాసన - వి విశంతి _ 
వికర్ణులు అర్జునునకు ఓ గి రణరంగము వీడి పారిపోయిరి. 


§4§ వేదవ్యానకృత మహాభారతము 


రాజా! అర్హ్షునుడు ఆనాడు పూర్వాహమునందు మహార థికులను జయింది 
ధూమరహితాగ్నివలె జ్వలించుచుండెను. 


రాజా! ఆవిధముగ నే అర్జునుడు సూర్యుడు కిరణమలవలె శరవర్షముగురిసి 
యితర రాజవీరులనుగూడ తపింపజేసి పారదోలి, కౌరవ పాండవ సేనలమధక్థి 
భాగమందు ర క్రనధిని [ప్రవహింప జేసెను. 


రాజా! గజాళంరథ పదాతియోరులు పరస్పరము కొట్టుకొనగా వారి శరీర 
ములు శిరస్సులు సర్వదిక్కులందు పడిపోయెను., 


రాజా! భుజకీ ర్తి కుండ లాది భూషణధారులై న మహారథిక రాజపు[తులు 
పడిపోయి పడగొట్టబడి, రణభూమిని ఆచ్చాదించిరి అట్టే రథచ్మక ఖండితమలై. 
గజములచేత నలగగొట్టబడిన రాజప్పత శరీరములుగూడ భూమి పె వ్యాపించి 
యుండెను. 


రాజా! పదాతి సైన్యములు _ ఆశ్వికులు. గజారోహకులు-ర థిక లున్ను తమ. 
తమ వాహన ములతో చచ్చి అంతట పడియుండిరి. వాని ర క్రముచేత తడువబడిన 
రణరంగము శరకాా_లమునందలి యెట్లని ఆకాశ మువలి విరాజిల్లిను. 


రాజూ! కుక్కలు-కాకు లు-_ (గద్దలు-తో డెచ్ళు- నక్కలు వీనికి పరిపూర్ణ 
భోజనము అక్కడ లభించుటచేత ఆవి సంత్‌ షమలో అరచెను. మృగ. పతులు 
వికారముగా అరచెను. సర్వదిక్కులందు వివిధ వాయువులు వీచెను. ఈ దుర్ని 
మిత్తములు రాక్షసులు భూతములు అరచుచు కనబడుచున్నందువలన గళీగను, 


రాజా! పడియున్న 'సెనికవీరుల బంగరు హారములు, విలువగల పతాకలు. 
వాయువుచెత చలించుచు కనబడెను. శ్వతచ్చ తమ. ధ్వజనహిత రథ మలున్ను 
నూర్లకొలది వేలకొలదిగ పడి అంతట కనబడెను. పతాకలతో గజములు, శరీర 
పీడితములై, దిక్కులు పట్టి పారిపోయెను. 


రాజా! ధనున్‌.శ కి.గదాధారులైన క్షత్రియులు యుద్ధభూమి యందంత 
టను పడిపోయి కనబడుచుండిరి 
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(నూటపదుయేడవ అధ్యాయము) క్ల 
అర్జునుడు భీష్ముని మూర్చిల్ల జేయుట:- 
ల్‌ యా 


రాజా! తరువాత ఏీష్ముడు దివ్యాస్ర్రము |పయోగించుటకు అర్జునుని పెకి 
ఉరి కెను. అట్లు వచ్చుచున్న ఏష్ముని, కవచ ధారియెన శిఖండి అడ్డగిం చెను. కాని 
తరువాత భీష్ముడు అగ్నివంటి ఆ యస్ర్రమును $ఖండినిచూచి ఉపసంహరించు 
కొనసు, 


రాజా! ఆ యవకాశమును పురస్కరించుకొని యర్హ్జునుడు త్వరగా జాణ 
. భీష్మ పితామహుని మూర్చిల్లజేసి నీ సేనలను చంపెను, 


మజయా | యిట్లు యుద్దవృతాంతము సంజయుడు ధృతరాష్ట్ర )నకు 
చెప్పి తరువాతి యుద్ద క్రమమిట్లు చెప్పదొడ గెను, 


నూట పదు నెనిమిదవ అధ్యాయము 
భీష్ముడు అద్భుత పరాఠమ ముతో పొండన పేనను సంహరించుట: 


రాజా! అనేక సేనలు వూహర చనలు చేసియుండగా, అందరు (బ్రహ్మ 
లోక పౌ ప్రి కోరువారై. పరస్పరము తలపడిరి. ఆ సంకుల నమరనుందు సేన. 
"సేనతో, రధికులు రథిపసలకో, పదాతిదళములు పదాతి సేనలతో, ఆశ్వికు లా 
కులతో, గజ సెనికులు గజారోహకులతోను పోరాడక, ఉన్మత్తులవ లె వివేచనము 
లేకుండ, వ్యతికమముగా తలపడి పోరాడజొచ్చిరి. ఆ రెండు సేనలలో గొప్పగా 
మీభము కలిగెను. ఇట్లు సేనలకు భయంకరనాళము కలిగను. 


రాజా! తరువాత శల్య-క్పుపంచ్చిత సేన- దుళ్ళాసన - విక ర్ణులు రథారూఢులె 
పాండవ సేన పె దాడి చేసి దానిని కంపింపజేసిరి, అప్పుడు పాండవసేన వారిచెత 
వధింపబడుచు, జలమునంగు వాయువుచేత తిరుగుచున్న నౌకవలె దిక్కుతోచక 
గిరగిర తిరగజొచ్చెను, శిశీరర్తువునందు మంచుచేత గోవులమర్మములను ఛెదింప 
బడినట్లు ఫష్ముని రెబ్బచేత పాండవుల మర్మములు చెదింపబడుచుండెసు. 


రాజా! ఆవిధముగానే అర్జునుడు, నూతన మేఘములవంటి మీ గజములను 


950 వేదవ్యానకృత మహా భారతము. 


కూల్బుచుండెను. ఆర్దునునిచేత మర్ద్షింపబడుచు బాణఘాతములచేత పీడింపబ డుచు 
మావటివాండతోగూడ గజయూధ పతులు ఘోరముగా ఆ రధ ని చేయుచు చేల 
కూలిరి. అతనిచేత చంపబడి వీరాగేసరుల భూషణ సహిత దేహ ములవేత కుండల 
యుక్త శిరస్సుల చేతనున్ను అంతట వ్యాపించిన రణరంగము విరాజిల్లుచుం డెను. 


రాజూ! భీష్మార్దునులు పరా[క మింపగా, మహావీరవరుల నాశక ర మైన 
ఆ యుద్ధమునందు భీష్మపితామహని పరా క మముచూచి, సి పుతల౦దిరు సైన్య 
నమేతులై;, యుద్ధమునందు మరణించి స్వర్గమును చూరగొనగోరి పాండవుల 
నదుర్కొనిరి, 


రొజా] అప్పుడు పొండవులుగూడ, నీవు సీ పుతులున్ను పూర్యము వారికి 
కలిగించిన అనేకవిధ 'కేశములను తలచుకొనుచు, భయమువీడి బహ్మలోక 
పాపి యందాస కి గలవారై మీ సేనలతో ఏరులతో , నీ పుతులతోను మిక్కి లి 
హర్షముతో యుద్ధము చేయు చుండిరి. 


రాజా! అప్పుడు పొండవ 'సెనాపతియైన ధృష్టద్యుమ్నుని యాజ్ఞచ సోమక 
సృంజయాది 'నెనికవీరులందడరు ఏష్మునిసెదాడిశేసి శరవర్షమతో నతని నికొట్టగా 
భీష్ముడు మిక్కిలి |కుద్దు సృంజయులతో యుద్దముచేసెను. 
ya అ 


రాజా! కీ ర్రిమంతుడెన ఖీష్మునకు పూర్వము పరశురాముడు కతు సేనా 
వినాశకర మైన అస్త్రవిద్యను నేరియుండెనుగదా! అ విద్యా బల్మపయోగముచేసి 
భీష్ముడు శతుసైన్య నాశమును, దినమునకు పదివేల సేనలచొప్పున చేసెను, 


రాజా! ఆ దశమదినమందు వృద్దుడిన కురుపితామహు డొక_డే అసంఖ్యాక 
ములై న పాంచాల-మాత్య; గజాశ్వ నైన్యములను, ఏడుగురు మహారధికు లను, 
ఆరువేల రథికులను, పదునాలుగు వేల వదాతిదళములను, పదివేల గజములను,. 
పదివేల అశ్వములను సంహరించెను. 


రాజా! సమస్త రాజపీరుల సేనలను భీష్ముడు నశింపజేసి, విరాటరాజు 
యొక్క (పియసోదరుడై న శతాసీకుని నేలగూల్చి, అనేక సహస రాజవీరులను 
గూడ భల్జములతో సంహరించెను. మృతశేషులె పీడితులైన కొందరు యోధులు 
ఏడ్చుచు అర్జునుని కడకుపోయి మొర పెట్టుకొనిరి. మరికొందరు భీష్ము నెదిరించి 
యమపురి జేరిరి. 
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రాజా! ఇర్మదుడు రాషససేననువలె భీష్ముడు పాండవ సేనను తపింవజేసి 
పారదోలి ధనుర్గారియె ఉభయ సేనల నడుమ గీష్మకాల మధ్యందిన మారాండుని 
వల సిలిచియుండగా ఆయనను రాజులెవరున్ను కన్నె త్తియెన చూడ జాలకుండిరి. 


రాజా! ఆవిధముగా పరా[క మీంచుచున్న ఏీష్ము సిజూచి మధుసూదనుడ్తు 
అర్జునునకు పీతి గొలుపుచు నతనితో నిట్లనెను:... 


అర్జునా! ఇప్పుడీ భీష్ముడు రెండు సేనలనడుమ నిలిచియున్నాడు. ఇతనికి 
సేన దూరముగానున్నది. కనుక ఇప్పుడే యితనిని పొదిలి సంహరించి విజయము 
సాధింపుము. నీవుదప్ప ఇతరుడితని బాణముల ధాటిని సహింపజాలడు. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా ! ఆవిధముగా శ్రీ కృష్ణునిచేత (పోత్సహింపబడి 
క పిధ్వజు డెన యర్హునుడు శరజాలముచేత ఫీష్ముని ఆతని ర థాశ్వధ్యజములను 
ఆచ్చాదిం చెను, 

రాజా! అప్పుడు కురువృష భుడె న భీష్ముడు అర్జున [ప్రయుక్త బాణము 
లను, తన శరములచేత చెదరగొట్టి అర్జునుని మరల పీడుగులవంటి బాణములతో 


రాజా! తరువాత దుపద-ధ్భష్ట కేతు సిన్‌. ధృష్టద్యుమ్న- నకు ల- 
సహదేవ చేకితాన_పంచ కేకయ సోడర-సాత్యకి - ఘుటోత్స_చ-పంచ | డౌపదీ 
పుత-కుంతిభోజ-సుశర్మ. విరాట జ శిఖ౦ండి_ అభిమన్యు [పభృతులైన పాండవ 
ఏరులు ఇతరులనేక రాజవీరులున్ను భీష్ముని జాణములచేత పీడిత: లె, శోక సాగర 
ములో మునిగి యుండగా నర్జునుడు భీష్ముని గొల్లి వారినుద్దరిం చెను. 


రాజా! తరువాత శిఖండి అర్జునుని చేత రకషింపబడుదు పరమాయుధ 
మును ధరించి ఖీష్మునిపై వేగముగా ముట్టడి చేసెను. తరువాత అర్జునుడు 
సీష్కానుచరులనందరిని సంహరించి లీష్మునియైననే దాడిచె నెను. 


రాజూ! తరువాత సాత్యకి. చేకితాన _ధృష్ష ద్యుమ్న-విరాట._దుపద- సకల 
సహదేవాదులు గూడ అర్జునరక్షేతులై అభిమస్యు- దౌపదీ పు|తులలో పాటు 
భీష్ముని పెకే ఉరికి నిశితశరములచేత భీష్ముని కొట్టిరి. 


రాజా! అప్పుడు లీమ్మడు శ|తుబాణములను చెదరగొట్టి యమ్మాత్రము 
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దైన్యము చెందక పాండవ సేనలో దూరి (కీడీంచుచున్నవానివలె, బాణములచేత 
నెన్యమును హతమార్చుచు దుపద నెన్యములో వడుగురు మహారథికులను 
నంహరించెను. కాని శిఖండిని మ్మాతము ఊరక చూచి నవ్వి అతని స్త్రీ పూర్వ 
త్వమును దృష్టిలో నుంచుకొని యతనిపై బాణపయోగము చేయలేదు. 


రాజా! వీష్మునిపె దాడిచేసిన మాత్స్య-పాంచాల-చేది _"సెన్యములలో 
కిలకిల శబ్దము కలిగెను, వారు చతురంగ నెన్మములతో గలిసి భీష్ము నొకనినే 
సూర్యుని మేఘములు వలె బాణములతో గప్పిరి. అయినను వీష్కుడు బాధ 
చెందక శతుపులను యుద్ధములో తపింపజేయుచుండెను. 


రాజా! అప్పుడు అతనికి వారికి దేవాసురులకు వలె యుద్దము జరుగు 
చుండగా అర్షునుడు శిఖండిని ముందిడుకొని భీష్ముని పె దాడి చేసెను. 


జనమెజయా! యిట్లు సంజయుడు భీష్మ పరా్శాకమము గూర్చి ధృతరాష్టు9 
నకు వర్ణించి చప్పి తరువాతి యుద్ధవృత్తాంతమిట్లు చెప్ప దొడగను, 


నూట పందొమ్మిదవ అధ్యాయము 
కరవ రటతుడైన భీష్ముని అర్జునుడు పడగొట్టుట 


రాజా! యీ విధముగా పాండవులందరు ిఖండిసి ముందిడుకొసి ఫీష్ముని 
చుటుముతి కొతిరి. శతఘ్ని _ పరిఘ (గడియ్య మాను) పరశ్వథ (గం డగొడ్లలి) 
A) టు |) అ G 
ముద్గర (ఇనుపగుదియ) ముసల (రోకలి) (పాస. షేపణీయ (విసిరి వేయదగిన 
గద) _పభృతి శస్త్ర ముల జేత ఆనేక విర బాణములచెతను-వత్చ దంత ముల | ఒక 
విధమైన బాణములు) చేతను, భుశుండి (| అగ్ని ఆయుథము) మొదలెన వివిధా 
యుధ ములచేతను సృంజయుల౦దరు బీష్ముని అన్నివె పుల కొట్టిరి. ఈ విధ 


ముగా భీష్ముడు కవచము ఛేదింపబడి అనేకులచేత పీడింపబడినను తన మర్మ 
ములు భేదిల్లినను కొంచెముగా గూడా వ్యథ చెందలేదు. 


రాజా! దీపించిన ధనుర్చాణాగ్ని ళస్తవాయువులచేత పెంపొందింపబడి 
రథచ్మకధ్యనుల సంతానము గలదైన మహాస్త్రవహ్ని , విచ్శితధనుస్సు అ నెడు 
మహాజ్వాల గలదై నేనిక వీరులనెడు ఇంధనములను కాల్చుచున్న భీష్మ పతా 
పాగ్ని (పళ యకాలాగ్ని వలె పాండవ సేనలకు తోచెను. 
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అప్పుడు ఫీష్ముడు రథ సంఘముల మధ్యనుండి దాటిపోయి రాజవీరుల 
మధ్య సంచరించుచునుండెను. తరువాత |దుపద ధృష్ట కతులను లెక్క చేయక 
వారిని తప్పించుకొని పాండవ సేనా మధ్యమున చెరెను. 


రాజా! తరువాత భీష్ముడు సాత్యకి -భీమసేన.ఆర్జున - దుపద-విరాట. దృష్ట 
ద్యుమ్నుల నారుగురిని మర్మ ములను నశేదించు భయంకర బాణముల చెత కొను, 
అప్పుడా యార్లురు మహారథికులు భీష్మ (పయుక్త నిశితళరమాలను నివారించి 
ఒకొక్కరు పదివాణముల చొప్పున (ప్రయోగించి భీమ్మని ఎ మాత్రము 
బాధించలేదు, 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు శిఖండిని పురస్కరించుకొని సంరంభముతో 
ఫీష్ము నెదిరించి యతని ధనుస్సు ఛేదించెను. ీష్మధనుశ్చేదములను కౌరవ 
మహారథికులు (దోణ-కృతవర్మ -నెంధవ-భూరి_శవస్‌-ళల-ళఅ్య-భగ దత్తు లేడు 
గురున్ను సహింపక మిక్కిలి కుద్దులె యర్డును ని పె దాడిచేసి దివ్యశ స్త్రములచేత 
“అర్జునుని కప్పిరి. 


రాజా! మీ రథికవరులు అర్జునుని పెబడి పచ్చుచున్న ధ్యని |పళయకాల 
సముదునివలె భయంకరముగా వినబడెను. చంపుచున్న వారి యొద్దకు పొండు 
పట్టుకొ నుడు- కొట్టుడు - ఛేదింపుడు ఇత్యాది తుముల శబ్దము రోమాంచకరముగా 
నుండెను. 


రాజా! అర్జునుని చేత రకింపబడుచున్న శిఖండీ పది బాణాలతో భిన్న 
ధనుష్కుడె న భీష్ముని కొపైను. భీష్ముని సారథిని పదిబాణములచేత కొట్టి 
ధ్యజమునొక బాణము చేత చేదించెను. 


రాజా! తరువాత భీమ్మడు మరియొక ధనుస్సు తీసికొని నిశితశర ములు 
[పయోగించి యర్హునుని కొట్టెను ఆ ధనుస్సును గూడ మూడు శరములచేత 
అర్జునుడు ఛేదించెను. ఈ విధముగానే యర్దునుడు భీష్ముడు తీసుకొనిన ధనుస్సు 
లను మాటిమాటికి చేదించుచు వచ్చెను. అప్పుడు భిన్నధన్వుడై న భీష్ముడు 
అతి కోధముతో "పదవుల కొనలు నాకుచు ధనుస్సు చేది ంపబడుట చేత పర్వత 
ములు గూడ చిల్పగల శక్రిని అర్జునుని రథముపె విసీరెను మండుచున్న 
పేడుగువలె వచ్చుచున్న శక్షిని చూచి పార్టుడు పమనై న బాణములతో దానిని 
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ఐదు ముక లుగా చెదించెను. అప్పుడాళ క్రి మేఘబ్బందమునుండి జాడి పడిన 
పిడుగువలె డ్రించబడెను. 


రాజూ! అట్టు ఛేదింపబడిన శ కిని చూచి వీస్ముడు |కోధముతో రణ 
ర ంగమునందిట్టు చింతించెను. 


'నేనొక్క_ ధనుస్సు సహాయముతో పాండవుల నందరినీ సంహరింపగలను 
కొని వారికి సర్వలోక విజేతయైన శ్రీకృష్ణుడు సంరతకుడుగా లేని యెడల ఆఅ 
కార్యము నాకు సాధ్యమగును, నేను పాండవులతో యుద్దము చేయకు ండుటకు 
రెండు కారణములు గలవు, ఒకటి పాండవులను నేను చంపదలచకుండుట, 


రెండవది శిఖండి యొక్క స్రీ పూర్విత్వము, ఈ కారణద్య్వ్యయముచెత నే పొాండవు 
లతో నేను పోరాడను. 


: నేను పూర్వము సత్యవతి సంతలోషార్గమై నొ తండి కాంతనుని సంతోష 
పరచగా నా తండి నాకు స్వేచ్చామరణము (ఎవరిచేతను వఢింపఒడకండట। 
వరముగా పసాదించియుండెను. కనక ఇప్పుడు నాకు మరణకాలము సం పాప 
మెనదని తలచెదను.' 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు భీష్ముని నిశ్చయమును తెలిసికొనిన 
బుషులు-వసువులు ఆకాశమునందు౦డి యితనితో నిట్టనిరి. 


“నాయనా! యీ నీ నిశ్చయము మాకు గూడ ప్రియమైనది. ఆపే 
చేయుము. యుద్దమునుండి బుద్ధి మరలించుకొనుము.” 


రజా! యిట్టు బుషులు=_వసువులు చెపిన మాట ముగియగనే సుగంధము 
గల అనుకూల వాయువు చల్లని నిటి తుంపరలతో వీచెను. దేవదుందుభులు 
(మోగెను,. ఏష్ముని'పె పుష్పవృష్టి గుదిసెను, ఆ ధ్వని రాజూ! మునుల యను 
గహముచేత నాకు ఫీష్మునకు న్యూతమే వినపడెను. పరస్పరము వాదించు 
కొనుచున్న యితర 'నెనికులకు వీరవరులకు ఆ ధ్వని వినబడ లేదు. అప్పుడు 
దేవతల మాటలు విని మహాతపన్సంపన్నుడు నర్వలోకపియుడునైన భీష్మ 
పితామహుడు రధమునుండి పడబోవుచున్నా డని తెలిసి దెవతలలో మహాసం [భ 
మము కలిగెను, 
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రాజా! తరువాత అర్హునుడు సర్వమర్మము లను శేదించు పదునై న బాణము 
లతో కొట్టినను భీష్ముడు తిరిగి అర్జునుని మించి పోరాడ లేదు. అప్పుడు శిఖండి 
భరతపితామహుని వక్షః స్థలముపె తొమ్మిది నిశితకరమిలచేత కొట్టెను, అట్లు 
శిఖండిచేత కొట్టబడిన భీష్ముడు భూకంపమునంరు పర్యతమువళె ఏ మా|తము 
కంపించకుండను. 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు నవ్వి గాండీవమునందు ఇరువది యెదు 
మదక (కుప్పకోల) బాణములను భీష్ముని పై (పయోగించి మాటిమాటికి నూర్గ 
కొలది బాణములలో నతనిని సర్వమర్మములందు కొట్టెను. ఇతరులు గూడ 
వేలకొలది బాణములతో ఫీష్మని కొట్టిరి. ఆ బాణములనన్నిటిని భీష్ముడు తిరగ 
గొ ట్టైను. శిఖండి ప్రయోగించిన బాణములు భీష్ముని బాధించలేదు. 


రాజూ! తరువాత అర్జునుడు (కుద్దుడె కిఖండిని ముందిడుకొని భీష్మ ని 
యెదిరించి యతని ధనుస్సును శదించెను. తరువాత తొమ్మిది బాణములతో 
ఫీష్ముని కొట్టి యతని ధ్వజమును ఒక బాణముతో చేదించెను. సారథిని పది 
బాణములతో కొట్టి కంపింపజేసెను'. అప్పుడు భీష్ముడు మరియొక ధనుస్సు 
తీసి కొనగా దానిని గూడ అర్జునుడు క్షణములో మూడు బాణములతో మూడు 
ముక్కలుగా గొట్టెను. ఈ విధముగా నర్పునుడు భీష్ముని యనేక ధనుస్సులను 
ఖండి౦చెను, తరువాత భీష్ముడు అర్హునుని మించి పోరాడలేదు. అప్పడర్జునుడు 
భీమ్మని ఇరువదియెదు మదక బాణములతో కొట్టెను. న్‌ దెబ్బచేత బాధ పడి 
తీమ్మడు దుశ్ళాసనునితో నిట్టనెను. 


దుక్ళాననా! పాండవ మహారథికుడైన పార్భడు యుద్ధమునందు |క్రుద్ధుడై 
అనేక నహ|స బాణములచెత నన్నే కొల్పెను. ఇతనిని యుద్దమునందు ఇ౦ (దుడు 
గూడ జయించజాలడు. దేవదాసవ రాక్షసులెకమై వచ్చినను అర్జునుని నన్ను 
జయింవజాలరనగా మర్త్యుల మాట ఎంత? 


ధృత రాష్ట్రం మహారాజా! యీ విధముగా ఫష్మదుళ్ళాసనులు మాట్లాడుకొ ను 
చుండగా అర్షునడు శిఖండిని ముందిడుకొని నిశితశర ములలో భీష్ముని కొట్టగా 
ఫీమ్ముడు మిక్కిలి శరపీడితుడె మరల దుళ్ళాసనునితో నవ్వుచు నిట్టనెను.- 


దుశ్ళాసనా! అరునిని వాణములచే మిక్కిలిగా కొ ట్లబఢితిని. ఈ యరునుని. 
యి అ జై 


బాణములు వ్య జాయుధము వలె పిడుగువలె అవిచ్చిన్న ముగా నాపై బడుచున్నవి 
కనుక నివి కిఖండిబాణములు గావు, 


నాయనా! ఈ బాణములు ముసలాయుదముల వలెనా మర్మములను 
చేదించుచు నా కవచమును చేదించుచు నన్ను కొట్టుచున్నపి. కనుక ఇవి శిఖండీ 
శరములు కావు. 


ధార్చరాష్ట్రా9! వృజదండసమాన న్పర్శగలిగి వ|జ'వేగమువలె నెదిరింవ 
= ట్ర 


జాలనివె నా సాణములను బాధించుచున్నవి గనుక ఈ బాణములు శిఖండి 
పయుక ములు కావు, 


దుళ్ళాసనా! ఈ బాణములు గదా పరిఘాయుధముల వలె నన్ను స్పృశిం 
చుచు యమదూతలనలె నా [పొణములను తీయుచున్నవా! యను నట్టున్నవి. 
కాబట్టి యవి శిఖండి [ప్రయోగించిన బాణములు కావు. 


నాయనా! (క్రోధముతో కోరలు నాకుచు విషమును [గక్కుచున్న సర్ప 
ములవలె ఈ బాణములు నా మర్మములలో దూరుచున్నవి, కనుక నివి శిఖండివి 
కావు, 


దుశ్శాసనా! ఈ బాణములన్నియు మాఘమ (తల్లియైన యెండకాయ ను 
అప్పుడే పుట్టిన సేగవ (యండి పిల్ల | వలె నా యవయవాలను ఛదించుచున్న వి 
గా బట్టి యవి యర్దునుని క గాని శిఖండివి కావు వీరుడైన యర్జునుడు 
దప్ప ఇతరరాజులెవరు గూడ నాకు యింతదుఃఖము గలిగింపజాలరు. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్లు భీష్యడు దుశ్చాననునకు చెప్పుచు 
పాండవులను దహించుచున న్న వాడు వలె శ కిని అర్జునుని పె విసిరివేసెను. ఆ 


శ కిని అర్జనుడు మూడు బాణములచేత మూడు ముక్కలుగా ఖండించి పడ 
గొపైను, 


రాజా! తరువాత వీష్ముడు ఖడ్గము డాలు తీసికొని మృత్యువునో, జయ 
మునో ఏదోయొకటి పొందగో రుచుండగా నతడు రథమునుండి దిగుటకు పూర్వమే 


ఆ ఖడ్గమును డాలును అర్జునుడు అత్యర్ఫుతముగా తిన బాణములతో 
ఇండించెను, ' 


రాజా! తరువాత యుధిష్టిరుడు తమ సేనలను [(పోత్సహించుచు “వీర 


లీష్మవధ పర్యము క 


సెనికులారా! వీష్మునిపె దాడిచేయుడు. మీకు భయమక_ర లేదు అని చెప్ప 
గానే వారు లోమర.|పాస-బా ణాద్యాయుధములచేత భీష్ముని ముట్టడించి పెదగా' 

ట్ర a 
సింహనాదము చేసిరి. 


రాజా! అపి ని పు|తులు గూడ బీష్ముని విజయము గోరుచు సీంహ 
నాదము శేసి అందరు భీష్మునొక్కనినే ర &ంచుచుండిరి, 


రాజా! ఆ పదవదినమందు ష్మార్దునులు ఒండొరులు తలవడినప్పుడు మీ 
వారికి పాండవ సైనికులతో తుముల యుద్ధమాయెను. పరస్పరము సంహరించు 
కొనుచు యుద్దము చేయుచున్నప్పడొక్క- కణకాలము గంగానదిసుడివలె. 
సము[దపు సుడివలెను సేవలు తిరుగుచుండెను. రకృసిక మెన భూమి సామ్య 
రూపమై మిట్టపల్రములు. సమవిషమస్థలములు తెలియకుండెను, 


రాజూ! పదవనాడు వీష్ముడు పదివేల యోరులను సంహరించి తన మర్మ 
ములు భెడిల్లగా రణభూమిలో నిలిచియుండెను. 


రాజా! తరువాత 'సనాముఖమునందున్న అర్జునుడు కురు సేనల మధ్య 
ముగా సేనను పరుగెత్తించెను. పాండవసేినలప్పడు శరములతో మీ సేనలను 
తపింపజేసెను, అప్పడు వీష్మరకకులుగా నుండిన సెనికులందరును పాండవ 
సేనలను బాణములతో కొట్టి పారరధోలిరి, 


రాజూ! మెము అర్షనునకు భయపడి అతని శరములచేత పీడితుల మై. 
పారిపోయితిమి. 


తరువాత సొవీర-మాళశవ-హర సేనాది సెనికులందరు అర్జున బాణపీడి 
తులై కూడ యుద్దము చేయుచున్న బీమ్మని విడిచిపోవకుండిరి. వారందరు 
భీష్ముని చుట్టు చేరియుండిరి, 


అప్పుడు పాండవ సైనికులలో నొకరినొకరు పిలుచుకొనుచు“నడగొట్టుడు- 
పట్టుకొను డు- పోరాడుడు. భీష్ముని చెదింపుడు” అని అరచుచున్న ధ్వని వా 
ముగా బయలుదే ను, . 

రాజా! ఏష్ముడు నూర్లకొలది- వలకొలది శ తువులను సంహరించుచు. 
పోరాడునప్పుడు తన గా[తమున౦దు రండు అంగుళముల అంతరము గూడ 
గాయవడకయుండలేదు.. 


958 వేదవ్యాసక ఎత మహాభారతము 


రాజూ! యీ విధముగా నీ తండి బీష్మ ని అర్జునుడు నిశితశరములచేత 
కొట్టగా శరీరమంతయు శిథిలమె అ మహాత్ముడు రథమును౦డి తూర్పుగా 
శిరస్సు పెట్టి [కిందపడెను, 


అప్పుడు పగలు కొంచెము మా|తము మిగిరియుండెను. తామందరు 
చూచుచుండగా పడిపోయిన భీష్ముని చూచి మీవారందరు రాజులు, ఆకాళము 
నందు దెవతలున్ను “హా హో” యని బిగరగా యరచిరి, 


రాజా! భీష్ముని పతనముతో మా యందరి హృదయములు గూడ పడి 
పోయెను. భూమిని | పతిధ్యనింపజేయుచు ఆయన పడిపోయెను. 


రాజూ! ఆయన శరీరము చుట్టు బాణసంఘములు చుట్టుకొని యుండుటచేత 
శరతల్పమునందు శయనించియుండెను. రథమునుండి పడినప్పుడు ఆయనకు ఒక 


రాజు! అప్పుడు మేఘములు వర్షించెను. భూమి కంపించెను. సూర్యునకు 
దకీణమువెపుగా భీష్ముడు పడుచు కనబడెను, ఆ కాలమును గూర్చి చింతించి 
మూర్చ దెరెను. అంతరిక్షమునందు దివ్యవాక్కుులు అతనికిట్లు వినబడెను. 


సర్యశస్త్రడారులలో [శష్టుడెన ఫష్ముడు కాలజ్ఞానము గలవాడు గదా! 
అట్టి మహాత్ముడు దక్షిణాయన కాలమందు ఎట్లు పడిపోయెను? ఆ మాట నిని ఆ 
వాణికి భీష్ముడు ఇట్లు బదులు చె పెను, 


'భీష్ముడు భూమిపై పడిపోయినను ఉతరాయణమునెదురు చూచుచు ఆంత 
దాక |పాణములు ధరించియుండును ,' 


మహర్షులు హంసరూపములో ఖీమ్మని కడకు వచ్చుట 


రాజా! అప్పుడు మరణించదలచిన వీష్కుని యభిపాయమును శెలిసి 
కొని గంగాదేవి మహర్షులను హంనరూవముతో ఖీస్ముని కడకు పంపెను, 
తరువాత మానససరోవర నివాసులై న- హంసలు పరుగెత్తుచు శరతల్పమునందు 
శయనించియున్న భీష్ముని కడకువచ్చి అతనికి పదకిణముచేసి మహాత్ముడై 
యుండికూడ వీష్మడు దఓణాయనమున౦దు ఎట్టు [పాణములు విడుచుచున్నాడు 
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అని పరస్పరము మాట్లాడుకొని ఆక్కడ నుండి బయలుదేరి పోవుచుండగా అది 
దక్షిణాయనకాలమని భీమ్మడు తెలుసుకొని ఆ హంసలలో నిట్లనెను, 


హంసలారా! నేను సూర్వుడు దక్షిణాయనమందుండగా ఏ విధముగగూడ 
చావకూడదని నిశ్చయించుకున్నాను. ఆదిత్యుడు ఉత రాయణమునందుండగనే 
మరణించవలెనని పూర్ణమే నిర్ణయించుకొనినానని సత్యముగా చెప్పుచున్నాను; 
[పాణములు విడుచుటకు ఉత్తరాయణము ఐళ్వర్యకరమైనది గాబటి ఉత్తరాయ 
ణమునందు మరణమును కాంక్షించుచు ఆ కాలము నెరురుచూచుచు | పాణములు 
ధరించియుండెదను. 


హంసలారా! పూర ము నాకు నా తండి స్వచ్చంద మరణము కొరకు 
వర మిచి యుండెను. ఆ వరము (ప్రకారమే నేను మరజించుట నిశ్చయమెనచో 
ఉతరాయణము వరకునా (పాణములు ధరించియుండెదను, 


భీష్ముని (బాణధారణము 

ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! భీమ్మడట్లు హంసరూవధారులెన మహర్షులకు 
చెప్పీ శరతల్పమునందు శయనించియుం౦ండెను. 

రాజా! మహాపరా[కమళాలి, కౌరవవంళ శిఖరాయ మానుడైన ఏష్ముడిట్లు 
పడిపోవగా పాండవ-_సృంజయులు సింహనాదము చేసిరి, 


రాజా! భీష్మపితామహుడు హతుడు కాగా, నీ పతులు ఏమియు తోచక 
యుండిరి, కౌరవులలో సమ్మోహము కలిగను. కృపదుర్యోధనారులు నిట్టూర్చి 
వడ్చిరి. అందరు విషాదముతో జ్ఞానళ క్రి యుడిగి నిలిచి ధ్యానముచేయ చుండిరి. 
ఎవరికి గూడ యుద్దమునందు యిచ్చ లేకుండెను. కాళ్ళు తొడలు బిగుసుకొని 
పోయి పాండవులపె దాడిచేయజాలకుండిరి. 


రాజా! ఎవరిచేతను వధింపబడజాలని నీమ్మడు వాతుడు కాగా కురు 
రాజై న దుర్యోధనుడిక లేనట్టుగానే యందరు భావించిరి. “మన వీరులు చచ్చిరి. 
మనము గూడ అర్హునుని నిశిశళరముల చేత చేదింపబడితిమి. అతనిచేత జయింవ 
బడిన మనకు ఇప్పుడు కర ర వ్యము తెలియకున్నది అని వీరులందరు తలచి కష 
ణ్దులె యు౦డిరి. 
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రాజా! పాండవులు విజయము సాధించిరి. కొందరు పరలోకములో 


నుత మగతిని గూడా పొందిరి, పాండవ-పాంచాల-సృంజాయాది వీరులందరు. 
సంతోషముతో శంఖములు పూరించిరి. 


రాజా! తరువాత అనేక సహన తూర్యములు _మోగుచుండగా మహాబల. 
కాలియైన భీమసేనుడు విగ్గరగా చప్పట్లు చరచుచు బొబ్బరిల్రెను. 


రాజా! గాంగేయుడు నిహతుడు కాగా ఉభయ సేన లలోను వీరులు శస్త్ర 
సన్నానముచేసి అంతటను చింతించుచుండిరి. కొందరు అ[కోశించిరి, మరి 


కొందరు పరుగెత్తిపోయిరి. కొందరు మోహము చెందిరి. వేరుకొందరు క్షత 
ధర్మమును నిందించి బిష్మని పూజించిరి, 


రాజా! బుషులు_పితృ దేవతలు-భరతవంళపు పూర్వులు భీష్ముని [పళం 
సించిరి. అత్యంతబుద్ధిశాలిమైన వీష్మపితామహుడు యోగసమాధినిష్షుడె యుండి 
ఉపనిషత్తులను జపించుచు ఉత్రరాయణకాలమున కె పతీషీంచుచుండెను. 


జన మెజయా! యిట్లు సంజయుడు భీష్ముని పదవనాటి యుద్దము అతని 


పతనమును గూర్చి ధృతరాష్టు9నకు చెప్పగా ధృతరాస్టుండు సంజయు నిట్లు 
(పశ్నించెను. 


నూట ఇరువదవ అధ్యాయము 
భీమ్మని మహ త్త్వము (ప్రకారము అర్జునుడు తలగడ సవరించుట 


సంజయా! నీమ్మడు లేని మా యోధు లెట్లు ండిర? ఆయన బలవంతుడు, 
'దేవతుల్యుడు, తం డికొరకు _బహ్మ చారిగా జీవితాంతము గడిపిన మహా కుడు 
గదా! అట్టి మహానుభావుడు లేకుండా మా యోధులెట్లు మనగలిగి5ి? భీష్ముడు 
అసహ్యభావముతో శిఖండిని కొట్టిననాడే పాండవులు కౌరవులను ఇతరులను 
చంపినారనుకొంటిని. అంతకంటే దుఃుఖతరమెనదేమనగా నేడు నా తండి 
సంహరింపబడుట, సంజయా నిక్కముగా నా హృదయము వీష్ముడు నంహరి౦ప 


బడినట్టు తెలిసికూడ నూరు ముక్క_లే పగలలేదనగా అది యినుమువ ౦టిదని 
తలచెదను. 


సంజయా! జయమును గోరుచు పోరాడుచున్న కురుసింహుడై న వీష్కుడు 
యుద్దములో చంపబడిన తరువాత ఏమి చేసెను? చెప్పము, పూర్వము 
ఫరశురామునంతటి లో కెక ఏరుడు గూడ దివ్యాస్ర్రములను (పయోగించినను 
సంణహరింపజాలని సీష్ముని సామాన్యుడెన శిఖ౦డి చంపినాడను వార్త విని మాటి 


మాటికి నేను సహింపజాలకున్నాను. 
జనమేజయా! ఆ మాటలు వినిన సంజయుడు ధృత రామునితో నిట్రనెను . 


మహారాజా! ధార్శరాష్టు9లను దుఃఖపరచుచు ఆ సాయంకాలమందు చంహ 
బజన కురుపితామహు డెన భీష్ముడు పాంచాలురకు హర్షము కలిగించెను. 


రాజా! అప్పుడా మహాత్ముడు భూమిని తాకకుండ శరతల్పమున౦దు 
శయనించియుండెను, 


రాజూ! బీష్యుడు రథము నుండీ జారి కిందపడీపోవగా నే భూత సాణు 
లన్నియు హాహాకొరము చేసెను. కౌరవులకు సీమావృక్షము వంటివా డైన భీష్ముడు 
పడిపోగానే ఉభయ సేనల ష తియులకు భయమా వేశించెను. 


రాజూ] కవచ. ధ్వజములు నశించిపడియున్న కీష్ముని చూచి కౌరవపాండ 
వుల మనసులు దీనములయెంను. సూర్యుని తేజస్సు తగ్గి ఆకాశమునందు చీకటి 
[క మ్మెను, భీష్ముడు పడిపోవగానే భూమి దద్దరిల్లి [మోగెను. 


రాజా! అట్లు శయనించియున్న వీష్ముని చూచి భూతములు “ఇతడు 
ఊహ్మ విదులలో (శేస్టుడు” అని యనెను. బుషులు-సిద్దచారణులు “ద్య భీష్ముడు 
పూర్వము కామారుడై న న తండి యాజ్ఞ మెరకు ఊర్ద్వ రేత స్కుడై ఆజీవబహ్మ 
చద్యమును అనుష్టించెను” అని కరతల్పగతుడై న బీష్ముని పళశంసించుచు 
మాట్లాడుకొ నిరి. 


రాజూ! భీష్ముడు హతు డెన తరువాత నీ పు _తుల కేమియు తోచక కళ 
తగ్గ వారి ముఖములందు విషాదము అలముకొని యుం డెను. వారు లజ్జతో తల 
వంచుకొని నిలిచియు౦డీ౦. 


రాజా! విజయము సారించిన పాండవులు యుద్ద భూ మిలో నిలిచి బంగారు 


61) 
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హారనులచే అలంకరించబడిన శంఖములు పూరించిరి. అప్పుడు సంలోషములో 
తూర్యసహ (సములు (మోగను, 


రాజూ! మహాజలశాలియెన శ తువు మరణించుట వలన గలిగిన అనంద 
మున వీమసేనుడు (కీడించుచుండుట చూచితిమి, 


రాజా! కౌరవులలో నమ్మోహము గలిగెను, అట్టు కురు పితామహుడైన 
భీష్ముడు పోవగా కర్త దుర్యోధనులు మాటిమాటికి సిట్టూర్చుచుండిరి. అంతటను 
అమిత మెన హాహాకారము కలిగెను, 


రాజా! అట్టు ఏష్ముడు పడిపోవుట చూచి నీ పుతుడు దుళ్ళాననుడు 
దుర్యోధనుని యాజ్ఞ వె తన 'సేనతోగూడి ద్రోణాచార్యుని సేన కడకు పోయెను. 
అట్లు పోవుచున్న దుళ్ళాసనుని చూచి అకు డి కుకుపిగులు అతనినిఆపి “ఏమి సమా 
చార" మని అడిగిరి. తరువాత దుళ్ళానకుతు దోణాచార్యునితో “వీమ్మడు 
నిహతు డెనాడని” చెప్పగనే (దోణుడు ఆయ పియవచనమువిని మూర్చిల్లి కొంత 
సేపటికి * తెప్పరిల్లి తన సైన్యమును యుద్ధమునుండి నివారించెను. 


రాజా! అట్టు కురు సెనికులు యుద్దభూమి నుండి తిరిగిపోవట చూచి 
పాండవవీరులు గూడ తమ నెన్యములకు అశ్వికుల ద్వారా సమాచారము తెరిపి 
యుద్దము నుండి నివారించిరి. 


రాజా! ఉభయ సైనికులు తీరిగిపోవగనే రాజులందరు తమ కవచాదులు 
విసర్జించి యుద్ధము నుండి విరమించుకొని వేలకొలదిగ మహాత్ముడైన 
భీష్ముని కడకు దేవతలు (బహ్మదేవుని కడకు పోయినట్టు పోయి యతని కడ 
భక్తితో నిలిచిరి, 


రాజా! అట్లు శయనించియున్న సీష్మని కడకు కొరవ పాండవులుపోయి 
నమస్కరించి నిలిచిన తరువాత వీమ్మడు తన యెదుట నిలిచియున్న కౌరవ 
పాండవులలో “మహాభాగులారా! మీకు స్వాగతము, మీరు దేవతాసమానులు. 
మిమ్ముచూచి సంతోషించుచున్నా "ను. అనిచెప్పి “నా శిరస్సు మిక్కిలి (వేలాడు 
చున్నది, కనుక ఒక ఉపధానము(తలగడ తెచ్చి ఈయ వలను.” అని యడిగెను, 


రాజా! వెంటనె రాజులు అతి మృదువులై న మంచి తలగడను _తెచ్చిరి. 
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పేమ్మడు ఆ యు పధానములనిష్టవడక “రాజాలారా! వీరశ య్య పె ఈ యువధాన 
ములు ల! అని వారితో చెప్పి నర్టేష్టుడు, దిర్హబాహువు సర్వ 
లోకమహాథీరకుడుసై అదునునిచూచి “ధనంజయా! నా శరన్సు | , వేలాడు 
చున్నది, నో యుక. మైన తలగడ నీవు నమకూర్చుము"ఆని యనెను. 


రాజా! అర్జునుడు బీష్మ వీతామహుని మాట వినిన వెంటనే ఆ మహాత్ము 
నకు నమస్కారముచేసి తన గాండీవము నెప్క పెట్టి కన్నుల అ శవులొలుకగా 
పిీతామహునితో నిట్లనెను, 


“నర్యశస్రడారులలో cee పితామహా! నేను నీకు సేవకుడను, 
నేనేమి చేయుదునో ఆజ్ఞాపింపుము", 


ఆ మాట విని భీష్ముడు అర్జునునిలో నిట్లనెను. 


“నాయనా! నా శిరస్సు _వేలాడుచున్న ది. నాకొక ఉపధానమును నమ 
కూర్చి పెట్టుము. అది ఈ శరతల్పమునకు అనురూపముగా నుండవలెను అది 
శీ ఘముగా నాకు యిమ్ము. నర్య ధనుర్గారులలో (శమ్టుడవు గాబట్టి నివేనా ఈ 
శయమునకు తగిన తలగడ సమకూర్చుటకు నమర్దుడవు. నీవు క్షతధర్మముసు 
బాగుగా నెరిగినవాడవు,. బుద్ది బలగుణములు గలవాడవు కాబట్టి నీవొక్కడ వే 
నాకు దిండు నమకూర్చగలవు”". ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! అర్జునుడు భీష్మ పితా 
మహుని ఆజ్ఞను శిరసావహించి ఉపధాన సంపాదనమునకు పూనుకొని గాండివము 
నందు బాణములను సంధించి, ఫష్ము ని అనుమతి పె మూడు తీక్షవాణములను 
ఆ శరతల్సమునకు ఉపధానముగా నిలిపెను. భీష్ముడు తన యభివాయము 
తెలిసికొని అర్జునుడు తనకు అనుకూలమైన తలగడ ఏర్పరచినందులకు నంతో 
షించి, యర్దునుని అభినందించెను. తరువాత భీష్ముడు అక్కడ నిలిచియున్న 
కురుపాండవ వీరులనుచూచుదు నర్జునుని లో నిట్ట నెను 2. 


“నాయనా! నా శరతల్పమునకు అనురూపమైన ఉపధానమును నమకూర్చి 
తివి, అట్లు కానియెడల కోపముతో నేను నిన్ను శపీంచియుందును. మహాబాహు 
నే. ఈ విధముగనే క్ష1తధర్మమును ని ష్టతో పాలించు క్ష,తియుడు శర 
తల్పమునందు శరోవధాన ముతో ౪ యనించవలెను'. 


964 వేదవ్యానక త మహాభారతము 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఏష్మ పితామహు డీవిధము గా అర్జునుని |పళం 
సీ౦చి అకడ నిలిచియున్న రాజుల తో రాజప్పుతులతో పాండవులతోసు నిట్లనెను. 


క్ష తియవిరులారా! అర్జునుడు సమకూర్చిన ఈ తలగడనుచూడుడు. నేను 
ఈ శయనమునందే సూర్యుడు ఉతరాయణమునకు వచ్చువరకు శయనించెదను. 
నా కడకు రాదలచినవారు నన్నిక్కడనే చూడవలెను. సూర్యుడు కుబేరదిక్కు 
నకు వచ్చినప్పుడు నా (బాణములను మి తులు (పియమి తులను వల విడిచె. 
దను. నేను నివసించు ఈ చోటున ఒక పరిఖను (అగడ్తను) తవుడు. ఈ 
విధముగా బాణశతములచేత వ్యాపించియుండియ నేను సూర్యుని ఉపాసించు 
చుండెదను. మీరందరు వై రము విడిచి యుద్దము నుండి విరమింపుడు”. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! తరువాత శలో(ద్ధరణకో విదులైన వె దులు 
ర్స ధి నూ మలా 


భీష్ముని కడకు శస్ర్రములతో ఖీమ్మని శరీరమందు ఇరికిన శల్యములను ఊడ 
దీయుటకు పయతిి ౦చిరి. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు దుర్యోధనునితో నిట్లనెను. 


“నాయనా! దుర్యోధనా! ఈ శ స్ర్రచికిత్సకులనుపూజించి ధన మిచ్చి పంపుము. 
నేను ఈ పరిస్థితిలో నుండగా వెద్యులతో పనియేమున్నది? కృతధర్మమునందు 
పశనమైన సరమగతిని నేను పొందినాను. రాజులారా! శరతల్పగతుడైన నాకు 
శరీరమునుండి శరములను ఊడదీయించుకొనుట ధర్మముకాదు. ఈ శరము 
లతో నేను దగ్దుడను కావలెను”. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! అట్టు వీష్మని మాటలు విని దుర్యోధనుడు 
వైద్యులను వారి యర్హ తలను బట్టి వూజ్తించి పంపెను. 


రాజూ! అక్కడ నున్న నానాదేశ రాజులు ఏష్మునకు క్ష్ష్యతధర్మ మునందు 
గల పరమనిష్టను చూచి మిక్కిలి విస్మయము చెందిరి, 


రాజా! నీ తం్మడికి అర్షునుడు ఉపధానమును కల్పించిన తరువాత పాండవ 
కొరవ మహారథికులందరు కలిసి ళరతల్పమునందు శయనించియన్న భీష్ముని 
కడకు పోయి ఆయసకు మూడు [పదక్షిణములు చెసి నమస్కరించి ఆయను 
రక్ష్షణమునకు ఏర్పాట్లు చేసి వీష్ము ని ధ్యానించుచు విరులందరు ఆ సాయంకాలము. 
నందు రక్తసిక శరీరములతో తమ తమ శిబిరములకు పోయిరి. 
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రాజా! భీష్ముని పతనము చేత సంతుష్టులె |పీతితో తమ శిబిరములలో 
_పవేశించిన పాండవుల యొద్దకు శ్రీకృష్ణుడు సోయి యుధిష్టిరునితో నిట్లనెను, 


“యుధిష్టరా! ని యదృష్టము చెత బష్ముడు పడగొట్టబ డెను సీకు నీ 
భాగ్యమువలన జయము సిద్దించెను. సత్య్మసంధుడు- మహార థికుడు.- సర్వకాస్త్ర 
పండితుడునైన భీష్ముడు దెపమను ష్యలోకములలో నెవరిచేతగూడ మరణించడు. 
అట్టి మహావిరుడు చక్రుర్హ ణుడు (చూపుచేతనే సంహరింప గలవాడు ), నిన్ను 
ఎదుర్కొని "ఘోర మైన ని దృష పడి దహింసబడెను. 

ధృ తరాష్టా౦! యిట్లు శ్రీకృష్ణుడు చెప్పగా ధర్మరాజు జనార్దసునితో 
నిట్లనెను, 

“శీకృషా! నీవు అనుుగహి౦చిన వారికి విజయము, కోపించినవారికి 
పరాజయము కలుగునుకదా। కృష్ణా! భక్తులకు ఆకయ।పదానము చేయుము. నీవు 
మాకు రకకుడవు గదా! ఎవరి పక్షమునందు సీవ ఉండిన వారికి జయము 
కలుగుటకో ఆశ్చర్యముతేదుగదా! నిన్ను ఆగ్రయించిన వారిని సర్యదారక్షించుచు 
వారికి హతము చేయుచుందువు గదా! అట్టివారికి రక్షణము హితము కలుగుటలో 
నాశ్చంర మేమున్న ది?” 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! యిట్టు యుధి షేరు డు చెప్పగా శ్రీకృష్ణ ధగ 
వానుడు నవ్వుచు యధిష్షిరునితో “రాజోత్తమా! ఇట్లు సలుకు[0 నీ వినయమునకు 
భక్తికి యుక్తముగా నున్న ది” అని యనెను, 


జన మేజయా! సంజయుడిట్లు వీష్మోపధాన వృత్తాంతము ధృతరాష్టు9నకు 
చేప్పి యతనితో మరల నిట్లనెను, 


నూటఇర వె ఒక గ్రాటవ అధ్యాయము 
అర్జునుడు దిన్యజలమును సృష్టించి భీష్ముని దప్పిక దీర్చుట 


రాజా! మరునాడు తెల్లవారిన తరువాత రాజులు. పాండవం-ధార ర రాష్టుంలు 
టీష్మ పితామహొని కడకు భ్‌ కిలో సోయి వీరళశథయననుందు శయనించియున స్స 
తీష్మునకు నమస్కారము చేసి ఆ క్షతియోత్తముని సేవించుచు నిలచిరి, 
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రాజా! కన్యకలు చేలకొలదిగ అక్కడకు పచ్చి చందన చూర్శములు 
"పేలాలు -పుషృమాలలు ఆయనపె చలిరి. స్రీ లు-వృద్దులు-జాలికలు ఇతర పతక 
కా ౧ ల 
జనులున్ను ప్రజలు సూర్యుని చేరునటు వచ్చి అతని చుటుచేరిరి. నూరకొలది 
య నేక ల 
తూర్యుములు (వాద్యములు) నటనర్హకులు శిల్పులు గూడ కురుపితామహుని 
యొద్దకు వచ్చిరి. 


రాజా! కౌరవ-పాండవవీరులు ఇతర రాజవీరులు యుద్దమును విరమించు 
కొని యుద్దసన్నా హములు చేయకుండ ఆయుధములను దూరముగా పొరవెచి 
అందరు కలిసి పరసరము వారివారి వయస్సులను బట్టి పతిత పలకరించు 
కొనుచు భీష్ముని ఉపాసించుచు అతనిచుట్టు నిలిచియుండిరి. 


రాజా! అనేక వీరులతో వ్యాప మై భష్మశోభితమెన ఆ భరతవంశజుల 
సమితి ఆకాశమున౦దు సూర్యమండ లము వలె శోభిల్చుచుండెను. గింగానందను 
డన నీష్ముని ఉపొసించుచున్న ఆ రాజసభ దేవతలచేత ఉపాసింపబడుచున్న 
సుధర్మ (దేవేందుని సభ' వలె పకాశించెను, 


రాజా! అపుడు ఓీష్ముడు దె ర్యముతో తన బాధను న్నిగహించుకొని 
వాణముల బాధచేత తపీంచుచు సరుము వలె బుసకొట్ట చుండెను 


రాజా! శస్ర్రఘాతములచేత మూర్చితుడె శరముల వేడిమికి తపించిన 
శరీరముగల భీష్మ పితామహుడు “దప్పిగొన్నాను, జలము కావళలను"అని రాజుల 
నడిగెను. అప్పుడా సమీపమునందు రాజులు వివిధములైన తినుబండారములను, 
శీతల జలకుంభములను కీష్మ నికొరకు తెచ్చిరి. వారు తెచ్చిన జలమును చూచి. 
భీష్ముడు ఇట్ట నెను. 


"రాజవీరులారా! నాకిప్పుడు మనుష్య భోగములు- మనస సంపాడిత 
(దవ్యము లలో అక్కరలేదు, ఇదివరకే ఇవియన్నియు నను అన భవించి విడిచి 
నవి, ఇప్పుడు నేను శరతల్పగతుడ వె యున్నాను, సూర్యచందుల నివృత్తి 
(ఉత్తరాయణము, కొరకు ఎదురుచూచుచున్నా రు". 


ధృతరాష్ట్ర) మహారాజా! భీష్మడిట్లు చెప్పి“ఆ రాజులనందరిని నిందించి 
అర్జునుడెక్కడ? అతనిని చూడగోరుచున్నాను".. అని యనగానే అక్కడికి 


ee wr 


అర్జునుడు వచ్చి పికామహునకు నమస్కారము చేసి వినయముతో తలవంచి 
కమి యాజ్ఞ". అని ఫీమ్మ నడిగెను. 


రాజా! అట్టు తనకు క యెదుట నిలిచియున్న అర్జునుని యెడ 
నం పీతుడై నీమ్మడిట్లనెను. 


“నాయనా! నీ బాణములచేత కప్పబడిన నా శరీరము దహించుచున్న దా 
యనునట్టున్నది. నా మర్మములన్నియు నొప్పిచెత బాధపడుచున్నవి, నోరు 
ఎండిపోవుచున్నది. నొప్పీ చేత పీడితుడనై న నాకు [తాగుటకు నీరు యిమ్ము. 
శరత ల్పమునందుస్న నాకు కాస్తో౦క్త ముగా తాగదగిన స్‌రు తెచ్చి యిచ్చుటకు 
సవ సమర్డుడవు . 

ధృతరాష్ట్రం మహారాజు! అప్పుడు అర్జునుడు పిఠామహునాజ్ఞ శిరసా 
వహించి రథమెక్కి గాండీవము నెక్కు పెటి దనుఃష్టంకారము చసెను. ఆ ధ్వని 
పిడుగు ధ్వని వలె నుండెను. దానిని వినిన రాజులు సమస భూతములున్ను భయ 


పడిన, 


రాజా! తరువాత అర్జునుడు ఆ రథముతోనే శరతల్పము కిద శయనించి 
యున్న భీష్మునకు (పద శ్షీణమ చేసి గాండీవమునందు శరసంధానము చేని 
పర్ణర్యాస్రమును అభిమంతించి బీష్ముని పార్శ్యమునందు భూమిపై ఆ యస 
ముతో కొట్టగా అక్కడ నిర్మల వా£ధార ఉవీకి పైకి వచ్చెను. ఆర్బను డప్పుడు 
కీలము. అమృత తుల్యము - _సుగంధయుక్త మునైన ఆ సీట్‌ చేత £మ్మని దప్పిదీర్చి 
తృపి పర చెను. అర్జును డు ఇర దునివలె చేసిన యా యాద్భుత కర్మకు అక్కడ 
నున్న రాజులందరు మిక్కిలి ఆశ్చర్యము చందిరి. 


రాజా! మా నవాళీత మైన అర్జునుని ఆ యద్భుతకార్యము చూచి కౌరవులు 
చలిబాధచేత వణకుచున్న గోవులపలె గడగడ వడకిరి. అంతటను తమ ఉతరీయ 
వస్త్రములను ఎగుర వేసిరి. శంఖదుందుభినాదములు అన్ని ఎడల తుములముగా 


బయలువెడలెను. 


రాజా! అప్పుడు భీష్ముడు అర్జునుని యెడల మిక్కి-లి సంతృపుడై రోజు 
లందరు చూచుచుండగా నర్దునుని [ప్రళంసించుచు నిట్లనెను, 
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భీష్ముడు అర్జునుని ప్రళంసించుచు దుర్యోధనునకు ఉపదేశించుట 


పాండపనందనా! ఈ కార్యము నీవు చేయట చితమేమియ కాదు. 
దేవేం|రుడు గూడ దవసేనలతో చేయజాలని మహాకార్యము నివు వాసుదేవుని 
సహాయముతో చెయగలవని పూర్వము నారదమహర్షి చెప్పియుండెను. సర్వ 
క తియులకు స్‌వు మృత్యువువని అందరు యుద్ధపండితులు తెలిసికొనియ 
యున్నారు. సమస్తభూమండలమునందలి ధనుర్గారులందరిలోను నీవొక్క_డవే 
సమర్జుడవు. 


అర్జునా! (పపంచమునందు అందరిలో మనుష్యులు _శేమలు పకులలో 
గరుత్మంతుడు. జలాధారములలో సాగరిము_ నాలుగు కాళ్ళ జంతువులలో 
గోవులు. లేజో వంతులలో సూర్యుడు పర్యతములలో పహిషవంతుడు.జాతులలో 
బ్రాహ్మణుడు. |శెమడైన ప్రే నీవు (ప్రపంచధనుర్ద్హారులందరిలో ను (ోమడవుగా 
నున్నా వు. 


అర్జునా! దుర్యొధనునకు చేను, విదురుడు, | దోణుడు, వరశురాముడు, 
శీకృషుడు సంజయుడున్ను మాటిమాటికి చెపినను ఆతడు వినలేదు. దుర్యోధ 
లిక ఎ లీ 
నుడు విపరితబుద్ధి కలవాడై మూర్చితుని వలె మా మాటలపై శ్రద్ద చూపలేదు. 
విధిని ఆకికమించిన దురోధనుడు భీమసేనుని బలముచేత పం భూతు డై మర 
ణీంచి దీర్హని.ద పొందగలడు. . 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఫష్ముడనిన మాటలు విని దుర్యోధనుడు దైన్య 
ములో నుండుట జూచి భీమ్మడతనితో నిట్లనెను. 


దుర్యోధనా! నీవు దుఃఖము కోపము విడిది నేను చెవ.బోవు మాటలు 
వినుము. సేవిప్పుడే అర్హునుడు అమృతతుల్యములై న ధీతల జలధారలను పుట్టించి 
నది చూచితివి గదా! ఈ లోకము నందిట్టి యద్భుతకార్యము మరియొక డెవడు 
గూడ చెయజాలడు. ఆగ్నేయ -వారుణ-సా మ్య-వాయవ్య- వె ష్టవ- ఇంద పాళ్లు 
పత. |బహ్మ పార మేష్ట్యాదులై న దివ్యాస్తములను _పజా పతి-ధాత్వ-తుష్టృ.సవితృ 
వై వన్వత దేవతాకములైన దివ్యాస్తములన్నిటిని గూడ ఈ మనుష్యలోకము 
నందు ఆధనుడు_ శ్రీకృష్ణుడు మాతమే ఎరుగుదురు. 
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కనుక నాయనా! దుర్యోధనా! యుద్ధ మునందు అర్జునుని జయించుట 
అసాద్యము సుమా! ఇటువంటి మానవాతీతకర్మలు చేయునట్టి మహాత్ముడు బల 
వంతుడు -యుద్ధళూరుడుంర ణళో భితుడు-సమరకుశలుడునై న ఆర్జునునితో సంధి 
చేసుకొనుము. 


దురోకధనా! శ్రీకృష్ణుడు స్వాధిను రై ఏ మాట వినునంతవర కే అర్జును 
నిలో సంధి చెసుకొనుము. నీ నెస్సము అర్జునుడు నశింపజేయులోపలనే సంధి 
చసుకొనుము. హతశేషులైన నీ సోదరులు-ఇతర రాజులు సమరభూమిలో నిలిచి 
యున్నంతలోపలనే సంది చేసుకొనుము. 


నాయనా! కోధముచేత మలచుచున్న చూపులతో యుధిష్టిరుడు నీ సేనను 
పూరి గా దహించులోపలనే సంధి చేసికొనము. నీమనకుల సహడేవులు నీ 
నీ సేనను పూర్తిగా నశింపజేయులోపలనే నీవు పాండవులలో మై|తి చేసికొనుట 
మంచిదని నాకు తోచుచున్నది. 


నాయనా! దురోగధనా! నా యంతముతోనే నివు పాండవులను కాంతింప 
చేసి యుద్ధము ముగింపుము. నేను చెప్పిన మాటలు నీకు రుచించుగాక! నాయనా 
యిందులో నీకు కులమునకు కేమము గలదు, 


దుర్యోధనా! కోపమువిడిచి పాండవులతోకలసి ఉపశమింపుము, అర్జునుడు 
చేసిన పరాకమకార్యము భష్మనిరా ణాంతము వరకే చాలును. ఇక పెన అతని 
పరాకమము మీరు సహింపజాలరు. కనుక మీకు మె,తి ఏర్పడగాక! మిగిలిన 
వారై నను క్షేమముగా జీవింతురు గాక! రాజా! (పసన్నుడవు కమ్ము, 


దురోగధనా! పాండవులకు అర్హరాజ్యమిమ్ము. ధర్మరాజు ఇ౦ద _పస్టము 
నకు పోయి వలుకొనుగాక. మిత దోహం చేసి రాజులలో నీచుడవు కాకుము. 
పావప్పు అపయళస్సును పౌందగలవు సుమా! నా యవసానము తరువాత [పజ 
లలో కాంతి నెలకొనుగాక. రాజులందరు (పీతీతో తిరిగి వారి నెలవులకు పోవు 
దురు గాడ, తండి, కొడుకును, మేనమామను, మేనల్లుడు, అన్న తమ్ముని 
చెరు గాక. న 

దురోధనా! అట్టు నామాట నీవు మోహావిష్టుడవై దుర్చ్భుద్దిచేత పాటింపని 


యెడల చివరకు తపించెదవు. అందరు గూడ దీనితో అంత మొం౦డెదరు. ఈ 
మాట నేను సత్యముగా చెప్పుచున్నాను, _ 
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ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! ఈ మాటను భీమ్మడు మెతితో దుర్యోధనునకు 
రాజులందరి సమక్షములో చెప్పి శల్యములచెత మర్మములు తపించుచుండగా 
నొప్పి బాధను అణచుకొని అత్మలో పరమాత్మను దర్శించుచు ధ్యానమగ్నుడై 
యుండెను, 


రాజా! భీమ్మడిట్లు ధర్మార్ధ సహితము అపాయరహితము= హితమునైన 
మాట చెప్పగా వినిన నీ పుతుడు దుర్యోధనునకు ఆ మాటలు. మరణించనున్న 
వానికి జొషధమువలె రుచించ లేదు. 


జనమేజయా! యిట్లు ధృతరాష్ట్ర్రనకు సంజయుడు , దుర్యోధనునకు 
నీమ్మడు చేసిన ఉపదేశమును గూర్చి చెప్పి తరువాతి కథ యిట్లు చెప్పదొడగెను. 


నూటఇర వై రెండవ అధ్యాయము 
బీష్మ కర్ణుల రహాస్య సంవాదము 


మహారాజా! ఆత్మదర్శనము చేయుచు నీమ్ముడూరకు ౦డగా రాజులందరు 
తమ తమ నివాసములకు పోయిరి. 


రాజూ! ఫీష్ముడు హతుడైన సంగతి విని కరుడు భయపడి త్వరగా 
ఫీష్మువి కడకు పోయి యితడు శరతల్పగకుడై యుండగా కుమారస్వామి తన 


జన్మస్టామెన శరము (రలు) లందు ళయనించియున్నాడా యనునట్టున్న పీష్ముని 
చూ చెను. కన్నులు మూసేకావయన్న భీష్మనితో కర్ణుడు ఇట్టనెను:- 


భష్మా! ఏష్మా! మహాబాహూ! కురు గోషా! ఎల్లప్పుడు నీవు చూచుచున్న 
రాధేయుడను నేను, అన్నిచోట్ల నీచేత శ్వేషించబడు చున్న నేను వచ్చినాను. 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! కురువృద్దుడెన ఫఏష్ముడు కర్ణుని మాటలువినికన్నులు 
తెరచి మెల్లగా కర్టునిచూచి స్నేహపూర్వకముగా నతనిని దగరకురమ్మని ఆచోట 
నెవరులేకుండుటచూచి తనకు రక్షకులుగానున్న వారిని దూరముగాపంపి తండి 
కొడు కునువలె ఒకచేత కర్చుని ఆలింగనముచేసికొ ని యిట్ల నెను:- 


నాయనా! నాకు సర్వదా వ్యతిరేక ముగా వ్యవ హరించుచు, నాతో సీవు 
స్పర్థ (పోటీ) చేయచుంటివి. రారమ్ము ఇప్పుడు నీవు నాయొద్దకు గాకుండిన 
యెడల సిక నిశృయముగా [(శయస్సు కలీగియుండేడిదికాదు. 
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కర్ణా! నీవు కౌంతేయుడవు రాధేయడవుకావు. నీ తండి అతిరథుడుకాడు. 
నీవు సూర్యునికి జన్మిం౦చితివి అని నారదుడు నాకు చెప్పెను. వ్యాసమహాముని 
గూడ ఆవిషయమే నాకు చెప్పెను. ఇది సత్యము ఇందులో నంశయములేదు. 
నాయనా! నీయందు నాకు ద్వేషములేదు ఇది సత్యము. 


కర్ణా! నీవు నిష్కారణముగా పొండవులనందరను ఆశ్షేపించుళు ద్వేషించు 
టయేగాక, వారి పరాకమమును కించపరచుటకుగూడ కారణభూతుడ వైతివని 
నీతో నేను పరుషముగా మాట్లాడు చుంటిని. నీవు అనేక పర్యాయములు. దుర్యోధ 
నుని చేత _పోతహింపబడి ధర్మలోవము చేయుచుంటివి. కనుక నీ బుద్ధి యీవిధ 
ముగా నెనది. గుణవంతుల బుద్ధిగూడ సీచా శయమువలన ద్వేషము గలదగును. 
ఆ కారణముచేత నేను చాలసార్లు కౌరవసభళలో కఠినముగా, కరకుగాను. నిలో 
మాట్లాడుచుంటిని. 


కర్తా! నమరమునందు శ తువులకు గహింపరాని పరాక్రమము గలవాడవు 
నీవని నేనెరుగుదును. నీ (బహ్మణ్యత్యము, శౌర్యము, దానమునందు నీకు 
గల నిష్ట యివి యన్నియు చాలా [పశంనినియములు. దవణా సమానుడ వెన 
నీకు యీశెనవాడు పురుషులలో మరొకడులేడు, కులభేద భయమచేత నేను 
సరా దా సతో కఠినముగా మాట్లాడుచుంటిని. 


కర్ణా! నీవు బాణ అస్ర సంధానములలో లాఘవమునందు, అస్త్ర బలము 
నందున్ను . కృష్ణార్జునులతో సమానుడవు. పూర ము సవ్ర దుర్యోధనుని క న్యార్థ'మె 
వీకాకిగా కాశీరాజు పురమునకుపోయి యుద్దమునందు అనేక రాజులను మర్దించి 
తివి, అస్తు బలవంతుడైన జరాసంధుడుగూడ యుద్దమునందు నీకు సమానుడు 
కా లేకపోయెను. 


క్రర్లా! నీవు బహ్మణ్యుడ వు తెజోబలము చేత స త్త్యయుద్ధము చేయు వాడవు. 
యుద్దమునందు దేవగర్భ (దేవతాపుత) సముడవు మానవళ కికిమించి యుద్ధము 
చేయగలవాడవు. 

కర్ణా! నేను నీ యెడలచూపిన కోపము యిప్పుడు పోయినది పురుషకారము 


(పౌరుషము) చేత దైవము అతి కమించుట సాధ్యముకాదు, పాండవులు నీకు. 
సహోదరులు. వీరులు. కనుక నీవు వారితో కలసియుండుము. నాకు నీవు ప్రియము 
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చేయగోరినయెడల వారితో ఏకముగా సోదరభావముతోనుండుము. నాఆంతము 


లోనే వెరము శాంతించుగాక భూమండలమునందు రాజులందరు శేమముగొ 
నుందురుగాక |. 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! భీష్ముని మాటలువిని కర్గుడతనితో నిట్ట నెను:- 
ల ర య 


మహాజావూ! ఈ విషయమంతయు నేనెరుగుదును. ఇందులో సంశయము 
లేదు. నీవు చెప్పిన'పే నేను కౌంతేయడనే. సూతప్పుతుడనుకాను కుంతీదేవి నన్ను 
విసర్దింపగా సూతుడు పెంచెను. పూర్వము నేను దుర్యోధనునితో మెతిచేసి 
అతనికి నేను “ఎంత అసాధ్యమైన కార్యుమెనను చేసెదను” అని (పతిజ్ఞచెసితిని. 
నేను దుర్యోధనుని యైశ్యర్ణమంతయు అనుభవించి అతని విశ్వానము మిథ్యగా 
చేయజాలను, 


పితామహా! శ్రీకృష్ణుడు అర్జునునకు ఎంత ఆప్తుడో నాకు దుర్యోధనుడు 
గూడ అట్టివా డే, నాశ రీరము.ఢధనము_దారపు[తాదులు యశస్సు-నా సర్వన॥ము 
దుర్యోధనునికొర కు భూరిదక్షిణగా ఇచ్చినాను. ఈ వ్యాధి మరణములు కాకుండా 
క్యతధర్మముతో యుద్దమరణము కావలెనని కోరుకొనుచున్నాను. 


పితామహా! నేను దుర్యోధనుని ఆ శయి౦చి పాండవులను నర్వదా కోపింప 
చేసితిని. ఇట్లు ఇది అవశ్యముగా జరుగవలసినదే, దీనిని మరలించుటకు శక్యము 
గాదు. పురుషకారముచేత దైవమును నివారెంచుటకు ఎవనికిళ కి యుండును? ఇది 
నా దెవవిధి. 


పితామహా! భూమ౦డల వినాశమును సూచించు నిమితముల నేక ములను 
మీరు చూచి సభలో చెప్పితిరి. పాండవులశ క్తి, శ్రీకృష్ణనిళ క్రి నేనెరుగుదును. 
వారిని ఎ వరుషులుగూడ జయింపజాలరని వార్‌తో పోరాడుటకు ఉత్సాహముతో 
పూనుకొ నినాము. పాండవులను యుద్ధములో జయింపగలనని నా నిశ్చయము. 
మాకు కలిగిన యీ వెరము పోగొల్లుకొనుట శకగ్గముకాదు. ఈ వెరము అత్యంత 
భయంకరముగా ఎర్చడినది. దీనిని విడచుట అసాధ్యము. న్వధర్మమునందు 
(ప్రీతితో నేను అర్జునునితో తప్పక యుద్ధముచేసెదను. పితామహా! యుద్ధము 
చేయుటకు కృతనిశ్చయుడెన నాకు అనుజ్ఞయిమ్ము, నీయను జ్ఞ పడసి యుద్దము 
చేయవలెనని నా నిశ్చయము. నేనిక్కడ ఇప్పుడు చెడ్డగాగాని, వ్యతిరేక ముగా 


బీష్మవధ పర్వము రక 


గాని, తొండరపాటుతోగాని, చాపల్యముళేతగాని వదైన చేసియ ౦డినచో నన్ను 
నీవు క్ష్షమింపుము. 


ధృతరాషస్ట్ర్రిమ హారాజా! కర్పుని మాటలువిని భీష్మడతనితో నిట్లనెను: 
లట ల ౧ 


కర్ణా! అతిభయంకరమైన యీ శతుత్వము విడుచుటకు నీకు శక్ళముకాని 
యెడల, నీవు స్యర్గకామనతో యుద్దము చేయుము. సీకు అనుజ్ఞ యిచ్చుచున్నా ను, 
కాని |కోధము విచారము. తొందరపాటు లేకుండ రణనునందు క్రాజ్ఞులముతో 
యథాశ కిగా నీ ఉత్సాహముమరకు స్మృత్పవర్రనతో సోరాడుము, అనుజ్ఞ యిచ్చు 
చున్నాను. నీవు కోరినదిపొందుము, నీవు ఆర్థనునినుండి క్షతధర్మముచేత 
జయింపబడు లోకములను పొందగలవు. నివు బలపరా కమముల నాాశయించి 
అహంకారర హితుడ వ యుద్దము చేయుము. 


కర్తా! ఇక్యతియునకు ధర్మ సమ్మతమెన యుద్దముకంప వేరెన [శయస్సు 
లేదుగదా! కాంతికొరకు నేను చాలకాలము మహాయత్న ము చేసితిని నొ శ కిలో 
అది చేయకపోయితినని సత్యముగా చెప్పుచున్నాను, 


ధృతరాష్ట్ర్రమహారాజా! ఇట్లు భీష్ముడు చెప్పగా, కర్పుడు అతనికి నమ 
స్కారముచేసి అతని యాజ్ఞ తీసుకొని రథమునెక్కి. నీ పుతునికడకు పోయెను. 


శవణమహిమ;. 


వెళంపాయనమహాముని జయమేజయ మహారాజునకు భీష్మపర్వ కథ 
యంతయు చెప్పీ, యీ పర్య శ వణమునుగూర్చి యిట్లు చెప్పుచున్నాడు, 

జన మేజయా! అనేక వృత్తాంతములు గల యీ ఫష్మపర్వమంతయు నికు 
చెప్పితిని. ఇది సమస్త పాపహరము ఈకథను సర్వదా వినిపించువాడు, _శద్దతో 
వినిన మనుజులు, సర్వపాపములను పోగొట్టుకొని, చివరకు ఈ శరీరము విడిచిన 
తరువాత పునరావృత్తిరపితమైన విష్ణుపదమును కాశ్వతముగా పొందగలరు. 


కనుకరాజా! సర్వవిధ ముల పయత్నించి, ఇహపరలోకములందు సర్వ 
సిద్దులను సొందగోరువాడు, ఈ మహాభారత కథను వినవలెను. రాజా! యీ 
భీష్మ పర్వము వినిన తరువాత వ్విపులను గంధమాల్యాదులతో పూజించి భుజింప 
చేయవలెను, 


$74 వేద వ్యానకృత మహా భార తము 


భీష్మపర్యము నమా ప్తము 
5 ॥ “పురుషార్థ చతుష్టయమును 
పురుషులు సాధించి, కీ రిపుణ్యము లిచటన్‌ 

బరమున( గందురుు, తథ్యము, 
పరమ పవి!తంబు ఖీష్మపర్వము వినినన్‌” 





